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Αὔαῦβττο ΒΟΕΟΚΗΣΙΟ, 


ΑΜΙΟΌ ΟΟΝΙ ΝΟΈΙΒΞΙΜΟ, 
LUVUDOLPHUS DISSENIUS 
S. 


Ρ indarum hune πόῦὸ Commentario illuatratum cuinam 
magis consecraverim quam Tihbi, Vir praestantiesime, qui 
Tuus fuit, antequam ederetur. Viginti gunt anni, ex quo 
Dieseriationem illam ingeniosam Tuam de metris Pindari 
acrĩpsist, quae et aliorum et meum huius poetae studium 
mirum quautum excitavit. Erat enim iu me ἃ pueritia ne- 
acio quomodo maximus amor poetarum Graecorum, audi- 
reram posſstea cupide Heynii in Pindarum lectiones, et 
admirabar Hermanni metricas disputationes explicatio- 
nesque multorum locorum acutissimas, quum Τὰ de arte 
metrica Pindari οἱ de Doricae poesios indole ita disputare 
inciperes, ut incredibilem mihi harum rerum ardorem in- 
cenderes. Legebam ex illo tempore δὲ relegebam Pinda- 
mumn, εἰ quum paulo post HWermannus Diesertationem 
praeclaram de dialecto Pinderi aeripſisset, Τὰ vero copiis 
literariis adiutus uberrimis ipaum Pindarum ederes εἴ re- 
atitneres δὸ redderes nobis non uno modo, tum vero lae- 
tus cum aliis sentire coepi ſuturum tempus, ubi etiam ex- 
Phentione longius procedere et in intima horum dirinorum 
carmiunm penetrare liceret. Fueras interim aaepius Got- 
tingae, εἰ exstiterat inter nos amicitia coniunctissima, quum 
candorenm οἱ simplicitatem ingennam animi Tui maxime di- 
ligerem idemque Te, quod ego, de antiquitatis atudiis οἱ 
de interpretatione scriptorum veterum sentire intelligerem, 


Ac laetus etiamnum temporis illius recordor δὲ sermonim, 
quos iuvenili ardore incensi de μοεσὶ veterum εἰ de Pla- 
tonis arte miscebamus. Tum erat, quum soclum me po- 
atulares primum in explicatione Pindari, quam meditabaris, 
πὶ etiam publice exstaret amicitiae et studiorum nosſstrorum 
eommunium documentum. Nolebam repugnare, etai vide- 

* mnaniam doetrina Θὲ acumine me superares; sed non 
poterain amicitiae Tuae recusare quidquam, οἴ aperabam 
utilitatis δὸς voluptatis plurimum ex hoc communi studio 
poetae in me redundaturum. Sic illas Explicationes seri- 
psaimus ante hos novem annos editas, uno animo, eadem ad- 
miratione poeiae ducti, quibus Tu quidem tantas doctrinae 
copias Gudisti, ut post Scholia antiqua plus in ποὺ ge- 
nere non sit δὰ Pindarum allatum ἃ quoquam interprete. 
Neque tamen post haec deponebamus poetae studium; vi- 
debamus varias esse difficultates, quibus nondum satisfa- 
etum esset, et quemadmodum aliis acutioribus multa ταῖϊ- 
quissemus invenienda, sie etiam nobis perabamus novas 
hic illic explicationes oblatum iri. Quum igitur ante ali- 
quot annos edĩitores celeberrimi Bibliothecae Graecae, quae 
Gothae paratur, ἃ me postularent, ut Pindarum illusſstran- 
dum suspicerem, simulque propter difſicultates poetae be- 
nigne permitterent, ut meo mors agerem et quae ad ex- 
plicationem utilia iudicarem afferrem omnia, haud cun- 
ctanter etiam Tuo hortatu permotus promisi rem, et per- 
ſecissem prius qus susceptum, nisi valetudinis infirmitate 
in labore retardatus essem. Accipe nunc quid egerim. 
Primum editionem minorem sequutus sum, quam ante ali- 
quot annos apud Weigelium edidisti limatissimam, serratis 
etiam metrorum schematis ἃ Τὸ confectis; καρ textu au- 
tem annotationem criticam de meo posui, lectiones potio- 
res indicans, quae ante Te habitae essent, atque etiam 
quae mihi adhuc emendatione egere viderentur. Commen- 
taril autem, quem scripsi, haec ratio est: praemisi singu- 
19 carminibus Introductionem, in qua post hiſtoricas res 
indicatas primum argumentum narravi, idque plerumque 
prolixius, ut, quum versio Latina adiecta ποῦ ait huic edi- 
tioni, ſta eorum usihus quodammodo succurrerem, qui ver- 
clonibus aegre carent; deinde vero Summam sententiam 


Γ 


earminis expleare οἰκδαΐ εὐ eanqus οἰδένδε: τότοξανξ. 
Quae res quum ἰδ maiore editione rarius αὶ nobis facta οῳ- 
δεῖ, ego nune magnam operam his quaestienihus impeidi, 
quum explucationem universam sic clariorem et accuritio· 
rem faturam intelligerem οἱ artem poeticam Pindari pe- 
nitins cognĩitum iri arhitrarer. Nec parvam utilitatam ὋΣ 
c lahore cepi, qui εἷος multa didicerim, de quibus ante 
Βοι cogitareram. Introducetioni explicationem subiectam vi- 
des, ubi et verba constructionesque illustravi et aententins 
Ιμείοτί εἶς mythicisque rehus allatis, ac quae ἃ Te expu- 
eata iam erant breviter indicavi δὰ Tuas Explicationes [6- 
etorem relegans, alia es meis addidi; nec praeterii, εἱ quid 
in arte tractationis poetĩicae esset, quod obſervaticnen de - 
ciderare videretur, ceterum πος spectans per totum Com- 
nmentarium, ut οἱ doeti hic illie invenirent quibes uti pos- 
aent, οὐ minus versati in talibas lectores ne desiderarent 
4πδε iis necestaria essent, unde etiam de verborum αὲ- 
æiſicatâonihus constructionibusque grammaticis paulo plus 
düetam quam in maiore editione ſeceramus. Totam vero 
tractationem meam ad unam formam revocavi constanter, 
etiam εἷς perspicuitatem adiuturus. Post Epinicia etiam 
Fragmenta explicui, quae, quum ab Hermanno οἷ ἃ Te 
exũmie emendata essent atque illustrata etiam hice illie Tuis 
πααχΐὶπια praeclaris observationibus, nondum tamen invene- 
rant qui eontinuam interpretationem adhibheret, qus Τὰ -δἷ 
qid εἰς illie effectum est δὰ interiorem cognitionem ha- 
rum reliquiarum, maxime laetabor, qui denuo intellexerim 
quantam in hoc genere iacturam ſecerimus. Denique, ne 
ae Excursibus dicam, Dissertationem ampliorem de ratione 
et arte poetica carminum Pindaricorum atatim hic subie- 
ctam videbis, qua quid voluerim res ipsa Te docebit. In- 
dices autem Ern. Frid. Wũtemannus confecit, qui, 
quum olim inter auditores meos fuisset, rogatus, quo est 
in me animo, etatim annuit οἱ suscepit licet taedii plenum 
negotium, perfecitque, ut speraveram, optime. Ago viro 
doctissimo ex animo gratias. Iamque oratio eo deducta 
est, qno diu tendebat, ut Friderici Iacobsii οἱ 
V. Ch. Fr. Rostii, editorum Bibliothecae Graecae celeber- 
rimorum, nomina laudare possim, qui non parcentes tem- 


pori attentlacimo porlegerunt omule οἱ examinarunt, ante 
quam typis traderentaur, atqus etiam annotationes ex δαΐ8 
eopis addiderunt. Utinam Deus venerabili seni quam din- 
tiasime vitam viresque conserret, qui tot tantisque virtuti- 
bus senectutem anam ornat, οἱ indefessus suis eruditisai- 
mis operihus antiquitatis studia adiuvat aliorumque opera 
curet, mihi vero cum Rostio doctissimo ita faret, ut 
nunquam solvere porsim quantum debeo. Sed his perle- 
otis unum nomen quaerere Te sentio nondum memoratum, 
Carolum Odofredum Müllerum dico; nosti enim 
quam familiariter utar candidiesimo οἱ eruditissimo viro, 
αὐ nunquam 8 me discedit, quin didicerim aliquid. Scias 
igitur etiam hnis multum debere Pindarum, quum prom- 
ptus eeset ad explorandum ubicunque operam eius desi- 
derabham, nec dicere possum quam multa praeteres 6 δὲὲ- 
menibus εἶπα hauserim Thebano poetae utilia. Sed "πα 
οος quidem omnia sunt; addidit etiam tabalas duns geo- 
graphicas, quibus Olympiam οὐ Delphos cum να peri- 
tissime adumbravit. Habes nunc, Vir coniunctüssime, quae 
narrare Tibi debebam; utinam etiam ipse liber propius in- 
epectus Tihi ne displiceat; quantum enim iudicium Ταῦτ 
apud me valeat, etlam nuper denuo vidisti, quun hue ve- 
nisaes εἰ quotidie sermones haberemus de studiis noctris. 
Redi mor iterum; mirifice delector praesentia Tua, πὲ 
Welekeri, εἰ erigor aaimo. Deus autem faxit, ut quae 
mihi negaeta est firmior valetudo Tibi maneat quam ἀΐα- 
tiscime, possisque rite perficere omnis, quae δὰ antiqui- 
tatem illustrandam medĩtaris. Vale. 


ΑὐσΟῦΝΤΟ ΒΟΕΟΚΗΙΟ S. 
F. G. ΒΟΗΝΕΙΒΕΊΨΙΝ. 


Ὗ κάκια Μασίϊοὶο de manibus ἀδροοίέο ραυΐδεῖσιι 26 οσὺ- 
Hgere inceperam δὲ ab improbo lahore requiesdere, quum 
συδιίο εὖ omni alia doogitatione avocatus δυ εἰ ad Pinde- 
rum traductus, ἐπ᾽ ὄνου ἐφ᾽ ἵππον, ut «εἰ in prorerbia. 
Etenim clarissimi editores Bibliothecae Graecae ἃ mo pe- 
tierunt, ut Dissenianae editionis instaurandae curam δειθοὺ- 
perem. Ego vero quo mimus honorificao ↄptimorum γὲ- 
rarum volntati adveraarer, graves cansae obstiterunt. 
Νδι εἰ εν ineunte δοίδίς poetam Thebanum adratus 
audimm carminum, quo quidem δὰ reliquos poetas lIyrioos 
perſscrutandos concitatos essem, nunqquam plane intermiac 
ram οἱ pietatem Dissenaio nostro debitam laesurns ri- 
debar, οἱ hunc librum cuivis potius aluũi reſigendum βοὶξ- 
quiesem. Aceepta igitur condicione quamodo in τὰ ge- 
renda veraatus sim, Tibi, Δ. Baoe khi, breviter narrabo. 

De ommni Diasenii opera ut diverse οὐ fuerint οἱ εἰμέ 
λπιοαϊΐατανι indicis, πος neminem fugit, aagaciscimum viram, 
quum totum sese in interpretandi anavitatem iammeraleeært 
εἰ in ernendam artem βασημοΐ poetae omnes nernos ingeni 
ἱπέοπάϊοποί, erisin verhorum haud pari diligentia διιρίοκομι, 
εοδϑοὲ. Δοφυξδονΐέ enim fers in Tus recentiouo nequo ΒΩ͂Σ 


notulas aatis conatanter lectorem doevit, quid ex Libris 66- 
βεὲ haustum, quid 6 quorum hominum doctorum conie-— 
ctura profectum. Quamobrem nihil ego antiquius habui, 
quam ut aequali cura pertractarem quae δὲ crisin divino- 
rum carminum pertinerent. Primum eſſim Tuum secutus 
exemplum Heynianam lectionis diversitatem, hoe est vul- 
gatam, in margine perscripsi; in annotatione eritica fontes 
scripturae breviter indicavi, ut nullo negotio perspici pos- 
set, vel quantum praeter mutatam ἃ Te versunm descri- 
ptionem promota ars ex illa aetate θββεί, vel tingulne emen- 
dationes cuius potissimum acumini deberentur. Deinde 
operam dedi, πὲ ot memorabiſores secripturas codicum δὸ- 
curate annotarem εἴ scholiorum testimonia gravissima paullo 
constantius colligerem, quam antehac ſactum erat, denique 
locos α veteribus seriptoribus citatos diligenter respicerem. 
Oodixum nondum exploratorum subeidiis carni: Gottingen- 
vem librum interdum non sine fructu denuo inspexi. 

Pruetérea, id quod Te non nolle scirem, in confor- 
miandis verhis poetaa meum indicium secutus haud raro ἃ 
Te diecessi. In quo ego libere versatus sum, ἃ licentia δὲ 
tomeritate cuvi. Maxime illud mihi vitasae videor, ne pro 
incertis reponerem incerta. Nam quamvis ΤῸ potissimum, 
A. Boeckhi, post praeclaraa od. Her manni curas 
πὰ verta praecepta artis verba poetas exegisses emenda- 
vonisqquues quandam normam praescripsisses, tamen iniuriam 
facturus eram et Tibi οἱ eruditis, qui post Τα atudia aua 
ad Pindarum contulerunt, si paratis ab illis frul noluissem. 
Izitur Hermanni, Ahrentis, Bergkii, aliorum οορίξα 
ita asus Sum, ut de quarum veritate emendationum mihi 
persaasum esset, eas haud cunctanter Pindaro impertirem, 
reliquas in annotationem coniectas examini doctorum re- 
mitterem. Ita factum est, ut quem offero textum cum 
Fuis exempilaribus aliquantum discrepet. Maxime God. 
Hermanni acuticcimis Emendationibus Pindaricis exlimie 
adiutas aum, unde etiam plura ἐπ verborum contextum in- 
tuliasen, πἰαὶ me ab novandi audacia indicii Tui sobrietas 


εδοιειταίδοεί. Eedem res in σδπῆδα et, οὐὐ Theodoriâ 
Berg K i coniecturas, eari amiei, quarum οί δοίξοι βοφοα. 
ἐραὶ sponte sucerescit, apreverim permultas. Veſlam ἔφ!» 
εἰκείπιπα coniector severior in semetipsum eſset. Certe in 
emendendo Pindaro n ἐδ videtur eorrigendüĩ pruritum 
terminis cohihuiase, quos vel Tua prudentis νοὶ eondioio 
carminum fixit. Idem in scriptaris codicum aſſerendis neg- 
ſgentius egit quam par fuerat. Sed feliciasime quaedam 
ivenit, quae ut potuerim ante publiee editos poetaa lyri- 
ε06 in commanem usum convertere, factum eat νεπὶ αἰαὶ 
arici, απ singula folla sui exemplaris δὰ tempus mihi 
tranemisit Cescellis. Simili beneſicio dialectologus IL 
feldens is meus me derinxit, qui singulas plagulas Lbri 
de Dialecto Doriea mecum communiqari insserſt, υμὰθ 
quanta ἐπ constituendam dialectum Pinderi redandaverit 
utlitas quaevis paens pagina loquitur. Alis idem τοὶ fam- 
Fßſarhbeas sermonibus vel per epiſstolarum commercium a 
monuit. Singulas einendationes mihi tradiderunt alii; Wel- 
ecerus autem nosſster, quem ex longinquis itineribus 
spitem aalvumque redisse ad Rhenum quam qui maxime 
laetor, copias exemplaris Dissenii manu annotati ultro mi- 
εἷς, ex quo per hoo volumen pauea repetũ, in altero da- 
taras plura. Ceterum in afferendis meis ipsius coniecturis 
tenni modum nee nisi eas in ordinem orationis Pindaricae 
vrenire passus sum, quas dubitationibus vix fore obnoxiao 
viderentur. 

Neque vero in annotanda periodo me continni, sed, id 
quod Dissenius facere noluerat, fragmentis etiam notabi- 
ἴογεβ scrĩpturae discrepantias subieci, simul ubi Τὸ ducem 
desernissem indicavi. Quorum quaedam quod ex codici- 
δ FParisinis paullo certius licuit corrigere, debetur id 
Frid eri οἱ Duebneri eingulari in mo benevolentiae. Ἐχ- 
enrsus Discenii servavi integros neque ἴδε putavi in dispu- 
tationem operi praemissam falcgem immittere. De meo 
praeter indicem notularum addidiè brevem de vita rebusque 
poetae narrationem. In qua conseribenda elegantem libel- 


lum Βα ά. Rauobenoteinif Argerias nuper ἀμχίοθμδι 
non fulsse ad manum eet quod doleam: aingulorum ἰσ- 
doram observationes patsim commemoratas in Addendi- 
proposul. 

Nahes, Α. Bo e cKhi, rationen operne mese breviter 
deseriptas. Qaae οἱ Tibi Tuique εἰμι ἶνες philologis aon 
iprohabitur, οἱ vehementer laetahor οἱ faciam aedulo, ut 
Asoletin coumentariis Martialis alacri animo alterum vo- 
lumen aggrediar, periculosae plenum opus aleae. Τὰ in- 
terim Tibli ita persuade, Vir Summe, haee δά Te non 
ſdeo me seripsisse, quia Dissenius Tuus Tibi priorem edi- 
tlonem dedieusset, sed ita aentio, quaecuonque de Pindaro 
hec aetate edantur, ea quodam iure δὰ Tui nominis εἰα- 
rerem alligeri debere ποὸ cuiquam, qui Tua immortalia 
imnerita de Pindaro deque universis atudiis antiquitafis mentæa 
aninoqque eomprehenderit, committendum esse, ut erga 
Ve minus gratus fuisse videatar. Quodei Τὰ opelle mes 
Diecenli noſtri, cuius caram imaginem in pectore inſxam 
tgero, memoriae non pessime conaultum iudicaveris [1- 
brumque redditum esse aliquanto utiliorem, suscepto mu- 
ποεῖ cumulate satisfeciase videbor. 

Vale, Vir Summe, mihiquse, ut facis, ſavere perge. 


Scribebam Gottingae die XVI. mensis Iunii MDCCOCXLII. 
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ΒΕ ΒΑΤΙΟΝΕ ΡΟΕΤΙΟΑ CARMINUM ῬΙΝΘΒΑ- 
ΒΙΟΟΒΌΜ ET DE ἹΝΤΕΒΡΕΕΤΑΤΙΟΝΙΒ " 
GENERE IIS ΑΒΗΙΒΕΝΘΡΟ Ἐλ.. 
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ΤΡ τορείπει δεῖς εἰαεείοδο (ἀξαοοθσιξι. δείδα, ut ratlano ageret, non 
eaaeo ἱπερείι, quum täantum haheet hit μοραΐν cum senau δος 
πε ςοὐἰπιαεέειμο, πέ͵ οἰξδαι βοοίξεηα ἐρὶείέ! non οδροηκαχοί ζηομέα 
aciem, δοὰ concentu mũralili γόνἰυτα quas invenirant ληρολκῥοαλιμήτερ 
εἰεαυὲ revoearent δὰ claricimas formaaa, Non sunt ας ἔβα, 
vagi, οααξαεῖ, ἐποχρ ϊ αἰ έλοο, οασυρ, quos auus plecti anο ροψλοδη. 
δυὰ quo pemitine 15 ἱπέῤαθα ᾿φτιροαϊἑοιηνλ penatres οἱ; quo σμθίὲ- 
H“e εδὰ αχδσέϊξηθα, Φ0 δ θαῖδ' πολι οἰακο οἰ πὸ ὁπροδα cοgitata: ἐρᾳγ- 
δε εἰ quanta perfectiono artis expreasa. Quidqnid cubtile et elegans 
ἣν rationihus entemtiarum, in iunetara rerum, tenenté oallidieims; 
quid aĩt praeparare acite traneiro σπαυϊεσ, ampliſicaro magnifico, 
tegers ἱπρεαίοαρ, ὐπὸ ἤἄθοοχο, μὴ μοφεία meline discero 


, ἄν 41 τὺ ς , : ες Ἔ- 
4) {Ῥκειδάπι erãt. conmliap diversas hominnm, doctorum de Ὦ 
aenii disputationibus sententias, G. Uer manni Opusce. VII. 
p. 18 εεηᾳ:, A. Boeckhii Annalibus Litterar. Berolie. "1880, 
II. p. 589 ἐγ Ξ..6. ὟΥ οἱ εκοανὲ Musei Renani Υοὶ,. Κ. 
aani 1832, p. 461 δοηᾳᾳ, εἰ in egregia commentatione 46 con- 
rilio aliquot carminum Pindaricorum ibid. Vol. Π. apni 1838 
p. 8364 eqq., denique ΕΓ. ἘΠ Υ ΟΝ admonitiones in cts 
Academiae Monaoens. Vol. 11,.ὅ. p. ὅθ. .δη4ᾳ. . n δ 
Contra, obtrectatores eiusmodi quaestionum difſicillimag 
rom muitisque taediosarom, sed δὰ persentiscen dam artem poe- 
tae valde necessnriarom Dissenii praecepta dilucide expuentſ 
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εἰξαπάο, nos falt gens, quao in (γδοίδίδοδβα οἱ invontiono ἰδκπε ain- 
gularo acumen tamque miriſicum iudicium octendorot quam Graoci. 
Quas res quum in aluis plurimis acriptorihus luculenter apperet, 
tum in Pindaro, ἃ cuiue intelligentia longe olim abfuerunt 4αἱ 
enaeco ἱπιροία abreptum in alia omnia abire putarunt, εἶνο imper- 
foctam talem rationem dĩcerent εἶτα admirarentur οἵ veri ingenũ 
documentum haberent. Sed hoc errore vix est hodis qui tenon- 
ἔαν, poetquam de universa poesios Graecae ratione rectüue indi- 
cari coeptum ect, οἰδὶ quantam infra oatendam in hoe poeta artem 
ζαΐοδο non omnes in animum indurerint. Eximie vero viam nobies 
munierunt imprimis Friderici Iacobrii οὐ Friderici 
THhier ΟΝ ἶὶ praeciaraoe dleaputationes, qaru hie in Ῥγδοῖδ- 
ftiono δὰ Veraiionem Germanicam poëtae, ille in Additamentis δὰ 
BSulzerum ita de Pindari arte egit, πί permulta monita οἱ expl- 
cata μαδοαιπι ogrogie, aoo poseit magnicentis Boruun carmi- 
num incognita eate cuiquam, φαΐ ἰεία loegerit. Noec minus in Boe- 
e Ehĩi oditione αὶ attenderit multa ab editore Berolinencâ hic 
illic notata videbit acute, et a Hue Ilero ἐπ IUbro de Doriencibus. 
Θυδο omnin μὲς repetere non οδὲ δαΐπεια, licet nota ea velimn 
amnibue, qui ad Pindari lectione δουεάδππέ; δοὰ addero potine 
Νῖο οὐποίίαι! Δα, quase ipeo diuturniore θεὰ obser vaeeo παεῤῥὲ τυὲ- 
ἴσον. In qua τὸ ita vereahor, πὶ ad tria capita ομβοπι ἐΐο- 
putationem rerocane eimul οἷο interpretationis gerue ἐπ Com- 
τοσσίοτίο adhibitam Hiuctrem οὐ eonfirem. Dicam vero primna 
ὅο οομπέοιιϊίο οποία, 4586 hie esrminibus cuhiäeetas, ἀοίαδο ὧδ 
ſractatione δεβυκβοιέξ, ἀοπίαπο do ἀϊορουϊέονο ρανέμαι. 


DE ΒΕΝΤΕΝΤΙΑΒΌΜ RATIONE, QuAE EPINICIIS 
SUBIECTAE. 


Quum omne earmon Θθϊοσοδ αἰαπα ὁσοθουία (Οεαδάροάππδιου) 
contineatur toti aubisecta, unde οἰηρυΐαο in eo μοεϊέδο partes pen- 
deunt, Epiniciorum Pindaricorem ratlonem exploratarie prima et 
marima ante alͤa omnia offertur haec quaestio, quales εἶπέ et 
4υοπεύάο οομπροοΐϊδλο διδιηΣδο οαεμδίησει aententiae ἐπ hoc genere 
Ρορεῖοα. De qua τὸ iam videamus. Sunt μος carmina viotoris 
acripta e ludornm certaminibus reportatis; victorias igitur Iudieras 
laus ἱμβοδεθ debet, non düeo in carmine ἀβοηβοῦπο, qued por 86 
rpetet, aed ἴα ipea a cuinequs sententäa, veluti in Hymnie dei 
laus fundamentum eet aut in Threnise querela de mortuo, πος dici 
Ῥουσοὶ FEXpinicium oarmen, ἃ euius fundamento victorias ludicras 
ἴωπο αδοιεοί.- Tamen opus non erat, πὲ totum carmen es re ocen- 


ματοῖπε, quod κανίδεία»ο θιούδιι ὶ οοὐ vel εἰπεμδοχ τοὶ δυπομο- 
εἶδα εἷς δουέοιέδα σαποπέα, υἱοίοείθο lans leruque pers φαὲ οἶει;. 
δά πεθιδοῦς οἰΐακα alũs rohes πεν βίο δὰ ἑππδιοοιέα Bpiniciorum οὐμο- 
Ῥουσυδα. πδο guldem το quales εἰπέ, τῶοχ υὐδολνέπονα : ἰωῤονΐσ 
Βυὰ γαίεέ, ἰδ]ΐα ϑίηπο eligi ἀοδυίΐίονο, quao cum τ:οίοεξδο ἰπνὰο 
arte οοεΐατέ οἱ εοπέϊαγὶ potusrint in πϑαδὲ μοοέξεδαε δοιῤοιυέξασο, 
Qeue etiam εἰς κα victorias ἰδιιὰο ἑδιθαπδπε ἃ γαϊποὶρὶο μεαδοἑοεὶ 
debet diepotatio ποείτα. Ut igitur δὰ ὕαπε μαπὶο propine δοοοὰδ- 
πο, Ροαδιπέ, aio, vietoriae πὰἀΐσταο οππέὲπβο ἀποὺ πὸ 
ποὰϊο ἰδπδατὶ, εἰηαϊάσθει το] virtas, ἀφευίῴ, ρνδοὰἑ- 
ἐπεὶ ροέοεοί, qune vietorüam ropeortavit, vel decus δέ 
ftsl ieit as por viotoriam ἃ ἀΐΐο donata, εὐτυχία, 4 απ 
εἷδί! κι οτἰθαῖμο οὐ foalicins haborotur quam vieisee 
ἐπ ludie publüeis; atquo haoc obeervatio οἰπερίοχ viom no- 
συδείεπᾶα. — 

Dieeme primum do virto to. Εσὶ haoe ὀνδρία νἱείοτῖο. At- 
qee ἐνδρίαν γεὸ themate ροιὲ μὰν δα marime in lactatorun, να- 
εἶσαι, ραπεεαιϊἐδυίοταις, 4παἰπηαογίέοεμιπε, ἐπεδοόξται διππαίουπιι γἱ- 
ὐεδα, ηαοεασι σοτίδυοὶπα roboris οὐ fortitudinis ἐπιοαϊομέα doeu- 
παουόα σαί, ἰάαο δείσειν in his υὑδετωξηΐδιιο, ΟἹ. VII. IX. ΧΙ. ΧΗ . 
Ργὰᾶ. ΨΗΙ. IX. Nem. Π. ΠΕ. V. V. VI ὙΠ. Χ. Iethim. V. V. VI. 
φεοεται fundamenia ἰοίᾷ ant ex parte fartitudieie ἰδ ὅο 
οὐπέϊπενέπε. Atqus etiam εἰπεριξοοτι! σαξοῦπε Βηο relatum ν᾽ θα 
Pyth. ΧΙ. οἱ Nem. VIII. Sed curules por aurigam roportatas victe 
εἶδο ahb hes loes αἰΐφηδο σαπί; ain ipes vietor aun manu rexit 
φατααι, laudari potect ἐνδρία, πὲ in Herodoto Thehano faetum 
FEMM. L., qui εοορίεελθιο eortaverat οἱ viesrat, δ ĩin Agesia αν δα 
θι. VI. qui quum etiam hellator inaignis οαεοέ, comο3da fortis ot 
σασθαι τἰεὶ anine colehratne, non reforädans labores et pert- 
αὲὰ. Υιάοδύαεια αὐἷπι οὐδεν potten cum ludiere virtute οι ἔσδου 
Ῥυδυὲπε ἐσυδευσὶ εοαρποὰο ἴα πδῦπὲ. Esctremo notandum δε ὁδ:- 
᾿οο Ῥγίδι. VI., πὶ ροαία, φύππι Thraryhnlus adoleeceva arrige pro 
γσο Lenoerate υἱοίδδοί, cuaviter püetatem Mi celebrat pre patro 
οεεαπέξο, quod illie pulerins 66εο δομέδα fortitadinie Iaude. Αὐψὰν 
Κα vide⸗ φυοὰ dixi, poso primum harum victeriarum ἐδιυὰθῶι οἷν 
ſanctari, at virtas eanatur vietrix, quas fore εἐνδρία οοΐ, οἰῶ ψυσᾶ 
Ῥγάι ΥἹ. Indicatam caneam pietas φυβοίὁπέα, εἰ alia ratio Pyth. L. 
δορκοδιεν ξέν mos σχμριϊεαπάα. οὲ raro tamen ἀπΐτὸ hutue 
νἱείπέίο lauds ἐοίαπει ren οοσαραίωτν, πὲ ἐκεία Οἱ. IX. Nem. [ἢ 
αἰ . V. In οδεαῖνο prioro Earianetus laudabur luetuter 
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νἱκδὸ eingularis, in οαιεῖδιαο aaeris Iadie εὗδεις, ουἷπε ἀνδρίαη 
divinitus ἐποίίαπο dieit poota, atque etiam ἑοναϊίε ϊποίταί. δέκιξ- 
μέσαι Lathm. Υ., quod carmen Lamponis Miis Aeginetas et πδαχὲμηθ 
ἐαυϊοκὶ Phylacudae dicatum, omnia δὰ fortitudinem pueroram or- 
πουᾶάδτα pertinent, quas eftiam futurae ΟΙγηρρίεδβο vietorias capetu 
γοαδόδοαί. De Nem. II. non est quod dicam. Sed haeo- pauea 
διχοσερίδ, runt; plerumque alia additur ἃ poeta virtus, quae ταὶ 
adait una cqum fortitudine τοὶ adesse debent ot οσοεπειοεμδοίιιν, atque 
ata ad COMPOAIt añ accedimus cententias, quas durum virta- 
tum cardinalium landem coniunctam habent. Sie Οἱ. XII. in Co- 
rinthi latide duo proponuntur comiuneta, δὰ απὸ totum carmen 
revocatur, fortitudo civium proeliis ludücrieque victoriis plutimis 
opoctata οὐ ingenii prudentĩa, sollertia, elegantia (das Tapfero ρα 
Kluge). Forro Nem. ΗΠ, vis οἱ fortitudo μὲν tres vitae aetates 
exepllons componitur cum anpientia aenili. Atque τί ad alis per- 
gam, ΟἹ. VIII. pietas iustitiaque cum fortitudine in Aeginetis peae 
dicataur, ut Iethm. VII. fortitudo ceum iucditia οὐ pariſica mente. 
In carmine Nem. X. qui canitur Theaeus Iuotator εἰ eximius ad- 
mirabilũ robore virium idemque mollioribus faterai δπβοσία δοιόξ- 
hnæ indulget, αἵ ορὸ explGueni; Ol. V. δέοι in Ῥεδυχοΐὰο οεμδίοξο 
Ehor atremms landatur οἱ δατερίυο liberaliter impensi. Derique 
παι minus suaviter σωφροσύνη, moderatio, modestia cum fortitu- 
dine componitur, ut ter poeta in carminibus adolerntibe- δοξί-- 
Atie focit, Pyth. X. Nem Ψ, οὐ Pyth. XI., atquo ἐπ priorihus 
apecialitor castitatam et pudicitiam απιοχία. commendat, in tertio 
autam caxmino δὰ politieam moderntionem σὲ modeatiam hartata, 
iacuadena ſnæolentiam εἰ ὅβριν, laudanaqus Caatorum οὐ Iolaũ 
ſgia ἃ violentia οί. cuperhia intactam. Ao modeetiâa etiam Μὶ-- 
dae Fyth. XV. commendatar, virtas tamen ibi non fortitudo ect, 
apd peritia artis auletäcae. Sucoedat alia ratio. ἴα ĩis quae eaxplicnũ 
eaxemplis componitur ἀνδρία ᾿ἱπάξογα cum alis quadam ἱιρομῆφ-- 
eæiore, leniors, puleriore virtute, ut aollertis, piotate, inatitia, παρ;- 
dorationo; hollica autem laus οἱ qua ἐσέ, coniungitar σι σ᾿ γϑιρέοα. 
in anum, ut Ol. ΧΗ͂Ι. hetlios οἱ Iudiera fortutndo pro una σέ, 
quas opponitur δοϊξοιέξαθ mentis. Sunt vero etiam carmian, vhẽ 
qjatingniti gymnios πἰτέπε. ἃ Ἰνοϊϊδειί, οἱ: ορροουϊίοπό μϑοὶα δὲ λιοὐδξ 
anmina δεβέοηξία σοπέδδοίις, πὐ Pyth. Υ ΠΣ. οὐ Σοέϊνπι. IV. Aegiun lut 
choris hellicique νῥαίοκὶξα᾽ elara Iqudatur, aimililerqus Hihn ἢ. 
Taoeharum urhe, ut videturs, in quo nean etiam poernis εἰ χγπαπαῖν 
atica ooniunetim αὐ pacis artes heilieae fortitudini ρμοπέ: μϑασιιδέ, 
φυρηιρπιοπηι in Εξαρποοῦθα Iathm. ἐν. ἔδοϊέ, quas alũs iIn locis 
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δυματακέαε οἱ διὲ ορροπάπέιν ἐδηήυύνο δδαιο οὐ Οἠδδέογο (Οἱ. ΧΩ, 
ΜΔ 16. X, 15.. Ataus ita δοιοδΐπεπο αὐ ὀδύναι Ὀγέδι, 1, Θαδαε 
Hiero μαπΐο ἀπόο Etruroos ad Gumas νυἱνέΐοθοί, ut μυείμα Οδεύδιαρί- 
ἀδάξονε Βοσξοίο ἐποίἐμέξα οἱ Iegibne, ὕσδιο δυξόκα in Pythie ουνδοδο 
victerion ὑπδϊαυοίέ, εἰν ornibus ροοία erimis aie υεέθηε, τοί κοχοις οἱ 
δαδίοοσαπα οἵ μαεῖα inctituta arteequo οοἱοπέοιε ἰαμδοί, ηπὶ urbes 
σϑικδαὲ οἱ ἐινάξδοτα εακίϑμυῖμα cantuque ορέυδεΐοα amet, alio vereo 
ἰαπερακο Ῥνϑοῦῖα ἐαάοεϊξ μοείοα. ἔποαυέ ἐρίων etiam ἐνῶς ᾿υἀδοκὼθ 
νἱεθαεῖας ἰδσ τὶ pars in πθητδ aententia, ποῦμὸ tamen ἀνδρία 
ἰαδῆετα laudatur, quod non poterat fleri in victoria μοι διείροι 
τεροτίαέα., αοὰ quam etiam bella πορόσ οὐμοιὰδ οονοπὲ, δοίέο δὰ 
γοτῖς δεέϊασμα διρόκεῖι νἱοίοεία curulis rorooatur ουολαιρόἑτα σον 
΄ῦᾶια Δαοίπαο κοίϑϑβα σρηδῇ,ῥάο laude, 480 facto praeclarum illd 
κυρία ἐχεδυρῖνιμα οχεξοίε ἐπ Commentario ἃ καρ αχρίἰοδίαμε, in quo 
τεκίαο τπεαλοουΐδέξα σουναεὶίδε οἱ δοϊίδοα fortitudo οοὐἰιοία. οαὐΐ, οὐσο 
μοεϊβεῖδα ποοεῖδιια, εἴα ἐπιοιξάδα, lenitate, ποποΐεοδ. ἀπροξο οοῥετέοαθφ 
πυδιελοεῖδνιο δαποῖνια. Βοπίαδο ἀΐοο do αἀδεταῖνο ᾿δέϊιπα. Εἴ, ĩn Χοιαροῦδο 
“ἰμδε οεείμέο γνίυσένιε νοίοεῖδε ουεο δος οὐπδέιεαι, ἠπ| φοῖο ἰαηκίά 
οεεϊβεῖῖο ἄσοα οοΐεξοί᾽ οὐ honpitas δοηΐμοδοοίπεο οχείρδεοί, οἰἑακὼ 
enes alendũ σέιεάδαμο ad hoo genua laudis refortar, et quum prâs 
leren ἐπιδέυσ 8δὸ mtäs οὐσοί ἐᾷ cires, . οκαϊδέλέ nova aooietas victu- 
te, ἰποϊδεδαὰ. σέ ποι οἰ centino ἐπ optinis quihneque rehus. Atquo 
Βοος μϑείεοιυα. -- Rectent alia nonnulla carmina χοούμδοινάα, ubl 
ποῦ οοἶδο virfutum laides ennt, τὲ in διξοοοδοκέξνια ομρπίναυ, 
δβοὰ εὐὧἷὯῪἋὶ οἷἷα τοό υλεοέεϊσ υἱγείψο ἀορχοδοιπάϊίιν ἃ paeta 
εοπϊππεία. Tale ομέ μεευπι Nem, VL, in quo γἱσίθο οὐνὰ ἀρ. 
ρεέπι viruti εοπερφυῖὶαι.. καὶ Baceidartn gena in Δερὶπα pu- 
gulatu ρα: tota Grasriam ορλολθενένρα, ἔαπλοι otiam in μας Her- 
σαῖοά geate ἱποβοο λείδη Ὀριθὴμ δουρρἑεϊομαίας ᾿ποδίοιδοσ  ᾿ que- 
δουέε. οὐ οονοβπίθ, δρυμὰ ποῦοκο (Ὑπιμῖοο αἷμο.. .ἐμο Εϊνάφχις 
οὲ εὐπαξου ᾿νοιπδδιο. ὁεὼ9 ἰδ. φί . ἀλοαλκαὶφο πιδλίπρορθοθ οδαὶξ. απ 
᾿πεεα. Δα τοῦδο ἐκ σοφποκάβειδ. οί, Ol. ΧΙ, Agemdantus: οδὴ 
᾿μὲκοιι;, φερβοιι κἀπὶ olim vicerat ἡρμας κ. Οἰγηθίδ, σδέψδοι 
δυθεδε. ὦμοι πρα ἐηϊοκδί. μεοείθμπμι;: φαρᾷ ἡ υις poota θυμὸ .)οαὶ» 
γθεα φοεῖ κολοιδέϑιρ αἰϊφκιηδο νἱοίρχ!δρ. φολοιιηίδειο . ποέονοί, 
Ῥμέεξα ἱκεσοιέδρυο. νδοίοχίδε, πο. οὐρευχθηίμει, βοσ τὸϑα- σοϑάπι, δὲ 
Φρἑαξεέο, ἀοϊοκὲ ἀαρηί, Ῥκφρφβφηφ, εό viden, ἀπο, guno ἠοδοιδμά 
8ι66.- εονϑπεούα ; κοὰ βιοίδδ οἱ κῶμον... Sinuilo ορέ NMem. IV., δὲ 
ἸἘϊεοσεξηδ δ μοί οέθεϊο, γἐκέω ἰομι δίας; σαμμι τῶν κτονυίοι αἰδείάθ 
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oorpere υἱοϊοεΐα reportata οὐαί, cimul lenimen lahoru per 684. 
"εἰολα laudem αὐὔοττο δ dieit, σὲ ἐπ πο poct αἰΐδο vietorias alben 
ἐπ ἀαΐοου honores amoris augrratur. Βέο. σαμὰ Τοτευὐδξπο recrea- 
tionoem habes οὐ οοπιροπαβίδοποιι ἑδθουτιον μεορουδέδει. Νόει, ΚΕ, 
NAogenis quinquertienis tractatur ὠνδρία, 4 φπῦπε ἰαϊπαῖοοα δὲ 
ahtroctatores haberot, genuinao virtutis praeetantiea οαυἱοιδδέτην 
ϑοίουπο honors ἃ ἀΐ ornari, Muea Sogeni, qui earnen 4580» 
arrit apoculum νἱείπεὶς futaru, nuno protiociecia οὐ ἄπεα- 
διόδοις maxime eoonam parante, calumniis inimiceru ἀΐπίπχαλο- 
vea. Canitur igitur hie virtas Iaudis οἱ honoris praemio ἐμάοϊθ.- 
MNui ἀοεοτάία. Divereum oct et tamen eimile Nem. VIII. ubi eca 
virtate fortuna δάνοεθα οἱ σοσπηὰδ virtutis oompocita. Quu οεὐδη 
Athenionaes Aeginam tum expugnare conarentur, ἀποὰ etiam fa- 
otum, posta invidiam peccimam ὀχ οί, quae olm Αἰαοῖο virtu- 
tem iuvasorit, anc autem ineulao praeolara decora delero σαφῖρεές 
συὲ trieti malo eximin inventiono ameris ἐδεπινάξαα δερπαίσαι ⏑νö- 
Ῥομΐέ, octendens Dinidi adoleacontĩ ocuiugii faturi gandüa, ἱποοῖαφ 
δῖοι ὀχίοσζοεν orem οὐ henovolentiam, fato οἱ dehitam. Sie 
ρίαν νἱείπο laborat invidiao πιαῖο, Ῥσδοπείσει vero δέ σοθερ6η60.- 
ftlonem Ἰδθόξτει amorem πο δοῦλε. Claudat ἀρταθη carmen Ol. VI. 
δὲ in altera ματίο sententiao ὄλβος laudater Ἰακοεϊάδευιπε οἐ 
Agerine, virtate ortus, ἐπ αἰέοσα vero δοοἱοίδε ἀπασο vietutum, 
quum Agecias vatieinandi arti gonti ruas ab Apolline incitao forti- 
fudinen addorot viotor Olympiao οἱ hellator attenuus. Habes ἐπε 
virtutibu optimis .ὅλβον εἐουϊπιοίπια. Atque Βαος hactenue. 
Aecoedimus δὰ alteram partem luiue capitis. Vidimes τἰτία:- 
ἔσει laudatam in vietoria; quuma voro υἱοέοτέδε δἀσρέϊο οἰπιαὲ 18 6- 
εἰδοΐηκα οἱ ζοϊ οἰ σοῖπεα κοῦ —beretur, απδο΄ ὕξαοοο ποιιΐπῆ 
οὐ περὶ eontiagere γοδεοί, ῥὲανίμειεπαπο ἀδοονῖο οἱ αἰονῖδο 
εἴθεετοί, nascitur οἷς altera ratio ἰδαάξΐο, do φιδ πρὸ υἱἀοδέπειοε. 
Froßprium καΐθυ generis οεὶ, φαοὰ aola μόν δὸ laue feleltatie φασπδε 
nen μἰβοοκοί Οσαθοῖο, οοὐ συροῦνα vidoretue σὲ ἐπδοΐοιο, ποιὰ αἶπο. 
»ἱαχ, δοὰ οοιπιρουδία ἀορεοϊοιάϊῥαν οδείοπίξα in οπιπΐρυα 4880 ὃπε- 
ἶαε Ιοοἱ σαν οαετείηοίδασ; παπὶ οὐἶδεα in paueis δεονίοσῖνο, εὖἣὲέ 
εἰπορίοκ primo αὐοροοία videtur 6660, rubeet tanen compéocte. 
Βίε ΟἹ. XIV. Gratiis Οἰτβοτβοιὶ ἀοοῦθο Ὠρηποὰ hahetur, quou δο- 
cæs νἱοϊοεΐαο Αυορφίονο puero ἀοὰοσεδαέ, ΟἹ. XII. ἀαίοπι poeta ἴῃ 
Fortunco potentin φοοϊοδεαπὰδ γοϊπαίαν, εἷνο 4π6 πος δδίποουθ ἔγν 
νᾶ δαναία οὐδοῦ ΤὨεαεγάδοο, πος Ἐνκοίαῖου εὐαῦσε ΘΟΙῸΜ86 ὃ 
eaeris Iudis haherot. Iam facilo oentis, οἱ ἀδη gratias ἀρθούαε Ἧ50 
den⸗ υἱοϊουίαο, in eo pletate οἱ modectiam γδάσεεν οὐδ ἔδοάδ.- 
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ἄσαο εὐυον συδιιοίοιθ. ἧπ οοίοκέθ voerd σαγμοοίδνηα οπκοΐδιαι 
δῖδα (οοεῖο αὐὖαδη πιουξδοοίδοι οοί. ἀσρίοακ ἕξ πκοδὲ εἐοαυήοία 660 
πα. De ὅκπὸ απο αχρδῥεοδλάδια. ἃς γμεΐπευνοι αὐἰόσει ἀο086 66. 
Ξϑθ δαὸ σοΐασα αὐοασί δυέ δἰΐα μεροίοκοα δάσππὲ δοκίδαδο 286, 
τὲ πιδδίονῖν glotüa, ἀξνμίδο, τοκὶβ μοϑοιέδα, οεἶχο ἐξ αδλείο, φιῦ- 
ἴπὸ αυδπιπούδο οχοῤαίμέ ὄλβυρ victeria ομποιυδβο. παι ὁπαο ὄλβῳ 
ῬΡορεαὲ δεῖαα υἱεδαίαιε οἰΐγποκο., πἱὐ σαρίομέδοδε. μἱοέδύοιι, τποθᾶθ- 
«ἄμμι οἱ προιδοτοίίοιοιε, 408 γοΐ δεϊξ τοὶ δὲοοδο ἀοδοδέ οἱ οϑδε- 
υαοδοίατ; παρ ἰὲ ἀοιμδι ost οππὰ ἐμλῖνιαι ν᾽ εύπεδῦ 
εραῤαινείπαα Βοθοτο ὅβον : εἶμο ἴδο ἑπυδδδα, οεἶδαν πουιΐ σειν οὐ daä— 
--. Ψιάεαπανο ἀχου ρα. δορί agmen οὔξπεου ξοίιαι. ΕΠῚ., υδὲ 
Θοοεαγαεόοο Thehani ομππηίεε, qui ganero βοδίΐοο, ογραῤοπέϊ, οὐδο 
ὁροείμέξ δίηπιο οἔξπιυα πάξετίς οαεθαία αἰἰηποίλοα οὐπϑέΐ δφαπορον δου 
ππουραεοπά ἃ συ ουδὲ οἱ ἱποοϊοιμξα, ποδα, ἴδα ὁδοὶ οὐἶδια δόνοευδ. 
δδαογῖπα ἀοεξάξοδεπέ, ὅτιπα ἔαπιεαι οἰοίδέ fortuna μοι οδοσαίοκται͵ ἄθ- 
ἐὐεναπα, πῖπὸ πονΐα οδεουδο αποίδ. Κοί ἱρίέπε ἰδοποα σδεπεΐμὲθ 
μεβεοίαπέῖα αἱ ἐδυξανδέδο ἔοεύκρο οἴ ποοἀοοίξα οουΐππείδο. 0 
Οὐἰοσυγμεδδαο αἀπλάσει μαδοδαπέ τροδουίΐθει, leruque τόξο οὐδαν- 
πιοοδπένκ. υἱὲ αἰδοῖέ͵ οἱ ἀδεσαοδοίαν ὕβριε. Βα Pyth. Χ. Phriciao 
ἸἘρενοὶὲ ἔοεέπαα, οὐἰακῖα »εαοάξεδίακ, qui βόποῖο βοδσοΐνενο αἱ 
ορίεν ἰονπουέπε ipeso vietorias μεδδοῖρυδε ἐάϊοσθο reper- 
ἰανεεῖέ, πὸ οἰΐασε line νἱάοοξ ἰδοβόσα δοίϑίο ντἱοίθκαιν, αὐγ89 
ita ὁσουψασέπο αἱέ φανίσικ μόῦκο ἀδοορφαὶ μοδεὶέ, Idem vero Ἐ2ώ0- 
ποὺπε δα οπκηῖδα. ἀονοεὶ οἱ πηιέμεΐ poees ἔοείηπαιι, εἰοὶ pietas εἴ- 
"πὲ υὐοϊ. ὑδεπεου Nem. ἔχ, ἴα Οπεονοίονα βιγτοσυδεππε οαΐ, 
πορίδο δία πῆθδοσαι. δ υἷῖς ορπϊονέαο οἱ κὲοεῖα πιηίανῖ 
πατῖπα, φασι τᾶσνς οἰἶαδιι ἰαδδοτα οεποτοονόα δαϊοτοί, ἔκαξ ἀδείας 
θγεασαοππουιαι, οἱ ἀσοιοϊ ἰέακπιαε δοξδαν ποοὐϊδρνομέσει, Ῥοφὶ8 hoe 
ἐδευπαδος τααπϊποοματο οἱ πουοδονπίξοασιμ οαπεπιονάμέ, κο ἐάδενμα. 
κα. ατεϊδοίεκ. (πσπεῖνε Mom. ΝΖ. Arictageran Τοιούξιο ποοιβοῦκε, 
πὲ a ααροεδνία οδοίίποα οἱ ἐγταποίάσνο πο εαἰδοοίοὶ, φιὶ ορηδοπάδα, 
ὅσπεοο μυλενίδι δα ἱποΐχοῖο οἱ in οευδεηϊῤίνοο πεπδεΐο υἱούο παι 
GE πεοαραίταία σαπεποο ἰδοιΐδο οεποδοίαν. Δευρδϊπουο δὲ σδει.- 
παῖδα Θὲ. I. οἱ Ῥγάδι, 1δ., Heroni αεείφέα. ἴα χαϊρεῖ εἱριϊβομίπε 
ἨΒαοοδοαα εἴπ τορῖα, νο οιέΐα πουπίνον τνἱεύπδυοαψηο μαϊαιὶο Νῷ» 
E δενακοιι δαΐνοκο αχίμεῖσει, φαὶ οὔ ϑεμβιοοίκὁ κὐκάϊο ἱπολανοο δ 
αἱ παπα οὐεύδεϊεμ οιμοουίτεαε ἐκ Οἰγμομδοο οεσύπεεῖδο δοἑακνδξ, 
ϑιο͵οοναύσν, πὸ γοιν Βοο ὅδοοκο, μϑοία οἱδενὲ δὲ Ρἐοίοδανὰ 
μιουαέαι αἱ σαμονδέρο μοιπδο ψεοροιυίΐέ, οὐ απο, ἐποϊέπκοδλαὲ πίκεο. 
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᾿Βὲσ σαι βοϊποϊεαἰίο laude · υἱάοο plotatla οἱ' οσδουέαο ἀὐπιοηξιέσιονιι 
οὐπδαδοίδι. · In οατΐηθ᾽ Pyth. H. eHieam πιάϊονκεπσο αὐονίονν; 
divitia, potontlam ⁊ eginen Hĩleronis latidat; οοὰ on ὕλβῳ υἱκ- 
gulari eaplontiam οοππιποίκην γαῖ, a qua tiu muximo ᾿αἴγοενο- 
but reox monetque, ne tradelitato σὲ cupiditutibus pruvis ἐπ ἀδσ- 
r Ὀσισέακέοέπη iram incnerat. Derique cinlia vunt varmine 
Fych. IV. οἱ V., Ανυευΐδο, Cyrenarum regi, seripta. In quinto 
prusetantia ὄλβον οὐμε υἱειιείϊννο. οὐπέπιοεῖ σππέεαε. Dt ὄλβον ψιυῦ- 
dem inielligo divitias, potentlum regiam totamqus ἃ malotibee 
traditam δοείππδαι, δὰ quam arme ctlam Pythia victoria βεσοάϊε; 
Func ὄλβον rtatibus ταυδεῖδ ornabet rox, qui οσπαίξίο τα δας, 
fortis δο' aixamus, musicaenm artium οἱ budioreoraun ΚΌΝΩΝ 
peritus οὐδέ. ldem vero αἱ auporhiam inclinahet, noe ἀΐε παι. 
tom deberat vemper recordans, δος homminum ἀθ δὸ merita αὖνὲ- 
que δρυοσοοηα. Quars quum etiam Olympicam victoriam ποοὐδ- 
taretar, admonitio pietatis εἰ gratiare amieis aurigueque τοΐο- 
rendaran βἀπιχέα οϑὲ ἑατιάϊ,. ἴωἑεαπίαν igitur quas · haboat τὸ α 
οϑιγαια αδόνο ἀοδοοί νεδου ὄλβον οοεῖαο. Doniguo in Potiio 
quarto primum regia dignitas laudatur ἔδαία ἀδκωαι - οἱ Ακοδυϊαεξ 
ΑῬο Μη τπαπίονίο ἀοδίέα, χαὶ nund οἰἶααι υἱεδονΐαπι Ῥγέδιδα τ δὰδξ. 
ἀϊε;ἀοίνδδο vero μτάνίδυδηα εοτπιεοπάδέι: lenitas σέ ᾿οὐοπεοπέΐα, 
quum ἱπ' turhiscivitibus anten ortis iracundĩns σαονξῥοδοί νὸσ ἰα 
principes quocdam viros τέ perditum ĩret reguum· · Iterun dos 
cum δοτίᾳπα moderationem laudari ooriuugendani. Atqus μαϑα 
quidem ἂσ δῖν. Sunt vero ἰδ ποῦ genore, quod erplicamue, οἰΐενα 
uliao quaedam suxves rationes. Primum onim victorias docus t 
pr e mĩ· u mm ἀΐοῖ! potoet virtatem, ψώθο in victers· οπέ. Tals ect 
cGarmeon ΘΙ. ἘΠ., ubi Meronie roroua σπείσεις pietatis ἀἐαίύπε: ἃ 
Tyndaridis dutim νέο dltu ονᾶϊ οοἱδοῖταο, dügntes auten ἐὐτθαδο 
mythien narrations ἐϊπιείγαίπν, Sis enim nemeo αἰαείπο. ἀσῤίλοιο: 
εἶνα. ποεῦαι δ ἰΐαο οαντηδαΐκ: Θοὰ magritentius ᾿ὁχοπορίσις ἰναΐσα 
ται est Nemonorm Pprimmm Imndater δῥιὲ, in Ghroiio ρφέξηλαν 
ram: νἱνξυξοτα ᾿ὁσοίοίδα, μεαδεοικίδο ἐπ ἀὐνῥιἑατανὰ τσ δοφεγέσαιαι 
ot: Fortitudiaie 6 δ 6ο ς! εὐτόσδαι ἀπέδει οποσαθα οἵ, χοῦν δυρυχὸ.. 
ἔπ γόδίκ͵ Οἰγεηέσε ὑεασερέταει virtatum ὁδὲ : frnetur, οἰδ. δαὺν 
EAIIEEEEXEEEIIEEIII 
παῖο΄ ουαδία; σ αὐὐρπάδα νοϊΐμι αὐ φεπαίισι ᾿ὀοπερουξέδομξι. : D- 
Minris ὄπρεα ἀσ ἐοπὶυνπούφαϊξνιιὁ9 ἀπατῖται virtutum3 Hoe πιο, οὐδδδο 
μὲς ὠϑιδυεέν! νοὶ ψαῖαι δαρτὰ εχρί σπέξδα ἐπ σαεηιδμδβνιό τιιϊνιοασιει 
Δαινδονινομίπι ἀπαίτιπι νἰεέπέτμο ἰδάπιὰρ οομέξποαίπ", ποοόδεο αδέεεα 

pers ϑοδέοέϊδο Υἱσίοτέμο φιασάϊορέλαι οοἱ, οἰέοτα ἀσαφι γἰεδιίδο: οὐϑὶ 


rHoctiterx. Sutie do Βοσ: pergo δὰ υὐδάπεαπε δδ ἑνοῦ genero καϑσ- 
βαιαι. ἸΡοέοαὶ νἱ᾽είουϊδο' εἰὐομάὶο οὐδε pro σοπαοοϊδέΐοιο eοσ 
πααδοτεσσι, ἄτα δειθοεοδοιετεοί: δίηθο etiam δυΐυε rutionis οὐὐφαοὲ 
carmãma exstant. [οίδηι. ΥἹ. aæcriptum videtur poet Ῥεοονξειι δὰ 
Θεισραγέα, πὸ graiter αϑδὶοἱὲ οἴαιὲ Thebeni. FHuie calamitati 
οῳρευϊ γοοσέα. μεΐοια. οτγπανυσοία περέο: οἱ recentem -νἱοέοείασι Aue- 
Ῥεδέδο,͵ τό ἀοσιππουόκ ἑκνοτίς deorum εἰ κοϊαὶδε δὸ ἔοπεσιία κπδο- 
πουῖδα, ποουσέσὐσθθ Ὡουϑε oDam, δὶ modeetia δὐοϊέ. ᾿Θυδὶῥοὶο 
βουθεπάξοιαι εἰπταπϊ αἷς Pyth. II. Βιιὲ ποοποίαν Hiero, φιεν ἱΐ ὲπα 
οἷα ὅὧσκπέ τετὸ οὔδει μόδο, πὲ morboum οὐ Mias τπογέδει ὥθατο 8πὲ- 
80 ἔσεαι εοποοξοίειν τείξεα τα uen δοπὶ, quod βονορί, παῖ αρέϊο- 
οἴσπο εἰ μεέδυσῖποο, οραίϊοηξα τορία., νυἱολοείξα Indicris reportandie 
αἱ εὐαιξησούξδονιξδιια αρίαέοϊΐα poetarum αὐδοδδοιπάα, id ηποὰ οἰδαιε 
δοεῖαε. Sed πεοαροϊδεοιίξεια κοῦ ποεεῖβο πϑδῖ! rarmino Οἱ. I. Θυδο 
γείοεο ἕαδο iĩm κιευύο ὁπάσεϊ οοασδέϊέτία erat ' σἱείευϊαάα. πεοποθεοδ 
Νο οὐἀνγονοασαπα οἱ δοουδάδειδι κοζίει, hanc etiam ἐμ Theronis νο-- 
ἴα, συὲ οεἰμ παι. ἐξαϊβοῦοό α Οὀἀεοίάο, τδυεασὶ ἀδοοί. δ. αν 
4556 ἀκρετέσε ουδό ἀοπρουίξοα τοχ δυδὲ ἔαρα lias ο κόρμο ἤδονθ. 
πὰρ εἰ γμεοιύῥεῖο, φεθια το erant propinquo- Οαργὺ. οὐ Hippo- 
ἐξαῦες. Εἶδα Ὀρρόηπαΐίαε εοπβοοϊαέλουδε ἐαδα ἐβοία' ilia, quas ἰδπό 
οουξπκοσινά οἱ ἢπ -“ῬῬοείοίεαα εοπέϊποδέ, ooronas Οἰγειμᾶεαο δἀοράδο 
οὐ fatara heata υἷα ρμοδέ ἡτυκέδηι οἴ aureis ϑοεομίο. Nequs ta- 
ποῦ μαδνουρὲ Tero hane πιδίοσειπε per δοαυπδο να: ΘΕ Ρ 6548» 
ὥδιεαι, πδοὶ οἰξαι γὴσίπέοου μεϑοίξαδσϑο in οὐ ineasent, fartitudo οὶ». 
ἴδεῃ. εἰ ἰαισεδέῖα ἐξοοξαϊ όοαπο δἰασυϊανίν. Sis eximia inventione ἐ0ὲ}» 
ἰεῖδα ὺς τἱάοα ἀσας. τοίοφευ οοπαροσξέξοαδο, ἐμι86 μεοὰο νἱάϊιονο ! 
φοταρειπεααένν δόνόπεδ δοσεηάϊα κόραν, quuso ἐραδο ῥγϑοβαῖισι δσμῤ Ι 
τὐτέαέμαι τερίατισα. ἴρκέὰ quunmn dune partes δομέοιθο οἷμέ, ἴα 
δδέοτα οοεξοίαο τὶακέταυ εατξπονδουι ἐκαοίοίδε, in δἰίοσα vompon- 
οϑέδο πεοδοξεσι φεειοοουκάα, πέ πᾶς οὐἶδικ μάτο πίξαφμο δϑιέθιν 
εἶπα σακαρϑαυῥὲ οἱέ... αἱ οαὲ απονονμα ἐπ hos genero ornatus. τ 
αἰπά Θὲ. VI. in quo εαταιΐνο ἰέοσπει ξόκέκηα, πἰοῤοκίάο στρ δά νουθς 
το οαπαφοοΐέα εὐἱ, νοὰ αἰδο ποοᾶο δὐαίο δα, τό Ικϑα ἀπκοπεούμει Die- 
ggera Ηδοῤῖας γυρὶϊ longe οὐδορονσάποια ἡπυμ in Οἰγπηρίοσ Ὅθεν 
απεῖαο.. πονασι ἀοεῦα ᾿μεἰεΐδο. χομοκίδεοί, ἐποίει υἱλάθξαν ἰδέοϊδοὶ 
φασα, πὲ πα ἐχ, Θὐνοτοάσεϊο ρμαρύλδιυπο ρπίτῖμο. νἰδοσαίαο πριθζονον 
ἔπε. ᾿δἰωαᾶὰο Ῥέαδοναν ἰοκοιέόοα ἱἐπυσιοέΐοπο. ἔδίπνα ἐξ υφὰϊ ἀοίοχπαβ, 
«από α΄ δοούεξμιια, οὐ ᾿οξεοτίϊναα πιλεϊβοο κολκύμαι, - εἰφυλάφης 4889 
παιρμρεὰ. οἱ ασίμοδα οεαδαιοοία ἱπσείδο οομδμεεὶπέ, iis ϑομηροὲ οἰδααῃ 
αραιο ψαῦδδφιυ; κοὐ οὐεοβοῦ ἱπιρίὰ βεονὶδό ρεόξές ναὐμρμιέονι Ε0Μ0: 
μυδοοδ, Ἰδουδοῦι τοὶ ἰδ. εἰδαίο: ματίο οαεμιέοΐο αἰδεκ ἐγθοίας ἐμ, δὲ 


eoum fortitadüne ἐποίλεῥημο υἱσῖ landeot ἃ vielentias εἰδὸνὲ. Ἐπὶ igita 
ſracitatio ἀσρίοα δὰ ĩdem τοὐδευθ: πὐἴχγϑιμιο οὐΐα per se integra 
ϑομπέοδβέΐαπο habet οἱ per δο δοΐδβ ρμέβοοί οομεΐμδει. πβοδοδεοῦσεε ἀπο- 
τῶμι οοπηυρθαὶ ἐθη6. 

FPorluatratis σπκπαίδίθιια φαπηΐδυα obeer vationes μοβυπῖῖδο δδώφ. 
Igunr primum vides virtutes cardünales vulgo ἀΐοίδο per οικαΐδ 
Findati curina traetari, quas düu anto philesephos iade ἃ μεΐ» 
aois tamporibue in religionibus, in fabulie, ἐμ legibae οἰνῥξοίπαι, 
ἴα carminibus poetarum, in moribus οἱ σομοῖναο ποραὲϊ μβοδοδαα- 
ἴα. Frima oſt quae toties ἴω FEpiniviis laudatur fortitado, ἀνδρέα, 
ἀλκά, βία, τόλμα, σθένος, θούσος, ἀκμαὶ ἰσχύος ϑρασύπανοι, ἐρο- 
τὰ κατ᾽ ἐξοχήν, in τοῦοχο oorporis διϊνείαο οοπορίοπα. Ηαέσα 
συπὶ πόνοι, μόχϑοι, ἔργα. Ἐσὶ vel Iudiera ot in Ἰμάφευαι. οοεέξ» 
minihus vercata, τοὶ bellñea, οἱ vidimus nunc δδοναμπο δοίδει εοῖ6- 
hratam, nune ludieram οὐ helücam εοὐϊαποίατε πᾶὰ ποίξοπο οσαν» 
prehensam, nunc denique dietinctas ambas, oppoeitis μϑοΐο οἰδᾶ- 
quo artihusa. Saecedat quae ἀρυὰ philoso phos φρόνησιρ ἀξεία, vualge 
auem omnino complectitur mentis ingerũqus vin οἱ δέππιοι, σοί- 
lertiam, prudontiam, anpientiam, φρήν, σύνεσιρ φρενῶν, μῆτιθ, βου- 
λαί, σοφία (ἀπε Ῥοεείουάνοίο, uge, Sinnige, Vinichiige). Ha- 
ἦα οὐ διυδα vidore in quaqus re, exeogitare εἰ imonire pularea 
οἱ ἱπαοπίοσα͵,᾿ providers futura, intelligere ubique, quid ait opti- 
mn οἱ ψακἰαείποιαι, corseilia recta capore (καρπὸς φρὸνοῦν), οἰξαειε 
ΒοδθΟ as ἔρσπηι οἱ στε ιποροστηνι imbeocitlitaten, nec oupers 
οὐαϊέο quas ἀδία ποῦ εἶδέ. Forro σωφροσύνη, tomperantia, vero- 
οαπάϊα, modectia, moderatio, οεὲ quas πιοάππε ἐοπεὲ in οαιπίδαια 
οἱ ἀοοοεοιι, εὐρῥάϊέμέου ὁοξ οί, πο αἰοείδέ εἰεοΐῖουι ἔσείαδθιε οἰ 
ἃ auperbia ἱποοϊοπέΐαψιπο ahetinet, πέ ουΐοπέ Hhomines ἐπ precperies 
τοῦ ὑφίφρονορ τὰ μαπρὰ παπεαίσειν, μεγαλανορία!ο ἐμβαένιιν, αἱ 
ad κόρον οἱ ὅβριν ἱποίίπαετο. Sie haec νἱσέδο iaterdum οοὥσαι τοάϊέ 
οι σοφίᾳ, πἰ δὲ in τοῖνις Βυποδιοΐο, poteetque ποὺ δοιποῖ δαρίου- 
(Δα οἱ πιοάοεαοῤἑο ἀΐοὶ in endoem ro, πὲεὶ quod σοφίας ποπιθι ἔδυ 
φδουξοιίνια, σεοψυοσύνης ἰππέονί ναε τί οίαν δοοοπετιοοίδαα. δϑειΐαο 
ἰουνεῖα͵ δίκα, vulgo δικαιοσύνη, ἀξαϊίαν, εἱ συ οὐ ἐγίδειδα, 
pio eolas ἄοϑα, ἰβ homines mitis οἱ δοηιτια εἷδ οὐ οἰαούἑηοδε νὲ; 
σειδοόοίο, σαονεία, atens οὐΐῶαε benitatie, υαπονοξοπόξ,ο οἱ δδδθ- 
"6 ϑσασαε hue τογοεαῦαπέ veteres. Ceterum pertinot οοὗσαε,, πὲ 
per ae potet, etlam ἡσυχία, οὐνορία, Θέμις ἴα εἰτιἑαθονα σπόρο 
dandata, quod ὑπὸ σεάθρᾳ νέμεσθαι οεἰ ἀξοέαπε Ετωρεα. ΕΥ̓͂. ξοίδιαια, 
Θειὲ vero alis religions οἱ a dlis μεαοοοιέμέδ, αἰδα ἰορίδαρ υὲ po- 
σου ſro; Nla θέμις, παρὸ δέπη ἀἰείαν ρεορεία (οἴ. δὰ Βεαρίωσα- 


ἔα εὐέπέυσ). — ἴαπε δακανα υἱείδίθιο μυδοδιοεεῖσορυ οὐπδρϑολιῆθ-. 
παα υἱάϊασασ, ἀπαόάαε ταίϊδο. Βδος αεαὲ, τυὐ ορροαϊία οοεοϊπαρουουύες 
πατοο, δευέπει οἱ δοείο, rohur οἱ ρεννοπίδα, ἔργα καὶ βουδαέ, 
perre ἐοκεξέτνδο εὔπὶ τεχουυπεΐα, κοοἀοοίξα, τοοἀοκδέϊομο, δὲ σάπε 
φιοίοϊε, ἐπαοξίεία, benignitäate, ρειϊβδεῖο πιοτίθυα οἱ πεοϊ ἐουδδια ὁοα- 
εἷδαν ὁπιοτῖα, δίᾳθο οἰδδηι πὶ in Ἐοποοκαύο νυοποκωθελία ἀἐρυὐέαο 
Htias οαπα παυυδοουίία οἱ ἰδογομέδίο ὀϑιιρουόδεν, π5όὰ ἀοοὰο- 
mreris ἀφροοέδαπέκ γῖἷηι, Omitto alis oviter μοῦ per tetum «δϑὺ 
πα ἰαδαία, πὰ peudentis cum inetütis Nem. X, 13., h. ὁ. oontilio 
ere οὐ prohbe agere. Frueter has virtutum εοεαδείξονεν τοῦξ- 
δα ἀοδιαδο in αἰΐο βόπαξο σατο ὄλβον, ἀδοοξκα οἱ οχπδιιούδῃ 
vias εοὐὐπροαυῖΐέα εἴπ νἱείαϊέδεια, enque ratio duplex erat, οἰηπέδοις 
απο οὐὐππασυδοβοοίαν hae virtutes fartunate vietori, quo πιασποκοὶ 
farer ἀοσοκαια, ππιβὸ quun δἀοσεοιέ, felieitatem aut landes μοσαῖφα 
r γεαεσιῖο μοβϑοδακέ οἱ σοπιροπεδέξοαο lν δοπόσαο φώσοα 
εἷξα σααὲ, εδιξ ἐοποοϊαιίὶο agitar οἱ decora διείπαο δἀνογοῖν rohue 
Φρρουσπέιε. Eet igitur δείϊο ἐἴαεαιΣ, ορίδοόν, φαρὲθε οὐπέ δουύδα- 
δς Ἐγἐπόεῦδα σαὐοείδο. Bunt omues ecthieno, δ΄ οἰκορίδεοα φαῖν 
ἄδπα ποιοῖ ἧπ ρμαυυΐα εοὔνπεξηΐνασ, αἰ ogo ευαδϑὺ: cetera οἷδε 
σπαΐα ἐὐπουρουΐέα Βοδοηὶ οχ ἀπονας ποοιοδεῖο; αὐηπα ἐπ αεόδαν- 
ὅδπε οακαεδαιϊῖνου οπΐπεῖο ὀγπαία οἰἴδεα προδεῦτα δοιπδαπέξδο οἷνο ἀὲ- 
δεταέσια αἷνο διεδο οὐμεροουΐία νἱιδίποιο οχ ἀθοῖαο γοῦαθ. Vote- 
εἶδο ἀπίκα ᾿νάϊΐεταο laue, ut διιρτὰ ἀϊχί, inest πλιῖψιιο, σποπαδάεκαο- 
ἄππα νοοΐξαξηνοί Ἐρίηϊαλυχοῃ ratio. ϑυπέ porro hae eomporitiones 
tales, πὶ ποι vĩ contineantur duo 4086 composita membra, απουδ- 
υὐποοδυο ππὸ δροοΐο ἑοοπερίκαπί, intus vero diacident, δοὰ auapto 
παίατα congrumt et eoeunt, in unum αυδεῖ. debeant οσπϊπεηρὶ, εἷ- 
"παΐγπο ἐσέπαι αὐέγχοο ekent in ἐαο genere abeolutum, σαὶ nihil 
ἀκα. Quid δῖπε ἀοσοὲ δὰ μετίοοίδιο ἀροεΐοιι δοοξιίδιπη8ο δο:- 
διπάξαπαι, τὠὐϑὶ ὁουεέδέπεε οαπὲ fertitudine, τοῦαν οὐδε medeatis δυὲ 
ἐπαξεῖα, ολασα ὁππὶ γμαξο ὁσιοροιίίαι, υϑὲ fortuan virtatibue ὁκ- 
παύαε, υἱείαε poet 'δόεοο τεηαίο ἵντιδαν ἰρουϊδοῖποα,, τοῦ δὄνοχθδο 
" φυαοδδοαεαι δοδοπέ por σοουυδδοῦ Νἀὺ οοποδϑέμα υ σπΣ δοβὲν 
δεῖ γούεπέ μεκέοσέξοι' τος μἱομδον νοιδομέξα; πὲ ἧπι artis οροινα 
φυδεδιοστῖτου ἐὐυνεμέουίδα ρατίξεμι ἀρϊοσίδέ, εἷο αγρπὰ Ῥήνέκετικι ἰδ 
δὲν τεῶὰκπιο. πὲ υδέηυο ἐδηε᾽ δοὶδο οὐ γοιιισίο ουτυψοιδέ οἰἶδδε ἐκ 
φουπυρουδῖο οοειρουδέοι, πὶ δι δοοιε νδάοδν longe ὁχαεοϊἐμεϊουϊκοησμν. 
Δίψμμιο ὅδοι ἐὐὲ ἐαύδυο βοῖαει Bpiniciotum μαϊοείέπιάο atque prue 
αἰαμέδαι, ἴα. ὑρεδε θαι δυιδοῖδο αὐενείανα Ἀσοΐία ataes inde ἰδυπονε 
δαδκα. γε ὀοῦραν ἀἰδαει ἷκ σθκπου paries, αὐσειοάδιοσι ομηπθι 
Ῥουκιοέΐο μεθμοι ἴδια οαί,, οὐ ὁειθθεα πὐξδμεν γόδοὸ poetien, ὕπμα, 


Ραΐεσα, ingenisen, συβακϊ, οὐ ᾿ἑρποίτα. πειδοηαπιμιο τοιύσε ὑἐ ψειῶο.: 
rum οτασιιοηίδ ᾿ὐδοίουδαε, ἔππδαπιουύδπηι ihi ἰαύπαο ποϊέτσι eit δυὲ 
οδασθεα οὐ ἱπθῷρ. -Ουππβατιδιρι γπβῸ πτυνδὲ δἰπρη] στε ὅϑοοστιῆι ᾿Σ- 
ποΐπέϊνον οα)ρὶτιοέατν., altina ponetrars in intima σοπιρόοίἐοιεει: ποῦ 
opue δαδοιί. ἘΪϊνάδτειε vero, quo erat ἑβρβϑηΐο, non aolum vore 
postica, aed otiam αἰροδοϊεπα pornonis, loeis, temporibas poeuit uhi- 


4πὸ οατπείππινι) · fundementa, δε quidoqnuam in hoe gonero proha vit, 


quod ποι vimul praesentibue rebne plane coaveniret αέητο indo 
ductum eeacet: 4080 eſst altera Iaus Iyrioas poecios et Horum Ἐρδ- 
nicioru. Hoce tamen ut plaribus prohem non οοέ opes μοκέ οσδ, 
quas ἴα Introdnotionihus ad carmina ctqqus otäam ἀτρθα ἐδαετίι ὉΣ-- 
moca σαμέ;. non pauos in Scholiis tradüta habemus, alia Pinda- 
τα üpes indicat, interaum quidom breviecime, μέ attonta loctiene 


μαι οἷί,, veluti ubi norae victorias agitantur, quo tamen veſo- 


κοιυᾶδο᾽ πϑὲ pietatis et τποοἀοοίξδο —rtiones ἐπ σανειλοδαια 0]. I 
Ῥγίὶδε. V. Icthm. VI. ot Hellerophontis fahula ΟἹ. ΧΗ͂Ι. Denique 
alin coniectura anppleta videbis ἃ Boecek Ho aut ἃ 290 Saculi neo 
lenge petita; ut nullum σαγαθαη. οχρέοί; οὔΐπα ratio μίαπο ἢιοχρὲξν 
emMilis ait. Ac monuit ἀπάπεν ants aos etiam Lac o ha ĩ a in Δάν 
ditamnentis δὰ Sulzerum, qui 20mol Pindari artom μόξοραχοσὶέ, συ 
mon duhitaturun ibi quoque τϑέδοπο οαῖδεο Ρμαοίβαι, Δὲ ὁ» διυ δ» 
— πὲ ὲξ tredite⸗ μβαδοιπούδ, quod cauaas dictarum — 


ΡῈ ΤΠΑΟΤΑΤΙΌΝΕ ΔΒΟΌΜΕΝΤΙ͂.. 


Sententia carminis explicatur directa oratione et fabulis; de 
utroque genere dicemus eingulatim. 


1. ΒΒ DIRRCTA ΤΒΑΟΤΑΤΙΟΝΕ. 
Fabulie tecta continetux lans vel admonitio, direata οεϑέξο 
ipanm rem aiguiſiooat σέ“ curetim earminiæa εὐ plurimum regit; ἔκ 
igitur quid δίοκί. Pindarus, aute omnia quaerero dehet ünterprec 


Ac primum quidem, πὲ hine ordiar, quoniam viotpria: δδὲ, queo 


canitur, praeter vietoris noman μϑοοουδϑείθιη ηπογῖο Κρλαδόξο; οὐέδαι 
leocas δοταίπεσὶ debet, hi vorona porta; τ6πὸ οὐδοεγαξίοκα. ἀμοίπα 
ERo ox κι 4. optimo vidit PAh. II. Thehiſa τοφοείαίδαι. ὑλούοκδδει, 
apoatati, δῦσα οὐϊπὰ nomen ἰδ’ ΘΓ ΩΡ ποι, ἀχούθό, 80 ἡέουπμος 
989 φὰῖ in Ῥεθοφποῖο ατέ atatim μου φεοοοιοέσαι Ἰροῖ φδοοι. ἐπδδ» 
ομίῃᾳ. ἱαοεί voro γοὶ ἕἰᾳ ἐμοῖο notainihus δο σοόστης ἐπ ουιδι, ορέδι 
ἥπθσαι, ἰῶδο, ut τηνι δοῖπαο δος alinn ΣΙ πδήγοίδ νδάδαδ; Ὁθ0. Νδαὶ 
Ἰβ οὐνιρδόλνια, Ῥατοβκεο παϊροὶο, ΟἹ. 1, 11. XI. Eyth Ψ.., οδιὶὲ πλοῦ» 
diom talin· δὰ. pruetot φοιρο οἴακα genua ορτέρδοίηΐδ ἐπ οδ τὰ 


ΜῊ δι. ! 


debet, πού ἔνοϊέ δ ᾿γυρκδαύπε, ραπευνοΐξδι, ηεϊοφισρέϊακεο, εἴτα» 
δ τἰείοεῖα,, αἱ. quod ποεὲ factum Οἱ. MV. ϑνκονϊοείποο σρεικέπο. 
Νααι ἰαξῖα.- «πελάου ἰεἰρδοτέοα ἐοηδοιυσοπέα σαπέ, αὐἴδοιο γεοδον ρὲ · 
εὐεῖτια εἰξέξέπε,, αοε ἀοβηῖίβ εἰς laus vietorine οἰέον. Deque εἰσι 
deas ϑὔοναεα μαΐονε inctitntam et ἃ poeta πέ fere πϑίψοο ἰαπό- 
ἴων, quod hĩs πορὶρείαπι vidoo, Pyth. XII. Iathm. IV. γοουξδέδεου, 
μείο, οὗ εδιεδδα:; αδὲσπο ine— fahnls οἰποαὶ inest ἀσὶ 686, αἱ 
φι. Πε. Pyth. ΠῚ. IX. Nem. V. VIII. Icchm. Ὁ]... γέασπεησεαο vero 
ἀεοιία οκοάέφιο ἰσποίδύεν, συανΐθακ nune δὲ nunc illo ποοὰσ ἐξν 
Ιοα. Haeo ᾳυδᾷοπὰ ἀο εἶα; οὐ κοῦ ipens ψεορίδο δοσόάξψαιο. υπέ 
διέεοια Ἰαπσα, ὐποομδῥίφασα, preces, quas πέτα ἀὶροεία ἐδὼ. 
ctantur, do φαῖρπο. rehus ὕσπς ridendun. 

Atqus πέ γείνει de Ia u de virtutis ludierae — 
aratr hase marime ex τοῦδε getis vietoris οἱ familiae gentie- 
que, οἱ δοὸ gloria οἱ fortuna οἰπελδῖ excollit. Sie primum robur 
αἱ ἀεπέρνϊ(δα victotie ἐπ certamine probata Ια ποίαν ΟἹ. VIII, ΘᾺ, 
Ῥγᾶι. VIII. 81. ΟἹ. ΙΧ, 91. Nem. ΗΠ, 16. Ith. III, 65. } noc ἰδέ» 
tar οὔπια, οὐ quid φτάνοκεϊ aecidit, ut ΟἹ. ΧΙ, 16. Nem. ἹΨΡ,.88.. 
οὶ τὶείοεῖα in ἰανδσπι γοκίοκιέ: memmoratur deuiquo σπανῖον 
cam ἔοτπκῦο γοϊοκιο ἱπέοεά κει οὐκ fortſtadius, ut ΟἹ ὙΣΠ, 10. 
ΣΧ, 98. ΧΙ, 100. Ith. ΥἹ, 29, αἱ.; sed rariora tamen σέ πδοε - 
quidem et malto minus adhihita ornamenta σπππΐα, ἡπαπα exepe- 
etaveris ἐπ Epinieio carmine, ἂο fritra hie quaoras deeriptlenes 
lcta ant pancratii longiores variosque modos οοείαυπί απο ἘΧΡῸ» 
εἷέοα, quao res ἰδύροπι ἀϊοοράϊ eopian praebere potnianet. Νέάμιξ- 
ται Epinicine Hymnuna talia hrevider trastat εὖ σακιιππεδϊη, 4ποξασα 
υδοεεῖοκ εὐ verboior doſseriptäo alüena- ab αὐτιο. ποορ ἰδιεοιίδά, οὲ 
ὧδ ΗἩγροκεϊεοιυιαίίο, Tacomlis, δοοῖδε phura huiuamedi Ieota ἐϑοῦξ. 
ἀεεῖαι, φαρεριιἀκλοδησα, οἴἶαπι οηπόχει σπεειδηαθο δι ρέδοκοε ἴδ» 

εἄοα; «εξ, Nem. ΙΧ. 8η. εἰ ηπ6ο. δὰ Ετορτεεία ἀίχίπιαο. Μλιὰ vero 
δυρκῖπνο μὲς moris οϑέ, abi plure; υὐείνίῶο a vietare aut eins far 
"ὗε αἱ gonts roportatao, δὲ ποεκοϊπαέξωι ᾿παπεογοπόθν, ἀέα 86. hee 
ϑππ ἰδυῤΐε ἰῃ φὲμπρέπιϊα οαεποὶ πόδα ἐν οἰδίτιπν τοροεῦδα. [ηύεε ἀνὰ 
αεοίδο οἱπερ ἐεξοείαπα ἐπί, πὲ nihil κὐεὶ 1ράα ποειῖπα Ἰοοονειαε ἔόρϑα, 
χεῖλο αἰᾶὲξο ογμαία οὐνιῤχίο, νεϊέϊ. Οἱ. ΧΗΣ. 8... in aliis υπαῖον ἀδ᾽ 
Ῥειδουϊίέαι varietas dieendi, ἱπιρτέπιίαψα ornate tractatus οσέ 18» 
ἐπ ει. XL, 25 φοηᾳ: Ῥόκιμι οἷδε. τας ἐβπίοροσο fſuvet πγϑαιθα 
Erinieina his οὐπεπματἰουΐδεο, 4πὸῪὸ vulgo νἱάοαίαν ἰοσίαπαο, υἱὲ 
μεσσποηο τατέθο νη ἱπαρίοαπέϊ Θαΐα τεσϑ maguion φαΐ tet 
hita τοροτίαέέφ, πὲ ἀπορία Φερέϊο γίκ habeot quibns magis ornet 


κῖν : 

υἱείοκοπε. Quam ομέπε aliam vien μοδοιί has υἱοίδεισαι. μοί, 
δναπούλοιπηο, ρμϑίσθονί, arovam, πιοίοετιαε deniqus μοοσβθεϑίδο 
τοῦ βεοίδο, quam πὲ δαίμων γονόθλιος, πἰ “όεμος συγγονής ἴα ἴποο 
ponatur, qui nune in vietors denno viguit ἢ Ae no de οοἴδο vieto 
ri loquar, quen Nem. ὙΠ, Theurionis patris ornibus honis or- 
nata οὐτα praedieatar ἀπέ Inthan. 1. Anopodori poet trieto ακοϊϊξαπι 
reatĩtata antigqua proeperitas, etiaa hoo οὐδε in ἤποιε factum ect, 
ut deorum favorem οἱ fundamenta fortuuao videamus, χεῖναι filie- 
σα praeesntes σποοοδέμα nitantar. Haet ομὲμα οὐπδα πέ per δὸ 
pliacent maximopero, ita δὰ viétoris Iaudem ϑυαροδάσει ρμοεί σαι. 
Φαὺ loco memorandas otiam magietrorum laudes anut; quum σεν 
auavi piotatis sonen inctitutum εἷέ, ut, οἱ pueri canantur, iul το» 
ggietri landentur, tamen etiam dicipuli virtas οἷα declaratur l 
oulentius, velati Οἱ. VI. Molecias gieter, por quemn trĩginta ἃ 
diecipulis variis coronas τοροείδίβο, non minima ἰδασ eet Alcime- 
dentl, aut Pytheas Menander εἰαείο αν Athenin Nem. V. Ac ποιὰ 
etiam δὰ defunctos ἐπ talibas earinibus nuntius deferatur, εἰπεοὶ 
ab effoctu Inudari vides vietoriam, qun mansse quoequo in Oreo 
δα exhilarontur. Nam ab eſecto quidem ot Ρεδιιαλάΐο νἱοίν- 
ria ΟἹ. V. Iandatur por ἐοίππα carmern, quod patriae doss ἐπέοϊαεοι 
oeonatihus auis ornaverit vir praeelaras. Sod praeter ludiceae res 
bella quoque οἱ proelia meinorari δραὰ Pindarun videas, εἷν 
qmid ἱπΠποίσῖυς geetum, πί Hieronis puguas δάγοευθο Etruecos et 
Ourtlaginienees, δοσυϑέοα ἂν ὀϑάεει Loeroue, puguan ϑαϊδιείπἬοιο 
in ἰαπὰο Δορίδδο οἱ Lamponis δ᾽ίονπνα, pugnamn δὰ Helerum ἴω 
ἰοπὰο Chromii, δοὰ πσουπδοι tamen παδο τϑσέεδε verbie tractat, 
loquitar magnifee, aod hreviter, iniucunda γόρο, ut μεϑοϊίοια οὲ 
Ῥλαίαοας Iathi. I., δὰ Oenophyta ξείνια. VI., intectluuu There - 
πὲο bellum adveraus proditeres, πὲ τιοιδοτονάα σαν, ποιιῖσα tu⸗ 
φεί. Δίψαο καοὺ quidem pleraquse omnla ad ἐκδοίαν οοἰουεοιώκιο 
rertinent, do qua δοίδο ἀξοίμιθ. ᾿δυδδηίαν praeter eam οἰΐπιε. αἴδῶθ 
multas virtutos hrevitor γμέοταποαιο, ἂθ φαΐναι εἶν! ποίδειᾶυμπι δ» 
heo πὲαὶ umn Ubi cum fortitudias ουιπροπαίαε alia υἱείωα, δὲ 
Ῥατὶ ambas dignitate haberi, aut pendere fortitudinis gloriam eon 
alere, ut Ol. VIII. Nem. X. Iathi. VI, uhl δα propter γνῥούδθθμιι 
«αἱ inetitiam contingit. Quae ratio οκαυίσίία οὐ. — Sdu peoetert 
virtutas etiam ὄλβον. σαρεα ἀοσαὶ multie ἐπ οατεαξείνυν ἐνυάαεξ, 
σεΐδο tamen παοήιδει οδοσατίοι tractatio eet, τοϑᾶο οἰπρτιὶδ ἃ ροουίδ 
Ῥρουδα in φᾶμε eolligas. Nom τὲ μοουΐε fert, οτάϊῥαν ἔδεο Ῥίοάα- 
τῶν δὴ uno aliquo μεϊποατίο ἔοτέποδο ἄδυοεο, μέοττιππεδο ἃν ἰρυδ 
vietoriao reportatione, interdum τόξο οἰἶαεα ab alio, tum οὐάξεὲ 


ΧΥ͂ 


εὐἴεα Ρονέξκαοεϊκέρφοο- οαιὲα νοὶ oodem ἴϑεο νοὶ αἷΐα in parte car- 
επέδα. Β5ὲέα ἸΡγίδι. X. οἵσια ἃ nobitinte τωγιδΐσα familiae vietriei 
ϑέδοὰα ἀοΐπᾶο δὰ υἱκίοκίαο peorgit, tam divitias addit, poetremo 
ires οὐὐπέα πὰ ποίξομο οϑιδρίοχο generatim feliecitater familiae 
Ἰωπᾶδέ, σαπασειστα uas Βοοοηποία δοἱέ. Ῥγίϊ. II. auton in princi- 
γὲο ca heIIion Inude ᾿πάξοτανι praedicat, deinde νυ. 81. 
riae, γοέειυδίαιπει τοβῤβίδιν, οἱοείδεν militarem amplius traetat 
κα EIA απ ὰ σα οἰέαπι πρὸ τοαϊέπο τέάοε, ὑοϊίοδα τοῦ propter 
δόξαν οἱ πῶδος οἰΐαιε ἴα ὄλβον ᾿δυᾶδο ορέϊπιο afferri, velutâ otiam 
Κεαι. ἘΣ. ἔπαίσυι, απεπου ἀποούστ ceoteras quoque virtutes in ἐαἢὶ 
βατξα ἱπέον ἄδεοξκι οἱ ornamerta ἰοείπυδο affoeruntur, πἰ Οἱ. 1, 18. 
Θεατῖνα εαὲ τπϑπθεὸ ita ἔοζο tractari ὄλβον ἃ poeta, πὲ divinita 
εἰροϊθδεοῖ εἴὐπὰ ἀδίσπι οἱ ἃ ἀδόσανε faroro ρμεοξοοίντ ; 4α8ο τοῦ ut 
veram ἰοτιθεα ὄλβον σοοπίξασί, cuius συπιμειο σρ᾽ οὐ δον in ĩpea ἀξ- 
Υἷἱεα οεἶαίσα ineet, οἷε etiam admonitienee iuetitiae, pietatis et 
medertias ομέξεθο μτασρατοί, 4π60 σππ ὄλβου. δυὰο τοὰϊσερκίὶ νο- 
ἱπαῤ εγρνὰ Ετνδοευσα. Ita enim ἀϊουτια ἀδέ immodectiam οἱ συροεν- 
έσυν, φυοὰ ποῦ μυποαπὲν υἱεΐϊπιο, ἐοὰ düie ἀοδοιυίπε fortuna, οὐ ἰα- 
Ἐιείαε aũt ἔξετο δοτύπιδεε quii nequueat. ϑϑὲο v. c. Pyth. 11, 2. deos 
ἨΒατοουὶ αχίσδο furentes exhibens praeparare volt a2quentes κἷ- 
ποουλίοαει πεγέδεϊσδα, φιοπιθπεοάατι Pyth. X, 10. Apollinis laude 
Ροαΐα, πεοψο alĩa πεὸ Οἱ. Ἑ, IO., nhi chorus Isrem canere ὧδ Hie- 
κουῖδ ἄσανο ἀεῖῦοί, οἰαἰΐπε hie aägnificante poeta quod por toten 
cearmen agit, farore οἱ auxilio deorum decora vitao parari οἵ 
εουδοεναν, enperbin εἰ ἱδοοϊοπέξα, δοιϊἐέονέας. Vides prao 
EEEXAXEEIEEIEEEXEEC 
υἱειπέπαι͵ ἐσὲ ἀεείναίεε e en, πέ πὶ οαὲ ἐπ δοπίοπέίαταια ταᾶο- 
αὖδιαα ἐδαν μαΐετιαι, quod ποι ἀοοοδιμεέδι οἱέ Graecoren ἱηροηῖημι. 
Sed φιουίΐδπε ὧο landis tractatione dioentes paulatim ad al- 
feram reru partein, ἃ δπιοεϊΐοποι ἀΐοο, σνοπίνμειο,- ampliea 
ὧδ αα χο νἱδοδβιιυς. Primum igitae δαοηπδῃ; πᾶθ ponit ndmon- 
Sones, ἀεὰ ἐππὰ lande πεϊουοί εἰ ἰδάο ducit. Pyth. 1, 80 ὁ64ᾳ4. poet 
πατῦδο ἔσπὖθφο τοῦτα geetarun abrupone oratisnorn, ηαπΐα in- 
τἶῶδα εἷς mltitado, tamen, ait, φαομίδι melor minoratione 
Hidie πὸ omütte pulera, regna iuete et εἰσ verax; ἴδ quo eallde, 
πὲ τίδαα, ab τὸ genere laudis αὐ αἰπιὰ tranit ρὸν τόεέοῖι καλά, 
Βᾶοια οὔδκα αὰ ἐἰνοταϊξέδίοιι hortaterae Hieronem, vervu, ΒΗ, in 
AA, ἡπαο ρεωδείαεο ἐπ te viget. — FPyih. ΤΊ, 12, νοσίαθδια τὸ- 
εἴο σεαιΐδῦεαε σαρίουιαιο Ιουδαν, por quem eine periculo dicere 
Βοιοὶ, οὐπιοηίεέονοιε Ipaae ονάϊέαε vie: Praceta te talem, 4πδῖ6 ἃ 
ποίσκα factue es, πδα δουδηίδίοτθιε εἰ erronum preavas artes 


onagitat, quibtia οὐνοοανοναύαι Ηΐοτο. --- ὅγε. 2.36, Διυεουδαοὶ 
prudentiam laudans ουπιηπο τρούΐεσοι εὐγέίαέῖε. ορίέμεπει ἀξούμε, 
οἷα. hortatur, ut leni οὔξα πιοξα οἱγ ἐβέξα δαμποί. --- Pyth. V. ἑἐπέξ. 
oundoam ponquam ἀϊχὶξ virtute μσϑοοΐδεα οκηυδέμει, pergit δερέου- 
ὥρα εἰἰαχὰ permagnam boene ferre felioitatem, atqus ita horintut, 
δὲ pins εἷξ rex οὐ gratus οσζα δεείβωσι ϑυμίοοοα. --- Pyth. ΧΙ, 60. 
Ροεί Iaudatas viotorias familias υἱείσί οἷο talin, ait, ἀοουσα “αγρῥονδα 
naunt divinitus data, nam iniueta οἱ tyranneorum aors ὀραηποπάδ: 
ὁ landabili ipaiue ſamiliae eaemplo εὐπέτατέσαιει ἀξσουθοπμα. “ 
Nom. IX, 46. magnifica Iande glorias militaris coterueque fortu- 
846 prohat σϑέΐα οδδὸ Ohromio felicitatia, noec quidemam πἰϑοκίαα 
enpiendum, qualo genus δἀπίοηὶίἑοπέο enopana habet, ut Ὁ]. III. Sn., 
Iethm. IV, I4. - Nam. ΧΙ, δᾶ. laudans Arietagorae virtutenn, 4τῶθ 
τα ο Pixandro οἱ Molanippidis priseis, poet alia ἐμῤόυίοεία. ἐοπε- 
nora auuc in ipeo laectiue rovixerit, ox ας ipea νἱοϊσυῤῥκ ἀπο viro 
hHondriſea ohaervationes ducit do imbecillitate mmna οἵ 0080 
aoquuntur. Inprimiæ voro exquiaita ratis est, πϑὶ ἰδ οὐδ ΟΡ 
gertarum οἱ felicitatis μὲν proees pro ἐποοϊαποῤῥδίο ἱπινοεὶ! ἱέϑέοαι 
rerum himanarum aigaificat admonitionesque dat τποὰοοέϊδο. υἱ 
Fyth. X, 17 φεᾳῃ. οἱ Pyih. VIII, 13 δεψᾳ., et hie quudem his redit 
πὰ idem, interposita nova parto landie, repotitque ἐπ ſine οέξδαα 
pꝓtetos maiore οὐδὲ vi εἰηρυδδνοπι οὗ cauesan. Deniqqus aua vie 
ætiam alia ratĩo eect Iathm. VI, 39... uhi poet βεσσποσϑίδο.: proclü 
calamitates δὰ comiatationem μγδουσαέοδο κουοκσια, o ⏑ 
motus praeteriu malonum vorνιιν_σ ἐποίθοιθῃπο. 6 τοδοασέ, 
modentus orat, πὸ quotadiana haoo καινάδα, ἀἰδ turbent, atq,uα ὅ5 
dineuadot mninea. Verumn αδίέα de: εἶδ. vidos πεϊνυσὰ urtii οἶπεει ἐξὰν- 
etationis (ἀδο foins · Kunct die Ermahmung einruleiten und “πὰ κ8ο-- 
füviron).· Altoraem hoo et, quod δορουδάδο prreα πραίΐίπ ὑδορο 
οπἰίδηο, δὰ σεδὴι porao αδὸ ἀλέδα dicit τονοςδί, αὐ Οἱ. 1Π. 8. 
Ῥγᾷ, 11, 107 »αψῃ. Pyth. ΧΙ, ὅθ. Iathm. ΥἹ, 41... σππὸ πο. οἐϊαίε 
aàn laudo αἰδηποίδου δρί αὐπέρϑία, Nem. Ἢ, 88. X, 80. Hahbet idem 
qommæadum ἱκορίοιωι genus dicendü ὑσιιγροίμει ορίξπος Pyth- IV, 
“208 ἐοᾳᾳ., δίῃ otiam vententino ————— oeterum ꝓer δα in 
admanitionihua noceaaariaso. 

Diximus ἀδ landibue et —E— — —— ãe 
preĩâ hua verbum. Sut preooso non in ομππῆθον eurinihus, σο 
Ποῖ ſere, ahi peculiaris canea. Taliæ eet ubi πονὰ ντἱεέουδα αρξίν- 
tur, μὲ Ol. X, 24., collat. 108. (20que eni ππης ἀπδέέο Χοαν- 
phontem ipan curule ertamen adire voluiane), Pyth. V. An 
Nom · X, 29, κί. V, 16. Ie. VI. An. Deindo proces σιβηξ' ἐπ 


διοῖα μοεϊειξοατιιε, πὲ preopéer heoetes Οἱ. VIII. ὅπ. Ῥγιᾶ, VII. A., 
ψεο οἰδααα “προ ϊεαίξο pertinet Nem. VIII, 18., ant {πατο. invidia 
ἰδδοκαί νδοέος, αἰ ΟΣ ΥἹ, 108. VII, 81. Nem. VII, 80 ὀοψᾳ. ομίουνξ- 
ἀκει»ο ἔσεο, ἐσπέηθο in reditu per ποδνο Ὁ]. ΥἹ. An. Noe υἱΐπιο 
διερίδο γεοεύσ Οἱ. 1,18, γιὸ Ἐππιοιΐδα nuper in ἀἐοσείποδυ διἐάχι- 
εἴα, γασοὸ Pyth. ;, 29. 89., οἱ Nom. ΕΣ, 28. μγο Δείβα υσὸρ τϑοῦδα 
εαὐάδε, οὐ Οἱ, ΨΥ, 12. po CGamarina nuper vertitata οἱ νἱέέοσο οἶνο. 
Ae ψιακα ἰφαΐα ψαρθηδο ubique οὐπεπαοάϊα. μοπδοίδε Ῥχϑοθδ, ΘΌΝΝ 
διαί μου. οὐδδα ἰσαπείδεια δὸ πὴὰ τὸ δὰ αἰΐωσο ὁδόρο σπανυΐίες 
rer μεοεωδονσαικι fleri, τ Pyth. 1, 89. Nen. IX, 28. ἃ τυγι δι είε. πὰ. 
γεδοιεαίδα: ΟΣ. ἘΠΕ 58. ab πεῦὶς lande υὰ Σοπορδοιίδε Ἰαυ απὸ ; 
πος ποόστια σεν ατέϊβοίπαι ΟἹ. ΥἹΙ, 82. εδὲ, αὖίΊ μοὶ δυτοϊεινάϊπίν ἔδῃ- 
dem εὐ ἐπδεϊέδατεοι πλοδευίίαηισοο viri renturas non ἴα dieit: Ῥεδο- 
leres οὐδε δυιαίσια βεὶ Piagoras σέ α auperhia αἰίευσο, πὴ τδᾶ- 
χἶδεο ἰωλα σασνδα in μοσεὶ Θενεὶ ἱπποίπαπ, οοὐ δθοὸ πισάο: luppiter 
virs γυκι δέ αἰοείαεα οοποοσαιαίο des gratiam δριὲ οἶνος οἱ οχΣ- 
πο: βαιτπ δδαπια δα ἃ σιρερθ ῥα. ϑῖο non anuexus eet ἐππέια 
υδεύπου. ἰοειο διξοοεσείδ, οοὐ ἱβαοχι ορέϊπο. Alian ἀπδο roa 
ὐὖδσα per ἱἐπέδειροκίέαειι sententiam βοποεαΐθμ ἱπηρπιπέαε, veluti 
ΟΝ. 1Ι͵, ἄδ. α γμαδοκσοδίΐ ἀδοοῖο νἱοίοτῖδο αὐ futurae vitas ζοϊξοδαίοει 
ἐκαυκίίδκος οοηουέϊοδο de οροϊοηξία virtato ornata interponit. Αὐ- 
48ο ἴα ἐδαρῖαε. Qui dieendi arte ——— — ea- 
qaicta . Haec hactenuæ. J 

Dixi goneratim ὧδ traetaſſone diroeta argumenti; — 
ad εἰοκυίσεναι ἰοσοκεδ quserundam Σαΐδοοει φοεεϊποπέϊα. Ῥεαίαπι 
οαΐαα ὑκπὲ ἰαὐετώσιε ἀπο τοῦ σοιπηιΐϊχέαο in eodem Ισσο, φ8 8 
AAXEXEECV —XRX τς ϑοκιοαπὶ Ἰσωοφείουϊος 
Ῥβαυυριεῖθα,. Δο de οὐμινακίααο απο ἔαποδο τὐῤεία εὐγτα εἰ σαὶ; 
παις᾿ δἷδα εἴἴξνοι" Οὗ Ἢ, 88 φεης. , κοάϊεο dehot ρσσία σε ἐσθ 
ερεπαῦπόο δὲ Ἐπ ούφαόπα οὐ αὐροέύνετο virtutis Ἰανάσιῃ in Ῥγοσεδαΐο 
ἐπεορίπαι, ἰάηιο ξαείές ταὶ. φασι ᾿οὐαναὶ δίελοιξά σιν εἰ Βαοοινγίξ-. 
ὅδε εαὐοῤξαισο τοὶ!οί, ἱπὼο duröit δδεποαει ᾿Ἰοοὲ νυλομοιτίω, vt poet 
ἰαδιεηνασια ποκα οἱ. ξαίακοο υἱέδο ἱκαο ρέξοπειπ' ἔποὐξον οὐφαί οὐ τυνΐ- 
υἱάδΣ αὰ μευποοροικὶα τοὐδιιά, οἱ Υἱχ ἀαβὶέο εἰδἰ ἐν συνε τα πέούκει, 
“φασι δαέδα εἰξδιαταο᾽ ἐοδαίξοκεα οοιὶ, μαὰ γα! αἰκεσαὶ. ἴὲ “ἦρεα γοῸ 
I Ἐασοπάα οὗλον οὐεασνὰ,. ηἡππ δόβυιμ ὑποοίμηιπὶλ οἰκο - 
«ον οὐδοῖ, ψπαπα ἀοιῦτο. ἀΐπατίε, ἰωνίάξοδι ἐοηπόηε ᾿πωρεύν- 
κὰιι βοποῖσαπο οἱ ἱερνοοκεια, ἰφοδιι. vere proditionem μεὺγάνυό- 
ὅπ, ππθ0 τοπέτα παίαχοοια οεούξ, υο φοῖῶο απάεαι εὐδπίαε. Sed δαθο 
ψιδδεουια πογέδιδεο ἐμάϊεαῤα ἰσπαέ. οχιιι τοῦδο᾽ ἐπ ν Οἱ. VI, 


ὯΔ ονηα. κατακίδίαι, τἰ ἀοδοί,. οὐ νἱοίσεϊιο ἰωιάοαι. δδοοΐνσι ἀδδὰ ; 
** 


αΥ πὶ 5 

qrinm πές Agecias invidia ἰωμοτθιηξ, πιὸς ite ἐκϑείδέ ἐδῆθαον 
dandem, ut ἀοξοποίοποια immiscent, τοῦτα geetia παοβασὶ dioene, 
παῖδα εἰπουο, deinde Iori Mercurioque ἃ πιοδοείδοειε οαἰόο, ποι οα-- 
ααδ εἰῶστε rebus οἷ ininieis δοκίο ἰδείδίΐα, ἀοδοοεῖ monone νλούθ.- 
τῶνδε, Ihidem in fiae ϑ'γτασιοια Ortygiamque laudare dehet, υὲ 
promiasrat in βεοοομιο, idque facit per Hiĩeronis ladem; iteru 
vero inridiam κοαρίεδαια οἱ ἐπεαϊεί(δδο Ageniae, απο metum ἔπ- 
farorum Φοίουάἑέ de duarum ἀποογασξιπι, ufiſitate ἰογθπθ. --- ΟἹ. 


ΨΕΙΣ, δά. Μαϊοείδει! ningierum Ισπάδτο vult, ut moris; οοὰ φῦσα 


atiam hio invidia laboraret, δὰ ἀαξοημίοδοιι reroeat ἰαυσμι. --- 
Ῥγᾶι,.1, 20... Ηῤεκοπῖ Aetaasl τεἰυδογίαπι οἰοΐοει laudate ἀοδοί, 
quod ita ἔναϊε, πὸ, ὐπυὶ Aetaus ἘΠΗ δαἰπέσια οὐ ἔδασομε μχοσούπε 
.8, ἀϊϊα. Deinde v. 4. hellicae Büeronis res colehraturus, πα 
aegrotapet rox, ita δος tractat, ut exhilaret en rorum gete 
rum οὐπιπιοπιοχδίξθηο οἱ ceonetantias δἀπιοποθέ. Deniqus v. GO δοηᾳ. 
o vondita roco Δοίμδοα civitate quum dicors debeat, ciul fili 
Dinomenis Iaudom ἐπιμειίοοοί, qui tum regehat urbem. Non pe- 
διροχοκὶα tractationaem huius earminis, ai ad hoe Pindaricu διεήξ- 
Reium non atterideria. — Pyt. ΙΧ. v. 76 δοηᾳ. laudat, ut vehet, 
ricterins Telecicratis; ἀπῦμι ἀπέκει hie, ut in Οοπεποουέασίο pro- 
δνὸ εἰπὲ, αὐεαξοίσοοὶ Thebis quod πιαρσπόμοχο ἀϊφριλοοτοί, απο 
iram βἀνεκοβκιόταπα δούθεθ ροοία atudet; quare ita καβι ἐμθοίδέ, 
ut δὰ puhlicam Thebarum dem victerias viri in Graecia κὸ- 
ꝓortatas. τογχοοοσέ ot ĩn rehbus ad urhis laudem gertis privotas que- 
relas ab adverariis οδοσοδίθο υοδέ. — Nem. IV, 134099. δὲ Ἐΐ- 
mævarchi pueri victorias aooedit, δβοὰ, quum etiam patris ἀσβοιοίε 
memariam, πέ παρτίφ, reoclero vellet, auavitar πἰτυσπεηπο iragit 
uun, κά patrom, qui οὐῥδιδετπιαν ἐτωείανοτοί, nuno ai viveret, βαθῃ5 
eaataturum fuieso dieat hunc hymnum victoriis Διὶ acritum, δα 
ἐμά. οπυιπερτῷέ. ---- Nem VII, 54 δοη4. Τὰ οαεέσαξε. ξαειπαπὸ ἀμικάμέ, 
ἤπθο re⸗ quam vim habent in Sogemis landen, δαρσᾳ κεουπιὸς σὰν 
auten Thenrid etiaim ohtreetatotes habevet εἰ poetam ineu 4πὸ- 
ἐμιο malo οκοδεκοπέ φυίΐίάοαι ἂρ Νδορίολοιεϊ απάο. ἀεέκα πέσνο, τὐεὶ- 
ἁναείδα ῬΙκάδεια his σοΐμεε in laude Therionis οἑεο do οἰ ουέπ- 


ἀδόμο οὐ iuvidioa votha fagit οασπηνο ὑμεϊὰο ποῦσὸς ὠαδοιάξς(, ...- 


RFHnTnn. 1,40 ὁΘοῃᾳ. αἀ Ἑϊελοάοίξἑ Ἰαπάστο εἰναι νά αὐἌά ἀοεοᾶϊε,. φοὶ 
σε κρεοβοβοόγου ἐαδνουεί υοπαίδιμι ἀπσειιπα, απιυὶ ἔφο σασῤδέ.--- 
Ἰαίδπὰ, νάϊ. ünitàs γἱούοτέαταπι, qs Οἰεαιιάεσ ποροχύδγοὶδέ, ϑυυάσαι 
ἀμῦδ( ς Θοὰ σοπι ἐπούδφ οεδιοΐδιις εἰδαι πορεεύτοῦι ψεσάϊσισς ἰσενο.- 
rihus ΜΒ οἰλὲ Fercici nuper ἀσρυδεὶ non ἰοναμε, δμιΐα 'ϑόδν δυο] απ ἔδῳ.- 
dart ναὶϊὸ Aeginotas in · ἐδδο. σαετώδαο,. σὐὰ οὐὐδδτῃ σδικευννοῦρ. οὐσάπι 


- Ἐπ 
— Ὧὸ ἀδουτοδὲ Tehsae. Atee δου διρόίουνο: πα lo 
ὁ υϑέσπς ἰοέδ haeo obeervatio ad εαρλϊεαίέοποδε Pindari. δ. 
παέσπα πιδπῖποο Ἰγεῖεα οεί, quum αἷό pecullaris οοὐκοφδεοίας δόσει 
ποαλθδα ἰοεῦν υνὸ τουϊρατί οἵ σοτσυπὶ, maiorquo οχείδέδέ varietas 
ἐσϑελοϊιουα, Δα οούδσαπι ατοιομὶς Sreotas ornatiun οὐδ᾿ κὸν 
κῖοαοο μοπέξμεμέ ἃ crie οοτίαμλιῖδο et ab ορὶπὶοίοετιμν σας. 
ὥοκπο petita ρμἱμεῖποδο, do quibna auis Iocia in Commntario di- 
εἴποι, πρε δὰ Θοπίαπέϊθὁ o thie aæ οκἰοδδα,. quo. AIueo etiam 
πὰ VG,CSGM μεδεαΐονατι βοίαμάππι, quod res praeseabes δὲ κὸ- 
ποαποῖα σεαάῤηειίδαο δακεπλδυο — —— οἷ. δὰ ol. VII. ΤΗΣ 
Και. ἘΔ. δεδε, . 4 


II. ΡῈ FABUBiSs. 

Βειυαέδα. ςενϊεῖα γι σεϊποό καὶα ἀϊνοοία — — 

οἱ εἷδο ξονυϊδο, οέ. δπείσει» in μεβονῦο. σακειῖδο Οἱ X. Etiam ΟἹ V. 
εἰ ἰαίδυν. I. hhaittr fahnlae, εοὐ εἰπανὶξ tamen μΦρία, 
πὸ οδηυδὰ ἰπαίον τοΡίιλεϊοὶ ornatus adait, qui in γείογο δασνάδπο pro 
δὰ Ὁπεροειόαα. ἀδὺθ περῖα ὑκδοΐανοα πόπεϊπσί, 4ποοὐπανοεὲέ δκατ»- 
πεᾶκ, ἰδ altera τ1Ἐτὸ σαμαέ, ut ἐὰ νέο. Νορίππμ, Deolphie Αρμοὶὶθ 
Ἰδδοετοίοια ευῤῥξᾳινὰ αἀἀὐκροκοξῖξςΓ, ἰαυάλίαπο͵, επείκοσι όοοπεο οὐκ 
ἧπ ἩΠπεδιοῖδε ψινοεκειΐπει. ἰἰδαγατιίε in. ἀδόχο' ᾿υγάεν Οὐγπομὶ! 'ποο. Quue 
φὐπαΐα εροαῖα τιν δεῖνα ἐοἐοοίωνα, θέτο δδο. σε πόσῖθ' διό νδοβέό.- 
ὅδ εἰ Ἰυᾶτο δοδειει γμὲνἑπεαο. ἱπ. Ῥεοοομοῖα, υἱ᾿ Οἱ. I. IV. ΧΕ, 
ἯΠ. XV. PSM. VIII. Νεαι. VII. Ἰρέδιινν, ΕΚ, Reveantur νἱοίοτίαο 
nie πτεὰ ὲτίαδπα νἷτα ἑϑασαῆβαθθ, In μἰουΐεηος αἀεοῖβ φουπίηΐνηε 
αὐλδόκα ποσερέϊοιιοὺ αὐμὲ δολυέοσαχσο οὗτο διονίόσοε. οὗϑο ἔδηρίοτνθο, ut 
οὐπαάδά. παν θα a nullo ſero απο άθ ται ἷευς ornatue plaus 
ὲνεῖς,. μαίπέ εἴπ ααροἀικποανοδο ποοσδόκτίτπι υἱδοῶν, nec ἀυλέμπχι οἀξ, 
ἡαῖν μαυϊοῤιαυεῖππα φόκο οὐδέ Epiviciarum ἰοναΐδα. "ἘΧΡΗ σοθέπέίες 
ρίαν πος οἰἷατο ὧοσ Βοῦ᾿ ροδόζο ἀδία Ὀροῦῶ; ὅπ νεὸ εἰ ἀὐδῆοδ. ἢ 
ὅδαν 4διὲ et ἰοαρύοεεια ἐἰεραέκέλθησιι Βα εί, a Pivdari vero δοῦν. 
παδοεῳ ἐπέευφυείαέϊοπο αἴνοπδο ποι ἀοϊνεῦ, ἄγλοσπανιε δἰιύσις μυέπεῦδι 
ἂρ ἀλρεξάροι οἱ τπε — ——— — 


A ΒΕ ἹἩΜΟΝΥΡΑΤΕ ἘΤ vsu FABMAMMM. 

- Βωδεδα.». δο ἀὐδο οἱ μοτοῖϊκεο: οὐπέϊποιέ, κέ ξυπόξαί, quideuid ἢν 
ἐποῖτο, μαυσολάστοιι, ἀχοεϊ οι μορυΐαν. Ονβεοιδ' σἰουρίίανοταί; Μὴα 
δυσπαν (; επουμρὲά. fortitadinie, μἱοἰπάϊο, inetitias, moderutionis Θὲ- 
γεουῦα αὐποὲ, μὲο δοϊδοίέαίϊε καξῴσ οἱ ἔννσεϊσ ἀσουϊιτ :᾿ διῖο oeoloru 
ἱπαρδοναίπο ἀἰμκούκοϊενίε Ἀφοιἑο. οσεξοίέκ: εἰ ἐεϊξενδέο ὀχεία ῥεῶνόθο. 


EXRXC ————— ἐπ fubulis [δία βοϊστέα gontiuvi 
Ἀπ 


κι .- 

φὲ υὐνίσπι οοπερίεμα ; διδυῖϊαο συπέ ἀξνϊπαχια εὐ βαπεδδδεαπι τὸ- 

rum puleherrimu οἱ φαβοίἐδείπια imago. Quae quena ita eint, quem 

in ϑποι fahulas in Pindari carminibne poritas dieamius apperet: 

poaitas σποΐ, πὲ praeſtantias οἷπια, cuine landem oententia σατπιΐ- 

nis habest, ot poenarum, υδὲ quid reprehandend, idaals exe 

plum adeait. Non opus οδέ hodio refutare pluribus quod olim oen- 

φοραί, dĩgreeciones δας ese ἃ fhemate proposito earninie εἰ ia- 

opia rorum Findarum ad mythioa ἀοϊοροῦπε: ἐπαίπαι απέπι abeoset, 
αἱ aicodat ἃ themate poeta, πὲ ipeius themati pulcherrima de- 

elaratio ĩn fabulis incit. Error inte indo natus oct, quod themate 
horum carminum non recte inteligebantur. Alia aontentia eximio 
explicata α viris doctis haee ect, δὰ pubhlicam maximo urbis Iau- 
dem fabulas proporitas; civium vietoriae et decora quum aimuil 
δὲ patriam deosqueo patrins ἐπέεϊαίροα p̃ertinusrint, patrias Ἰαθάσαι 
ααὶ potiacimum in his carminihus et er theme ϑαδος 
Nuius igitur priscas fabulas excitandas ζαΐοδο, ας qunm vietar pers 
Θυρεί εἰν μέν, cie οοταππηΐ laude eius landem vompreheucam 
Profecto certam eat οἱ minimo dubium aimul otiam γυδέλοα οΥἷ- 
naamenta esse praerlaras has fabulas, nee μρέοοέ pulerior laus κ᾿. 
hium inveniri, “παι quae ἴδ his Epinicis hnbetar; certum etiam 
δεῖς generĩ ρμοεοῖθα τπαχῖπιο conrenire tales puhlicas αἰν έαὐϊε Ἰαυ" 
des; Βοἂ non δε δοἱέ tamen δος οὐδονγναίίο δὰ explurationem 4π66- 
ationis propotitas. Primum enim σοπερέανοα σαπέ αϑαΐδο non po- 
δίπο 6 rebus ἀοπιρείίοἷα urhis, unde vietor, veluti Py. ΧΙ. ad 
Thobarum vivem narratio de Agamemoniue domas iortemio, 
Nem. TX. δὰ romium βγεδοῦύοδιυνσα narratio de Adraeti et Am- 
phinurai rebues, Ol. I. οὐ Heronem fahula de Pelopo οὐ Ταδέαϊο, 
Fyth. ΜΠ. de Ixione, Fyth. 11]. ἀο. Coronido; “πδὸ cnes. 48Ὲπ| 
δὐὲοιυδο rint ἃ patria vietoris πὸ συλάφιδεπ πὰ φασι γευίπούμό, 
ϑοδοὶδο ταἰ οοποσάδίῃε et σούοξα εὐποοϊϊέα! etiam digreaciones vos 
φι8δὸ οαπὶ reliquo οαξπιῖδο parum nexas, atque ita δὴ ὁδὲπ ἔροβδδ 
nationom κοὐποίδουν, quam relieoeramus υἱὲ Pinduro ἱμδσπῶσπε. 3.6. 
inde πὰ οἰΐαπι ἔστποα aarrationis εἐχρεξεατὶ deheat πὐήηπο, οὖν 
εἷος non aliter tractata εἷέ ἔα δα, cur talibus, non aliũs δοιπίομεϊο 
ethicis dictĩncta, veluti fabnlae de Aeacidie alias allter tractantur, 
eſſam hoe multia in carminibus nen erpedias οκ ἦα καέΐόφο ε0ἷ8. 

Βίς Pyih. ΙΧ, fabala de Cyrenn nympha οἰέπει αὐὐὲ ωπάρον ἐμαὶ 

atrari οὐνίαια, at οὐκ οἱδ οἷαι ἐξποίμ νἐϊχίε ἃ μεϊπεὶρίο ad βποῖε 

Findarus, ut μπάοσκόσι οὲ τακοσυπάξοσα ἀπεοονὲν δοπόμοοσδασοί, νὖῦμε 

οἰ iadecorosa anb ἀΐνῃ διιρίαχοο ιπορνόμουδοκὸέ;: δὲοὶ τη σῶν ζμξδὲ" 

Ugae, οἷσλ propine ad νδοίρεοινι δου ὁψεδέδ κοίποδοτίο. Οἱ, ἘΠ. 


—* docora teactantar, ὑδὰ quid εἰέ͵ παρὰ por totam illan 
πεγεεΐεασα narratonem eimul cacne οἱ errores ἰπυδίοο oetendat Kis 
ἐεεοῖδιυασ οἀπιΐχέρο, δορτο expedias, niei in ĩineo victore Diagera 
fait qeod ἐπουΐαο fato propoaito oxcueare vellet poota. Atquo ita 
τοῦ νος ἔτι αἰτίη. Quae quum ita eint, rodso δὰ ĩd, quod δαρνα 
φουνὶ, παῖε γμξυκίθιεε ἀοοϊδεμυάππι, Vidimue, quales οἷοί ουλνῥοοίδο 
᾿ς carmimihus αομίοπδο. Iam placent quidem otiam αἷδα οὐπαίε 
per es ἴφοιο δὲ vore puleras sunt, μὲ inteleximus, δῶν proponitaa 
aeietates virtutum δπέ folicitatis εἰ υἱεέαέδο, hae οὐταμροκοδέξοιοῦ 
τασῦσαι δ᾽ ουξαστιει peor coronas lidieras, per poecin, has οοποοϊαίδο- 
Βεε ὐἀνογαθξικει σοτθ per ecundas, sed tamon πὲ ubiqque traete- 
ὁ ποῦ δεῖ vim habet, εἷς etiam hie διβοίαν exime, imeo τον- 
χα ανϑᾶϊέ υἷε, dignitas, auctoritas oniontiao, ubi οὐπκαὶ ἐπ lueo 
alendet plus quaun humana, αὐίὶ in ſabulie aureis fulget propo- 
ἰα εἰ in Heroĩeo ant divino exemplo ↄsx preean hahotar. In fa- 
ba Iio ĩ gütar ideale eremplum inoet eente atiae ear- 
αἰεὶ Δα δβιοςεΐασ, οἱ qun prims virtue in ipas δομίδυξἰα οϑε- 
πεδπδο αδέ, αἰέσεα ποι minor ἐπ fabulis οϑὲ, quibus οα ἀοοϊαταίμε. 
Ῥεκοξαν ϑυέενη has balae plerumqus e domerticis rebue αὐροΐρ 
δὶ ξειΐε, caiue eet vietor; ἐπ αἰδία σασηιλνϊνων ὁ ἐπάοτμει ἰοςῖν 
σαί, πἰ Οἱ 1, ΠῚ. ΧΕ, Pyth. ΧΕ, Nem. X., denmiquo pauea οἰέφει 
talis ἰοκι υπέπι, ut narrata ἀο Laione, Cinyra οἰ E— Ἡ., 
ὧδ Οοτοιδάο γί. 11|,, de Aloidi- οἱ Tityo Eyth. WV., quoram 
καἰαα «αἱ prueter ὁπ ἰοῦ nexcue cum vietaris rebas. Cuina 
ἱδοίξιτεϊ ἀπό cane οἷέ, non οδοευσυμα. Bive poonas proponas pra- 
vitatis cĩv ĩrtutis depingas praeatantiam, a2ùemper quidem οὐ uln- 
que ἴα παγίδιξεα τοὶ imugino ningularis vis ἐπάν, οἰδεπεοὶ αἰδιο nul- 
ἴπτὸ δέοίοσίειια nexus adeit, tamon πρὶ αἰπιπὶ δοκοδείξοα ἔα. ea- 
εὐδαν δαὶ ὁ τἱ-είοεϊδο Ioeo petita, tum vero quam Aæeri μοίονέ μχφ- 
το tangitur victor. Οεανΐο Ixionis fabhuia Pyh. II., ved gra- 
viee, ο βταν ρείπιω Typhonis poons in ipen Sicſtüg ante ὁρα- 
ἴοι Ἠβεεουῖα Pyth. 1, Quauqnam malefuctorum οὐ poonarum orem 
I ἐσ heroum ἀοχιεοίξεῖα fcie non ἀμπίοί petere, quam res non 
Ἰοονίσα αἱέ patriae, noquo οχορὴπμι δυϊπκεηιοὰξ video γυαδέος. 
βαδιδδ ῬΆοοἱ ἑ«ἀοΐο ἃ fratribee ὀσμυποΐησα, οαπίο οἱ Ὀεφυΐέος ἐκα-: 
αἰπέαι Νααι. V.; volgo talis peregriao ὁ aolo ρου». σμβυῖδα, 
B οοἰαῖο vero τοῖα παροχῖριο ἀοπεοοίίτα ργθαξρεπηΐακ gentiem οἱ 
αἱδᾶσπαυ, υτὦλὰ ἀἰχὶ ἴκπ domeeticie οὐἷπι Βοξουχὰ fahalis ἱηᾷοὶθα οἱ 
—D tzentian οἱ εἰν ἐπέῖε, genius vrhis οἱ εοἰνάυες οεράϊίαν - 
αὗξπιι; ἐπ δία igitur ζοπόοια οἔ ἐαράμπιοκέσι ρῥγϑουξδείδ, αΌ86 
εἰ ἐοιίακαο rictor vidot οχρεοθεπρ: in ἰκἷο inago ῥάφαϊο σόραθα 
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Votoris inest marimo σα. Ῥνοχσίπια δ ὁ luderen ἔοοῖν quae 
petita. Quo σπΐη ἴοτο cortavit vietor οἱ coronam τοροιίανῆ, hu- 
iue heroes ah δὃο mnime alieni; ἱἑφεϊαίυ eet virtutes δέ ἔδυῦου 
οὐττπι' ertando ot movetnr gra vins trâ-tihus eorum earibus, εἰ 
quid errarant olim εἴ pecoarnunt εἷδὶ nune eavendum; quars δα» 
tem abdest, πὶ dbeplĩoeat in Pinduro hoc genus fbelarein υαι 
Ἰοηρίπα petitum, πὲ ψεπεοΐασανν vim hahbent οἱ ᾿ατιδατί ἀοὺσυέ 
magnopere. Deniqqus etium tertium genune, nullie πναυνσᾶϊ eon- 
modis αὐϊπέσπι, 4:6 non sentit legens quantum δὴ γὸϊ᾿ οἷο va- 
leat ποῖα mythica gravitute aun. Oommune umnt vpecul Δῆνε- 
lae ommum, οἱ fieri non potest, quin cormmovearis penitns, δὶ Ἐξ 
minimem videas rorum fuarum imaginem 6 mythfein tradition- 
bus anacitatam. Atqus ita oonvenit etiam poesios auhlimoris, qun- 
lis haoc chorĩea Doriencium eet, rationi οἱ ingeo, 4π60 maximo 
quaeque traetare ποὸ qudenam fabelarum ἃ se εἰΐσενιδε putaroe 
debet, quibus magnificentia sententiarum, quas ponit, deolcrari 
poecit. Sod ἀθ chorieae poeios gravitate iam ab aluue ἀΐσίπηι 
οὐδ. Dorique totum πιγίπίοπαν dlcendi genus etiam πο τασῖϑαθ 
videes εἰπιπὶ ĩihlud eommodum habere, quod et laus ἐπευπαθε σε 
ἐμάϊῥοσία quam dirscea, οἱ roprehensid, et potuerant etium τσὶ» 
tlcao τοῦ gra vieres οἷς tractari docore et digns. Mychlen aetus 
tranelerat, οσὰ reliquerat aotuenthas teaporibas pulenerrĩ mumn 
ϑυοόπαξαπι, quo αἰοτοπίας φαΐ scirent πὰ optina ΄αβοηθο. Atqus 
hoc fum Εὐῥπιῖο callebant Iyrici poetae impeimisqus Ῥίμάδειν, {αὶ 
ineredibii acumino praeadntibue rebnn fablas ἀξοοαπεοῦαέ͵ quemn- 
admodum ad aingula carmina doeul. Tenebat quam aleit λύγων 
κοφνφάν, deprehondons ubique faelllimo, quid ἰποσεοῦ ἣν ζαϊναιο 
aut olioiĩ poset σαανέοε. Verum haot hactenus; ἱπυδέ πὸ e- 
plis αἰδαδοί quue ἂδ ὕει fabularum dixi ihatrare. FPyih. X. vun 
lande felicitatis conluncta pĩetatis οἱ πισἀϑείίαϑ αὐἀπεοηϊεῖο et, χασὰ 
dixeetie φοιδίο ἀοζίαταλιν ἃ principio δὰ v. ὅθ. Tom oluedem 
τοὶ idealo oxemptum eihetitr pet fabalam de Hyperbereie, iun 
quo ταγίποο populo pietatie εἰ Felicitatie perfseta eoröletas οο.» 
συϊοδαν. 'Βιυοιδ᾽ propius ouuu vriginthes farcitiae νἱεθεϊοῖν fuhuls 
πόχὰ οὐέ por Ἐοινόσηι, gentlliciumn eine heroem, ut vdetur, «αὶ 
dolatus ad Ἤγροινότοσυ vidiese ἀϊοϊέας 4086 poeta Βαγεοί. Sie 
augota ἀδηοιμιίσεῖν vis. Ol. N. coniuetio ad verraruin οἱ δ0"» 
eumarum rerum ἃν Phéronie viia ceopicuea εὖ routa tantenna 
orationo tractata: συϑεί, ᾿ῬΗἤσεορθηι potis ὁρίνοοῦ δέδαπτιο quama 
poetam; ϑαπῦ mytlen proponuntur οἱ Ῥγοροιίέιεέ δ πιδοτῶσο 
διϑϊησίδα “μενα, πδὸο ἀοδεσὰάϊο' ἘΠ Βοτο, 480 ἔδοίο: τονοσθέέο Ἐπ 6. 


renis κοῦσπια δὰ. οὐέίονοιιε ποεῆσε σα οἱ ἰπραρίνοψε, σδεποοα ὁχ- 
ἐδεῖς χα τὐᾶδοϊξ συβιλιιῖος. --- Νααι. VII. νυἱκέμα παυυέσα Φοίευ δ ῥέπον 
ἰαδεδο δε ακοδο οὐ Μοιοεῖς μκϑοιιὸο Β ἀδο ἀοοσταίδ, ἄπο καὸ 
Αϊωεῖο οἱ ΝΕ οορέοϊοπεξ, πυιακίπεοχεαι Ἠσεέστμα ἀοποουίῤοοετιαιο, ἕοϊνδδα 
ἴα ψυλεβετείκνα ἐπεορουῖξαν. Οὐνίσθαι fortana ὧδ αηοῦπο ἀομοροίξοφ. 
τᾶν ἰπεέπα ἰπουί μϊνέτέοτα. — ΟἹ. ΧΕ, ἀρπέδυέξα, οεὲ τοῦτα κι οουίδο 
σιρέυϊκία ἀοϊνετὶ εἰ καῦμον, «εἰ ἀδέάέυς Ροτορέσπο οἱ, do νἱοίοεία Δρο: ἱ 
ἰὐὐδευδ εὐ ἂσ εαστωΐαπιι ἰδυδο. δα ὶιδέεν ἰπ πογέμῥοδ παοιιδίζοπα 
ὅδο γαυπαπένιν: : παχεαὲ μϑοίδ primum Hercalie hellae. δόνονενα 
Οἰσαίπαε᾽ οἱ ᾿δαεψίαε, Δυρίαο οοείου, ἰψαποῴεο Διυρίανι, ἀοίπο 
φέεέδεῖα 6 φασικα ἐπεί αία Θὲγπιρία εὐνα οεσέδιιν ἴδει οἱ πούρῳ,, οὐ, 
φεεπιαδεοοσει μεῖπεα Οἰ γεορία ογει δε. καλλινίκον οφίοϊσία διόο- 
ϑεὲ poet κτεα δεϊξοϊέοι ῥιϑείδβο, οἷο ἐπ Ῥορίουϊει οοεεκοοα ἐφάξεκᾳ, 
«εἰ υὦὧρος αὐεξὸ εἶπ μον οὐπέα ἰσφοτα διοϊγαυοθέηΣ σαυξαποία. 
θια ἰπνοπέξουε φεὰ Δεῖν ἢ Θιυανὶσ εἰ ρμφοοίδεα φομέομίλα. ροὲ αὉ. 
de ἰαυδο μοσεῖοα τεῦπιο gortis ἀοϊίέδ; πῆπο δϑέθε πὰ δοὲα εὧσ- 
θεῖ εορ έπέξοινο σοπέϊ, αοὲ vides σεδοὶ εοπορίεακα te ΦΦαΛΘα 
Θιγυσρίοτταιι σαέτο εἶδα αδπκίδδν εὐ οὐοοννούδαι 'νᾶο ὧὲ Βονονο 
γπποεΐδσαπα ὅκαονε er (εείατπαι ο κούμον οδυδυμεέίοηοῃ. Quae 
ἀπε ita αἷπέ, δασαδοπέοι ἀρρακοί, φαδηίπει ἃ τὰ πδοιίο Ῥέμον 
δ}7εσταναεῖωέ 4αΐ, πϑεὶ δοπέλονίοε, εἰ νείοεῖδο οὐ ορέπέυδα νλολοκί- 
τὰσς εἰς εοὐὐεορσαπόαν, ἐκαείχα φυδαειπί, αὐλὴ ἔοούοτα δολῆοα ἔξρε- 
δυδδε παυτόξα αδὲ νοῖϊϊπέ, φεϊὰ ἀπά Οἰγπονὲοὶ, πος κἱοὶ ἀξκποορίοφοθα, 
ὧο Ναδείαν. " 
Βχα κοδεχαίί ὧο ἀἐριξίούο et σὲ βιυδπίοασαινι φυλοίιπι 
ουήδα: τοιίαέ, πὶ τανξείαίου ἐχρίδεοσιπο, 4886 in οἱ! δον μίδεσει ἐπ. 
ναυδιιαίαε, ἀππῶσε, πὸ φυϊὰ πο, αεονίμοι! φοξίοαι ἱπ ποΐδόη οἷ, φ᾿»-- 
δευκίἐπέδο τεικαποαί. ἔραν μείπιθε ᾳφηΐάφημε ἐφίονξδε κέηξου, 
δεδαῖδο νῦσο τοῦι οεπϑίοοΐδοο εἰ δὰ οὐαὶ Ρακὺρ 46: 
εἰοκαιϊδοπα. αι, V. Δ μροὶς β᾿λοκαπι οἱ πρδακίθθο Ἐ γιδφδθο ἡπη 
εὲσεᾶκ ἐσ δᾳρέον ἰαυδδά εἰ ακ τορηεπν νῆ ποκα αῤπονούον δίχα 
ΘΙγπερδεωκιο. ἴε ἐποθιθμορμα Δοροίδονακι κἰοκίδπι, ορέφοι, 
ἀξ οὐ Εἐγρδιδακοοῦ οἱ Ααἰδίομοι ποηπὸ Ῥεθραρδίθαιε, ἱππὶ Ἐ οὐβθλρι, 
πὲα κεα ἡγουίπο παπὰς, «εἰ πὲ. βέένο Τολοκοομά. ῥσοπρόδοιν ἔιρεὶς ποδρ 
εο καριασϊό Αἷοχ, Quus τεῦ αἷο ἰπίοι ἡ ομδ,, τῷ. πιρκίμιαμα γδ τ, 
οαῤεν ᾳποὰ ὧδ ρέουνϊα Αοδυδδδεετι ὑτποσπρα μεωρμιλειέ,, huie ϑηβονα 
συδέεάέα :οη αδίδῳ, ᾿ Οὺμεῖδος. ait, AIaci Ἰοϊριδανὶ ἀδὲν ἔρψαροηία 
Θιδ popitia οἱ ᾿ἡμεῖ' ἡμεκέηο. ἀδίὶ τοβύβαη 6 (μϑέὶο ἀξοοι  μϑά πὰ 
Αἴδαι οὐ Ἰολοποο. μὲ πορκίμεοδι αἰ φείομα, δυρυχεὶ ἰδοοοί Οἰγεορέο. 
υἱαδοεῖα κορουίαπάαα», --- Οἱ. ΙΧ. Ἐρδρανοοαΐ. Θραπεὶδ᾽ σκοαν. ὧν. 


δ ΟΝ 
δφία υἱομαἰοαεία, Ἐΐμοῦ ἷπ τι γέδιδα ματίο χοανοεαίεε δὲ φοῦσπαι το. 
bur, ἃ φυΐϊνεο ἀοοοοποδδί ΕἸ »Βαιτιοοίηο, et δὰ Patrocli ραν 
aimilitudinem, ἢ. ὁ. ππὸ verho δὰ mythioam Locroren μεωοείαε- 
tiain. ϑοὰ non εοεέοιμέαε hie poeta etiam Heroulis ἀἑνίηϊξάς ἐποῖ- 
tam vim menctant. Quao τοῦ iterum intelligenda οἷο Θεέ. ut alte- 
rum alterĩ ετυἱοοίπιαα μαϊνεαίων ; παπὶ quum divinum δεευπῖο τοδας 
manffeato δυτοτοναιι ὁχοξαρίιπι Epharmocti eit, comprobater πδοο 
Ιου in ὁσᾳαπουέϊοες origine Locrenei viri, apud quos viguerit ro- 
boris vis ĩlluetrior. Rovera igitur omnis δὰ BEpharmoctum pecti- 
ποῦὲ, cuiue laus primae harum rerum Ginis; tamen etiam vν 5ι0- 
nitus vents, quam pulere Pindarus endem inventiono δέξαι! urbemn 
ornaverit, in enius aliquo publieo loco πϑοϑῦθο οδέ eantatun eit 
oarmon. Nimirum μάθε eſt praeclara ars · ροοίδο Thehoui, quod 
tenena πϑίησς em primarien, unde unitus carminis οσπξαδαθο μοι: 
ἀοί, οἱπιαὶ tamen etium cetera omnia praeetat optimo, qune tei- 
pue looueque poetalahant. Similis ratio Nem. ΠΙ., υδὲ quum Ari- 
atoolldes Aeginota per tres vitae aetates viotoriis σχοολιοοεί, Α66- 
ddirum fabulis eadem exhâbetur per ἔχου aetates vigene υἱεέμο, εἰ 
ferdamenta prueſtantiae videamus in victore οὐπαρέεσο οὐπιοήθθ 
maxrime propriam idealom imaginem. Talis autom quu αἱέ Ari- 
atoeldes, Heremlis oolumnas attigit οὐ Horculia adeoo gloriam in 
mentem Βοδία revoeat, qui satremos Rines no vigationia ἑηγόιῖε.. 
Βεηῖφαο hoo loco memorandum Nem. IV., obi Timatarchi τἰεέμεξ, 
lenimen praemdumque lahoru et nune earmine parat et in pocte- 
rum auguratur alind maĩna. Α΄ primum Telamonis ἐοο σἴπεὶ Her- 
σεῖο κοοίδο εοτροεθηίπιν, qui non οἷπο elade Ῥτοαίξαποειαά Θἔκαο- 
tem, πὸὐ Tinasarchuas αἰέεϊέϊο merabris vieit; in fine διέοεν Ῥοδοὲ 
fortuna, qui poet τοῦ ogrogis goectas etiam οοπίπρίυτα μυλοβοεεῖσκαιαε 
telt Thetidem, πὸ TImucarohue, quemadmodum ππὸ hymni Ianden 
poet rocentia pagnae lahores huhenat roereatricem, puleherrima εο8- 
tinuutione aontentiae alio tempore poet alia facta utà Polsus 8:6 0- 
τὴν οἵ. οοὐδιρέϊ gaudia diratur habitarus. Denique quum fandu- 
mentum horum omnium ineita οὐ innata οἷ origins virtaa ait, πδδ- 
din intor praesentem et futeram laudem gentis illutrior povitn 
imago, Aencidarum gentis οοπαραιαίίοαο orprecen, οοὐσετεαι οἰδδαι 
pompae apta, in qua canitur carmen. Vider αὖ ommi φανέο μοὲ- 
feetam vmitatem rerum ingenioss δομώνπο μοοίδο ἱπυοδέασι, 458" 
En ποῦ perſficias διδακεαῖς υροταῦῖς. --- Seod pergo ad αἶα ὰ οὔεξ- 
αΐπαπι geune, εἰν pluribee 4πῶὸ ineunt Fabulie ἀπο σρρουξέα. “α- 
θαϑείγμκατα οκδίοηΐαει, alterum οἰορστῆσ, οδέοτται καπίαν. Ῥγίέδ. L. 
primum νἱάοεπο ἔπ Oympo Iovis τεθρούμίοπε. οἱ δεδϑοῖδπο Βα». 


ſie κτεδαπαϑοιαο᾽ οἱ Ἰδαούσαιι οἱ Διμοδδδδο; οὖ 
τιυδουθπέῖο παβρβῖίδο φε δοδίοαο ἐδάο σαπε εξ οείδενα σοσοέαο εὐι6- 
ἱποείδο ἐδορῖδο ανοιίαν ἰσκαρκος ἰσπε ὀρροπέθσεν Τγρίνοαἑο ἱπδοιεία 
Θὲ. L τυϑξεϊειέεαις ἃ συρανδῥα αἰδόπαπε Βοϊομρέο. τορίο ὁχουπρίο μκ6- 
Ῥραΐδ NVPoptuns ἐποὶρ πον δικοίἑ, σεροκυΐδο vero in συῶμα ἔοϊ- 
εἴἰδέε οἱ ἔα νοκο ἀδοκίαα δ μεϑοῦ habitas paanas ἰα Ταμαϊο. ἴα- 
᾿ φὲ σεπαα ὃ πέποηπο σκοβορ!ο ὀρρϑείίο αἰαιχαξαίίπο ἐνέα οουδοινμίδα, 
οοεπεῖμδο. - διαοδδδο ταῖδο Ῥγίδε. DV., υὧῇ᾽ Lienie ὁκαπαρίσθαι 6» 
Ιϑδνοίει, φαξ γριὰ ἔμοου ἀρθο ἐπ᾿ Οὗγαορο ζοϊῥοξουδαιο vivene, quun 
ἔμσεε δικάπειασια ἘΘῸ φοσοοῖ οἱ ἱπρτοίνο “ἤσεαί, πῦδὸ μαανίοοεϊμεδο 
Ῥοεοῖα αὐθοῖδυν, ἰππε Οἴπγτδο, ον - 
δ ἀδὸ εουσασαοδαει iuatitüs οἱ Ῥουῤέδίο. οουδαιποίωεε -δοδνιΐέ, οἱ 

ἸδΝοδασιουαυέδιϊ σαΐπδ δαγρίομέῖα φαπεμα πυδηυδα ἀοοὶρέ σό μαδοα αοἷό 
παυδᾶνια οὐ δανιδδοδδο τααϊογεο βοιδόυμπε, απαοΐίμπα ἔσπα Εοτο.. 
εἰσαπιαταυδοδυέαι, ipes Ρεαένυίπει vite ἔειδίαν in Εὐγοῖο. Αἰφὰφ 
κοος φυσι οακουερία ὑεονίδος ἐχυοίδίὰ,, ἔπίοαξο ἴον α!δ μὲπείνη 
ναιδέα, ηπασι. πιορεδιδα ἀοδιοείδε οὐ ἀδούοσνοιο τόβοαιε γολῖοί ἃ με» 
vie ψεο ααοῦοὲ εοαεΐἑτο. Δοοοάένυυπο δὲ οατο γί. WV. Πιό 
Ἰασοπὲν νἱδασυκαα ποδοεϊατναιι ἀσοξηρέσει, φαΐ εὔπὲ τοῦθεσ ο for- 
δανδοιο ἰσαΐρμεῖ κοαοοκρέοεμοαιι αιπεπεδῆι οὐὐοθάξέἑ ἰῃ ἀππεπεθ. ἔνα, 
ακρδευία͵ οἱ ἔποουΐα quidem μεγοομα εἰὐξυδὲ in hoc geuerte pulerine 
διϑαὰ P αεπίδί. Iam κέδαίυκα quidenn heroies et rohere 
απο Δτεουῖδησια οξοὶ ἱποΐβπδο, δοὰ ἰώσηα ἅπασα ἰπροιδο πεαχῖποο 
ἀὐουίσυδδεα ἰδοιοδ ἱτασυπάπο, ἐαὐναν in οοὐἰέδοπο εἰνίθει δογοεΐαο 
ορίποοί, μϑοίδ γιαοῖεε [αοουΐε ἀχοπαρίυμε οἰΐατ ὑφροοίία ἰναραϑοί» 
γραξα οαθιδε Οὐ ὃς Tphielon Αἰνδάδε, οἱ Ἐξέγαιμ, οὶ ἐρυῖ 
αδεο τοΐδοπο οἱ που ρυῤῥιάΐηο σοαροπὶο ςοαορίσηξ αιιλαεΐδει πἰνοιῆδ πο 
οἱ οὐδ ἀοιέϊαδο υὐτΐππε πιρείο ἱππαί ex merito. Porro Βυΐαο ἰοοῖ 
φπ Ῥγιδ. ΧΙ,, κὸὲ- Τμνβογάμαὶ οἰκοιπο δαιεΐόοο ἱπάΐεταο νἱεἰσαΐαθ 


ἱπέπο οοοίακα αχ ὁεοῤοεῖϊναα οἱ πβέτις, ὁχέτα υϑὲο ἰωνἑάϊα 
κεαοεαέασ οἱ »αιλοὐλουοιέλε οὐνίμεεν, Aecedo δὲ οἀεμεῖνα Νά. V. 
εὐ ἘΞ. ἰἷνὸὶ ποι εχ ἀΐνοεοοεααι., σουὰ σχ οὐκπιιάδει μεκοσει νασΐα 
FE ἀπηλοακ πρῳράδοιγμα οἰδοῖξαι. Δε Nem. V. in γεϊκοϊρδο ἀὰ 





Νευεαδίειοιι ᾿ Ἰαπιερονὰν δὲ᾽ σεῖο ἀπουααρ ἐἰδμοίκαπδοπο, Δαιοῦ χοῦ 
ΔΙΟ τπααριδοῖ Βεέσιο, Ἐοιδαοο, Thoene ἐπυδοαέυτι, ὅδ, σαομδυαο 
ἀὰ forutudinem etiam αἰΐα virtus αοοσάεσοα ἀοδνόξ, Ῥεδιεηοίκε πο' αὐ’: 
ἀναδοδῖο. πααλα οἱ ἰεὐτινβεϊεξα ἐπύεν ἐκαίεσο. σπαοίαέ,, ῬΠκΝεὶ ἀομίοκοδϑ- 
Νο οδοάοο ιοσδουδέίτις ἃ ἔνα Σ ἥναα οοιιποῖσια., ἀοπιδδ ἀῳφοσύσηο 
cum fortiadine οσαϊπειεέπε ψεωοιὶπηίδα οὐπασάσι: Pedeũ pocteriore 
ἐοέδαιν ἀουϊατοαίιν, Thetide Ὡχοίοαα δἀορέΐ ρμοοὲ ΗΕ μμοϊγέαο 966. 
ἐσεω ρόπ. ἰμεξάϊαα. PToqtehit tiam εἷς γϑεύθ δ. τ9 σαυιδιὲο illivia 
rativnom ἐπὶ Cominentariĩo οχρὲηίδακ. σα ρ δοῖπιο οἰΐαδε δύξαι, ΓΕ. 
εὐξ, ἰϑὶ ἐπ Αἀγωσιΐ το duplox παράδειγμα: ρεορουδίνν 810. 
ruit hie Θίεγοπο εἰ ῥϑείεα etia Argie, σπαιδει προσ φηφίεο οεάξς 
διὰ αὐτπὰ τοαΐσεα tenfanse eoutra Thehas μγσαβοίεσεκοίως, ᾿ἰπῦδεν: 
atiun vidit οπρδάξϊοιἑΐα οὐδ. Ῥοείνοιδο αἰΐα ratio δαί δέσει, VIII. 
Ftiam ἐνὶ ἀπρίοχ. παράδοιγβα ορρῥοεϊέπωι εεί. "δοὰ δλέίοευει τϑδέδα ᾿ 
ὀοιπαπειῖ ὅππιοσο νἱεϊ ποεαμε honoratae, in Aeaci Laude ἐαμυοίσεεδα, 
alterum invidia ᾿οδοταπόδε virtutis, Αἰασίο ζαἴναῖα ἀοοϊδεοίναι.. 46- 
4πὸ δος quidam de δὲν. .-- Pergo δὰ αἰἰπὰ ἀἰκοκήκεσι., In φέσι. 
-ΗΝδα Facuequo allatis ommihus σοπύσεέϊα ᾿οαεποξκέρ ἰοάδ' ἀκφεουπαὶ 
habetar υογίϊκῖσο, οαὐπο πεδέαέϊκοῖπιδ ratio «πέ; απεξ.: γαῦο δέαακ 
ἀπειΐπα,,. Ueet μαπεα, ubi φαύδη οὐτιροείία μαϊμοαΐξον σοπέενίδά, 
fabulis ἑαποθα una ἰδπάμει ματο ihuetratar, ἥασπαε δαί πὸὲεοδοάαἑαιπε 
δὲ ρόδες οὶ ᾿οδυδέ δὲ οοταιιούσπει alteranm. Sur Ol. 11. σοέοιδ 
eorona πεγίδιϊτα ἀθ- olentro narratione, ꝓpietas μκασπεῖο᾽ οποία, 
non exhiübetur mythico. Nem. ΕΠ. eum fortitadins -νοπείόσασια 
anmorum anpientia ϑεαά!ο laudatur, ὁοὰ crnatur δουϊδέκεάο ἐδιιέπδοο 
ytiea απο. Nem. VI. in Βαοείθατικε gente οαἱουνϊῥέαα. τὔκέιε:. 
tĩe οἰ ἐπε; οἰ ϊύκέξο humanas irifies οοαδαπείία, σοὰ οοὲρ virtus, 
τὸ par erat; πεγέδϊίοο {ἰτιαέσϑέτιν τοεδία dei che. ϑὲέεαδίδος Ῥγέδι, 
ἍΠ|. αὐτὸ δᾶϊάδο fahnla do Gorgonibus εἰρεϊομένν, αὐονολῥέἑο.Ε59.. 
ἀουξίαο diroeta oratione ſit. Deniqus lethm. VI. τυγοξέσα :ἰξκαοία.. 
tieno eanuntur docora Thebarem, calamitas dürocta οεαϊϊ ον. Igi- 
ἐπε ἐπ hie curminihus unitasn aententine σαπόσπο. ποὲ —D Do 
faMlie expreaea, δορὰ pare tantum δοπέοπέδθοι! nan ἀουδὲαευδιδς ποὺ 
ἔπ, Θοθ αι πε πα οχομιρῖέε, πὸὶ φειῶΣ οἱέοξα μαιοιεοποίέδο. μαγ.. 
βδιδοο, altera direota φεδίέοαο ϑερ ἰουύα:ε, . γεαούᾳνοι αὐὐταηθο. αὐδά 
fabula ερκαμεοϊκεκιλδίτιε οὐ δὲ ἀπαπὶ παρὶπ. ονοιοφδυκὰ πστοσδίαε, 
δὲς fartum Pyih. IVXV. π᾿ prime perte σδοίέδε οἱ μυἀδοϊιἑά ἀπισκάκ 
fabala egrégia de Oyvena illuetratur, αυιν Το σεϊσοαίτα 'τὐσίος 
᾿ προς ἱανοιδδὶ fervere ahreptus, τι · videtar, αὖ. οἱ. τἰεόπέο. ἀααοῖ- 
xiaet; ἀοὺὰο ζοκίϊαδο οἰπεοτὶο ἀχίεμὶν ἐφοάο(χν. μακέπε! ταγύδιδου 


Ῥαυθας αὐμεοθναάδο τὐωρηείδο ᾿οὔτπιοη ῥϑαίχόθεο φεαδοϊαάρ ἑππυμεῤδοσσνο δορί,» 
— ο γεορουδο ᾿δοχί απο ἀποιαρὶο,, ταῦτα σ᾽ πιοδονῇο 
Ἶμοα Ἐοἐευξδακαίδα, φαὶ σατοϑθε οαὐπιδσν βδυόέ΄, ἐδεσεηυο διουοοίο ποο 
ἐϑυδακίασα  πποξϊοοίααιεαι οσὔνσ οὐποοψφιαίπο ὁοέ. δ᾽ γίδι. ΗΪ, 4ασαρ 
στο ἀπὸ πεερῖα Faberet πρὸ σῦπ θυ, πιοὲδ μασίξεϊι ταγίδιόνο 
traetait, σα] σδενέξμοτο αὐλάσαι ἱπεϊνοοξδαξι, πὸὶ μούρτας, Οδέσοηδο 
εὔγεειυ ἄννέιππει ἀΐεσίφαίιτς ορίφπε τὖ δὐάπιρόνο Ῥουεεί, δδαο ὧἹ» 
ἅδε πποεΐταα ὐοξοπάϊα φυϑδερα. ἔκῦα!]!α., φασι ἤδθ0. τοῦ γϑοίδεσ αὖ» 
μεἰθοατὶὲ ἀονέσεῖ;: δοπῖπι ὑοαίχα, quod Παδοῦαὲ τὰκ, δοκύσπδαι 
τοκίδεα διυν δατέα συταπίε ὀεαιίανο,  ἀλεοεία: σζαίέουσ ἑαινδα υἱέ : φουίσον 
ὦ αἰτειποασο φύόσαο, bien mla ἀδοο πηῸ o ομ9.. ἐπ αξαὶ 
οἱ σεδποεῖ καῦναο ψεοροπέξ οὐεΐαπεῦπαι, ἐδυίατα δαδοῖδο ϑενιαρὶο. 
Δὰδο εαεταεα Νειν, X. δὲ Theaci ἰοδαίας rohur οἱ δια οφό 
δαδῖστα ἀϊσεεδ οτοίδοιι οι ἑάδακ ἀὐπεδὸ οἰαδὸ ἀχοοεῖο " ζξοϑουεὲ 46. 
εὐαπειῦα. ἱειαϊ ατιῖα ἀοάϊοοο τέδοιδει, in altera parte σανειπὲν Ἐγε»" 
αρδδοσσνα ποϑ δ! par properitur, γαθειαε δέον ᾿ γίνοσο πο τοδὸ 
εἷοο υαπεο. Deuiqus precemium Argerum docora νυγύδδοα ἐσθ. 
᾿σδδα, τῶλ ἐται ἔοιεἐπάϊαο μυπἀσαίΐα οἱ ἐωδεδιδα Morutt, σαηΣ ϑυθαν 
Ἰοδοί, πἰ ἐούὰ γνεϑουίδηία Thenei δὰ σιπεμαιπο. ἀνοίσει δσπαι νο- 
νοιεσε. ΑΜα forun οἰπούσεμι τοὶ οουί 9}. VI. Θαμέ ἀν Agecio 
virictes ἀἄηδο, .δυεαϊἑιναν οἱ φαοι σἱνανἀϊ σολϊοτίδα, δὲ ἔσεναἀο ἐδ. 
ξοεία οεκοέδοιο ἰδίαν, παϊξοϊδαινδὶ ὅτο πεγίλεεα ὧν διυιπέδεασιὲ 
φεἰκῦκπο ποιτδίδοιυθ, εἰζασυ)θο. δὐυέοδει δοειισιούπμι ουδδθοίπν ὃς δὲν. 
Ῥδοκοῖ ἐχοσορῖο. BSed πονοὲ Δροοΐδο practer vituten οἰἶδες ὅδε 
βον, τὶ οἰορῆσεο υἱπβοῦδο ὁρμα αἱέ οποιϊὰ οσεορέοιέάοπέο, δύφαο. hoq 
 ἥπορεδοσα ἱπνονόδοιο ῥοσίπα πᾶνε ἴδ ποικῖδο ἴαοδανθνα ἱωσεί, 
φιαὰ γεκεαδειυ ἄοτεαι οἱρπέῆοοί. δοίκί, τὖὸἮ ἐο G, 
ΣΧΗΙ. FM ΨΠΗ, μίαν. IV. . ἀοαπο οἷ» οἱπεξδοιν οὐπεδηῦ. as 
Οδείαέδίοε φαλάεπια οἰνίἐμέϊα ἀπαοὸ υἱούπίρα ρμυϊεοθνΐαο, ἐονε δυο 
ἱπρουῖξ οοἰοτάδα ὧὐ φενουδία, φύει οἱ δἱσέονΐοο ἐδεθροῖο. ῥεβουσον 
ἔφιο aetate Βαϊοδηίπε 46ό οἱδειι faerint κυγεδεὶν σπου βό, οὐοούπαι 
ἀϊεεείδ oratäone, alterum fabulis allatis oetenditur οἷος, ut pruden- 
ὅκα in ϑέσγρμο οἱ Medea, fortitudo in Troianis rebue Corinthie- 
πὰ ἑσουσρίεια dicatur, tum coniuncta inventlonis οὐ fortitudiniæ 
Ββοϊοτορίκοοδδίε ζοδναϊα : σεδυδδουθαν, quaso υὐπεαὶ Saturie 
οααϑέα θοῦ μειοίοεϊία, γεϑοδεέδα, δαύπεα ἀσέουν ἴα γυδαγίμίν δαείς 
πάξυδο. δοαετ νανέσε THoris, ἰδαπαπτι οσιαααυαῖ σαθυ σαθ. Ἐπ 
ἄσαα οτποθο ἀπέ. οἀντοίοα γί, ΨΚΕΠ. οἐ ρίδαι. ἔν. “ἔπ utroque 
φαπαι Ἰνοξξέσα "εἰ ἐπάξετα' τίνέας ομέποο. δουύπιε, 4π80. ε΄ μεγθδαῤ 
υσυραεῦ ᾿Δούεῤδαοναύε ἔπεείς φίδυνδο νὐμοαὲ ἰδ αὐνδδνάν.- ἔπι ϑθνϑο 


δὰ Hecychiam, ἐπ᾿ αἰόδεο Tiam παοε μυοῖς ἐξ δνοϊξὲ ρυξετα" 
ορρόεϊϊο τονοσδέεν, ἐδυσφιόδε ἃ πυμραίαδι ἐαβαδοι απ. In ic 
ἀχεσερ δε igitur in ἀοοταιμ' σαώφωλο. πομοῖπο᾽ παῖδε τόχται ἐποαίέ, 
Φεῦ carmint traetant. - Ῥοκέξκοιπο de γαυοῦν εαἰπιῤηλδνυιο ἀδ΄. 
οεαδυπι., in αἰ» fahulerum locun αἰξα ohtinent γεομτὶθ "προ 
πογελῥοα, εὐὰ φπαρ δείο ροοίβο. ἑβίισα ἴα παγέδιέσασα ἐοττηδίω τοὰ- 
δοία. Fyth. V. lead⸗ δὲ δαρτὰ vidimus, in ᾿Ασοούδαο. ὄλβός 
οὔκιι νἱκέμέϊθυς ᾿οὔπίππαοίδιο, [5 πιϑάϊο τατεοῖπο ψεορουίΐδαν αἰαοάσειε 
οϑολοίαίδα maior ĩmago ĩn Batto puetore ροδέϊε, qui οὲ μἱπὸ ἔπδἑ 
ποασὶπορ δὲ ζοκίαπουι γουυσροεείπιαπι hahuit. Battes ποι υἱχίέ 
mythied ἐραοροξο,.. οΘοὰ tamen οἱ βεδοίοδε διοβοεέδνεε ρμοοὲ πιοείοα 
oolohatur πὲ conditor urhis, atque οὐἑαπὰ νυἱντια οχὶμοῖο ἔανυοκο 
Apolinis σιρκα vgarem ποκαίπαπι modum ἃ poeta εἰρπῤβεαίαε 
clatus, 4αῖ,. πὲ heronm πιαχίωκα vos εεξ, δοΐβ γόοῦ σι ἰθϑῶθα 
6 γεομδῖεα fugcvorit. Porro Οἱ, VIII. οἷἶξασο, πὸ in Αξοΐπιο- 
dante pietas εὐ fortitudo οουΐπποία οχεἰδνοίαν. medio εαεπεῖο 
iuctitia Atginae dirocta oraticno laudatur οὐ Aearidarum ἔονεξ- 
tado τεγίδίοθ. (οπέροεμ!ε igitur nune ideale ὀχοδερίνιι εἷς, πὲ 
peo mythiea φόξδοπα, ἐκ qua υἱεππαιαπὸ δόμα υἱεέαίϊε ἴμειϑοέ, 
εἰν ἐοὐϊο perronam ponerot, οἰπσα]ΐο eiribns ποοΐονσιι. lam for- 
εϑπάο᾽ quidem insulao Aoncidarum fabulis dacliin ect, ut auep, 
inetitinm ἀαπᾶς directa oratione Iaudaret, arythienm haitum atite 
addidit εἷς, ut ab ipeo daoram numine eam repeteret, τοθμὸς δό 
XXLXEEXVEEVXCV 
ξένοι κίονα δαιμονίαν. Quaso τουΐο εἷς ἃ τηο intelligi docet εἰϊμὰ 
οκοπίρίπε. Nem. I. triplex rov Iaus in πειϊοεὶ Sicilias σχασε-- 
Ho οφαλιοεοία proponitur, πὲ autom vimul πουγϑδίεα οειπα οδοξ; 
haoc ἀδοοσᾶ manlne ab ὧροθ δσυδεπια ἴονο profecta tradtt. Me 
igitur ἰαλῖδ quoque arte pootas δυμβέ mythiea facta, quod ftenen- 
dum οἴδαπα ꝓropteres ott, no aliom —— ratoneen 
φρϑάξα, 5: ἂρ πρὸ fnhularum οὐξὶος dietum. ἱ 


B. ὉῈ — ΒΑΒΌΠΑΒΟΜ. 


Qui φοῖθεὶ de ἔδβαξίε δρυὰ- Ῥίωνάπστηι ἀϊεριίατο σοορξ, δοι 
εὐϑλιάοεοεϊς μεονξμοῖθο ἀπδεσμρίδο, ποῦ οἰΐαπι do tractatione φαζιπαΣ 
dinorit; 'ψαθια οεἶσα ἰπύον ὁσωνεα οοὐθοίοέ δὐίατιι ὁ660 ορίοδει, αδέουι 
hricam πϑετανὰξ τρϊλοπενο, iure quaeras, φιοτοῦο. Εἰηξανὲ δα ἐπ 
Φα τὸ verata εἷς, et quid ad οκριϑοαίξοποιαι εὐτο. ἑκὰο ἀποὶ ρμοπεξξ 
Quam αὐὐάσηε ogo dieputationem ita düvidam, πέ μεΐνευπι ὅθ υπέ- 
tatibus ζαδυλακπαι dican ἃ Picdaro pocitis, ἀοΐπδο ὧδ ᾿ἀοξοεύν οἱ 


Φαϊὰ ἀεάκ κοῖς μεύμοο, καινόν ϑάρῥον ψλῤλυνω; τὰ τι: 


παπαῖ Ἰοοαέοκὶ οερίοεοσπάεκι; tamon titulus οδϑοὸ ἀαδνοέ, qui μεποῖ- 
gater πασειιδέουϊδ, uude ἰππίανα ἀποδέ οὐ φαν οοιασοίων, δέρπο 
ἸμμἊ ἀϊεο ποϊέδἔοε οβαηϊοζαιν, ἀα φιῖμκιε δϑαίο οσίστα οκρὶξ- 
ἐϑαῦππα. Igitur prinom quidaem Ῥίπάπτειο ἐγωκοΐεαα υϑάψιο οὐδ» 
δοόπει parare οοἷαί πὲ mythiea, πὲ πῃ. οκ δδειρίο, υοὰ οὐνα 
ταοας ὠὰ οι νοῦΐτο videntar, εἶνο μὰν ᾿οὐέϊηποέξαιο οἵ ἀπεμῖὺ- 
βεαβουυα ᾿δυνδέα ἐοορίδο εἴπεγο κοὶ αἷτο per ορροονδέϊομοιμε ἦδος 
διὰ πυιεοῖοτια, 66 ποητδπμέ hoe δείδβεῖπαι εἰνοεί, πἰοὶ απο ἐπ »υΐε» 
Ipains απιίέοπο ἔααϊαο in ἔξκοπέο aunt genare tim an- 
man tüatar, 4οἰὰ agatar, ant, definitier qui oct modue, 6 6:- 
tentia τοῦ factan ponütur, quo ἐφίδ πανεδέϊΐο γδϑυδ- 
eari οὐ ins οχρ]ἑσαέΐο videri poaait; ἐπ. fins ant 
radütar δὰ Hoce principüͤam aut οἰδιο 'δρόπφ οκὶἐπθ 
φῬαοσαέπιε. ar narntiatio quidem illa οὐπαρλδεφασοδ πᾶὰ δβ6Ὲ9 
νασπεραῖαν, νοὶ Νααι. ΤΡ, 6G. Ὀγρεὶ οἱ ᾿Αορᾶπδο ποῦ ἐανμπεοθα 
γεαπιέίουο ταιπέλαί Δοιεῤῥάσυκι lades, οὐπολἑϊέρεψθο Ἰούδευ, IV, 88. 


V, 19.: Ἰοέδιμα. L, 16, απόοχα' δείοκουπι φῬηρεῤλίῥέομα δἰο. σϑρδέ 


παγίδῖεα. Οἱ, ΤΙ, M. οτἰκένοιε Ἰαποδοσιεα κα; ἰσυιδούκεμα ἐπί, 
Eem. ΕΣ, 16. Adæactià ἐδινδθο promittät. Sed ἔτοφαοιόδάν αἰέοια 
κοέῖο,. υδὲ ἀαδυί(εσα ἐδπαποα parutur. ᾿Δέφαο ubi: ἱοουῤόπεξα, οδὲ ἐδ 
γεϊποϊῖο, τατο οὉ in Ano κοὐΐέ, δοίπνι ᾿ποέοπι ἀπππε. ἐ8}0 ᾿Θ0860 
οὐυλεοέ, ἴα 4φιὸ οκίξαο fabulas ἐμαῖέ, νὲμρόξϊαε: υϑἝἋηαο, alüe με 
φεεδιδε, in ὅδο. Υδειδα παπο οἰδδὶαν ἐνυύδες. τοὶ ἀπαπερδο- εὐνά, γωοί 
φυσαΣ κοοαι ἴῃ βηο οὐδε ῥέποσῦ, '᾿ζοδαδον; ἀδοοοδο.. φυπεοῦθ 
ὕπο ἐδπέο εὐπεφὲοοέϊ οαἰδὲ Βέοάατοο. ΟἹ, 1, 18. δδηςᾳ.. Ἰαϑέδμο. νὲν 
εἰαείαπα Ηϊβοκοιῖρ., μὲν -ιορδὲβοολονόαα ᾿ἰαμπάϊο Ὁ δρέο. ἐοκέπαιαδεἐῥ 
Ῥοίαιδαια Ἡιφὰϊ Ῥοϊορέα εοἰομῶκαι Ῥίεαπε, εἰ Οὲγηορδνμα ἠϊοῖε, τι ä 
Αἰψαο 'πππο πίσσα ἐέιλαπο. ἀΐφο πατεαιϊλοίεδι qua ῥακχαέ, μερπβ ΧΡΗ͂Ν, 
νοῦς ταοὐῤπέοια εὖπε.. Ῥοαίέο οαΐπι ἐφ. ἐπρσοοκ  Βὲ δδρίο, 5οκὐ πφα 
γούεαῖ, φεῖα οεῖτο εὐρέαε, φπόπεοο, Γγ ἀπο Ὀἰγπωρῖφαι οοονφαποὶε 
Ῥεῖσμο. ἴασα ἡυρόνοοηπουβι, φεαιααμραίίοϑο, παρὰ, LTet Ὡεοίδ ὸν 
Ὅρο Ἰδορύσπειδ, αχιεὶ ἰπθο, ὃ, νακία πον Ποία ’Ἱ οἵ Ῥοὶβοῦ ετασᾳ 
EXEXXXEXUXEEEA 
ἡδακόο!α τοῖα, υὐηπο. ἄυκε! δι ροὐδκοῖν, γο ταρεδυ δ 6» 
G v δ βοροια. ἐἰήφοο ἀἴανα. ἐνγπίπακ ἐξ ᾿ναποίαϊὸ 
Βουσαϊδνυύσ σμλέμαο, ὅδδοι, αδοολαίμε ο( οενόσ ᾿ψηομοαυίάπε,Ομϑάθὰν 
XEXIICEXXEXEEEIERSSWGGS 


πμοεὲ παετπάδοησοι fahelae etiam hos ἂν 40 δἰραῖνῖ, peartemn ἐκ 
Pelopis curriculis gloriam 4αὐ longo eplendere dirat, παδο υἱῶδο 


. τοοίϑ ἃ πιὸ Tia loeum οἷο expheatum, ut feci. Hace hactenus. 


ΟἹ. 11|, 11 δοηῃ, Ἰανάσπα οοτοπαπε ΘΙ γπαρύρδι, per ἀλμρὶσδβθν 
nem Ἰδυάὲν. οἰκασίτακ οἐχ Ηγρεχθοκοὶς ab Hercule ὐδοίπν ἀξελή, 
atquo hue οπιαῖα πονοσδί; hoe οπὶμα fartm ut explioetar, ον. 
δια. οἱ τοίδοπεεις itineris εἰπέκαί. doneo in ὅπ δὰ vhores κοδοδί, 
ποῦ trans Doream δροοίκνεεὶς Heroules οἱ διάκολγαωξμα αἱΐ. .-.. Θὲ, 
ΨΗΣ, 830. A φυξάσες οἶανα ταὶΐο οεέ, a2ed δια non probehile 
οὐὲ legem eonatanter per ἐούπει FPindare ohservatam et peor 88 
ποσοισατίδου σε δοΐο loo πορίδείαπε οιε6. Landane Aegiacin 
pꝓer ἀκοῤ᾿ευϊίοπουι ἰατιἀλο αὖ iiluetri · Dorieo νορυΐο ὁδπὶ inde ἀν 
Aeaco guheruntam contendit. Huius igitur sententiae prohetio 
dedet εοὐποιε' ἔθυε τάδ. αἱ εἰδὶ οὐποίβέ. Quomodo vero · quod 
“«οἴατηιο : inerit ἰδ εἰἀνιμίσαφ de οτασαΐϊο Aeaco poet condites 
Froaias cinursa dato, δὲο urbena everaum iri αι filiàs εἶπα Aeacidia“ 
Senoet φίδι ἰὴ beolle Pernico palmami Meginetae ot Sparitan, 
h. 6. θυτίοινεν; tadiesent, ree Troianase τόσ ἀφυὰ Pindirns 
δᾶορο οὐδὲ Βιοτυξοῖε οὐπηροιμαιέαν, quasi οὐεΐδ ὑπῦπο [ναὲ! δ᾽ ἐρπίσα 
barharos goctĩ αὐπέ fatinora, vulgaris quao tum ξυΐοφα υὐδοίαν πρὶν 
o, φοίνήε δο αἰδαιέσμε ἱπικοιίοσο ἀΐσενο εἰε: Ἐλδο δΐκα preteoto 
φοῤδοιι Βοκέδενα ρμορυδνεα,.. 0 π. αἰμασα., σαὶ iam olim data αἱ(. 8 
λα πνανϑύκανιμεη δ εἰνοϊαίῖο. Ateue ἕἰόκ esennean; addo Commen- 
ὀατύπαιι, ἱ τινὲ οὐτάτη μυοφίδν Hellennm nomen δρσεῦθεσ ἰία ἀϊεὶ 96» 
Φυΐοοο οδοεννανὶ. .. Οδίεσπεει ἐὰ ſine non vedit αὰ φϑουδοπέξαμα. δειΐ-- 
ἐἰαὲρηε. παν πόσταξο 36. in οὐπέεεείϊα, πὸ᾿ ἀξαῦ, σεὰ αἰαὶ οχέξσα 
ἱπαφοιῖο, τούφσοεια Αεδοιπες ὃχ Ἐνοΐα: — Θὲ. ΧΕ, 24. γυσέ υεδὲο σέ 
Voteria luuden ἰεεάσέι. ΟΡ»πορέδι δ)ὸ ἀξοὶδ΄ ςε] οδναύσεναι Ὁ ἄδοι» 
σπ]16. ἰουδόιία. ζαπιηιά φαδοὶ δὲν vrigino hoc ἔκούμακ οχφδἰοαίπειε 
ψυΐασαια ὦ εὐ Heioulin ἀάνοίεας Ἀδοὐουϊὰπμ οὐ Αϑρϑεσι ᾿πασεο, 
tiun ad Οἰγπερῖπι ipea, huias victoriso opineia, roditꝭ π. ὁουάδέᾳ 
Ant. PRevpetta igitur omnia δὰ. ππαπι Οἰνπὸρίοεασι ἐπεὐδέιίεϊααμιθ, 
at vintatis ἐγρθοϊό. μἱδόναῦ Ἰοεὰξ, quum revera υὐείουΐδο parites· ab 


. Νλοθυκήαντεοι ᾿οράφδείμ laudet et ἐσπιόαξο γεξδξ, — ὈΝ XIIN. δεῖς 


ἐμὲ ἴδ συληηοοι πέσ... Ἔπρμεοι. σμανίδον -α τοῦαε; Ῥιάγάξία. γν.. 48. 
εν. ἀρροοϊκοηοτα αὐ ψυνεδεῖ οι“ πππείοον. (ἀϑηποδὸ μυδ ιέαδο λαυδεμε 
βεειίου δόντι . οὐ ψυνὰι ἀοϊπῥατα᾽ με οδοναμι: ρεονατο ναΐϊδ ..(ἄξοῦ ἐμαὰο 
αὐϊασαίθι οἰξπρα -Βοδβεκορδοικῖν ἡέδοϊαι ἴῃ σαι ὅσο, υὦ κεριὰ 
ἐπ 'σαπέδηβέο, αοὴ' τοὰδε δὰ ἐὰ, φαφὰ ἐπμῖν αὐδυνηκψοναέ, ἀο ἀσολαιο 
Θοὐἐδεδίοσσιον γ͵νννείνδ, ποὰ ταννέοία θοἰξευ phentis οἱρπὐδοονο. οἱ 
ἸΡοῤυοὶ in δηῖοτα οὐδοοπείκαι, οἶδε, σκίδειν ἱπορονβκ ᾿Διεῦναϊαθ. .4 


Am 


Pyth. 11, Al. γουὲ Gyrao οἱ Ixionia δδόμα. μας ορφορλίοισῦμ 
δὰ [εϊουῖρ, tranit, ΦΧ. quo, fanto in ἔπθπίο narratibnis μ6» 
διὸ ἰμδόδανοι, ἀσκοφμα ἀοίοάο φεοίσεε πὶ τὸ ὑπάξοοί, μροίξοηο δά. μοό-- 
κδὲ redit Φεωλέσιο in οκθρεμ υοσάμ., -- Ῥγεῖν. · NI, 2. per Chirov⸗- 
θα δᾷ δισηειριὶ δείονα τῃούΐοιπα. ἀσϊδίαφ, . Ῥεορμίαν Δοοδεῖὶδθ- 
Ἐπιαιλ εἰ φιραῦδ μοὲ εὐρέϊημολίοπαια δεραποοιίΐ μεῤηνότο (ὑοντοαΐθβε 
ποις λαθηκδένναο͵ πορυοταῖ, ν. 9 ρῃῃ., 450 ἐδμμ!ο Ὠδ86. οαδρονὸ 
ταραια οπρϊίεας, ἐπὶ δὰ οἱμο ἱπέονέυπα τοὰδά, Ἐχρίῥου δέ quod 
δ εἀκρίδεαφοα τσοέολοί, πὲ "μοκίοεϊί Θὐακουία. Ῥοσίεοιοο Δροοσέορὶξ 
εουμέασα hatoriam αἰὐνρολνλῥ, Αἰ. αππι- initio νυ. ἃ. mediea ar⸗ 
ὧδ γεροπεοαοέκοία εαρεέ, μαδὸ βθπο φέαρὸ. Ἡξαείεαίαε usque δὲ 
v. Aä. Οεέοχα, 4πῶὸ οὐάῥία, γδοῤίος δοηποπέα .ἀδεία σππέ ὃ ῥαα ἰώ» 
ean δ Οὐκουδέῖο ἐποεξέκπηι ἔονιδοο ἀο Διϑοοςπἰαρίο, υἐκαύοψοο νόξο 
παχιοδοποα δὲδ εὐῶπὸ οὐδὲ ψκοφρεαια. πολέδύομο χογυϑεοάβηις, --- γί 
ΕΝ. ἰϑμὲο τιιαδιδα ΟΟΣΘ6 ψατοὶ ο}» ἀκιμέος βμεπρβεῖππι δροϊ ἑνί, 
οακοδασι Ατεσοῦῖδο at βκαϑιθμτα Botto οπρίαεὶ ἀφέμην, His poci- 
ὧς φεδο εοφιιάμε ρὴθ οχρίῥεαέξρηό ὁ, ἄφιδο 'ν. ὅθ βροηφ.: εοιν- 
δοείο οὖς δ'ἦΕ οεαεαλοτα εὐτραιδηβημὸ τοάδοαξ,. ἐρύπηο ὅσ ἔοξῥοξέαέρ 
τορῖο ἰοεαδα οὐσιάεαν. . ἴσο γον Διυβοποιηΐξδσειαιε σχρνοιϊδίἐἐφιβονα 
ατουΐοαι ἀλελά, αὐἦα μοὶ Δεςοουϊαὶ κορὶρ in «α ονέα δέ: ν. 68. 
Aie aa οε ἔπρένιιι ὁοίδ αοηρα πόγερέϊο σονοοδέαν, 4πὲοὶ Φυνδα, 
ιδὲ ἴδιαι πατθαδει, δοημδοῦ κἃ δκρέῤειπάκε origines Euphemai- 
ἄσπαι, πασπκασδος. Δὼ κῶνοι ἐπ ὅπ ν, 255 δεφὴ. δὰ ἐφδέδινι τοὰδέ 
«πεῦλαια φαϊοδοοείδα. -- με. V, δ... por ορροαϊέοωσαι «α ἐαδσεί. 
δα οὐ Ἠφεΐὶ δολῥεῤέκέσίι ἀταδιείς  πιρουυῥαργουύπει τίν, Haes σοὺ 
πὸ εχφλεεῦκς, αὐοδίϊεδαπόιε ὀρῃποιέϊα,. μὲ 8πρ ν᾿ 88; αὐ δολλοίσινδε 
Ἰαιᾶσαι, κοὐϊέ: ἡροί igitur τονόγα. duo orilaat ἔοσῃο; pPhutatia πα 
——— lardem, τανοοὐδηαι ῥήπολνι. ὰ —ER δ, ΤῚ 
κὅπαφ ᾿οίλαπεια. --- ἔγιδ VI. X/IXEERXAIX 
— ᾿ἀπραίαῳλονι, οὐυρδοοιδοκοῖ, in ἠδ. Βαιεθίδομο,  νεοϑο σε- 
δι ἃ. παοαΐύο υἱεῖ... οἰἶοπο ἰ'α Ὧμο, ροὐέ οὐ, Θδέπ; -- γιὰ, ΨΕΝ, 88. 
per διιαμ ξδυρφόδοποιι δ ἀΐα ἀδαίπ ἀκ, Αλουια οοιό ᾿οφευρμανόπν , οἷο 
οὐὐεσὰ. πατεαά, ἑν ὅρο- ἸΝ48 πειὰϊὴ οὐ ὐσύέδανα, φούειν ραρξοιδδα οἷξ 
ψὯὸ υποὰύπε,. σοὰ αἰὴα. ἐσικάο. ιΑδαμδοουίε; πογύδῴοσα, αϑουξνίμι μι. 
Βγὰι τὰς. ἐκ εῖο ἑπμάφωο, Τ εἰοαϊοκοίόια ἄσσον ταδατισ. οἷο φομεὶ 
per οὐδυρδιδιεοδέοσειιν ἀὰ μόδον πγυιρδαάκ, ἵκαμεβό.  ᾿ἀταινὶ ἰον 
Δριδδαο. ὅπ 1ΔὈγείδε. ἱπαιοϊ δον δοῖᾳαο ἐπιρ α΄ λοι ἑεἐπαδο οὐδε ὅδ 
ὑπασέραι ὗοίί. ἸἸφοὶ ρουῤο ἔδεῤο. ἰπρπια πατέαε σέο ' βδοδδι . ἔνα 
φυΐκπα ἐοΐαύδι δυλνοῖονο δἰ» πὐῤῶνο αὐὑροῖ οἰὸς “δίιδ᾽ γι, θ6' φοή4. α 
ἱπάμησ τοῦδε, Δ οφιάδοία πεν! 1 οὐάάπὲ  ἀιήδι πο νι Β06.. 4υδοῖ 
φαε. δουδπαῥν αν ἐδαλϊϊα. δι υκαιολου Ἐ οἱοδϊονανο, ἰἀοάποῖα ὁταί 





Uenso narraro σὰ τοῖο dleit, ut aliguando do γίεκίπο Libhyen eer- 
tamen inetitatum ait, atqus hue τουοσδίαν σογθσῖα narratio. — 
Pyth. Χ,81. μον ορρουϊέδοποις πὰ Hyporboroos φῦσα vouimt ἃ Ῥοε- 
δοὺ orditur eos qui νἱεοεῖξ, πὰ idem ἔδοίυπι in πο redit ν. 46. 
Armane etiam Adem itinerie. — Pyth. ΧΙ, 16. Ἰουάαμε σοεύπακι 
Thracydaei in Oirrhaoo οἄπορο ματίδιι queci por οπιρ μ οαίδοποσα ᾿ 
ἑωυνάδε πὰ Οκοσίοπε «οϊοϊοκείκαισι οἰΐπε ἐν δὲν τορίσελννας ἄορνι- 
vom tranait, ἃ quo facto, ut themate, ἐπ είν ἀποίο, ἡηυποὶ οχρίῥ- 
catarus, ηποιαοὰο Οταοίοα μος Venerit, εἷς narrat omnin, φεΐνος 
ὦγφια, αἱ in 800 οἰΐξππι τοὺϊέ ad Ονουίίο. nomen, νυ. 86. --- γίδε. 
XII, 6. γος αιαρὶ βοδίίοποια landis tibiam ἃ Hinervo ἱπνοδέδαν 
ἀἰοῖξ, quod factum explienturus Μοάμεοο οδοάδει βασεαί, ρουίξβοποῦ. 
δὰ inventienem tihiae redit. — Nem. 1, 88... per διυνβιεβοκίίσποια 
Ἰωνάϊο at οχοιερίαπε ποορθας rirtutis ponitur Heronddis δαδυία. 
Seiitentàn, πὶ moris, pon τοροϊϊίαν in πο; εοὰ ἐδὲ pulerins de 
roquis poet labores ἱπ Olympo dieitur. — Nem. V, 58, γος 
opporitionem οὐ nuptias Pelei tranit, απὸ πὰς οθμέ οεΐπῥ ον- 
μὲβοιέανιια do eactitate διοτοίο ἀἰοίέ, ρμοείξοιαο νυ. 88. ad ἐπέῤίυκῃῃ 
redit. Rorocate igitur Iocae δὲ ρῥγαόκαδα εϑείῥέδεὶν ἀοεϊαεαιάα. --- 
Neom. VI, 29. per opporitianem ad Ulyn ἰγαβεὶέ ἱπεσοοεῖζο αὖ 
Ἡοινοκὸ laudatum, hine δὴ Aineem οἰ Neoptoleram praecturs 
δοδβοσο Delphie ab Apolliue diüatinctos, σὲο laudes οἱ ἔπέα. NMeo- 
ptolemĩ eñponit, in ſine autem δά honores redit θὲ μρδιδα΄ αἱ .οδὼ»- 
aitutos. - Nem. VIII, 20. por eontinaationem αοὐοέο σία. σει»- 
Aontiam ponit ἂς inridis οῤίπεοι 4πδοχδο inrdento; hiac ᾿Ὡρούέρας 

aariatio de. Alaco, — μὲς quiden τεῦρπα οαμ νἱ δὰ eö- 
᾿δοέξδαιι initũ το, ν..8(. --- Nem, X. ἀἴοδυα de gentet νἱκῥοεὸν οἱ 
—XC fautoræ⸗ ἤματα, —XX —E ΡῬοντοπέξεναμοωκειι 
Aaandie, φεάϊίακ ν. δδ. αὖ δὸ ἔκείφ,. φασὰ —EEI 
hus ὧπ Olyinpo «ἐ δεῖν ἐφεκά υἱνπέ; atqus huc φύσει ἴῃ ὅπο. νοᾶ- 
Ἄς, γιυδηυδπι φοιῖ΄ ξυλείαν ἐοϑεεροοΐδεπε σδαθδα ἐεὶ ἀουξαναγίέ. --- 
Δέᾳιο haec 4«αἰάοιν. δούδευν, ὐπσαδίο .ομπεΐα᾽ ὁχούκεψα μοεὶααίνα,- 
πὶ, δὲ Igem απλομαῤπανειο ὦ, ροοί; οὐφοχνυδπια, πος. φαίηπουι 
nung reatat, φαρδων πέ 6. φοοὴπο' ὀδεταῦβα. δοπεϊἀεκοιθα, 4500 
Ῥϑαρα παδέ, υἱδί. ῥόδου ἑοδυδοο σπδὲ τοπδαδυδο: Μὰ δυίαια ἢν 
talibue τογεούως Findarus, ut οἱ οἰπραϊα hens ποσίδό ὁέ σαμεν 
νίπουϊο, οὐποΐα- οὐεερϊφοίδέας. Οἱ, II. εοπέομέδα ἀὰ εοποοξοέίοο 
βοιαιμορχανι. αχ ϑὐνεποῖς ηρῦτια το οσοπηάδα δε ἡπόο :αὐπίξαοέ 
φχιηΐα,.. ΑΘ poet Ἰύσυαι ἀο δδαιὶ. δῖος ποναὰ δοιέενεέαι χοορο.- 
xrat βοηδοάπμε ἀς Oedipi Aliie, deniquo γι: 88. tertin ὧδ᾽ νἱδα. μοαδέ 
᾿ χρκίομ.. Ia. VVI, B. Aencidarum ἐδυκῖσαε ἀπρέλουσε ἀέοσθας, 


διεδέεαέπδα σὲ οαγίοπέϊαο πεοδοεοίουΐεηπο, Βὲπδο ποοῖδέ δοηιθεέσο 
ὅποι δυδαῖασ, ηπονιπὰ in prima ἀἄσπτο γεδεραῖδὲ δοουπάδση. Sed 
Μὰ ἔεδυδῖο εὐὐδαι μεποοοδανέ de Αοδοῦ οὲ Aogina, ππᾶὰθ descendunt 
βοιεδάδο : φπατο totun looum ταγέξξευτ οἷς orditur, ut Thebanumn 
poetam Aeginae pras αἰξία udem poeſrios trihuero ἀονοκο ἀξοδὲ. 
Quo ἐπενΐϊέοι. aIIudens in fine ctiam olim Boeotias Musas Achil- 
len ἢ funoro adeο οεδεϊίεδο ᾿ϑασεαί. --- Nem. ΤῊ, 9 oq3. fabulas, 
4ποε α, Aeacidarum δὰ Lovie landem revorat. Oaudt 
δυέεια γῖυκα, Prümum de Toelamone, doinde μοσὲ interpovtam de- 
᾿πποίδεεαι ἂό εὐοθοχίο Aencidis alio modo. In πὸ nos poeae 60 
eia μετοοηαΐ cene, αἷο αἰοππ μέ mygnien, 4686 ieperfeettor 
εὐδυσεῖα εαὲ, aed non offerebatur οἴνα εοομϊοάΐον. Βαάομε for- 
παυδὰ αἰἶαικ Ἐοέδιαι. V, 56. clandit locum de Aeacidarum ἰϑυὰξ- 
Βαε. -- Οἱ. VII. tres σεπέ fabulas. Ac ρμεΐβεσσ origines familice 
ὃ Tepeleao BHeare vuolt; εἷς porit Ahdam de hoc. Sed anto 
Re γ. ΦΆ, memorata aurea pluvia findamonta ĩeeit ποηποδέξε 
ἥπδδο ἂο Ἐξοϊία ἀαευκα erroro et arte. Quorum τὸ αἱ originee 
ατρἤεαξο velũt, tertiam σοδὶϊοῖϊξ narrationen do βοίο ΒΠοὰἑ deo. 
Ne ἐείδαν παχδὸ συοὶ fabalae. Deniqus ut tota oompaes habeet 
ὅδ0 εὐαήπεδέπε, anto fabulas νυ. 14. pulors nuntint 60 venlevo cu 
Ἰουδο Νοάϊ, ψεδβοεῖη HAHlias οἱ GBolie πξοτίο, δὰ quam ipean rem 
io ὅπο (εείδας fabulae τοάΐϊοδο, Ὡϑὶ Βέβιάαπο Soli σορύοιει 896 
poperiess πατταί, eatis doelarat δὰ hane ποἰίαίομα δ0 οπεοΐα τουο- 
οαεε.--- Οἱ IX, 41. Protogeniae urbem ἰδβάδιο δὲ vello dicit, ox 
4δο farte ποείδέπε σουπομα fubula. Nam ᾳφαροὶ ut explieetar, quo- 
το Ῥεοϊοκεουΐδο τῦα fuerit Opuo, eubüeitar narratio de origine 
regze Οριυνύϊοιαπι, quas in 85ο οἰῶν redit ad Pretogeniam, 
Θρυπέξδςο Miaun, πἰὶ παπε videmus, Locri regio factam uxorem οἵ 
τορίδααι πνδὲο. Atque ita patet, φαυπεοὰο Opus Protogenino urhe 
κ᾽. Deiade αἶα ἔνα per οοπέῤαειοξοπεδι narrutionis ἀπίδοο- 
ἀεοῖ οὐὐδεαιρίέν εἷε, αἱ, σαπεν Loerus Opunti θίδο urhom popu- 
πη κυδειμανέπιη ἐξοϊῥάϊοοο ἀῤοαίεν., hio popalus χαοδο fuo- 
Ἐἶι ἐχρϑδεοῦις por εουποοίξα. Ut vero etiam οὐταμο νἱμοαϊ με 
δε ουππία εὐπορίοεέομε, πόθο fahulas in ꝓriore parie οὐτεοὶπῖο 
Ὁμιαέοα πεῦδεαΣ παηέϊαὶ δοὸ ἰατυδδίαειπ atque οἰΐει orditur iamn 
δὲ ἰΙπεᾶδοα. Βοὰ παπς δὰ αἰϊνὰ artiScium attende. Volobat prae- 
ἥι» ᾿εξααθοα fahulas etiam de Ἠξεεοῦλο ἀΐοοσοὶ φαοδεοὶ poet Νὰ 
δδαδδεο ἀαποίχα οὐ δοτοιίοεα νοβίδοοέ, δοουέσει: haberemus ᾿οόα 
δὲ πιαὶο ἀποόχομ, Φυῤὴ igitar faoit ὃ Acringons 60 v. 2 δεάῃ. 


δὲ ππαΐοτοια ᾿ουδε τεδίο, mox quaai · por δροσεαίίσβοιι δὰ Her- 
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oulem ἀοϊοέαε, hine magniſioentius δὰ urhia ornomenta mythiea 
redit, σμαγέφεϊκουσι μεν ambitum. Praemieit igitar (or het vor- 
gesehlagen) φεῦ do Herculo, qui iĩn ἔμο πι816 ροσίέας fuieet, 
μον aberrationia simualationem, quod marimo lyrieun 
artiScium ot. Radom hahetaur χοῦ Nem. {1|. Ihi νυ. 32 2094. 
primum de Peleo ot Telamone dieit, deindo ἀο Aehillo, utrum- 
qus locum autem interposita aententis inngit v. 40. Sod πὸ tita- 
Ius desideretur omnin compleetens, initio carminis v. 10, Iovi⸗ 
laudem parat Nemeorum praeeidis et Myrmudonam dei patrii, οἱ 
noet fahulas v. 65. etiam redit δὰ Iovem, huins honori conae- 
ernna totum locum. Denique etiam hie orsus Iovis laudem mox 
delahitax ad Heronlena, ἃ qua aberratione ee τουοοῶμβα, εἰο ἀδ- 
mum δὰ Aeacidarum res geetas porgit. Vides πορροοῦπε artem 
Ῥαοίβο, etiam maiorem rerum copiam pulcherrime anum in ΟΣ ΡΩΝ 
eollgontis. Verum haec hactonus; perluetra vimos omia οδηαεῖος, 
Ἐσὶ igitur plane demonetraftum Pindarum, poatquam per franitut 
aptos δὰ mythiea accecserit, hase coneatanter δὰ ueam ratienena 
xovocaro αἷο, μέ in principio ponat quod pro themate habori poe 
ait οὐ omplottatur cetera; in Aae vero aut κράϊε ad principicaa 
ant alium aptum eritum imponit. Quales τόσο εαδέ hi titali 
Magnopere oeraverisa, οἱ hoc ὅδ uhique ἰποῦθο credaa, ut intoriet 
aonens fabnlarum iadceetur. GQnanquam asaope ἐπ indicatum οδί» 
Sanse Pyth. IV. iaitio Apollnie farori οἱ regnum et coronam ludi- 
eram Aroecilai deberi dicens ponit in 489 δαπιπιθε Sinis narratio- 
πἷο illine ineet; aentirs enim et intalligere vult rege ἃ ἀθόσπηι 
numine οἱ voluntate haec decora profecta oses. Sod atatim in δὲ. 
tera parte carminis Argonantarea expefitionem aigniſcans, quod 
FEFuphemidae tom οείξ siat, ao narraturuun, non indicoat prinn 
fnem fabulae, qui in Inconis ἱπιαρίπο proponanda vorcatare. Atgue 
ut aliud afferam, Ὁ]. I. oo fabalas revocatas vidünns, quod Pela- 
pie colonia Olympia fuerit, Polope ibi certa verit, μαρπανυοείέ, hu - 
να Iudi εἰπέ; δέ διπιηναπι tamen οομοίϊξαν; poetae alind ἔαῤέ hec, 
πὲ ἀσορίονε ζο! οἰδεὶμεὶ horois ochiboretax ἃ Νορμέιμαο ἐορίκηϊν 
amati οὐ ἃ σαρονδέα alieni, una cum Ταιυδοϊξ οομάκωτία οοὐέο. ΝῸ 
molta; vides, quid res ait. Totum artificium inetitutum ect a poeta 
o in Snenn, πό ἐροεῖου utatis no denit puloris μὶε ποινδέξουὶ 
bue, interior auten χαίδο pleraique alis eat. [δ] δον μεϑοίδε 
δαπέαπο ἤμδια ἐπ ἔσπάδαιομόο varmine οαΐποραο patitam οὐἶθια 
aliam habent, inde fere petuntur ἔοεσιαϊον, veluti ΟἹ, 1, πέ νυἱαίο- 
ria ὁ nobilitato loci Illuatretur, ἐοοππάπε ἑδδϑοίαινπε inie «αἰ, διέ 
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Οἱ. X. πεδέο Ορυπέϊδο honos, ubi prinue οἱ. σἴπονπαιο δ ανιροοίὲ 
ἴσο; ὃς Uem. Πὲ. ctiam Ievi honarando fahuiao ἱποονγίκας 
πό ὑνρέπποε ἐδσπθεη, proprior tamon finie est hie, ut Arieteclidae 
virtas ἀεεΐαεοίπα. Sio ctiam Hud intelligas, quo iure σδορο ἀΐ- 
παείδα ἀποδα γοΔ pariter ἴω ἔαδυϊα aläqua ἔποοϑο, δὲ ἐἰέυτιο πϑυαξοὶ 
Ὁπασ ετλξδνοί, veluti Neim. V., 4ππαι οδοίῥῥδίοτα Pelei οἱ παρέΐϊδο 
ἰαυάδιε vollet, Β. 6. virtaten φεαϑιΐδα οχίμαϊϊα ὀχ ϑόδια, απο 
ἀσαία οἷ πτερίξατιτι rationen τογοςδβέων, ut Pyth. V. δὰ ἕολῥεῤ-. 
ἔδει Βωδεῖ, υἱνὶ σοεῤούπέσει ρἱοέδεϊα αὐ felicitatäs ρεαοάξοασο ταϊέ. 
Νεαεῦσταα τἱὸὸ τιαῖξου αὐεῖς. ανίηφυο δῷ ποῦ ὥπεακ τανϑοῦγο ἐοναέ ἡ 
πὲ γνίυνες ἢπου habent. ᾧπᾶὸ quidem οπιηΐα qum δδθρὸ θὰ 
τάκ ἀνεκουσαύει οἱ ἀϊοιρποξονέπε α leetoribus Pindari, ἃ σουὲ- 
tare δεδυξαεατα vero σσησα ἀἰὐεεκαίτσηι δεέ. 50 αἴμπα οὐξαμι μοαί 
παεταίδα ἐπ᾽ αἶϑα, πὶ πὰ ἀϊνοείιο laudes rodire γαὴδέ, varine εὐποδα 
rraeterat, ἀθρενεθρδα δὺ ἄϊπροιμο, υδι μονορτίαρο. δαὶ βαοβεο μυὰ- 
ſectos heroes cocinit, οὐ 4080 aunt alia ἱπρυπάδ, magia οἰδῶδο 
σενδιππαίιξ ἴα ΦΣΈΟΣΤΟ Μιαροοιιαέ plrini ἐκ hise farculis et ὁξηδ- 
mentis ροοεῖου Findaricae, noe aatis ἰδευοχιας δὰ ἐβέονξομοιε 
ſ τυϊῤονιοπα αἰλυνόο οοριοφοονάαξει. Quo πιαρὶο mihi do 

lee τὸ ατρέϊεαέο ἀΐοσπάσπι δι. 
δεσαιὰο ἰοτο ἂς ἀοϊοοΐπ οἱ οσβαέιι γϑυα πο —— εἰ- 
κυξβδεενῖ παὸ οχροαϊδξενοι. Quum enim ox formulis οὐ tinlis δαρνα 
ἐνβείδιίο iaterior δσπσιδ ἑκουνίαντοπι μἱογπενατο οορποσοὶ non pe—- 
αἷς, ἥἄπασε τιδιίακο δὰ οσοίοξαιε fraetationen attendero interpre— 
δοννεῖ, φαδο σιππῖθδο δοπέδηεέπο εὐνεηϊπίο δεοοπειαοδοία «εἰ ὠρίηπο ; 
νας igiu ἀΐδεετο ἀοδνοί, quid velit fabala. Redit autem συξοπλρ 
reã δὰ hanr: EBpieus poeta omnes partes reru, 
ψαῦον raciat, ἐξαρετο ἀσααῦὲ αἰηθο οἰξαηὶ μυΐθοζα δἰ ἀξουο. οποοηπίίεα, 
ετρϑϊοπέπαι, πα ο ἔπ ἐθ6 τοδῆσδαΣ πεοτκοέξοποπε ὀχ  δἐίσετιο:; 1γείσμα 
φατε δεϊναῖδα ποῦ ἐφοιτίαμ οδιδα αὐδοταὶ, δοὰ ρεορέον δἰ ἴθι ποι, 
οκοδερῖῖα πε γιδιεΐο Hhoo τοὶ iIIBd ἐπείπαειο, οὐπιπεοινάδιο, ἀδονὰα ἀοαα, 
οαυδειιέπδοιιε ουΐ es ἐαπέπια εὖ» ὁ0 οὐῤξμὶ οἱ απορέδδοιυχί, 4)δὸ 668" 
ο φεοροκδίο «οὐνευίΐδαί, οὐμεξὶ γόχο τι bre viter tangi 4πὴ6 
'᾿πς τι ἶσον vim habeant. Atque ἐπ’ ἂδο πιαχίπουιπε ἕποοΐ ορόξϑο 
αἱ ἐγεῖααο ἀκροίοιῥοπὲο ἀϊοουνΐηον. Qunse κοὶ φσδαι 5οιὶ porit ἰδίου 
ατρδεαν! q ἀχεξαρἷο, πιδο ἱποίδν οποιΐαμε τδιτοοι Pyth. IV. 
εϑαιδἐεοϊνδπαια. Ἐπὶ Pindaras Argeautarum οκοὐϊέίοποιο narrane 
παι ομῖεο καῦτὸ Ῥοφιξοῖίαμε πεῦῖθο οὐ εἐὔστα Φπιπ66 ξέϊμοείο, μόσϑο- 
φεδέην, οοὐ φυῦδε ipes ἔδουυΐσ ὅσοι Διοουΐξουπιι δὰ τωοδοξαίϊο. 
δια ουίαεῖ vellet, ne Οπιθοπὲ ἐζασίεΐϊοοιε σονοοννὶ. πεν 
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ρεΐποιτιι per δαχεβίδία vereus id agit, πὲ Iaaoni⸗ imagſfnemn βοῖρνξα 
ehibeat. Ac πὸ mireris, quod tam din immoretur rebus ex podü- 
fSonem antecedentihus, acite οὐ prudonter otiam 06 excuent εἷς 
ordiens narrationem: Quodnam navigationis initzum fuit, ηπδΘ 
vie magna coegit heroes οὐ tole iter? Seire igitur anto οπδιῖδι 
dohemus, quid fuerit, quod tam periculoaum itor ausciperent. Fuĩt 
antem Pelias timor in cauaa, qui oraculo montus, πὲ μονονρήπιδαοι 
virum ea voret, quum ab Aeolidis exitium οἱδὲ inetet, hunc uhito 
onmepicatus in foro Iolci peregro mittero conatar, quod otiam per- 
focit. Verum sequamur aingula narrantem poetam. Igitur Ianomn 
prodit in forum Iolci. Deccripturus autem Pindarus eum roheore 
οἱ fortitudine ineigni moderationem inaignem in aöο iure, ar- 
ἀλίην p mum, ut par esat, a apeocie viri ἀοεϊδεβοδα οὐ ἰοσδὰρΆ 
ataturam, tum δὰ ingenium moresque pergit. Octendit vero ἴδροα, 
μοοίσπδαι loqui cospit, cum conſidentia οἱ dignitate lenitateim οχῖ-- 
παΐδια (θαρσήσας ἀγανοῖσι λόγοις ὧδ᾽ ἀμείφθη), dieit, σαν venorit, 
οἱ narrat, quam iniuriam cum familia paesus ait. Sed non egũt 
tamon fottinanter; primum domum paternam petit hique οὐδε 
coguatis σας dies laotiatime erigit, tam δὰ Peliam tendüt οφαθ 
aequissimas proponit conditiones. Vides omnis οἷα inetituta, υἱέ 
quam pulcherrima in huoe Iasonis virtus ponatur. Codit Pelias, 
δὲ primum vellus Phrixi roportatum ait; εἷο reducimur δὰ initam, 
apparet, quomodo ἐδοέασι αἷέ, πὲ οχροάξέϊο. σαφείροκοίης. ϑοηιίδας 
altera pars narrationie do expeditione ἰρεα. Conveoniunt heroen, 
ἔπι ἴδον narratur; ved quum illud maximo octendere velit, Inaon 
quomodo ae ροιδαείξ οὐ adintus fnerit ἃ ἀϊέν,᾿ torun μας ομμδα, 
κουοοδί, cetera omittit aut broviter tractat, noe heroua οὔδυθ οἕ 
res geetae alias praeter ἴμδοιὶδ memarantur. OCemepitätar ἀυίου 
otiam hie tum fortitado viri, qui longiaquum iter δίγοιτιο pereo- 
quatur οἱ hoves ignivomos aratro iungat ἀξδοοποπεηαο θοοῤἐδέ, 
tum pietas praeciara; deerum ομὲπο οἱἰαρυἱατὶ ope intelligene ρα 
eaeeo πὸ “δοἷϊο Humanis viribee εουβοιο etans ἐπ puppä διοόο ουδοῦα, 
δὰ deos preoes δοϊϊοιπιμοο facit μεδοίέψεο ritas etiam μοοίοα ἕπῃ 
expeditionibus maritimis οδοοευωίοα. Hine ἰρίξων οἰδδια ἀϊὶ οασπα 
eximie adiuvant, ἔσπο, Iuppiter, Νορέππιο, Venne, ae απ Αἰοὲ- 
darum οὐ Tityi impie ineolentia οὐ audacia meritis ροοαΐε οσακοξέαι 
faerit, Ἰαδοι ſelãciter omnia peragât atqus eta Medean ορυξα:- 
tem σοπεοοηπέέπε. Quihue σχμουΐώο μοτορέομο μαίοί, φιδο in prica 
Βανί habentur ἔοουΐο ἰαμἶου, 686 οοπέξππακὶ οὐ ἀποασξγὶ ἴα δο. 
ταπόλ. Pocremo πὲ ἰπ primis ἐπῥελδα παΐνοτεδο πετϑύῤουδε μεὸ- 
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miaerat, ἴα πὸ δὰ ERaphemidarum origines venit, ορίδμοο ἴω redi- 
αι ἄεπουιε ὁ Colchide Δεκοπουίδο Lemmum appulisee etatuene πέ 
Ιγετεῖϊαα, εὖ. ΒΕ ΒΠΙοτὶ Orchom. p. 803... quem vulgo δηίο ρμοπέΐ 
amte εὐ veniant; παπ οἱ ἰαοουΐα ἀοσοείρεΐο οἷο non interrumpitur, 
εἰ πεπιὶ propter ᾿νεοείδαπι omnia dieta ᾿οἷπέ, nuue οἰΐαπι illad 
ἑαϊεϊσίαν. peruetae folĩciter virtute ἴμδοπίὶο οχροάϊξέϊουϊ ortan 
regias gentũñs deheri, quo ĩpeo ahaol vitur ορτεζία vis admonitiois. 
emus igütor πεΐνεγεδιν nurrationem prudentieime δὰ eum tiuein 
hriccia revoratam, πὶ Areesilai animus commoveatur graviacimo; 
φασι eia ορίσπα poeta pariter orines tenere volit, Iyricue prac 
δεαξΐα epiricia, praesentom vietorem reepicit conetanter et hec 
emmia ἀϊεὶρῖε. οὐ ago inm otiam de οἰπραηΐογαδι locerum traeta- 
σοε ἐΐξεαπεαν, ut otiam hie yricam ubiquo artoen εἰ οτγπδέπε 
δροῦταο.  Αίηπιο ut δὴ ultiue ordiar, quum in Colchide Itcom 
ria hoves aratro iungere deberet igznivomos, antequam veHus 
adiret, Pdarue de veolleris recuperationo ipen οἱ de serpontis 
Θεοδείοαο ᾿νουϊέον ἀΐτῖξ, apondido vero tracta vit narrationen de 
hebes πεπεῖδα quae τεῦ οὗ ornatum praeelarum admitteret heroieae 
vitetis εἰ angurinm eseot gequentinm, ut πος απ perfe- 
cũñcet en vix poesot dubitari pari ἰδυὰο perfeciase etiam ceters. 
Fli quidem οκροάϊιϊοπῖο vollerie recuperatio eet, κοὰ Pindaruo 
erpeditione propter Iaaonem varrat, quaro, quum opieus poeta 
πέταποηος rem tractaro debeat, Iyricus prius olum ornate naurrea vit, 
αἰ q οἷς ἀοοϊδτανόείς fortitudinom viri οροπίαπο deorum δἷα- 
κυδδεοῦο, non opue habuit etiam altora γὸ narrata dem οαξοινθεο 
᾿ ἴσαι. Reaue enim res et facta ipaorum οδῦϑα narrat, σοὰ 
propter ĩd quod docoro vult, “οἱ movet non multitudĩno rerum, aod 
graritate. Taven cuope reprehensus est Pindurus, credo, quod 
ἧν ὅδε ἐπι eeleriter πδεΐοϊίοπειι abruperit. Hie vero similiter 
αχ viae εαοῖναιο ὑπᾶπὶ tantum traeta vit τοι, quas maxime per- 
oclleret παΐπιου ταΐνασαϊ magnitudine, Symplegadum motum terri- 
Mæ ἃ Nepteno propter Argonnutas inhibitum οἱ fractum in por- 
Ῥείσεωι, in quo etiam hoe Iyricum, quod ξωὰς dicit πέερας. Con- 
udera porro maguifienm loenm de Venero, quomodo eſſecerit den, 
πὲ τεξο ξοπεεουϊκεῖνοα Meden νόγόςσποάΐαπι parentum abiiceret σέ. 
peregrino ἐεινοιὶ δο ἀῤσροπάδοροί, εἰ vide preces Insonis ante iter 
ἴα γμαρρὲὶ fartas non epies implicitate, eed hyrica eum vi, undas οἱ 
noctes ἀξουηχαα «αἱ inroeet; donique πρὶ heroes convocenter, etiam 
ὁ πσῖὶ αἰρῖοθ πεοέθ ὁδβιπίβόγαὶ ormes, sed fines extremos indicat, 
παδο νειοεῖψέ, ae q vornnulli noinand eegent, oos laudat, 
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quorua πϑοιῖπα Cyrenis, uhĩ eanitur carmen, πιαχἧπιο iacunda 
auditu οὐϑεπέ, praosentium hominum delectataonem reepiciens, quod 
ita nuaquam faeit opieus, πὲ narrationem proptaren πιπίοί δαί con- 
trahat. Redanmus nune etiam δὰ primom parten. δὶ atatim ἐπ 
desceriptiono atatarae ἴδεοαὶν moxime Iyries οἱ Pindarica οδί illata 
Aloidaram οἱ Τί ἐγὶ mentio admiatuequo hos modo roboris laudihus 
eHHhicae res. Mox in oratione puhlioa Inaonis ne de dignitats ad- 
mirabili dieam, εθδυΐξια plenne ect lecus, ubi invonis narent, i 
olim δῦσα infantem timore tyranni ἣν fascũis oxtalerint φαδεῖ πποσ- 
ἰπαπε ὁ domo paterna inter eiulatum ſeminarum. Et obeer va ἐπ 
Ene oraticnis haoc poni, at aculoes relinquant in animis audien- 
ἔξισεο ; poet φιιαο diacedĩt contänuo δὰ hoe ĩpeos tam ἀπ non viaos 
parentes. Iamquo huic tristi praoteritarum rerum memmoriae oppo- 
nitur Iaetitia paternas domusn οἱ oognatorum υμάξαιμο βοοοίοχαι- 
ſium conviviumque per sex ἀΐοϑ continuatun; sunt otinan in 
opica poesi opporitiones plurimas, ut par, aed ἱγεῖοα. ἐπ δὰ 56 
ans οεἰ ingeniosior. Denique finitis convivalihus gaudüie αἰέονα, 
oratio Iaaonis φοφαίαιν οαρίεμέϊαο οἱ moderationis pleus, in qua 
quid dici potuit στανίαο et magis ἱγείοσια hie: Μοῖραι δ᾽ ἀφέ- 
δεαντ᾽, εἴ τι ἔχθρα πέλει ὁμογόνοις, αἰδῶ καλύψαι ἢ Ῥεοζοοίο, ut 
omnis 06} Πχαπιθα, nihil omiait poeta, quin gravitate roru, aun- 
LUmnitato aentontiarum, oppositionam, grandĩ denique imagine 
hHeoroĩcao praeatantias supra vulgarem modum miru quantum elato 
teneret, moveret, abriporet in admirationem; quare, quum alim 
pPlurimis recoxtciaso ἃ Iyricao μοσεὶσα ratione viaus ait in μος car- 
mine, ego illud. velim perruaaerim omnihns non potuiese mogie 
lxxice epieum argumentum tractari. Ῥόδιοι nune etiam hreoviores 
marrationos αἰΐδα οἱπολεθον οχϑευΐμοξο, ut preoes Hercoulis δὰ ἴοναπο 
ὧς Rlio Telamoni dando, ſahulam de infanto Harcule, varpentium 
αφοΐσοκο, de Cyrona aympha, σοὰ quamn talis poet οα, quas hie ot 
in Commentario dirimus, vix egeant expcatfiono, malo ἀφ δϑι» 
tentiaram ethicarum 485 in fahulis rorhum addaro, quasa, πέ variant 
aæna riter narrationem parteaqus οἷδρ neotunt, ita οἰπειὶ πρὶ νοσοῖμει 

fabalae cuiuaqua δοπεαπι erximie adiuvant. Sie Ol. VII. quum fu- 
balas Rhodiane δὰ Diagorase canum ὀὁχουσοδέμπμα pertinaant, οἶκδον.- 
vare iuvat, ut poeta primum in loco ἀρ Lieymmii enedo ἃ Iepa— 
lemo commisen ἀδ imbecillütats humane etroribue οὐποκία dioat, 
deinde itorum in altero loco ἀο Heliadis, qui, cam Minervue οὔξ’- 
ἔσκε conderent, ignen missrant, τορρίδὲ iden alũs verhie, πὲ 
facie ventias nuper factum 6εδ0 φιοᾷ οχοισροιρ οὐαθέ. Βϑεθφ 
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αἱ καυδοειθξοο ἐπ ἰδο fahulis, quan laudi ἑδοοννῖαπέ, atqus -αδοπεΐ 
8 τουδῖα ιεῖτιο κοισείο, ut ΟἹ. VI. X. XI. PyMM. V. ΥΠΙ, 1—4 
I ΕΥ̓. V.; imprimie vero reperiantur σέ ἰππο quidem, ubi 44 
περυδῥδοισθα ΘΚαμ, ἀυσήδδεη "6 ἠ δῖα ᾳυξάσῃι omunihuo, υἱ 
Ῥγᾷ Σ Nem. V. Icthm. VII., οἱ τοὶ Ienior οἱ toetior αὐκποοπέίδο 
οἷς, νεὶ αὐἶδα ἴω Ἰοοῖς σαεηοίαϊς ἀξοίαιι 4πανέσαι ὁαίέο. Βθυτιππααο 
ἰβακο ἰοβααέπε᾽ ἐπ talibue fahulis, quas τίμα παυνοέοεϊο αὐνανεπέ, 
εἰ οοἰαμέ οὐξαει. κοροϊ οϑίοιο ἐδορίιν αὶ οἰπιδδέα, ut ΟἹ. VI. νἱὰξ. 
-ι. 8ῖς οὐδαπα Nem. ΓΧ., ubi Chromiam ἃ βοῖδο. ἀοδιονίατέ ναΐξέ, 
φεοῦ ἐσας ἔοείο agitabatur ἃ Syraonnanis ρμεϊκείρίθασ, γείποινο ἐν 
ἰπολα Αὐτασεΐ ν. 18. dicit: κρέσσων δὲ καπκαύει ϑίκων τὰν ἰφόφθυν 
ἀνής, γεοδαιο, χαοὰ ἰα Οδπεπεοδέδεϊο non ποίων, Αἰϑοσθασε, φασπι 
Ῥδεϊβευεα σωδβέοιἊ πιδβουϑέ οὐ τϊσο in grutiam rediuet στο ἑπϊαρῦ. 
οὗα, σσπασπιοῖὨ μοξεμέκιειν οσποοηϊπέδει δὲ δοϊξοϊοοΐτνιτο ſfactara; ἴδε 
ἱπεπούπαυ ἰμοϊ σε ὁϑπέεα Thohas quinn πανερονοί, ἐπ fiuo v. 27, αἰέν 
ἂν γὰρ δαεμονίοσαι φόβοις φούγονει παὶ καϊδεὴ Θεῶν. Ψίδου ἀέκωαι.. 
46 ουπέοιιδέαι οϑάθει μοείέθατα, - εν ϊίεν Οἱ. 1. 480 ἀϊΐοεν 
ἐμέφαι δ' ἐπίλοισεοι μώρεσρεῃ σοφώτατοι, ἔσει δ᾽ ἀνδρὶ φώμον ἔοι- 
πὸς ἀρφὶ ϑαιμόνων καλά, ἐμοὶ δ᾽ ἄπορα γασερίμαργον βακώφψιων 
τιν εἰπεῖν, εἰ δὺ Θεὸν ἀνήφ τες ἔξπεταί τι λαθέμεν ἔρδϑων, ὧμαρ- 
τάνει; Ναος ἰρίξαςν αὐεῖ μνΐίπνυνα propter Pelopie οἱ Tantati ἴονε.- 
ἴαο ἀϊεὰι ἐπιπέ, tamen παπὸ πσὰ ἀπθήο αἰΐαη; ΕΗ σρονῶο οὐ ὡᾶ- 
e ομππία, ἀπὶ μὲπιο οἱ νοϊἐκίσοια δδδὸ ἀθθσέ, ΦΈΜΊΝΙ ἐπα ρέα Φφοίνν- 
Ρι- γαιαυδας͵ πος εἷὲ quod βοὴ ἄϑῃο δυδδιογοιίδέ οἱ ὑουνμον 
ηππκυδο ἀροτῖαί. ἔν ορίσα poeci οἷσαδὶ talis Ἰοριπένε,, vropter 
e βεπιδν τασαθο ἀΐοίω vunt; ἣπ ᾿γνΐσα vero αδηνοδ δὰ. μεάόδοι. 
den υἱεδυτεῖ pertiaent, οὕ vix εξ, eredo, modi “δὰ ἀρνὸ 
F, - φαοὰ ποὶ οἷοιοϊ μιπουοέΐδος τοῦτ ἀεεονουνθάπέαιε οἷν, 
φιιποδοισόπαυ ἀσοοῖ γοιξοεύααι ἰγείσαιαι. δ'ε ΘΙ. XI, 88. γανδων. 
τοδεῖ θεῶν ϑύναριᾳ καὶ τῶν παρ δρκόν καὶ παρὰ ἐλπέϑω κου 
ψὸν κείσεν, γεαιαι ρμνομίσε Belero phontena dicta aunt, σσά ᾳυΐδηϑ 
«απο Μοποριοιεὶ ἀδσαα αὐάΝνεοτὶηε, «αὶ εὐεάδα υἱσύουϊωμον 
παρὰ αδαίιε Ῥηλοξιονεῖνοα οπίηε αἵὸ Findars οὐ, αασὰ νοινόο' 
ποῦν ἴα εαονδο ἀδμοΐ μάδΝ ὁπκοίάδὶ 46 οὐοδασιε μονίοσν, ψῈ]βῸ 
508 αὐἰακοῦν οτεα, πάν ροηδένιο ὁοξηου αεΐο Ῥοοίποε. Θἐπενθον ΐεων. 
B δᾶ, φενὰ Ἰορίαων τὸ γὰφ οἰκποῖον «“πέξει τἰἰὐνθ' ὁποῶς ᾿ «θθὺν δ᾽ 
ἀνήκων υραϑίωα κάδος ἀμψ' ὁλλόνριον, ἄδεθαδι ἂν Ονδεασόνιε 
ῬΝοεϊρῶναν, κυῖ σοανήγΐο σκοογιὶ οὖν ὡπδιριάεγοον ἀΝ« ὑδ ἀΦ, 
ἸΒουκυξῖο εὐνὰ οὐσμικοσάε,. οὐϑιήνε; “πσὰ ναϊδαψ ἑασά οέδέχ δὲν 
Οὐνοδιδαιι [μεσθθσον, 4εὲ ἰδεν ἀμδο ὁδ μονῆρὸ Νόμθνώ οὐἱ, ΦΙῊΝ 
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ΧΙ, 


νεβάδνο ἀδεῖοοο οἱδὲ ραξεί hospitelätate. Propria vero καϊΐο ΕΪη- 
dari, quod δαορο in alia parto alludit δὰ αἰδδαι. Sed "οἷο 
γέυτα afferro; satie otiam ὧδ μὸ σὸ ἀϊείαπε Lxpoctttis igi- 
ἔαν omnibus, quao huine locài videbantar, δὰ αἰΐαμε δοοοάξποισ 
quacetionem. 

Tertinm onim do ρεδορδιδέϊΐομο ἔογθπι in πριποοεϊδαια 
fabalarum οχρέϊοακο εομαίίαὶ, quam rom flieri nen potuit quin ἑααα 
in anteeedontihns ſangeremus, nune antem pluribus verhis traeta- 
biu-, quantum quidem haius dieputationie ratio poetulabit. Igitær, 
πὸ hins ordiar, dieponuntur fere σοῦ in aarrationibus δοουπάναα 
ftemporum οοσοεδέοποι : prius quod facta narratur fore γχῖμα, 
ἀοίπὰο narratar quod factum deindo; copulantar antem eingula 
per tranaitas, εἶνο continuo ΟΣ antooesdentibus via munita οἱ 
aeoquentia per continnationem δαί oppoſitionem, aivo interpocito 
αἰδο loco, φαΐ pro vineulo ait, voluti vapra in σαρέίο ἀο ἐτϑοθβίέοιο 
diroeta de interporitiono preeum aliarumque οοπέουξἑδεσια νοεῖ 
manninnue. Sed haec compoeitio per 6ὸ tamen ἰδχᾶ οἱ βϑεῦδα 
arota fuerit, nici etiam praeparatüones ecitae adeint οἱ ἱβέοχέοεθα 
nexus, ut oxepoctatione traharis δὰ δοᾳποιίδα ot οἰαρμία ox οδα- 
ulis quaai δροπέο oriuntur. Quâi acripto uno loco 200undem εὑ τὸ 
iicit, aocundo tortium, πος 2010 modo non facit, ut μεδοδοιῤδανο 
qaid oquuturum οἷέ, οἱ poteat δὲ ἀϊνοχεαίδαίπια quaequeo artiſi οἐθοὶς 
hſnoturis daducoro paulatĩm lectorem, υἱοὶ ante oonetet 480 ὄἀρϑε 
etent δος οιικΐα, quo tendat cursue, quid οχαροοίδεο ἀοΐοαα, 


Vides praeter trauasundi artem etiam alis rationoâ oppue οδδθ, quaua 


praeparationem dicimne. Optimo igitur inetitutam οοὲέ ἃ γοοσίαι 
4ποὲ συρτα explicnmus, μέ in fronte narrationis thema porat, quo 
roroeaxe ὁκοῖα velũt; hoc oni artificio οἱ oxspoctatio movot 
aoquantium et hans ἔρεα Amiore vinculo contteinguntar, πὸ προ 
ποοοοεαχίδο partes cinadem rei videantur. Quas ratio μας δὸ ἐπε-. 
perfoutior oct, uhi indefinitius therna ponitur, veluti ΟἹ. ΓΧ. φασκα 
Opuntis urbis laue promittitar, pex ae οκ Ho titulo intellĩgi noquit, 
unh auhaiatore deheat narratâso, sod ἰδὲ tamon alio modo διεοοσαεχὗ»- 
tar thomatiâ, quum perlecta narratäone ĩpen ratio rorum ἐα ἀφοϑαῖ, 
Anitum ecaas ἥτε. αμὰ ἃ diluviq oraus ἀυηποὸ οο ἐοάποῖέ πδο- 
ratsonem, donec ciribhue plenam οἱ αἰοχία παγοπει {φοίκοέρηε νυὲ- 
deenius urhem. Similis ratio οεἰ ΟἹ. VI. Origines Ιαπιάδεαδε 
eaplicareo vult (ν. 24.), qui μον οο indefinitier täütalus; cbi τεῖο 
erana ἃ primis initüs Iamo vaticicandi artem ἐμ Οἰγκερία ἀδέαπ 
n-it Ἰριυλδονῃοο ἰράο clarqe factos ρος Ογαροόβα οἱ ξακέμπδύσα, 
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ψεδὰ ἀοούδοναι Θπεμϑοο ἢ Δίηφο ἐέα enopo in πανιοῤῥοιδδνον οεκέρόρ» 
εῦνα ἴφαα, ἐκυιοίαέδο σενμίκο debet quod thema in ἰποσείο κοϊφαδέ, 
qm ποῖ αἰνῖψοο μέανο ἐσβεέία theenata ponere ᾿ἱοοδέ. Apad Fi-- 
daru vero, τὲ vidimue, γμὲοετιπεηπο δϑέΐϊο μοτσρίοο ψμεϑοβυΐόν 
ἀιλιδδπο ΘΕΈ, δοορὸ ἱμάϊεπέο et exitu fabulas in fronto, quo 
κοῦϊπο ἀοῦοαί αἀχοΐδο ἰδ πο. Quas pueherrimea οσπιρφυδέδο. Sed 
rars ἰδανοῦ οέξακα μαος τοὰ οεὐβοὶοί per totam naxrationenn; debeat 
Μπακοίεξοα αἴξῶπα αἰορυϊοο ros, ubi opur, φοΐέο γγδοραγαεὶ οἱ interiue 
βεείξ, εξ μοαδοκξοκα μθλόνο ϑόφθο δοσιδδέαν ox antecedentibes, πὸ 
quid εααεὶ αἰθοεο υἱοδοίπε, ποῦ. quis hiatus ακοῤοίαέ ἰἠϊῇηποαυνάξοι, 
θεδο omnin tam heno ἐπίοἰξοκοναμέ et obeer varunt γοίθεϑο, πέ οἰδαδα 
ὃὸ Βοος ρατία φιεῖ narrationes οὐειμ οχϑεοίπανεσίς πόα μσδαΐέ θα 
δευμεε δάπιξεοσί οἱ ἱπιάϊεΐαπι σεβέϊϊο. Vides, quam vim habeet 
μεουρακολδοιυιδα εἰπε οί: quaro operas μεοίαδε fnerit ἰοέδαβ τοῦδ 
δὲ ἀδειοεία κοποκα τονυϑεδσο. Δ6 μεΐίπιυσι quidem afſfero illud ge- 
πα, φιοὰ αἰδιορῖλοϊουΐκουνι οεἰ, σοὰ multâ modis ποπερπέυκο, ἢ αὶ ὦ- 
ἐξδεϊζοκποια ἀδοο (ἀΐο Δηξάπάϊκιδρ), υδῖὶ quod poctes πρικαίμ 
ὃπέρ εἰδηαθο ποοὸδ παμίῤούαν εἷνο ἀοδοί(πε et δροκίδια αἷνο ἐμρἀο- 
ἷδαις εἰ παΐσινα ἀϊαίπείο. Sic Nem. IV, 4ὅ σοφᾳ. ἀπΐοο οαξεβοι Ογ- 
ξεὸ εἰ Δοκίαδο parnas Pindarus nuntiat Aeancidarum in Cypro οἱ 
Aqgina l, q in ἐοαιιουέέδειο οχϊδοί. [αίδν, V, 19. Α6α- 
εὐόκεαε τὰ φολεδεοί οἱδί τορκίπιο ρμοεορέσπδιΣ logen ἀΐλοοθθ, διωμέθέ 
δοῃρπευέοι οοξῶει ἰαιάοο. ΟἹ, ὙΠ]. σατο. Rhodi laude venieao δὸ ἀΐ- 
οὐδ παρὰ ιούξος ἔοδίαε. δοὰ μαδοἊ facilüora οἱ ἴδω ex δι. 
ούουδεινεδλια ποία οκφανρία: dahe igitur alia. Fyth. IV, 20 σοιη, 
q ἀδεούπ Ῥοδοα ὀγτδουυχ ἀδέτιδι δ0 πιοεῤίακται ὧν Αοολῥάξο, 
οοαὐνεείφες μονοχρήπιδα υἱκθχα, οἱ 6 montibae τϑυΐδοί Ἰολοθαι, δὴν 
ψακέδ εἰ ᾿δροπῖο οἀνουίου πποιίίαίπε οἰποχπο μαδίέδιο πρόκίαπωο οἱ 
ἸΕορκποιῖπε, οἱ Ῥοϊδδο pot «οπεροχίππι βἀναοπίμος Φοοσεμε, μὲ ian- 
οι πύάτουκακ, quod rex Ὑ. . οἰαίδκα αοεοϊομαί. Mox ἔβοϑι ὧδ 
μεῖπεα. οξαΐίοια ἀπητὰ ἱμάῤεοί,, φιρπεοδεομε γαποείξ, tum parenten 
φεοιεοί, υἷἂνδδ μον ίέουέ, ππιέείοαν ἀσρῖας τοὶ: nam οἱ ΘΟΕΠΘΘΘΟΝΣ 
σιοροείδαυυν αἷἶΐιαι οἷπο ἐπέπεξηαι ὐπὸ Pelia, οἱ μαίοζῃθο ἀπο 


ἰδυίέουα ρμερονίδοιδυο: φεδεο υἱοξηαο looue ὁ priaro pendet pe 


ποιβιοίδοσιοι. οὰ EI interdum 
cur Levino eet, ut ἔπρακο poeeit attentiun. δία ΟἹ. ΧΙ, 68. ἀ»- 
ocriptio φεῖσνξδ ἔδει Οἰγαορόκὲ ποάσπδοι μοδάοί ὃ Dixorot anto Hon- 
ααέεαι γαΐπεραυ Οἰγπορίοδοιε οοἰοκῶδοο οἵα ludis, Βαοστανοσθέηθο 
γεῖπα οὐπαῤαου σεΐδυια μαεδέμπε, 810 ἧπεο οζενθοίδ- 
ὍΝ ολδηολὰ ἀκερὶδμα ἀσμεαι ἰεὶ ἀο EMXXXEX 
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να tu μεΐπεπεα factie. Moquo δυΐδα uhbique οκυφϑιοία φορεῖ σμειν, 
Alis in lobis non ρσα τὸς πιυρέδύας, σοὰ tamen οἰμοξβεαέπε ἔνέα.- 
rum aliquid eognitu quod ἀΐρτηναι et ποσιεοσθβάῖο. δἰ. [οίδιπι. V. 
quum ordiene ἔαναϊαπι ὧς Aiate Hereulem diéit invitatrun Te- 
Lmonem coenantes forto inventass heroes, hoo agit, πὲ excpeeta- 
tlenem μεσγοδέ. Quid igitar πΒιιπο δεί, quid dieet Heroules ἢ quao- 
rienus, quum moris ἐὐεοὶ apud Gruoeos, πὲ, οἱ φυΐο convivio intor- 
veniret, poculo oxeiperetur et presos faceret. δἰ ϑσίεοιηο etlam ἐξ- 
μοὰ indirecten nuntiationie gerus praeteriro non deboo, φαοὰ ορ- 
pecitione Ῥτιασιοΐδοα θέ, οἱ quidem etiam ὀρφουϊεῖο οσί, ubi οονέδαι 
δοηποσόδιδι ἐχοροοίδίξομαια movent. Ομ }9 οεθιρίαε Pyth. V., 
88 eqq. exctat. Ibi ᾳασπαι ἐν ἀοεοείρείοιο σἰαύπεαο ρεαοεδασθο 
Iasomis ἀαία opera tractata poctreno, απθοπαπι προσὸν viri ποἷνδο 
oh oeulos ponat, de Aloidis οἱ Tityo dieat, oorporis τα ροἰδάπεονε 
roburquo eum inaolentis οἱ impia mento qui ἱναϊνπονΐέ ἐϑοδαπεύνον, 
quie nen δαοβίθ' praeparari σοσποηξα σὲ. alioe πφαίανὶ lascris 
mores δ Sed de montiatione, quam proprio cam in hit τοῖνωυ, 
eatis οχροείίατι. — Pergo δὰ aliud gonne praeparctionio, φουοῦ 
por poritio nom faeti aut oen tentiae ἢ, δυΐνο ἐδϑα 
velratis reddi, cuiue explienatfo δανί οὶ dobeat, ῦΣ- 
citatur erim etiam οἷς exeapeetatio, et praevidemue ϑοφαιδωνις, 
quod nodum aol vaet. Atius Νοὲ artiſicium manims ἔγείεατα οσὲ δ 
ἃ FPindaro eximia cum vi muobtis locis ddhibitam. FPrimiuen οὐὗδο 
ναῦτες σοὶ aunt themata οἱ tätuti fabnlaruin in frente leeti ἐδ, φαξ- 
huu gententia aut faetam μορίαν ipea πασταίξίοπο Sahddas οερὶδ. 
σδοάσαι, de qua τὸ σργα δέν dicte. οϊαὰο vero οἴδασι ἐν 
ἐρυῖα narrationibus sneps reperias idem μόπαθ. ϑίο Οἱ. ΕΣ, 88. ἐν 
ποοᾶΐα, ἴαδυϊα Ογονέϊοα roges dücit α του δν οὐ δέέοῦνας ξαροδᾶ 
Φιοα, quod quasi pro δοηΐκηιαίο ῥϑοΐξεια ϑοφθοπο ρμοείθάπο οπρ σαν 
debet οἱ expheat, φαοπιοδιποάμιι οαἰοπὰὶ ἐπ Ουεισεσπίδείο. --- Θὲ, v 
4. ἃ Τί οροίσαιο 1 ἐσγταπέυπη ἐσοῦνπε πατεαίπευ primum ἀσ ἱπιϊναοϊξ-- 
Ἰμοίο humana εὐτογῆναν obnoxia dieit, tam ἰροσαν τοῦ pro σκρὲξ-- 
φοὐέσπο σε νεξέ, ἐν 8.9. οὐ iitium τοὐϊέ. δ ἐπειϊεδίος ibldemnv. 4, 
in narrationo do Heliadis primum iterum de σετοείννς ἀΐσοιν σχ-. 
apsetutionem movot, tum quid acciderit ile εὐδέξδοϊς. u Θὲ. 
XMI, 88. infertur sententia do ἀσοεσιῃ vi omnie perficiento, 
ποκα ρι0 απ ρϊοοέϊοπα συνέἑοωσίιν δοχοιπ faete. — Nem.- ΙΧ, 
Εἰ. ἀσ Adranto αἷε: Qub Sieyono τερον ὑσβε ἔσοίδα. αὐ δῶν 
οευυδρί, αχκεταί σηΐμε ox Atgle belio ἐπ σαθξαο μαῖνπο; in quo 

faetam ἧπ γεῖαοο ἰοσο. ψιϑαΐξ in altevo δαρίδοδέ: πυρνθῶα,, φεοιιοίσ: 


Δερήναν, φαῖ ἀεὰὶϊ heros, δδογομόπε vencrit. Δο quun vulgo in παν- 
κοουδἥΝια δοειιπάναε fe ordi ἀἐσρουδδέιι γοα, hos ἀὐίξ- 
βεῖο φαῖδεπο ἰπνοεναν σθορο δὲς οεὼθ. Ῥπυλκονίο ϑαΐνο ratis οεϑέ: 
Qui bello δηξοασξιο pobeus fugit Argos δέ ψπῖπι Sie yenein νϑιέδοσί, 
διὸ τες πεύνο σχπανὶξ εν Pergo δὰ alia. Imprimis ναδτνα ἐθ.- 
ὅσ μος, de φιο loquor, artieina, ahi quod per οχμέῤταὐλονοδο 
δαῤοεοδειάδδιναα σοϊυδῥοϊέυν il οἰδαινοὰξ, οἱ, πὶ indo ἀσπο πο- 
αὐ ροκέξεξοειοει Οἐγυορῖδο 8.» Hereosle factam, Βο φύβοζαο, αποαποδθ 
nes ἐπ ουάδησῤῥαίο σογναδίδ, αἷξ, διέαψδια pergat, pro οκρὲτοὐδουο 
συλδλεῖς FParcas οὐξυσοα, οπευΐα 4880 διιπσορὶπε, οἵ ἐοπιρὰσ προρ)- 
εἶασα τεῖ εὐοειαονγοέπταμπα. tam ἔπ υἱε τοὐξοδο inde διρνέξον ποχὲς 
γεακίπεδο ποιροΐ, quid porro tradiderit ἰσσορν ἔσπι οὖ Héreule in- 
G ΟἹ. ΧΙΗ, Θὲ ὁοφᾳ γοοίαιεδιι ἀἐκὶξ ποοίϑεσι ἰαβδοεκάοδο Βοὗ» 
Ιεουμδοπέαιε ὧπ όβδοο ἀοιαηῆδο, διούοφαδεδε ἃ δέδοοσγα ἀδίυν in 
δικο ἔκεινααα haberet, οχρ  οδέϊοαϊα σϑμδα δυϊκίϊοἱέ ἄο Polyidi εεὲ- 
Feet ποοαδέα νοκοοπα in ἐρρῖο οὐϊναδοθο, quen nune σουύδοαξοια ἔπ 
να de ογοπέιι heros εἰπαμὶ dovοtur, quid οἱ ἐδεϊονσαι εἰ, οὰ 
ποδδδδον 'α 6 geners locus οὐέ Οἱ. I, 2ὅ δοηηᾳ. i prinum παν- 
ποῦ P ἃ Νερένπηο δεοβέαιαι, ἐσ 480 GCotho οἵδε poet ρμαϑείταιε 
ὁ ρΡεξνὶ ἐπεέυλοαίέ, ἀοὶπδέο ἡπππι ναΐρο αἰδα παικοίϊο δβοδοσοίαν, 6χ- 
Ρεαπε εἰ εουδδετασια quod ρμοσιεκοί, imtiacimum οὐὲμε δὰ οοκγέ- 
vinn δὲ ἄοθα α Ταὐπέολο vocatos ihique τορέαπο Ἐοίοροιε, οσαίδο- 
Βοαι vero αὐ ἰωνμέξα ἀκοομ δίδτο ; φεθο, δβέραιδιι ἀϊοοξοί, cSan 
γεοψίστο πονὰ μεπορμαξοίδοπο ρμεμβορακανὶέ, äe πεοιυδμοὶξε Ἰοφηομα, 
φεῖδια μονα ἔονηϊδο οαεεμρέδο. Lyrica ἃτο hos agit, εἰ, quam 
δα poerit Seri, ἐδερεῦοα ἔδηρδίας ἐχοροείδ(ϊο ; ἐωνοσίο θεάϊμοιῦν ἰ0- 
φύεται, ἔδεται δοϊνονέο εοκοφοαυλέλοπαιι, 805 εἰὐλοίνἰοίδπΙ. (ὐοίενάπ 
ὧρ hos loes etiam in Commentario dixi, δὲ leeterem αὐ κόμο 
Ἀἐακεείο ἔοιεειι, κοϊεκατί. Vulο atatuunt viri docti pime his 
Ῥιαΐανισαυ αὖ αἰδο parperan teadita μοαίεϊαοο. ἀολδάθ δῃῃδ, αὐεναθδν 
δεῖαρο πεϊφεα, quad tarmen πυεῴεαῦι (6 ἔδοίνεικ αὖ 96 νοροεῶδυ, φεῖα, 
αι ἐγεῖσαι easet haee ἀϊσροοΐέϊο, δοὰ γεΐπεονε penit id, qued νοῦ 
φἰ, ἱππ εχ δῖε οἱ οορβυπεαί. ἘΠἠ μα quidem, πὲ οαὐεεα δὐάδουν 
αἴδαα δ υ porxro οὔσοκνα 6 μοοίοεοεο ἔφ6ο., qui ἐδέοοοθυέέο ὁκ-! 
Εἰοιξίσιουι διοδιοῖ, πὶ ἀὐνὸ, σμυουι ἰα ποσάσάη δρίῃπι ὁ080 μεϑυξιὶ 
τσ, ὧν Ἐαπέδλο; ατῶπα σπέμο ἱειείμας αὐ εὐαγἼνίσει ποκαναείς ἄσοα, 
πιογαεαῖδ, ἴὲ σπευοολποο πόχα αἰῤοετπ οχ. δέέοχα ρασέαρί. Δύπασ 
δηος υδῶσαπο ἀδ πος ἰδοο. Ἐυοίνοκιο αἰξειὰ ἐξδηνέλε ἀπαιυρλοεν αἰδαίο 
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dem artifleii video Ietham. V. Ihi ροοίηπδια dixit Aecidurum lau- 
dem maximum aibi οὔ οΐθιπι erae Aeginnm venientoé, quo titulo παῖ. 
versam illum mythicum locum complectitur, primum gloriam im- 
menam praodicat eorum, nominatim Peolei, Aiacis, Telamonis; tum 
Huius gloriam explent narratis rebue οὔτ Hercule ἃ» eo goetie; 
denmiquo nova explicatione declarans, quomodo invitatus ab Heroulo 
οἱ permotus ad has expeditiones Telamo ait, ultimo loso fabulan 
do Aiaco flĩo ante exitum ἃ Iõvo impetrato πυδίϊεοϊξ. Inrerto or- 
adinen, hahbebise volgarem δέ non Iyrieam diapetitäonem. Α΄ πο 
aelum ἐμ fabularum narratisnibus, sod otiam in dirocta oratione, 
us par οεξ, ος artiſcium regnat. Sie v. ο. Nem. III. in πο pri- 
ποῖοι v. 20 δοαᾳ. landat, αἱ quis tribus vitas aetatibus δὸ ἀϊσέϊηχο- 
rit rebus gestis, deinde ultimis verbis σατταξαίο ποιεΐπδί tres vioto- 
riaa ab Arietoclida reportatas, πὲ etiam hic primum mota exepe- 
cſatio ait, deindo explicatâo roddita. Aliud magnficum exemplum 
οοἱ Pyth. ΥἹ. Init. ubi primum de uHico terras ineoncueso dieit 
οὐ ἀο αἱοεία victorias aeternum hie aplendente, πολ pietati lau- 
dem 6600 ἀδοοί, magnao οἐ illutris virtutis, qua haec vioteria 
oplendent. Verum antis de hac ro düximue. — Tertium deniquo 
affero per Gonae quuti o 2 , ubi ona ratis partica 
δὲ, πέ porteriora ὁ prioribus ut ὁ σδαδα εϑασοηαδοίας. Εἰδὲ πος 
genus anteoedontis, quod tamon latiua patet, oontrarium, εἰ Ξστοα 
hahat· iuncturne vineula, quanqu non uhquo tale οοέ, πὶ prao 
οοέκὶ ροουεῖέ, quid φοαποηίϊυτακι εἷς. Ingeniees · απὸ ταῖν poeta in- 
talit in παιτοαίδσποαι de Ροΐορο ΟἹ]. I. Ii poet narratam Tontati 
eulpam poenamqqus οἷο δὰ Peolepem redit v. 65. ut etiam απὸ pro- 
ptores ἃ auperis δὲ mortales remiesum dcat, εὐ hoc quidem prat- 
videri quodammodo poterat; qui voro doinde μας eandem iuncturas 
ratienem anhũucitur δοσαπάδο ἰοσπα, οοείδμαθα de Hippodamiea adiiaee 
Pelopem aignicane, ne somel δὰ mortales remies inglorine vi- 
vat oxporaque honorum, optime quidem nexus δὲ antécedentibus, 
taiaen per 66 minus ruevideri poseet, misi initio fabuine de Ρίσα, 
oolonia Pelopis, pruomonitum eeset. Αἱ Nem. 1. ἐπ fabula ἀο Her- 
ule poet narratam eius cum srerpentibus pugnam faeile praeeen- 
tĩas floctus τοὶ ; consequens eet, ut trepidatio feminarua ἀοοσεῖ- 
hatur patrisque Amphitryonis aocaraus, οὐ αἱ vates advocotur 4αδὲ 
ugaiſficet miraculam indicaturan. Vides dane πἰταδυ πδιται σαί 
partes otiam hâe ox una priore nexas tarquam ox oauen οὐϊοσίθει. 
Einedem porro generis saunt interrogationes et οοἰοείαίδοποι πέ 
aliquid eiciatur illatas. Sio Pyth. IV, M δοιῃ., qu mores ἐδ- 
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βροΐα οαἰοαινθατο πορΐα velit pocto, πο ie ox · αδετρίο φαΐ οεξξα- 
tar, οοὰ ἐδιπιδαπα Βανουΐ ἀξεοπάϊ, Peliao ἀπεδευξοιίδ interrogatieno 
Βεοτοεδίαν τοοροπαΐο δενσαΐα. Cohertationis οὐέοιπι acite illatas 
pulcrum ἐχοδορῖῆνεα οεἰ Pyth. IN., ubi in fabala de Cyrena ὁ Ohiro- 
ἦα οεδίξομο oia pendent. Apollo affeotu amoris abruptus δία- 
ἴδαι στ» ἀΐγο ἴθ Felũ vallibus anplecti vult puellam, aed in fatie 
«ταὶ, αὐ ĩmn Läãhyn ceoniugium fieret. Atquo haoe ree δὲ exitan 
perdnritar ĩmterposita inter initium οὐ Hnem oratione Chironis, qui 
rria dehertatue Apollinem ἃ» eo, quod ουρίοδδέ, tu faterua 
δὰπιοποί εἰβαίέψυς, πέ deus faciat quod faciendum οεοί. θαββοίαπέ 
Νδϑε ἐσοσηρῖα. Vidimus potiores modos, quibue aptior εοπορουξεο- 
εἰ γαϊδο υδέϊίας, guibee exepectatio movotur, no quid οὐδ οομπὲ 
νἱδεοίπε (ἀἄλο foinern Ver&nú pfunge- und Motivirugearten); Κορ6- 
εἱαπέαν δάεσα in alls κουοιίνιιο, δβοὺ δοϊΐο πουσαῤοηΐδαιο prepriae 
διέ: nos vero etiam ona de εϑιδα ἀο ἰΐο οχροαιίΐπουο, quin πυαό- 
veren ἀϊηροαοϊέο horum ομεεαδενσεη atatim explicanda non ρμοίοοΐ in- 
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ἀοουδδαιαα δὲ αἰλίπουι ouput dieputationis noctras, quod ἴω 
αχρεπιδα ποΐτοκοα ἀἱοροοῤέίοπο partien οἱ conatructione horun 
εασυόδυαα κοί, γοκοιβδίϊας ; φαροαυίξο non σαβὸ facilis, δοὰ φιει δθ 
οὲ ἐκρέξεαϊουοει Epiniciarua οὐ δὰ artem μοοίϑο ποϊεαδέϊοχα 60- 
κιοοεοιάδιι ποοκίνρυπι ποταϑοίπο habet. Ae ρείπουσα de Ρ.Ὸ 90- 
πα ἰὰ ἔοτιπα. ποθ 6 praemittemun. Prooemiie ἑπσέττεοθα οὔδο ἘΠ᾿- 
ἀαεῖ εὐτταῦπαι κοῦ ρει ἀοοοί, οὐ Ρ'πάαχαε “ρφοοίμεον Βρμοϊϊαὶ Pyth. 
ΤΗ. προκώμιον ὕμνου Nem. Κ᾿. Eet auten oonilium μεοοσπεῖ 
φειόπο δος, τιό αυαπηρέδίεν, praeparetur carmen οἱ initia ponar- 
ἔπε, παᾶο proficisci οταῖδο μοδεὶξ δὰ cetera; δίαπο iuterdum εἶπ. 
Ῥίεκς ect, δοὲ γὲσειπκπαπο ornatum, nunt δοπίδιίδο ingeniosis, gra- 
νῶπα, παδὸ οσπερατοίοπίνεα illuctribas, nune yihicis robue ἐλ,» 
ὥς, πέ par et Aeri ἴῃ fronte carminis. Do quo ornatu hroviter 
e ἔποοί igiter in μεοορειλία omnino δοιυέοεδα δὲ: ὕδηο ὦ. 
can Sempronium, OCaimm vietorem. Bemol Hhoe οἰπιρ!  εἰδοῖπηο ἀξ-- 
χῖς Ῥγὰ. ΕΣ... δα δαίοτα ltis modie variatur res pro ἐδρο- 
και, ἰρεοκαξα, ορίἱοίοξτιμο, carmi ταύδοβο, δὸ bie, ΟἹ.. ΧΙ. οἱ 
᾿αίδαι, Π.., οἴδατε οκοιδοέοποιι ροεαίέ, quod ποι priue vecinerit. 
Iiti ut ἐκαρῖα μονα, ΟἹ. ΣΧ. quemadmodum alias αδἰδα utilis, 
εἷς in τοῦτ ροοίδα ceine οί 0466 dĩeit. Οἱ. V. orditur: Quid 
βεβοείρῥεξειιο Ἡγνομὲ οὐέμβαςαο ομδδοπάση ἕ Οἱ. IX. quuun Bphaxmo- 
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ato in Οἰγεερία Archilochi hrovis Mymnus in eomirentione cantatu 
οδδοί, ἱπὰο ἀποία farma prodemii nune ποδίοεδνδα οἱ fortiorihue 
ἐοϊδα ἃ} ἴοι βέπειδστιι petordam Olympium οἱ Delphos αἰέ. Nem. 
ΠΙ. ἐνίέδέαν Νίπιοα, ut in Aeginam eut δὰ σαποιάπχο varmen ἀΐα 
οποροοέδέππι, ot Nem. IX. Μυδδο Sicyone οὖν Apelline νοξαπίαν in 
Heocpitalem Ohromii damum. Pyth. ΧΙ. Reroinae Thebhanao conνο-— 
cantur in teinplum Apellinis Iemenii, ut eeleobrent Dolpheos, ubi 
viotoria parta. Iathm. VII. chorentase exeitantur, ad Telesarchi vo- 
τῖπα αἰ eant et vietorias eius ceanant, αἱ ΟἹ. 1. ἰα Hüäeronie 68» 
ἔπε domum veniunt. Pyth. VI. poeta εἶνο Ψοποεία οἶνο Θεαδίξθεται 
arva colens Delphos ἐομάϊέ. Nem. V. non οἰδίπατέιτπι ae eeseo ἀξοξί, 
δοὰ quoquoveraus ut exeat hortatur cantamn οἵ ἐπ οπβοι partes 
divuiget vietorias nutium. Pyth. Π. ĩ poo carmino νεέσοθ utiun 
fert βιγγεαοποῖα vietoriae Hieroni Thebis partas. Letluun. V., φυδοί 
praesense convivio dueta metaphora ἃ poculis ἶβιν, quas in oon- 
viviis miacobantur, unum, ait, anto ποϊδουΐ, δοουπμάυστι απο ποΐσοδο, 
tortium utinam olim miscere liceat. Nem. IV. vim reereatricem 
poesĩos praedicat post certaminum labores, οὐ ΟἹ. ΨΗ͂. in Diego- 
rae trieti σοὶ nectare Musarum praehendo victores oxbilarare δ 
dicit, πὶ quon in aponalibue phialam aeream vino plenom δοϑοῖ 
gesero propinet. Magniseenticcima δυίοπα ἰδπὸ poegios Pyth. L 
μοδῥίάν. Atquso [δδ vides, πὶ ἀξκὶ, πε εΐο modie νασέδέονει μεοθο- 
χαΐϊ formam οὐ ἰδυὰο μορδοΐοοθ. Ket ἀοίπάο aliud genue, αἷνὶ ἀξιοῖ 
.ι ἀδέο dodidatur earmmon. Todes primum οαδὶ διρείοεοα νἱεῤοτίαντ, 
qui landantaur, aaopeo αὐέδπι oruatur, ut boniguo εουϊρέαπέ ἢ στον 
et pompam. δία carmen Οἱ. ΜΙ]. conaaeratur Τγπανδάϊΐα, Οἱ. V. 
fFovi, Οἱ. VIII. Olympias, Οἱ. XII. Fortunas, Οἱ. XIV. Oratiic, 
Pyth IV. Delphicis diis, Pyth. VIII. Hocyohine, Nom. VII. ΗΝ γίαο, 
lethim. IV. Thias. Alie vero urhie μοίνίαο oogneanini deae ἀοάξ- 
cantur, ut Iethe. I. et VI. Thebas, Nem. I. Argorum laudi, ΟἹ. 
XMI. Coœintho, Nem. I. Ortygiao; αἱ ΟἹ. V. σδωκανΐνα doc orater, 
ut propitia Ῥεαυποάϊΐο pompam rocipiat, οἱ Pyth. XII. Agrigenti 
dena, πὶ Midao. Denique οἰπαπίατοιι vau habet Vectae ἰνγϑοῦ- 
tĩo Nem. XI., nes φιδοίοσοο Nem. VII., quod Iuventao- αοὐκονΐε 
ποφίίθο dedieatur. Nom dos ibhi eet. Totum hoe βουτα μογίδιδοῦ 
oenata placet, ut alterum poeries variata laudoe. Sumt deniquo 
pauosa, ubi, quum δτιπάπιβ seontentia οδετοδαα propenatur, poeta 690 
de his eanoro vello aut poct proocium dleit ant δὸ dicit quiden, 
asd ĩpea κα οἱρεϊδειί: οἷ. Ol. VI. Iethm. ΠΙ. Pyth. V. Nem. VI. 
Ac do ornatu prooemii dictum; gravius oet alteru, quod σαρτα 
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παρᾶ, Ρεθϑοδοὶ ἐπδέζα οἱ γχορμωοναίξοποει εαὐτκαοΐο poni. Quas 
πα ἡρμαδὰ αὐμχοϊθοοί, mox patehit. Fet enim πο mi de univerea 
e εὲ ἰοωνά . 
ΔΑτεῤβιείοοδο ο660 ΓΘΡΕ τς ἀϊοροοί(ΐ 566 in hise οδν- 
πΐϊπεπο hrovis ἰϑοέξο dooet; nullum fero earmen roetn curaua 
ἰεποὶ, εὐ ἀππὶ μίσπηιηθο diveris ἰφεὶα μοοία quae in πβᾶση 
αριῤεμπίάπμα οἰ δρὰ ἀοονέ, ἐπίοεϊοοέϊο αἰ ἐδο, quas interrum pant; ex- 
Hicatũo ἀιρέφοοδονέϊαιι ἐδορο ὁ πο petenda, Anis nune initio — 
δὲ μακί κουροιδεί. Οπρο ὁμοία temereo inatituta οαμρ et πο 
ἰάδαθο εοπαξο ἃ ἐδὶϊ μοοία quis eresdatꝰ Tamen quaenam οὐπδῃ 
miißeae τεῖ, quas leges Difſcilem rem exr podire conahor ἔπ δ0- 
φεοπέδδιαα, πὲ εἴ poetao quanta οἱέ in hoe gonere are coguescatar 
εἰ ἰυῤυτμεοίειι quae γἱία ἀμποδί ὁ labyrintho puleherrimo. Igitur, 
πἱ αἰπίδῃα μὲν ονέϊατ, hao lege conposita μαθε carmina ἀΐεο, υὲ 
ἰδ γμεοθακεῖθ απορϑοίδέλο πιογοδέπν initiis ξαγηοϊωῖο Poaitis, ἑπᾶο 
lela ἱπουρέα., παος ἱμόοεροοϊξίς iis nodioque nexis no vie δα 
ὅπ ἰασπορίπε δυΐπχαν per totur carmen, donee in ὥμο οποία 69. 
ἱπία οἱ οχρέσοία νἱξοαίέ. Perperan οπέμη atatuas, οἱ modo inter 
rtes ἐδεπαδιασα trancũtus apti παροππίυν, adeses ομδαΐα, qune μο- 
etl φοαεῖαέ; Βος δοὶο.: σουρενεληϑέλοηϊε ατεϊθεῖο τὸ πσῃ ἄγαπια, 
παι σροο͵ ἱέῃ οἰδαπλ ποι ἱπαρὶδιν beue Ῥἑηδετόδαν earmen, δοᾶ 
M οἰἴαεαι αἰθα ταφίοκα Υυἱβοιὰα ἀοναπέ, κέ πϊταῖπα οομείτέκποίον 
φιμαήα, ἀοδδεαί, αἰ ἔπ υδιταϊοιΐπος αἰ ρνα ortendi, ἀκοροείαἰέοισε 
πεονετὶ ποάξϊημεο πυδοίὶ οἱ φοϊνὶ, ut orhes οχαίοέαδπέ οὲ διωδίέμε 8" 
ται, In 4'ο ἀροὲ Βίϑδδειπ πορχίπουνι οὐπατο οὐ αει habot ἀυρίος 
αα, ριβοδοδίου κοὰ ἀΐοο οἔ πογίβίεαβ. Qu ομῖπδῃ 
ἀὐπρεῦδο εὐ μεγιδέραο οκαῤλοειίο ratio hano δἷέ, πὲ παγέϊκίσαιι! exploet 
ἀεεαία, οἱ δεδιοο. ἰπξίδο δαὶ in ποοὰδο ςαζμνΐηο poenoris, h. 6. σὲ 
οαυραεοίίαικοι γεῖηα μοαυκαὶμ, δοίοφοδιει quo peortineat ἐοθερανοΐο 
Ρευδέπο οχρὶ οπιεαΐο, μαηϊοδκουτχοο Ῥενοξοοίο οὐεοοχία quod ars poe⸗ 
κα μοοέαλης, τά συρρομοα ἑοπραῶι σχαρουίμεϊο; αἰηωφ ἑέα ἔρον 
υϑίημια Ἐωδδενα, υἱοὶ quod bis, Pyth. ΙΧ. et Nem. L. in πο hula 
πολούυς, “πιο ἐδπρη μοι pro οχφίἑοπέϊοιο priori εἰ, ut ἱπῖνα 
- δι δλ πορατοίδηα πὰς ἰυάδοακο ἀομοο ππΐνοιθθι ἀΐω. 
Ἀρεδδιονός καίλοιεαι. Ὑλῶδο ἡιίσειι ἀπδι σπιπῖμβο τὸ δοθθ, χαΐδες 
άπ παρὸ Vndari qua ξοπείοί, μεβοματαῤΐονθα οἱ impliea 
ti one Ραρέΐμπαι. Ῥτοορακοίλοιοῦι ἀΐοο, πὸ καρκα ti θχροσεὶ, 
εἰ α ἡποκορφοίκέῃῳ γωχλίδηὲ κρα, δρὰ, ἀπέϑάκιδει ἰοκανένς, in 
5 ματίφ οἰεταξαία μχρσυκοναίγοηες δ, απο ποοδο, quod πιρπίνιο 
παπέλαέίοιιο Μὲ aut ρμοαϊέΐοπο reĩ explicationem decidexantis. Sed 
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praoparatione aola non οὔδεῖβε μίο οαιπΐα, quibue opue πανοί are; 
aceedere debet m plicatio partium, 4π6ὸ ab interpocitiese 
pendet. Atque de hac nunce est dicendum. Pindarlonm oarmen, δὲ 
brevia quasdam excipias, duabus minimum partibus voonctat prae 
ter prooemium, quarum νοὶ excipit una alteram τοὶ interponitu 
alteri in duos locos düviene. Iam fac primum duas partes pocitas 
unam post alteram haberi; harum οἱ prior tantum praoparata ἰβ 
Ρεοοοπιίο est, altora vero priori δεευία, plano lantolerabilis forna 
nascitur, πὸ in δοπο quidem quae Findaro in mentem venirse 
poterat ner reperitur apud oum nequam. ἴα ambas partes pree 
paratas prooemĩo διιπὲ et inde pendent, no κἰο quidem hona ἔοειαα. 
ϑϑοὲ, niei otiam ipearum partinm δοσπὰδ ex priore pendent. 
Quod atatim locum habebit, εἰ aecunda rationem reddat priorie 
οὲ cautam eins contineat, τὸ οἷο otiam per priorem praeparate 
εἷς atque intorno vinenlo ex ea nexa. Agnoscis etiam non πεϑαὲ- 
ἴδε quam diximus poritionem τοὶ in δοηδουίοιαο αἀχρεαμάθο, 
Prooemio autem nunc τοὶ deſnitius νοὶ indefinitius πποίξανο Ueet 
earmen. Sunt apud Pindarum ἀπο oxempla huius compocttioui. 
Nem. X. in prima parte fortitudo gymnies ἘΠοδοὶ laudatur αἷα- 
gularia οἱ maĩorum, in altera amor fraternus, 0888 καθὸ οἰποαὶ 
in canen vult eese gymnicorum deooorum, perspieno εἰμκπῤβοδοια 
datam α Tyndaridis vim athletieam gonti eeeo propter inetitiam. 
Prooemio praemonemur οἱ fortitudinem οἱ alias virtutes οδεάξπο,» 
1οα, prudentiam inetitiamqus, iam olim Argie vigniaé. Quas 
oet nuntiatio. Alterum carmen huins generis ect Icthm. Π., δῦ 
in prima parte victoriae ourules Xenoeratis praedieantur a düie α 
datae, in altera por virtuti laudem ratso rodditur, cur ἀὲ tan- 
topero favorint viro. In prooemio poota dilationeen εδετοΐοῖθ ex 
earans nihil εἰρεβοδί πἰοὶ πῶϑο as cantaturum. Sed μοίοοί αὐὖδαυι 
por conequutionem αἰοοίπα σοσυπα pars ἱυβρὶ priori. Sio Ol. V. 
in prima parte virtus Ῥεαπεηιίάΐο explieatur, qui noo laberi ὅθ 
aumptibus parcens urbem potriam ἀθοδαθο εἶδο tutelares ornavit; 
in altera proces ſiunt pro faturo floroe urhie et οἶνο Οἰγιαρέφαδοι., 
Quae ros aio eet intelligenda, caneas procum in prima μασνέθ δυδο, 
Fendet igitur ocunda ex prima τέ ὁ ὁδσα. ϑδ'΄:;τῪ, has εὐιπρφαῖ- 
tionos, πό ipes vides, εἰπερ ϊἰοἰδοίπιαο, οὐ porquam δυκυοίοα Quee 
heberet ars, οἱ nulli alii ποοάϊ δαρροίοτομξ: nam etiam haee τωϑδὲο, 
ferenda illa, Ahi duas partes διέ, ἀΐσρὶ σοί nimia οἰνκερ ξοξέδέο οὐ In- 
xitatoe, ubi tres, at aullum apud Pindarum carmen οἱέ Βαίαᾳ ὧο- 
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voriptionis ς. τ “} Θύδγο alia poetae tentanda fuerunt. Ac- 
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εοὐξεπδο οἷς δὲ interpositionem, m ἀϊκὶ. Εδὲ interpositio, ubi 
πα ματα dü vidütur in plures locos, quibas ἱποονξίως altera, ac quum 
ἄπρια de praeparations dixerim, interpositio τοὶ praeparata δεί 
vel πο est, hHabetque πος commodum, ut etiam ἰδὲ adhiberi poe- 
ες, ubi non praecessit praeparatio; id quod aliquoties factum a 
Findaro. Porro interposita rea τοὶ mythĩca θεέ vol alia, plerum- 
qee tamen mythien. Usitaticima enim horum carminam forma 
Bec est, πὲ etatim post prooemium ludicram lIaudem victoris di- 
recta oratĩone explicare ĩncipiat poeta, mox abrumpat et traneeat 
δὰ Iythiea, in fine antem redeat et pertexat inceptam directam 
βόε, Neoque vero promisene omnia interponi poscuunt ὁέ inter- 
revantur, δοὰ quae eapecis licet diveran rorera tamen coniuneta 
εἰδὲ τεῦδυε. quibus interponuntur. Has autem οἱ ipeas ue temere 
uividi eredas; δβεὰ prudenter ea ubique in fine collocantur, quibus 
antecedentĩa nĩtuntur οἵ explicantur. Sie initio promittitur οὐ μα- 
ratar ἴδια, ĩn πὸ traetatur, ut Isthm. 1. coll. v. 14, εἰ v. ὅ2. eum 
v. 52 φη4.-., ant ĩnĩtio virtus οἱ fortuna victoris generatim lauda- 
tur, ia ine certamen ipanm, quod peractum, ut Ὁ]. VI. coll. v. 
q. cm v. 24 δοᾳᾳ., ΟἹ. VIII. coll. v. 18. eum v. 67., XNem. 
ΨΗ. collat. ἰεῖς. cum v. 710 δοαᾳ. Alias in priore parte recontem 
et maiorem ponit victoriam, in fine priores, viveo δοῖϑε ive repe- 
δία mentione prioris, ut Ὁ]. VII. coll. v. 15 δεᾳᾳ. cum v. 80 δοᾳᾳ.. 
Θὲ IX. οοἱϊ. prooem. cum νυ. 82 δϑᾳῃ,, Xem. III. coll. v. 18. cum 
20 εεαᾳ., Nem. V. coll. v. ὅ. cum νυ. 44., Iathm. III. coll. v. 10. 
αἱ 6]. cum ἔπε, Iethm. VII. coll. prooem. cum ὅη. De qua reo 
ita tatuas, recentem et maiorem reportatamm non aine prioribus, 
quihus δε ante exercuerat victor οἱ praepara verat ad sacros Iudos. 
Qæemm igitar prioribus cansa continsatur rocentiscimae, omninoqueo 
τῆς ĩagenita αἷο demuun tota in luce ponatur, etiam hoce modo ex- 
Ρὔσαίδο σοαοϊίαν em Θαρ σαπάδπι, Intelliges. εἰς, quomodo mino- 
res poct maiorem laudare licent. Res eadem, ubi eodem 1060 mi- 
neres μοσέ maĩorem recengentur, ut Pyth. IX, 15 «οᾳᾳ. Ubi vero 
ima parte vietoria coronas celebrantar, in ἄπο gontis virtus 
αἱ τεὲ κεαίδο, ut ΟἹ. XIII. Nem. IV. Iem. IV., etiam hic gentis 
ἰουὸς explirari pnta victoris praestantiam, quippe inde ortam. 
Ferm πα afferam plura, vides, quam egrogie τοῦ dividantur ubi- 
que εἷς, ut exitus nodum δοϊναί. Quibus explicatis apparet iam, 
qualia commoda totum hoc divisionis et interpositionis artiſicium 
Mheat. Sueponditur animus, quis difſertur quod ineeptum erat et 


iterponitur quod novam exepectationem movet, finis autem initium 
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abſolvons εἰπιπῖειο ctiam fabulam explicans pulcherrimeo pendet ox 
utroque et coniungit uftrumque. Qua τὸ etiam lunctura totius car- 
minis ſirmior δέ οἱ conttrictior et rotundior eius forma. Quare 
miriſice placuit res Pindaro, ἃς praetor aimplicem formam vulga- 
tiscimam etiam ornatiorem usurpat aliquoties, mediam partem qui 
complectitur orbis πὲ alio maiore ineluauns ait. δὲ δοβοπιαία αὐδιὲ- 
bere licet, qualia in atropharum dispositionibus explicaudis mericã 
noetri usurpant, aimplicior forma haec est: ἃ Β 8, ornatior autena 
--΄. 
haec: a be 8ἃ. Ad praeparationem quod attinot, orbium initia 
τς) 

necesaario in prooemio δαπέ, τηοράϊα pars etiam proxime ἀπέθοθ- 
dentihus praenarari poteat. Atque hoe genus compoæitionis πόρε- 
φλοκὴν dixeris. Reoperitur vero praeter ποὺ etiam aliud, ἴδιοι 
quoquse ex interpositione duetum, ubi mediae parti orbo οθεπρσο- 
Hensae alia nove pars respondet extra orbem poeita, ut orbes ea 
orbihus prodeant hoc modo: a ἢ ἃ ὃ, aba Queam ratio 
nem ἐμπλοκὴν nomina veris. Initia in prooemio primus orhis δα- 
bet. Denique etiam artificiosiores alquot formae σππέ, eompo- 
eitao tamen ex auperioribus. Diximus generatim; reetat, πὲ οχ ipce 
carminibus quae poruimus prohomus. Videbimus autem οἱπευῖ, 
quam prudenter ubique excogitatum prosemium vit et quomodo 
ex praeparationihus in prooemio poeitis cursns carminis pendeat. 
Atque in paucis prooemio indefinitine nuntiatur argumentum, πὲ 
propiora initia prorimo poet prooemium ponere necesae faerit; 
in pleriaquo vero prooemium vel omnes νοὶ duas vel unam car- 
minis partem nuntiat antis οἷατο, ac quum vulgo traetatio pur- 
tium σοαπδέν prooemium, nonnullis prooemis otiam ἰροῖμο tra- 
ctationis initialis pars continetur. Hie praemonitisæ ad οχοκαρ!α 
venimus. 

Ἐπὶ igitur prima earminum forma, quas fundumentum et prin- 
cipium ceterarum, haec: ἃ ὃ ἃ. ΟἹ. 1, ἰδ prooomio εἰδὴ! dioit 16 - 
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atrius esso Olympico certamine, et exeitatur σχσροούδ(ϊο pruecta- 
tiam huius cortaminis in Hieronis promĩesa Iaudo declaratum ἐξέ 
luculentius. Idque δέ, Post prooemĩum orsus ἃ vietorias ludierae 
laude mox δὰ mythiea tranit, ας quum Olympia οἱ Horeulie epi 
nicia δεϑοπὲ εἰ funebres ludi Pelopis, nuno huius fahula narratur. 
Ῥουίνοπιθ αὐ Hĩeronis ludicras res redit. Vides directam laudem 
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ἀϊνίεδβεα ἔπι duos Ioeos interpoetlamque fabalam, quao, qun duo 
παραδείγματα enibeat, exitus imul explicare debuit, quo perti- 
neant. Dacimus autem ibi etiam curulem victoriam meditari 
regem, δβέατιο ĩta intelligimus, ἘΣ admonitio enm Ἰαπὰο inneta αἷέ, 
τὰς hortetur poeta, ut pius rex sit οὐ ὁ auperbina alienus, cur 
propoeita Tantali poena οἱ felicitas Pelopiæa ἃ Neptuno amati. 
Devigus im prooemio nuntiatum utrumque eet, directa laue Hie- 
roris εἰ mythica Olympiae; interior vero senens fabularum aon 
nuntatur, sed conigitur ex ĩis, quae dixi, οἱ ox formulis religiocie 
Με ĩHie μοαξέξα. -- ΟἹ. III. in prooemio dedicatur Tyndaridie ho- 
aritalibas earmen in Theronis vietoriam novo cplendido mode 
οὐπαφοπεσιότειΣ. lamque orsus dĩreeta orationé victorias μοΐπο lan- 
ἄξειν ἐσ corona reportata dactam, mox δὰ fabulam de οἱοαείγο 
ἐσαποῖς, poctremo ad directam Iaudem- regis revereus propter μὲθ- 
tatem docet Tyndaridas hospitales Theroni hane talem coronam 
ἀεάϊοοα, qua τὸ εὐ causa victorias erxplicatar οἱ dedicatio in 
γτοοειεῖο posita. Ut rito confectus eit orhis. Fabula autem in- 
terperita etiam hie pulere nuntiata in prooemio οσὲ, υδί νεοσίγα- 
λὸν τρόπον promittit, pertinentque eodem in sequentibus ϑεύμοροε 
ἀοιδαῖ. -- ΟἹ. ΤΠ. in dedicatione prooemi, immixta pietatis 
Ιαυδε, παπέϊαίεν victoria Aleimedontis. Iamque oreus 4 ipea 
lediera virtute mox mythicum locum interponit deo prasetantia 
Aegimæe, potremo δὰ ludieras res pertractandas redit. Mythicus 
Ἴνειε praemonſtratur in prooemio per laudem pietatie et por 
εἰγχϊβεαίίζΖοπετα vaticinil Aleimedonti datü, οἵ quidem hae τοῦ per 
ἰασαῖοε εἰ Ἀεδείδετιπι landem“ δὰ altiorem eausam ϑάθει revoean- 
tur. Vulgaria eaplſcatione non egent, δὲ illustria. Fendet voro 
o veterum βεπέοπεϊα fortuna οἱ virtus aingulorum ecivium 6 gentie 
διέ civitatũe genio, et indo oxplicari debet. Atque hoc loco ut 
nythicas Isens antoeedentia explicat, οἷο ipee penitus οχρἰξοδέην 
exitu carmĩnis, ubi omni modo extollens poeta fortitudinem 
Ῥπεεῖ, οσἷε κταϊϊοηοια vreddit, απὸ inre illuetria Aeacidarum facinora 
εοὐπερατανετ. Semel hoe disertius moneo, etiam in allis multis 
εὐπιπδεΐεια tenendum. — Pyth. V. in prooomio thema ponit plu- 
r volere düvitias, cum virtute οἱ coniunctae aint, quod per- 
σρίεππιι dcit esse in Arcesilao victoro, 8 puero glorlam ρὸν Ca- 
aerem quiĩ habuerit. Iamque tractat vietoriam curulem regie, σοὰ 
ἱπαυκῖεῖα etiam coterae fortunae regiae mentiono ducennque ex hie 
Ιαδῖδειισ coniunctis simul admonitäones. Txin narratio de Datto, 


δοεῖοτο gentſs interponitur. Poctremo dirocta oratione δὰ Arceſi- 
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laum reovereus virtutes viri laudat nuntiatas in prooemio, h. 6. 
cauras fortunae et vietoriarum, tum preces facit pro futura Olym- 
pica victoria. Vides, quid τοῦ sit; nunc demum perspicue intelli- 
gitur theoma οἱ tractatio tota, eur admonitiones cum laudibus iun- 
etao supra fuerint et cur de Batto dixerit; meditatur rex maĩo- 
rem victoriam Olympicam, ut anto omnia pius erga deos εἰ gra— 
tus erga aurigam θέε debeat; eimiliter Battus nixam pietate feli- 
cĩtatom habuit. Mythicus ĩgitur locus αὐ primam partom explicat 
fortunamque Arcesilaĩ, ita ipse penitus explicatur exitu. Nam ἐπ 
hoc carmine admonitiones δὰ ludiera conilia regie rovocantur, 
ut in quarto δὰ pubhlicas res, quanquam revora utrumque carmen 
quodammodo δὰ unum finem redit. — Pyth. VI. in prooemio 
Delphos proficiscitur, ubi aeterna victoriae gloria exatat. Sie 
mota exæapectations iam praeetantiam victoriae dirsecta lande ex 
pietate illuatrat, secunda quae virtus e Chironis praecepto ait. 
Tum fabulam de Archilocho σα εξ, οὐ in fine δά Thrasybulum 
reveraus, pietatem adolescentis totam explicat, qui plurimis vir- 
tutibus egregiis imitetur patrem. — Nem. VI. de Bascidarum exi- 
τοῖα gente dicturus in prooemio thema ponit deo similitudine et 
dianimilitudine hominũum et deorum, magis vero extulit sententiam 
de imbecillitate humana, ut pia οὐ πιοάοεία esset tractatio, non 
gloriosaa. Iam hine curens carminis pendet. Orditur enim ab üe 
rehus, in quibus imbecillĩtas gentis conspicitur, eoque etiam red- 
it in ſine, interposita altera parto de praestantia gentis. Vides 
erraro qui οἷο mutaro voluerunt exitum, πί nihil ἰδὲ de amiscis 
victoriis dĩcatur. — Ietlim. IV. in prooemio Thia Inudatur, per 
quam naves et currus bellici admirationem habeant et ludicrao 
coronao dentur. Exin ludieram laudom Lamponis filiorum orditur, 
mox interponit locum de Aeacidis ot de victoria Salaminia, nun- 
tĩatum et ipaum prooemio, οὐ in fine ad ludicras res roveraus, 
has absolvit, εἶπε! magnitudine laudis Cleonici gentâ tributae 
cauaum indicans, cur bellicarum rerum illuatrem comparationem 
praemiserit. — Vidimus in his exemplis omnibus satis claro dĩe- 
poxnitĩonis rationem eam, quam dĩxi; erit haec etiam in sequontibuæ 
eadem, πἰδὶ quod hie in probemio cum praeparatione etiam ipeius 
tractationis initium coniunctum apparebit, ut ſabula atatim post 
prooemium legatur. Pyth. ΧΙ. in prooemio convocantur heroinae 
Thebanae, ut Themidem εἰ ὀρθοδίκαν umMbilicum terrae celebrent, 
victoriam qui Thrasydaeo dederit, aimulque incipitur etiam Thra- 
æyudaeĩ Iaudatĩo. Tum intorponitur fabula de Agamemnonias domua 
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calamitati buea, mnc quidem, quod notandüm, πιπίίαία per oppo- 
εἰξῖοιεσι. Laudans enĩm Themĩdem οἐ ὀρϑοδίκαν ὀμφαλόν, laudat 
ἱπεία praemũĩna οἱ divinitus datos honores, πὲ etiam in exitu patet, 
diæaruadet autem aſſfectationem tyrannidis earumque rerum, quae 
non datas αἷπίέ homini. Conferri possnnt ϑεμίπλεκτοι σεέφανοι 
εἶνε ceauss dicti Nem. IX, 52. Poſtremo δὰ ludicras Thrasydaei 
εἴποτε familine laudes reverens, simul per admonitiones direetas 
fabalae sensum quantum δα ϊα illuetrat. — Pyth. ΧΗ. in prooemlo 
Agrigentiĩ deam iĩnvoeat, τί Midam benigne recipiat tihbicinem, φαΐ 
vicerit arte a Minerva inventa. Iam δὰ fabnlam transit atatim, 
πα nurrata δα vietoris certamen roversus, non δἷπ labore qui 
vicerat, inde δἰ! admonitiones dueit, praeparatas ἴροα laude 
artãs, non Homĩnum, sed Minervae inrentioni debſtae. Inde enim 
aequitur modestiae oflcium. — Nem. V. in prooomio cantus ἴῃ 
omnes partes divulgare iubetur laudes praeclari pueri, Aeginam et 
Aeacidaa εἰ honoraverit. Poſtt hane praeviam victorine laudem 
inerponit atatim magniſicom locum de Aeaci Glüs Tovis Hellenüũ 
uam adetantibus, nuntiatum ĩpea Aeacidarum mentione in prooe- 
mio. Sed αϊὰ significet fabala, qunerimus; δυδροησὶ vero tenemur 
εἰϊφαδτιοάινι, quum quasi per continuationem narrationis etiam de 
ἱπίοτίπαϊο eorum dicatur οἱ de Pelei felicitate post equuta. Tum 
denum δὰ principium roversus, οἵ Phylacidao conilium Iethmis 
ademndĩ tecte indĩcans, diserta voro Iaude Pytheae vietorias me- 
morans εἰ cognatorum, quorum vestigia precerit puer, οἷο exhi- 
bet omnia, quĩbhus gymniea fratrum laus εἴ comparatio cum Aeauci 
Nis initĩo posita nititur. Simul πος perspecto clarum, quid ad- 
ĩeeta exempla discordiae εἰ verecundiae eibi velint, quorum nulla 
reterea explĩeatio additur. — Iethm. VII. in prooemio 60 acein- 
εἰς ad Cleaudri vietoris landem, ex nuperis terrorihus belli iterum 
μεθα 86 revocans δὰ Aeginam canendam. Ultimum etatim 
feit, Aeginae progeniem Aeacum εἰ Aeacidas celebrans fabulis, 
tan per Nĩcoclis laudem, quem imitatus ait Cleander, ad hune 
ἥγνπια redit οἱ absolvit ludicram laudem initio incoptam. Poitas 
εἴποι hie fabulas proxime ροσί prooemium vides. Et prior qui- 

dem earum pars e prooemio Iucem trahit, commoverat enim ani- 
moes Aeginetarum, quum vellet eos pacificatores esse, alteora Nico- 
εἰΐς εἰ Cleundrĩ rebus accommodatur. — ΟἹ. Π. in prooemio vir- 
tates Theronis Iaudantur diciturque rex deous gentis, multa quas 
racen olim munce floreat. Ex his duahbus rehus aptum carmen. Ac 
rrimum quidem monatrata vĩciacituddo adversarum et socundarum 
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rorum tractatur οὐ explicatur· ex ineis originĩibue, una cum Tho- 
ronĩis sorte, einadem viciscitudinis exemplo, deinde directa orc- 
tione ad νἱείπέθα viri redit, unde orsus erat. Ac folicitas quidem 
Theronis digna virtutibus in prooemio monstratis nunc poet in- 
gentem laudem liberalitatis οἱ benignitatis magis etiam merita vi- 
detur, aimul voro etiam, quantum satis eet, illud docemur, adveor- 
aarum rerum mythicas eoxpositiones quo pertinsant. Sic absolutaa 
curaus carminis. — Sed hia explicatis tertium deniquo subiicio 
genus eiusdem doseriptionis, uhi tam indeſinita ect ἐπ prooemio 
praeparatio, ut alis deſinitior nuntiatio proxinmie post prooemium 
ponatur in ipsis tractationis initiis. Ol. VII. prooemium, quod de 
poeri eet victores ludorum exhilaranto famamqus bonam parante, 
praeparat laudom et defencionem Diagorae carmini suhbiectas, aed 
indeſinitius; quare propior nuntiatio rerum nunc post prooomium 
legitur, ubi ĩpeam tractationem landis orditar. Voniese so cum 
Diegora ait cimul Rhodi laudem ferentem, ut οἷο ornet virum, 
quem nunce cum patro praedieat. Iamque RAinita praevia lande fa- 
miliae δὰ ipaas fabulas Rhodias transit, quibus expositia δὰ Dia- 
gorae laudes pertractundas redit, aimul fabulas explĩcans, quibus, 
quum laus οἱ defensio Diagorao agatur, nunc directa oratione et 
fortitudinem praedicat οὲ δ insolentia οὐ violentia alienum ani- 
mum. Denique addo XNem. XI. In prooemio invocatur Vernta, ut 
novum prytanin Aristagoram benigne recipiat detque nullo dolore 
contristatum magiatratus cureum. Hise verbis deſinitior praepara- 
tio nondum- inest. Ipen initia post prooemium habentur, ubi prae- 
misen brevi Iaude patris (wolches vorgeschlagen) cum Iaude lu- 
diera modeetiaes admonitioneom ponit. Haec eet veora nuntiatio 
carminis, quod fortitudinem laudat, modestiam vero commendat. 
Et δὰ admonitiones quidom in fins redit, interposita fortitudinia 
ἰδυὰο. FEeæt vero interpositus locus hie maxima ex parte non my- 
thicus, plane ut Nem. VI. Interpositio voro Iaudis optima, quin 
enusas ἐς locus continet admonitionum aequentium. Quum erum 
Ariatagoras vir fortis esset, πιοίαὶ poterat, ne maiora affectaret. 
Foetremo de prooemio ita atatuo, Veatam aic daturam felicem 
curseum, δὲ pius et modestus aĩt. Atqueo haec quidem do primæa 
forma. 

Pergo δὰ aliam similem, ubi una pars in tres düviaa habetur 
locos, intorpositis aliis, πος modo: a ἢ 8 6.8. Sie intelligendum 


primum carmen Ithm. 1. ἔπ proosmio laus Theharum ludiera ot 
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hbeilñe μεβ οὐ δεδίηε; σαεσθο οοχτὶπὸν ὁ ἰα ἀἰοτὴ» Heradoti rehus poc- 
det, ἀπε bellea totte ἐξκοοξοβέμ». Ιοδεῴαο βοοίΐηβρϑο δὸ φοσΐ 
γεοσαδεΐνεει. (μὲ Herodoti cutalem viotoriam oolebrandam primum 
GCnmS ἐϑυϊΐξ, ἔπτη reveraus δὲ victorem ipenm οἱ Ithaun On- 
Juα οομπίπδηκ, nihilominue non pergit, ϑοὰ primum alium 
ρει ἀε putris fortuna interponit, tum vero por sentontias ge- 
πεσαίσα ἐεκέξδειει; δ Herodotum rediene victorias eius enumerat 
μὑπίπδο, αἰπιαὶ οἱ Catoronm οἷο eoxplonns, cur οἱ deheatur δὲ 
ὧδ μαΐτδα praeoclara fortana οχ calamĩtate restituta οὐ dixoerit; 
et enim διεενδδιυκοπίαπι fortunas ἐπ Glio conapienae. Denique hel- 
FHene τε ἴω (δοίοξοο aimul tractantur aluiaque in lociâs admixta— 
ceſeri. — ξαίδιται. VI. in prooemĩeo poeta contilium prodit patriain 
den Thehom exhilarandiĩ. Quaro mythicis docoribus ibi me- 
meratis, post prooemium ad Strepeiadae victoriam ἰβυδακάδουι 
γαῖ εἰ ἐπέονροοϊίο loco de proelio gravisimo ante ἔμείο, unde 
επμαὶϊ exhilarationis con-ilium explicatur, Inotius etiam rodit ad 
πος υἱεθσεέδειι, denique poct noranm admonitionnm interporitin- 
ποιὰ tertia ad ludicras res rediens pro futn quam agitabat 
Βιχεγεδοδεα υἱεέοτία vota facit, indicane αἷς etiam cautam admo- 
πόξίσυπαα ἀπέοεοοπέξαπι, Quemnudmodum igitur prior locus inter- 
pecita γεοοιακίται explicat, οἷς ecundus exitu cearminis expl- 
εϑίαε, hieque adhibuit poeta artiûbcium poeitionis τοὶ per wequæen- 
ὅπ, ετρβειαᾶπο. — είμπι. UI. in μεοοοπιῖο lade ἀκα dieit, 
qi εοεϊπυκίαιται gloria aut divitisis ornatus imul ἃ δθρονύθία alit- 
'δ δ; ταξα vero talem fortinam etiam ἀλυῤινηΐίονεια Videa 
κῶς ἰαδοβοίλλης μεδοραταίίοηρια, quales σαρεβ ποίαν. Quaro 

Ρεοχίπαο Ροεὶ ρνοοοξεΐπαι propius δὰ ludieras res βοοοδοπο ἀοβηξ-. 

ἔπιε ἀδοεσ δ ἰἐ earmen οἷς, ut duas Ἀοϊῥοεξ victorias canendas in- 
ect; αἱ μείοτετι. quidem courulem δἰοέϊαι ᾿ἐϊποίταί, inde voro anto 
Θιεμία ἱπόεσρονλέ locum de gentis landibe οἱ. fatis, praeparatum 
δἰοεβ prasũ parto, et post hune dem δι Meliacum rever- 
σαα, δαῖτα οϑείειδὲ ldieram Idem, alteram victorinm celo 
FE paeclaramque artem pancratiacticam. Hic locus nuntiataæ 
βαφεα pendet αἴτει! euaviter οχ antecedente interposito por conee— 
υνϊουετα effectas; nam propter virtutes genti haec victoria 
data. τοῦδε πιὸ βηίίπαν carmen; δοὰ πῖὸσ novuan loeu my- 
δεέοακα de Hercule aubiicit, ex απὸ tertium δὰ Meliecum rever- 
δι. etiam priores viri pantratiaticas victorias tractat. Quae res 
εἷς iteigenda οἰ, poetremt —J—ν οδύοβεα οἱ rationem roddi 
υἱδείπεϊο μιάΐοταο οἱ dexteritatis φαποταιδυίδοθθ πιαῦπδο σιρτα ἰοπ- 








ως Ἂς 


ὮΙ 


Aatas. Ἐκχουσοΐέ εὸ in Herealiæ Iherorum liudis, qui οἱ᾽ erimis 
fa vit tres vietorias donans, habuitque magictrum praeclarumi. 
Hine illa ars. Igitur δοουπάϊο de Melieso locne ponit φιοῦ ex- 
plcations egont, quam praestat tertius. Atque haec quidem do 
hie. Similia sunt αἰΐα ἄπο carmina, οἷσί quod in his etiam in- 
terpositi loci οἱδὲ respondent Hoe modo: ἃ be ba PErimum ect 
Pyth. VIII. In prooemio pacis οὐ belli doam celobrane Heey- 
chiam thema ponit εἷσ, ut orsus ἃ ludiera Ariatomonis vietoria 
in fine etiam redeat ad eam. Hinc regitur curaus carminis. Namm 
poet initia laudis hudicrae ἐπ prooemio potita primum locum de 
Aencidis interponit, tum δὰ Arittomenis res ludieras revereue 
mox denuo aliam fabulam interponit, qua tractata tertinm δὰ vi- 
etorem rediens nune demum laudes εἶπα uberrime pertractat, du- 
ctis ὁ laude σποοσοσδαμππι vimul modestiae admonitionibes. Simul 
vero etiam interpositi ἀπο loci mythici eibi reapondent, uterque 
cum ludiera viotoris Iande bellicas maxime res traotans in prooe- 
τα! altera parte praemonttratas. Similis ratio Nem. IX. ἔπ 
prooemio Murae invitantur, ut Sicyono βὰ domum hoepitalena 
Ohromũ tendant atatimque nunc hymnum parent, quum Chromiuæ 
vietorialom currum vonscendene carmen poſtulet certaminis Si- 
cyoniũ diis. Iamque orsus, ut moris, ἃ victoria, quam rite lau- 
dandam diecit, εἰδέΐπα ad πεγίδιίοα pergit, quasi cortaminis Sicyonũ 
origines Iaudecque anto omnia tractaturus in honorem deorum 
praecidum, ot Adraati σοττιιϑδο δἀνογεδδαιθ τοῦ narrat, poct απ θ᾽ 
por proces pro urhe Aetna ad ludicras res reversus ctatim alinn 
aubiicit locum de bellica laude Chromii totaque eius feliciteto, 
reepondentem ἔδρθαϊο, atque inde demum tortium δὰ ludieras τα 
rediens nunc, ſinita interim pompa, ampliora de üia poet popam 
in domo viri canenda promittit, aimul οἷο initium expleane, ubi 
NMuæsae in domum Ohromiü in vitatae erant. Fecerat enĩm Enoo- 
mitmn aut Scolium, quo quum Iudicras laudes data opera tractas- 
aot, aune callide magis tangit eas, quam explücat, cnο coneili— 
carminis ἴῃ interiectis locis porito. Vides pulcherrimam arteia 
poetaso. 

Tertium accedĩimus ad eam formam, quae orhbium duoruun 
alterum altero incluuum habet εἶς: ἃ ΟΡ ἃ. Tale oct carmen 


Nem. ΤΡ. In prooomio inucunda per carmina recroatio lahorum 
vietoris gravium promittitur ὁ monto prompta profunda. Eet haec 
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indeinitior praeparatio, quure εἰδέϊηα post μκοϑοιβέππν propiorem 
miationem rerum ponit, Iovi Nemoneque οἱ Timacarohi luctao 
eonecrans carmen ab Aeacidarum urbe benigno recipiendum, ἢ. ὁ. 
Tucarchi dürectam laudem οἱ fabalas Aeacidarum in Iovis Ne- 
meaei honorem nuntiane. ΘΠ 616 orrus ἃ pueri vietoriis laudan- 
dũe, πῶὸσ δὲ mythiea oranmenta acoedit, δοὰ paulo poet haec 
δδεινωρῖέ οἵ ũutorponit refutationsm reprehenorum ΠΟΣΌΝ, tum 
rerersus δα Aencidarum laudes, has alio modo continuat οὐ ab- 
colvit. FPoſtremo δὰ Iudieras res redit gentieque laude proposita 
Tenararchũ virtutem ad fendamonta δυδ revoeat, et alterum οἷο 
ἐσπδεῖς orbem. Simul exitus etiam magnificum de Aeacidaru 
geate locum explieat, qui 20lus explſeations egebat. Denique 
pecũta ἔπ modlo earmine refutatio advereariorum, ut par, in δηίο- 
εαὲεπέδοτιεα nustiata non erat; dixi enim interpoſitos locos non 
igus praeparutione egero- Sed veniamus ad alud carmen. Οἱ. 
ΙΧ. in prooemĩo nuntiat magnifiea laude Epharmostum a260 cantatu- 
γακι οἵ urbem patriam, ουΐπα Iaus vietoris laudi ihi inoerviro debet. 
E δος praeparatio. Simul vero nunc etiam tractationis initia 
δ γεοοσιυπῖο ετἰπί. Iamque primum urbis laudem continuatarne, 
ΟΣ per aherrationis cimulationsem interponit fabulam de Hercule, 
ἱπππ τόνοεσαςε ad urhem, huius mythicas landes pertractat. Po- 
areo δὲ EBpharmoctum redit dirocta orationo, etiam alterum 
φεϑεσα ahsolrenas. De fabalarum diepositiono observabit lector, 
Ρεασπείκευτα «(πιοὰ σαητίσηι, Herculis dieo facinue, τί maxima ex- 
eũtetur erxspoctatio, deinde quasi pro prima explicatione de do- 
παοοίΐεπ γἱκέαίο Locrencium ipiusque Epharmocti praeclara erigino 
ei, poctremo directa orations ipam eins vim divinitus ἱποδέδυα 
vieterũũs plurĩmĩs conspienam ob oculos poni. Pergo ad Pyth. 
ἴα prooemĩo ĩbi magniſico οἱ maximo Iyrico arti Neio por aberra- 
ἰσαΐα aimulationem praemittuntur (werden vorgesoblagen) magni- 
FHea verba ἀο Heraclidarum potentia, quibus in gequentibus com- 
meior locue non erat, tum praepuratio carminis ponitur οἷοι 
at Pytho οἱ Pelinna πιὸ vocant (h. 6. Pyrthia viotoria Hippoeleao 
εὐ δα Felinnae), οὐ Aleuadae. Iamqus post prooemium primum 
vicieriam pusri laudat, etiam paterna virtuto enm illustrans, ἔπεα 
fSa de Hyperhoreis interponit puleherrimo toto anteoedento 
loco praeparatam, ὁχ qua ad eomiesutionem praosentem revertitu 
εὐ Eanc partem absolvit. οσέγοπιο etiam Aleuadarum inĩtio pro- 
πάδοατ laudem tractat peragitque εἰς σοσσηάσηι orbem. Nam ae- 
candũ orbis ἐπήδα οἱ in prooemio sunt, paucis ibi verbis indicarĩ 





βαίῖα οἱ. Denique de carmine Οἱ. VI. dieondum. In prooero 
triplox ponitur Αροοΐδα laus; ect Ohimpionices, eet vates, δεῖ δος 
illuatrinnimis civibus SGyrucuaarum. Port prooerium primum ludi- 
cram virtfufem viri laudaro ordütur, ox hellica Iaude eam illustrans, 
tum interponĩiêt mythicum Iocum deo vaticinandi arte, post ποῖα 
reversus ad victoriae Olympieae Iaudem primum orhem ahrolvũt. 
Rectat tertiuam in prooemiso nuntiatum. Sed quum ectiam de 
EHymno οἱ Scolio dicere vellet, ἃ ao factis moxque canendis, σπα-- 
vitor hunce locum praemittit (vorachlagend), tum demum ad ϑγτα-- 
enarum laudem venit atque ita etiam ultimum peragit orbem. 
Ἐπὶ igitur deceriptio carminis haece: 8 b“ 5 ἃ α. Diximus de 


τον» 
φϑριπλοκῆς formis. 


FPergimus δὰ alterum genus implicationis συρτα ἰμάξοδίωνα, - 

cuius ἰδοῦ forma: ἃ ἢ δ Ὁ. Primum contiderahimus varmon ΟἿ. 
τὰξζ) 

XIII. In prooemĩo cum vrictoris domo urhe Iaudanda δπεοὶρίέπα. 
Iamqque primum urhis laudes directa oratione explicat, duas εἶδ 
virtutes primarias proponena, deinde δὰ familiam vietricem porgit, 
tum δὰ urhis laudem revorens fabulas ponit, postremo futurana 
LXenophontis virtoriam tractat excitato gentis genio per laudem 
gontis illuatriscimam. Ac docui ἐπ Commontario ultimam partenn, 
eximĩe praeparatam Bellerophontis fabtla, cinul ἱπάθ pendero et 
hanc explicare. — Pyth. 1. ἐπ principio eet ἰοῦ do marioes 
praeclara vi in Olympo, quem aequitur oontrarinæ de Typhoeo, 
tortium Hieronis landes ponit principio reepondentes, poctremo 
admæonitiones cum loco de Typhoeo componendas. Praeparationes 
ᾳποὰ attinet, πππὸ ĩpeae fabulao praeparant δοᾳιοιξα, utpote 6κ-- 
plàcationem directam desiderantoes. — γεν. Π. in priacipio οὔπα 
bellñca laudo ludiera victoria Hieronis tractatur, quem locuna 
aoquitur mythiens de Ixione graviacimus, udmonitiones eontinene, 
praeparatus por oppositionem antecedente laude folioitatis οἱ fa- 
voris deorum, posita ad pietatem gratumque ad versus deos διἧ-- 
mum commendandum. Exin δὰ landes revertitur, οἱ in Ano etiam 
admonitiones novas subiicit, propter mythicum locum potitas. — 
Fyth. IX. ἐπ prooemio pottquam nuntiavit Telecsicratis εὐσδοεῖα 
Cyronaici Iaudem, quem atatim pancis praeviis verhis σχηδὲ otiun, 
interponit fabulam de Cyreona, tum ad initium reveraus aheolvit 
primam partem, ludicras victorias viri υδαεξείπιθ ὄχροποπα. ἔα 
fine noram fabulam συλίϊοίς de Alexidamo pronro euraore, φαΐ 


ψυπια Ἰεοιϑοξοαῖταο οοείδηοῖμο οοπἰηα να poleherrimum εἷδὶ μακο- 
veit, aoe τοῦ Telenierati cugurium οεέ aimilis folĩcitatis honecto 
παοὰο νδιωδέῖαο. Sie Raec fahnla opposita eet antecedentà de 
Ογεεαα οἰποαιο οϑιδ!πτα erplient, ceterum aua vitor etiam gymni- 
eam lindam contänena. — Nem. VIII. praemisis amoris laudib- 
ἴα: σερρίϊοδέξομποει Aeaci ud Dinidis Idicram vietoriam patrieque 
venit, φαδια τοῖν ahæol vit in ſine, iIntoriscto αἰΐο 1000 mythleo de 
inridi. Atqueo ut Iudierao laudes in medio carmine et in ine 
a τευροάρεέ, οἷς mythici de amοre οἵ de invidia Ioci por oppo- 
εθίήοπετα οσὐμεροποβὰϊ σαπί, οὐ in Commentario dorni. Attendæ 
devique δὰ εἰλυπὰ artiſcium. Praeparatio legitima carminie eet ἐμὲ 
ἀσυκιαι, ubã vietoria ludicra Dinidie primum memoratur; priora 
ante praeparatſonem collocata δππέ (rorgeechlagen). HMox locue 
de invidĩs πέροΐο interpositus ἀΐδοιέΐοχο praeparatione non egebat 
πβοιοοιδεῖΦ, πθπς antem aua viter ipea oppositione amoris praepa- 
ratas ect, οἱ ἔιδος explicat. — Poetremo carmen Pyth. IV. comn- 
πουποταιέστα est hoe loco. In prooemio maius carmen promit- 
δεν ἀἶΐδο Dolphicis, qui praeter coronam reocons datam Arceeilao 
ὐπὸ ἀπείεξοια gentis Battum oraculo ĩin Lĩbyam miserint, ut ra- 
t Seret Medene vaticinium. Sie primum hoc quale fuerit ex- 
rlcat; edixerat Medea regos futuros Libyas Fuphemidas in 
ipeo tn Argonantarum in Lemno Ilucem Veuros. Qua re nar- 
rata poeta δὰ initaum rodit ot primum orbhem absolvit. Sed illad 
Ἰδοάεαο vatücinium primae parti ineortam praeparat δοαιθπίσσῃ 
rartem; narratio de οχροάϊίίοπο Argonautarum neotitur ex illlis 
verhus demnaque in fines ecĩus revera δαίθα in Lemno Euphemi- 
ὧδε, Neque tamen hie Enis carminis; proposita erat in illa nar- 
ratiene Iasonis deecrãptio, quao quo æpoctot reetat ut oxplisotur. 
Aao Βος At in oxitu directa oratione. Sic tertius rorum orhie 
δδουιϊνείαι,, Schema igitar hoce eet: ἃ ὃ 8 ὁ ἢ ὁ. Ac quum 60- 
—8 
eν tepοrum rationem inverso ordine ucendum fuiseot, vides, 
qado poeties forma differat ἃ vulgari. Haec ꝗquidem de hoe 
tgare. Erplicuimus uæaitatiores formas omnes. 

Rectat, ut peculiares alquot formas indiceom ox implcioribu 
ceæperitas. Prima haee οδέ: ἃ "Ὁ 8 ". Nem. III. in prooemio 
Ἱέπεα excitatur, ut praesento Nemeneo ἔοδέο in Aeginam tondat, 
εἰ carmen exspectetur vietoriae ludicrao ornamentum. Ac pri- 
ὅδ ἃ ἰονίο lande orditur, praeparata οὐ nuntiata per mentionem 
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aacri Nemeuoi feſti, tractanda voro per Aeacidurum fabulas, quo- 
rum pater Iuppiter. Sed antequam pergat, de Aristocluda victore 
dicit, ut aolet quam primum post prooemium vietorum laus pont, 
euhicitque etiam locum de Hercule; tum demum in viam rediena 
per Aenacidarum laudes Iovis landom absolvit. Reetat, ut Ariato- 
clidao laus aupra incepta δὰ finem perducatur, atque πος in exitu 
δὲ, ubi simul fabulae praemissae pulcherrime explieantar. Ac 
quum supra in Aristoclidue laude etiam Musae opem memorasest, 
nunc videmus eam 6886, ἃ 4π8 nomon habent Ariatoclides. Haoe 
hactenus. Alterum e emplum ciusdem formae esat Iathm. V. [6 
prooemio unum craterem dĩcens δ ante misenisse Lamponis ſie, 
altoerum δ6 nunc miseere, tertium optans ut olim miscere liceat 
Olympio Iovi, εἷος roportatas ſiliorum victorias augurium aigniſi cat 
esso maaoris futuras. Atque ποὺ summa felĩcitas πὶ contingat 
Lampopi patri, ipsas Parcas procatur in altoera prooemũ parto. 
Exin interponitur mythicus locnse de Aeacidis, poct quem δὰ pro- 
oemium reversus primum victorias flliorum ipeas cum 8116 pli—- 
rihus data opera enumerat, docens quod in fabulis praemisiæ 
inest, fortitudinem tantam 6686, πὲ maxima quaeque inde eperareo 
liceat, deĩnde Lamponis quoque patris meritis οἱ virtotibus tracta- 
εἶα, dignum 6466 virum oetendit etiam σιπιπια felicitate eupra 
ἃ diis οἱ expetita. Sic hie loens alteri prooemũ parti respondet. 

Accedo ad carmen Ὁ]. XI., quod hanc descriptionem aequi- 
ἔπε: ἃ "»ο b a b. In prooemio poſst excurationem, quod non 
prius ceeinorit, aceingit ἐδ δὰ communem pluribus quam deboat 
laudem. His verbis praeparatur carmen. Iam enim primum 
urhem laudat iuttiscimam, in qua Mars regnet et Calliope (guae 
verha euaviter praemonstrant sententiam carminis), deindo Agvi- 
damã victoris certamen praedieat, tertium ad Olympiorum inttũtu- 
tĩionem canendam pergit, in qua fabula quum ἀπο tractentur, res 
goſtae ot opinicia rorum gestarum comissationesque, reversus post 
fabulam ad Agesidami res, etiam hie duos locos facit, carminam 
epiniciorum necessitatom explicans οἱ res gestas formosi pueri 
denuo commemorans, interposita etiam urbis repetita mentione. 
Sic nascitur achema indicatum. 

Pergo δὰ carmina Pyth. III. εἰ Nem. VII. quorum haec diapo- 
aitio est: "98 d c. Atque in carmine Pyth. III. pocta aĩt: 


———— 


δὶ possem tibi, o Hiero, lia quum in vitam reetitui nequoat, 
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vletudinis aaltem medicum divinum impetrare, et tune eum hymno 
cpimcio δὲ te venirem, lux δοῖο illuatrior acrcederem; πππὸ autem, 
qeam ἀϊὶ non dent ἀπο bona, sed uno cum bono bina mala, etiam 
δὲς hono, quod habes, uno quam possis optime naus comisaatâoni 
indalge, εἰ carmina poetarum quaere immortalĩtatem tibĩ parantia. 
ες patet curane carminis. Orditur α Chironis laude οἱ ἃ vale- 
tedinie ratñone, mox interponit fabulam de Coronide, poſtremo 
τοὺ δὰ ĩnitium οἱ primao sententias cursum abeolvit. Nequeo 
γεῖο anc δοευβάδσσιι annectit orbem rerum, quae intolerabilis ratio 
eret, εεὰ ἴα fine antecedentis loci, antequam eum aheotrat, initis 
πονὶ αὐδοῖα ponit, eomiasationem epinicium commemoranse, δὲ quam 
ren ἴδ exitm amplore aententia redĩt, tanquum δὰ ultimum Sinem 
carminis, praemiaso eximio loceo de tumma lege τἰέμο hnnanae, 
qui ut εεφεαΐ debebat priorem carmĩnis partem, ĩta praecedero exi- 
ἱππι, Sed magnifi centissimum exemplum eiusdem deacriptioniæ 
carmen Xem. ἘΠ]. est. Quum Thearionis familia invidia lahoraret, 
tlema difcillĩmĩ carminis est, πὲ vidimus, de virtute vera, laudis 
αἰ honoris praemio indelebilĩà ornata. Hoc orditur in prooemio, 
τοῦτ Sogenis celebrans ab Ilithyia insitum, et poecin ottendens 
δρφεςαΐπια esse εἰ compensationem rerum gestarum optimam. Θεὰ 
non abeelvit rem; transit δὰ Ulyassem immerito laudatum et δὰ 
Aiacem Neoptolemumque iniuriam passos, at aeterno honore fſlo- 
rentes. Quae res interpoſritao quid εἷδὶ rolunt? Exapectamus, 
quaerimus ex plůcationem. XNec fruetra; redit poeta directa ογα- 
ſñone δὰ ĩmitium, pertractat locum de victoria Sogonis rito repor- 
tata εἰ de poesi, vidomuaque eximium laudis praemium propter 
res egregĩe geſtas nunc etiam Sogeni ἃ Musa dertinatum, quem- 
admodum Αἰας εἰ Neoptolemus, fortiasimi heross, aoternum hono- 
rem habent. Hactenus bens; tamen cur iniuriam passos heroes 
comparat Ὁ Quia etiam Thearionis familia invidia laborat. Eceo 
eſiam hoc aignificaturue poeta anto repetitas Sogenis Iuudes prae- 
miitit alinm locum, ubi data opera Thearionem praedicat οἱ tan- 
geas pra umM obtroctandi studium, ἃ sese plane alenum αὐταί 
εἴος pravum coneailium veras laudes invidiose calumniandi. Atque 
ἢ res eo adducta est, ut heroum illorum comparationem inteli- 
ἔδιδε, οἰ de Sogeneo cur εἷος ἀΐϊοαί. Putes mune finitum carmen, 
δε reeatat alia quaestio. Cur dicens de Thearionis rebus tam 
graviter, tanta cum vi sese defendit, seae alionum contendit a 
calumniandi conrilio? Ineet igitur in illis verbia aliud nondum 
εσρίϊεαίσιι. Ecce etiam hoc poeta indicat. Portquam landihus 


— 
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Sogenis alinm locem cuhiecit prope necescarium, ubi proces ἔπεϊ 
pro incolumſtate familiae ἴῃ his inimicitiis aptisimas, poſtremo 
δὰ εο ipsmn redit in ſins, videmus nune creditum impie de Xeo- 
ptolemo Pindarum dixiase. Sic igitur et illa defenaio supra poaita 
clara est, et illud imul LlUquet, cur praeter Aincem Neoptolemĩ 
maxime exemplum supra addurxerit, vulgo in Aegineticis rebus 
afferrĩ non 2oltum. Atque ita pulcherrimo omnia expedita cunt. 
Dicertius de difſicillimo carmine dücendum indlicavi, ut explücatio- 
nem in Commentario positam etiam οἷος firmarem οἱ Pindari per- 
fectiacimam artem denuo luenlenter ob oculos ponerem. 

Claudat agmen carmen Nem. 1., enius pulera descrĩptio haee 
et: abededa. In prooemio victoriam Chromii ludicram 
praemĩum virtutum inaignium dicit ἃ ἀϊο datum. Foect haec pri- 
mum interponit locum de laudibus Siciliae, deinde δὰ virtutes 
ἦρεδα explicandas accedĩt; laudat voro prudentiam εἰ fortitudinem, 
ita nexa utriusqueo virtutis tractationo, ut in priore loco v. 81. 
initia habeantur δοσππάϊΐ. Atque hoc ita necescario factum; quuma 
onim aecundus non ait causa prioris, aliter necti non poterat 
rocte. Denique laudata fortitudine Herculis, Tiresias in Sine etiam 
praomium laborum ostendit requiem οἱ felicitatem pulcherrimam, 
quibus verbis poota δὰ initium redit οἱ ultimum orbem coneit. 
Atque haec hactena. Ῥουπαέγαίδ cunt omnia carmina, et poterit 
lector nunce ipse iudicare de arte Pindari. Neque vero de in- 
ductria artifleiociores dispoſitiones quaecivi, εοὰ potias, τὸν possem, 
aimpliciores praetulĩ, quod intelliget qui singula examina verit. 
Modo cimul δὰ praoparationes ubique attendat, εἰ quum Epinicia 
εἶπέ, Iudicra lande teneat ut plurimum regi rerum cursum. 


Docui in antecedentibus qualem ipse intelligam rationem ar- 
femqueo carminum Pindaricorum εἰ alios quid teners debere cre- 
dam, πὲ penitus poetam intolligant; noe voreor, πὸ faturi cint 
qui talia aliena credant δὴ interpretis offleio, ἀπὲ aertheticis, quos 
dieunt, libris recervata velint; οἱ tamen aint, hos recordari velim, 
quid accuratior hermeneutica poctulet. Hermeneutica vudgo enar- 
ratio dĩcĩtur veriptorum; δοὰ enarrars non potes, antequam intel- 
loxoris; undo recto Boec Lhius in Dicsertatione de Crici Pin- 
dariea notavit intelligendi artem ocae hermeneuticam dicendum. 
Haec vero res multa negotia habet, πὸ rito perficictur. Primmm 
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αἰαρῖοα ᾿ἰοσοα legimus alterum poct alterum; examinumus et 
νεεᾶα ετἰξειδηπο ἰθαΐ οοπείγαοίφπονηθο. et τοῦ hictorieas, ai quae 
δεσααὲ εὐοεξτιθοίξοαια αἰπκαΐδο omnihus sententiam οοἰδδραίππια Ὡπὲ- 
veran. Οποειδειοάτι vero sententia loci perspiei noquĩt nici 
εανυῖϊα vorhie robueque intellectis, οἷο etiam haee non dicere 
pere penitas ἃ te porspoceta πἰοὶ tota σοπίοπεία cognita; unde Βέ, 
πὲ in ἀξβοῖοεῖθεια locis, antequam absolvas negotium, aaepine ἃ 
veris κοϊνειοηιο εἶα ο αὐ totam leci sententiam, ab hac δὰ 
naigula ποαειιῖς τοὐϊτο debeas, donee comparatis omnibus alterum 
αΣ altero υέευβαιο ἀσβηίϊέιτ; hubeas. Saepe vero 86 hoc quidem 
μεεδεῖ potent, απίοασάπι- δοαπεπέϊα coneulueris, δοὰ τέ porfecorie 
aati διε, quum tamen nbique aingulus quisque locte cum αἰέῖο 
eohaerent, etiam αἷσ mox δοβέϊα ampfĩorem aliam tibi sententiamn 
φερεεουδδιυο. p—urihus Ioeis coniunctis 480 στιδσὶέ communis; qua 
inrexta εἰ collecta ὁ igulorum locrorum comparatione, denuo 
κεδδα ὦ νοι, examinas denno orunia, nec raro animad vortis quao 
παος εἷος εοαὐσέϊέπι ἀοδοδηΐξ quam feceras, antequam totam ceom- 
βαρειε μετορεχίοεοα. Iamquo res eo addueta, πὲ partem carminie, 
εαψαὶ H-ũ ĩntelligere tibi videaris. Pergis igitur longius; addis 
reetem pertã, caput capiti οἰ lectionis modo, ἄοπος perleotie 
φαεπέδαςι μοαίτειοο etiam de suma vententia tibi cogitandum 
δοιιέδαα, qun partes orationis, dialogi, carminis continenntur. Ἐσὲ 
οϑὗσδο Θπρειδα Θειαίηο elasaici operis ratio δος, πὲ totum ponatur 
uhique, πὲ εἰ εἰησοῖαν quisque locne, aingula quasque pars unitato 
γίαεεαϊ, εἰ alud maine vinculum adait omnes partes complecteno, 
ae φιοὰ οὗ Fr. Aug. WolIfius “) dixit, aero Graocos didiciece 
fote penere ἴα poeſi, hodie conttat faliesimum esse, quum ninil 
παρκὶσ ἃ priscipio eequutiâ εἰπέ ἰδ artiem operibue et scripties, 
nee ἐπεεῖδ gene ingeniociores quae oxcogita verit compoſitiones. 
Sme etñam ĩn Fiĩndari carminibue quod olĩm non vidobatur inecsce, 
hedio eertom δὲ non abecao ab uhllo carmins. Sed haec res non 
εϑόέηαο facũlis perspeetu uenn etiam diuturniorem requirit. Atque 
δρυὰ Fĩndar quidem quum ἀπρίοχ ait argumentum fere, dire- 
εἴππε εἰ πογίδιδεῦπο, primum δὰ ἐϊεοοίδο orationis δοπειπι attende 
qum δειιεωίίσοδοο, quis Υἱείον οἷέ, quae victoria, quid laudet 
maxime poeta, felcitatem an virtutem, quodqueo genus virtutim, 
quid τορεοβοιδέ οἱ ἀοσεϊάοτοί. Deinde fabalam oxamins οὲ confer 
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ſErolegg. in Homer. p. 195. Sed vide Beruhardy Hiat. Litt. 
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mythicam tractationis partem cum direeta, nune δὰ hane nune ad 
flIam rediens, donee commumem sententiam tenere tibi videaris, 
quac ambahbus optime conveniat. Sed interdum otiam mythĩea ela- 
riora sunt, ut ἂν his initium facers debeas quaeestionis. δὲς Ol. 
VII. poſttquam persnasum mihĩ eorat fabulie Rhodi fatum aeternum 
ὁ decoribus οἱ erroribus mixtum declarari, facileo intelloxi propter 
Diagoram haec ἀϊοὶ aensiquo tum etiam in dĩrecta oratione cum 
Ἰαυάο defensionem positam, laundari fortitudinem, negari auper- 
biam et violentiam in eo eese. Similiter Pyth. I. qui diroctam lau- 
dem Hüeropis legerit, quum partes loci ἔοκο aliam quaeque apeeiem 
nhabeant, ποι atatim invenerit quod commune omnibus suhait; πρὶ 
vero in principio mythico vim citharae Apollineae laudari viderit 
vonaeritque, quantopere placeat coniunetus cum maieatate regia Io- 
υἷα et Martis bellica ferocia musices sensens, mox etiam in Hiero- 
nis laude, quum quatuor loci sint, binos intelliget coniungi de- 
bere. Qua τὸ δεπιοῖ perepecta facile est cetera conciliare. Quod 
enim in mythica partoe musices υἷα maxime extollitur, necoscario 
faetum apparet tructationis poeticas cauaa, ut δαορὶπε, ubi duao 
res paris digniĩtatis componuntur, alterutrum poeæios ratio magis 
extolli iubet, utpoto praeſorentis quod ornatum maiorem adwittat 
νοὶ alia de causa aptius εἰ. Similiter Nem. VI., ubi similitudo 
οἱ dissimilatudo hominum et deorum in prooemĩo docetur, gravius 
do diasimilitudine diĩcitur postulante religionis ratione. Sed in 
talibus prudenter curare solet Pindarus, no fallaris, εἰ rocponden- 
tem locum compares. Nam Pyth. I. in Hieronis laudo contra proe- 
lia luculentius Inudantur, quemadmodum Nem. VI. in media parto 
praestantia Bascidarum aingularis, ut compentatum υἱάθϑα altero 
alterum, sSummaque sententis pariter proponi cognoseas utrumqqus- 
Patet ex his exemplis, quomodo comparatione pirtium eſiciatur et 
definiatur z3umma sententia, nec nisi omnibus satis bene eoncilia- 
ti⸗ dici posas perspectam poetas mentem. Quum igitur βομόῦσει᾿ 
et rationem carminum aliorumqueo operum nisai rumma entontüa 
patefacta ἀεδοφαὶ recte non liceat, eos vides magnopere errare, qui 
ἐπ explicationo veterum aut negligenter aut omnino non curant 
hane quaeationem, contenti, οἷ transitus explcuerint ab uno loeo 
δὰ alterum. Profecto non per nasociationem idearum, quae ἀϊεῖ- 
tur, excistere potest clascicum opus, ut aunt qui opinari videntur, 
εοὰ invento demum themate et fundamento elocutio locum habet, 
μος dubiumt᷑ Pindarum, antequam illud invonisset, ne verhum αεῖ- 
dem acribero potuisse, udeo conatauter per totum carmen ohbvoreari 


ὦ νμδξοΐδ οοαεορίαπο διίο ἀδοοεἐρέξοσοδει. Verum ἐπ νίαν εἰ τϑά. 
ὅσ, Ῥοτθείΐο οαληΐθι. quas ἱπάϊεανὶ ποροίδέο abeolautun credaa 
ἱπέεερεκεῖδο ποιοῖτο: ᾳαϊὰ enim deciderari ἀπερ τα μοέοαέ, πρὶ infe- 
εἰοεὶ et altüori 4860 γαϊρὸ dicitar hermoneuticae pro viribue δδβέϊο- 
ἴμοεσο εἰπαοεῖς 8 Profeoto nihil praeteren οὖ δὺ poctulaho, αἱ 
ταοὰο τενεκα totum problema solvere potuit. Αἱ enim quis ποι 
videt εἴδεσι ceterorum ξαταείστιπι σοπιρακδέξοποιι aecedere debero, 
πὲ vel ὑπσει rito explices? Non loquor de solo orationis nen, 
p οοποίαὶ nonnii dilagenti omnium ςατμεί βασι lectione cogno- 
æi, οεὰ etiam deo reoliqua οχρεδέϊομα. Primum enim sententiam 
εὐεπιδοῖα Epunicii exravorit qui, pertoeto eo, oredat contünuo recto 
tarum, πἰεὶ plurim earminam οὐξυραγδέϊομο didĩcorĩit, qua- 
les φοδοσα δεῖς δοίεαί Pindarus sentontias, quales non penat. Ἐρο 
terte primum in Pindarum commentarer, multorum carmi- 
E δοαέοειέξαειι οἱ σομπιροοϊέοποσα non ἀδεοαυσπέαα ν rocte, quod 
ἔδεπεατα οἱ ταίδομσπι horum οδσιοίπιμα univeream nondum δϑέΐο 
Ροξεροείαπα Βδβενρωπι. Similiter quod hodie de tragoediarum οὲ 
τοὐπεοεάϊαττειι aententiie οτιπιτιΐα dieputare eooptum eet ut magno- 
ꝑero lctar, non tamen confidam hie disputationihus, antequam 
eomyæratis omnibhus eiusdem poetas dramatis qualis fuorit cuiue- 
486 ταῦο penitus porspecta sit, veluti 6] οἰ erus de Aeschyli 
arte eximie dĩüsputare coepit. Apud Pindarum autem πο de car- 
mm uiverso neneu tantum loquar, etiam fabularum explicatio 
adicvuti magnopere et conſfirmatur usu poetae cognito, imprimis 
ὉΔῚ toricarum rerum cognitio deest. δὲς Nem. X. quo fabula de 
Dioecæris cpectet non traditum est in Scholiis nec patet aperte 6 
eeteris poetae verhis; tamen non dubito amoris fraterni landem 
ἔβειδε, σπῖαε ἐχεπιρ πὰ rummum erant Tyndaridae, quemadmodum 
δϑδερίεεππο ἀραὰ Pindarum cum ἀνδρίᾳ aliam virtntem coniunctam 
για. Nec Nem. V. fabula de Peleo nunc tibi obscura poteet 
ecce, αἱ εχ cuperioribus memineris etiam σωφροσύνης uMonitio- 
nem cum ἀνδρίας laude apte coniungi. Pyth. IX. fabulam de Cyrona 
Ῥεῖπο adepertu credas propter tolam urbis Iaudem posĩtam, uti 
εἴλαι credüñtum eſt ante; ubi vero omnium carminum comparatione 
didiceris etam quae urbis causa proposita videantur δὰ victorem 
iimul pertünere, videaaque deinde in tota narratione amoris casti- 
taten εἰ pudicitiam tractari, non dubius δὰ Telesicratem referaa 
φαιπὶδ, ut alüs in carminihbus cum laude virtutis admonitio eet 
cenimeta. Non opus eat pluribus; vides, quid dicam. Hoc ago, 


πὲ non perfici posse horum carminum explicationom octendam, 
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πδοὶ οἰἦδια αἰξπεα δυδυτραὶ ουοβοθέδοα οὐ οχαοτηΐβαία ππΐνγοναα 
pootas rationo ἴθ g 66 δ mas οχρίονοί οὐ οχροοέ, δὲ quas ὅ6- 
tom hoe genue Dpiniciorum οὐπέξοχπιαίαση oct. Quao quidem leges 
πὸ inveniri non posscunt, niei tingalorum earminun explieatio δο- 
curatior anteceaaerit, ita inventas plirimum conferunt ad Lane 
emendandam οἱ firmandam, ut iterum enndem orbem videamue, 
quem in toto interpretandĩ negotio oborvavimus. Hac τόσο aoln 
via ad cummum finem tenditur; iatramus in ipaam offleinum poe- 
460 οἱ secreta artis düvinneo δροεέδειτια, 4080 tot magnifles σανποῖνῷ 
Βωκῖς, Haec ego mecum reputans, πὸ aummo officio ἰπίοερεοίδο 
plane ἀοξαίεδο vidoror, Dierortationem cupra loctam tentavi, poet- 
Hac δ αἰξῖα ne vis curis augendam. Poeties veterum perfectiasina 
fait, οοὖπα leges quales faerint explorare οἱ atudio ἀνόσια, 
ac αἱ plures viri dooti δὰ interpretandi atudium se contulerint σὲ 
hane artem, ut decot, coluerint, non dubito τουϊέα ἴα poetie pate- 
faetum iri, do quihus hodĩe nemo cogitat. Nam δ} intorpreta- 
tione diligenti omnis proſicisci debent; haec ect ρεορεία philolo- 
gorum ars, philosophandĩ scientiam quum etiam atũ habeent, 
quemadmodum etiam nos ad ipeam FPindari interpretatienen ro- 
vocavimus omnia, quao diximus. 


F. 6. ΒΟΗΝΕΙΘΕΎΨΤΕΝΙ 


VITA ET ΒΟΒΙΡΤΙΚ PINDARI 
BREREVIS ΒΙΒΡΌΤΑΤΙΟ. 


ἔθει νμιε ὙΠΠΙΘΤῸ supersunt vitae Pindari graece conscriptae. 
Ἑατατα vitarum prima eat α Thoma Magistro Schotiis ab iĩpao 
ουπΐοτιπαιδα praeposita; altera apud Sui dam exctat; tertiam, 
qunn Vitam metricam appellare consnerimus, versibus he- 
roicisa eprehencam XXXIL., ex editione Romana acceperunt 
pocterieres; nuper εχ FEustathio intellectum est iam ἃ veteribus 
eaarratoribas appositam fuiase. Ego aetate priorum imperato- 
rum Remanorum consutam censeo. Sequitur quarto loco VIta 
Vratistaviensie ἃ C. G. Sehneidero Nicandri Therlace. 
Ῥ- Weeeg., νοεέ ἃ A. Βοσοκμῖο cum tribus prioribus edita 
δυο ϑεδβοῖϊδ. is nuper demum aceessit vita, quae fuit ab FEu- 
etathios praæemieen commentariis suis Pindaricis, qui periere, prae- 
ſer prooemium quidem; quod protractum ex codice Bacileenai ἃ 
ΤᾺ, L. F. Tafelio in Opusculis Eustathii Francof. δὰ Moen. 
1885. τιοχσ repetitum δαὶ mea cura Gottingae 1837. 

Ἐκ Μία ritis Vratislavienai et Enatathianae maxima simili- 
tude εεἰ͵ sed πὲ Eustathius et copia rerum et orationis integritate 
mirerse vineat alteram. Quanquam etiam Vratislaviensis δια sihi 
Fabet bona, πὶ St, ubi ἀϊνοτεῖ eundem fontem adierunt. Nequo 
τεϊδαιδε, Ilĩcet tenuitate στιὰ cum illis non comparandae, laudibus 
cis carent. Alia aliud habet, quo utare cum fructu. Universe 
δοιίϊεκαϊεϊ perpauea de vita rebreque Findari cognita sunt 
εἴϊππηάς quam ex carminibus ipaius ducta et ἐπ fabularem apeciem 
cem pta 

δὲ fontes νυἱέδετιαι, quae exatant, acrutaro, plernque ex vetu- 


ἀνεῖπε carminum Findaricorum enarratoribus fluxerunt, τοδί 
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Euetathius 5. 25. p. 14. παλαιοὺς 6ποα vitam poetae acripeiene ἐξέ 
κατά τε Πλούταρχον καὶ ἑτέρους. Ηΐε proluserant hietorias "έοκα- 
riae condiĩtores, docti homines, qui ὁ disciplina Aristotelis profecti 
vitas vetustorum poetarum illuatrare primi conarentur. Prae- 
ter lapidum οἱ domesticorum monumentorum testimonia ipes car- 
mina poetarum fontes primarii fuerunt, ex quibus quae δὲ ĩpeos 
poetas apectare viderentur vel φοϊέθ ᾿οἰλοβοστιηί vel per vim te- 
mere extorserunt. Illorum diaputationes auctas postes οὐ emen- 
datae sunt ab literatis Alexandrinis, qui ἀϊέϊεαείπιαο bibliotheeas 
copiis aſcidentes etudia δι δὰ corrigendos explanandosque acripto- 
res veteres applicabant noc de vita rebusquo eorum omittebant 
qua eroro. ΝΣ 

δοὰ eorum omnium οἵ aetate et auctoritate princepe οδέ 
Chamaeleon Heraclheota, Peripateticus, Theophrasti δο- 
qualis, qui περὶ Πινδάρον librum ediderat, cuius ubertatem 
libri ex Athenaei miemoria XIII, δ18. C. facile aeetimamus; vide 
ad Scolior. fr. 1. FEundem Fustathius p. 19. in testtimonium vo- 
ecat. Ex Alexandrinis commemorandus Ister est, de praeceptore, 
cuius oxemplum sequeretur, Ca IIimaehii cognomen nactas. 
Cuius auctoritatem cum Chamaeleonte coniungit Eustathius l. c. 
Sed peculiare scriptum de Pindaro non videtur confecisas: igitu 
Praef. Euatath. p. VII. illam moemoriam δὰ librum Iatri, cui Me- 
λοποιῶν titulum indideorat, referri debere conieci. Vide quae ΟΣ 
110 δογναία sunt apud Si eb elin p. 78 seqq. et Hietoricor. Væett. 
Fragment. ἃ C. Muellero Pariciis nuper edita p. 435. coll. 
CIinton. Fast. Heoll. III. p. 509. Verum editor Parisinns quo 
iuro Μελοποιοὺς ad latrum potius Callatiauum, quem περὶ τρα- 
γῳδίας καλὸν βιβλίον βοτὶ μεῖεδο Stephanus Byz. 8. v. Κάλλατερ 
teatis eat, voluerit referre, ĩpae viderit. Immo εἰ quod alind, πος 
profecto aeriptum Callimachi aemulum decot. 

Horum doctorum libris οὐ ai qui fuerunt praeter hos usuæ 
est Plutare πα Chaeronensis, civis Pindari, ex cuins δοσα- 
mentario de vita Daiphanti οἱ Pindari 1) pleraque δὰ 


1) Fallitar Boeckhius fefellitque alios, quum et Scholior. p. 6. 
et Prooem. Expll. p. 183. Plutarchei libeĩli indicem hunc fuiase 
ponit: περὶ τοῦ Κράτητος βίου καὶ Δαϊφάντου καὶ Πινδά- 
ρον. rTitulus fait Βέος “αϊφάντου καὶ Πινδάρου. 
Colligo ex Photii bibliothecae cap. CLXI. p. 177. Hoeschel., 
p. 102, b, 8 Bekker., qui inter alia, quaé Sopater Sophista 
in opere ἐκλογῶν διαφόρων εἐχοογρβεγαῖ, vidit zumpta καὶ ἐκ 
τοῦ Κράτητος βίου Δαϊφάντου τὸ καὶ Πενϑαρου Plu- 
tarchi. Sic enim ex praestantissimo codiee Bestarioneo edidit 


LXIRX 


recterieres ορίίοπιδβίοτοι οὐδὸ ἐγαποιεΐουι ἱπάϊοξϊα hand dublis per- 
mcitar Nam Mri priérum μοῦ paulatia ἐπ oblivionem abferani. 
Ῥιάο quae disputavi FPraef. Επσί. p. ΥἹΕΙ͂ seq. coll. Prel Iero δὰ 
Feclemon. B. GB. 

H- eætiore aetate praster albbos in vitam poetas δβοοσπταίε 
Siit Ο. G. Sebneiderus, ἱπνοπῆϊ quidem Libello, aed ποὶὲ. 
βεῖπο εἰ elegantie doctrinas laude, υἱὲ tum erant tempora, com- 
meadato- Verea ΘΟ ü ber Pindare Leben und Schriften. 
ἴου οι. Gottl. Sehnoider. OAtraeburg 174. Focten 
ἃ, Βοοεκμίποα Praef. Ἐκρὶ!. p. 15 δοῃη. τοαχίπιο de temporibne 
Ῥιωμδοτὶ ἀξασοττεῖς, εἰὶ disputationi nonnulla de vita poetao ad- 
που. Ἐπ ᾿υἰσίοτίδο poeis Gæaecae seriptoribus rocentiesimis 
C. O. ποῖ! να digninimus eest, cuiue perelegans de Pindaro 
βουταίδο εοτπσυξαῖαν: ve Hietor. Ltt. Oruecar. T. J. p. 391 εοῃᾳ. 


Ῥίηδαντιπα Thebanus Thebiene an Cynoscophalis, qui 
νἷεπε fait Thoehanas dütionis, — ἃ seriptoribns Kvvös κεφαλαί, 
8 κιαπανδέϊςοῖα prave Χυνοκέφαλοι ὙΟΟΒΙαΣ --- lucem aspexerit, 
πα οὐδε ἀϊκέϊποίε ἱεαππέ veteres. Atcuratius quam 61} Kurta- 
tla ξς. B. p. 14: ζώμη Θηβαίων οἱ Κυνοκέφαλοι" ἐκ ταύτης 
οὗ τοῦ σοφοῦ τοῦδε γενέτορες. Οὐπδοπέϊξ Vita Motr. 
1 Ἦδεηᾳ.: 

Πίνδαρον ὑφαγόρην Καδμηΐδος οὔδεϊ Θήβης 

Ἐλειδίπη εὐνηθεῖσα μενεπτολέμῳ Δαϊφάντῳ 
Τείνατο, ναιεεάουσα ΚΧυνὸς κεφαλῆς παρὰ χώρφ. 
Negue δἴὔδοισαπε abit ἘΠποπδδ p. 4: Οἱ δὲ Παγωνίδου καὶ 





Βεξκετας, com vulgo τὸ poſt Ζαϊζφάντου abesset. Nunc quid 
rei sit planissime apparet. Tarbatum est in Catalogo Lampriae 
apad Hoeschel. (aug. Vindel. 1598.) εἰ Fabricium Bibl. 
Eraec. T. V. p. 160. Harless., ubi perscriptus est λδ΄ Ἡρα- 
πλέους βίος. λε Ἡσιόδου. AIs5s Πινδάρον. λῖ. Κράτη- 
τος καὶ “αΐἴφαντος (codex Εαϊν, Ursini Ζαΐφάνεου)» 
Paulo aliter catalogus Sie benkKeesii Venetos ibid. p. 167 
q.: Ἡρακλέους. Ἡσιόδου βίος. Ἀράτητος βίος. Ζαΐφαντος. 
Ῥιοάδτι prorsns desideratur. 81 compores utromque indicem, 
facile apparet Lampriam quoque scripsisse: Xqutyros βίος. 
Ζαίφάντου καὶ Πινδάρον. Nam quominus Daiphantum in- 
telligas Phocensem imperatorem οὐπὶ Fabricio, praeter 
PhoSumM obstat ipse ordo, qui homines Boeotos δὲ eos lite- 
ris nohbilitatos iuxta poritos monstrat. Cratetem audien dum 
ease Thebanum, Diggenis cynici discipulum, docet luliani 
locus Orat. VI. p. : Ἐνέτυχον τῷ Χαιρωνείῳ Πλοντάρχῳ 
τὸν Κράτητος ἀναγράψαντι βίον. 


ἘΣ, 


Ἀιυοευῦς, ἀπὸ κώμης Κυνορνοφάλων. Dentes ἀϊδοτίο φοορίδεμ 
ipeum δὶ aatam volunt δίοριι. γε. 6, συ. Χυνὸρ Ψρφφαλωί" λ4,- 
ve⸗ τῆς Θεσφαλίας. ἦν δὴ καὶ χωρφίφν (!. 6. κώμη) Θηβῶν, ἀφ᾽ 
οὗ Πίνδαρος, “4αϊφάντου παῖς, [Βοιώτιορ, ἐκ Kuvos Κεφαλῶνσ,] 
μδλῶν ποιητής, δὶ verha uncie inciuen alono loco poeitas σαμπέ, 
οἱ Vratial. p. 9: Θηβαῖος ἦν ἐκ Χυνοκοφάλων" κώμη δέ ἔστε 
Θηβαϊκή. Quam οσπίχονεκοίδῃι ita οφίγοθδαὶ Boaeeihiue, ut, 
cum in vieo illo οδαφογομίσις parntes, Thehie vel in δὲδο loqo 
Thebanas ditionis habifaase arhitraratur, rolutâi in Attiea civätat 
Acharnonais νοὶ Salaminiua potuit Athenie νοὶ Eloutine hahitaro 
Nobia nihil videtur impediro, quominnus rocem veterum, απὶ μᾶν- 
rentes τοὶ ibi habitase τοὶ indo oriundos ἕαδεθο βδεσηηί, andia- 
muna, pottam ipcum Thebise ortaun oredamua, quo ao parenten 
contuliaao δὰ concolehranda Pythia, quarum ftempoare natue act, 
cuapicari lcobit. 

A teſctimoniis relquorum ἀΐδογορατο Moschus crodũtur ΕἼΑΥΙ, 
ἈΠ, 87 δοᾳαᾳ. : 

Πᾶσα, Βίων, ϑυηνεῖ σε κλυτὴ πόλιο, ἄστεα πάντα, ᾿ 

"άακρα μὲν γοάει φε αολὺ πλέον Ἡδειύδοιᾳ' 

Πίνδαρον οὐ ποϑέοψτι τόφδον Βοιωτίδοῃ Ὅλα. 
Unde aunt αἰ cum Boe ck hio Hylas patriam Pindari α ΜΦ- 
acho dicà ibi perauaserint, ut praeter coteros Muellorus θΣ- 
chom. p. 390. Nempe incautius Pa Imerio lidem habuerant, 
quĩ volg. ὕλαι in nomen urbis temere mutatum ivit. Neutra 
acriptura vora, δοὰ quod eet in uno codĩss δοεγδίμπι, ἄ πρ α ἐ- 
Nam ut Thecaaliae Κυνὸς Κεφαλαέ, quae erant incta 'οοίπεδδειει 
urhem, Plut. Flam. 8., colles ἀπο aibi ex ad vorso opporiti fuo 
runt, ita Thebis eunti Thespiaa — vido Xenoph. Ages. Τ᾿, ΖΞ, 
ΒΕ]. V, 4, 38. — colles Hocotii ob formae similitudinem ita ap- 
pellataã fuiaee videntur, quorum δὰ radices vicus fuerit οοχαομεῖ-- 
nia. Tantum igitur abest ut Moſchus diasonet, πὲ Cynoscephalas, 
quod nomen vorsni suo refragabatur, circumloquendo exprimere 
voluiase videutur et ipee. 

Hnec εἰ probabiliter diaputantur, fallitur H. N. Ὁ] εἰ δ εἴπ ἃ 
Itiner. Graec. ἵ. p. 2ὅ8.. quum colles duos, qui hodie ΕἸ 6 689 vo- 
cantur, Boeotiao Χυνὸρ Κεφαλὰς fuiass conĩectat, rudera vici δὰ 
eos colles Hylas, unde scriptores non σὰ, sed ποπιῖπο diæasentiro 
vidori. At πὸ diesentĩiunt quidem. Xec âam audiendi, qui για 
fandos habuieae poetam arbitrati cunt, quao res Ἀδοσδομαι in er- 
rorem compulerit, πὸ poct Boeckhium nuper pocuit Loan. 
Franzius Annall. Latt. Berol. 1841. 5. p. 88 δος. 


Ῥεαα Thehis οὐοδίπο οὐέ, vie ἐδοίπο Ἐυδέα οδόῥονϊίἑξ, πὲ 
τεϑεοῖαε οἰἶοα ἰοδθε εαἰρἰδοοί Ῥγίέδι, HI, V Θοφᾳ. Do ὥοπεο οὗμο infes 
ἄορι δεοιπεοίδια. Ἐμοῦδα σορίσοδο δθδηι αρηοϑείέ, 4860 δὸ "ποὰ 
δεουρδέειυ. educaverit: μυδοεῖίδεα poeta ἔν. inc. 168, .: 

᾿ Οὗτοι με δέσον 
Οὐδ᾽ ἀδϑαήμονα Μοισᾶν ἐπαίδευσαν κλυταὶ 
θῆβαι. 
AAcminu γακοπύσπια in vitis ἀΐγεενα proctant. Kuctathius: Πώ- 
κὴρ ρὲν 1ΠΠαγώνϑαρ᾽ κατὰ δέ τινα Δαϊφώντον ἢ Σκοπελέίνον ὧὐ- 
δλητοῦ παὶ ἴσρτονῦς. Ἔνιοι δὲ τὸν αὐτὸν ἔφασαν δυωνυμίαρ 
λόγῳ Σκοπελόῦνον καὶ Δαΐφαντον λέγεσθαι. "4λλοι δὲ πατέρα Πεν- 
δάρον εἴτο πατφωὸν τὸν Σποπολῖνον εἶπον γενέσθαι. Ἐἰσὶ δὲ οὗ 
καὶ οὐ δένρετώ, ἀλλὰ Αλοοδίκην ἢ κατὰ συναίρεσιν Ἀλειδίκην 3) 
μηεέρα τῷ Πνϑάφῳ ἀναγράφουσι. Vratiel. ν΄ 9: Mos Δαϊφωών- 
του, πατὰ δ᾽ ἐνίους Παγώνδα' ἕνιοι δὲ Σκοπελίνον αὐξὸν γενεα- 
λογοῦσι, τενὶς δὲ τὸν Σκοπολῖνον πατρωὸν αὐτοῦ γενέσθαι καὶ 
αὐλητὴν ὄντα τὴν τέχνην διδάξαι αὐτόν. Thomas p. 4: 7᾽δ8 
Δαϊφώνεον κατὰ τοὺς. ἐληθεσεέρονυς" οἱ δὺ Σποικελίνον φασίν. 
εὐ δὲ λέγονυσε τὸν αὐτὸν Δαΐφαντον καὶ Σχοπολῖνον' οἱ δὲ Πω- 
γασνίδον καὶ Ανοτοῦς. ἡ δὲ Ἀδυρτὼ ἐγαμήθη Σκποπελίφῳ τῷ οὖς 
ληεῇ, ὃ τὴν αὐλητιπὴν ἐδίϑασκυ τὸν Πίνδαρον. Βαίδοου: Σχονϑ- 
δένον υἷόρ, κατὰ δέ τιναρ Δαϊφάντου, ὃ καὶ μᾶλλον ἀληθές ὅ 
γὰρ Σκοπελίνον ἐστὶν ἀφανέστερος καὶ προςγενὴς (οἰξλπι προγε- 
ψῆς legehatur: προγενέστερου οοηϊϊοῖς Β όταν ἀ γ) Πινϑάρον. 
τερὲς δὲ καὶ Παγωνίϑου ἰστόρησαν αὐτόν. Simpliciter πατρὸθ 
Σεοκελίνου veraua ἡρωελεγοῖοι in ΤΧ. Lyricos p. 8. Boecuh. 
Fretium οαΐ atrictim percurrere, quam veteres ἱροὶ divereas 
νίαν inierint δὰ componendos hoe δυείπε. Prĩ mum igitur ex- 
teruat quũ Seopelinn α Daiphanto non re, σοὰ nomine dietingui 
οὐβασαμέ. Qui quas cauaas opinionis habuerint Iatet. Sed οἱ 
φεῖς praeter tompus ἱπραπίουτια 6686 voluerit, Daiphanto ἃ Κυνὸς 
Κεφαϊῶν collibu subiacentium habitatione Σχοκελίνου nomen 
per inditum fuiase ponet. Immno νοΐ Fagondam οοάσαι 
εκέ Nobis tamen sententia vetuetiorum auctorum nugis po- 
αἰεείατααι depravata eese videtur. Quippe fleri potest, πὲ {1} quo- 
δαυνοιρὰο eundem parentem poetae ἀϊΐοὶ potuisee dieputaverint, 
Paiphantom quod μοπεϊεοοί, quod tihicinem docuiset Scopeli- 
θαι, Sie Lamprocles Athenĩencis Midenis vel filue vol ἀϊδεὶ- 





2) Χηειδίκη non «οἰ contractione ex Αλεοδίκῃ ortum, sed ex 
Αϊεεδίκη. 8. verbo πλέω, unde Κλεεσιδίκη (Κλεισιδίκη) et 
Αλεεδίκη (Κλειδίκη) proveninunt cum multis aliis. Vid. Ahren- 
de Dial. Dor. p. 218. 


pulus faiees traditur ϑοδεοξίαεκίδο Arist. ΝΒ» 5894, «- οίπδε 
aliĩ Soopoelinum ἴα τοιβονοναπί, πὲ οὔ prrentem alteriue Pin- 
dari οἱ ignobilioris, quem Suidas vetutiorem appellaro videtu, 
ξαΐδοο atatuerent. Ab his non videntur ἀϊοοοιοίοδο qui Seopeſ- 
num πατρωὸν potius quam πατέρα Pindari ferunt. Πατρωόν in 
Vratial. ἃ Boe ck hĩo eat, cuine indieio Sdes αδοοὰΐέ Ἐποίοίξεῖξ: 
codex πάτρωον, undo Schneiderus πατρῶον οὔβηχίξ, ἢ. ὁ. 
-άτρων. Τὰ vide, πὸ veteres Setores ἱροὶ ἐπ ἀΐγοσγθα abierint: 
Duetathii enim orationem credo ita redintegrandam. ο666: "Δζῖθὲ 
δὲ πάτρων Πινδάρου εἴτε πατρωὸν τὸν Σκοπελῖνον εἶπον γὲ- 
ψέσθαι. Igitur alii Daiphanti uxorem post mortem marti β6ο- 
polino πυρδίοεο, alii hunoe poetas patruum fabulati δαπηί. 

Terti um poriculum οὐ id in trito artiſſcio voterum gram- 
matirorum positum eorum est, qui alteram Iyrieum Thebare 
noetrĩ poetas ἀἐνεψεὸν iniacerentur eunqus Seopelini θἴδανε 
orearent; αποὰ ox Suida colligitur, qui recentiorem tum ἘΠ᾽- 
darun ἃ cyeno Direneo δοογόπη collocat. 

Poſtremo quartum effugium eireumspexere alii μου, πὲ 
Myrto matrem ροσὲ ohitum mariti, Pagonduo, πηρεῖδεο dicerent 
Seopolino tihicini. Simillime δἰ atque ἰδ, quos altero loco pono- 
bam, nisi quod pro Daĩphanto Pagondum loquuntur. In his tene- 
bris aegre diapicias, quid νοὶ vorum νοὶ vero proximum μανοσί 
oportoat. Interim Daiphantum et Clidicen parentes tae- 
mur, quos vita metrica novit εοἰοβ.0 Et Daiphantum quidem — 
Llibrarii nomen aliquoties ἐπ Ζιόφαντον corruperunt — οἱ plures 
teetes οἱ locupletiores promunt, Philoſtratus Senior Imagg. ΕἾ, 
13., Steph. Βγε., Thomas Mag.: καεὼ τοὺς ἀληθεστέρονς, δαϊᾶπο 
auctor: ὃ καὶ μᾶλλον ἀληθές, οἱ praeter reliquos ἸἘεοίκοα Ομ Η. 
Ι, 8, Accedit gravisimum momentum tituli libellà Plutarcheũ: 
βίος Ζαϊφάντου καὶ Πινδάρουις Nec de nihilo οεὲ, quod RAino 
Pindari Daiphanti nomen geesiese fertur, de avo ex moro veise 
rum Graecorum nominatus; vide Euctath., Vit. Metr., Suid., 
Vit. Vratiel. Scopelinus autom tibicen cum puerulum in arte σαα 
instituiccet, fortasse αὶ poeta alicuhi honoriſſee commemoratus 
fuit vel pomine parentis vel ut vorba in istam sententiam ἀ6β8.6- 
cti poeae viderentur. Certe matrem σρτω ex cimili origiae 
iam olim repetii ad Ἐπείδέϊ. p. 15.., cum Pindarus μαϑητὴᾳ 
Muorldocg γυναικὸς dicatur Θυϊάαδο 6. v. 3). Einedem noninia 


— — — — 


2) Peatrsonus hiulcam orationem ita congmentabat: καὶ ῆυρεί- 
δορ γυναικὸς [νἱός 1 μαϑητὴς [δὲ Λάσου α Σιμωνίδου]. Fru- 


ἀνυτέδα formas νσρεα; οἱ Ἀϊσρτίς, πὲ Βνυκέρ et Βαυνό, Βιττώ 
ἃ Βιοείφ, Γληνεῖ οἱ Γληνίς αδαφοο ουπιρῖτιεα. Igite οπῖωε in⸗ 
uitatione poetrias eruditus dücebatur poota, οκάοδα δ» αἱ δέ πιῶ"- 
trie honore aucta esct. Ceterum Myrto crediderim Pagondam δο0- 
aſtaliane, aire ie pater eive maritus poetrine δαΐξ.. Nomen 
nina Boeotos haud infreguena: iam Olymp. XXV. Thebanus Ῥὰ- 
ξουὰδς OIympias cerru victor exctitit primus, Ῥαποδη. V, 8, 8. 
Atea Boeetarehum, Δοοϊαϊάδο Hia, habes Thuc. V, 91 
δέηη.. unde δε δεσορῆ Herodions Oratetous δραὰ Athenneam V. 
» 515, F. 
Familium poetae fuies ox ποδὶ ἰδοῖπεα gente Aegidarum, qui 
a μείδοοστειι CGadionum atirpe progeniti et Thebio εἰ Spartue 
acderuat, unde pars Theram οἵ Cyrenas ἔπόσι Apollinis migra- 
verat, te⸗tatum roliquit ĩpes Pyth. V, 72 σοᾳ. FPatrem Ἰναΐρβαυ.- 
πὸ vita metr. μενεκτόλεμον vocat“); quod equidem non ex ve- 
Moquis nominis exprecium, δοὰ ex flde hiatorine nurratum ἐπ- 
ἀΐϊεο. ας belli non dedecet generosam gentem Aegidarum. 
Ceugruene his οσέ, quod frater poetas Eritimus τοὶ Britimon — 
ἹΒεούδοσει τοςδὲ Suidas — Υἱέ. motr. 4 20q. δοευγαίο describitar 
εἰδὼς ϑήφης, εὐδὼρ. πυγμαχίης τὸ παλαισμοσύγης τ᾽ ἀλεγεινῆς. 
ὕχοταιε Megaoleanm, Lysithei et Callinae Rlien, 
vocat Vratici. TiIMoeM metries. Utraque potesct ἔπδαθο 
ἀεΐπεοορε. Daiphanto filo aeripeerat poter δαφνηφοριπὸν ἄσμα, 
Ἐπεὶ. Ζῶ. ν. 17., caum is ἃ Thehanis eeset daphnephorus Apolli- 
πα Pophuephorii a Boeotis cancto eulti creatus; vide Βοος ΚΗ. 
δὰ FParthenĩa Pindari p. ὅθ0θ. Quo honors cum iĩ tantum digni 
ποδεεενίαν, 401 σεδοπὲ et specio pulehri ο οἴκου δοκέμου, Ἰαπαδη. 
ἘΚ, 109, 4.. inde quoque familiae nobilitasa eomprohatur. Filiaæ 
Eum tin οἱ Protomnaeham vocant praeter Epigramma in- 
κα ποετὶ ρίπαι Vrat. Scholl. Pyth. 11, 189., Scidas, Metr. Thomas 5). 


atra. Quod γυναικός additum est, acute observavit Beru- 
HaTdY coniecturam capere licere ex versibus Corinnae infra 
peracrâptis. Ibi enim vituperatur Myrtis, quod βανὰ φοῦσα 
eum Pindaro congredi non refogerit. 

) Nobile Thebanorum nomen: sic δὰ Mantineam cum Epami- 
βοιάβ Daiphantus caesus est, cui moribandas ille Summum 
iperium concreditarus erat, ignorans iam ante 86 easo exstin- 
ctum, Aelian. V. H. ΧΙ, 35. Praeterea notus est dux Pho- 
censium equitum, qoi Thessalos δὰ Hyampolin gravi proelio 
fudit, Plutarch. Non posse suariter vivi sec. Epic. p. 1099. E. 
cap. XVIII. Pausanias Phoc. 1, 4. Daiphantam vocat, quae 
ſforma olim etiam in vita metr. L. exstabat. 

5) Eastath. 31. p. 98. εἰ Vratisl. p. 10: Πρὸς τὸν ἐρωτήσαντα, 
διὰ τί οὐ τῷ εὖ πράττοντι τὴν θυγατέρα δίδωσικ, Οὐ μό- 


Ναίπι 60 6666 ἐσπεροτο Ῥγέδονππε ἐουίδίπαα εαϊέψεξέ. ἔραν 
Se. 106. BRoecih., 105. Dieen., apud υυδίοίδ;, 22. p. 17. —— 
ꝓ. 9. ooll. Plut. Symp. ΝΗ͂Ι, 1: 

Πενταεδετηρὶς ὁφρτὰ 
βουπομπόρ, ἐν ᾧ πρῶτος εοὐνάσθην ἐγ υῦδε 
πὸ σκαργάνοιςρ. 

Θυοὰ voterum cuporatitioaa κοϊἐσἷο ἐπ futurao ρμεβουίδαῤίαο γυοίξ- 
eae σπαρυείσεα interpretabatur. Tempora pootas non δμίδο δοοῖν.- 
rato notarunt veteres graramatici. Sie Thomas p. 4: ΤΖέθνηπκον 
ὁ Πίνδαρος δὲ καὶ ἑξήκοντα ἑεῶν γεγονὼς [ἤ, ὥρ τινες, ὀγδοή» 
κοντα) ἐπὶ ᾿Δβίωνορ ἄρχοντος κατὰ ἕκτην αὶ ὀγδοηκοστὴν ᾿λυμ- 
αὐὐόδα. Ῥοῖοα οἰΐαπε FEuetathina 25. ῃ. 16: Γινομένῳ ἐπὶ ἄρχον» 
«τος ᾿Ιβίωνος (roluarunt Βίωνορ, qu Ὁ]. LXXX, δ. Athenis πρὸ" 
gietratum geoceit) καεὰ τοὺς χρόνουρ Αἰσχύλου, ᾧ καὶ συγγεγέν 
σηεαι, ὁμιλήσαρ καὶ ἀπονάμενόρ εἰ καὶ τὴρ ἐκείνον μεγαλοφωνν 
φέαρ. Τέθνηκο δέ, ὅτε τὰ Περσικὰ ἤκμαζε, κατὰ τὴν ἕκτην καὶ 
ὀγδοηκοσεὴν ᾿Ολυμπιάδα, ξήσας ἔτη ἕξ καὶ ἑξήκονεα, κατὼ δὺ 
ὁνίονο ὀγδοήκοντα. ϑαπίοτα p. 1. οὔτέ: Κατὰ τὴν τοῦ Ἀέρ- 
ἔξου διάβασιν ἤκμαζε τὴν ἡλικίαν. Praoterea Simonide inmierema, 
vetnetiorem Becchylide ἀϊσαπέ: Simonidem antom εἰ ϊμάδετααιι 
fore aequales ᾿ἰκίδοο inde οἴοοοτο, quod uterquo οδσάθει κο6 gö 
atas aotatis cuas attigiaset Hisroneique Syracuaanum una ndio- 
aont, Vratiel. p. 10. Euetath. p. 17. voll. quae dixi Simonid. Och 
fr. 1. Accuratius Suidas; Γεγονὼς κατὰ τὴν ξε' ᾿Ολυμπιάδα, καεὼ 
τὴν Ξέρξου στρατείαν ὧν ἐτῶν μ΄ 5). Unde vulgo natales pootae 
ΘΙ. LXV, 8. ponunt, quem calculum praeter coteros ΟἹ ἱπέοπ πα 
aequiter. Contra Boe cKhina ΟἹ. LXIV, ἃ, defendit: (tertiuo 
enim annus Olympiadiæ αἰδίϊαν eoo, quod Pythio tertio quoquese 
anno Olympiudis acta eonetat incipiento Attico monee Munychioue, 
veris temporo; vid. Cors ĩ ni Dies. Agon. Π, 12.): quem δοδῦμα 
cum Suidae teſtimonio unico congruere accurato temporum com- 
puto effecit. 

Suidas quod Pindarum ἀθϑοσδαῖδοο narrat ἐτῶν με. pro 60 
numero nimis abenrdo ΒΟΥ δ. ἀν νο΄ ponendum conüeit. Vita 
metrica: 

Κάεϑανεν ὀγδώκοντα τελειομένων ἐνιαντῶν. 

ψον οὖ πράττοντος ἔφη δεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ αρά.-- 

ξαντεορ. Desiderabat generum non solum locupletem εἰ ea- 

tum, sed qui probe rixisset. Alii πράξοντορ δῦ legunt εἰ in 

diversum intellectum explicant; vide δὰ Eust. 1]. c. 


5) Xerxis inrasionem memorant, quoniam Pindarom cum alies 
tum ἔτ. inc. 94. eius mentionem ſecisse sciebant. 


Lxxv 


antem arechanto Bone oht, ποὰ potuieee υδέτα annes LXLI. 
δὲ Ἰοοδοα βόοτοδλ hahbnie demonetra vit Boockhine, ᾳμῖ, 
roctanam varins rationes aliorum phus minnereo imprabahiles 
eleravit, eo inclinat ipee, αἱ ΟἹ. LXIV, 8. natus, Οἱ LIXXIV, 3. 
mertuns octoginta annos implevorit. Εμαθ ratioanem contes 
δια, φεὶ Olymp. LXXX ä. dofunetam cenent, ita vindiast 
πὲ εὐπερίασα carmina ultra Olymp. LRAXI. remorenda, Oh- 
Μαιι quartum οἱ quintian —— LXXXII, 1. ορῤχμορᾷ 
videri contendat. — 

Boeotã quam vis reliquis Graceis, πρρχΐπιο nitimis Atieis ἔν 
mimibi, ĩngenito quodam atupore miraqqua inextia οἱ ἀδέπιο, οἷ» ρὰγ 
fiam ommiequs Atticas elagantiae atudio averao infames habexon- 
ter, tamen Helicoiadum Mu-arum sodes ab antiquis indo ἐαδπὴν 
rperihas cantu οὐ carinibus impenes gandebat. Epicos paetos 
generat Axeraum Heciodum οὐ Cherciam Orchomenium, Bricas 
reetrias CGoriunam Tanagrasam οἱ Myrtudoem Anthedoniam. BSad 
οϊεοσεκι genti proverhium lidane εὖ AtSese iavidie profbetam 
Βοιωτία ὥς ἴα aplendidam decus vertit πιρσίπεο Pindare 7}. 
θύραι quidem parentes paerulum tradiderunt Scopeliso εὐδὲολαι, 

ψὰ τὴν αὐλητικὴν ἐδίδαξε τὸν παῖδα, Luatath. M. p. 16. Οκα 
in arte 8} ipea Minerra, ut ferebant, apud δο roperta, v. Pind. 
Fyih. ΧΙ, 18 βοῃᾳᾳ., Boeoti, quibus Iacuum amniuque ripao οαξ- 
μεῖδε arnndũünos largitor ofſferehant, ab antiquo inde temporo ola- 
herarerant. Iaqueo tum illius artis honos eum aacris deorum con- 
ἱαπείδο εἰ vel Iegunlatorum cura commenuatae — Plutarch. Ρο- 
lop. 19, — ἱπίος Bocotos fuisse videtur, ut τὸ] nobiliecimae 
ἔιουϊδαο puero non dedecori foro putaretur. Nam quod familiam 
Fdari, quam tibicinum fuiae quae ἀδ parentibus tradantur 
πϑυδίσατεο vderi, heroeditario iuro certis in deorum aolemnihus 
πεϑείσατι ΟΧΟΚΟΙΪδδ6, χμαχίπιο in eultu Magnao Matris οἱ Panie, 
aupicahatur Roeckhus, quem praoter alios 2equitur MAnel- 
lerus Dorienas. ἷ. p. 2346: id ut pulchro excogitatum οδέ ot illius 
aetatꝛa ĩnetãtutis apto, ita optatum magis quam demonttratum 
videri debet. Xos noetram aententiam cupra profesci csumus. 
Qqmam æacerdotum munero Aegidas functos — v. 
Melle ri Orchom. p. . 


7) Themistios Orat. XXVII. p. 884. Harduin.“ Χαὶ γὰρ δὴ καὶ 
ἢ Βοιωτία χωρίον ὲν ἀμαϑίας εἶναι ἐδόκει καὶ ὧν τινα, 
οἶμαι, Βοιωτίαν ἐκάλουν, δἰς ἀπαιδευσίαν τὸ φῦλον ἐπισκώ- 
ατοντες" εἷἶλλ᾽ ὅμως ͵Ἡίνδαρος καὶ Κόριννα κα Ἡσίοδος οὐκ 


ἐμολύνθησαν τῆς ὑός. 





LXXVI 


Fuit antem in fatie, τέ Pindarus miraculo quodam divino εὰ 
poeticam artem factitandam converteretur. Conatat, de poetie 
σαΐε, hominibus aingulari deorum favore ultra humanu evectis, 
quenn mirabilia fabulari gestisrint veteres Oraeei, idque vel eo 
fempore, cum iam fahalaram popularium de dũie οἱ" heroibu- 
proventus cescaret. Plerarumquo autem ἰσέΐπε goneris fabella— 
rm fontem fuiase carmina poetarum ipoorum, unde ab homini- 
ἔνιο varie intorpretando, exornando, deflectendo haurirentur, in- 
terdum vel ceum σΌΠΣπιΒ affingendũ licentia, faeile vemel monitus 
obser vabis. Quod dicebam miraculam non uno modo exornant 
veteres. Teeto Tustathio 20. p. 19. Chamacleon οἱ Iater ἔπ hunc 
modum narraverunt, αἷς περὶ Ἑλικῶνος ϑηρῶντορ") αὐτοῦ καὶ 
καμάτῳ κατονεχθέντος εἰρ ὕπνον μέλισσα τῷ στόματι προρκαϑίέ-- 
σασα κηρία ἐνέθετο. Οἱ δὲ ὄναρ φασὶν ἰδεῖν αὐτὸν, εἷς μέλετοᾳ 
vel κηροῦ πλῆρερ αὐτῷ γεγόνοι τὸ στόμα. Similiter Ῥαπειπίδο IX, 
88, Δ: Πίνδαρον ἡλικίαν ὄντα νεανίσκον καὶ ἰόντα ἐς Θεσπιὰῃ 
Φέρους ὥρᾳ καύματος περὶ μεσοῦσαν μάλιστα ἡμέρων κόπος καὶ 
ὄπνορ ὑπ᾽ αὐτοῦ κατελάμβανεν" ὁ μὲν δή, αἦρ εἶχον, κατακλίνψεταε 
βοαχὺ ὑπὲρ τῆς ὁδοῦ’ μέλεσσαε δὲ αὐτῷ καθεύδοντι προρεπέ- 
φοντό τὸ καὶ ἔπλασσον πρὸρ τὰ χείλη τοῦ κηροῦ" ἀρχὴ μὲν Πιν- 
ϑάρῳ ποιεῖν ἄσματα ἐγένετο τοιαύτη. Adde praeter Vratiel. p. 9. 
Motr. v. ὁ δοᾳ. Aelian. V. H. ΧΠ, 46. Antipatri FEpigramma 
Anth. Plan. p. 718. nr. 805. Iacohe., quod emendatĩüus οἷς ex- 
bot FEuætathius 21. p. 18: 

Νεβρείων ὑπόσον σάλειγξ ὑπερίαχεν αὐλῶν, 

Τόσσον ὑπὲρ πάσας ἔκραγε σεῖο χέλυρ. 
Οὐδὲ μάτην ἁπαλοῖς περὶ χείλεσιν ἑσμὸς ἐκεῖνορ 
Ἔπλασε κηρόδετον, Πίνδαρε, σεῖο μέλι. 
Μάρτευρ ὁ Μαινάλιος κερόεις θεὸς ὕμνον ἀείσαρ, 
Τὸν σέο καὶ νομίων λησάμενος δονάκων. 

Neque vero silentio praetereunda tabulae pictae Neapolitanae 
ingeniosiacimoe adornatao memoria, 4π80 est apud Philoſtratum 
Senmiorem Imagg. Π, 12. p. 11. Incobs. Exhihuit pictor apes δὰ 
nedes Daiphanti convolantes modo natum infantulum in acrae 
lauri myrtique frondibue reporitum melle δι nutrituras: τὸ μὲν 
γὰρ παιδίον ἐς δάφνην ἀπόκειται καὶ κλῶνας μυῤῥίνης, ξυμβαλ-- 
λομένου τοῦ πατρὸρ ἱεροῦ τεύξεσθαι τοῦ παιδός, ἀφ᾽ ὧν κύμβα- 


8) ϑεριοῦντος lusit Ἀ. Ungerus Theb. Parad. 1. p. 190. Re- 
liqua vix serio acripait. Tam aunt nugatoria. 


16 τε κατήχει τῆς οἰκίας, ὅεο ἐείκεετο, καὶ τύμπανα ἠκούετο ἐὰ 
Ῥίας, et quao δοχπαδίης. 
[εἶξαν plurimi/ apes πιῤεΐνίϑοο ΕΪδάδιται fahulantur; alli, φαὶ 
inerodihilem rem δὰ probaebilitatem quandam τοἀδβείακἑ erant, 
maleerunt per δοίη poetas eam apecism di vinites οὐδοέα πα 
ceas: utrũque, πὲ voluntate deorum δὰ pangenda carmina ἐποίδ- 
geten fuisso pootam declararent. In quihus Agmentie illud mo 
ΒέδεμοΣ —le habrut, cur de Pindaro talia ζοραξανὶ veteribto ia 
mene νοιΐδοοῖ, hoe οὗἐέ de eo poeta, qui Βοι δια ob mel- 
ἴσαι lequelas dulosdinem, quam ob oe grandiloquum οὐ gloriare- 
κε ipeo εἰ esset ἰδ hanoro hominum. Νονίεδεια Homerin, Ana- 
ereenten, Ετίσυοια, Noccidem "), alios pootas atque poeträan δό- 
qae ἰρεαπα ῬΙδίομοθε ππδυϊίο δοκεβοῦΐο σεὶ eiο δεοϊοδθο 
μονοιδδεο; υἱάο ἩῬΟΙ ΟΚοσα δὰ Εἰϊοοίς. 1. c. Ii φαΐα οἱ 
δα τἱεέπέθ οὐδβοοδδοίαν primaria. Quod non cadit in Pindarum. 
Dieam igitur, quid nentiam. Foeta per carmina ὅὁδόρο ao mel 
nmũtters vĩctorĩihus ait τοὶ εἰμι ον poemata ἐπα pu labeoro 
εὐπεραταί. Confer Olymp. Χ, 4. FPyth. III, 64. ΟἹ. ΧΙ, 91. Nem. 
M. M. Sed πὸ ex ietis quidem locia fuisso confleturos fabhulam 
«τοὐῤῥεεῖαι. ΠΙιπὰ potius dictum originem fabulae dedit, quod 
eet ἔτ, ĩnc. I68:. 
Μελισσοετεύκτων κηρίων 
ἐμὰ γλυκερώτεροφ ὁμφῳφά 9). 
Ceterum ἔπ oo ἀβποδοδο ingeniosam suhtilitatem γοέθετξε, quod 
Tehis Thespias ounti vel eirca Heliconem venantâ illud δοεῖ- 


3) Eadem ἐπ Virgilium transtulit Grammaticos Anthol. Lat. 1, 
p. 366, 29. 

10) Opiuabar δἱϊαπδῦάο aliud carmen in causa fuisao, σὺν veteres 
suavem narrationem ἴῃ Pindarum ipsum referrent. Etenim 
Didymus in libris ἐξηγήσεως Πινδαρικῆς upud Lactant. Inst. 
Div. 1, 22. varraverat Melissea, Cretensium regem, primum 
diis ↄaacrificasse ac ritus noros 3acrorumque pompas introdu- 
xisse. Huius daas fuisse filias, Amaltheam οἱ Melissam, quae 
lorem puerom caprino lacte δὲ melle nutrierunt. Unde 
poetica illa fabala originem διιιῦ ρ81ῖ, adrolasso 
apes atque os pneri melle complesse. Melisaam vero 
— primam ſsacerdotem Magnae Matri constitutam, ποθ 

πὸ eiusdem Matris antistites Melissae nuncupantur.“ Poetea 
illam coꝶgitationem abieci. Nam Didymus ista aperte commen- 
tatus erat ἴῃ locum aliquem poetae, qui μελίσσας Magnae Ma- 
tris sacerdotes aignabat. Eumque etiamnunc habemus, credo, 
fr. inc. 96: Ταῖς ἱεραῖσε μελίσσαις τέρπεται. Quae verba equi- 
dem non ex hymno in Proserpinam dueta statuo cum Boeckhio 
— quanquam eius quoque deae antiſtites id nomen gessisse 
conatat; v. Prellér. de Cerere εἴ Pros. p. 6. —, sed ex 
hymno in Magnam Matrem propter expressa verba Didymi. 


ἀΐεοο δὰϊουϊταιὶ! teetes varraat. Ita enim δηροῦαπὲ non ἴδηι, quia 
Cynoscephalae ĩn eam partem itao erant, quam propter vicimiam 
Marum Helieornadin, fantricam poetae οἵ patronaru. 

zitur pater eam Ῥίοδανπαι ad τεδΐοσα παῦπα intellexieeet, 
Αἰδιοπδα ieit, qua in πεῖρα clarorum magittrorun ἀἰδοὶρ!πα δὰ 
exeolendam innatam facultatem poeticam frueretur. Quod οἶτεα 
Omp. LXVMI, 8., eum FPindare foro vecim annos haberet, 
overisso εοπδοπάσε οαἱ. Athenas iam ἔπι poeſeis ſavore ἰθοῖξ.- 
ἐδο choricorum cerminum artiſiees eelöherrimos vel allexerant- 
perogrinos vel αὐβοοθδδὶ demerticie. Querum faeile prigeepe uit 
La⸗sus Hermioneneie, ὁ περιαϑόμυνος, παρ᾽ ᾧ ἐπαιδυύθϑη 
τὴν λυριπήν, Euctath. 5:, p. 129., 4αἱ Hermionas Argolidie παίπὸ 
οἱ ἀμεγιακινίεδο μοϊἐεείπεμα Ῥοοσυῖ dedite ἔπδοὸ Athenis degebet, 
peoota εοἴτεπ οἱ homo δερίδϑηδ atque acutus, σοὰ ραεξἐμεΐνατια 
δυίδξε ποιεῖςϑο praeceptor futaro poetae ad ἀϊσεοθάδη πϑεδεθ8- 
νὲδβοτ"). Cum Laso Athenienges ατέβοοθ commemorantur duo, 
quorum inetitutione ποῦν sit Pindarue, Agathocles οὐ Apollodorus. 
Bt altoruter eorum προϊστάμενος κυπλίων χορῶν καὶ ἀποδημῶν 
τὴν διϑασκαλίων ἐπίστευσε Πινδάρῳ παιδὶ ὄντε᾽' ὁ δὲ εὖ τὸ πι- 
σνωθὲν διαποσρήσας περιοβοήϑη. De Agathocle, Ρεαθοΐαγο ποὶ- 
εἷοο eodemque aophista, videndus Plato Protag. p. 816. Ε. Lacheot. 
Ρ. 180. Ὁ. et reliqui ad FEuctath. p. 20. commemorati. 

Xoctris hominibus forsitan mirahilo videatur, quod Pinda- 
ἴδ πούυτα δὰ poeein factum οἱ natum τοὶ εἷς disciplina aliorum 
ἐπάϊπυίΐσου tradunt veteres. Sed ἰΐ decinent mirari, οἱ quatis ars 
poetarum Iyricorum, cum muniea οἱ choreutica coniunctiscima, 
fuerit penitus introspexerint. 

Praeter rhythmorum et melopoeiae doctrinam haudquaquam 
in medio positam metrorum, cantus, aaltationis, denique ars choros 
inetruondi discenda erat ἃ peritis. Quid quod vel dialecti ncum 
tradĩ ἃ magistris debuiase non inepte atatui videtur. Exuenda 
quippe fuit patria dĩalectus οἱ vulgaris aormo ἃ aublimiorie poo- 
eis volatu procul arcendus. Addisci debebat illnd dialectorum 
temperamentum, quod altiorem poesin unice decere videbatur 
aeuque tum poetarum lIyricorum erat receptum. Tradebantu 
praeterea regulas quaedam et praecepta, quae poetarum πεοὶΐ-- 
corum mentem altĩüus 8666 efferentem divinoque furore ἔπ trane— 


ΣΧ) Uberius haec pertractavi in fom meontatione de Laso 


Hermionensi, 4086 praemissa est Indici soholl. Gottingena. 
1842/3. 


γεσθαδα raptam ΒΕ ἰδ808 ταὐύϊουδε ἕγοπίο δδρέοιιέοε. σομποροθδοο- 
τοδί. Volutà mytharam πδιθ παγροθΐηπο zenus ab opiea μϑοαὶ 
ἐἰτοτασει αἰδοῖ μα montranda fauerunt. ἔραΐθο poecis Iyrieae re- 
galas φαδείδδιι οἱ πόετθδοὸ ποπιηΐ ποῦρτανδο οχοίἑέλοοο ipen Ῥ[8- 
Διατὶ εαὐπαδαο, aperto indücant. Identidem poeta φυοοάδεα τοϑμοὺφ 
οπὄὀαβοξκαί. quibus ἱποσεγῖσεο debeat, το Nem. IV, 88 : εὼ 
μαχρὰ δ᾽ ἐξενέπειν ἐρύκει με τεθμὸς ἴϑραί τ᾿ ἐπριγόμαγναι. 
Ργὰ, V, 241: Μακρά μόι νεῖσθαι κατ ἀμαξιτόν᾽ ὥρα γὰφ 
φυνάπεει" παί τινα Οἶἷμον ἴσαμιε βραχύν' πολλοῖσι δ' ὥγημαι σο- 
φίως ἑὁετέραᾳᾳφ. Οἰπαρ. ΧΗ, 47: ϑπόται δ' ἐν ἑκάσεῳ μέερον" 
φοῆσαι δὲ καιρὸς ἄφριστορε, γί. ΙΧ, 262 ᾿ἠρεταὶ δ᾽ αἰεὶ μεγάλας 
πολύμνϑοι" Βωιὰ δ᾽ ἐν μακροῖσε ποικίλλειν ᾿ἀκοὰ σοφοῖφ' ὁ ὃὺ 
παοιρὸς ὁμοίωρ Παντὸς χει κορνυφάν. Sic δαοροδυκοοτό αὖ δεΐ- 
ἰσπιαέῖα ταγίδιϊοῖν as revocat legieque hymnie δοείρίδο αὐπεοοιοίς 
εξ, Οἱ. ΧΗΙ, 98. γι. Χ, 40. ΧΙ, 88. Nem. ΕΠ, 26. Atque οδε- 
"πα σα 4πηλ m-tate componere (μαχανὰν συατα δοῖοί eero) 
εἰ φᾳααπέο εὐπὲ atudĩo Θχροῖ το οοἰίέμα δὲῥ ατιρείδαιι6 cuun διίθ οὐ 
μενδεπέϊα γεν partes deduxerit, Β 6668 i i Potiecimum opers egro- 
gᷓe γοϊεξπείπαι οαί. Ipes profitetur Latbn. 1, δὲ μή μοε κρωανωὰ 
πομεσάσαι Δᾶλος, ἐν ᾧ κέχυμαι' .-- εἶξον, ὦ ᾿"πολλωνιώφ' ἀμφο- 
ξερῶν τὸῪι χγαρίτον σὺν θεοῖς ζούξω τέλορ. lathm. II, 45, 420 hy- 
Νεμοα διιθα ἐργάσασθαι ἀϊοῖξ. Compocitionom verhorum artiſicioeo 
fnetam ἐπέων θέσιν αἷέ Olymp. III, B.3 ορο βέῆποαο aplendidos 
πευδῦξοο ταοᾶδοα οχοοβκίίαέ ΟἹ. ΠΗ, 4: φεοσίγαλον εὐρὼν τρόπον 
δΔαρίῳφ φωνὰν ἐναρμόξαι πεδίλῳ ᾿ἡγλαόκωμον. Ol. ΥἹ, θῦ: ἀν- 
δρώφιν αἰχματαῖσι πλέκων Ποικίλον ὕμνον. Ἰραα poeta aingulaa 
Ῥασίεα carminum σαθγπει φείέο δεεοτηδέ εἰ αἰχείδοοαίς θωνου προ- 
κώμιον, προοίμιον, κρηπῖδ᾽ ἀοιδᾶν; vide ΤΟΙ οΣὶ egregias 
οδοεεγοίξοαεα δήπα. Rhen. 1888. p. 864 209. et quae Ed. Mueol- 
ἴοτβα ἀξοραίαὶ Hietor. doctrinae artie apud Graecos 1. p. 11 
ΟΝ : 

εϊνανεῖα “11. ἀϊθεϊππιοαο artis areanis qui initiari rellet, 
em praetar ingeniâ praeatantiam hand lLevem lahorem aubire 
Φρακοςξο ἔμεῖϊο οαὐὲ δὰ intelligendun. Qquis ingenionior Pindaro, 
AEXCXVEIXAEXIEXEXEEEEECOCC. 
or ἢ φιλο deniquo eorum, qui discendo δοψείνοετα οὐπαχϑείασ quod 
παίξὰ πειχασιεῖ, denpiciontior ꝰ Σοφὸρ ὁ παλλὲ εἰδὼς φυᾷ' μα:- 
ϑόνειες δὲ λώβροιε παγγλωσαίᾳ, κύφακερ ὥς, ἄηπραγτα γαρύετον 
Διὼρς πρὸς ὄρνιχα Θεῖον, Olymp. V, 86. Τὸ δὲ φνῷᾷ κράτιστον 
ἅπαν" πολλοὶ δὲ διδακταῖς ᾿Α»ὁϑθρώκων ερεταὶς κλέορ Ὥφουσαν 


LIXII. 


δλέσθαε, ΟἹ. ΙΧ, I00. Τήχναι δ᾽ ἑτέρων ἔτοραι' χφὴ δ᾽ ἐν οὐ. 
ϑείαις Ὁδοῖς στείχοντα μάῤφνασθαι φνυᾷ, Nem. ἔ, 22. Συγγενοῖ 
δέ τις εὐδοξία μέγα βοίθει. ὋὋς δὲ διδάκε᾽ ἔχει, ψεφεννὰρ ἀνὴρ 
ἄλλοτ᾽ ἄλλα πνέων οὔ ποτ᾽ ἀτρεκέϊ Κατέβα ποδί, μυριῶν δ᾽ ἀρο- 
τῶν ἀτελεῖ νόῳ γεύεται; “Νοπι. Π,40. Seilicet idom tamen οδϑυ- 
cedit disciplina incilam naturae honitatem conformari εἰ δὲ ἔπείξ- 
gium perfectionis evehi · pocse. ΟἹ. ΧΙ, 20: Θήξαις δέ κϑ φύνε᾽ 
ὠρετᾷ ποτὶ Πελώριον ὁρμάσαι κλέος ἀνὴρ ϑεοῦ σὺν παλώμᾳ. 

Pindarus οἶκοῦ vigesimum, puta, annum aetatis suno Thehee 
redux carmina pangebat, δοὰ ut Boeotis tamen auis non magno- 
pere anatisfaeeret. Cum Myrtide poetria certamen aubisee δοῖ- 
mus: Tanagraea Corinna, cuius carmina fere heroicarum fahn- 
larum Bosotis domeſticarum materiem habebant, obiurgavit ade- 
lecentulum μὴ ποιόϑνεα μύϑουρ. Οαἰπο roprohenionis δα vis 
fait, at continno quod deliquisset roparare conaretur; δοᾶ, πὲ 
fero δέ, modum ea in τὸ excedehat. Narrat Plutarchus do GHar. 
Ath. XIV: H ζΧόριννα τὸν Πίνδαρον ὄντα ἱγέον ἔτε καὶ τῇ 1λογν- 
ὅτητε σοβαρῶς χρώμενον ἐνουθέτησον ὡς ἄμονσον ὄντα καὶ μὴ 
α«ϑιοῦντα μύϑους, ὃ τῆς ποιητικῆς ἔργον εἶναι συμβόβηκε, γλώσ- 
σας δὲ καὶ καταχρήδεις καὶ μεταφράσεις καὶ μέλη καὶ ὀυθμοὺρ 
ἠϑύσματα τοῖς πράγμασιν ὑποτίθεται. Σφόδρα οὖν ἐπισεήσαρ 
ὁ Πίνδαρος τοῖς λεγομένοις ἐποίησεν ἐκεῖνο τὸ μέλορ" Ξ 

᾿Ισμηνὸν ἢ χρυσαλάκατον Μελίαν κελ. (ν. hymn. fe. 1.). 
Δειξαμένου δὲ τῇ Κορίννῃ γελάσασα ἐκείνη Τ ἢ χειρὶ δεῖν ἔφη 
σπείρειν, ἀλλὰ μὴ ὅλῳ τῷ θυλάκῳ. Τῷ γὰρ ὄντι συγκα- 
φάώδσας καὶ συμφορήσας πανσπερμίαν τινὰ μύϑων ὁ Πίνδαρος τὸ 
μέλος ἐξέχεεν. Lodem tendit Vita Μοίν. v. 9 δοᾳᾳ.: 

Τῷ δὲ λιγυφϑόγγων ἐπέων μελέων θ᾽ ὑκοθήμων 

Ἔκπλετο δῖα Κόριννα, θεμείλια δ᾽ ὥπασε μύϑων 

Τὸ πρώτον᾽" μετὰ τὴν δ᾽ ᾿Αγαθοκλέος ἔμμορεν αὐδῆς, 

"Ὄς δά τέ οἱ κατέδειξεν ὁδὸν καὶ μέτρον ἀοιδῆς. 
Sed quod Agathoclis inctitutionem post Corinnae monita collocat 
anctor, in 60 ἰαρεῦς videtur coniectura. Id hine cognosee. Etenina 
Corima non in 60 aubatitit, ut Pindaro modicum ποῦμε yn—uun 
commendaret, δοὰ oadem patrii aermonis amantiecima, πὲ mose ect 
mulierceularum, vonuin sermonis Pindarici ἃ Boeotorum ἀξαϊοςῦο 
alienum oumque Atties conenotudino facatum non aequo animo 
tulit. MNemorabilo eam in rem testimonium Schol. Aritoph. Ach. 
Ἴ20: ᾿Ιγοράξειψν' ἐν ἀγορᾷ διαερίβειν" ᾿Δετικῶς" ὅϑεν καὶ καὶ 
Χόριννα ἐσεὶ τοῦ Πινδάρου “ἀετικισεί" ἐπεὶ καὶ ἐν τῷ προέτῳ 


᾿ —XX 
τῶν Παρθενίων ἐζφήσατο. εῇ λέξει 13). Οὐοεξαρίουνάκε.. τουδοσεμη 
απονϑέξοτιοτα υείσα tentavit Ῥέοτσθημο δὰ Moerid. p. W. 
Κκοὶ practe Do o nm δὰ Parthen. ἕν. 1. Βουηβδιὰγ δὲ 
δαϊᾶ. ε. ν- Δόριννα p. 844. οἱ G. Βέη ἀοκτέξῃ δ pro carta acos · 
μεῖοίι, Hane: κ) ι'Χόριννα, ἔτι δὲ ὁ Πίνδαρος ἀττικέζει. Ἰδοπέοια 
Βοϊεολοείδο primus sagaciter Ῥοεβροχὶ In c. ΘΟ ὁ6}184, ἀπο ha- 
βοιῖα cau Βθειπΐηο., in literis προς δὰ mo ἀδίδοι: ,ὀψοράζξειν, ἢ 
ἰεφαῖέ, rerh Atüfcum οαέ, πὰρ Corinna Pindarum τοφαοϊοοιάξέ, 
φινὰ Attſcum verbum αὐποιίαϊσεποή, Verba ποῦ praesto: νυλὴουῤαν 
tamen ita fere restitui μοεεο: ὅϑεν καὶ ͵ Χύριννα ἐπιειμᾷ 11»- 
δάρῳ ἀεειπίζονει." Simul hine apparet οὐτοτβοποδοίιι poetam 
ee ἃ Corinns Athemin τογόσσα Thehan. Quanqquan πο ποροῖα 
vel ante δἰ α tepu Corinnae praecoptis Iocuna fuieso. 

Ab eodem poetria Pindurus aliquando in certamine μοοέδατασις 
vietas ect, αἱ φιλάοιι audinne Faueaniam ΙΧ, 22, δι Χορίνμηρ, 
ἢ μόνη δὴ ἐν Τανάγρᾳ ξσματα ἐποίησε, ταύτης ἔστε μὲν μνῆμα 
ἐν περιφανεῖ τῆς πόλοωρ' ἔσει δὲ ὃν τῷ γυρνασίῳ γραφή. ται- 
φία τὴν κοφαλὴν καὶ Κόριννα ἀναδουμένη τῆς νίκης ἕνεκα, ἡ Τεν- 
δαρον ἄσμαει ὀνίχησεν ἐν Θήβαις᾽ φαίνεται δέ μοι νικῆφοι τῆς 
διωλέκεου τε εὔκεκα, ὅτι ἦδϑεν οὐ τῇ φωνῇ τῇ Δωρίδι, ὥραιῳ 
ὁ Πίνδαρος, ἀλλ᾽ ὁποῖα συνήσειν ἔμελλον οὗ Αολεῖρ, καὶ δὅεε ἦν 
γοναιπῶν τῶν τόξο ἥδε καλλίστη τὸ εἶδος, εἴ τι ἐπὶ. υῇ υὐκόνε 
δεῖ τεκμαίροσθαι. Quinquies victum aoribit Suidas 6. v. Χόριννα: 
ἐνίκησε πεντάπιρ, οἷς λόγος, Πίνδαρον, uhi dubium οὐνο poteet, 
πέταπε εἷς λύγος δὰ πεντάχες σοϊπτι δὴ δὰ πεΐνοεοασε δυσνιδπο ροι- 
tiat. Ree ĩpen per δὸ haud incrodibiſie, aod in vola tamen v 
ãñectara videtur poſita fuisso vel Ῥαποδοῖθο tabhnlae piotao orna- 
ὅδε εἐχρ ϊευκέϊε νοὶ exegetae Ταπορεβοὶ domection poetriam 
vicio Thehano vate vnobilitatari. Etenim τοϊσπδ δυροχεαπί OCo- 
εἶπυοο ἱραῖθα, quihus Myrtidem veollicat, quod mulier nata δος- 
ἔτεα εὐὰ Pindaro non ἐοίχοείδνακ ; οὗ, Corinnae ἔκ, E. De- 
ἰοεῖὶ.: : 
Μέμφομη δὲ κὴ λιγονρὰν Μουρείδ᾽ ἰώνγα.. 
ὅτε βανὰ φοῦσ᾽ ἔβα Πινδάροιό πον ἔριν. 

Δὲ κπἰ εοκβέοππιυ verum οεδε, quod Wolekeras {πιὸ παιέα- 
ρυδε integritatem vindieana in docta ἀδ Corinua dieputationo 
Gemcri Molett. II. p. 10 δοῃῃᾳ. iniarta οδοοσνυβέ, πὸ οοδσδε 


12) Rarennas post διατρίβειν addit ἔν ἐξουσίᾳ καὶ παῤῥησίᾳ ἐσείν, 
quae verbao male reliquis interveniunt, cum spectent ad Ari- 
tophanica: ἐγρταῦθ᾽ ἀγοράξειν. τοῖσε Πελοποννησίοις ἕξεσειν. 
ει codex verba Δετικῶς — τῇ λέξει prorsus ignorat. 
XX 


aus οὐκίαδαι vn ἀοξυρκῖσοοα. εὐβοδάδισα: ἰδ δ᾽ ὀδτύο οχῤἰοὔφσποιο 
ἐξ indignum tauto potta, quod nugator Aclianue ἰχαπσαιίοῖε Varr. 
FHiet. ΧΗΣ, 35: Πένδάρου 'ὁ ποιητὴς ἀγωνιξόμονος ἐν Θήβαις ἄξεο- 
ϑέσι. περιπεαὼν ἀκροαταῖς ἥττήθη Aoglvvno πεντάκις.. Ἔλέγχωνσ 
δὲ “τὴν ὠμουεῖαν αὐτῶν ὁ Πίνδαρορ σῦν ἐκάλεε τὴν Κόρινναν. 
Quani ἱπβοοίαπὰ hictorialam 8 malo βανδδ βταιεποίἑευξία ex ἰδα 
lobis ὁκέαχέδε δεδο, φιΐ ὅν Βοεωτέαν φῬεοναεδέπει tangunt, ἡπονῖε 
γὶμαύτο contendorim. ὉΕΊΘΥΒΡΟῪΣ ΟΝ — ηπδὸ οὔδο- 
runt ἕν. dithyr. 9. ᾿ 
.  ἀοδιυοΐεοι.. δὰ reliquos — unde profeeiaas Pindaa 
φοϊηπὸ veteros. Quem quod in magnieentin orationis ποιυῤδνδῆ 
ab Aeachylo adiutum ἔοεαψί, videtur d mora αὐαρδεῖο μεμποεθα» 
ἐδουσίκι ραπο., qui οἱ asqquales sos υἱχῖσδο ef ἐπ οὐ genereo δ6ε"- 
momnas multa οὐπιπαπηΐα Βοίνοεο δαΐγοηέ. πλύξνο. τααμἑοίναευῦπε 
οὐ diecipulorum vinoulo grammatici antiquoe poetas εἰ ceriptere⸗ 
οὐποάοπα netatis οἰπείλίαπο ἱπάοϊο contriagere διδᾶπί. δόσει καὶ 
Σιμωνίδου ἀκοῦσαι perhihent, v. Furtath. 26. p. 17., qui φαίάσια 
δάπι ἐπε gloria haud vulgari ἤοεαϊί, eum Pindarus in cunie vo- 
giret. Neque intulse veteres et praeter ſidem, modo δράϊῥοκὰρ 
cogitationem dempeeris. Nam Simonidem, φαὶ in primis οἱ Grue- 
οἷδια τὐλγρεεαπι pervagatus οἱ omnoem campum poeeis Iyriene 
οκαβοδδια orat, ἐπ quemvis pootam natn σαΐμβογοι aliquam τσ 
φοίου ἀΐσηθ, ΡΟΣ δὲ oredere. Pindarus vel Athenie viderit νοὶ 
Delphia οἱ Οἰγειρὲμο vel in οἱδὲδδ᾽ ladorum δοϊοπιοΐνοο. Sod 
Aeri non poterat, υἱ Simonides δὰ orecenom ἑηραπβουῤδοςπριὲ 
aemulà laudem quiesoenet: erat enim ἴῃ eo σαπηπεα ουρίάο glie 
rias 5Ὸὲὸ inur eura quaeſtus ex poesi aua τοὐπαπφηξίο. Lae 
faailoe eredicus, quod aarrant veteres, Simonidem αὐδὲ non ἔπιαν. 
porane, quis per oarmina oblique aemulaum carperet; νἱὰο Ῥκὸ- 
legg. Simon. Οοἱ p. XXX εθᾳ. Νϑαδο 68, quas Scholiaatas Ῥέμον 
in epiniciis εἷς illic ἐπ Simonidem iacta loquuntur, prorseus δα 
ineana commenta repudianda δαπέ, modo ἐοβοῦν rixarum inter 
utrumquo agitatarum memoriam δὰ poeteros propagatana 'θϑὰ 
mbisae ἐδοίθ ἐπ interpretatsone poetao eee δὲ partes υϑοβέαμαι,. 
Adde, quod caneas ἀϊφεΐα ἐξ non tam in rebus früvelis atqus υσον.- 
Hnue οἱ tantis poetis indügnis quam in divereitate πδίσιταο at] 
artis Iyricae poritas ἔΐοσο quaedam vectâgia Adem faciunt. T- 
"ἴα in carminibne auis impugnars Iyricis poetio moris feit. Sie 
Laai literam rigma ex dithyrambis euis proscribentis ἀϊ Βοΐξοα 
nugaa lihere ricit Pindarus dithyr. ἔξ. 6.; εἰς ἑάοιι Θἱμιοιξάξα ὡς- 
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εΝαῦα, . τπάλτοὐδησιόνσυο. κορδδσον.. ἰκομπεψα οχρλριΐδαῃ γὶ φίη;, 
Θαδβεψεανυ, 4ππο. δἰπεουῤύσοι ὑδερεκο δυμοίιης Scholiaatae, eorum 
pPeraque in Bacchylidem potius torta videntur. Qui cum ad Si- 
πιοιδόδη, εοὐδαπρεθποϊ , imitationena annie ϑροθ contulieet 
——————X 
ψυᾷ σρακῦδα - Βαολαγ άΐφ σοπαπεῖθα. οομέοπρρίλι hbnit. Utrina, 
Ὅ8ο ρδοίμο οἰβέχραίδίξοεπι οὐ in πογίμία, düverso modo ἡσηρμαη ἐφ 
οἱ ἐπ πεπίεμέλία genoralibas ἀϊνασοῦπι in inem ἀϊχφοίλα ρορεμῷεριο 
οὐδροπῦας in ἐεϊέσουϊφ οδεχηίστπαι egregie οχδοοῦβηδ αεὲ C. F, 
Aounimo Brneohyl. fer. p. ὃ κεηᾳ. — Prueter hos poetaa απηᾷ 
Ἀπυρδίπειομφα - ψαίδαι Cous -ἐφιλονδίκει Πινδάρῳ φποίαχο͵ Diqe. 
Ivært. ἘΠ, 20, 46., οδαασπωι est quorum portineat. 
Ῥοοίεαπο Pythagoroum aunoupat ———— Clemona Alex 
δίπασιαι V, 14. . 110. Potter. ῆνσνικῴτεραν ὁ Βοιώτιος Πίν»; 
ἄπρορ. ἅτο Πυθαγάρειορ ἄν Ἕν ὀνδρῶν, ἕν θεῶν γένας, ἐκ 
μεῖς δὺ ἀνέοβον μοτρὰς ἄμφω. (ὅφαπι. ΥἹ, 1.), tijs ὕλης, πρραδί- 
δωδι, καὶ ἕνα τὸν τρέκων δημιουργόν, ἂν ἀριστοξέχναν παρέρᾳ 
λόγι, τὸ». ταὶ, τὰβ προκοπὰς κατ᾽ ἀξίαν εἰς θεότητα παρεσχῃ;: 
βόλον. Αἱ δα. μοίδροῤπρυιψι Ἰροβ Findari, quao unt de vits μοεί 
ϑιονσαυ ἴπημα, αἰ Fyhagureorum, decretorum fontoe finxiasę ar- 
δοικοράπε, οἷ ὡὰ ταγαξίοιπα. ἀϊδολρλίποκα Orplucorum illis veu 
αέαεοει φουξαρίανε. Hiud cero μοιεουδηθθπι oruÜs ορί, πὶ, μ(8- 
ἐπαικαῦα Ῥγέδοροταο ῳιολράραι διδοοῖρε diiacto φοὐα! εἶῖο ἀπ. εχ 
Ialia Ῥεοΐεπερον δὰϊδοο Βοροίΐαλᾳ, quorum familiaritato σπᾷ ἀο- 
GEA octus εἱέ Pindarua. Ommino πρὸ do vita beatorum ce- 
εἶμ, μυιοοίαι ποε δέν ἐοκίβο εὐποάιρ φοϊοίΐαο ΡΠ οδορίλοχτιχα — 
que οἰκολὴ σοφίας χκαρκὸν δρέποντας υἱ!ραπάοβμαίςέ — illa aetatq 
πορεία αεδιοξ, inu dud πϑρὶοπέίαοϊπιΐ cniuequo mente volu- 
ſata, πος δία οὐπορατγαίδ, πό in unam aliquam apeciem perguaio- 
εἷε ἧἔσπεαδοα μοείδιπ ἐΐεθη. Ltenim opiniones suas αὐ eorum, qui- 
δαο εδεπεῖθα aua deetinnhat, opinationas roligionesre accon- 
πιαδοδοὶ αἰπριίοχεπα. Bie terporihus aer viens fr. Thren. 1. Ely- 
εἷδ Μουδεκῖοὶ σπδυἠίδίαια adu—rat, σαὶ ἔν. 4. metempeychoein 
εὐὖπιιρε: αἱΐμο τῖνοα δἰ ιισθψεο moresque auroos educĩt in δβείτα 
ὔρεοια ἑπτῖδοί Oreo, aliaa Orci tenobras non invidet mortuis. 
ΘΕ AIEKor. Mus. Rhen. 1883. 11. p. 121, Adeo εἷδὲ nou con- 
αέ poet- (ουξοτόμαξ σππὶ qui Βαρο uberiue portractarunt Lo- 
bee Kimne Agliacphi. μ. θ01 , Brandis. Hiet. Philos. Graocor. 
ἀἐἸαύον. I. μ᾿. 88.,ε0ᾳ.. PEGOIIGC. de Coror. οἐ Prosorp. p. 
e- εἰ ΒΔ ΔΙ] ὁ. Hint. Litt. Greos. J. p. 418 βοῃᾳ. Doni- 
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quaedam fortaee ducta οανταίπϊδνιε ἱπορστεῖοοα αὐραὶς ἘΝεσπαστοι 
ἔξ. Ὁ. in Atueum hominem, ut oonontaneum Θεέ οεοῦσεο, δευξ- 
ptum. 

Haec de praeoeptoribus οἱ dieciplina Pindari ἀΐοσιάδά ἐιοῖνειξ. 
Nunc puueis complectamur poenis Pindaricaso initia atqque γεο- 
greesua. ἘΠ hymmum ꝗquidem illum οὗ mythorum μεοξαείφαενο ἃ 
Corinna ποίδέππι grammatici tanquam primum praecoeis ἔξ ουδὲ 
fetum agmen hymnorum collectionis ducere ἰποροκῶμ. Ἐπ ille 
antiquivimum carmen ect Pyth. Χ. Olymp. LXIX, ὃ. α νὐκὶκεϊ 
annorum adoleescente Ηΐρροοϊεδο Pelĩnnaeenai diaulo inter puerea 
Pythiis ludis victori acriptam, in quo qgunedam taren exubeca 
tie οορίαο veetigia recidere ipoo Bo oe uUS οοπεοεοῖί Ecal. 
p. 8330. Sequitur carmen Ῥγίαι. VI., quod annos XXVMI. παίοε 
LXenocratâ Agrigentino μας MAlium Thratybulum curru Pythe 
victori aeripeit Olymp. LXXI, 8. Omnino ex tahulis οἰνοροϊορὲ- 
εἷς BoeeEi i inteligitur, priorn carmins ορὶπέεῖα Ἐγίδιλοναδε 
volemnium victoribus dedicata ἔαπλοδο, τιράδ οὔοοξνοο Delpei 
templi Delphieique Apollinis anera Thebanie vicina ἕω excitand 
conformandamque Findari facultatem poetioam aliguan vien 
ὁχογοιῖσεα. Immo vero ΟΣ antiqua Delphorum LUngun Ῥξοδδεαο 
puriter atque Heciodus quuadam dialeeti proprietates δεσππομοῖσδο 
videtur; v. Ahrone de Dial. Dor. p. 851. Dolphieo doe gue 
conlunctus poer omnem vitam mangerit, infra ουτίραοΐεαια. 

Vixit Pindarus θα aetato, quas ut ab epici carminis εἰπορὶξ- 
εἷέαίο paulatim ἀοαποοοοδαί, δα ἃ religione deorum διαυάηπα.- 
quam degeneraverat. Nec veteres ροοίβο Iyrioi ex ἀοορίοἱφιέξα 
deorum religionnque profanatione aibi Iandem δοοκοεοοσο ογρὲ- 
nabantur. Immo ut quisque daos maxime eoleret vetuatieque κι πν- 
εἷς euao heroĩibus praoconia σὰ ἀοάοεοί, ita popularibue δεΐα οζαὲ 
necoptiimusa. Ea τοῖο Pldari, πέ quas de diie heroibueque 
fabulae hominum ferrent eum fide susciĩperet, nici quod σα procul 
eæse voluit, quae doorum sanctitati parum convenire τ  ἀδεθαῦασ. 
Ipae profitetur: ἐσεὶ δ᾽ ἀνδρὶ φάμεν ἐοικὸς ἀμφὶ δαιμόνων καλά. 
Quapropter en potiecimum οχ mythie delubavit, 4π60 στιοκοΐονα 
urom habitura esent. Neque illa do deorum δαποίδέδέο μοεϑαα.» 
εἷο πὰ oetentationem aasumpta, aed modullitus inaita fuit α pueno, 
quem quidem vel naacentem hbeniguo σουροχίοδοί Apollo, τοῦθ 
natum, ut eximie Angit pictor δραὰ Philoctr. Senior. Inegg. ΕΠ, 
12., Magna Mater honoriſlſeo εὐἰαίδοδοίέ οὐ δὰ cum Nymphie 
choreas ducendo Hhonora viiet. Nimiri lis παι πῖθν 60. χεθο 
coteris εὐάΓϊείτιιι ζαΐοθα ait ipee Pyth. III, 71: 
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.412᾽ ἐκεύξκοθαι μὲν ἐγὼν ἐθέλω 
Ἀξατοί., τὰν κοῦραι παρ᾽ ἐμὸν πρόϑυρον σὺν Πανὶ μέλαον- 


ται ϑαμὰ 
᾿δαε ἴαπα ὅμέο Olynp. LXXVI, 8., quo portinet πνὰ εαε- 
τοι Ἰσήτί Βάρρτοο ἀοίπρεπαι δδεσανοοί Pindarue. De απὸ τὸ 
δαϑοψαδαυ απρίξοενκαο, ἀο ἰδέαι εοίδέεῖοσα! νούύοειαει ἀδοομμτι σεί. 
Βαρῖος οπἶνα ἰοοῖ interpretatis prectat in Scholiis ποὺ noetris in- 
βεεγτεῦϊναο οοὐανοθ. Ali Magnam Mafrem uasa cum Pane cele- 
δεαίδιε inteligant ἃ virgigibee Thehania per τογοίοτέα noetu 
acia; eoutra ali HMagnam Matrem ἃ Pane cm Nymphis innete 
«ὐὐοέαν ἀαξοινέπέ. Prierena sontentiam Dĩes o nius δερρίοοίξ- 
αν. υεκα Vl οανο δὰ Philocteat. p. 406. omnes Hahere πα- 
πόρεοα νεεϊέαέδο vies oct. (πὶ prorsua αρϑομέϊδοσ. Quippe τοὶ col- 
νεαΐο νεεϑοττοις σπαάοί eum ἰπέοερεαίδίξοειοπι, quao κούραρ Vaα 
παι ἀνοϊϊαί. Νγπερῖδαο συίοπι σποὰ κουρῶν δρροϊ!δέξοιιο εἰπερὴξ- 
εἴν ἀοιρπαπέαν, ipen οοοϊηποίλοπο ἐππὶ Pano τοοίο intollectai 
γεουνεείια ἐνΐξ pocta. δἰδοίηίον Theodoridas Anth. Pel. VI. 166. 
Læcid. Taront. Epigr. LVI, 4. ΟΥ̓, 8. Meinex., quem vide δὰ 
Ἰάοφαιτα Βγεαπέϊαο verba in Delectu Fpigramm. p. 100. Neque 
vrero τνεα Thebanie decorum faerit noctu Parthenia τοῖ 
Hetroaca in honorem Deae cantare; nee illud iure ἔπ hac ex- 
rhentisene vitaperatur, quod Nymphao commercia cum urhicie 
Βουεξαδόνου ᾿φεΐνηιο detroctent. ἔπεποο cum ipeius dene in mont- 
ἵμαι εοὐππιοθο εἐοἷϊ δο ξέδο acellum in uebe entruetum οαὐδοί, no 
Ἰγειγίκος πφεῖξδουε ἔπο οταὶ πσῦοσιι refugero, noeta quidem, quo 
ααρόντο εὐπὶ Fane choreis lIudero conenessent. Fectremo tabula 
rcia prueclare ie vententias favet: ἐλέγονεο δὲ καὶ (ρεδοίοε 
άδαπε ἐγπεραποεττα in ἀοϊαδεο Rhene concu) αἱ Νύμφαι 
Ζορεῦσεί οἱ καὶ ἀνασχιρτῆσαι τὸν Πᾶνα. Et panlo ροεῖ: “ Ayes καὶ 
τὰς Νύμφας ἐνδρόσους καὶ οἵας ἐκ πηγῶν. Ὁ δὲ Πὰν ἐξοργχεῖ- 
ται μὲν ῥυϑμὸν δή τινα. 

Ῥεπ tanquan μεγάλας θεοῦ κύων παντοδαπὸρ Μαίξγουι οο- 
πεδέν:. Θποετῖι πυτεΐπυπι cultas Pindaro ἀοπιοοίΐιιο utrum, 480 
ῬΝοιχοιξυα roent, 8 maſoribus poetae ἐσβάϊίηα fuerit, δ, quod 
ϑεδοϊοσέαιας tectantur, certam aliquam οὗ caueam ab ἦρδο de- 
ποὺ ἱπιαϊιέυζυο εἶς, lemare non αὐ. Narratiunculae variae 
ατοίαδπέ: Ariſtodemi ἐπ ΚΒ. ΝΟ}. Pyth. WV, 182. haec συπέ: Ὀλύμαι- 
τον οαὐλεγτὴν διϑασκόμενον ὑπὸ 1Ππρδάρον γενέσθαι κατὰ τὸ ὅρος, 
ὅπου τὴν μελέτην συνετίθει, καὶ φόφον ἱκανὸν καὶ φλόγα ἰδεῖν 
κακαφορομένην. Τὸν δὲ Πίνδαρον ἐπαισθόμενον συνιδεῖν γη- 
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τρὸς ϑιῶν ἄγαλμα λίθινον τὸϊᾷ ποσὶν ἐπερχόμινον, ὅθεν αὐτὸν 
συνιδρύσασθολ πρὸς τῇ οἰκίᾳ Μητρὸς θεῶν καὶ Πανὸς ἄγαλμα" 
τοὺς δὲ πολίταρ πέμψανταρ ἐρ θεοῦ πυνθάνεσθαι περὶ τῶν ἐκ- 
βησομένων᾽ τὸν δὲ ἀνειπεῖν ἱερὸν Μητρὸς θεῶν δρύσασθαι" τοῦρ 
δι" ἐχηλαγένταρ τὸν Πίνδαρον διὰ τὸ πρφοιληφέναε τὸν χρησμὸν 
δμσίως τῶ Πινδάρῳ “ἐκεῖδο τινῶν τὴν θεὸν τολετωῖΐς.  Οεάουδαπα 
igitur de οοἷο Μέασναο Matris ἀοίειδτο οὐπιουσέ: Fanie, υὐδωτροὺς 
Μεγάλας ὀπαδοῦ, ἄγαλμα dedieatin iri σρουὲο μαϑεδαά. 
Noque Pauennias φαίδήπδιαι ἀο αἰΐχυο Fanis ἀοϊεῶνο',, 'φιαᾶ 'φυῦδ- 
daum commenti δαπέ: Direen ἐναπορτοδεια vidit σαΐπαὸ βοᾶξαπε Βέη.- 
dari οἱ matris Dindymennue σδοοϊει, οὐἶκια οἰδέππηι dene a Pindaro 
votam confecerant Arletomedes οἱ Socrates Thohani, FPuus. IX, 88. 

Fiiesimi poetao amorem Pan ipae miraculo quodam Fiuduro 
ortentato lueulontor νεοξίάξοεο fortur. Quippo οσπσροοίαο ἐξεῖναι 
Fun ἰηίον Cithaeronena οὐ Helioonen, eum paenuun Finduri γαῖ 
ahed πόσοῖο quod carmen cantaret: Quem henorem poeta c⸗· 
inine in Punem compoeito remuneratus crettur. ἔπάῤέπιι οσχοθὰξ 
Forthen. fr. 5., quod carmon ἃ grauematicie — φὰ κπεχωρο- 
ὑμένα τῶν Παρϑενίων rolatum fait: 

΄ Ὦ Πὰν ᾿ἀρκαδίας μεδέων καὶ σεμνῶν ἀδύτων φύλαξ, 

Ματνρὺς Μεγάλας ὁπαδός, ὁγνὰν Χαρίτων μέλημα τερπνόν. 
Compara Fuctath. 22. p. 18. Ῥεαίδοϊ, p. 9. ΜοίἍ. 18. οὐ quas δδα- 
οευῖξέ Boe e ΚΗ ΐ us Εγαρτηα. p. ὅ91 εοᾳ. Mi ἰσία οἱ ex Py- 
thiorum· Ἰσύο Ἐἐὲ ex Farthenio 10 δὰ augendam ορίπεξ τναϑὲό 
gloxiam a grammaticis confteta οὐ ingenioss οοπδοία videnter. 
Oeerum οἱ credere οοεσέ hereditariuam quenudam ae δρξεν. 
ἀδεΐοθο᾽ cultia illam fuiees, haberemus τὰς tcbierun μοίοσξ- 
mumn οἰαὰϊαπι explicearemun. Nam ſeta numina Ἔχ Parygie ἔπ 
Graeciam advecta tibiarum cantas δούππὶ atiulerant. Bt in δπῖο- 
fiea arte quanto opers Boeoti praectiterint reliquis Graecis, οὲ 
oxcipias Argivos, pervolgatum δαί. 

Praeter Hagnam Matrem Iovi Ammoni ἃ gente Aegidaru 
incignitor cuilto dedicarat ctatuam ἃ Calamide fartam, Ῥαπε. ΕΚ, 
16,1. Idom Ammomis Libyae misit hyninom ἐπ ἴοναιι, Φαοαα 
vidit Pausanias in columna σριγώνῳ incta aram α ΡΕἰοϊουθκοθ 
Lagi doo εἐποταίδπι, 1. c. ΟΥ Hymn. ἔν. 7. coll. Βοοεκῆ. Θο- 
eon. Ath. Π. p. 258. Μβόο]Ἱοτὶ Orchom. p. 858. De οἱηρπεοτὲ 
Ammonis ἴονίο favore, quom εὐ inem vitao expertus ίαδακιο 
dioitur, infra dieputavimus. Denique Thebie Apollinem Boedromi 
ot Merqurium Ayoꝙulos ctatuerat, Paus. ἘΧ, 17, 1., coll. R. 
21. p. 11. Cuius verba haee συπέ: Διὰ τὸ δεοφιλὴς δόξα: παὶ 


Ἢ ΠΟΥ 
“ρῆς πολλὴν «ἀῤιουοίαν ἔσμεν ἐν Ἑλλοω»ν. 'δκήλοη γηδειφῆπο, 
φασίν, αὐτὸν ἐφίλει, ἐς καὶ μερίδα λαμβάνειν ἐκ τῶκ θυρμήηρην 
ἐπείνῳ καὶ τὸν ἱερέα δὲ βεᾶν ἐπ τρὴς θυσίφμο:: Πίεδαῦῦ ἐπὶ 
— σοῦ ϑιῷ, Καὶ ἄλλος. Πένδμιρας ἔτι! ἐφιὰ Ὁ 
φον ποῦ θραῦ. Καπὰ δὰ. ἄλλους τἐν γήελφοῖο. "λοίμμ, ἡ 
νευέόφου ἐμέλλιαν κὰν νυν νυφύσειι "εἰθ᾽ ᾿ἡμέραν." “Πέφῆηθιοα 
ἀροναοσοεὸς σπαιρίμω πρὸ εὐἰ δράπηρν. εοιθιδῷ.. Ἐσὺ 
ἄμα ἰαεπαιῦσπε Vrot. p. 9. ποῖα. νυ. ἀ. . ἱπορίδδο. ρία, 17... φἰπ 
νἱυίψαο μοκίξοαα αὔρας. Βοίρδῥε ἘΒΟΙΜΗ τοίθορδ. σνυκκηξοϊ σολίλι, 
Νουπο πεάδο τεομολάϊμας Ῥω, ΣΧ, 30, 3: ὐβδοιμμοῦνται «ἡ φὸρ 
ὅδη ἐνὰ πᾶσαν τὴκ᾿ Ἑλλώδα. ἐᾷ αλέον δήξηο ἦφον ἡ -Ποθ κι ἄμειγ 
παῦφα “ελφοῖρ, ὁπάδωι ἐπήῤγοντο τῷ ᾿Δπήλλαμμ, μοῖψαν τῷ Ἰζρρνν 
δέρῳ τὴν ἔσην ἀπώγτων νέμειν. Δεριαολλῃο τοΐημιο πϑίσχαο, ὁθ Ν᾽ 
κιποπέες ἘΠπάπεεῖκ de Θ6γ, Num. Vind. ΔΆ. :μαξοκέ, Ἐγδάμιᾳ 40 
Ἐδουκευδενοπε ἐραὶο Ρίρβῥατο γοκέξοιοιις ἀδχὶ inatieo, ᾿κρήρτη ἢ 9- 
δόξας οὰ μοσέασεοῦ Ῥοοίκο: ἀππεβόδο : ᾿Δναμοήσθητι τῶμ φ)ηγοδενίωρ 
πἀὲ τῆς καωλῆο ἐκείνης μεορίδυο. ἣν ὠφαιρούηηεξ κοῦ Πάρον 
πηρύστουσι λείμβάνειν ἀπογόνυνς. Quos ἀπογόνφνα Ἐλιδῳτὸ φεῖρῃ 
veit χοῦ P LIGFO ad Folemon. p- 68. ram. ἰπογόψοιε 
Ὁρήφυν οὐπεροσεμκιᾶρᾳ ptubbit, niel fouts Atihiani πρετρέδρπομα, ἦφ 
pocteris poetas ab Alexandro clementer habitis eodeom μιοιδμὶφθ 
Foectam Delphos frequentasae eaxina loqunntax. Habhuit δὲ 
oelle ἕεετεαπα, 8 4π4, quotos Delphos ἑηγίφρεοί, antarat. quao 
ἱπ Apelinen pepigaot carmina; τ. Fausi. X, 24, 4. Carmiua 
cai αὐοτῖβοανεί Deo, quippo ἄκχπνα θύων, τὲ pouta:, quo ape- 
οἰυὰ ἀλείατα οἷπο Batatti. 81. 5. 28: 4ρλρόαο ἐρωπηδεὶθ τό 
πάρεστι θύσων, Παιᾶνα εἶπε. Simul δ} 6 illa arguit avdera 
«αἶμα haudqnaquam fuiase Findaruta, quod pravo ex ΤῸ ποῦ 
δϑὲδο φεεσρεεία οολδηκοσιειέ voteres; v. Rustath. .1. 6. P- 24... 
Haetenceæ dæ Ῥίμάατο cultore doorum, Roctat, ut videamus, 
φεοικοάο c hoMminibue rune hetatis vereatus οἱ. Mlos fuit Iy- 
pα οπἰποα Gracoina ἐρηχβϑ: ψρεαρθησ, τ ἰρο 
πουκοσητια οαχσεεΐδιιπί suorum duleodine pormuleerent, εἶτα ἴῃ 
PAMA. οἰνίίαίδαμα δοϊοιπηΐμιε δἷνο in privatis ““οπιϊεβοεϊρῃἴδια, 
Βόκα εἰ τασποτα accipere et vel certam φρεϊπΐδη pro pangendo 
ππρπεῖαα μαεϊεοὶ οἰΐτα ἑαυΐάίατα ἔα. Opene οεΐμλ poetarum Grao- 
οἷα διουπλεῖθα in vitae quotldüanas nihns ponehantir et μὲ me- 
Geẽ technitã, ἐξα τέγεῤμες ὄμνων ἀοοοιρονρδίωνς καῖ δηῃμμοῦρ- 
γοῖς, Ῥίπάδιτηο in hane οὐσωμοαοίμἀϊηοπι", δοίϑέλ δπβ6 δμβαγάίοσ 
ἰφεδέας ltlan. Εἴ. iut. Nac turpiluorictpidosæ οομροηρθακ qui 


xxxxvmi 
Βεδποτα οἱ peruniam δοοίαχοίαε, modo a Θἐδιουδὲοα ατασθδα ὧἀδο- 

Ἠοϊμιαδαὶ Pindarus Thebis (ες ἐφατεινὸν ὥϑωρ πίομαε, 
Οἴγαιρ. ΥἹ, 86. οοἱ!. Pyth. IV, 338.)., ποᾶο frequenter ταῖ δὲ 
ludos σδοζοθ δροοίαπδοθ vel principes viros ὀχίοσαουο εἰν δοα 
cralutaturas excurreret. Ex quihus ποῖα ἔροῖ ἀϊϊοοίίοε' τίδοίαε 
ξαῖεεο quam Athenae, mutrices ingeni συΐ, σαδοὸ Ὀξϑα' μοοὲ γυρπδα 
ἹΜοταίδοηΐδείνι οἱ Balaminiam haud dabie principatum ἐσυκεῖε Θεαο- 
οἷο. Heo dubitavit Pindarus Athenienses οἷν. ζονεϊδεΐποα factu in 
heollis Percicia oxhihita magnißcis eſferre landübus, ἀππιονίε α po- 
puluri imperio paritor atque ab tyrannide animum gereret αἰλδοιῖθ-. 
rem οὐ Doriencihne potleimum inatitatis εἰν δῶσ ποΐοο ἀοῤοοία.- 
reter. Θοὰ mexne poetae integerrimi pravo pertium obeequio li- 
bora ᾿ἑαἀϊοϊϊσαα σαὶ copos · nequo caseeo μανέδαεν atö⏑ Μασαπα 
δαθπι dedidit et quicquid ἔπ εἰυρτάῖϊν νοὶ eiviiatibue τοὶ βοτοίηξ.- 
νας laudabile et prasoonio δὺο ἐΐμηδι τορουύδοναί., οἱ οαγαιῖσναια 
σασεῦτ venores impeortirs aolebat. Igitur πὲ tyrannos colehravit, 
δα ποὸ Uherarum ciritatium —Laudationi defnuit. Vide quas Guil. 
Warhsemuthiuse dieſerit de Pindaro reip. oonttitaendao οἱ ge- 
rendas prasceptores dicputat. II. p. 18 δοᾳη. (οὐξία ουοέέ απο 
Ὧ854. 4). 

At Thehbanos tamen tuos α bellorum Perricorum ceomiene 
abeterruit, qui idom Athenienses victores identidem laudibus ἴα 
eoclum tollat: Ieta culpatio ect Polybii IV, 416., ψαὶ prave ὅο- 
oieo Pindarum criminatur, quod temporo belli Medici φεξοίεπα 
commendatet civibus euis. Α quo crimine facile ert poetam 
patrias amantiacimum defendere. Ἐπ verha Pindari (ἔν. Hyporeh. 
125.}): 

Ἐὸ κοινόν τιρ ἀσεῶν ἐν εὐδίᾳ τιϑεὶς 

ἐρευνασάτα μεγαλάνορος Ἡσυχίαε εὸ φαιδρὸν φέορ, 

στάσιν ἀπὸ πραπίδων ἐπίκοτον ἀνελών, 

πονίας δότειραν, ἐχθρὰν κουροτρόφον. 

Quae omnin intectinarum turbarum calaritatem σχαρίέδαέ, ἡπαπὰ 
8 Thebanis propulsars nitobhatur poota. Mominerimus dici ποῦ 
Thebanis ante pugnam Platasensem ΟἹ. LXXIV, 4. quo tewpere 
optimates δὰ reipublicao gubernacula δάταοίἑ favobant Modie, 
ΔΙ contra aeditione mota Graecis opitulari oonahantur; vid. 
Boeexkh. ExplI. p. 340. Quae diæcidia in perniciem ἐκαρίακα 
uni vorsorum displicnere Pindaro, qui αοίηπο δὰ quietem οθε»ο- 
eituumquse reipublĩcae atatum eohortabatur, veluti de “Ὡσυχίᾳ, φαῶο 
δὰ domecticam concordiam δροοίαέ, admonet Olymp. WV, 16. PyM. 


ἘΧΧΗΣ 


1, 19. IV. 286. ΥΕΗ, ἰδ. ἸΤδιένες ἰρίίαι αἷνεοί, πὲ ἰσνλδιθδο οὐ δέο. 
ὅδ πτἱὲ ποίπ ĩnurendus εξ, πὶ quo vie pasto οοἰδυδιίαναο ἔαποεῖέ, οἱ 
hbeli δὐνοεσυε ἡοδοου παδυδεοΐ οσμοοδϑα σαδοομρέδοοιπέ οἱ in δαμι 


ἱκοδῖε δοοξοίδέεαι τουῤοοοπέ, ἀπᾶπὲ οὐ Αἰποπῥοιεῖναο οἱ pari- 


ὲα υὐπαῖταϊ πα οσεμιεαοίοδδοί μοοία. ΟΥὨ Pyth. 1, 16 δοφᾳ. ὅν, 
ἴις. 8. 9. οἱ εοποίδοτα, 45ὸ πήρεσανο ἐδίνυεανοείςς φοοίβ ὁ0 ἐσπε- 
rere, quo Lethen. VII. aeripait, ᾿. ὁ. μαβοίδ πιοποΐλμδα μφαέ μαμηθαε 
Ῥρουποεαει. Vidondi qui Pindari σοπένα Ῥοϊγιέπηπε σδοοδιι ἀΐοαυθο 
ϑρεεακὶ ον οἱ Βοοιισοεῖο δὰ Polyb. ]. οὃ., δ οδδιοευέδ. 
Læe. p. S δοη. ot Βοοσκχπὲπε Indüco οοκοίαετμι Benolin. por ϑοιλο- 
uare δοαυέϊν. ἀπε, 1821. ὌΝ 
υδπανία δαίομε οδειδεέδα Pindaci plena εἰπὲ landum μαῤεξρο 
πὸόο οαδοψφαο pietaten οκβα παρέχον eetetur 132), civee 
σεῦ ποῦ ΣΧ πεϑεέο honoracoo ρϑοίϑης σῦκα ἰερίπειθ. Βέσιερο 
πδοέλο Athenie, ἃ αυἴδιο γοίμοίο φἀΐο ἀϊοοϊἀοναμέ, de 60 ϑαδοψῃθ 
ἐοίκαχίασο ἐὐυπεεοβαδέην 12). Quapropter τοὶ πουϊοίδχα irrogeneso 
ἀδαυέυν, φαδεὰ pro ϊδδαδχο δοἐγοσίας Αἰδοπίομορο οὐάῥέἑό πηδαπδ- 


12) Τμεῦδε λιπαρὰ τοσοὶ Pyth. II, 8. εἰ ἔτ. iac. 106: λεπαρᾶν 
ἂν μέγαν σκόπελον. Fr. inc. 104: Ενάρματε; χρυσοχίτων 
ἱερώτατον ἄγαλμα, Θήβα. lathm. 1. init. ατερ ἐμά, τὸ 
τεύν, ζρύσασπι Θήβα, Πρᾶγμα καὶ ἀσχολίας ὑπέρτορον Θή- 
σοραι:.-. Ετ. inc. 108, 4: καὶ πολυκλείξαν πορ ἐοῖσαν ὅμως Θή- 
β- ἔτι μᾶλλον ἐπασχήσει θεὼν καὶ κατ᾽ ἀνθρώπων ἀγνιάρ. 
ebanis cum alia scripsit carmina, tum hyporthema "1 δὰ 
Bolen, quen in ἀοίοοϊα sideris titubantibus civibus suis πὶ 
amilio ascit invocat, ἔν. Hyporch. 4. Propter vetustam Tho- 
barum εἰ Aeginue cognationem praeclarae insalae decora lu- 
benter canit: Iathm. ΥἹΙ, 15: γρὴ δ᾽ ἐν ἑπταπύλοισι Θήβαις 
«τραφέντα Δἰγίνᾳ Χαρίτων ἄωτον προνέμειν. Οείετυπα Piode- 
rũs Nem. VII, 60. de 30met ipso: ὃν τὸ ϑαμόταις Ὄμμαει δέ 
πομαι λαμπρόν, οὐχ ὑπερβαλών, Βίαια πάντ᾽ ἐκ ποδὸς ἐρυ- 
΄«αις, ὁ δὲ λοιπὸς εὔφρων Ποτὶ χρόνος ἕρποι. 

28) Frequentarit Pindarus magniſicam arbem, cuins olim alumnus 
faerat. Veluti aliquando postt pugnam Platacensem urbe iam 
instaurata Nemes profectus Athenas est tempore veris, ubi 
dvinom illam dithyrambum fr. 8. docerot. Liberelibus ali- 
quando affaisse οἱ in honorem Ionum quorandam, 401 Athenas 
venerant, ut Eleusiniis initiarentur, duo composuisse carmina 
ugnĩficat historiola Himerii Orat. ΧΙ, 4. p. 576. Xodem anno, 
quo pugna δὰ Marathonem commissa novo splendore illastravit 
Athenae, acriptam carmen Pyth. VII. Megaclũ quadrigis riotori. 
Πὰ vers. ὅ δοηᾳ.: τίνα πάτραν, τίνα οἶκον λαῶν ὀνυμάξο 
ἐκιφανέστερον δι πυθέσθαι; Victoriam δὰ Artemisiuom 
τεροειδίδι eelebrat fr. ĩne. 98: Ὅθιε παΐῖδορ Θαναίων ἐβάλοντο 
φαεννὰν δρίας. Sed Thebanos maxime aepera- 
verat, δἱ credere licet, diihyr. fr. 4: Ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοστέ- 

ε καὶ ἀοίδιμοι, Ἑλλάδος ἔρεισμα, κλειναὶ Αϑάᾶναι, 
ἥγιον πεεολίοθφον. 





Θεδὲ ᾿πουϑείῖϊειε, ΡΥ ΉΡΗΣ 
λλήλοιρ ᾿4θηναίων καὶ Θηβαίων, πρὶ ὄγραψέ πον’. . "" 

.Ὧ ταὶ λιπαραὶ καὶ μαγαλΦοιεόλιοὺ ——— 
κακὰ δέ ξεναν, ὑποὶ ὄφέισμα Ἐλλόδου ἔφη: νὰς ᾿Θήνάσ, ἐξηῤίαο.» 
Φ4αν αὐὐνὸν Θηβαΐξοι χιλίαις δραγμαῖρ, ὃς ἐδέσισαν ὑπὸρ' ἀὐτοῦ ᾿4θὲ»» 
ναὔοὶ εὖν ψιλακεϊκουῦ. Ασυπταέίπο ἔσοσκαῤοο πορὺ ἐσοιδ. ». 204. Ὠἱπὰ; 
(01. Θενῖξνι; ΣΗνϑαρον τὸν ποιητὴν οἱ χρὸ ἡμῶν' γεγάνόεος ὑπὸρ 
δὸς μόνον 'δήματος, ὅσι τὴν πύλον ἔρεισμα τῆς Ἡλλάδορ ὐνώμεει 
Φὲῤῳ ϑθτὼν ἐτίμησαν. ὥφτε καὶ πρόβενον ποιῤαυσθαι κοὶ ϑδωροὶν 
μυψίας. αὐυΐῷ ϑυοῦναι ϑραγμάς. ᾿ΝΕΜΙ πα ἀσ. ποϑδούα ὁ. Ἐποβαπδα 
exacta. De qua primus perconatus ᾿οοοδίειοα Ἐρίοέ. IU. p 48ς. 
Ιὲυὰ. τ ᾿Βῥημίωσαν αὐνὸν Θηβαῖοι τοῦτο ποιήσεντα υὐ' ἕπθς, οὗ 
δὲ΄ ἡμέτεροι πρόγονοι δικλῆν ὠὐτῷ τὴν ξημίωνἐπυδούων, βουνὰ 
φυθ' καὶ εδιύνε χαλκῇ εἰμῆδαι" καὶ ἦν ἀϑτη πα" εἰρ ἡμᾶν ἔνι πρὼ 
ἐῆν" βασιλείου σεοᾶς, καθήμενος ἐνδύμανι και. λύφᾳ᾽ ὁ. Πιόϑωρφους 
ϑιόδημα ἔγων καὶ “ἐπὶ τῶν γονάτων ἀνειλιγμένον βιβλίον... (Οαυέσὰ 
διόδου Pindarum σύσμε πὸ αἰούθα᾽ χυδάσπι σξηδονο ' αἷὲ Αεδνδν 
naene L. p. 19. Β.) Adde Paus. J, 8, ὅ: Πίνδαρος ἄλλα τε οὐρά.- 
βενοῦ παρὰ ᾿Αϑηναίων καὶ τὴν εἰκόνα, ὅει σῳφᾶρ ἐπήνοσεν ἧσμα 
ποιήσας. Ceterum Ββρταρπίηπι fuit [λα ηϊ Sophietas, qui ἄοοϊα- 
mationem acripeit in Thebanos, quod Pindarum propter carmen 
ἱππὰ lapidihus sciliret obruisent; vid. Doxopater CGrameri Ann. 
Oxx. W. νυ. 1δὅ δοᾳᾳ. Prorsus ut Fhidian ab Eleis πιΐφογο ἐσποῖ- 
datum in veholis exoraabant rhetores citra voren wietorino οἔ ve 
ritatĩs. 
Piurs igitur beneſleis gratus animns Atheniencium contulit ἔπι 
Findarum. Primum enim proronis honoraverunt, τὸ Boeæli hãĩ o 
iudice Ioocrates ox ĩpeo decreto ob eam cauam facto tradũt. 
Aliam proxeniam ipee commemorat Nem. VI. G., ubi Diasen iunæ 
tratuita ἴροΐ per unveream Graecium ἃ Amphietyonihus dute 
fuiase hospitin non immerito auepicarĩ videtur. Deinde ρμεοϊσιΐδιια 
οὐ pro illa aetate ραίδα grandom dono dedere. Tertium atatuam 
puhblice poanerunt. Sed eam non υἵγο poetas, ϑοᾶ poet Δοουδιΐαδα 
demum aetatem inclinatis iam rebus Atheniencium pocitam Ro e- 
eKBHius p. 19. diüvereis argumentis effleit. Nam Pindari aovo 
morem atatuas elarorum hominum puhbice ponendi nerdum ξαΐαδο 
pervulgatum οὐ post Solonem Harmodüumque et Arietogitanena 
primum Cononem eo honore affectum οδδο; αἵ. Oooon. Civ. Att. I. 
Ρ. 305. Deindeo omnia εἶρπα, quas δὰ portieum regiam fuere, 


18} Admiscuit Euatathias μεγαλοπόλεδα ᾿Αθᾶναι «κα Β͵εΝ, LX. init 


Θεμουδο, ᾿Εἰϊακοιδοὶ, ναροκθο, οἰδοξανι, ἐπονο γτοοοεέξοκα; ν. απο. 
᾿, δ. Poctremo αἰδοπέξαπι ᾿οσοτρέΐο αὐδοὸ ἀἰσούέσαιι.: Βχὺ συρευδοεῖ» 
δαο. ἀσέάσει ἀτριαυλομέδο δϑοβτο ὁσαδεξοες, ᾿υἱέϊποο τροὐλδείυσυπιε αἱὲ 
«τοδουδυσ ἰσοροῖοε. Gonctat οὐἶπι hodie οἰΐδπη δὲία σέρμεια δέν. 
εὐταει σἴεοξαιε ἵπῶι. σαρενϊοεῖθο ὑοιεροείαο. ᾿Δἰδοιΐε ἀευσία 
δεῖνι, Ὑοϊπεϑδ αἰδέσοιο Dpicharini, Οεἰδέαο οὐ Νεαϊοέδο. οὐτο, συξέο 
από Οἰγπορ. LXXXVI.; Βεμνοριέα, σχοοῖδαο δείσαι, Οἴει. ΟΣ, 8. 
Vde Lu d. Ἰβοεοῖϊΐ Τρέξο ἃ: Βᾶς, Πδοκοεδι..α. 8..ὄ ἃ) οὐδπιοδοτοψιο 
Ἰγχευρίδιον τῆς ὠρχαιολογίαρ τῶν τεχνῶν. 1. 4. 160, 1. ». 106, 
Οὐεαπε οἱ multarerunt Thobani Findaru, πειῤίπυοσεθδβὲ γὲοϊοίδ, 
ψφαὶ post puguas Salaminiam atquo FPlataeenaem (ὐ μέξππέΐνωο ρ 
πεοᾶπ “σὧὖὸ ἀοραϊεῖα τοαυφαϊἐίοοίο͵ σδροδεϊνοκάαέ: νι ἔδοος ΚἈ. 
ἵπαρτανο. τ. ὅθθ. Vel propteron δυδθδε de παϑιέαέο μαρία. ἐἰδοδέ 
δυλέἑατο, quod μάσυπι credibie τἱάδέειν, μοῤυλονία. ἔεαμοτῖξ δον» 
Βειδασναι οειοτος ipai δἷν Δέδιοηξουεῖδυο ὲδιαξῥ πὸ}ῪἋα τποιάο 00 
φουδοεπυεέεππέ, τὸ σηξάϊδοί διδὶθ δυϑουέδεοίαν, ᾿Ναπι ἐππι. μϑαὶ 
Ve ἱκαρρότα ποαΐοτο epirantes nimis ἀο66 αοσεοπέ, φεβοδέσενοα 
ἴμεν. LXILX., οἱ σαπὶ Aeginetarum κουρυδίϊοασι, Τϊεοδααδι 
εὐχψεε Ἐϊεκάδνο εἰσί σεϊπιαπι., vexarent, σρίτϊξασ eoorum ldeatien 
per εατταΐδα δα roprescit. 
σειν erat Pindaruse οἰΐδηε τορὶ Μοεοδοιυΐπο, Alexandro, 
Απαγυέδο Διῖο, qui, πὶ Solino πἰότευν Poyh. Iä., voluptati αὐ. 
εἴακι ἰπυϊ οιυξίουίδοο ἀοδϊέασ, μἱπνΐίνοοο, ηιὶ Βἐδαιε ϑεέοθαπέ, ἐὰ 
τ οδἐοιεέπεμοιέϊ ἀδοιάσ ἐῤηπῖὶ Lberalihne, inter αποα. ἐν δόναο 
ἱγεξειααι." Cui regi, quem propteor δὐξιτιονα ἃ Βδεοῖθ αἰόδαμαην, ἴα 
Θιβοοθα μεοροπαμει, Φιλέλληνα εοκηθρειίμοναδέ, ορούκεϊαπο δεξί μοσεκαέ 
reeta πρόφαντου σοφίᾳ καϑ' "“Ἔλλαναρ ἐὼν σαντᾶ, σαΐαε reliquias 
«ὐαπέ fr. Encom. 8, 4., ubi v. Interpp- Quao Inndes ἐπ Amyn- 
ἴθε δδέτιται εοἰαίδο etiam poet obitinn talerunt fruetens. Nam eo 
r fut οαποα, cur Alexander Philippi εοπεναοίδα Thobe 
αἱ δοὐξδνεια Pindari parci ſuberet οἱ poeteris. Dio CAynoctone 
O. ae ερπο V. p. 32: ᾿Επεμνήθθη τοῦ Γανδόύρου: διά τὸ τὴν 
δαριρότηεα τῆἧς φύσιως καὶ. ὅτι ἐὸν πρόγονον αὐτοῦ ὁρώνυμον 
ἐσύνοεεν, ᾿Δλέξανδφον τὸν Φιλέλληνα ἐπικληθέντα. Ἐπιπέδδιε 
38. ZL Δέγεεαι καὶ, οὐ Δάκωνερ ἐμκρήσανεές ποεὸ Θήβάξ 
κατὰ μάχην, ἧἦρ ἦρξα Πανσανίως ὁ σφῶν βασιλεύς, ἀπέσχοντο μόν 
΄ης τὴς οἰκίας τοῦ ποιηκοῦ,, ἰδόντερ ἐκιγεγρὰμμένον τό ᾿.; 
Πινϑάρον τοῦ μονσοποιοῦ τὴν ἀτέγην μὴ καίδεδ. 
Τοῦτο δέ, φασί, καὶ ᾿Δλέξανδρορ μετὰ ταῦτά αυποίημε. Καὶ αὐὖξ 
«ὸς γὰρ ἐμπρήσας Θήβαρ ἐφύλειξε εὴν οἰκίαν. ἃ καὶ. οἷ, πρυσα- 


ποῖον. ὕστερον ἐποτελέφθθη. ἘῚ αοῦσε οἱ μοσίοεου ἱπούξαπεου θαι. 
veares ex δὰσ μἱοὐσεῖδο τοηδεηιοὲ Ανέμίαηιο Exped. Alex. L, 9. 
De Ῥιιινδπέα faboliam inde οοαβούκηι merito οκριουῖς Bos ὃ ἢ iĩ α α. 
Aedee Pindari γεγίαπουμα Theharum factas οοδο propterea πϑὲ 
cerodihilo vium eet Sehnedero, quod Pauusanias eas etru 
urhem aitas narret, prytansa autem in medũs αχῦϊθιια exatruero 
οραεὰσνϊαεοσέ Οταουΐ. απυπηΐδε nonniei ἐρείπια οὐκίαρ υἱάδέι 
φυμο · verba dat Herius Orat. ΧΥΙΙ͂, 8. p. 110: Τίς εἰς Θήβας 
ἀφικόμενος πρὸ εἧς οἰκίας τῆς Πινδάφον τὸν οἶκον Τιμαγινίϑου 
καὶ τῶν ἄλλων πλονείων ἐν Θήβαις ἰδεῖν ἐξήτηδεν; αδιηθθαια 
quaerore LRcehat. 

PFindarus Pdarique οαχιοῖνα quta ἴῃ δοοξὶποίδοαν ἐγενῖ 
υἱουείίδος μορεῖος καουΐδο fuerint, multa argumento δα, Vel- 
δὲ: θεῖ, qui Baoelytſidem haberent domiĩ — ππεὰ Simonidese ἔπει 
ἦααο ἀοδεοοουκαί --- tamen Pindaro potine μεέδαπα ρεοσοϊξαοιειε 
περι δνεκαδέ; Ὑ. ζοίδπι. 1. init. quod cearmen Olymp. LXXL, 8, 
probabiliter δόοΐρηδηί. Rhedii aureum σάλος Οἰγαιρίσυσι ΨΗ͂Ι, 
aureia lĩteris μοκϑοσίρέυπα in templo Minervae πάΐθο, οοπαππεῖ 
delubro inenlae, roporuerant publice; vid. Gorgo hietoricus Soho. 
Ven. Inæacript. ΟἹ. VII. p. 137. Aleundis Theccaliæ quam placve- 
rit, νοὶ carmen Pyth. Χ. tectatur. Fere Olymp. LXXVI, 4. poecta 
FHieronie Syranusani precibus ceccit οἱ δὰ tyranaum οσομεδβεανζέ, 
qui dlãm Muæeis inimicus post diaturnum morhum mitigutus οὐεα-- 
mereia poetaru αίαπο eapientem cupidierime ambiebat. S 
meonidem iam anten apes munerum in Sĩeitiam allexerat: tarde 
ohtemperavit Pindarae, siquidem tecto Kuctethio 26. p. 172 
«αρὼ Ἱέρωνι τῷ Συῤῥακονυσίων τυράννῳ ἄμφω ἐγένοντο, ἀπκοδη- 
μήσαντες δηλαδὴ καθ᾽ ἑτέρους καὶ αὐτοὶ σοφοὺς οἷ τὴν ΣεκΕ- 
λέων. Καὶ μὴν πρὸς τὸ ἰσεορηθὲν τοῦτο διαφέρεσθαι δοκεῖ τὼ 
πτερεφορόμενον. Δέγεεαι γὰρ, ὅτι Πίνδαρος ἐρωτηθείς, διὰ τέ 
Σικωνίϑης μὲν πρὸρ τοὺρ τυράννους ἀποδήμησεν εἰς Σικελίαν, 
αὐτὸς δὲ οὐκ ἐθέλει, ἔφη" Διότι βούλομαι ἐμαυτῷ ζῆν, 
οὐκ ἄλλῳ. ΟἿ Vrat. νυ. 10. οἱ Frologg. βἰπέ. Cei p. ΧΥ. ἔα 
Θ οὐδ Ohromio Αοίπδοο soripait Nem. 1. Olymp. LXXVI, 4., πὲ 
videtur. Annao post Oiymp. L. δοτίροϊέ Hieroni celote υἱοίοεξ, 
Olymp. XII. Ergoteli Himeraeo, Nem. ΓΧ. Chromio. Sed Olymp. 
LXXVII, 1. Ageciae Syracucani victoriam Olympicam Olymp. ΡῈ. 
Thehis videtur cecinisss, ut circiter quatnor annos ϑιγεασθοῖὰ 
hHaeeiese videatar. Dintius non toleravit auram aulicam. Exorie- 
hantur rixas οἱ diecidia inter ἄνδρας ἀμφὶ ϑαμὰ τράπεζαν «αέ- 
ἕονεας, ox quibus Simonidia οοιμιρία morum aermouumgue οἐθ- 
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δαδέδα ἐγεαμπαα ποικίανο ἀονίητοταί, εὐἰιο Διοδέθμίεδκ ϑοκονδ 
βαοῤοεῖοι τοῖα μοοίδο Thebani δαιδαιδηακι ἀοησαδδο ψίδοίαν, 
θεὲ φαίδεοιι εὐθυγλώσεω ἀνδρὶ οὐπϊοίστον, φουαίδαιιν genus he- 
πόποι, τολεῖθεοο ἀχοεθα ἔπῖεδο οαττπίωα δὰ Hiĩeronom δοχίρέα abunde 
εὐαπδεποαε. Igitur Thebas τονοσέξέ, quo turbas efriles ἰδίου ὃῶ.- 
εἴδεο tyrannoe ἤορεαπίοα πιλῥουξθθηο malas artes οὐδπεροτοί. " 
Ῥεν φιαποῖα υἱίδει Pindaruo αἀπίνοτκοδο Οἰτοοῖδο δοὐποϊσοδουν 
εἰ ἀπιοτε ἤσταϊέ, οὗ γἱείδίοπα erga deos, comitatei orgu μονα, 
ἱπέερτιέπδεεα demiqquo εἰ εἰπηρ  οίίδέοιι ααὲποὶ Ἰδιυξαιποίπιπια. Atque 
πὸ παοοειμεδι βοροχογδο ἐϊ!, florentem tutati erant, δα πο τεσυί- 
πτπ παλάστα ἀοτοϊξημέοεο arhitrabantur veteres. Palehrae de 
πιοείε μοεέβο feruntur narrationes, quas brevitor porctringenus. 
Tecue Ἰρααίαίδῖο .239. p. M. φέρεται λόγορ καὶ θεοωρούρ ποτὲ 
ἀπκιόσεας οἷς ἔμμωνορ αἰεῆσαι Τπινδάρῳ οἷα φίλῳ τὸ ὃν ἀνθφο- 
αϑὸς ἄφεσετον, καὶ θανεῖν αὐτὸν ἐν ἐκείνῳ τῷ ἐνιαντῷ. O. Vrat. 
Ρ. N αριιηρίὶἑ FTuctaihine εἰτεῖ!π vingalarie ἀοσξιε ἔυγοϑυδο 
ακαπερῖα Trop-onium οἵ Agamedem, Οἱοοδὲβ atns Bitonem. σοι». 
εἴσπαέ ἴαία ἕστο cum Plutarohi rarrationo Consol. ad Apellon. 
Ῥ.- 108. D οοᾳ., ex cuiue de vita Pindari οθεσαουέδεῖθ δυσ΄ ὦ 
ιεϊεεδνπε Ftuthii οὐεαρίϊαία σα. Niei quod pro Ammemio 
Iyne Delphicom teplu poruit Plutarehus. Quae divoraitae 
δπεῖδεαι υερι απ habet. Utrigus οἶδε doo poota οοηδεποῦαθ 
δαῖε: Απααιοιὰ ἰονὶ HyMmoum mieiase totigimue βαρσα, de Delphies 
eo ἐεκαϊξποσπόοειεειι copia οὔρροίδέ. es Trophonũũi οἱ Agamedie 
Ἰοβέσπι οὐείεε praedicarat in threno δῆηιο: ipes γμὶποξάϊδείπια 
merte ατεϊηείαο σε, crodo, brovi pott confoota in Iovenm Apo- 
ποῦν ἐὐτεεῖμι. Εἶϊος τοὶ Ammo vel Apollo, ἴῃ οπΐπιο κοϊοπιπὶ 
Fychio tas ἐταὶ, ἀϊϊοοίο ταίϊ gratiſieati videbhantur. Sed in eo 
facũe variabat ομρίοϊο veterum, quod vel ipas deos preeatus ea- 
aet, at εἷδδὲ quod homini optimum esaet tribnerent, vol theori, 
e rereertim conetaret poetam Anmoni πλίοδοθο hymnmm. 
δὲς θαδῶρε: Συνέβη αὐτῷ τὸν βίον τολουτῆσαι κατ᾽ εὐχάς" κἴ- 
τήσανει γὰρ τὸ κάλλισεον αὐεῷ δοθῆναι τῶν ἐν τῷ βίῳ, ἀθρόον 
αὐεξὺὸν ἀποθανεῖν ἐν θεάτρῳ ἐνακεκλιμένον εἰς τὰ τοῦ ἐρωμένον 
αὐτοῦ Θεοξένου γόνατα, in quem ardenticimum cecinit ecolinm 
fr. Kadem Hecych. Miles. p. 44. Orelli. Licet igitur narra- 
tiones ἂς ohâtu poetae ex carmĩnibus tranelatae in ipeum aint, antis 
ἐπαδεα δεῖ ipeum aperit, quam honorifioe do — vato auo 
οεαοετίεδ ΡορΠ]ασοε. 
Non est ρμεγδείοκουπάυσπι etiam aliam quandam famam ὧδ 
rο ante mortem poqtas tempore forri. Dieite enin Fro- 


φουϑένα, μεν: φοβδηΐιπε. Pivdane ορρυανδοεοι ρύμο πόιτορεμεῖο “π88- 
τοί ἰβέγμοηθοδο, guas: aola ex Φιβεΐνμα ἐδε πομάσει ab eo canteia 
ait. Obteinpemaaao illia: puudo poet Θε66 πιρείσπια. Ῥδαδαιάδε 
ἈΝ, 28, 23 Δέγεααε καὶ ὀφνείρκεος ὄψεν αὐτῷ γεκέσθϑι προήκοντα 
ἐξνγῆρφνα. ἐπισιεάσα ἡ Περδεφόνῃ οἱ καϑεύδονει οὐκ ἔφασκεν ἐμνη- 
ϑῆναε, μόνῃ θεῶν. ὑπὸ Πινδάρον ἀοεύαειν μέμκεοι καὶ ἐς αὐκὴν 
danx Πίρδαρον ἐλθύντα οἷξ. αὐτήν. Καὶ. τὸν μὲν αὐείάν τὸ 
χορῶν ἐπιολαμβώνοι,. πρὶν ἐξήκειαι ἡμέρων δεκάεην ἀπὸ τοῦ ὁπεί- 
ον Ἣν δὲ ἐν Θήβα γυνὴ ᾿ιρρσβόειρ γένουρ. εἴνεκαι πφοῦ. 
ἡκουσα. Πινδάρῳ καὶ κὰ. πολλὰ μεμελητήκφξα ἄδοιν τῶν ἀαμάκωνι, 
ππύερ Πίπδαρος. ἐνύπνιον τῇ προεβύεκιδι, ἐπισεὰς ὕμνον ἦδεν ἐρ 
ἷ Ἀπερφεφόνην" ἡ δὲ αὐτίκα, αἷς ἀπέλειπεν αὐκὴν ὁ ὕπιοι. ἔγφαψφα 
φῳῦεα, ὑπόσα τοῦ ὀνείρατορ ἤκουσεν ἔδονεάς. ὧν. τούτῳ. [7] 
ἄπματέ ἄλλαι τὸ ἐρ τὸα “ἴδϑην εἰσὶν ἐπικλήσεις καὶ ὁ γρυσήσεσρ" 
δῥιᾳ ὖε ἐπὶ τῆρ κόρηρ τῇ ἁρπαγῇ. Pro Ῥεοδοερίηα Ἐποίδέϊελεια 
αὐ. Ῥχοιϊοὶ. . p. 3. Aominaunt Οεκόκοαι:, «οὐ οοί. utriaeque ἄραα. υἦις 
acociahilis Lindes οὐεαρη»βοδάενφά; νυ, Preltor. do Ὅκκεκι . οὐ 
FReocerp. ν. ὅδ. Findarus videtuxæ paucis ante ἐποτίοσα ἀδοῦνμο 
Φομαμῖο. monitue — πὲ Soctates q yν Οὗ οδῆσρι ἔοϑυξῶο- Δοδο.- 
Ηἱδαιι---. hym illum comporuicao, quod ϑνυϊδείκειμιαι. ξἀεραθα 
prupinqtia ἰδία post ohiium οἷπε in lucam εὐδάοκίέ. ἴα iho Ao⏑ 
ΡΒϑϑέδδδ. äanem tetigias suepieor: relige Βαπεδηῖθο e- 
— æeliaquimua. Οἵ, Bo eckh. δὰ ηϑιι, ἔν. 8.. p. δ0.. 
Aægi ἴδια fenetum ᾿Ῥοοίδηερ οχ 'νοίοξσο ορόρποπανοδίο - μαϊκαὶ 
Ἐενρειιλέοα 26. Ρ. 10.. et Ῥκοίδε!, p. I0: Τῶν Ἡρνδάώρου. — 
φῦ» μέμνησαι xæl ἐπίγραμμα παλαιὸν ἐκεῖνο" 
Ἦ μάλα ΤΠρωτομάχη τὸ καὶ Εὔμητὶς ᾿γύφωνοι. .. 
ἔχλανσων, «ἰνυταὶ Πινδάρεαι θύγανρευ 15),. | 
᾿άργόθεν ἦμος ἵκονεα. κομιξοῦσ᾽ ἐνδόθε κυμσαοῦ.  ,. 
— λείμαν᾽ ἀπὸ. δείνης ἀθρόα πυρκαϊῆρ. 
Ἔν ᾧ δὴ ἐπιγφάμμανι οὐ δηλουμόνου τοῦ πῶς ἐν ἴηγωι ϑανὸν 
ὁ Πίνδαρος εἶτα ἐρ τὴν πατρίδα ἐκεῖθον ἐκομίσθη, ὅμως ἐσεὶσ 
αονοῆσαι, ὅτι ἐπελθὼν εἷρ εἰνα Πελοπκοννήσιον ὠγώνοι ἀεοιὰ 
ϑανὼν κατ᾿ αὐτὸ τὸ ἴάργος ἀπεδόθη ἐκεῖθεν παερίδι νοιρόρ. 





16) Ruatathius pariter oatque Vratisl. Tivdcigον θυγατέρες — 
ent. Leniorem adhibui medicinam quam alüii, qui tranposne— 
rant: Πιρδάρου ἔκλαυσαν ϑυγατέρες πινυταί. Rlegantissima 

temen · ooniectara Α. Moin e Kii οεὲ θοῖοσι. Ροοῖὶ, Απικοδ, 
Grꝗaec. p. πῦρ: haec: 

Ἦ μάλα Πρωτομάχα σε καὶ Εὔμητις — 
— ἔκλαυσαν — Πίνδαρε, θυγατέρες. 
, Νὰ ἐαπαδὰ quam ϑαρτα —* aeriptura catiofacit. 


Ι1ΣΦ0ῃ 


Βωδιαλιδϑεεον Ἐποίιοιϊπο, οἱ εἷς αοοκκέθο αἀπέρ οὐΐαα θηρίον 
ϑὲσπακ ἱπεανυαί, Nam οὐὔμε ϑιαλάδε ohiana ἐπ. ἐδ οδίξο ᾿οοετῆηκα, 
Ἑοϊοεὶπο Ἀἥαπκένονο TX, 12, 1. in ψιγπεμορίο, συσρίουε ἢ οο σκ πο 
᾿ϑάσετοι αμοεέαπάοξιμε gratias in Βοϊορομαοῦμει. μεοβοείημι. γορο: 
tino ὅο δέο opretumm ἰδ ipeo οαγέαμοέθττα ἴΦο, φηὶ οἱ thee- 
ἴππῖν εἱ κι γεαιδεέαμα ἀἰολ μροίμονέ. ἘΠ cum Δνκία οἰιδεο: μοχτοβαζὶ 
in οιδεῖα αἶνο Ηϊδυδίοε μον mortemn eontigiete ῥλιία,. οὐ 10 
lade εὐπεολοδιοηάο 8φε δόστε βφῷξαχοιίέ,. 86 οἰβοῦφο Ἐἢμ6: 
δδε τοροείωτεἱ, οὐδὲ φορμίοτπαι in Βὲρρούκοιιμο οιηΐδ᾽ μοκίδς οθαὶ 
ὅλον vidĩt Parennica IX, 38, 3. εϊηίνο οὐἷπι εἰδεαχάει, παπον 
Βοιι perogro ταϑείποσῃε ο65 hand raro ἃ patriie εἰὐἐέδέϊδιμα 
λιμδφοο τοιρεέϊέα. οὐ ναϊϊαῥοπὶο. οῶπαα. νοὲ 6. 'τρπιοέῤοξῥέινθε - ἐφοῖο 
δασαα κοροκίοδα. εὐΐπο᾽ τοὶ; ὁχοσορέά μὲπσπα τοϊορίξ 0. Κι οὶλ. 
Ι:πι Διοολοεές, Εμήπεαρὲι. οὐ Onomatolox. 1863, 5. 84 εοᾳ.. M 
ἴπευ φαῖετι δαὰξοηπδο ὁδὲ R. Unge rus Teb. Ῥαταὰ. L.p. 808. 
ψεῖ, ροιέηχεατι Thehie ohiate Pindarum plittes auctores ταΐδεεφ ποὺ 
vers acxipait, frande grammatiecrum τοὶ πατρβίδουθει ᾿ἀορεανδίείξει 
φθοί. Nemupe ποδεϊνίθεο illon in Βοοοίΐα Argos uppellari ur 
ἶοα τερκίουΐο Kuhiann πέρτο νοιροίδεῖθ, quann praetetielint 
Δευψεο: τ. Straben. IX. p. 404. Hesych. α, . Ἄργου Ὑάνειον. 
Hellem οὐ λεϊθέιυα τἷκισι. moleate ἀοοίθοιι,. Nam οὐ Βρίρνωειω- 
παρέϊο δικίος ξείνην πυρκαϊὴν ντοΐοοίο δοπβωροτο non potuit · Βο- 
απὸ ῬΏμδοετια όμποχ gymuacium ant theatrum ignobilis ορρί 
οὐλέαασιτο erat, οἰδαειιεῖ ςγιμπδεῖσαι δπὶ theatrum ἰδὲ fuiess Iargiri 
ἴα αυὐπαο ἰοδπατῖα, ἮΝ, 


— 


Fiadaru poetarum Graeciae Lyriocrum μτάποΐμροιιν. οχοῤίξοδο 
δουιδειυμυἷο οεἱ οἱ εὐδερδονθ ΤῸΣ τούοσιε, Ut Homerus οἰπιρὲξ» 
οὗϊεε ὶ ποιῃεής. Aritcuhanco ὁ πωμιπόρ, ΤἸπιογάλδοα ὁ συγγφαν 
φυύρ, ἔπ Ῥιδοκαο. prao ooteris ὁ᾽ λυφωιόρ νοεϊέδέιι δες. ν. Du- 
αὐμάδι, ποι, V. p. 4, Β. Nume οδειέναναι Hietorium pancie σε. 
γνεοείσπεσας, ἧπ φιΐδο τοὶ ἀϊκεκονϊο τοὶ οεοοκ διαί χρενδοδδι. 
4ιὸ ἰαβυῖλία αὐποῦδαε οὐρία ἀσοῤ᾿δοϊπιόχααει hominum antiguttue 
δοσαυδανῖέ. Quue antequam δὰ eritieam normam cartigarentur οἱ 

ἐαῤονμεοϊπαπάε τοῖ εἰηροο vorbis vel rehus Hictorieis ot mythleie 
ἀοαϊασαποητο βυὲ et propoelto poetas intelloctui ομιΐπαπι δᾶ: 
ναυδκοίικ., primum 4180 · paran ferebantur vontrahenda erunt, 
«οὐέκαεῖα εὐπατιίίαειπι. οκδιότα ἀἱοστέποεῖνο ἀϊφροποιᾶα,; Nam quod 
Θυΐκαξείκυνο Inet. Orat. ἘΠῚ, 6, 71. οἱ Θαένίπε Δου. ΚΤ, 1848. 
ψουέαπα ἱφοῦν "“Ὕμνων, Ἰδαιάνων τοῖϊ. πομεῖδα ἐἰομμέὶν ᾿εἰδμᾶςν '»- 


ΧΈΌΥ͂Ι 

ουἱδροΐεου louuntar, ὁπ 6 aetutis ὁοπόποίπἀΐποιι pravo ἵν Ῥόιδαιιδι. 
εἴ tale molitinn conferent. Etenim ab ΑἸ εχαπάείηδα demum ὅπθ0 

δὰ Ulud tempus ἀΐεροεσα erant volleeta εἰ in ordünem τοὐάβεί εοἱ- 

αἰεί. Tametei iam anten de ringulis quibuedam partibus ταταοῖ- 

man οομπιδυίδείοῖοα οοπέθδείου πονΐπιθο αὖ üe, σαὶ rebus Piri 

indagandis οπανεαθάΐοηπο operam dahant. Veleti Ομαίβοοϊοονέδα 

νος do Findaro διρεθ contigna vinua- Inter illoe pltrua 

Ἰοεῦει tenet Snodotus KEphesius, ceonditas α Ftoleuaeo F- 

ladelpho bibliotheeas Alexandrinae primus, τὸ ereditur, practe- 

οἷα. Qui quid prasetiterit Pindaro, ex μαπεὶσ αἷαε ταὶ σεεϊρεωσέα 

vel οοπἱοοίαεία, quas wemorant Seholi. Θὲ. II, 7. III, 6. VI, M., 

δορτο ludices. ἔτιοίαπε carminum reoencionei primne ἱπυέθαῖξ 
Ariato pha nos Byzantiue, αἰ aub Ῥεοϊοπιαοῖο Energeta et 
Epiphane maxime floruit, cire. Olymp. CXLEV. Primaem ie εἰ 

Simonũden οἱ Pindarica colis metricis dictinxit; v. Dionye. αὶ. de 

Oomp. Verb. 358. οἱ 26. Quod megotium Arietophani .ἐβέδεάσει 

δὰ lIheranda Pindari verba ἃ glonzomatie iam tam ipeies verbie 

inaertia profuit, veluti ΟἹ. II, 48. vulꝶ. φιλέοντι δὲ otcae νοεῖν 
οἰϊοϊοπὰα ἱπέοϊαχῆί. Omrino vectigia quaedam deelarant votueta 

Alexandrinorum exemplarin hie illic vitia δἰντίῖοθο αὖ ἢρυΐα de 

mum emendata, τους Olymp. ΧΙ, ὅδ. vutg. Pyth. V, 195.: vide 

Boe otihii oommentat. de crici Pind. Ὁ. 22. Doinde Atiua- 

phanes potiecimum, ut opinor, vetnetam acripturam, quamn exen- 

μὲδ ante Alexandrinorum aetatem oonfecta, σείϑαιοῖ partim ἔδει 

δὰ volgarem contuetudinem revocata fuerit, ππίνοτοο ἑοβοῦαπέ, 

in recentiorem acribendĩ normam tranetulit. Reputemue aetate 
Pindari Εὶ οἱ ὁ et ἡ et δι οἰμιίδοιδεο, Ο οἱ o et ὦ ο ον, Lucet 
Findarum intordum δὲ οἱ ov δα ipeis elemontie δετὶ μαῖονο εἐγοὰϊὲ!ο 
εἷς. Ista ἀρχαῖα γράμματα ᾳαδιανία Athenis inde αὖν archonte Ἐδα:- 
clũde ΟἹ. ΧΟΙ͂Υ.. publice expules Simonideo seribendi generi 16- 
oum fociaent, Findari tamen antiqua exempla ἃ grammatüee 
demum acourato conformanda fuerunt. Ae retident οἰλδειεασεος 
quasdam τῆς ἀργίας σημασίας ἀοουπιοπία : vid. Ατἱοίατοῖ. Θυδκοῦξ. 
Xem. J, 24. Nem. III, 28, X, ΟΣ, οἱ εὖ. απδο diligonter εκοοιεῖ- 
tur Βοοοδ μία de crici Ὁ. 10 ὁδαά. Tu m Arictophani ἀοδραεῖ 
videtur, quod aeptemdecim libris ἀΐγοτεα genera Pindarieer 
oxinum comprehenea fuerunt. Nomina lihrorum illorem φαυο-- 
niam diveren traduntur ἃ Guida οἱ Vitaeo Vratiel. auctore in πανεσὸ 
ſeto contentientibne, prohabilüter Boe e x ἐπα duplioem οκοίδέδουι 
Findaricorum carminum recentionem atatuit, alteram οὐπερ ξεξοισνα 
Arictophanis, cuhtilüoream alteram Arictarchi. (Gie uterque Απα;- 


ΧΟΥ͂Ν 


΄πασᾶδα οαεουΐῖπα κοὐοπυδοξαπέ μου Ζουοάδοίῥ οαξαδὶ τ. Th. Hor- 
εεὶξδ Αδαϑσι. Reliq. p. 25 εοη.)}) Vide do hie οἰδεοῖνιιδ εὐξεηΐπσι 
Βοοοξδεν. Εταρποα. p. ὅδ εεᾳ4ᾳ. οἱ qui ΒοοοΟκΙ ἰΐ ἀϊορυξαίϊο.. 
παππ πἰὐνεσ πέπον ἐσοοζρεὶξ Ὁ ἐδ 60 5 ἐππαὶ μ᾿. θθδ ορφᾳ. Quauguama 
Ἰνδῶν tamen μασίοαε οὐδὲ Δ} πᾶ ε ο. δὐξεν.. 
G (αἰδαξοτακι οονέϊῥοξο, οοαιπειπέεαιη δια 6080 ΣΌθῸ ἔπτο 65» 
πότ τδθονς. A quo equidem alterutrum ordinem vel οοποίλῥμέτνα 
ναὶ ἱδεδοαίσαι εἰδίπο. Nam Gallimache πὶ vol εἰβροϊα ορίηϊοία 
δίπουυδάϊο (δὲ αἂκ βοποείδυς vietoriarum erdinavit, μαέα Τιθφίονὁ 
,γ, «φομέσι. τοῖϊ. -εεσϊρέα ἰπχία οοὐοειπο, ita σἱηξἑέει. Βέμδο- 
ὅδε μοείχαείανε. ὕδεπιο Pyth. II. OGlIImacho Nemeum υὖσεμα 
“οὐ δείπειο; ν. Booe h. Ῥσδοῖ. Scholl. p. Χ. ϑοὰ Arictopha- 
--͵ q tabulie CGolimaohâ commentaries δὐϊοοϊέ, δοσαεαίξε 
φιδδεαικ ἧαπ εοὐσποέινέξεοαιε αἰνέοοο δὐρτπδοδίο 6δέ primo loco poci- 
ἴσας εὐἴσπου ΟἸγμερίται, quem illi ocum Arictophanee δοοΐχμα. 
verat; V. motam δά initinm carminis ἀοοντὶρέαμα. ὅπ; δυύοσα 
GME Simomidea epiniein ox viectoriis ἀϊεροκαίοεοέ, Ariete- 
γῆδιεο ἴα Ἰουπεέ ἐπ Fiudaricie, οὐ vietorias in quatuor nobilieci- 
παΐα δυλουπαῖδιν ποροείαίδε ox dignitato νἱούοείασαιε digererot. 
Ἰδεαοεοὰυεὶ ἱπῖθας οπεπείδα in eurules οαποείτονηψιο victores eeri- 
Ῥέα, δοψακυέαε ἀοΐποσρο οα, quao ρυκίϊ πηι, ᾿ποίδέοτυπι, panoratia- 
—XXX vietoriis dicata cunt. Pythia olandit carmen 
ia δεεϊρίνκαι, Nemes tres αἰΐδο οὐδε non NMNemeneao; vide 
Nos eMii Fraet. ExplIi. p. 19. In Ane Iathmioraum aliquot car- 
ταῦᾶμα, γαιϊεκυαέ, quorum fragmenta quaedam ετροτεπηῖ. 

Ratio ἐεππροεταα ἐπ componendie epiniciis hahita non ect: οἱ 
δϑιαεύξαντερ τὸν Πίνδαρον οὐ κατὰ γρόνουρ συνέτασσον αὐτόν, 
εἰλλὰ χατὰ τὰ εἴδη, Scholl. Ἰσέδα;. V. inæer. coll. 5.8 1}. Ῥγέξ. 
VI ἴοι. (6 ἱπετοπβὲ Lymae in principio hymnorum repoeito 
υἱδξακαν σαρεα.) Sed ἀο ipeo genere enope lis fait inter gram- 
περίῖσρο, Ῥγιίδείαχα II. alii Nemeis δοοοιοοῦδοέ, Εΐπιδοο ϑυσία- 
Ξήφιον τοςυδοίαι, Ammonio et Callietrato Olympium, aliis Pann- 
M, ἀεαΐηιο οἰὐο Pythina. Quae δοπίεπέϊα fuit ApoIIlo- 
πὲ τοῦ φἰδογρόφου, quen in generibus carminum etiam pro 
Βουιουῖδαο ἀϊνοτοϊίαίο dignoscendis ingularem operam coneumn- 
Ρεῖδδο οὐὗπαιο! v. Boee. δὰ Gehol. Pyth. VI. incer. qui eun- 
e ApolImia οϑειπεσπέπείοα Pindari edidieate cenxet Prececf. 

διδοῖ . ΠῚ QNQuuedam ορῥοϊεἰΐε post Arictophanom demum 


τὐδαπαν τευσαεῖδοο, αἱ Olymp. V. ἐν τοῖρ ἐδαφίοις, quas Boe- 
—XX 


ex Biĩ an intelligit priiten ὁποπορίδοδα οὖ Αείκίορμοσπο. μυοβοσύα, 
δὰ Ἰοκονούπε: Didymi ἀοιππιοηίασι Pindaro tribnebant., Scol. 
ΦΙ: V. init. Nemeaeun carmina IX. X. ΧΙ. οὐκότε. Νιεμεονένμερ γ6- 
φραμρόκα, κεχροφεσμόνωρ' φέροντα», ϑρῆχο!, Inaor- Siniliter «δοαάξὲ 
ἐπ Forthoniis, τὲ. ᾳπδούδει οαχιιίδα δοοσαδης. βραέί σὰ. κε ώφον 
σμένα τῶν Παφθενίων νορατοηθεν; ν. BRaco h. Praef. ϑαδιοῖλ, 
ἘΠ, ; — —— 
Υ̓ ᾿ἊΒ auetoribus tahularum (πινακογράφους. ἀὲοίπονα) ἰαδίδσια 
διοῖναῖς εἰέαποὰ inctitutum ἃ potterierib ατομυπιϑέεἶο. σοδανέσε 
ꝓropagatum, ut ambittn νοὶ ingulerum ἰδινοεται τοὶ ορεκι 
ommãum ΟΣ. umero verruum σουδοσθπέ ὁπ ππϑοσαμο ἐπ διίο 
δόρειος ὁ σουϊ βοκοπέ.. Qaus σοὸ quas nationes hahnerit φύραν 
ψπο δοἰπίατία fuorit, nuper Ἐπ. Rĩtao heIiuæ πρϑυό ἀδρᾳῖέ ἐπσα 
ὧπ οἱόκεμίλεείαδο lihello, quem do Alexcandrinis hihliothacis Θαρὸν 
μεΐέ, p. 98 δούᾳ.. tiun in aeriptinnenia δοοοκοῦτα σαρρίομέοδέξδ φαρ 
Bonnae 1840. ita. Nos Enetathiâ Βοπαβοῖο ἀϊάϊείπονο ορδῥηϊοῦο.-. 
τα Findaricorum meneuram, 84. p. 26: ᾿Εκενίμιοι, κατὰ εὴν 
δεαταφίαν αὖρεὶ πκεερακιρχίλι. Qua προιαυκίδ, ιαυσία ἐδδα αχ 
διοιδητιίοείνιδ oommontatorihns, Boochhiene νοσσδπις ἀοδοξέμέλουν 
Ados votuetafisa οοποϊδδαίαε, iana 8} quihuadam τοίαεασια ποοέξὲ- 
corum ἐεαίϊπιθοϊλ οχ ϑομοὶλ. Vratiel. ἀποίδο δέον δος: vide 
Ro eo Ah. Βγαοῖ. Scholl p. ΧΧΧΙΙ. Nom noritia ἀοδοείρέδο ἔοεο 
ἄδοῦ σείψονο οἴδεϊί, Boecihiana circiter 8290. Iam οὐ χρουμέπο- 
κἂρ in ἤπιε Ἰοῤιιϊοκτιαλ aliquet carmina intercidies, faeilo μαε- 
apioies τὸ]. ἐκέοσο ποῦ διμκιυβοπίο Baeckhianae doctrinae veri- 
tatem pulehæerimo evinci. 

οὶ ante vel paulo pott Ariatophanis εὐχῶν Findariaas εἐοπ-. 
mentarios confocit Pindari carminum epiniciorum ΟΒ ἐγ δῖ». 
Βιοίευθο, σον Euergeta οὐ Philopatora Ptolemaois οἷαιῃο, Um. 
γεν. περίοδον Οἰγαρ. Pyih. Nen ᾿σέδιηκέοατιαι, ὁσεαρί σειν ἀο- 
ceant notas μδϑαῖπι ἐπ Scholiia φονγαΐαρ, ναπειπιδέοοεται. σηριδᾶς 
iam ante illum appieta εἰπρτιὶλο πορεΐδιια οχοίθεο ex μοί, οι 
ζω, [Π| 47. patenoit. Ex diacipuliæ Ανἰμέορδιοκέο ἐπέοκάπαι 
GCalliatratus et Diodorus οοκοπεριδοαμέην, do quihaa μαδο.. 
tex Βοδοκμέπα p. XIII. videndas eoct F. A. Wolfiua Ῥκολοί. 
οἱ. p. CCXVI q. 

Ἰαείαπι autem FPindarioorum φοὐξέλομον poet Αελοίονδιδσαη, 
πον Ariata re δας paruvit, φαΐ, ciros Οἰγπερ. ΟΧΙΣΠ, «ὦν πρὸ. 
Abhane illaatris, , οὐκί," verba Β οϑοκμὲ ἑ σαμέ,, Ρορεῖδε φυὰ ποο- 
dioeris atinlit, tamen noque ἐμέργρτοίδίίοπο ποᾳδὸ οχέμοα ἀαία, ἂν 


Βυδανβεῖο τπαρύυσβοῖὸ υἱδοῖαν οὁχοοϊαδενο." Ἰοινοδὲ εὐκίπκὸ οἷο 
ἱεσο ἀργφοαΐίαα: τ. τοαχῖνοο Schol. Iethuu. V, 47, ἷ 

Ἐκ Ῥασκαπιονιῖα Grammaticis iinter Ῥίοδαιΐοοο ἱἐπέοσεψεοθθο 
ἀϑοΐποας Οταΐευ MaIIotes et Ατίοπιο, αὶ Sioularum κοσσσα 
ταυκϊοιδουΐέτιο fuit; v. Boee X. p. ΧΕΙ. [πίον Αυλοίδεοδὶ δοοία. 
taces do Ῥεενδαεξ σχρουϊήοῦο beneée meritos οσποοδίως ΑἸπιδοιΐθα᾿ 
ΑἸεχαβά τῆ παα, Ariatodemus σας, cuine ἐονέένακ ἐὐρυσπα 
«ιρὸ Πιρδϑέρου citat Αἰποπδοῦο ΣΙ 400. F., Μοποονδέσες vid. 
Βορδεῖκῖ. p. ἘΠῚ. 

Αἀνοεσαεῖιε Arfatarchi Ῥίοξοπιαοπο Bpitheta, ἘΣ ἔπε. 
ϑέσθαι ουξξέετιο, τῦῖπὶ in PIndarum εἐσεπππεοπέδέυδ οἷέ, ἱποοχέσεε οὐΐ; 
Βοὰ in FPldaro vertutus οεἔ Αποϊορίδάδια, non Ἐγακβομεῖι, 
Ἰμηοϑουμένων auctor, οσὐ ἩΥΥ ΘΗ Ια δὰ Ῥηβσοραίοκο οἷά-. 
ξι, φαΐ οἔἕαεει de OCratini Arictophanicque ἔαϊνεδῖο veripeerat; v. Ἐξ. 
Σ, V.erferus Actt. Fhiloll. Mon. T. ΕἸ, 4. p. 498 δοᾷᾳ. οἱ 


᾿οῖη εκ. Ποῖ. Crit. Com. Gr. p. 12. Ῥυδοίοσοα Δεϊοέονϊεπο, 


ἐδεακ, quein poet Le hra ĩum ἐπ Schelile Venetie Hadie agnori- 
ᾳ“ἰ Chaeris, Βίσιγεΐας Phacelita, Dionyetus δ άοιν 
“εἶνε εἴ ψαδαμέ 62 ἰσηοθῆΐστοῦ. 
Ῥιϊοιξῖναα palmam praeripuit χαλκένεερορ [5 ΤῸ 
AIe xan dr IB B, Αεϊείασεβοιο, cuins ὑπορνγήβανᾳ ἴα Ῥαοππῦο οἱ 
Ἐρίαϊεῖα elratur. Ex ietis optima quaogqus ἐπ Scholocuna 
φοίσεσεε ἐὐπεεῖοι derivata videntue. Didymus ipes γνωδοίψιιυ». 
ron ierpretu σαπίευίξαο appoeuoret diiudicaratquo. Hoo igi- 
ter Βοδιυδοτοσα votroram ὑμπδαπιοδύπα, αοΐδιδθ' ρυσίοα γε, 
δείιαεῖκ, εἷα rocens addita, molta —— deoeribontium dec· 
tata t εἰ διοώμαία, 
Θακεηαοιι in hane quan manibus terimus Sobolioru εἰς 
ΤΟΝ γεοδειδέϊο eet ex fie quoque interpretibne ἀπασασίσεν aacita 
οδο, αἴ post Chriatum natum veturtiorum exemplum repetive 
“Μ. q οὐὐ Glonaticue Palamedos nominandue, cu- 
ἴα ὑπόμνημα εἴς Πινδϑαροὺ ctat Βαξάδο 6. v. 3 σἷ. ϑσιέο ἀΐοψα- 
εν Βσσεδδίανι p. XIX. De dialeeto eum cliorum peeta- 
παι hricou ἔπε Findurt σοτῆρσονκι IVr yp he Ammoni, Ale- 
vide Suid. θ. νι Ἐΐ παν αὐδο ἐστέναι quendam 
διαπανο δῖοταν ἐπ Αρριϊοῖο de Orthogr. δ. 48: „Oyrenonaes μυσ- 
πο ἀϊεακαδας Battiadae Herodio (T. Ἦ οἱ οἷ ὅτι Cyel. Epie. p. 7.) 
σὲ το “πξϑ᾽ οἵ Ῥτεσεῖο' Pindari enarratorſihus.“ Sod veroor, 
80 ἱπομοασῦσέ Ἰυάσο Δ ΒΔ, 4αἱ σεἰδο εἰσ δ οΣ Proolo, 4πειν οἴῶν 


ὅδε Ῥεφουΐδες ὑάενν! εἐομοίαδ. ἀπ μουδιίεο feeerit. Ε 
ξήγα 





BExr [λλο Sanrubue δυχοχαμέ ἄπο. φημεῖ ehalürum veterp σΐ- 
vuli. Altera οδπΐτα sorumu fanilia volgatis Scholiie continetax, 
alteram efliciunt ea, quas in codico Vratisla vienai A miro modo 
matilata οἱ ἀοῤνκαναία pordura vere. Unde primus edidit ἐκ acino- 
dis Ε. Georhardi οἐ Ο. G. Sehneideri Augastus Boe- 
ἈΚ ὲπο.: In utraquo recencions multa comparent additionibus, 
mautatüonibus, omiſionibus, confusionibus obliterata; v. Boeck n. 
ΒΡ. ΧΧΙΥ δοᾳᾳ. Praeter Vratislaviennom librum, qui δὰ Olympia 
exhihet düverea Scholiorum συγεάγματα, Booeio δὲ emen- 
danda vulgata Scholia eximio usni foit codex Gottiugencie δὰ 
Olhmpina et Pythia, iam prius ab Heynio inapectus. Boe- 
eHinsS praeterea collata editiono Romana conæultiqque αἱῥξῆα 
εἰπεῖν deteriotis notao omnem Scholiorum eyllogen improbo δέ 
taedioao lahoro οἱ congeeeit et digeeeit. 

Grammaticos Alexandrinos eorumquo ateclas exeipiunt et 
aneculorum intervallo ἀϊδίαπόξί et doctrinae exilhutato βηκχμαίξίσητιο 
eatudiorum απ illis haudquaquam comparandũ Luterati Bycantinũ. 
Quorum Scholia οὐ loquaciora et iinniora δὰ æola Olympia per- 
πους. Antiquiarimus eorum Eusta thiâ us est, φαΐ, medio aaoc. 
ὙΠ. ĩnclitus, Ite ἐν διακόνοις ὧν Πινδαρικὰρ παρεκβολὰς coö- 
οὐππανασαί, δὲ quas aaepius in Homerieia provocat; v. Booc h. 
Ρ' XXIX. Quase ipeas poriase dolendum eet: prooerium, de guo 
caupra dicebam, aervatum leetamur. Pendet doctrina Euetathũ 
a παλαιοῖς σαῖε, 4πθεαπι ἑὀοποειθηίανι! nostris eopiosiores ipei prao- 
dlarum materiem ἀπ οδερξυδέ: verhositatem addidit do «πὸ. Epi- 
nicin iam ftum aola iactahantur, relqua dudum oblüvioniâ orant tra- 
dĩta: Euetath. δά, p. 24: Ποεήματα πολλὰ γράψαι Πίνδαρος λέγεταε, 
εἶν καὶ φέρονεαι οὐκ ὀλίγα, οὐ μὴν τὰ πάνεα ὑπεμνηματισμένα. 
Et atatim poet: ἐπίψικοι, οὗ καὶ περιάγονεται μάλισεα διὰ τὼ 
ἀνθρωπικώκεροι εἶναι καὶ ὀλιγόμνθοι καὶ μηδὲ πάνυ ἔχοιν ἀσα- 
φώς κατά γε τὰ ἄλλα. Ῥείοτα οχ veturtioeribue δεενυδία, ἐρεῖπιο 
aetato praeter fragmenta aliorum carminum δοΐα epinicia διροσ- 
erant. Ab Euetathio proximus οδὲ Thomaæ Magiater, initâo 
anec. XIV. eeleher, qui Secholia vetera dügeciao videtur. Hune 
eum Pindaricis famiharitatem poet editam demum Felogam οθει- 
traxieaas ohaervavit Fr. Ritſehelius Prolegg. Eoleg. p. CXVII. 
Bequuntur Manuel Honeho pulue Cretencie, qui σδοο. ΧΕΨ. 
exeunte vixit, οἱ Doem ot rina Trielinins, qui aaeoo. XV. Uter- 
ψεο Soholia oonceripeit ipes, 4απδὸ Βοοοκμῖιθ, quantam μα 
lUbrorum conditionem Bonit, aignie 6 το ἀϊοέέμχίέ; v. Pract p. 


ΥΥΥΤ. Nenter horum verbae poetas δὰ ὅα φόδο ſpele plaochbant 
deereta motrĩea οὐ grammatien Ueentor σοεχινν σοῖο: Δ δέανξ. 
Ater οὐ ἀεεῖα correctlonhus οσαορίαο ρἱονίαίαν οὐ γαυεϊ Menthe 
γμεῖο "1; τ. Βοος h. Prack. T. II. p. XXXV. οἱ de Οὐδὲ 
ς 5. ἜΚ ΥΣΥ 
Βευίαέ, πὲ ἂρ εοἀὐϊοϊνεο Pindariĩ ἀΐοιπσιν. Qu Οἰγειρία, 
»ἱαιίαιΣ αὶ Ῥγθιῖα eomplectantur οἱ Νόπεοα, puuciores τὲ δχ- 
δἰπνὲ: τὰασαι exempla Ἰείδνίονατα 15). Ασίδίθ non mmaguopero οὐδια- 
τουυδακέειε, αἱ παΐνοσοο arbitranei δα, Ῥοϊῤαοίοοεϊνεσει ferunt εθ.: 
ἕξει KReg. FParis. 5405. (Far. A), qui κδϑε. ἘΠΠ. δέῤηρονο 
μευϊδοίεις : (οξέξηκεποῖς οοἷα᾽ Ol. et Fyth. οοεοπο σποο. ΠΥ, 
acrĩptae εαέ: longe plrimi δος. XV. non σχεοδσυξ, aunt qui νά 
IVI. ἀοοεεῖρεϊ videentur. Nolumus recencum exhihere οὐξηΐπες: 
δὲ Boec δἰ Ῥυποῖ. Vol. 1. remittimus aocurutlorn deeideratu- 
τος, Re εοὐϊεῖδεε, quos Βοοεκδίαν δὲ οπαπιονας, pocten δεόδα- 
εξ collatño cod. Veneti εαοε, ΧΥ͂. ſoripti 4 Lin i. ΒΟΚΚοτΦ 
διεία: νυ. Nott. Critt. p. 844., Iibri zatis boni, ἀπὶ dum οοάϊοο 
ΑΔ Fal. C eonepirare σοϊοαί. Sed sola Θἰγπιρία exhihbet. 
ἴα Ἐσρβεοιϊοιήδαο Βοοο ΚΙ ἶο praeteren δ mann erat acca- 
ταῖϊος οςοὐλκο εὐὰ. Ῥαϊοίπιΐ Ο Οἰγπερία et Pythia complexi, quom 
ἕαια εὖ Er. Se Ὦ πιΐ ἀΐο inepectum nnper demmo δοουγοίἑεοΐπιο 
ἐχειοεῖέ δετὶρίπταοαπο ἀϊοεσορδυίί τη οὔπὶ ποία δυὺδ publöei iu- 
rũ fecit Ο. L. Ἰαγόοτυο Leoctt. Ῥίδ ἀανίςοΐο Heidelbergeo 
EBRBOOVXL. Ἐπ quihue apposri quao condlii noctri erse υἱἷοα 
παπὲ: οοἂ vereor, no plura apporuerim quum ορία faerit. Puuoa 
φακεάαιι Rayserns bene emendavit. — Praeter Pul. C Sehnoſ- 
ἄεταα Boeekhio excerpta HErunctiani codiois Olympiorum, 





τ᾽ Raemplo εἷε Triclinũ annotatio ἴα Μσεοον. Β΄ δὰ ΟἹ. VIII, 10: 
Ποῖλα ἕκαινος τῷ σοφωτάτῳ Μοσχοπκούλῳ κώμοί, οἷς 
ἐξεκάξων εὑρήσεις, ἀνοικείως ἔχοντα πρὸς τὸ μέτρον. 

18) Etenĩm Byzantinorum grammaticorum δίυ δα in angustiorem 
orbem coartata poetarum Graecorum quendam delecetum ha- 
bebant, quem glosaulis 8815 explicarent. Hinc frequentia 
eempla praeter Homerica Hesiodi, maxime Operam, et Theo- 
)dis; aliquot fabularum Aeschyli, Sophoclis, Earipidis, Ari- 
nophenis; Phocylidis; Theocriti Idylliorum ooto novemre 
ΒΕ Lycophronis Alexandrae; Arati Phaenomenon; Cal- 

chi Hymnorum; Apollonü Argonauticon; Nicandri Ale- 
xipharmacon οἱ Theriacon; Dionysii Periegetae, Oppiani Ha- 
Eeoticon ot quorandam aliorum. Rodem pertinebant Pindari 
Οἰγπερίαβ. Telia opera vocabant ξὰ πραττόμενα, h. 6. 19 - 
ctrone οἵ interpretatione asurpata; v. Lobecxk. 
Achoph. p. 6œ9. Moin e k. Hist. Crit. Com. Gr. p. 660. Po- 
δεῖ. Obss. Critt. in Plat. Gom. p. 66. 











Ω., Ao Fumbpoldt φαδοΐδηι 6Σ οοὐο Uhria Pericinia δαρροῦϊδα,» 
vit ad PythBoram looos ἀϊθοδίίοτοα: idem pauca ex quatuor εὦ- 
ἀδεδναο Vindobhonencihne delibavit; τ. Prooem. Ἐχρὶὶ. p. 1. Icta 
Ho oc Khus raro ἐπ Expll. οϑεομοπιοζανδέ, σάπὶ μδιολοοῖμδ. 
offerront ex alũs bonis codd. non enotata. — 

Quotquot codioes τοὶ ante δου. ΣΙ, æcripti vunt ταὶ ασ ve- 
τπὐρλονίδειο poctes derivatâ, texctum exhibent veterem οἱ levin 
ϑουῤοεύπεαϊθσ νυλοϊοπίδσεοαφυο ποιέδέλοπμσα αἀτροχίοσῃ. Qui τοοϑδ- 
Nlores aunt, fere verba πορησίσϑδέ δὰ eam formam οομξοχπρδία, 
quaso ἴα Scholüie rocentlerib comparot. Sed hi δεῖ rurens ita 
ἐπ ἀΐνοκαα εδοιμέ, υἰὐ partim Mocehopuli roennaionem, μακέξει 
Ficlinianan δοσμαηίπε. Nam Thomas Magietri παοδουίδας - 
nus fuit. Igitur veteris γοοομαϊοιΐα ἐδαίοα primarii, procter Seho- 
Ha veturta, oxatant οοὐΐοου Pris. Α οἦ Gottiagona is, qui- 
hbusen in Olympues οφμοομίϊυπί fero Αἱ ἀΐδ πε ἰόν, Palat. G, 
Moacov. A, August. B, Vatie., Οἰκορεῖΐς peucique δἱξ,, 
Gottra prorenn interpolatan vorhorum προοΐοπα ruggerit πεαχῖπηο 
Μοδοον. B ( Gottingenai hihliothocae ἃ» Hoynio denatue) et 
᾿φάϊεϊο Ro mana in Olympuüe. Modiam qnandam viam Uhri 
ἱποίφίπη! α Moschopelo reoognitâ, qualos σαί PaIat. Α Β, μὲρα,, 
Guelf. (ᾳαὶ Iber bonis αυἰνανάδτα peculiaribas conepicuus ecth, 
Dygn., Augustanuas A, Bod Ioünnmi αβγ, Loid onnos ΑΒ: 
vido Hoechil nott. critt. ΟἹ. I, 29. In Nomeis Aug. tertiuo 
οἱ Μοάξεοια alter exoelluut, minue praeatant Mediceus priee, 
Faris. Β οἱ Aldina. Iathmiorum codices diveraas rocenciones βου 
videntur aequiĩ. 

Verum, ut f-ieri ascolot, ἰοίδβο οοάξουμι familiae in οἶπροῖδα 
Hbris contaminatione quadam inter δὸ coalnerunt, ut ex altera 
in alteram quaedam migraverint. Velutâ aunt qui in quhucdamna 
partihus μὰ optimos aggregantur, cum allius interpolatorum or- 
dini asecribendi εἰπέ. δὲς in Pythiis in numero meliorum Lihre- 
rom cunt Bodl. Ο οὐ Par. B, Hicet hie quidom metrici eorro 
ctiones passus εἶ. Hine intelligitur licere interdum vel ex de- 
teriorihns libris cingulas scripturas ropetero, contra πβδχΐξεοθ 
oporo οανοπάσσι eaeo ab ietorum delicüüs ἐδοτοσπαι, quore oratüo 
δἃ moetricao, prorodiae, σγπίαχία rocentiorem normam Hconter οὲ 
praeter fidem Scholiorum veterumque codieum reſicta οὐ. ῬἘὸο- 
nitue autem reiieiendi codices acilĩcet Neopolitari οὖ AhIWard- 
tĩo ad tutandam aeripturarum ab ἴροο excogitatarum nuctoritatena 
advocatũñ. Quos codicoes cum Boee khiuna δὰ caloem Εχρὲϊ. οὐ 


' νυπεπουιδέ. ὧν (εϊ ἐδηφοδια de δριθῥμόδω ἐουύρά '6α: 
γοοδουδέ, Ροουύδα ῥαδοΐπαδεπρ ἀπέ vero αὐδϑπίοορο ὑδῖοα, φοὶ οὖ Διὰ ἐ- 
νεατάέξο ἴροο ποΐπεϊο οὐνβοίοο σουόδοεαπό, Υἱόοδοσ Ε τοι ίρ 
ὧδε εοὐά, Νοαροϊίποίο Ῥίοδονί Θέονροεὰἑξ 1885. οὐδέθο.., . (Ὁ) 
ψαᾶκ οὐπείοπικιι FEudart ρχοιιήθο δὰ. οκρεϊεοφα Είον 
ἀδείσε σροείαπνέϊιαπε δοσπεούδειι ἱπδάδεοια νοϊπαεΐέ, σι οχα βὰ 
μεαιδοιεαι Ἡογπὶΐ οαὐΐορο, τοὶ δὲ bühliogrepherute οὐεαι 
τὐθυπίδοσι. Ego quann ϑονὶ poterit ᾿ιεονΐονέπού ὀὐθορθο υδὸ 
Ἰνδῦσα ἀφείοεΐκεοο οὗἦπα ὁρεκά, quinus οὐηυῤἑ΄ ἀονόέ ΡΙοὐδειῳ, 
Ῥεδοσμα ουσαΐισε οοἱ οἀξέϊο ὕ οε ρίδ, φαδο ριθάδδε in αὐὰδ. 
ἴα: Δϑράξ δέ Αβάκοδο, Δοιϊαμὶ δοϑοσὶ, ΧΙ, ἔσεπιηο, οεέανα, αἷαο 
βιαδο. Ῥεαοίαν Pindarion σοπερίφοίαν γακαοα (ὐ ἰπονοδιῖ, 
Βιδαγπαα Ἐσιϊοβοίαδι, Lyeophronis ΔΙφχομάσοια, ϑοευέδ οδὲ 
οὐϊίο Βοτδπα a ζϑιδοιῖία Oalüerga Gretenei εὐὐθέα. ὅπ 
RIV. ἔἄοτυνα. quarta, εὐδὲ Sobele voteriben et roceutieribus. 
δυ οὐδέδοιοα 6 ἀΐδίοχαωέ, τὸ in Oympiis Αἰάδωεια ἐαχπιο ὁ- 
π|880 ἃ εὐεποοβουΐδαο πουϊέίο ἰνοείον αἷό, contra ἐπ Ῥγθεῖξο Βλο- 
πῶπο, οὐδδο δὰ κοκπιδβοι; φοὺίδο δοσέρέυξαιι. ἔορίπα δεοοάμέ, 
Ἰγσπε v Gcholiorum memeoria in Οἰγπαρίδε Aldiene, 
πα Ῥγῶδ Βουκομοο fere eenrenit. Hla paere tota aeriptana 
ἀκεπαμῖδν τούξες, Oellierga inordum tortum ex · διεδοϊδα αππου- 
avit 
Quue edũtionos per δου. XVI. decuuum μεθϑάΐοεο, oue ex Al- 
ὅπο Requs ἀχρίοδεδο συπέ οποποα, Oratandrint (Dacii. 15386.), 
Βεαδοεδῖκπα (Ετδιτοῖ. 15132.), Morelĩana (Pario. 1646.),. ΒέερΒαπία.- 
πὲ ὑδόφε κορμοίλέδο inde δ αππο 1ὅ00.., αἴἴαο. Singuli οὐϊέοενθα 
γέκπκα de εοὐξεασίπεδ πϑίανοταιί, Solßeine reliquis [δ οο ΒΌα (Ὁ Ὁ o- 
rinus, CGæatandrinao eorreetor. Egregio de Pindaro meruit ὅτ ῶ- 
δὰ e h id i Go, cuius editio Vitembergao 1616. in ᾿Ἰπούπα ομοξὸ- 
΄αι''ῳοαι. De cuia opera μὸν lengam ammorum veriom Thebaue 
pecae παναΐλ Ὠἱδιοπΐπο ita ἱπάϊΐεανϊε: Schmidius εοπεποοδία- 
ἴδοι ἀπυρέτπα ἀοοίπαιληπο οεείραλέ, in 60 voro ογξαυὶ πιαχΐαο, quod 
Μὸ παρόσταιι ἤίοινεν ἰπνάϊοὶο δὰ logionus οἱ hatoricas divicionee 
δὲχιυμουξτοιια οταποσα in his earminibus fraetationem οἱ ἀδεροοϊεφ- 
δα reroen rit, ηποοὶ orationes auto οσμῖθο ᾿ανοαδδαα σἾΣ 
Ῥυοροιδιφιιξιειο, ουὐπβεποοίἑουΐθτια, εοηξαέοίδουδιοιυο, ἀξπεοδεϊουΐδιιοε οἱ 
φιδε σαειέ αἰτεῖ ἷα. Saneo habet efiam poeties ars loges suns, σοῦ alia 
δέ χϑνούουΐει, alia μοσεΐε." Θοὰ vir integerrimus πουϊέα τε prio- 
τ ἐχευπεφἰανίαιπι δορθεΐίοκ οποίυ!ἐ οὐ amorem Pinderi movit ἐδ 
θυπεσαΐα γεΐσευς. --- Ῥοσ δοιεπείόδαια ΙοδΔ 5η06 Βοποάξεξμε, 


σαθλοιο Βοϊοιυνοιεῖο, m οοἰπίσεοαι ΕΪΠΡανο υὐποονίέ, φαῖ 
πόση απ νεδοοδασο οὐπαυάξανὶϊέ. Prodiit οὗιε οὐέδο Θαξπουσῖξ 880. 
Quaqus Βοϊϊοϊαδοτμα οοσάξαυπε οαείμέπεϊς ποῖ εὐαἱ οἀΐέονοα 
OTTOMenAos, φυρειε οὐϊίο Οχοιΐὲ 1091. οανέοου Ηὶ ἐς. 8 πάφπτξεε 
γοκυΐοισιε ,ϑέΐκαπα offert. Anno 1141. Ἐκαϊοείξ ad πονσαι 1. ὅδε- 
δοιϊὲπο de Pauw Νοίδε ἐὐδε in Ῥνάδείοα μυδοανίε, αδεθδο 
Modis exigues uane · οεέ. LScet πὸ Ῥαυνΐσιυ quidem ἴω. αὐκουδιυδξο 
φαϊδυνάαδπι loebs ἐποοϊέο egerit. ϑιαοσοδοῖξ" — Dienonii vectio 
utor — ΟΥΝε immortdis ογηΐπε [ἀπὸ 1118.], οολονοκείποθο 
Ῥιδάδεϊ oditor οἱ interpres, qui Thobhani ρμοοίδο οὐνάϊσαι, μος ᾿οα- 
ξῶχα annerum δοτίοηι prorses nogloctum, primus in Θοεπεδοδ σαθ- 
eltavit, noe loeos plxrimos rectius οχγέϊοαϊέ, οοὰ οὐὖπηα 
δοισίακ praeclarum ἰγεῖοδο poecios δέξο οἱ πιδιοϊδβεοουδδοια .6.. 
κῦσα carminum αχίπιϊο ροϊοροχΐέ. Sed 4πστα tamen ille ἐοπόφονο. 
πονέσει κέ Ββοάξο de ρμοσοὶ γούϑεσεη atatueretar, ποιό frigide αἱ 
tada ἀϊχίξ, “πὸ οὐπείο poenitas perspectis recto habere δοβαῖρ. 
δοί. Νΐπαο autem non tam perfectam indienbat Findaci ἀχέεαι, 
quam revora οδέ, et εἰ 4απ6ὸ οἰδοπέοτομέ, damnabat, ποῖ antie ἔπι 
contilium dictorum inquirens. Ad altoeram γοσοὸ Hoyniũ οὐξίξοπεαι 
[QUotting. 1198 --1199.], quatuor voluminihne οσεαρεοξιοδεῦσα, prαο- 
clarae Go do frodi Herman πὶ commentationes δοοουδοεαδέ, ἔα 
quibus plurimi Ἰοοῖ aagaciter explicati aunt. Ultimua edĩtio poct 
morten demum Heynii ſcura G. H. Seha efori] prodũt δι. 
1811, Lipe. εν. Vogol. Sed Heymũũ opera ἐπ Findaro pocita etiaa 
alerum inter noetratos atudia excitavit. Sie 1. Θ. Βεβποξὰ ον α 
Vitan Pindari scripeit Argentor. 1114. οἱ Fragmenta οοϊξοργδέ 
Argentor. 17726. 16 eodem —Üo Frid. Godickiue faat, qui 
Οἰχεορίοα οἱ Pythica in Germanicam Lnguamn convertit; ἔσσαα 
otiam Selocta carmina edidit Berolin. 1180. 8.0 [C. D. Βοεϊκὲὲ 
oditionis Lipe. 1793 --- 1295, prodierunt ἀπο volumian. Τοχύπιπο 
aliquoties hens oorrexit.)J Laudandum etiam ἃ. ΘΟ πτὶἱἐεξ 4 
dium, qui por longam δοτίσπε annorum prograinatis φεβοϊααῤξ-. 
οἷο Verciones Germanicas horum earminum c Δεϊμιδἀνοκολοαι.-. 
bus edidit, οἱ lieet non inetructus omnihus, παῖδας opue οαὐ αἰ 
eaplicationem poetas düſeimi, multa tamen utlis ποίανδέ: ἔα. 
verciones autem nollem δὰ Gedicxii ἀχουερίυπα οχεϊαπορίξουνοα, 
intulienet plurimas a Pindari gravitate alienue.“ 
FEHeyni criain haud leviter adiuverunt ἀφοίξ Itali, αὶ ἐκ α.-- 
ro IIi, comentatäâones metrieas, qui ποῖα δα οῤοεῖνοο οὐεεοπέξ., 
G. Hermanni οἱ Aug. Bo oo Khi ἀο FPindaro ποοείίδ κεοδοσαι, 


σὲ, ψφαδδ ἀπο ἰουδξϊῆνο πϑοϑεΐο ομβοπαύ. ὲ ον 889Ὸ φιυῦ. 
ἀπο ἰοέ ἀοδοέ Είπδαταν ψεμουδαείίποξιδο.ο ὁπεειαέσαοου, quet αἱ- 
μεεῖ' πουκέαιδ. Οοπεποσιίδόοείνον Ἡκγεΐαπδο οὐξέξσεϊ οὐῥ[ῆο οἱ ἀΐο- 
γμαυδναὶ ἂο᾽ ἀϊαϊ]οεέο Ῥίπδαενῖ (Οροοεα. 1. p. 806 »58ᾳ4ᾳ.) νε- 
γυνβεοσαεεαπὲ Ἐππουδαξίοπππι Ῥέη δα είοαναν Μδνοδὲ δου- 
ἀναδεῖ ὦπα οὐξδὶ 1 εῖδο 1804. reopetiti Θρποευ. ΓΕ. p. 139 σοιψᾳ. 
Ῥαδαουέ ἀποοσυδαίίοαδο οὐ εδτυκΐδα Pythia indo ἃ ὑοσόὲο : ποιὸ ὧδ 
ἀμ μαΐοκῖδνιαιο ἀξονοταϊς in οοικειδουίδίίσπο ἀο ΟΥἑ εἷο [8 - 
ἰδερσοίξα, οὐδέα γμείαο 18θ84., νογροίδέπ Ογαοοο. 1. p. 98 
δῃᾳ. Απρπσοέπε δυίοιε Βοοοκῖπο ροείηασαν ἀπ6ὸ 1900. ἀο 
πεοῖτίο Findari LIbeIIum οὐϊάϊοοοί, anno 1811, σροοΐπεῖδο αὐποα- 
ἀπέξοπππε in Findari carmina vulgato inctas οὐὐξέξομὲ μεοϊιαξοοοί, 
ἱπὸο εὖ δὴμο 1811. neque οὲ 1655. duobhus ἐομεῖο εἐδεμεῖνα ψεϑο- 
dare εοεεοεία οἵ uberrimis σοτηπιεπέδνῖδαε οχρίδυδία prodire ἐμοοῖέ, 
BH αχρϊδεοίϊουἶνιυο ἑσπουτίβουὰΐο Ὠΐἰδαοοΐ τ πὸ δοεΐαπε αἷδὲ δοεΐνβ, 
φεὶ Remeerum εἰ Ithmiorum interpretationen aheolvit. Fri de- 
εἰεὶ Th xS ἷξ Ῥακοῖο οὐχ introductiono in Pindari carmiaa 
leta γετάξκεια ἀποδιο voluminibuse Läpe. 1829. νεοάϊϊ. Tria 
εὐσαύπο, Οἱ. ΠΙ. VI. Pyth. I., docto oommontario Iuetra vit BI- 
που Lareten Traiecti δὰ Rhen. 1825,, Lenophanis, Paur- 
πεουμὲϊε͵ ἙἘκαροδοοῖΐα roliquiis poctea editis clarue. Dilucda- 
ἐΐοποο Ῥίι darieas seripeit Υἱὲ doctiecimue ΤᾺ]. L. Frid. 
Ta feliua, quarum prius volunen Olympin οἱ Pythia οὐπερὶο- 
διε μεοϊξιέ Βοεο εἰ 1834. οἱ 1527, Doe quibus ita εἰπίαϊέ Ὠ 10 - 
δοηΐβδ: Dictionem poetas Ἰοοΐα plurimis aliorum σοεὶρίοεπαε 
ἐαρουίΐξα ĩlluetrare etudet, ox quihus quae mois ueibus apta υὲ- 
ἀιδαπέαν ποίανὶ, alia omici α Pindari interpretationo aliena. 
θκαΐπο δὶς vir eruditus magie ciren haoce carmina quam ἴῃ lie 
γυεεδιΐ κοῖΐδιὲ videbatur, qui in interiorem rationem eoruun non 
Hverit, atque otium ἀο fabularum uen οἱ explications parum 
aceirate ctatuat.“ — L. F. Βοίΐεδομπαάϊὶ οὔτ carmina Piudari 
ἀκ τοεεποΐίοειο Boecihii ἀχρεοδεα σας Ῥαείεϊϊο I832., additse hro- 
τι ποίου. σχ quibos φυποᾶδιηι τοροίἐϊ. ἴμοο Βοοεκ μὲ πο ὁ60- 
ὅδ πὸ ἔῤρεῖδο apud Weigelium Pindari verba denuo δοσπα- 
ὦπα δικοοείαίξοπαπαο de Οκίεὶ Berolini IB2B. cactigata οὐεπάα «π- 
τονΐξ, φαοὰ οχαπερῖίδε nos pro fimdamento οσίδουυ Βαβαίΐπιθα. 
ΟἽ, Ka yo ori Ilectiones Findaricas upra landavimus: Friid e- 
εἰεὶ Ποϊπιδοοίμὶ Addenda οἱ Corrigenda in Commentariie 
Βαδοεῖ, quorun Fars Prior Ronnao 1840. οχίϊέ, non pauca m- 
iirant, quibas ingulorum locorum intellectus adiuvetur. Toctro- 


πῶ, Ἐδοφάοκ οι κάπθ, τἷξκ ποῖδϑὲ ᾿ομεϊφεπμιο,- τρετῖμδ- 
bucs Αἰηδανοὶς ἧκε: Corpus σοι, ἔ γπέεοτῖναι. ξδροῖϊδο 1848. ἔοκου 
dadam, κούομέλο᾽ οὐ ἀἐγοταδέδε δεεὶέπεθο ουδέοοὶξ εὐδὸείδιαι᾽ αἱ 
βμυνανΐδειο βεποίαίλοπῖίδυο, ἀρ οοὐξοούδοιν εἰπρυδσπάι θασεαπα 665» 
ἰαμήδολμ δάδῃ δοίοξανυῖ.. Εχ. ὁποουαίδαδίνιο: γΥἱ κὸ; ἐἑπιρουῤοοξοοῖσοξ 
φεοοάδει pulenerimas ἰδ vecha ροοίδο ἱπέδεξο πὸ ἀυδέδα vi, κο- 
πυδα νοὶ επηφὶ ἰοϊέθε σοπηπιοβιοκαγὶ γοὶ μαιοέδ οουάαίανο αὐαδαΐ, ἡ 
το ὦ X. DA i ĩ Ἰμδχέεοα Ηοιποεῖοο Pindaricaa φοφέ Ὁ ἂα- 
δαπδὶ aperam παρὸν οὗ οπροπάαέξιια οἱ auctüue ΗΠ V. κε. 
Nr. Ros bi na — Lipeino 1881. — 


INDEX CARMINUMN 
ΒΟΕΟΚΗΙΑΝΌΞ. 


ΟἾΤΜΡΙΑ. 


Θιγιαν. τ, Μϊεσοιὶ Θέβοινοιΐδο ζ, Θγεασδοαραιο τοκὶ, δοϊοέο 
Ῥμοιεαῖοο victori Olymp. 77. in victoriae δοϊοπτεῖἥΝΝν ἔπ οοη- 
vivio Syracuaĩs ἴῃ aula τορία eantatum, ῥἐγδοϑοδέο tum Pindaro. 

OIyVBDP. ΗΠ, Thexoni Aeneidami ζ. Agrigentinerum tyreuno, 
earra victori Olymp. 28. δυεῖρα Νίοοεηδοδο, ἴα vletoriae υοἱ- 

᾿αααδν δα Agrigenti cantatum. 

Οἰγαν. ΠΗ͂, Eidem ο» — vietoriam, ————— in Ἐνοο- 
χασῖδο οαπέδίπνα οὐὐσοαῦς ἔδεο ἐδθῦμθχο. ἭἍι 

OIym p. IV. Ῥερππιίάϊ Acronis ἢ. Camarinaso, non — * 
eda πειξατῖ victari Ol. 88. Οἰγπιρίδο σππέδέπηι, — 
ὅκα Findaro. 

OIym p. V. Eidem * —* victoriam, eodem δἰπηῦ — 
Ῥεηνταῖάο Camarinao in pompa cantatum. 

OIVIMP. VI. Ageriae Soctrati f. Iamidas Θγιαομοῖο, —* mu- 
lri victori Olymp. 78. Stymphali cantatum poet — 
Nehia χείσσαπα, 

Olynp. VII. Diagorae Damageti f. Rhodio, pugilatu νἱοίοεξ 
θῖνα. 19. 'α Rhodum incalam ποίεσαιι, μουΐ reditum ἴθ 6σῃ- 
viio Ialyci cantatum. 

OIyMP. VII. Alcinedonti Iphionie f. Aeginetao, lucta inter 
paeros vietori Olymp. 90. Μοϊοοΐδ χπρρίονο, οδδίδίτπε ö- 
rins in pomps- 

OIVMP. 1Χ, Epharmoſsto Loero Opuntio, lucta victeri probabi- 
FKter Olymp. 81. Opunto in ſollemnibus victoriae cantatum. 
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OIymp. X. Agecddamo Archectrati f. Locro Epixephyrio pu- 
guata ἰοίον pueros vietori prohahiliter Olymp. 14. (cod. Vrut. 
Οἰγει».᾽ 10.), Olympias cantatum, praeeente tum Pindaro. 

OIVyMP. ΧΙ. Eidem οὗ eandem victoriam, longo poet victariama 
inter vallo Thebie in urbem Locrorum Epixophyriormu mio- 
cum ihique in aollemnihus victoriae redeuntibus cantatum. 

OIVyMP. XI. Ergotolũ Philanoris . Himeraeo, dolicho victoris 
Olymp. N. in Sicilia comporcitum, Himeras cantatum posct 
roditum. 

ΟΙγπερ. ΧΙΠ. Xenophonti Thescali ζ, Corinthio, εἰδὰϊο οἵ φυΐπ- 
quertio victori Olymp. 79. Corinthi cantatum in οοπιλοεδέλοιιθ 
1ονῖ habita. 

OIym P. ΣΙΝ. Acopicho Οἱοοάπιπὶ J. Orchomenio Hoeoto, dadũo 
inter pueros victori Olymp. 76. Orchomeni cantatum ἐπ ροιπρα 
Grate ἀπεία, διὰ dubie ἃ puerie. 


FPITIIA. 


Pyth. 1. Hieroni Dinomenis 5. Aetnaeo, Syracucarum regi, 
curru victori Pyth. 29. Olymp. 76, δ. Aetnae cantatum iĩn 
eæeomiacutions apud Dinomeneia HEieronis f.; μοσέ ipeam victe- 
Carmon II. Ἐδάοαι Hieroni Syracucio, quadrigie οφυοταηπε pul- 
loru υἱλοίϑεϊ Thebâs in Heracleis 6. Iolalio, Thebie κεδοναπα 
BSyracaaus in aroem rogiam, probabiliter Olymp. 15, 4. 
FPYyth. II. Eidom Hieroni Syracurio, gratulandis εοἰοδεανΐοηπο 
vieteriia oelete FPhorenieo Pyth. 26. οἱ 52. (Οἰγαιρ. 
18, 8. οἱ 14, 8) purtis πιοοτε Thebie Syracuras ἱπυεϊμουί(ξ- 
bus Pythie Olymp. 70, 8. 

Ῥγεβ. IV. Δγοοεῖϊαο IV. Batti f. Cyrenarum rogi, curu victeri 

Fyth. 81. Olymp. 78, δ, auriga Carrhoto; Damophili con- 

mendandi απο οἱ victorias celebrandae Thebis Cyrenae ταΐα- 
aum haud din, πέ videtur, γμοσὲ vietoriam, ibique cantatum; 
aed poet carmoen quintum. 

FyA. V. FEdem οὗ eandem vietoriam, Cyrenis ante quartu 
carmen in pompa victoriali ad Apollinis templum ἀποία εδη- 
tatum, vel ἐπ via vel Rinita pompa. 

Βγι}». VI. In Lenocratio Aenecidami f. Agrigentini viotoriam 
curulem Fyth. 24, ΟἹ. 11, δ, αὐ Thracybulam Lenocratie ἔ. 
aurigantem, Delphicas comiesatäâoni dectinatum. 

Ῥγίέβ. VVI. Μορδοὶὶ vel Wippoeratis νοὶ Clicthenis f. Athenienei, 
curru victori Pyth. B. Olymp. N, ὃ. Delphie, ut videter, 
cantatum. 


GARMINVUM. δια 


FPyth. VII. Δεξοίοπεοιδ Χοδανοίς FS. Δορίβοίδο, ᾿ποία ἰπόνε γπο- 
τοῦ victeri Pyth. 88. Οἱ. 80, 8. Delphie, πὲ videter, δεερέιι 

ten FPindaro, Λοκίβαο ἐαιμόδύσαιν. 

Ῥγιεδ. II. Telederatiĩ ἀδεαοοάδβο f. Cyrenaso, δυιδρίθ ὀπσοα 
victorã Pyth. 28. Olymp. 70, ὃ. ante τοὐϊόμαυ γεοδδο ϑαεέψῥωιε 
εἱ εαπϑέωέπηι, ἔοείδοδο Theobhie. 

Pyt. X. Ηἱρροοΐϊοδο Fhrieciao f. Ῥοξππδοοποῖ, ἀΐαπὶο. vietori 
Ργὰ. ΖΔ. Οἴγαν». 69, 8. Pindaro ὅπου XIL nato; οὐαέδέπηι 
μευδοδξιοε in pompa Δ choro ὑχοδοβέοσταο, ὑσῦοαι ΓΔεύσδαπι 


Pyth. ΧΙ, Thracydaeo Thebano atadie inter μασεοο vietori 
Ργθι, 28. Olymp. 25, 8. Thebis cantatum ἐπ Ῥόξαρα δὰ tem- 
σαι Apollini- Iemoniũ ducta. 

FPyrth. ΧΕΙ. Midao Agrigentiao tihe victori Pyth. 84. γοὶ 325. 
(Ohup. 71, δ. νοὶ 72, 8.) Agrigenti cantatum in μοιαρα. 


NEMEBA. 


οι, I. Cromio Agendami f. Aetnnoo, eurru vietori poct Ae- 
t Oyp. 76, 1. conditam; cantatum, εἰ videtur, Ortygiae 
Opwy. 16, 4. praesento tun Pindaro. 

Ν οι. I. Tinodeme Timonoi f. Athenienei, pancratio victori, 
Athenis cantatum ante eomiacationem aliquo poet pugnamn 
Flataican temporo. 

NMNem. ΠΙ. Arictoclĩdae Arictophanis f. Aeginetao, pencratio vi- 
οἰδεῖ teporo ἱποοείο; Aeginam franeniecun dĩn poet νἱοίο- 
εἶατα, redeuntibuaquo Nemeondis vollemnihna oantatum in eon- 
vivio, φαοὰ in ancro looo Thoario victorino celehrandas ἐαπνα 
Mtama ect, ante Aeginam Olymp. θ0, ὃ. ab Αἰδοιίοσποίδυο 
δυδαεῖδαπι. ; 

ἕο. V. Ἐἰπεδεβσεῖο Timocriti ἔ. Αορίδοίδο, Iuota inter puo- 
:906 vãeteri, Melecia magietro, temporo inoerto, δοὰ aliquo 
διέο Οἰγπερ. θ0. tempore. Aeginam πείσδαπε, ἰδὲ πὲ ἴω novi- 
᾿νοΐο εἐαβοσοίηνς ἃ choro puerorum pompam ducente. 

ον V. Fytheae Lamponis f. Aeginetas, pancratio inter puo 
n vñctori, Aeginase cantataa. Viotoria οἱ οὐδ priores vunt 
FEABHC ῬΗγίκοάδο vietors odieaque Ithmie quinta οἱ φαιεία, 
ας ψεῖναε reeentior in ΟἸγεερ. 25, δ. reſerenda videtar. ἴέυ.- 
4 Ῥγίδιοδο victoria δηίο pugnam Salaminiam ponenda. 

Hom. VI. Alcãmidas Theonio . Aeginetao, luota inter pueros 
victeri, Melecia magietro, undo earmen δὲ Ohymp. 80, pro- 
μὲπε φέδιε δὲ Οἶγεορ. 76, δοσοάσεο videtur; Aoginaso cuutu- 
ὅσια. 


ἕοαι ΚΙ, Sogeni Thearienie f. Aeginetas, φαϊδηπονέο inter 








—— . {π|π8ᾶ). 


ποσοῦ υἱούνεὶ Νυκα δὲ ΘΕ —— 
ἐπδαπιε. .  '᾿" .. 

—* VIII. Dinidi δέσμαο [. — atadio δὲν —* Aec- 

ginas ctat ἴδ Aeaceo, onmp· 80, ἢ. — — 

“1. Ῥάξέδο δαοείαέ, ιν οοποίδέ. 

Carmen IX. Chromio Agesidami f. Αοίπδβοο, σαντα Aacri 

Bieyens in Pythis; victoriam olm partam poeta post ᾿Ασξϑαπε 

. Οὕγπορ. 28. 1. vonditam εοἰόϊνεανϊέ, ubi in οὐνθαίθ rocuns in 
οὐδδπία αν pompa δοίο convirum varnen 00 ὑαθέαύπαι, id- 
406 recentiori tempore quam Nem. 1. adeoquoe ὑεῦναϊδέες 
peoet Oymp. 176, 4. ——— — 1... Pivdarv 
in Dicilia 'σατεππίθ.. - 

Carmen Χ. Theaeo ]ΐ80 f. — μαρία δε vietori Argie 
ἔπ Hecatoibaois: carmen ihidem οαπίδίαπι. liquo ροδέ νἱεδο- 
rias tempore, redeuntibue Hecatombaeis: οοὐ ἴγεα tempors 
incerta. 

Carmen ΧΙ. Aristagorae Arcerilai f. Tenedio, cantatum Te— 
nedi in prytaneo, quum prytanis magistratum iniret — 
ἡ ρόδα, μὰ. — — 


18THMIA.. 

Iat Em. 1. Herodoto Aaopodori f. Thehano, εὔστα victori, — 
taaso Olymp. 80, 3., Thebis haud dubie οἱ, φενέρμέασι. at ὑπε-- 
ἐαύαπα, quumn poseta — Οδὶο faclendo ἔμέδηθεε οὐεοξ. . 

Iat πὶ. I. Inhmias curnti νἱείονϊαο εἰ αἰεο Σουσαναίδ βισαδαῖ- 
ἀαναὶ f. Δατὶρ οπείηϊ eelebracdis δον μέσπο; ἘΠπυδογὶ μῶν. οἷπα 
fAlio por Νίοθαείφραιμε ἐνιπδειξόσαιι ρΡοσὲ obhitum patris. Veioria 
contgit ante Olymp. 20, 1. adeoque ποι poet —— 33; 
carmen ſactum non ante Olymp. N, 1. 

Lot h . VII. Meliaco Teleiadas f. Thebans, poet — 
eqnectrem vietoniam Ithmũs paneratio υἱοίοτὶ, Thohio δ Σ- 
ἰδέα, — — peet pugnam Platasenoem — — 2.) 
annis. 

οί πε. ἽΝ. — E Læmponis F. Aeginetus, — 
Iathin οοαδυέππι viotori, ———— Ohymp. WB, 8. ——— 
eantatum. 

1δὲδ V. Fid Icthm ρυΐπσαπι υἱοισεί — —RRRX 
acriptan poet Nem. V. anto Ihm. V. ante pognam δαϊαικιῆ.-. 
niom μοιὰ dubie, Meginae σαπέδίακο in ουσνένίο ἀραὰ ἴνεαν. 
ponem victoris μαίτεαι. 

Iat h. VI. — Thebano, paueratio νίοδουΐ ἢ σανδεοαι 
Thobis cantatum; tempora incerta, ex ἀϊνοζεῖο tamen θε.-- 

es α΄ ταΐδδ. πιοιαίειυν preanbilie, ε΄. cterin οἱ συσήασιν ὅδο 
Olymp. 81, 1. differantur. 


GAINMEXVM. X 


leth . VI. Οὐοακάεο Telecarchi ζὶ Acgiaetue βφπουρδδῳ 
᾿υδδιναδδα οἱ Ναποοία υἱοίοχὶ ; οατειοι σονϊμέπο μασιοίθ᾽ ψφαῖ  Ῥ]α- 
ticam pugnam πιομοῖνυς Olymp. 1, 3. εὐ Δαρίπαο: ἀπε αίνπα 
εἰδέξειι, τι videtur, μοκὲ Ννιοδβεδδβόδαρ υἱούοεδαπος ᾿οίξεσοξό: γἱδίο- 
εἶα πϑεὶ μοεί Οἶγαιρ. 76, 1., — ποῦ poſt — 
θίγαιρ. 15, B. οονέϊμε. . — 


. "12. " 31 


INDRX TEMPORUM. 
θιγιερΐαὰα πὶ initium ὦ. Che. 716. anno Olympfeo μεέϊεοθ᾽ Ἰθθη60 
μεΐοιο, Βὲοεδίθιηδαοοδο Aſtleo ἅ. ΧἯ.--- XV. (Corcin. Ῥθνα. ugon.) 
Ῥγιδία ἃ um initium Olymp. 483, 3. (v. Introd. ad olymp. ΧΙ) 
ἐπερίονδ menee Attieo Memyehiono, Olympici anni — 
Cerain. Dies. agon.). 

Νοπιεδἂπ μὰ intium δολιότητι Βανοδίαια Olymp. 60, Τί να ρο- 
ὕπο Οἰγερ. ὅ8, 5. Incidunt enim in Olympicos tinnde 3. 
αἱ 4, (Corcin. Βίσο. agon.), δοόέΐνδο in annum 4. et men- 
δαπὶ Ὀϊγαιρίεἴ anmũ secundum, Moetagitnionem Attieum d. ΧΙ͂. 
Hibernae actao hiemo exeunte anni 2. (v. Appendicem com- 
mentatioia πουίσαο do Democth. Mid. temp. —— —— 
Berei. ἃ. 1818.). 

᾿οεδυοΐ rneras πὸ σδπ6 χαΐέοηι α Ῥίπδανὶ — 
ffertar. Dies deſiniri poese Corcinus putabat Diee. agon. IV, 
ὃ δοῃη., απο refutavi δα Θἴγνορ. ΙΧ, Β6 οεαηᾳ. ΑἸέοταο in- 
εἰδοδαπέ ἴν. Otympiei δηπΐ 1. incipientis aectatem, a Itꝰræa e 


γεσο vel συ δοδίαίεμε Olympico anno δ. exeunteo — — 
(Cerrin. ἰδ. IV, δ.). 


θιγπ. δέ, ἃ. Ργι. 17. Ἢ 
πδαττιο natus πδοβϑὸ Attieo cie καιρίαν, ia —* 


Oha 68, 8. — ———————— 
δ FoT Athenis choros Ἵγοβου docaerit, —— 
peruerim- 
διχῶς ἀρνὸς 
ἔπε quao de atudüs poetas, maximo de Corinnae familia- 
πκδυέο tradcue. 
πότε prima carmina pertinet Hymunue primue (ἅτε, ίσεαι, 
Δ φοη4ᾳ.) ὁ δρέπιυο κορεολνόνειε. ; 


στὰ ΙΝΒΕΣ 


Οίγπεν. 68, 8. Ῥγθι. 25. 
Ἡϊρροοῖεδε Ῥεϊαπροοσκεῖς diaulo inter pueres Ῥγίνέδο υὐείοε, 


OIYyMP. 79, 1. ΟἸγπορίαο inetitutus εἰ Olymp. δοῃ., πὶ videtur, 
οοορίαο hedae mularis cureus (ν. δὰ BSehol. p. 118. δοὰ εἴ, 
δὰ ΟἸγεερ. VI. Introd.). 

8. Pyth. 22. 
Delphis coeptus armatus curaue (Introd. δὰ Pyth. TX.)- 

OIyMp. 11, 8. Pyth. 54. 

Lenoerates Agrigentinus ρος Hlium Thaeybulum cerru Pythüe 
vietor. 

FPRAMM annos ΧΧΥ͂ΠΙ natas veripeit Pyth. VI. 

Mida- Agrigentinus tibiis Pythin vincit. 

Hoc anno τοὶ Pyth. 25, Olymp. 15, δ. Pindarus acrũpeit 
Ῥγιὶ. ΧΕΙ. 

OIymp. 12, 1. Οἷκοδ μος tempus δὰ Ἠοϊοευχε ſiumon Ηδψρο- 
erates Gelencium tyrannus operam navante Chrovio, φαὶ poct- 
μος Aetnaeus factua, dovicit Syracuios (Nem. ΙΧ, 40.). 

R (οἷο oecupat Gelam Untrod. δὰ Olymp. II.). 
8. Menze altero Olympici anni pugna Marathonia (Introd. αὰ 


Pytm. VII). 
25. 


Οὐσση Pythiis υἱοίος Moegaeles Δεδοηξοιοῖδ. 
Piudarus acripeit Pyth. VII. 
Thhi- Pythis iterum vineit Μίάδε Agrigentinne Getrod. δὰ 
Pyth. ΧΙ. 
Θαἷο Camarinam rectituit mox evertendam (Ad ϑοδοὶ, p. 121... 
OIyMP. 18,1. Gelo Geleninm tyrannus Olympiis cerra νξείοε 
Gotrod. δὰ Olymp. 1.). 
Hiero primum Olympuis celete victor (ibid.). 
Thero Agrigentum occupat (Introd. δὰ Olymp. II.)- 
δ. Pyth. 26. 
FHiero primum Ῥγίμϊα vincit celeto Pherenico Gatrodd. δᾶ 
Pyt. III.). 
4. Gelo Syracuæns occupat (Introd. δὰ Olymp. 1.). 
OIVMP. 14, 1. Agecidamus Loorus Epinsphyrius ΟΙγπρία νυῆι- 
cit lueta intor pueros (cod. Vrat. Olymp. 26). 
FPindarus acripeit ΟἸγπερ. X. praeaena tum Olympiao: δοὰ Iongo 
temporo μοεί factum oct carmon Olymp. ΧΙ. 
8. Pyth. 22. 
Hiecro Pythin iterum υἱμοῖςξ celeto Ῥματοιίοο Gntrod. αὰ 
Fyth. III.). 
ἃ. Oiren πος tempus Thero Εἰΐποοταπε οοσπραὲ (Inteod. ΟἹ. I.). 


TRMPORVUM. — 


4. Υαν ἰνεπεὶο ἰϑεόρία Ἀενκίο᾽ οχροὰϊίδο ἐν (ἡ γαοοίαυι. ὌΝ 
Ad απο annum refer Fragm. ine. 125, οχ carmino ——— 


acripto 
Olym p. 35,1, Athenas vndtatuo. 

Ἰοισο ΟἸγπιρῖοο tærtio, Baedromiono Attâeo, pugua βαϊοτεῖ- 
πα ((οεεὶᾳ. F. Δ. T. 11, p. 104 δοᾳᾳ.). 

Ἐοάσαιι tempore Carihaginiencæs οἱ οοεὶϊϊ ἃ Gelane funtribuæ- 
quo οἱ Therono οὐ Himeram terra mariquo ἐπεὶ Gatrod. 
δὰ Olymp. II.). 

ἀν petxroam Salaminiam Nemen vieernt Pyihenoe Aegtoete, 
αὐ primum Iathmia Phylacidas Δορίποία, quao vietoriae ce- 
lebenntur Nem. V. οἱ Iatum. V. 

2Menee δοιπὰο Olympici anni, Metagitnione Attico, pugun 
Platacencis εἰ Mycalencis (Introd. οὐ Pych. XI.). 

Δεάκοο οτυρέϊο coopit (Introd. ad Pyth. 1.}. 

Ῥεδεῖο γοεί Plataicam pugnam τοοπείνυο Cleandro MAæaginetae 
ΤἸοιϊισυδέο οἱ Νοιμοὶν victori acripta odu lethm. VII. 

Fect eandea pugnan, quan din dabiaa, etiam ζαθδεπι. III. 
βεσίρέπει videtur. 

ἴα γοαὲ Pornica Pindaros Νονιδοὰο hiherna ὅπ Θλχιορίεα- 

ἃς ἱπεοχίδο δοουμάο Nemena Athenas profectus Sthyram- 
νοι δὲ ἀοκαὶξ in οι γοῖϊν (Dithyr. Fragm. δ. 4.)., Τοφίξ- 
(πεέΐα ἴδπὶ Athenia- mox ἃ Thebanis pecunis moltatar et 
ah Athenienachus praemiis εὐδοίέαν. Eo tempore, 680 
Καιαεα Afthenmas profectae erat, Timodemo οἴ carmen 
Νεκα. I. οεσθραΐδεο α. 

Hella Ῥαεεῖσα recpieiuntur otiam Frogu. ic. us 94. 

ἃ Ργὰ. B. 

Τολοολαταίου Ογνοδοοῦς Ῥγέδα onrsa armato vincis. 

Ῥοοίδ acripait Pyth. ΙΧ. 

Btadĩño pueros υἱελέ Τμνασγάδουν Thebhanus in Siadem Pythüs. 

Ῥίαδατιιαα εἐοαεροσαὶϊ Pyth. ΧΙ. 

Icthia puneoratio viciae videtur Phylacidas — —* 
dam: quo μοείϊμοί Iathm. IV. 

Hero Geloni defuneto Syracuais σποοοὰϊ (Introd. ad Olymp. I.). 

λιυέο OIymp. 76, 1. ae proinde πο μοδέ Olymp. W, 8. Χο- 
mocæates Agrigentinas etun Ithmis vieit (Iutrod. ad Pyth. 
VI. Νοίξ. δὰ Olymp. II, ὅ4 εοᾳ4.). 

4. Ἰμοκοιαίοπει coeptae ἐδίος Reronem οὐ inter Βοϊγποῖι ἔνα- 
τοι εἴδοοναιο Theranem, moax cempositae Introd. δὲ 
Ohmp. U. Ῥγίδ. Η1.). 

Kedem ἴονο με Hiero Locros Lpizephyräee armis Anmiilui 
Hæginarum οἱ Ζιαιιηδδοοκαπι ἱγκωβηΐ οχἰμον Introd. Pyth. TDI.). 

Hiero αὐδάν οἷο pullorum Thehbie vincit GMid.). 

Findarus acrihit Pyth. Π. 

— 





ΦΙν INDEX 
θεσαν. 16,1. Thero Agritgentinorum — — ξπότα 
Υἱποῖς, 


Pindarus tum in Oraecia versans acripeit Οἴει. ΤΙ. m. 
Aropichus Orchomenius atadio inter pueros victor —— 
Poeta in Graeeia ceomposuit Olymp. XIV. 

Moritur Anaxilaus Regii εἰ Zanclae tyrannue, σαΐἂὰ ἐϑμοτοτιαα 
tutelam Smicythus suscipit (Introd. Pyth. [.). 

Hiero Catanaeorum civitato rublata Motnam condit Ontrod. 
OIymp. 1. Pyth. 1.). 
Foct Aetnam conditam, ut videtar, κοτῖρατι —2X Ηϊότουὶ 
dieataum (Fragm. 800]. 8 .--7.). 
δ. Ηΐοτο Etruccos δὰ Cumas devincit Introd. δὰ Ἔγαι. 1... 
ι γι. 29. 

Ante Pythiadem Hieroni ex Graecia miasam ryvm. ΗΙ. 

In ipes Pythiade Hiero Aetnaeua curru victer ———— 

cuĩ tum acriptum Pyth. ἢ. 

Non ante hanc Pythiadem acriptum ————— Pythiam 
eiuedem vietoriam mulubee —— — (Fragm. 
Hyporch. ---ὅ.). 

Ergoteles Himoraeus Pythia euraeu Anen — δὰ Φίγπρ. 

II.). 

4. Hoe anno Quromio videtur — vietoria — et 
Nem. 1. in Sicilia Pindarue δοερεῖοθο. 
ΤΠ θεὸ adulto anno obit (Introd. Olymp. ἔξ. XII.). Igitar anto 
hoc tempue seriptum Encomium Fragm. 1. 2. 

Theronis flius Thrasydaeue pollitur, Agrigentim οἰ. Himera 

liherantur: omnia vergento anno EIntrod. δὰ Olymp. XII.). 
OIVyMmp. 72,1. Hiero iterum celete Phereonico Olympia viacit. 

Pindarus seripeit Olymp. 1. in Sicilin apud Hieronem. 

Ergoteles Himoraeus dolicho Olympiis victor. 

Pindarus Olymp. ΧΗ. in Sicilia composuit. 

Didem μος anno Pindarus scripsit carnien Nem. IX. in Q,ro- 
πεῖ victoriam Sicyone olim partam. 

Non ante hunc annum acriptum Iathm. "ἢ. ad Thracybulum 
Lenocratis ζ. 

ἃ. Pyth. 30. 
᾿ Τοϊοοϊοταίδε Cyrenatus σἐδάϊΐο — vietor (πιὰ. δὲ Pyth. 
᾿ 1ΧὉ. 
4, νοὶ δοᾳ. anno Simonides ohũt (v. naxer). 
ἼΘΙ περ. 78, 1. Hiero curru Olympüs victor IIntrod. ad: OIymp. L. ). 

Agesias Syracusins Olympia mulabus vineit. 

Pindarus Thebis, πὲ videtar, aoripeit Olymp. VI. 

2, Smipythuse hortanto Hieronse Anaxilai RMlie imperium tradüt 
UOntrod. Pyth. 11.). 


: ΤΕΜΡΘΕΟΜ, ᾿.: ἜΧΥ 


FHerse οὟδὲ Vatred. Οἰγιαρ. 1.)}. ᾿ ὅδε 
ἃ. Ῥγιδ. 81. 
Arceilune IV. Cyrenarum rex σανενι —E — 
Fidarus acripeit Pyth. V. οὐ deincope Pyth. ΕΥ̓͂, 
01γπι..29. 1. Diugoraa — φορῆ — — 
δίδοτε — θίγαι». vn. 
Ieno phon Vorictlũus atudio et pencathlo Οἰγπαρῖα Ancit 
— æcripeĩt Olymp. XIII. οἱ —— — Ἵ. —— 
ad Otymip. ΠΗ. 

2. Καδεαο ĩnstitutum — * σα, 62: γερνεδῆϊοος 
(τ. ad Nem. VII.). ἢν Ἐει 

4, ὑκπεδιῖμμαι ἃ Gelois etituta (ad — p. 1Β.). ........ 

Ουδενδοσεύμε ᾿τόυραδήϊσα, ἐεοέκιδα (Πἰέτσὰ. Pyth. 1): Δοίύπδοὶ 
cedunt in oppidum Ineeam, quod iam — momen lu- 

eritu (θ οὐ. διέ. ΧΕ, 15. οἱ ΠΗ͂  ϑοδο}). ' : 
- δε δηεῖο Nem. δΆ. νἱεὶς Θαμόξεν Αοβίαοιν —* Nem. 
ΤΙ, probiiliter (v. δά εὖ carme. .1: ἢ 

Οἴγιαν. 89, 1. Arveilaiu- — δα curra o νἱ- 

εἷος (ἀπικοά. δά Pyth. IV.).. οἷν 
Αϊεϊεάοα Aegineta lucta inten — ἰδίας — 
FPindaras OIympiae aæcripait OlIymp. VIII. 

ἃ, Ῥγάι 33. 

Τιπεοιγάδετια Thehanus atadio vel ἀΐαυ]ο Pythiüs υἱοίον inter 
vires (Introd. δὰ Pyth. XI.). 

Epharmoctus Locrus Opuntius lueta inter viros vietor Pythũs 
Uatrod. ad Olymp. IX).- 

Arictamenes Aegineta ĩiadem Pythũs pueros lueta vincit. 

Huie tem Pindarus Delphis menae Olympico decimo scripeit 
PyYIM ΥἹΠ. paulo ante cubactam ab Atheniensibue Aeginam. 

Aeginae chridio incipit οχοππέο anno Olympico (Mũller. Aegi- 
βεί. ꝑ. 119.). 

Feortacce μος anno Iathm. ἴ. acriptum. 

Ante hoc tempus δοεὶρία Nem. III. IV., πος aſbquot haud du- 
bie annis etiam ἀπίο Olymp. 80. 

Iem cirra Olymp. 80. carmen Nem. VI. ponendum videtur. 

θίγαιρ. 59, ἢ sacriptum Nem. VIII. 

Iæcedaemonũ εἰ Boeotiâ vincunt Athenionaes Argivoequo et 
δοεῖοα apud Tanagram, quatnor fere ante ver mencibuse, 
mense circiter quinto vel aexto Olympici anni (vide δὰ 
Ithmm. VI.). 

Ameniences vincunt Thebanos δὰ Oenophyta Tanagraen, LXII. 
dãebus poet cladem Tanagraeam, duobus fere mencibus 
ante τὸς (ihid). 

Δερκῖπα. αὖ Athenientibus in deditionem accipitur, vereo eiue- 
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dem δηπὶ, mones Olympieo οὐροθας πίμ9 το! ἀδοίπιο 48Εἐϊ- 
ler. Aeginet. p. 129.). 

OIymp. θὲ, Σ, Ἐρδοιποουίσιο Loeraso Opuntien lucta wicter 
Olympũs. 

Poeta acripeit Olymp. ΕΣ.., fortasao etiam lethi. VI. 

ΟΙγ περ. 82, 1. Penumis Camarinaena πε ναδ' Olyple vieit. 

Pindarae Olypino praesenea δορὴραξξ Οἰγεαρ. ΓΝ. οἱ ἀοίφοομε 
Olymp. V. 

OLVMP. 84, 1. Olympiae aholutas Ihedas malario σπγόμα (νυ. δὲ 
Ohup. VI. Introd.)J. 
Thuri conditã (οἷ. Introd. δὰ Olymp. VII.). 
8. Ultimus Pindari annus. 

Incertum an μας referendus αἱέ HEymnua ἐδ Ammeonem 
γε J. 

Si verum οεΐ, ut ego credo, Theoreni ἧπ gretaie ἀοβεροίααι 
Βίωδκεαντα, ad αἰόπιοο vitas δυμοὰ retuleris Scol. Fregu 3. 
etei aliquis id deat fervidioris eo ἑπαενάς. 

Udm poetas οδεσβοα Eymnus in Praerpinana, μοὶ fata 
oius ἀϊναϊκαίπε, Fragm. Hymn. θ. 
Pindarue Argie οὐἷέ δοίοκφιασέαα. ᾿ 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ͂. 


Π τ ΈΞΞ Φὁ πΠῃω- — 


ind. Carm. Sect.l. 1 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙῚ Α΄. 
ΙΕΡΩΝΙ ΣΥΡΑΚΟΣΙΏ, 
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4 ᾿ς ΟΑΥΨΜΠΙΟΝΊΙΚΑ͂Ι (4. 


» xc. αἰ. 
ΑΆριστον μὲν ὕδωρ, ὁ δὲ χρυσὸς αἰϑόμενον πῦρ 
ἅτε διαπρέπει νυκτὶ μεγάνορος ἔξοχα πλούτου" 
εἰ δ᾽ ἄεϑλα γαρύεν 3 
ἔλδεαι. φίλον ἤτορ, : 

5 μηκέϑ᾽ ἁλίου σχόπει 
ἄλλο ϑαλπνότερον ἐν ἁμέρᾳ φαεννὸν ἄστρον ἐρή- 


μας δι᾿ αἰθέρος" 10 
μηδ᾽ Ὀλυμπίας ἀγῶνα φέρτερον αὐδάσομεν" 
ὅϑεν ὁ πολύφατος ὕμνος ἀμφιβάλλεται 
σοφῶν μητίεσσι. κελαδεῖν 16 


10 Κρόνου παῖδ᾽, ἐς ἀφνεὰν ἱχομένους 
μάκαιραν ἹἸέρωνος ἑστίαν, 


; DivERarrAs ΒΟΒΙΡΈΤΕΑΕΞ ΕἸΒΥΎΝΊΑΝΑΕ. 
v. 6. φαεινὸν — v. 10. ἑκόμενοε 


Aruorario ΟΒΙΤΙΟΑ. ; 

ΟἹ. 1. Inseriptio; Thomas Magister in Vlia Pindari p. ὅ. 
Boocuh.: Ὃ ἐπινίκιος προτέτακται ὑπὸ ᾿ἠριστοφάνους τοῦ συντά- 
ἔαντος τὰ Πινδαρικὰ διὰ τὸ περιέχειν τοῦ ἀγῶνος ἐγκώμιον καὶ 
τὰ περὶ τοῦ Πέλοπος, ὃς πρῶτος ἐν Ἤλιδι ἠγωνίσατο. 

ν. 8. [BDe forma infinitivi γαγίογο γαρύεν explicat Βοοεδδυῖαι 
Motr. Pind 111, 18. p. 2398. οἱ de Orici carminum Pindar. δ. 20 
p. δ4. 56Η:.] 

v. 10. Pars lihrornm ἐκόμενοι, quod corruptum. Melore 
Lbrĩ ἱκομένοις. quod Herrinannus probat οἱ ad σοφοῖς refert [Δ᾽ 
tons in σοφῶν μητίεσσι. Durum hoc Boeckhĩo visum, etiam mih 
minime elegans videtur, praesertim quum ex mena interpretatüos 
nppareat σοφῶν μητίεσσε non 6696 pro simpliei σοφοῖς dicetum, δα 
mtlecos neceesario additum. Quodai noluit ροοία ἀμφιβάλλεταε 60 
φοῖς, ποο participium hune referro beno potuit, qua est adunirahilũ 
ritia dicendi. (Omnino non amat artificiosiorea constructiones 
darus. DISS. MS.) Probamus igitur ἱχομένους εχ librie plurimis 
Boeclchio reporitum, quod olim etiam Hermannus poetulabat. ſ[De 
tivom etiamnune praefort Hermannus Opusc. VI. p. 344., ᾳαΐ « 
ἃ libris commendatior eit οἱ ut exquisitior placeat. Quun τι 
Homericos aermo ferat ψυχὴ Τειρεσίαο, χρύσεον σκἥπερον ἔχω" 
apud Pindarum talem atructuram non eses duram. ΒΟΗῚ 

νυ. 15. [ILegohatur πολυμἄλῳ. Quam formam ut in Ac 
leo carmine tuebatur cum Hermanno de Dialecto Pindari Opuoc- 

. 806. Boecihius Nott. eritt. Olymp. VI, 109. Sed quum E 

— ubique μῆλα dicat ot in compoeitis μηλοδόκος, μηλοβόται 

formam reduci oportuit cum Akrente de Dial. Do 

Vereondum enim fuit, πὸ quis πολύμαλον Ροπιοεάπι βοάϊξεοῖ. D 
⸗ 
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᾿ἄντ. αἱ. 
ϑεμιστεῖον ὃς ἀμφέπει σκᾶπτον ἐν πολυμήλῳ 
Σικελίᾳ, δρέτων μὲν κορυφὰς ἀρετᾶν ἄπο πασῶν" 0 
ἀγλαΐξεται δὲ καὶ 
15 μουσικᾶς ἐν ἀώτῳ, 
οἷα παίξομεν φίλαν 
ἄνδρες ἀμφὶ θαμὰ τράπεζαν. ἀλλὰ Δωρίαν ἀπὸ 
φόρμιγγα πασσάλου es 
λάμβαν᾽, εἴ τί τοι Πίδας τε καὶ Φερενίκου χάρις 
ψόον ὑπὸ γλυχυτάταις ἔθηκε φροντίσιν, 80 
20 ὅτε παρ᾽ ᾿Δλφεῷ σύτο δέμας ' 
ἀχέντητον ἐν δρόμοιδσι παρέχων, 
χράτει δὲ προρέμιξε δεσπύταν, 


᾿ Ἐπ. α΄. 
Συραχόσιον ἱπποχάρμαν βασιλῆα. λάμπει δέ οἱ 
κλέος 36 


v. 18. πολυμάλφ 
riames qᷓ in compoëitas servaſe docot vel nomen Corinthii Ev- 
βῆζονυ. bAcnũ. 


τ 28. [Schalia vetera: Ἔνιοι ἀναγινώαχουσι παροξύνοντες 
τὴν παραλήγουσαν συλλαβὴν τῶν Συρακουσίων καὶ τὴν ἐσγάτην 
τοῦ δαοχάρμαν περισπώσιν. ἵν' ἢ, τῶν Συρακουσίων ἱππο- 
τορμῶν. τὸν γὰρ Ἱέρωνα οὐκ εἶναι Συρακούσιον, ὅτε ἐνίκα" κεί- 
Φντα γὰρ αὐτὸν τὴν Κατάνην καὶ προραγορεύσαντα Αἴεναν ἀπ᾽ 
αὐτῆς Δἰτναῖον λέγουσιν αὐτόν. εὐήϑεις φησὶ löuuos τοὐτουρ᾽ 
τότε γὰρ ὁ Ἱέρων ἦν Συρακούσιος, καὶ οὐδὲ ἦν Αἰτναῖος, ὥς 
ψηει» ᾿πολλόδωρος. ὁ δὲ ᾿Δριστόνικος ἀξιοπίστως Αἰτναῖον ὄντα 
—— ὀνομάζεσθαι. ἴοίαπι grammaticorum quorundam ha- 

vel potius dĩversam ἀρχαίαρ σημασίας ἰἠϊεγρτοίαιΐοποπι 
mendat Kayserus Lectt. —*z Ρ' 2., quum nusquam ἃ 
ρέχιο βασιλεύς viliaque vocabula lungantur cum adiectivo 
P ivo, δοὐ νΐηθο addatur genitivus pluralis nominis gentilicii, 
Fich. I, 18. ΟἹ. IX, δύ. Pyth. ΙΧ, 14. Prneterea consenta- 
ὍΘ ἐδ, ut post laudem Hieronis ipeins aliquid addatur ἐπ 
tadetionem οἰνίαπι, οἱ Pyth. II, 35. Quaro reliquas epodos 

8 ππρδεῖς δὰ normam semel ascitam correctas opinatur; altera 

ὅπορον cum codicibus plurimis; in tertia proponit ὁ μέγας 


ὅδε κίνδυνος, ραιίδο: in quaria pro σὺν ἄρματι ϑοῴ ludit σὺν 
᾿ ἄρρσρι καὶ αιπνῷ. Sed quum μᾶδο δυάδοῖα neque in codicibos 
— 8 


olis praesidium habeat, illa offensio, quod πος uno 
adiectivnm voci βασιλεύς additum sit, non eam vim habot, 


Algarem serĩüpturam deseramus, praeſertim Thythmo obnitente. 


tenitivi potestatem habet. Bergkius Συρακόσιον ἷἵπ- 


β Ῥρραρμὰν οεεὶϊρεῖί, οὐ ἀρυὐ Ηοπιογῦπν Γοργείη κεφαλὴ δεινοῖο 
᾿ ἰρου. Αἱ id οἷν nio dicridet. 50Ηη.} — 





- 


6 . ΟΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑΩΙ Α͂. 


ἐν εὐάνορι Δυδοῦ Πέλοπος ἀποικίᾳ" 
25 τοῦ μεγασθενὴς ἐράσσατο γανάοχος 

Ποσειδᾶν, ἐπεί νιν καϑαροῦ λέβητος ἔξελε Κλωϑὼ α 
ἐλέφαντι φαίδιμον ὦμον κεκαδμένον. ὦ 
ἡ ϑαυματὰ πολλά, καί πού τι καὶ βροτῶν φάτιν 
"“-ο«- ὑπὲρ τὸν ἀλαθῆ λόγον 
δεδαιδαλμένοι ψεύδεσε ποικίλοις ἐξαστανῶντι μῦ- 
οι. 45 


, Στρ. β. 

80 Χάρις δ᾽, ἅπερ ἅπαντα τεύχει τὰ μείλιχα ϑνατοῖξ, 

ἐπιφέροισα τιμὰν καὶ ἄπιστον ἐμήσατο πιστὸν 0 
ἔμμεναι τοπολλάκις " 
ἁμέραι δ᾽ ἐπίλοιποι 


μάρτυρες σοφώτατοι. 
35 ἔστι δ᾽ ἀνδρὶ φάμεν ἐοικὸς ἀμφὶ δαιμόνων καλά" 
μείων γὰρ αἰτία. 85 
υἱὲ Ταντάλου, σὲ δ᾽ ἀντία προτέρων φϑέγξομαι, 


v. 94. παρ᾽ οὐάνορι -- ν. 98, ϑαύματα -- ibid. βροεῶν φρένας 
ὑπὲρ τὸν ἀληθῆ 


v. 24. ως εὐάνορι Βοεοκῆΐαο ex ϑοδιο! ο οἱ aliquot οὐ" 

dicibus. Vuſgata παρ᾽ εὐάνορε ρτοΐοοία erat a motricis quum 
in libris antiquis, αὐ Par. A. Pal. C. Vat., excãdiscot. Ihidem ἰδ’ 
atantur Seholin γράφεσθαι καὶ ἑποικίᾳ. Id tuetur Hermanne- 
Opusc. VI, p. 62. Axotæl enim ingerero Lydiĩno patriae memotiam 

οἷον: neceſitalem, ἐποικίᾳ monstrare loqum, quem com 

decuparit Pelops. De quo discrimiĩne utriusque vocabuli videndus 

Kruegerus in Dionysii Historiogr. p. 101. SOHI.] 
γ. B. [θαύματα μος imprudentiam in editionem priorem ir- 
repserat; ϑανματαά praeter Scholiu votera agnoscunt — 
Vido do hac οἱ οἰπι δος formis Lobectium in Soph. Αἱ. 19. 
p. 825 *34 ΒΟΗ.1] — Pro lectione multorum Hbrorum βροτῶν 
ἕνας mliores hübent βροτῶν φάεις, quod praefert Hermanuus 
Võoluiseo ait pootam: καί πού τι καὶ βροτῶν φάτις ἐξαπατᾷ, ΒΕδο 
δὰ φάτιρ μοῦ appoitionem adiectis verbis ὑπὲρ τὸν ἀλαϑη 1079» 
δεδαιδαλμένοι φεύδεσι ποικίλοις μῦϑοι, his δοοοπιπιούδέιπι τοῦθ 

ἐξαπατῶνει. --- Ego cum Hoeckhio φάτιν ρεοῦο, quod ποι 
veterum noverunt οὐ οεέ in Scholis. Αο vero noiarit Boeckh 
βροτῶν φάτιν 6666 famam, vulgarem opinionem οἱ ἐγαἀϊέουσαι Βο- 
minum, ἃ qua disſtinguantur μῦϑοι ἃ poetis exornati. Vids 6186 
EFxplicationes δὰ hune locum et quao disputat de Criei Pinder. 

paragr. 26. p. 66. [DOcholia: ἔνιοι φάτιν, ἀὠνεὶ τοῦ τὰς φῷ 
τῶν ἀνθρώπων ἀπατῶσιν οἱ ψουδεῖρ λόγοι. Hormantus ἰδιθοθ 
Opusc. VI, p. 85. in aentontis ὑπα peretat; iure suo, opinor. 80Η.} 
νυ. 81 εοη. τὸν εὐνομώτατον ἐς ἔρανον οχ μἱατίποΐο librie τοι!- 
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ἁπότ᾽ ἐχάλεσε πατὴρ τὸν εὐνομώτατον 60 
ἐς ἔρανον φίλαν τε Σίπυλον, 
ἀμοιβαῖα ϑεοῖσι δεῖπνα παρέχων, 

40 τότ᾽ ᾿᾽4γλαοερίαιναν ἁρπάσαι 


Avr. β΄. 
δαμέντα φρένας ἱμέρῳ χρυσέαισιν ἀν᾽ ὕπποις 66 
ὕπατον εὐρυτίμου ποτὶ δῶμα Διὸς μεταβᾶσαι, 
ἔνρϑα δευτέρῳ χρόνῳ 
ἦλθε καὶ ᾿ Γανυμήδης 70 


45 Ζηνὰ τοῦ τωῦτ᾽ ἐπὶ χρέος. 
ὡς δ᾽ ἄφαντος ἔπελες, οὐδὲ ματρὶ πολλὰ μαιό-- 


μενοι φῶτες ἄγαγον" 
ἔννεπε κρυφᾶ τις αὐτίχα φϑονερῶν — 76 
ὕδατος ὅτι τε πυρὶ ξέοιδαν ἀμφ᾽ 
μαχαίρῳ τάμον κάτα μέλη, 
ὅ0 τραπέξαισί τ᾽ ἀμφὶ δεύματα κρεῶν 80 
σίϑεν διεδάσαντο καὶ φάγον. 


V. 37 EHCeq. πατὴρ ἐς εὔνομ. ἔρανον --- v. 4]. χρυσέαισί τ᾿ ἐἶν᾽ --- 
ν. 49, — βέλη. — y. 80. —— * 


tatam ἐαπὸ Hermanno, qui haune articuli usum oetendit ποῦ ab- 
herrere ἃ — eeonauetudine. [Nunc Hermannus 1. e. ἐφ εὖνο- 
— ἔρανον ἐς φίλαν τὸ Σίπυλον aut ἐς εὐνοκαάξακον τὸν 
ἔψανον repunendum ludicat, quam libri non ἰπίογροϊαιἑ ἐς εὖνο- 
— ραγον praobeant. Fallĩtur vir δύπμπθ. Boeclthii seri- 
Μακε ex ορεϊπεῖο eodieibus fiuxit, πὶ Pal. Ο. SOB. 
v. 41. [Ψαϊξαία χρυσέαισί τ᾿ ἀν᾽’ ἵπποις ab Ἐ. GSchmidio in- 


πκία ἃ codicibus non firmatur: nisi quod unus altervo χρυσέαισε ’ 


Mævs ρεθνο oſſert. Inſinitvas μετοβᾶφαι μουάφὶ ας ματι εἰ- 
βεδαμίσεα φρένας 87 q ui —* — ἫΝ ον αν 866}, 


π — — τα τῇ 


ἔμεν κέτει. Βρυρλῖσο ᾿ os --- πατὰ μέλη cοniectat. 80Η. 
“4, 580, Rosckhlus ex Parisino vbox —— — — libro, 
ἶο ψἋ —— δαί, εἰ Vonetorũm εφράϊμιο δεύματα τορορεΐί, 
Ἰοεέλοποια ἀοξεειὰξ in Coumentario. [4Δεύματα, quod Bcho- 
anaaa legiess Boeckhius βοὴ δροίο ροποϊποὶξ τὰ ἐμέθεν 
ἢ ἢ εὰ βεθοεγμένα — —ä—— — 
πε ἰλφαι de Οεϊοὶ . 88. p. 110., δῷ δἰέογωιιβ ρρεῤρίμγοια δεύτ 
Γ᾿ . Ῥ' ὅδ. εεἰτειίξα! 66 εἰξκϊοιτὶ ar- 
Δένοίηο. Αἱ eam υἷα ποὸ δεύτατα δῖον ροίοδί οἱ χρρῶν πεῖΐχο 
᾿δοὶ οὐλῥέοσι, — ill⸗ — in aum * αι dotoe⸗ 
ἐξ, ias εοεῖρεῖι, Igitur ἡυν 
{ΠῚ ο XIV ὯΩ δ δεύεριοα ἐχρλλρανο tentaverit - 
δϑενρα, α —* — can unam soripturam vi- 
ere Βαρεΐοθα. 50 .] 


Β ἷ ΟΑΥΥΜΠΙΟΝΙΚΑ͂Ι 4. 


Ἐκ. 
πιο δ᾽ ἄπορα γαστρίμαργον μακάρων τιν᾽ εἰπεῖν. 
ἀφίσταμαι. 


— λέλογχεν ϑαμινὰ κακαγόρος. 8 
εἰ δὲ δή τιν ἄνδρα ϑνατὸν Ὀλύμπου σκοποὶ 
58 ἐείμασαν, ἡ ἦν Τάνταλος οὗτος" ἀλλὰ γὰρ χκαταπέψαι 
μέγαν ὄλβον οὐκ ἐδυνάσθη. κόρῳ δ᾽ ἕλεν 
ἄταν ὑπέροπλον, ἂν οἱ πατὴρ ὑπερχρέμασε χαρ- 

τερὸν αὐτῷ λίθον, 90 
τὸν αἰεὶ μενοινῶν — βαλεῖν εὐφφοσύνας 


— 
ἔχει δ᾽ ἀπάλαμον βίον τοῦτον ἐμπεδόμοχϑον, 96 
Θ0 μετὰ τριῶν τέταρτον πόνον, ἀϑανάτων ὅτι κλέψαις 
ἁλέχκεσσι συμπόταις 
ψέχταρ ἀμβροσίαν τε joo 
δῶκεν, οἷσιν ἄφθιτον 
ἔθεσαν. εἰ δὲ θεὸν ἀνήρ τις Enerai τι λαϑίμιν 
ἔρδων, ἁμαρτάνει. 
66 τοὔνεκα : προῆκαν — ἀϑάνατοί οἱ πάλν νὼ 


μετὰ τὸ ταχύποτμον αὔτις ἀνέρων ἔθνος. 
πρὸς εὐάνθεμον δ᾽ ὅτε φυὰν 


v. ὅ8. κακαγό -- ν. 57. τὰν οἱ --- ν. 60. τές ον, πόνον -- 
v. 64. ϑέσσαν ———— -v. 66. αὖϑις — 


v. ὅΆ. ſVetnetiorum Ubrorum loctio ὅὄπορον motrum pervet- 
—S— lectionem norunt libri Athenaci; vide Dindorſiem 


50 

. οεοοϑαῦο libros invasit ſorma durioris — κα΄ 
* 8 ——n dialocto aliena; vid. Hermanni Ορπιο. l, 

De forma — quam Scholia ΔΕ}, —* 
———— de Orisai p. 72., ἀρεῖ. τς Ἄνα 

; νυ. 64. [Mira forma δώσων —* barhaura. 
ὃ — magis videtar rationem habero, —* — — 
δόσσαν. Bed naoque ϑῆκαν dedit μοοία 5——* 
—— ot —— —— Ex —— — * n 


αν habent, Bodleiani tros —— 
—— Ἢ * * — ϑέσαν: δαχὶὶ αχ Romans. 
forma κι οδϑευιδίίο indicium . ῬΡαΐο ροοίδιι ἀοέξιαι 
σσαν. Eo vorbo ᾿Αοελοδ γῖνο ἐδορίδοΐπεο usus οσέ »αίταπάξ [6 
— —— potoetate, velut Fers⸗ 281. 
ἔκτισαν εὕνιδαρ ἠδ᾽ ἀνάνδρους. Οποορῖι. 1066: ἐλεύθερόν σε τώνϑδι 
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λάχναι νὲεν μέλαν γένειον ἕρεφον, 110 
ἑκοῖμον ἀνεφρόντισεν γάμον 


Ar. γ. 
10 Πισάτα παρὰ πατρὸς εὔδοξον Ἱπποδάμειαν 
σχεϑέμεν. ἄγχι δ᾽ ἐλθὼν πολιᾶς ἁλὸς οἷος ἐν 


ὄρφνᾳ 116 
Εὐτρίαιφαν" ὃ δ᾽ αὐτῷ 
πὰρ ποδὶ σχεδὸν φάνη... 
15 τῷ μὲν εἶπε' Φίλια δῶρα Κυπρίας ἄγ᾽ εἴ τι, 
Ποσείδαον, ἐς χάριν 190 
τέλλεται., πέδασον ἔγχος Οἰνομάου χάλκεον, 
ἐμὲ δ᾽ ἐπὶ ταχυτάτων πόρευσον ἁρμάτωο 1 
ἰς Ἶάλιν, κράτει δὲ πέλασον. 
ἐπεὶ τρεῖς τε καὶ δέκ᾽ ἄνδρας ὁὀλέσαις 
δῦ ἐρῶντας ἀναβάλλεται γάμον 


᾿ ' Ἐπ. γ΄. 
ϑυγατρός. ὃ μέγας δὲ κίνδυνος ἄναλκιν οὐ φῶτα 
λαμβάνει. 130 


ϑανεῖν δ᾽ οἷσιν ἀνάγχα, τί κέ τις ἀνώνυμον 
γῆρας ἐν σκότῳ καθήμενος ἔψοι μάταν, 


γν, 14, ποσὶ --- νι 79. τρεῖς γε 


᾿ἀἘΜεαενακα, οασπα το αρ σκατήλευνμ φουδεπεντ οβρεγννάτνσηδς, 


—*— κτίσει. Ἐππι. 11: τέχνης δέ νιν Ζεὺς ἔνϑεον κείσας φρένα. 
494. Βαρρ!. 122. 628. Hecyehius κτίσω, ποιήσω. Adde Soph. 
ch. 894. Pindarus ipeo ΟἹ. XIII, 82. κείσεν ἀϊοῖξ pro “ρὥγμα, 
᾿πρρείας ἔθεσαν δοενανί. --- Ihid. λασέμεν libri in lati. .] 

v. 866. [4ὑτις Boeckhius ubique scrĩpsit. H. I. αὖθις I 
ἴδιο οαπον. ΒΟΗ.) 

-, 14, [πὰρ ποδί Boecthius ex ibris optimis, coll. Nem. IV, 
Δ Ὁ, ὅ1. Heaychius Παρὰ ποδί, παρὰ τοῖς ποσίν. Sio alias Pin- 
ὅκα, πρὸ ποδός, ἐκ ποδός. ΒΟΗ.] 

* [σρεῖς τε καὶ δέκ᾽ Scholia cum parte codicum. Vide 
AAuntar. οἱ Boecih. deo Crici 8. 41. p. 120. 50 17 ἱ 
v. 89. [ἐρώντας deteriorum librorum οοί. Optimos obsedit 

vel μνασεῆρας intorpretatio. Vide Boeckh. de Orici 


ξ΄ p. S. Apud Philortratum Imagg. 1, 80. p. 801. plerique 
Bbent: κεείνων τῆς Ἱπποδαμείαρ ἐρῶντας ἄπ μνηστῆρας) 
φψροναῖ τοῖς τούτων ἀκροθινίοιῃ. ΒΟΗ 


v. B. [τά κέ τις Vratial. A. oum Gregorio Corinth. ß 24. 
φὰ κά idem οδ60 4ποὰ εἰ dotens mirifico Rullucinatur. SOH.] 
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ἁπάντων καλῶν ἄμμορος; ἀλλ' ἐμοὶ μὲν οὗτος 
ἄεϑλος 135 


85 ὑποκείσεται" τὺ δὲ πρᾶξυν φίλαν δίδοι. 
ὃς ἔννεπεν οὐδ᾽ ἀκράντοις ἐφάψατ᾽ ὦν ἔπεσι. τὸν 
3. ἢ ὃ εὸς 
ἔδωκεν δίφρον τε χρύσεον πτεροῦσίν τ᾽ ἀκάμαντας 
: ἵππους. 140 
Στο. ὅδ. 
ἕλεν δ᾽ Οἰνομάου βίαν παρϑένον τε σύνευνον" 
τέκε τε λαγέτας ἕξ ἀρεταῖσι μεμαλότας υἱούς. 146 
90 νῦν δ᾽ ἐν αἱμακουρίαις 
ἀγλααῖσι μέμικται, 
᾿Δλφεοῦ πόρῳ κλιϑείς, 
τύμβον ἀμφίπολον ἔχων πολυξενωτάτῳ παρὰ βωμῷ. 


τὸ δὲ κλέος 150 
τηλόϑεν δέδορκε τῶν Ὀλυμπιάδων ἐν δρόμοις 
95 Πέλοπος, ἵνα ταχυτὰς ποδῶν ἐρέξεται Ιδὅ 


ἀχμαί τ᾽ ἰσχύος ϑρασύπονοι" 
ὃ φικῶν δὲ λοιπὸν ἀμφὶ βίοτον 
ἔχει μελιτόεσσαν εὐδίαν 


Avr. ὃ. 
ἀέϑλων γ᾽ ἕνεχεν. τὸ δ᾽ αἰεὶ παράμερον ἐσλὸν 10 
100 ὕπατον ἔρχεται παντὶ βροτῷ. ἐμὲ δὲ στεφανώσαι 


v. 84. οὑτοσὶ ἀὧθλός γ᾽ --- ν. 86. ἔπεσσι. --- ν. 87. δίφρον τοῦ- 
σεον ἐν πτεροῖσιν --- v. 89. τέκε δὲ — ν. 99. ἀεὶ 


v. 84. [Ροροΐπα — οὗτοσί γ᾽ ἄθλος οοττοοία εχ U]ſhri⸗ 
plurimis. Nam ποὺ οὑτοσί ποὸ ὧἄϑλος Pindari δαί; vide Βοοολδι. ἐν 
Οεἰοὶ 6. 86. p. 101. 50Η.] " 

v. 87. [Ψαϊραία δίφρον χρύσεον ἐν πτεροῖσεν οτία 8 motrie- 
φαὶ χρύσεον corropta ρεῖπιΒβ von οοποοηθοιραῖ; video Boeckh. de 
Grici 8. 28. p. 715. ΒΟΗ.] 

ν. 89. [Οριϊπιὶ ἃ τέκε οοαέτα metrum, alii τόκε δέ. οι 
μεμαόταρ libhri honi εἰ multi cum Scholüis vetorihne, quod Boech- 
hio ex Howmero importatum, mihi Pindaro εκοἀἀομόσαι videu. 
δὶ qui τοϑαλότας malit. 50Η. ᾿ 

Υ [Formoam Doricam ἐσλός Βοοομμίασ nhique apud Fic- 
darum recelĩiuit, plerumquo αν optimis tectibus motantus. Hoe 
tamen loco vulgarie forma οὐὲ in librie omnibue 3 οοὰ pricaa 
carmen grammaticorum est mutatones prae cotoris expertum. Het- 
mannus —— I. p. 251. formam ἐσλός ἃ grommnticis illatan 
conaobhat. 50Η.} 
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κεῖψον ἱππίῳ ν 

Αἰοληΐδι μολπᾷ 

χρή πέποιϑα δὲ ξένον 166 

μή τιν᾽ ἀμφότερα καλῶν τε ἴδριν ἄλλον ἢ δύναμιν 
κυριώτερον 

ἰ0 τῶν γε νῦν κλυταῖσι δαιδαλωσέμεν ὕμνων πτυ- 

χαῖρ, 170 

ϑεὸς ἐπίτροπος ἐὼν τεαῖσι μήδεται 

ἔχων τοῦτο χᾶδος. Ἰέρων, 

μερίμναισιν" εἶ δὲ μὴ ταχὺ λίποι, 

ἔτι γλυκυτέραν κεν ἕλπομαι 176 


Ἐπ. δ΄. 
10 σὺν ἅρματι ϑοῷ κλεΐξειν, ἐπίχουρον εὑρὼν ὁδὸν 


ων, 
καρ εὐδείελον ἐλϑὼν Κρόνιον. ἐμοὶ μὲν ὧν 
Μοῖσα καρτερώτατον βέλος ἀλκᾷ τρέφει" 180 
ἐπ ἄλλοισι δ᾽ ἄλλοι μεγάλοι. τὸ δ᾽ ἔσχατον κορυ- 
φοῦται 
βασιλεῦσι. μηκέτι πάπταινε πόρσιον. 
15 εἴη σέ τε τοῦτον ὑψοῦ χρόνον πατεῖν, ἐμέ τε 
τοσσάδε νικαφόροις 186 
ὁμιλεῖν. πρόφαντον σοφίᾳ καθ᾿ Ἕλλανας ἐόντα 


παντᾶ. 
τ, 101. ἑππικῷ --- ν. 107. κῆδος 


v. 101. Iibri meliores ἱππείῳ, interpolati ἑππικῷ. Οοετεοχίι 
6. 
v. 102. Pro lections ἄλλον ἥ, etiam Boeckhio δυοροοία de 
ἰώ Pindar. p. 638., quum multi iibri habeunt ἅμα καί, οαπχίεδο 
Hermanni smendatio: ἀλλὰ καί, omnes loci dittioultates tol- 
Confundi ἀλλά οἱ ἅμα propteor similitadinem literarum 1 οἱ 
A πορο notatum; οἵ. Wesael. οὐ Diod. XV, 719. Βαοί. Comment. 
. Ρ. 721. Schaef. δὰ Apollon. Rhod. Schol. III, 281. 
ὮΝ aIacobe. in Wolſii Analect. V. III. p. 88. Improbavit ta- 
α οεπει δίΐοποπι Handius de Particulis Graecis J. p. 10., 
wcerea quod aine exemplo οἷὲ ἀλλὰ καί ροϑὲ τέ, ipio vortons 
Alium ite m Ronertarum rerum peritum quam potentia 
præestantiorem, quod non intelligo. Verum ut hic Pindarus 
Μεὶ ἐμφότερα dicit - ἀλλὰ καί, vmilitor Pyth. ΓΝ, 80. poet 
τερον eat τὲ -- δέ. Horgkius καλῶν τὰ μᾶλλον ἕδρεν, coll. 
II, 88. SCI] 
v. 105. [IIIãbri boni κῆϑδορ: unde Faehsius κῦδος, coll. Ol. II, 
Longe tamen praeetat vulgatu. ΒΟΗ.] 
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— ὕμνοι; Στο. α΄. 
τίνα ϑεόν, τίν᾽ ἥρωα, τίνα δ᾽ ἄνδρα χελαδήσομεν; 
πρὸ Πίσα μὲν Διός" ᾿Ολυμπιάδα δ᾽ ἔστασεν Ἣρα- 


κλέης 5 
ἐκρόϑινα πολέμου 
. 5. Θήρωνα δὲ τετραορίας ἕνεχα νικαφόρου 
γεγωνητέον, ὄπι — — ἔρεισμ᾽ ——— 


εὐωνύμων τε —— ἄωτον — 


καμόντες οἱ πολλὰ ϑυμῷ Avr. α΄. κὉ 
ἔσχον οἴκημα ποταμοῦ, Σικελίας τ᾽ ἔσαν 
10 ὀφθαλμός, αἰών τ᾽ ἔφεπε μόρσιμος ) πλοῦτόν δε 
καὶ χάριν ἄγων 20 
ἐπ᾿ ἀρεταῖς 


γγγρίαις 

ἐλλ᾽ ὦ — παῖ Ῥίας, ἔδος ᾽Ολύμπου ψέμων 

ἀξθλων τε κορυφὰν πόρον τ᾽ ᾿Δλφεοῦ, — 
—XR 

εὔφρων ἄρουραν ἕτι ——— σφίσυν κόμισον 


15 λοιπῷ γένει. τῶν δὲ πεπραγμένων" Ἐπ. α΄. 
ν δίκᾳ τε καὶ παρὰ δίκαν ἀποίητον οὐδ᾽ ἂν 30 
χρόνος ὃ πάντων πατὴρ δύναιτο θέμεν ἔργων τέλος᾽ 
λάϑα δὲ πότμῳ σὺν εὐδαίμονι γένοιτ᾽ ἄν. 
ἰσλῶν γὰρ ὑπὸ χαρμάτων πῆμα ϑνάσχει 86 

δ) παλέγκοτον δαμασϑέν, 


. ä γεγωνητέον ὁπί, δίκαιον ξένον, 


—— v. 6. Vulgatam praseunte Hermanno, qui οἶΐηι 

I, p. 248. τηρε ἰοπίδνοταί, emendavit Roeckhiue, quem 

πάρ ἐο (τοὶ δ. 11 p. V. Maleo Kayrerus Lectt. Pind. p. 6. 
τον σεν ——— ξένον. SI.] 

J 18. Hermannns: — εἷ alia paulo, vod non 





14 OAPMMUIONIKAI B. 


ὅταν ϑεοῦ Μοῖρα πέμσῃ Στρ. β' 
ἀνεκὰς ὄλβον ὑψηλόν. ἕπεται δὲ λόγος εὐθρόνοις 
Κάδμοιο κούραις, ἔπαϑον αὲ μεγάλα. πένϑος δ᾽ 
ἐπίτνει βαρὺ 40 

κρεσδσόνων πρὸς ἀγαθῶν. 
25. ζώει μὲν ἐν Ὀλυμπίοις ἀποϑανοῖσδα βρόμῳ ὁ 
κεραυνοῦ τανυέϑειρα Σεμέλα, φιλεῖ δέ μιν Παλ- 


λὰς αἷεὶ 
καὶ Ζεὺς πατὴρ μάλα. φιλεῖ δὲ παῖξ ὁ κισσοφό- 
cos. δ0 
λέγοντι δ᾽ ἐν καὶ ϑαλάσσᾳ Avr. β. 


μετὰ κόραισι Νηρῆος ἁλέαις βίοτον ἄφϑιτον 
80 Ἰνοῖ τετάχϑαι τὸν ὅλον ἀμφὶ χρόνον. ἦτοι βρο- 
τῶν γε κέχριται 50 
πεῖρας οὔ τι ϑανάτου, 
οὐδ᾽ ἀσύχιμον ἁμέραν ὁπότε, παῖδ᾽ ἁλίου, 
ἀτειρεῖ σὺν ἀγαθῷ τελευτάσομεν" δοαὶ δ᾽ ἄλλοτ᾽ 


ἄλλαι 60 
εὐθυμιᾶν τε μετὰ καὶ πόνων ἐς ἄνδρας ἔβαν. 
35 οὕτω δὲ Μοῖρ᾽, ἅ τε πατρώϊον Ἐπ.β. ὁ 


v. 98, δὲ πιενεῖ — ν᾿ 80. αδϑεεῖ γ8. 


v. 28. Pro ἐπίενει malim ἔπετνεν, quum imperfectum alie- 
num videatur. Hermannus quod propoenit ἔπεξνε, iuro creds 15ι- 
probatum Boeckhio, qui creticum notat hic aptisimum. Cetorum 
vide de h. v. Βαιτοπηπεπι αν. Gr. ampl. T. II. p. 218. p. 219. 
Lobeck. [ILibrĩ δὲ πιτνεῖ, quod οὐ MAlingarello correxit Boechhius. 
Imperfectum vero τοὶ aptissimum; οἵ. ν. 9. SCH. 

v. 29. Foet hune versum libri plerique omnes inenicaunt φι- 
λέοντε δὲ Δδοῖσαι. lIam Arietophanes Byzantios τὸ κώλον τοῦῖ3 
ἀθετεῖ" περιττεύειν γὰρ αὐτό φησι πρὸς ἀφντιστρόφους. Suetaulit 
Triclinins; vido Boeckh. deo Οὐ 8. 28, p. 50 80 

v. 80. [γε ox optimis librĩs accedero ἱπεοὶς Boeciihius. Ore- 
ticeum bis admnisit poeta in has sede, atropha α΄ οἱ β΄. SCH.) 

v. 41. Legebatar ᾿Εριννύς. Quam reposui seripturam verxa 
δι evieit Hermannus Praet. Soph. Antig. ed. 8. p. XIX ⸗eq. δε 
ἐλινύειν Nem. V, 1.., δὲ video notata. ΒΟΗ.] 

v. 4Σ, [IVulgata formam habhet Homericam. Correxlt Boock- 
hius εχ ſide aliquot codicum. 50Η. 

v. 48. [δεῖ optimi ἐρενένει, etis illud conteetutum δυοίο- 
ritate Apollonĩi da Syntaxi ἢ}. p. 270, 20. Βοιίκαν. δέ Schola⸗eto⸗ 
Ven. Α. οἱ Victoriani II. Π, δὲ2.. qui ipen verha ἐριπένει Πο- 
λυνοίκει αρροπῖς. Vide ρεβοίον ξβθοοχδίαι de Criri Φ. 88. ν». 11. 


΄ 
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τῶνδ᾽ ἔχει τὸν εὔφρονα πότμον, ϑεόρτῳ σὺν ὄλβῳ 
ἐπί τι καὶ πῆμ᾽ ἄγει — ῃ) Ἰρόνρ᾽ 
ἐξ οὗπερ ἔχτεινε “ᾷον μόριμος υἷος 
συναντόμενος. ἐν δὲ Πυθῶνι χρησϑὲν 

40 παλαίφατον τέλεσσεν. 


ἰδοῖσα δ᾽ ὀξεῖ Ἐρινὺς ΄ Στο. γ. 
ἔπεφνέ οἱ σὺν ἀλλαλσφονίᾳ γένος ἀρήϊον᾽ - 15 
λείφθϑη δὲ Θέρσανδρος ἐριπέντι Πολυνείχει., νέοις 
ἀέθλοις 
ἐν μάχαις τε πολέμου ᾿ 
45 τιμώμενος, ᾿Δδραστιδᾶν ϑάλος ἀρωγὸν δόμοις 80 
ὅθεν σπέρματος ἔχοντα δίζαν πρέπει τὸν Αἶνησι- 


δάμου 
ἐγκωμίων τε μελέων λυρᾶν τε τυγχανέμεν. 86 
᾿ Ὀλυμπίᾳ μὲν γὰρ αὐτὸρ Avr. γ 


Ἰίρας ἔδεκτο ) Πυθῶνι δ᾽ ὁμόκλαρον ἐς ἀδελφεὸν 
"0 Ἰσῦμοξ τε κοιναὶ Χάριτες ἄνϑεα τεθρίππων δυω- 
᾿ς δεκαδρόμων 90 
ἄγαγον. τὸ δὲ τυχεῖν 
atuocaerov ὀγωνίας παραλύει δυσφρονᾶν. 96 


Υ, 38. Δάϊον --- v. 4]. — —— v. 43. ἐρι- 
πόντι — v. δὲ. δυρφρόνω 





διδόναι Gramm — τ Lobeck. Recentiores aub- 

erc ——— — 

. 46, ἔχοντι ex ἐμεῖο τοεορίε ἢ h. plena interpunetioneo 

ῥίζαν ἀρροοϊϊα. Ego deſendo hoe in Excunreu de Acyndeto. 

* —— ἔχουσι ſquod est in margino codieum ali- 
——— formam Doricam] ; 6866 hunc dati vnm, 


παν αὶ τὸν Ἐπ Ψνησιδάμου ὠμίων ανέ —— πε 
Ι 'πεποῦο: Πρέπει τὸν — —— — — ῥέξαν 
ἔμιον ἐγκωμίων τυγχώνειν. [Ἐδ0ὺ οὐδε Ηοιταδηπο Οριμο. ΨΙ, 
, ΝΙΝ, Seümidii οχίσιΐδηι — vem ἱποείἐσοΐξρδο vulgetae, ἐΐοοὶ 
Νᾶνϊ υἰδπείαο, pruetuli. qu praeeortim in Pal. Ὁ. vulgatas ἅ 68- 
Fmit εἷς. Simi —* —* videtur ium Arisſtarchus intelle- 
ἕω, εἰδο Βορολεΐπιτι do ὑτίοὶ . 28. ν. 112. — 
v. 62. —— — —— Correxit ἃ — in 





16 ΟΑΔΥΜΠΙΟΝΙΚΑ͂Ι Β΄. 
ὁ μὰν πλοῦτος ἀρεταῖς δεϑαιδαλμένος φέρει τῶν 


τε καὶ τῶν 
καιρόν, βαθεῖαν ὑπέχων μέριμναν ἀγφοτέραν, ido 
55. ἀστὴρ ἀρίξζηλος, ἐτήτυμον Ἐπ. γ. 


ἀνδρὶ φέγγος εἰ δέ μιν ἔχων τις, οἷδεν τὸ μέλλον, 
ὅτι ϑανόντων μὲν ἐνθάδ᾽ αὐτίχ᾽: ἀπάλαμνοι 
φρένες 106 
ποινὰς ἕτισαν. τὰ δ᾽ ἐν τῷδε Διὸς ἀρχᾷ 
ἀλιτρὰ κατὰ γᾶς δικάξει τις ἐχϑρᾷ 
60 λόγον φράσαις ἀνάγκῳᾳ. 
ἴσον δὲ νύκτεσσιν αἰεί, Στρ. ὅ. 
ἴσα δ᾽ ἐν ἁμέραις ἅλιον ἔχοντες ἀπονέστερον 110 
ἐσλοὶ δεδόρκαντι βίον, οὐ χθόνα ταράσσοντες ὃ 
χερὸς ἀχμᾷ 


οὐδὲ πόντιον ὕδωρ ᾿Μ 


v. δδ. ἀλαθινὸν pro ἐεήτυμον. --- ν΄ 56. εἰ δέ μιν ἔχει rig. - 
v. 68. ἐσλοὶ νέμονται βίοτον, εἰ ἱρά. ταράσσοντες αλκᾷ χερῶν, 


v. ὅδ. [δεῖ optimĩ ἐετυμώεατον, ρμαποὶ ἔτυμον, unus ἐευμο- 
τερον. Roccentiornm coniectura ἀλαθενόν οδίιχιάϊέ Ῥίπάκο ſo- 
non usitatam, Alexandrinis inter poetas κοϊξπαμοπάδαι. 
Boeckh. de Crisi 8. 25. p. 64. SCH.] 

v. ὅδ. εἰ δέ μιν ἔχων τιρ, optima non interpolatorum Uhe⸗- 
rum lectio: ἔχει ἃ ρτϑαηιπιδίϊοῖο coniectatum eet. Bocechkhies ἀ 
eoriectura: εἶ γέ μεν ἔχων τις. Defendit id de Crisi Find. p. 16. 
Hormannus, eeterum εἰ δέ μὲν ἔχων τις probams, anaooluthas δ} 
tait αὐὰδοϊδείπιαπι, coscco ἔθενοσγο 8 poeta δὰ πιΐφοιισι. Volobet ΕἾΝ 
darus dicere, ait: δὶ quis opos virtute tomperatas pos 
sidens z20tem intuetur eorum, qui propter bene ἔδοὶα 
diüis cari sant, is ἐξα utitur divitiis, ut hie Thorò 
Sod delatus αὐ dercriptionem illins heatorum aortis, pro 

πο δοααΐ dehebat, aliam liberius conformatam subetituit Υ. 
εχ νῦν σκοπῷ τόξον, οἱ ηπ86 φοηπυπίαν. Ego cur οἱ heec is 

robem οὐ Boeckhii emendationem, catis patehit ὁ commen 
Μίνα excogitavit Καγοοετιο Lectt. Hind. p. ἢ. Mini leuivima ΟΕ 

roetiono ibita loco iam Aristarchi δοίδίο vitieto perspi 
conciliari posso timulque explĩcationum videntur ambages υἱὲ 
Sceribo ὃν δέ μιν ἔχων τις οἷδον τὸ μέλλον. Hoe dieit poc 
Diäivitias virtate ornatae multarum habent reres 
PPOFtunitatom, δἐππὶ autem qui oas habot oeit φ088 
LUlud Ἐν δέ redit ctatim ΟἹ. VII, ὅ. 50Η.] 

v. 6] εοᾳ. [δεῖ meolloros ἔσαιρ δὲ νύκτεσσιν εἰ ἔσαιθ δ᾽ ὰ 
ε., unde 86 olim dubitanter ἔσον ἐν ὁμέραις. 50} 
ες Ψ, δ. δεδόρκανει βίον. Bic —— ευεἰοοίκξα le⸗ 


marimo fuvot cod. Fal. C. veriptura ἐσθλοὶ ονται.) Pro νεῇ 


OLXDMPIA 1. Η 


66 περρὰν παρὰ δίαιταν" ἀλλὰ παρὰ μὲν τιμέοις 
θεῶν, οἴξινες ἔχαιρον — ἄδακρυν νέ- 


120 
αἰῶνα“ τοὶ δ᾽ ἀπρορόρατον ὀχχέοντε πόνον. 
ὅσοι δ᾽ ἐτόλμασαν ἑρτρὶς Avr. δ΄. 
ἰχατέρωϑι μείναντες ἀπὸ πάμπαν ἀδίκων ἔχειν 155 

70. ψυχάν, ἕτειλαν Διὸς ὁδὸν παρὰ Κρόνου τύρσιν" 
ἔνϑα μαχάρων 
νάσος οκεανίδες 
αὖραι περιπνέοισιν, ἄνϑεμα δὲ χρυσοῦ φλέγει; 130 
τὰ μὲν χερσόϑεν ἀπ᾿ ἀγλαῶν δενδρέων, ὕϑωρ δ᾽ 
ἄλλα φέρβει, 
ὕρμοισι τῶν χέρας ἀναπλέκοντι καὶ χεφαλὰς 186 
15 — ἐν ὀρθαῖς Ραδαμάνϑυος, Ἐπ. δ΄. 
πατὴρ ἔχει Κρόνος ἑτοῖμον αὐτῷ πάρεδρον, 


τ, N. νᾶσον --- ν. 72. περιπνέουσιν, -- ν᾿ 74. καὶ στεφάνοις 





—— lectione νέμονται βίοτον optimi libri δέρκονται habent, unde 
δείδιπδυπαφ coniecit δέκονται, Geolius πυροῦ δρέπονται in Bi- 
bletheca Crit. Nov. Vol, II. p. 688. Utraque conieeturs dieplieet, 
— τοὶ οἷς nimis οἶπιΐ 6 vit — equens νέμονται. Αἱ δέρκε- 
ὅθαι βίον ἀπονέστερον, ἴα εἶ δπὶ felicemque vitam vidoere 
ἀδείαπι οδὲ εἴ suaviter post ἅλιον χοντες. Geelius, εἱ 
ἐΞ —— gerto iungers malit ἅλιον δεδόρκαντι οἱ βίον 
59., incommode mutata ratione membrorum, 
—— “ΠΝ οἱ quae statim pluribus explicatur per 
adiiciatur, verbum finitum antem habeat altera, quae 
desĩderat. Cempocitio ἅλιον ἔχειν non video cur ĩeluna 
viro optimo, quum ἴσον νύχτεσσιν, ἴσα ἐν ἁμέραιρ 
' οἷ. [Βοεομ. de Οεἰνϊ Pind. p. 109. Vuitatam αλκᾷ 
erx imperiti inetrici correctiono pro δοίαπ) οὔπι Ῥοπία Πδεῖβ 
βϑυτι!ί Boecthius. 50Η.] 
1ι. [νᾶσος (margo cod. Gotting. ἀντὶ νήσους) ᾿ἰδεῖ πιο- 
FPaueĩ ψᾶσον. Ego νάσος Βεεῖρεϊ cum Pal. C. et marg. Hafn., 
exigit. Vido Ahrentem de Dial. Dor. p. 80 ρεῃ. 


ΕΜ. [ΓΟ ποᾶ ὁ. conensu Ubrotum edebatur σεεφάψοις Boe- 
tum indicavit, 4: uum nee ὅρμοι differant a στεφάνοις οἱ 
















πᾶς 


imprimis πιοηεΐο —— — — — — Quare ex Scholiis eruit xe- 
Contra quum Hermannus στεφάναρ --- στεφάνη enim οδέ 
ΔῈ ΡΕΒΙε εαρὶ(ἴ5, οὐαὶ σοτΟΒΒ' imponitur, — scribendoum 
nisi ἰοτίο σεεφάνους eodem intelloctu — fuorit, 
auam scripturam vindicare etuduit Εχρ)]!. h. 1. p. 131 
Non male Karetenius κροτάφους coniecit. 7 
v. 20. Ero v. Χρόνος grammatiei Alexandrini legerunt id 
vetustiores [ἰὸς occupavit γῆς, cuius expediendas cauee 
FPid. Corm. Sect. J. 2 


18 ΟΔΜΥΜΠΙΟΝΊΚΑΙ Β΄. 


αόσες ὁ “ἀνεωσὶ Ρέας ὑπέρτατον ἐχοίσας θρόνον. "00 
᾿Πηλούς τε καὶ Κάδμος ἐν τοῖσιν ἀλέγονται" 
᾿ἀχιλλέα τ᾽ ἕνεικ᾽, ἐπεὶ Ζηνὸς ἦτορ 

80 λιταῖς ἔπειόε, μάτηρ᾽ 


ὃς “Ἑχτορ᾽ ἔσφαλε, Τρῴας  “Στρ.ε. ᾿ 
ἄμαχον ἀστραβῇ κίονα, Κύκνον τε ϑανάτῳ πόρεν, 
᾿Δοῦς τε παῖδ᾽ Αἰθίοπα. πολλά μοι ὑπ᾽ ἀγχῶνος 
ὠκέα βέλη 190 
ἔνδον ἐντὶ φαρέτρας 

85 φωνᾶντα συνετοῖσιν. ἐς δὲ τοπὰν ἑρμηνέων 
χατίξει. σοφὸς ὁ πολλὰ εἰδὼς φυᾷ᾽ μαθόντες δὲ 
Boor 16 

παγγλωσσίᾳ., κόρακες ὥς, ἄκραντα γαρύετον 


Διὸς πρὸς ὄρνιχα ϑεῖον. β — 
ἔπεχε νῦν σκοπῷ τόξον, ἄγε ϑυμέ, τίνα βώ- 
λομεν 10 


v. 81. Τροίας — ν. 86. τὸ πὰν --- ν. 87. γαρνέμεν 


Aristarchus sequentia εἷς vidotur οοπέογπιαθεθ: πόσις ὁ καῖ! Ὁ’ 
Ῥέας. Inſicete, indico Boeckhio. Inficetius Rayserus θεῖ Ρ. 8: 
ὃν γε παῖς ἔχει Γᾶς. Ihidem ἑτοῖμον vignavit Hoecuhius, αὐ ubi 
π6. Herodianus περὶ μον. λέξ. p. 88, ὃ: Οὐδὲν εἰς μορ ΠΟ 

ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῇ δὲ διφϑόγγῳ παραληγόμενον προπερισκα. 
ται, ἀλλὰ μόνον τὸ ἑτοῖμος. καὶ τοῦτο δὲ παρ᾽ ᾿4ττικοῖς τοῖς γΕΒ» 
τέρσις φασὶ πρὐποροξύνεσθ αἱ Video Goettlingii doctrinum accent. 
ν. 802. Ahrentom de Dial. Dor. p. 89. ΒΟΗῚ 

v. 81. [Τρῴαρ Βοεοομβίιε͵ ut Τρωΐαθεν, Τρῴανδε, gum 
tustis testihus reposuit οἱ roliquis locia. Vide de τοὶ p. δ8. δ8' 
atathius Prooem. Commentar- Pindar. p. 18. edit. meae: Aoum 
ϑες καὶ τὸ τὴν Τροίαν Τρωΐαν Πινδαρικῶς λέγεσθαι, κατ᾽ ἕκτα- 
σιν τῆς ἀρχούσης, καὶ τὸ ἐντοῦθον ἐπίῤῥημα Τρωΐαϑεν. 50 Β. 

ν. 85. [{᾿δεὶ optimi φωνάενεα: vide Βοσροξῃ. ἀο Crici p. 
Eustathins 1. ὁ. ρ. 2. εἰ grammaticus Crameri Ann. Ῥδγῖβ. 13) 
p. 242, 25. φωνεύνεα, quod tamen participium adiectũro ροοδ. 
bendum. Ibidem τοπᾶν aerĩpait Boeckhius, πὲ τολοιπόν, τονῦϑι 
τοπαράπαν. Num aolitarium πἂν ἃρπὰ Pindarum non videtur cor 
rĩpi potuisse; vido do mensura νοοῖ Boecthium de Crisi p. ὅ 
asqq. De tono, nam Boeckhius τόπαν voluerat, admonuit Rei- 
aigius Enarr. Oed. Col. p. CC. ΒΟΗ.] 

v. 87. [γαρυέμον ἴαπι ante Davwerium Miscell. Oritt. p. 55 
votores quidam grammatici de divinationo reposuerant. Vide Com- 
mentar. ΒΟΗ.) 


- ΘΡΥΜΡΙΑ 1ἵ. εν "" 
90 ἐκ μαλθαχᾶς αὖτε φρενὸς εὐχλέας ὀϊστοὺς ἱέντες; 
᾿ ἐπί τοι 

᾿᾿χράγαντι τανύσαιρ᾽ 166 


αὐδάσομαι ἐνόρκιον λόγον ἀλαθεῖ 
τεχεῖν μή τιν᾽ ἑκατόν ἜΣ ἐτέων πόλιν φίλοις ἄνδρα 


170 

εὐεργέεταν πρακπίσιν — χέρα 
95 Θήρωνος. ἀλλ᾽ αἷνον ἔβα κόρος Ἐπ. ἐ. 
β οὐ δίκᾳ συναντόμενος, ἀλλὰ μάργων ὑπ᾽ ἀν- 
β δρών, 175 
τὸ λαλαγῆσαι ἐθέλων κρύφον τε ϑέμεν ἐσλῶν 

καλοῖῷ 

ἔργοιρ. ἐπεὶ ψάμμος ἀριθμὸν περιπέφευγεν 

ἐκεῖνος ὅσα χάρματ᾽ ἄλλοις ἔϑηκεον, 180 


100 τίς ὧν φράσαι δύναιτο; 


τ, 57, ϑέλωον εἰ ibid. ἐσθλῶν κακποῖρ 


ν. 81. [Ραπεΐοτου ΠΠπτὶ ᾿ἀχράγαττα, quod deterius. SCA.] 
γ. 52, [αὐδάσαμεν Ἄοοάεχ, [ἦρα. m. pr., quod olim deſendebat 
, εἴ αὐδᾶν verhi formam mediam in πὰ fuiste nega- 
ret. Alterum reduxit de Crixi p. 126. Τὰ vide Ellendt. Lex. 
δορδ. 1. p. 255 εοαᾳ. 50Η.} 
τ. 9856. [Πιῖδτὶ honi enin Scholiis veteribus ἀλλ᾽ αἶνον ἐπέβα, 
mie Magearellus αἶνον δ᾽ ἐπέβα. ΒῸῊ 
— 97. [καλοῖς ex Scholiia —— et puucisa Ubris revoca- 
πὰ, Midem anto Aristarchum vitioss κρύφιον». 80 
40. Deo forma ἐκεῖγορ, 4π86 praeteær —J. 1. δαί! Threnor. 
ε. Ὗ 1., ἀϊοοετῖε Boeckhius de Οεἰοῖ p. 117. SCH.] 





80 OAPMMIONIKAI Γ". 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ͂ Γ΄. 
ΘΗΡΩΝΙ ΑΚΡΑΓΑΝΤΙΝΏΩΙ. 


ΕΙΣ ΘΕΟΙΕΝΙῚ Α. 





Strophkae. 


4 — 
⸗ ῳ 


ως ος. δοουώϑου 
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Στρ. d. 
᾿Γ υνδαρίδαις τε — ἀδεῖν καλλιπλοκάμῳ 
Ἑλένᾳ 


κλεινὰν Anodyovro γεραίρων εὔχομαι, 
Θήρωνος Ὀλυμπιονίκαν ὕμνον ὀρθώσαις, ἀπα- 
μαντοπόδων 5 
ἕππων ἄωτον. Μοῖσα δ᾽ οὕτω τοι παρέστα μοι 
νεοσίγαλον εὑρόντι τρόπον 
5. Δωρίῳ φωνὰν ἐναρμόξαι πεδίλῳ 


γ. 4, οὕτω ποι . 
ΟΙ. Π|. ν. 1. ISpirita leni Βοροκμίησ οἰσπανὶε ἀδεῖν, qu 
testibhus voterĩbus lci ἐσὲ Αδοϊοποίαι. ΡΨ άο Νοίϊ, ὧι 


οὰ Ῥγέι. Π, 96. 90Η.) 
ν. 4. ἷπιὸ 7* antea δῆήοῖσα, δ᾽ οὕτω τοι παρίσει 
ex uno οοὐΐοα οἱ Scholſis vcripeiſaet, δὰ, οἱ vocativum rolũieee 


OLXMNMPIA III. 81 


ἄντ. αἰ.. 
ἀγλαόχωμον. ἐπεὶ χαίταισι μὲν ζευχϑέντες ἔπι 
στέφανοι 10 


πράσσοντί μὲ τοῦτο ϑεόδματον χρέος, 
φόρμιγγά τὲ ποικιλόγαρυν. καὶ βοὰν αὐλῶν ἑπέων 
τε ϑέσιν 
Δἰνησιδάμου παιδὶ συμμῖξαι πρεπόντως, ὦ τε Πίσα 
μὲ γεγωνεῖν" τὰς ἄπο 16 
10 ϑεύμοροι νίσσοντ᾽ ἐπ᾿ ἀνθρώπους ἀοιδαί, 


Ἐπ. αἰ. 

ᾧ τινι, κραίνων ἐφετμὰς Ἡρακλέος προτέρας, τ0 

ἀτρεχὴς Ἑλλανοδίζδας γλεφάρων Αἰτωλὸς ἀνὴρ 
ἐν 


ἀμφὶ κόμαισι βάλῃ γλαυκόχροα κόσμον ἐλαίας" 
τάν ποτε 
Ἴστρον ἀπὸ σκιαρᾶν παγᾶν ἕνεικεν ᾿ἀμφιτρυωνιά- 
αρ. ᾿ 26 
15 μνᾶμα τῶν Οὐλυμπίᾳ κάλλιστον ἄθλων, 


Στρ. β΄. 
ὁάμον “Ὑπερβορέων πείσαις ᾿Απόλλωνος ϑεράποντ 
λόγῳ" 30 

πιστὰ φρονέων Διὸς αἴτει πανδόκῳ 


v. 13, βάλοι — v. 16. ϑεράποντα. ὅγε 


Μεε Μοῖσα, οὕτω δὲ ἀϊεθπάσεη; ἔπΐεθο animndrertäseot de Criei 
8. 4]. ν. 126.. δὲ Hermamnni emendationem rediit. In qua 
to et εχ Fal. O.; reliqui ποι. 90Η.] 

v. 10. [Ἐπ hie et v. 86., ut solet, Ilibri fluctuant intor νίσ- 
eur, νείσσοντ᾽, νίσοντ΄. ἴῃ BScholiis Victor. Π. &, 410. νείσονται 
μ, Videndus Spitxnerus in 1]. Ν᾽, 1806. Boutimann. Gramm. 
. ΠΠ ν. 5419. Lobeck. SCU.J. 

τ, 13. [βάλῃ εχ libris pluribus Boectchius. Optativus eignd- 
διαὶ εαντηϊείνυς indicari, quis reportaset victoriam. SCH.] 

τ,106. PTurpisaimo ἰδία vulgo θεράποντα. ὅγε. Ἐοσοκηΐαο 
εἰ δνοιτξο οἱ Iihris — emendavit. ΒΟΗ.] 
. II. IPIuIimũ Iihri αἰτεῖ, panci αἴτει νοὶ ἕτει, h. o. ἤτοι 
vide ſenent. Varius loci Interpolutiones refutarit Boeckhius, qquan- 

— ————— Ὧ6 nune quidom ferendum οοποοῖ Hermonnuus 
J VI. p. 18. Veteres quidem grammaticãâ αἴτεε ἃ εἰαιζαϊανὶ 
wes αἷτος, quam ἄλσος, τέμονος, ἐνδιαίτημα οχρ)ίεαηξ. repete- 
8. γϑδο practer Roeckhium de Orisi p. 67 604. Eustathii Prooem. 
S 10. Nune Bergkius pooet λόγῳ οοτπιλίο distinguens cum Kos- 

ἷο Διὸς ἼΔλτει ἀεὰϊι. SOlI.] ' 





28 ΟΔΜΥ̓ΜΠΙΟΝΊΙΚΗΕΓ,. 
' ἄλσει σκιαρόν τε φύτευμα ξυνὸν ἡν ἀνθρώποις στέ- 


τ᾽ ἀρευᾶν. 
ἤδη γὰρ αὐτῷ, πατρὶ ΗΝ βωμῶν ἁγισθέντοων, διχό- 
ἡνις ὅλον χρυσάρματος᾽ 80 
20 ἑσπέρας ὀφθαλμὸν ἐνεέφλεξε Μήνα, 


καὶ μεγάλων ἀέϑλων ἁγνὰν πρίσιν καὶ πενταετη- 
ρέδ᾽ ἁμᾶ 
ϑῆκχε ξαϑέοις ἐπὶ κρημνοῖς ᾿Δλφεοῦ" 
ἀλλ οὐ καλὰ δένδρε ἔϑαλλεν χῶρος ἐν βάσόαις 
Κρονίου Πέλοπος. φ 
τούτων ἔδοξεν γυμνὸς αὐτῷ κᾶπος ὀξείαις ὑπα- 
χουέμεν αὐγαῖς ἁλίου. 
25 δὴ τότ᾽ ἐς ἐς γαῖαν πορεύειν ϑυμὸς ὥρμαιν[ 6Ὸ 


Ἰστρίαν νιν’ ἔνθα “ατοῦς ἱπποσόα ϑυγάτηῃ 

δέξατ᾽ ἐλθόντ᾽ — ἀπὸ δειρᾶν καὶ ποὶυ- 
ἄμπτων — 

εὖτέ μυνὺ ἀγγελίαις Βὐνοσθέος ἔνε υ᾽ ἀνάγκα πα- 


v. 18. ὠρεεᾶς. --- ν. 93. ἔθαλλε --- ν. 84. ἔδοξε --- ν. 96. πόρενιν 


v. 18. [ἀρετᾶν cum Scholiis libri — ἐπ aliis quum ἄρε- 
τὰς οεεοῖ, μίας ὠφεταῖς παίπηλ οεὲ in alũie. SCB.)] 

v. 25 δοη. [όρενεν πραῖα δ — De apoetroxb⸗ 
— * * exopeoetos, dixit ——— do Orisi p. * 


— τώ, ον 4089 
winoentur, — potuerit; vide * — * 102. ἫΝ tames νἱ πέδη 
Θεδοδοδίυν ἰω — 1831. Ἡ. p. 708. Ἰσερίαν 
ἕν φοιυϊοεϊί. Αἱ quum ἕν, h. 6. αὐτόν, αὐτήν, αὉ — 
„vide quas ἀϊτὶ οἱΐϊπε δὰ Ihyc. Rheg. φ. 
—. φιοποδεῖαο ἵ ναὶ ἢ aevuraticic 
παν Soph. ἴ. p. 821 κοηᾳ. 50} 
[Deo ἔοεπεα —— ——— 
—2—— 1 aeq. Dindorũus Pruef. — 
Ρ. XIII ἐοᾳ. 50Η.) 


PLXMFIAIEI. 88 

χουσόχερων ἔλαφον ϑήλειαν ἄξονϑ᾽, ἅν ποτε 
Ταὐγέτα . 
30 ὠνευθεῖσ Ὀρϑωσίᾳφ ἔγραψεν ἱράν. 


Σιτρ. γ΄. 
τὰν μεϑέπων ἴδε καὶ κείναν χϑόνα πνοιᾶς ὄπιθεν 
Βορέα 66 
ψυχροῦ. τόϑι δένδρεα ϑαύμαινε σταϑ είς. 
τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος ἔσχεν δωδεκάγναμπτον περὶ 
τέρμα δρόμου 
ἵππων φυτεῦσαι. καί νυν ἐς ταύταν ἑορεὰν ἴλαος 
Α΄ ἀντιϑέοισιν νίσδεται 60 
36 σὺν βαϑυξώνου διδύμφοις παισὶ “ήδας. 


Avr. γ΄. 
τοῖς γὰρ ἐπέτραπεν Οὐλυμπόνδ᾽ ἰὼν ϑαητὸν ἀγῶνα 
νέμειν 66 


ἀνδρῶν τ᾽ ἀρετᾶς πέρι καὶ διμφαρμάτονυ 
διφρηλασίας. ἐμὲ δ᾽ ὦν πὰρ ϑυμὸς ὀτρύνει φάμεν 
Ἐμμενίδαις 
θήρωνί τ᾽ ἐλθεῖν κῦδος, εὐίππων διδόντων Τυνδα- 
ριδᾶν, ὅτι πλείσταισι βροτῶν 10 
40 ξεινίαις αὐτουὶς ἐποίχονται τραπέζαις, 


ν.30. ἱεράν" --- τ. 31. κἀκείναν --- ν. 36. διδύμοις — τ. 38. εὖν πα 


ν. 81. ILibrĩ κἀκείναν νοὶ κἀκείναν. Αἀ rationom Ηοπιοείοἱ 
ἰεκίαν ποείεϊ καὶ κείναν dedit Boeckhius, cui Thierachius Gramm. 
&. obnovet Pindarum Homericum textum, qualis ante Ari- 

fuerât, οὗ oculos habuisse. Ihbidem multi libri πνοιαῖς. 


896. [Metro succurrit Boeckhius, quum pro vulgato διδύ- 
E εἰϊεταπι formam indicio aliquot codieum, qui διδύμμοιρ ρεδο- 
διεπῆ, reposuit. Ut ἀπάλαμος εἰ ἀπάλαμνος, νώνυμορ εἰ νώνυ-- 
μος. ΒΟΗῚ 
v. 88. IVulgatam αὖν πα εχ tribus codieibus correxit Boe- 
AI IHlecychius παροτρύνει᾽ διεγείρει. Quo glocemate quum 
recentiora uatantur, illa quoque παρ hahuisée vidontur. In 
FILE glosso ad πὰ (εἷς) eat appicta ἀργόν, h. 6. eam voculam 
παρέλκειν, παραπληρωματικὸν 6επ866: idemque videntur Scholina 
vetura voluisse, quas πα habuisse in textu demonatrat πως in Vra- 
υδατίεοοῖ ας. (αἱ ieinnum ietud πὰ videbatur ex lethm. V, 56. 
δυδνοὰῖἭ ρμοοεο, utriuaque loci discrimen non reputavit. Neque eo 
kæo ceria lectio οί. SCH.] 


34 OAMMIONIKAITI. 
Ἐπ. γ. 
εὐσεβεῖ γνώμᾳ φυλάσσοντες μακάρων τελετάς. 
εἰ δ᾽ ἀριστεύει μὲν ὕδωρ, κτεάνων δὲ χρυσὸς αἱἷ- 


δοιέστατον, 158 
νῦν γε πρὸς ἐσχατιὰν Θήρων ἀρεταῖσιν ἱκάνων 
ἅπτεται 
οἴκοθεν Ἡραχλέος σταλᾶν. τὸ πόρσω δ᾽ ἔστε σο- 

φοῖς ἄβατον 


45 χάσόφοις. οὔ «μιν διώξω. κεινὸς εἴην. 
v. 44. στηλὰν --- v. 4δ. οὐ μὴν 


v. 44 ὁθᾳ. [σεαλὰν οἱ ν. 45. μὲν ἀποία οχ libris. ΠΠΙΐάδπα κεῖσος 


δἕην quotdam volnises veteres ineptulos patet ex βοιοῖ δα. Vid- 
Commentar. 50Η.] 


ΟΨΈΜΡΙΑ IV. 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ Δ΄. 
ΨΑΥΜΙΔΙῚ ΚΑΜΑΡΙΝΑΤΏ, 


ΑΠῊΝ  Ηἰ. 


Strophas. 
[ 


[4 4 


7 4 
-- “ἡ ) 9) πα σ» — 


βωδωιξω 
’ * 


— 


⸗ 
——⏑ —⏑æ 
— 
VV— πὸ κ) 
Epodi. 
7 
. Α΄ ῳ οὶ) “- 
͵ ͵ —0 
δῳωξωξωνω.-.. ...-οὐὐυ-.:.: 
Υ 
“““ΞΦιφωῳω ““, — 
-. 2 - ὧοὦὐ - 


7 — ’ὔ 
ῳ.ῳῳω “ῳψῳΦοψψῳφσιν.- 


ωὐων — 


29 OAPMIIIONIXAIA. 


Στ. 

Ἐλατὴς. ὑπέρτατε βροντᾶς ἀκαμαντόποδος Ζεῦ' 
τεαὶ γὰρ ὧραι 

ὑπὸ ποικιλοφόρμιγγος — ἑλισσόμεναί μ — 


ὑψηλοτάτων μάρτυρ' ἄθλων. 

ξείνων δ᾽ εὖ πρασσόντων, ἔσαναν αὐτίκ᾽ ἐγγελίαν 
5. ποτὶ γλυχεῖαν ἐσλοί. 

ἀλλ, ὦ Κρόνου παῖ, ὃς Αἔἴἵοεναν ἔχεις, ιὺ 

πον ἀνεμόεσσαν ἑκατογκεφάλα Τυφῶνος ὀμβρίμου, 

Οὐλυμπιονίκαν δέκευ 

Χαρίτων ἕκατι τόνδε κῶμον, ΙΆ 


Φ ᾿νε. 
10 χρονιώτατον φάος εὐρυσϑενέων ἀρετᾶν. ἹΨαύμιος 
γὰρ ἴκει 
ὀχέων, ὃς ἐλαίᾳ στεφανωϑεὶς Πισάτιδι κὖδϑος 
ὄρσαι ὃ 
σπεύδει Καμαρίνᾳ. ϑεὸς εὔφρων 
εἴη λοιπαῖς εὐχαῖς" ἐπεί μιν αἰνέω μάλα μὲν 
τροφαῖς ἑτοῖμον ἵππων, 


15. χαίροντά τε ξενίαις πανδόκοις φῇ 
καὶ πρὸς ἁσυχίαν φιλόπολιν καϑαρᾷ γνώμᾳ τε- 
τραμμένον. 


νυ. 7. ἠνεμόεσσαν εἰ ὀβροίμου, --- ν᾿ 10. ἤχει — ν᾿ 16. ξεινίαις 


Ol. 1. v. 7. [ὀμβ ίμου tanquam formam — οἱ 
compluribus libris reddidit Piadaro Boockhins. Ex Homsricis car- 
minibus nunc expulen patronum nacta est ql m Hermannum de em. 
rat. στ. Gr. p. 20 æ26q., nuper Goettlingium in Hesiodi Theog. 
140. 560Η.] 

v. 9. [Χαρίτων 8᾽ ἕκατι optimi libri cum Schotiis, quae τὸν 
τε σύνδεσμον περιττὸν ἐπε0 volunt. Borghkius autem ita δβεγυανί, 
ut versu 8. Οὐλυμπιονικᾶν οὐοτοί, FPaulo post formam antiquam 
et Homericam ἔχειν loco vulgaris ἥκειν Boeckhins ubique repo- 
auit, non re Ἐὰν optima codieum familia. Vãde οὐ Huttmanni 
r. δινρί. 1]. . 205. Loecu 50Η.} 

ν, 1ὅ. — ex paucis iisque optimis ib-is vepoaitum ρ9 
vulg. ἐεδενίαις. Profectum id ab iis, qui παῖ in stropha corripi 
non intelligerent. 5ΟΗ.] 


ΘΙΥΒΕΡΙΊΑ ΤΥ. 8 


οὐ ψεύδεϊ τέγξω λόγον’ ΄' 
διάπειρά τοι βροτῶν ἔλεγχος" 


ἅπερ Κλυμένοιο παῖδα Ἐκ. 
20 Μαμνιάδων γυναικῶν 
ἕλυσεν ἐξ ἀτιμίας. 
χαλχέοισι δ᾽ ἐν ἕντεσι νικῶν δρόμον, 36 
ἕειπεν “Ὑψιπυλείᾳ μετὰ στέφανον ἰών᾽ 
Οὗτος ἐγὼ ταχυτᾶτι" 
25 χεῖρες δὲ καὶ ἤτορ ἴσον. 
, φύονται δὲ καὶ νέοις ἐν ἀνδράσιν 40 
πολιαὶ ϑαμὰ καὶ παρὰ τὸν ἁλικίας 
ἰοιχότα χρόνον. 


γ, ΦΌ, χαλκοῖσε --- v. 46. νέοις ἀνδράσι πολεαὶ, continuato versu. 


8 





v. 19. [ἅπερ καὶ Κλυμένοιο libri boni. Particula aut ex νο- 
φυσείς L. orta, aut ahb interprete ascripta. Scholia votera igno- 
παὶ. Scu. 

v. M ſooros ἐγώ ταχυτᾶτι χεῖρες κε. Scholia εἰ quidam 
coices, nen ita Ssanus homo Apollonius de pron. p. 332, 6. Conf. 

* —J— edidit ἐν ἀνδράσι πολιαὶ [] θαμάκε πὸ 
ΟΥ̓ 38 ἐθη. gkius edidit ἐν ἀνδράσι πολιὰ ἀμάκε πὰρ 
τὸ» ἁλικίας. SCH.] : 





185 ΟΑΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑ͂Ι Ε΄. 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙῚ Ε΄. 
ΨΑΥΎΝΙΔΙ KAMAPINAIG 


ΑΙ ΠΗΝ ΗΙι. 


Strophas. 


F p o d i. 
δωω.-υὐ-υὐ- 2.0. -ω - θῶῦθ 
Ξωουπους-ξως  νιυυοῦ 

Στ. «. 
Ὑ μηλᾶν ἀρετῶν καὶ στεφάνων ἄωτον γλυκὺν 
τῶν Οὐλυμπίᾳ, ἰὨχεανοῦ ϑύγατερ, καρδίᾳ γελανεῖ ὃ 
ἀκαμαντόποδός τ᾽ ἀπήνας δέχευ ἩΡαύμιός τε δῶρα᾽ 


« 


Avr. ἐ. 
ὃς τὰν σὰν πόλιν αὔξων, Καμάρινα, λαοτρόφον 
5 βωμοὺς ἕξ διδύμους — ἑορταῖς ϑεών με 


ὑπὸ βουϑυσίαις —* τε ——— —* 


v. 4. Καμαρίνα, --- v. 6. πεμπταμέροις 


ΟΙ. V. ν. 4. [Χαμάρινα οὗ motrum οὐ δοαϊοκίαπι πομεῖπαι 
Αἴγινα, Μύρινα τοῖὶϊ. reposnit Hoeckhius. Et εἷς κοχοο οὐϊὰ 
ϑριὰ Herodotum VII, 158, In Choerobosel Ortho * Orame 
Ann. Οχσ. II. p. 221, ΣΙ. Καμαρῖνα — — 

v. 6. A— — vitioe⸗ 
— ᾳ«μπεώβολα. Corroxi. Scholia πενϑημ — — ἔῃ inte 
protations. Β0Η.] 


OLXIMPIAV. — 


Ta. α΄. 
Axoiꝙ μενος τε — τε. τὶν δὲ — 


φικάσαις ἀνέθηκε, καὶ ὃν πατέρ᾽ "ἄχρων᾽ ἐκάρυξι 
καὶ τὰν νέοικον ἕδραν. 


Σερ. β. 
ἅων δ᾽ Οἰνομάου χαὶ Πέλοπος παρ᾽ εὐηράτων 40 
1 σεαϑμῶν, ὦ πολιάοχε Παλλάς, ἀείδει μὲν ἄλσος 


ἁγνὸν 
τὸ τεόν, ποταμόν τε ἴθανιν, ἐγχωρίαν τε λέμναν, 95 


Arr. β'. 
καὶ — — Ἵππαρις οἷσιν ἄρδει στρατόν, 
πολλᾷ τε σταδίων — ταχέως ὑψίγυιον τ 


ἐπ ἀμαχανίας ἄγων * * τόνδε δᾶμον ἀστῶν: 


Ἐπ. β. 

15 αἰεὶ δ᾽ ἀμφ᾽ ἀρεταῖσι πόνος — τε μάρναται 

πρὸς 90 

κινδύνῳ κεκαλυμμένον" ἠὺ δ᾽ — σοφοὶ καὶ 
πολ ταις ἔδοξαν ἕμμεν. 


.γ.. 
— ὑψινεφὲς Ζεῦ, Κρόνιόν τε ναίων — 40 
τιμῶν τ᾽ ᾿Δλφεὸν εὐ Ὁ — Ἰδαῖόν τε σεμνὸν 


ἱκέκας σέθεν ἔρχομαι —** ἀπνύων ἐν αὐλοῖρ, 48 


1}1. ἤὭανον --- τ. 16. εὖ δὲ ἔχοντες 


— — — 


. Ἡ. —— libri οἱ Scholia inter Ὥανιν οἱ Ὥανον,Οα- 


,. 16. Hoeckhius quum olim εὐ δὴ ἔχονεερ pro υἱεΐοεο οὖ 
δὲ ἥογτες, quo —— —* oriohatur. ——— ἀεὶ, ἀο Οεϊεὶ 
4 4ἰ. p. 120. ἐδείϊοσι Hermanni emendationem aueceopit. Formam 

w, ia — uentem, Hermannuns reddendamm censet Ho- 
Π, 191. coll. ἀξ, 202.808. Οάγει. Τ, 84. Oertius exem- 
—* Ale⸗ prosbot, licot οἱ ἰρδαπι εχ ἀὐπαπάδιίομο ρσοϊδοίαι, 
ΜΠ, 6. Delect.: οὔτι γὰρ ἠδ τετυγμένον ἔσθει. ΒΟΗ͂.] 





θὲ ΟΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑῚ Ε΄. 


40 αἰτήσων πόλιν εὐανορίαισι τάνδε — Arr. . 
δαιδάλλειν , δέ τ᾽, Ὀλυμκιόνικε, —— 
ἵπποις 


— φέρευν γῆρας εὔθυμον ἐς — 


Ἐπ. γ. 
υἱών, Ῥαῦμι.. παρισταμένων. ὑγίεντα δ᾽ εἴ τις 
ὄλβον ἄρδει, δό 


ἐξαρκέων πτεάτεσσι καὶ εὐλογίαν προρτιθείς 9 βὴ 
μαϊξεύσῃ ϑεὸς γενέσθαι. 


Ἐς 21. Ποδειδανίοισιν --- v. 92. — ἐρ τελευτᾶν 


v. 21, [Ποσειδανίαισιν Boeckhius ex — μι ἢ, ἜΡΘΗ ΤῊΝ 
——— Ποσειδανέαισιν. Vide ἄς Criti 6. 4 

[Seholia: Ὁ μὲν ᾿Αρίσεαρχος * —*8* — 
τὴν — ἐντὶ τοῦ ὁ ιαίνονταν τιψὲς δὲ αἷς Ζαρέεντα. 
Ghosroboseus Βεκκοσὶ Ann Ρ. " Παραφυλαττόμεϑα καρὰ τῷ 
πα κε τὴν αἰτιατικὴν —— —— » ὡς ἀπὸ τοῦ ὑγίεις. 


OLXIMPIAVI. 


ΟΛΔΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ -΄. 
ΑΤΉΣΙΑΙ. ΣΥΡΑΚΟΣΙΏΩι 


AITIITM NM. 





Strophae. 
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ΘΟ ΠΥ ΎΕΕΝ, ΤΌ ΡΘΕ 
Στρ. «α΄. 
Χ οὐσίας ὑποστάσαντες εὐτειχεῖ προϑύρῳ ϑαλάμου 
xiovug, ὡς ὅτε ϑαητὸν μέγαρον, 
τάξομεν" ἀρχομένου δ᾽ ἔργου πρόσωπον 
χρὴ ϑέμεν τηλαυγές. εἰ δ᾽ εἴη μὲν Ὀλυμπιονίχας, ὃ 
9 βωμῷ τε μαντείῳ ταμίας Διὸς ἐν Πίδᾳ, 
5.3. ἀρχομένους 
O. VI. νυ. 8. Quod ante Boockhium edehatur ὦ 
od an ——ã—— 


Θεία Aden Uhrorum omnium, petitum erat ex Luciau 
5 Sod illĩe quoque id εδβεῖξ ορίξπεοτνειπι librorumn ποεῖ 6 
ἴα σπυο praesidium ἢ “- 


[ 


ἃ Iacobitxio reduetae. 
uanum rolinquitur imitatio Ialinni Orat. ΓΚ. p. 116. Α. 


Εἰ 





45 ᾿ΟΛΥΜΠΙΟΝΙ͂ΚΑΙ ς. 


συνοικιστήρ τε τᾶν κλεινᾶν ΣΙυρακοσσᾶν, τίνα κὲν 


Ω 


φύγον ὕμνον 
κεῖνος ἀνήρ, ἐπικύρσαις ἀφθόνων ἀστῶν ἐν ἱμερ- 
ταῖς ἀοιδαῖς; 1 
Avr. d. 


ἵστω γὰρ ἐν τούτῳ πεδίλῳ δαιμόνιον πόδ᾽ ἔχων 
Σωστράτου υἱός. ἀκίνδυνοι δ᾽ ἀρεταὶ 
10 οὔτε παρ᾽ ἀνδράσιν οὔτ᾽ ἐν ναυσὶ κοίλαιξς 1 
τίμιαι" πολλοὶ δὲ μέωνανται, “καλὸν εἴ τι ποναϑῇ, 
᾿Δγησία. τὶν δ᾽ αἷνος ἑτοῖμος. ὃν ἐν δίκᾳ 
ἀπὸ γλώσσας άδραστος μάντιν Οἰκλείδαν πον ἐς 
β ᾿ἀμφιάρηον * 
φϑέγξατ᾽, ἐπεὶ κατὰ γαῖ αὐτόν τέ νιν καὶ φαιδί- 
μαρ ἵππους ἔμαρψεν. 
156 ἑπτὰ δ᾽ ἔπειτα πυρᾶν νεχρῶν τελεσθέντων Τυ- 
λαϊονίδας 
εἶπεν ἐν Θήβαισι τοιοῦτόν τι ἔπος " Ποϑέω στρᾶ- 
iäg ὀφθαλμὸν ἐμᾶς, 5 
ἀμφότερον μάντιν τ᾽ ἀγαϑὸν καὶ δουρὶ μέρα 
, ὅϑαι. τὸ καὶ ' 


ν. 6. Συρακουσᾶν" --- ν. 13. ᾿μφιάραον 


ν. 6, [Vulgaris forma Συράκουσαι ὁ Pindari carminibus Βυθς 
exulat. Boeckhins enim ita institnit, ut, πρὶ breri eyllaba ope⸗ 
οβεοῖ, Συρακόσας, υἣἽι lopga, Συρακόσσας reponerei. H. ἰ. 68 
forma δογυϑία est ἴω paucis, φοὰ iis optimis libris, Gotting. Ρεὶ.Ο; 
ἮΝ — αἰ Σιυρακοσᾶν coMmparet. Cf. v. 92. Pyth. ἃ, 


v. 18, [ἀμφιάρηον Boeckhius eum Hermanno Opusce- — 
BS. οἱ h. 1]. οἱ Pyth. VIII, 58. Nem. IX, 12. οχ libris, Iothm. δι, 
88. de suo dedit. Iam Alexandrini grammatici de utraque forna 
ambigebant, veluti Zenodotus Homeri Οάγεο. O, 844. ᾿ἐμφιαρηθῷ, 
Aristarchus ᾿ἐμφιάραος praeferebat; v. Scholl. Harlei Apud ΕἸ" 
darum μφιάραος ἂὖν us novatum videtur, qui vulgarem Dor- 
amum sectarentur: quem tamen post litteram ᾧ οδορίων ἢ rervate 
notat Boeckhius de (εἰν! 8. 27. p. 14. Apud Stecichoram Atha- 
naei IV. p. 112. B. libri tamen omnes ᾿αφεάραος, οοά in va⸗enl⸗ 
Nolano apud Guil. Abelien ἰὰ Αππαὶ!. [ωϑεϊὶ. Ατομδοοὶ. Vol. 
Ρ. 262. 2crĩiptam ΑΜΦΙΑΡΕΟΣ. Rationem οἷπο formuo explicebit 
— — τε ἀϊαϊοοίο — 

v. 18. rbaram en vulgatas excogitatain ἃ gra 
tienlo, qui bhrevom in δοὰθ ἀεὶ iti που — Βοουλδίσι 
eum Hermanno ex consensu —— fontium. ΒΟΗ͂.) 


OLYMPIAVI. δῷ 


ἀνδρὶ κώμου δεσπότᾳ πάρεστι Συρακοσίῳ. 580 
οὔτε δύρηρις ἀν οὔτ᾽ ὦν φιλόνεικος ΤῊΝ 
20 καὶ μέγαν ὄρκον ὀμόσσαις τοῦτό γέ οἱ σαφέως 86 
μαρτυρήσω" μελίφϑογγοι δ᾽ ἐπιτρέψοντι Μοῖσαι. 
7 9 4 αν Ὁ Σ το. β.. 
2 Φίντις, ἀλλὰ ξεῦξον ἤδη μοι σθένος ἡμιόνων, 
2 τάχος, ὄφρα κελεύϑῳ τ᾽ ἐν καϑαρᾷ 
βάδομεν ὄχχον, ἵκωμαί τε πρὸς ἀνδρῶν 40 
26 καὶ γένορ᾽ κεῖναι γὰρ ἐξ ἀλλᾶν ὁδὰν ἁγεμονεῦσαι᾽ 
ταύταν ἐπίστανται, στεφάνους ἐν Ὀλυμπίᾳ 
ἐπεὶ δέξαντο᾽ χρὴ τοίνυν πύλας ὕμνων ἀναπιτνάμεν 
αὐταῖς" ; 45 
acòo Πιτάναν δὲ παρ Εὐρώτα πόρον δεῖ σάμε- 
ρόν μ᾽ ἐλθεῖν ἐν ὥρᾳ᾽ 


Avr. β΄. 
ὦ τοι Ποσειδάωνι μιχϑεῖσα Κρονίῳ λέγεται 
80 πεῖδ᾽ ἰοβόστρυχον Εὐάδναν τεκέμε. Ἐ  ἘἼΖ5Ν 


χρύψε δὲ παρϑενίαν ὠδῖνα κόλποις" 
χυρίῳ δ᾽ ἐν μηνὶ πέμποισ᾽ ἀμφιπόλους ἐκέλευσεν 
ἥρωϊ πορσαίνειν δόμεν Εἰλατίδᾳ βρέφος, δ6 


. 18. δεσπότᾳ νῦν πάρστι --- v. 19. οὐ φιλόνεικος ἐὼν οὔτ᾽ 
ὃν δύρερίς τις ἄγαν, - v. 96. ἄλλαν --- v. 428, σάμερόν γ᾽ ἐλθεῖν — 
τι 38. βρέφος γ᾽, 

v. 19. Hoeckhiana acriptura vorsus nititur auectoritato opti- 
m— l-ibrorum, δὰ quos proxime accodunt ü, φαΐ roliquis oodem 
πρὲρ εετῖριϊο δύρερες Ἰηϑεχοττιηί. Hinc libri interpolati Ov δύς- 
φίς τις ἐὼν οὔτ᾽ οὖν φιλόνεικο; ἄγαν, audacius alii Οὐ φιλόνει- 
Ὡς: ἐὼν οὔτ᾽ ὧν δύςερίς τις ἄγαν. Formam δύρφηρις testatur 
NAi⸗ p- 194, 20. ΒοΚΚες. : Ζυρήριδορ καὶ δύφηρις ᾿ἀττικοί, καὶ 
[βάτον νόμων θ΄, δύςεριρ "Ἔλληνες. Vide Lobeckium δὰ Phry- 
"δὰ... 2071. Nomen feminae Thessalicas Ζύρηρις Gacobe. Lecit. 

θέμε — πὰ οδὲ apud Anacreoontem epigr. III. οἱ Simonidem 
Qui . XLIX. p. 66. edit. maior. ΒΟΗ, 
B. (Olim ἄλλαν vignabatur, ut μεγάλαν Pyth. IV, I9., λα- 
ibid. 244, Dorienrium hunc genitivum ubique circum- 
Axæermannus in Arisſstoph. Nubb. 88. quum ox αῶν —— 
ata ἐς, Idem de sententia veterum magistrorum praecipit Abrens 
ὧς Βω Dor. p. 21. Immerito Buttmannus Gramm. ampl. 1, p. 146. 
δὰ atatuĩt 590Η.1 

ν. ΣΒ. [σάμερόν μ’ ἐλθεῖν Βοοοϊδιίασ pro librorum interpo- 
Nerum lectione σάμερόν γ᾽ ἐλθεῖν, non interpolatorum σάμερον 
HMon Similiter inutilo fulerum cum Uibhris συ ͵δίαπι v. 88. 50Η.] 

Pind. Carm. Sect. I. 3 





84 ΟΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ ς. 
ὃς ὠνδρῶν ᾿ἀρκάδων᾽ ἄνασόρ Φεοδάνᾳ λάχε τ' 
᾿Δλφεὸν οἰκεῖν" 
35 ἔνθα τραφεῖσ ὑπ ᾿Δπόλλωνε γλυχείας πρῶρον 


ἕφαυσ᾽ ᾿Αφροδίτας. 
Ἐπ. ß. 
οὐδ᾽ ἔλαϑ᾽ Αἴπυτον ἐν παντὶ χρόνῳ κλέκττοιδε 
ϑεοῖο γόνον" Ἀ0 
ἀλλ ὁ μὲν Πυθώνάδ᾽, ἐν ϑυμῷ πιέσαις χόλον 
οὐ φατὸν ὀξείᾳ μελέτα, 
ᾧχεν᾽ ἰὼν μαντευσόμενος ταύτας περ᾽ ἀτλάτου 
πάθας. ὥ 


ἃ δὲ φοινικόχροκον ζωώναν κατ 

40 κχάλσπιδά τ᾽ ἀργυρέαν, λόχμας ὑπὸ κυανέας 
τίκτε ϑεόφρονα κοῦρον. τῷ, μὲν ὁ Χρυσοκόμας ἢ 
πραύμητίν τ᾽ Ἐλείθυιαν παρέστασέν τε Μοίρα' 


Στρ Τ᾽ 
ἦλθεν δ᾽ ὑπὸ σπλάγχνων ὑπ ὠδῖνός τ᾽ ἐγατᾶς 
Ἴαμος 
φάος αὐτίκα. τὸν μὲν κφνιξζομένα 1 
45 λεῖπε χαμαί: δύο δὲ γλαυχῶπες αὐτὸν 
δαιμόνων βουλαῖσιν ἐθρέψαντο δράκοντες ἀμεμφθ 
ἰῷ μελισσᾶν καδόμενοι. βασιλεὺς δ᾽ ἐπὶ 5 
πετραέσσας ἐλαύνων ὕκετ᾽ ἐκ Ἰπυθῶνος, ἅπαντα 
ἐν οἵηρ 


ν. 37. Πυθώναδ', --- v. 38. καύταρ περ — τ. 48. Ἐλευϑὸ σν0' 
«αρέστασεν 


v. δ]. [Πυϑὥνάδ᾽ roctior οοέ οἱ uaitatior ἑοποεῖο ; vide ΟΝ 
lingũ doctris. aec. p. 8596 βοηᾳ. Idem οοττοχΐὶ ΟἹ. ΙΧ, 18. 50 

v. S. [Formum ὁχ more Aeolensium Pindaro conceccam 
rovocavit Boecihĩus et IV, 205. οἱ in compoeitis xt 
Fyth. 1Π|Ι, 52., περόδοις Nem. ΧΙ, 40., abi vido quas ποίδυ μα! 
Compara Alhrentem de Dialecto Aeoliea p. 150. ΓΗ 

v. 42. [ILibri non interpolati enm Scholiis voteribus οὐ 
Εἰλείθυιαν, τοῖ Εἰλύϑυιαν. παρέστασεν, quod Βοοικδῖαε pro Εὖ 
aemate habuit, pro vera δογρίατα recte habot ἔζαγρογιθ Ρ. * 
Βοὰ lemma tamen veterum Scheliorum πραὔμητίν τ᾽ Ἔλευθ 
monstrut. ΒΟΉ. 

v. ὅδ εεᾳ. TVulgata Boeckhio vien vitiora propter ἀἰνξεῖσθ 
verbi intor duos versus. Quum autem Hermannus α2λὰ κέκρυκί 
propoeuiset, Boocihio ἐαέϊπο νἱδᾶπι οοὲ ἐν σδοσὶδί. Ersepoeit 


ΟΓΥΜΡΙΑ ΨΙ. 8δὺ 


. εἴρετο παῖδα, τὸν Εὐάδνα τέχοι"" Φοίβου γὰρ 
αὐτὸν φᾶ γεγάκειν 

Avr. γ'. 

50 acroog, περὶ ϑνατῶν ἡ — μάντιν —— 


ἔξοχον, οὐδέ ποτ᾽ ἐκλείψαν γενεάν. 
ὡς ἄρα μάνυε. τοὶ δ᾽ οὔν᾽ ὧν ἀκοῦθαι 
οὔτ᾽ ἰδεῖν εὔχοντο πεμπταῖον γεγεναμένον. ἄλλ ἕν 
— γὰρ σχοίνῳ βατίᾳ τ᾽ ἐν ἀτειράτῳ, 590 
65 ἴων ξανϑθαῖσι καὶ παμπορφύροις ἀκεῖσι βεβρεγμέ- 


ῬῸΘ 
σῶμα" τὸ καὶ κατεφάμιξεν καλεῖσθαί μιν χρόνῳ 
σύμπαντι μάτηρ 


⸗ 


Ἐπ. γ. 
τοῦτ᾽ ὄνυμ᾽ ἀθάνατον. τερπνᾶς δ᾽ ἐπεὶ — 
φάνοιο λάβεν 

καρπὸν Ἥβας, ᾿ἀλφεῷ μέσσῳ καταβὰς — 

Ποσειδᾶν᾽ εὐρυβίαν, 
ὃν πρόγονον, καὶ τοξοφόρον Δάλου —— 
σκοπόν, ! ᾿ 

60 αἰτέων λαοτρόφον τιμόν τιν᾽ ἕξ κε 

νυκτὸς ὑπαίθριος. ᾿ἀντεφθέγξατο δ᾽ ἀρτιεπὴς 106 
κατρία ὄσσα, μετάλλασέν᾽ τέ μεν" Ὄρσο, τέκνον, 
ϑεῦρο πάγκοινον ἐς χώραν ἴμεν ον ὄπισϑεν. 


v. 83 seq. ἐγκέκρυπτο 


ὦ εν ταῖσι οαἱ Sophocl. Ο. Ὁ. 406: λείπομαε γὰρ ἐν Τῷ μὴ 
. αἱ, ubĩ μας, inquit, praepotitionĩs divisione et ——— con- 
Ἰαχηράξι tur — πὶ in nottro loco aimile quid 
σχουραπάπει τιν nod ἐν auopius ρϑεδιπεὲ 
Meckhiĩus excitat ΟἹ. II, ΨΗΙ δ. Pyth. Χ, ὅδ. Οεοίο- 
δὰ ἀκείφατος, Ionies ἀπείρητος ἐπα θη 9898 αἰ πὶ πο, ab 
δπη ἀποίρᾶτος, ἱποχροτὶαν, ἀϊοιδηχίε Βοοοϊάιπο. ΗΙΪπὰ τοάϊέ 
δὲξᾳ, . πειρᾶν, hos δὰ —— οἵ πὲ ϑαυμασεός, θαυμα- 
— ἀπείρατος. ΒΟΉ. — — 
v ηνόδοεθῃ —— og. Nempe 
. δονναῦ εβιβραγμένος. αὖ * oet in duobus —W βοσνδίυπι. 
—— est Iathm. IV, 527. ΒΟΗ.] 
— ——— ἐν Hermannus αὐ Οερξ. p. 1ὅ0. οοἱξ. 
ΝΒ 


4} 
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— 
ἴκοντο δ᾽ ὑψηλοῖο πέτραν ἀλίβατον Κρονίου" 110 
65 ἔνϑα οἱ ὦπασε ϑησαυρὸν δίδυμον 
μαντοσύνας, τόκα μὲν φωνὰν ἀκούειν 
peudtov ἄγνωστον, εὐτ᾽ ἂν δὲ ϑρασυμάχανος ἐλθὼν 
ι Ἡρακλέης, σεμνὸν θάλος ᾿Δλκαϊδᾶν, πατρὶ 115' 
ἑορτάν τε κτίσῃ πλειστόμβροτον τεϑμόν τε μέγι-. 
ὅτον ἀΐξϑλων, 
70 Ζηνὸς ἐπὶ ἀκροτάτῳ βωμῷ τότ᾽ αὖ χρηστήριον 
ϑέσϑαι κέλευσεν. 


Avr. δ. 
ἐξ οὗ πολύχλειτον καθ’ Ἔλλονας γένος Ὧαμι" 
δᾶν. ἴὼ 


ὄλβος ἅμ᾽ ἔσπετο᾽ τιμῶντες δ᾽ ἀρετὰς 
ἐς φανερὰν ὁδὸν ἔρχονται. τεκμαίρει 
χρῆμ᾽ ἕκαστον" μῶμος ἐξ ἄλλων κρέμαται φθὺ- 
νεόντων Ιῷ 
75 τοῖς. οἷς ποτε πρώτοις περὶ δωδέκατον δρόμον 
ἐλαυνόντεσσιν αἰδοία ποτιστάξει Χάρις εὐμέα 
μορφάν. 


ν, 06. ἀκούεν --- ν᾿ 68. πατρός θ᾽ -- ν΄ 74. Μώῶώμορ ἐκ δ᾽ il- 
λων --- ν. 7δ. δρόμον γ᾽ --- ν. 76. ποτιστάξει 





ἢν, 68, [Vulgata πατρός θ᾽ ἱπιροτίίο metrico debebatar. ἘΣ 
libris (πατρί 8 cum Hermanno correxit Boecihius, coll. ΟἹ. ΠΗ͂, 
20. νΙΙ,42. xI, 46. Ihidom ᾿Δλκείδᾶν Hermannus Opusce. 1. — 
quum forma recepta insolens cit. Quidam ἰδεῖ ᾿Δλκιδᾶν. Vul 
iam tamen tuetur forma Πειραΐδαο Iliad. 4, 228. Quae εἰ 
πουιΐπο Πείραιος, Πείραος Ruxit, εἷς ᾿Δλκαΐδης δΌ "Αλκαιος, "41: 
παος. Vide Scholin Veneta l. ο. οἱ Spitenerum cum Lobeckio J 
——— p. 41. Buttmannum Gramm. δορὶ. II. p. 488. ον 


v. 11. Functom ἴῃ fine vorsus cum Scholiasta tollit Βα 
mannus, quo facto — usyndeton eovanescit. SCM.] 

ν. 18. μῶμος ἐξ ἄλλων. [ἠδτὶ μῶμος δ᾽ ἐξ ἄλλων, pro 4Ε 
Schmidins ἐκ δ᾽ ἄλλων, ᾳαοὰ proho δὕπι Ἠοιταᾶπαο. Οομείδὲ ἃ 
οἱ τέ non sempor post primam sententiae rocem legi; οἷ. K 
ad Theocrit. VI, 88. De Pindari vero usu vid. ΟἹ. ΧΙ, 99. — 
IV, 228. Ceterum conf. explieationem. 

v. 26. 6 librarum cum Scholiis πρώτον. SCH.] 

νυ. 16. IOptimi quinquo libri cum lemmate Seholiorum v 
terum ποι ϑτάξει quod reposui, coll. Olymp. VII, 8. Vulgtgo πον 
ἀετάξει. ΒΟΗ.] . 

νυ. 77. WVitium metricum ὄρος ἃ grammaticis Byrantinis ἢ 


OLVMFIA γι... 8Ὶ 


εἰ δ᾽ ἐεύμως ὑπὸ Κυλλάνας ὅροις, ᾿4γησία, μά- 
τρῶες ἄνδρες , 130 
, Ἐπ. δ΄. 
ναιέτάοντες ἐδώρησαν ϑεῶν κάρυκα λιταῖς ϑυσίαις 
πολλὰ δὴ πολλαῖσιν Ἑρμᾶν εὐσεβέως, ὃς ἀγῶνας 
ἔχει μοῖράν τ᾽ ἀέϑλων 186 
80 ᾿δρκαδίαν τ᾽ εὐάνορα τιμᾷ" κεῖνος, ὦ παῖ Σω- 
στράτου, 
σὺν βαρυγδούπῳ πατρὶ κραίνει σέθεν εὐτυχίαν. 
δόξαν ἔχω τιν᾽ ἐπὶ γλώσσᾳ ἀκόνας λιγυρᾶς, 140 
ἅ μ᾽ ἐϑέλοντα προςέρπει καλλιρόοισι πνοαῖρ᾽ 
ματρομάτωρ ἐμὰ Στυμφαλίς, εὐανϑὴς Μετώπα, 
Στρ. ἐ. 
89 πλάξιππον ἃ Θήβαν ἔτικτεν, τᾶς ἐρατεινὸν ὕδωρ 145 
αίομαι. ἀνδράσιν αἰχματαῖσι πλέκων 
ποικίλον ὕμνον. ὄτρυνον νῦν ἑταίρους, 
Αϊνέα, πρῶτον μὲν Ἥραν Παρϑενίαν κελαδῆσαι, 150 
γνῶναί τ᾽ ἔπειτ᾽, ἀρχαῖον ὄνειδος ἀλαϑέσιν 
90. λόγοις εἰ φεύγομεν, Βοιωτίαν ὗν. ἐσσὶ γὰρ ἄγγελος 
ὀρῦ ός, ᾿ 
ν. 7]. ὄρος, --- ν᾿. 88. προςέλκει ᾿ 


ἰώ cum Hermanno expulit Boeckhius non εἶπα liübris οἱ Scholl. 
Vntial. A. 50Ηη.) 

v. 828. προρέρπει. Sic Boeckhius ex optimis librĩs. Θεὰ h. 1. 
rr deteriores videntur servasse, qui προςέλκει offerunt, lectum 
tanen id manifesto iam veteri Scholiastae; οἷ. Schol. Boeckh. V. 
IB Hoc nuper Tafelius commendavit propter ἐθέλοντα. vid. 
eæuicat. Kayſcerus p. 16., qni Scholiastas προρέλκει habuisse 
περεὶ (εἰ Roectihius do Crisi 8. 26. p. 68. id Tricſinium demum de 
inarcisse monuerat), insolentiorem syntaxin accusativi effugit 
ἴπε conioctura: ἅτ᾽ ἐθέλοντι προςέρπει. Non credo. SCII.] 

τ. 86. IPraesens πίομαι tanquam prorsus solitarium notavit 

nus Gramm. ampl. 1ἴ. p. 215. cui Lobeckius Theognid. 
(volebat 1129.) addidit. Sed ĩs locus nunc correctue est. 
A quosdam locos praesens intulerunt alii, quos redarguit 
Comic. Graec. T. III. p. 515. εὐ Cobetus Observatt. 
ΟΥ̓́“ in Plat. Comie. p. 61 εεᾳ. Et Meinekius quidem apud Pin- 
πίνομαι seribendum proponit, qua forma praueter Nicau- 
Theriac. 912. usus est Hedylus Anth. Pal. II. p. 245: ἡ 
διεχινομένη Καλλίστιον ἀνδράσιν. Fortasse vir praestantissimus 
μι με κὰν nohĩscum acquievisset, οἱ recordatus οδεοὶ loci Ibyccĩ 
ἄς XIII. p. 294: συκινὰς πέμφιγας πιόμενοι, quo Pindarica forma 
neiri videtur. Neque aliter Scholia vetusta reppererunt, nisi quod 
Νὸ futuro habuisse ę5plĩcatio γεύσομαε docet. Inepte. SCH.] 


δ β ΟΑΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ ς. 


ἠὐκόμων σκυτάλα Μοισᾶν, γλυκὺς κρητὴρ ἀγα- 
ἀοιδᾶν 16 
Avr. ἐ. 


εἰπὸν δὲ μεμνᾶσϑαι Σιυρακοσσᾶν τε καὶ Ὀρτυγίας᾽ 
τὰν Ἱέρων καϑαρῷ σχάπτῳ διέπων, β 
ἄρτια μηδόμενος , φοινικόπεξαν 
95 ἀμφέπει Δάματρα, λευκίππου τε ϑυγατρὸς ἔορ- 
τάν, 16). 
καὶ Ζηνὸς Αἰϊτναίου κράτος. ἀδύλογοι δέ νιν 
λύραι μολσαί τε γιγνώσκοντι. μὴ ϑράσσοι χρό- 
—— 


λβον ἐφέρπων. 
σὺν δὲ φιλοφροσύναις εὐηράτοις ᾿4γησία δέξαι 


τὸ 
κῶμον 166 

Ἐκ. ἐ. 

οἴκοθεν οἴκαδ᾽ ἀπὸ Σιυμφαλίων τειχέων ποτινιῦ- 


δόμενον, 
100 ματέρφ᾽ εὐμήλοιο λείποντ᾽ ᾿ἀρκαδίας. ἀγαθαὶ δὲ 
πέλοντ᾽ ἐν χειμεείᾳ Ὁ 
νυκτὶ ϑοᾶς ἐκ ναὸς ἀπεσχίμφϑαι δύ᾽ ἄγκυραι. ϑεὸς 
τῶνδε κείνων τε κλυτὰν αἶσαν παρέχοι φιλέων. 119 
δέσποτα ποντόμεδον, εὐθὺν δὲ πλόον καμάτων 
ἐκτὸς ἐόντα δίδοι, χρυδαλακάτοιο πόσις 
105 ᾿Δἀμφιτερέτας, ἐμῶν δ᾽ ὕμνων ἄεξ᾽ εὐτερπὲς ἄνϑος. 
v. 92. εἶπον εἰ Συρακουσᾶν --- ν. 96. δέ μιν -- v. 97. ϑραύ- 
σοι --- ν᾿ 100. εὐμάλοιο --- v. 102. τῶνδ᾽ ἐχείνων τε 


νυ. 91. Formam χρητήρ cuin libris ubique retinnit Βοεοϊιδίσι, 
quum formam minus trĩtam ἃ librariis illatam 6680 incredibile c- 
ieat. Οἱ. de Crici δ. 27. p. 12. Exepectanda Ahrentis accurata di-- 
—— libro do ἀϊαϊοοίο Dorica. Nam arbitrio Roeclhii dit- 


v. 92. εἰπόν. Buttmannus εἶπον postulat; vide eius ἔχουν 
σαὶ L. δὰ Platonis Menonem. Sed Boeckhium, quominus au- 
tiatur, Aelii Dionysii auctoritas retinet, codicibus vetuetior. Vide 

. de Crici Pindar. δ. 41. p. 126 οοᾳ. Goottling. de ἀοείξ- 


accent. 5 δ8. — 
v. N. ϑραύσαι Βοροκμίυβ praccipiento Hormanno pro ϑραν' 
σοι, αἱ futurĩ optativos δὶς vitiosus erat. Addit Boeckhius θρασ’ 


σοι quoquse seribi posse, coll. οί, VI, 83.. quanquam alteru 
εἶ! — Sed Scholia Vratial. A. μὴ ταράσσοι. Quare τοδατὶ 


.] 
v. 102. [ποντομέδων Bergkius. Κακοφώνως. 50Η.) 


OLVMPIA VII. 88 


ΟΛΥΜΠΊΟΝΙΚΑΙ Ζ΄ 
ALAIOPA. ΡΟΔΙ ὦ. 


ΠΥ AT  Ηι. 
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cd. «.. 
—XX ὡς εἶ τις ἀφνειᾶς ἀπὸ χειρὸς ἑλὼν 
ἕνδον ἀμπέλου καχλάζοισων δρόσῳ 


ϑαρήσεται 
νεανίᾳ γαμβρῷ προπίνων οἴχοθεν οἴκαδε, πάγχρυ- 


σον πκορυφὰν κεεάνων, ὃ 
πῆ ἀρπέλου ἔνϑον -“- ν΄ 4. νειανίᾳ 
— — — 


Θὲ, ΙΕ. v. 2. IPauci Ih οἱ ineatgniter — ἐμπέλου 
ἔνδον: πιεϊϊοτεα αὶ Atbenaoo ΧΙ. p ὅ02, V. ἔνδον — 
πος υὐροῖουα Ὀνονΐε δεὲ in dipodin irochaien gravi, quod ἂν 
ρα, οἱ ante Kquidam ἱκορεϊπη ἔνοψεαιμο οὐ. Vide Βοος γν 
πον [|| 6. 16. Ρ.. 282 6οᾳ.. οἱ ὧο Οεὼεΐ 8. δ. ε. 102. 

τ 4, ίᾳ γῶτα δεϊεπιξϊέ οφεϊοοίδτα, σερα!εα δ Hor- 
οἱ 50Η.] 


48 ΟΑΜΥ̓ΜΠΙΟΝΙΚΑΙ Ζ. 
5. συμποσίου τε χάρίν κᾶἄδός τὲ τιμάσαις ἕόν, ἐν δὲ 
παρεόντων ϑῆκέ μιν ξαλωτὸν ὁμόφρονος εὐνᾶς" 1ὺ 


ἄντ. αἰ. 

καὶ ἐγὼ νέκταρ χυτόν, Μοισᾶν δόσιν, ἀθλοφόροις 

ἀνδράσιν πέμπων, γλυκὺν καρπὸν φρενός, 6 
ἱλάόσχομαι, 

410 Οὐλυμπίᾳ Πυϑοῖ τε νικώντεσσιν. ὁ δ᾽ ὄλβιος, ὃν 

. φᾶμαν κατέχοντ᾽ ἀγαθαί. 
ἄλλοτε δ᾽ ἄλλον ἐποπτεύει Χάρις ξωϑάλμιος ἀδυ- 
λεῖ φῃ 


' τ΄ μελεῖ 
ϑαμὰ μὲν φόρμιγγι παμφώνοισί τ᾽ ἐν ἔντεσιν αὐλῶν. 


Ἐκ. «. 
καί νυν ὑπ ἀμφοτέρων σὺν Διαγόρᾳ κατέβαν τὸν 
ποντίαν 
ὑμνέων, παῖδ᾽ ᾿Δφροδίτας ᾿Δελίοιό τε νύμφων, 
β Ρόδον, 46 
156 εὐθυμάχαν ὄφρα πελώριον ἄνδρα παρ᾽ ᾿Δλφειῷ 
στεφανωσάμενον 


αἰνέσω πυγμᾶς ἄποινα ᾿ 
καὶ παρὰ Κασταλέᾳ, πατέρα τε “ἸΙαμάγητον δόντα 
ΖΔίκᾳ, 


v. 8. φρενός γ᾽ --- ν. 1]. ἀδυμελεῖ θ᾽ --- ν΄ 19, ἅμα μὲν -- 
v. 14. παῖδ᾽ ᾿Αφροδίτας ᾿Δελίοιό τε, νύμφαν Ῥόδον, 


v. 8, [φρενόρ γ᾽ ἴῃ latio est. Fulcrum inutile ignoru 
Ubriĩ οἱ h. ᾿ εἰ v. ἦι. 2* SCII.] 

v. 12. Quum τὸ particula poſt νοῦ. παμφαΐνοισι τοιροπάο 
particulas μὲν, θ᾽ 1Ππὰ μοοὲ voc. ὡδυμελεῖ ποη habebat quo τοῖα 
τείας. Βοϑοϊῖαν ex aliquot libris θαμά correxit, quod apud ΕἸ» 
ἀαταπι idem quod ὥμα sonare his eremplüe οοαβετοανῖε: ΟἹ. ὙΠ 


6 φ « 9 
v. — ᾿Αφροδίταρ, ᾿Δελίοιό τε νύμφαν —* inte 
pungit Boechhius in edit. min. Vide Οοπιπιοπίαν. 50Η.] 

v. 19, [ἐμβόλω φοπϊεῖνα ἐπ ἀϊαϊδοέπαι Finderi ροούαναί. ΠΡ 
λας cum tertio οαδὰ δοέ Nem. ΧΙ, 4. ΒΟΗ.] 

v. 24, [φρασίν Boeoclichins rectitnit οἱ ἢ. l. ot reliquis, gee 
interdum ſido Ubrorum factum, ἢ. 1]. οὐ Pyth. ΠῚ, ὅθ. οχ διδὶσ' 
gia οἱ teetimonĩo FEustathũ 1]. 4. p. 24, δύ: Τὸ φρασὶ Ζωρικῶς 


Σ Πινδάρῳ. 50Η. 
— 26. βραξιομοοι unus alterquse codex. Β5ΟΉ.] 


. ΟΥΥΜΡΊΑ VII. 4 


᾿Ασίας εὐρυχόρου τρίπολιν νᾶσον πέλας 
ἐμβόλῳ ναίοντας ᾿Αργείᾳ σὺν αἰχμᾷ. 35 


' Στρ. β΄. 
40 ἐθελήσω τοῖσιν ἐξ ἀρχᾶς ἀπὸ Ἰλαπολέμου 
ξυνὸν ἀγγέλλων διορθῶσαι λόγον, 
Ἡρακλέος 
εὐρυσϑενεῖ γέννᾳ. τὸ μὲν γὰρ πατρόϑεν ἐκ Διὰρς εὖ- . 
χονται: τὸ δ᾽ ᾿δμυντορίδαι 40 
ματρόϑεν ᾿Αστυδαμείας. ἀμφὶ δ᾽ ἀνθρώπων φρασὶν 
ἀμπλακίαι 
25 ἀναρίϑμητοι κρέμανται" τοῦτο δ᾽ ἀμάχανον εὑ- 
ρεῖν,. ᾿ 46 


ἄντ. β΄. 
ὅ τι νῦν ἐν καὶ τελευτᾷ φέρτατον ἀνδρὶ τυχεῖν. 
καὶ γὰρ ᾿Δλχμήνας κασίγνητον νόϑον 60 
σχάπτῳ ϑένων ᾿ 

σχληρᾶς ἐλαίας ἔκταν᾽ ἐν Τίρυνϑι Δικύμνιον ἐλθόντ 

ἐκ ϑαλάμων Μιδέας 
30 τῶρδέ ποτε χϑονὸς οἰκιστὴρ χολωϑείς. αἱ δὲ φρενῶν 
ταραχαὶ 66 
παρέπλαγξαν καὶ σοφόν. μαντεύσατο δ᾽ ἐς ϑεὸν 
β ἐλϑών. 


τ, 9. ἐμβόλω --- ν- 94. φρεσὶν — ν. 95. ἀναρίθματοι --- ν. 96. 





v. 26. [ἐν καί Boeckhius ex libris plurimis, αὐ Pindürus, 
αὐδδυ multa eat in collocatione verborum audacia, haud raro in 
icula hyperbaton admittit. Vide praeter Boegkhium ad 

G QI, 528. πιαχίπιο FEuetathii Prooem. p. 5. et Μ΄. Hauptii Οδοοι- 
ι ΝΒ, Critt. p. 58 seqq. Cui viro ἀοοίο καί ἢ. l. atiam videtur 
ι Ὦ εἱ δὰ provmum utrobique vorabulum pertinere. Satis ha- 
, δ Pindarum hoe καί ponere, quum plena oratio haec foret: 
bEm οἱ o am in fine. Quae non satisfecerunt Hermanno, 
— Hauptiani lihelli Iahnii Annall. Nov. 1841. T. 82, 
» 6. ὅ τι νῦν, εἰ κἀν τολευτᾷ φ. ὦ, τ. coniectat, ΒΕ. 6. ἢ] - 
πὰ ἀϊξεϊεῖ 10 οοἵ invonire, πυπι, quod nunc, idem in 
Fas exporiri optimum οἷΐ. Υἱκ πος excogitasset Herman- 
, αἵ meminiaset Boecthianam seriptaram firmari auctoritate 
; Αϊοχουδτϊοοταπι granmaticorum, quorũum copiis usus Euetathius 
LE. ἐν καὶ τελουτᾷ in exemplis traieetas purticnias numerat. 


νυ. 29. [ἔἕκεανεν Τίρυνθι Bergluus. ΒΟΗ.] 


43 OAPMMNMIONIXAI Ζ. 


᾿] 
τῷ μὲν ὃ Χρυσοχόμας εὐώδεος ἐξ ἀδύτου ναῶν 
εἶπε Δερναίας ἀπ᾿ ἀχτᾶς εὐθὺν ἐς —— 


ὅον Ψ ομόν, 
ἔνϑα ποτὲ βρέχε ϑεῶν βασιλεὺς ὃ μέγας — * 
ψιφάδεσσι πόλιν, 


38 “ἀνίχ᾽ Apaiorov réxxeiou ὃ 
— πελέχει πατέρος ᾿ϑαναίῳ κορυφὰν καὶ 
ἄκραν 


ἀνορούσαισ' ἀλάλαξεν ὑπερμάκει 
Οὐρανὸς δ᾽ ἕφριξέ νιν καὶ Γαῖα μάτηρ. Ἢ 


Στρ. γ. 
τότε καὶ φυδίιβοδεοὶ δαίμων ὝΝπεριονίδας 
40 μέλλον ἕντειλεν φυλάξασϑαι χρέος 
παισὶν φίλοιρ,, 
ὡς ἂν ϑεῷ πρῶτοι κείδαιεν βωμὸν ἐναργέα,, καὶ σε- ᾿ 
μνὰν ϑυσίαν ϑέμενοι 76 
πατρί τε ϑυμὸν ἱάναιεν κόρᾳ τ᾽ ἐγχειβρόμῳ. ὃν δ᾽ 


ἀρετὰν 


ἔβαλεν καὶ χάρματ᾽ ἀνθρώποισι Προμαϑέος αἷ- 
δώς᾽" τ 


Ax. γ. 
45 ἐπὶ μὰν βαίνει τι καὶ λάθας ἀτέχμαρτα νέφος, 


v. 33. ἀκτᾶς σεέλλεν ἐρ -- ν.34. γρυσαῖς --- ν᾿. 39. φαυσοίβροτοϊ -- 


v. 88. [ἐπ ἀκεᾶς σεέλλεν ἐφ μεσοῖπια erut εεἰξϊοσεσαι B 
finorum μανἰοϊαίΐο, qui νοὶ στέλλον, quao ποι οδὸ Ἐϊειδανῖεα : 
veol σεέλλε, quod φΦοὲ insubidum propter hiatem, νοὶ στέλλον, 
reeitor ferri — impertarunt. Scholia vetora: Εὐφὺν ἐς ἐφ 
φιθάλασσο») ὁ — ἀντὲ τοῦ οὐθῦναε, οἱ δὲ ἀσεὶ τοῦ εὐθέα! 
Ἦΐος coll. ΟἹ. VI, 108. addicentibus lihris votuatiorihue ταῦ 
τοὰἀϊάϊ: Βοοονμέπο ΒΟΗ.} 

νυ. δέ. Cur ποτὲ βθ4: non ποτ᾽ — ὁ acriptum εἷέ, —* 
Βοσοολδετιο εἶ Crisi 6. ὅδ εεψφ. 86 ΕἾ 
νυ. 89. ροτος  Βοροϊδείμο eum lihrin ρμγ πιο, υὐ ᾿ 
apud r ὀπιϑόμβροτορ, πλεισεόμβροεορ, ἔμκβρφοτος, ὅθι 


ί 3 , ἔσωρφί 
μασ —ã— —— ——— — ⸗ 


Pal. C. habeat θεῷ cum Θοδοιδοία, qui ὧν ποῦ videatur roppeorie 
in e xemplari cuo. SH.) 


OLIMPIA VII. 4 
καὶ παρέλαει τρογμάτων ὀρθὰν ὁδὸν 688 


ἔξω φρενῶν. 
καὶ τοὶ γὰρ αἰϑοίσας ἔχοντες σπέρμ᾽ ἀνέβαν φλογὸς 
οὖ: τεῦξαν δ᾽ ἀπύροις ἱεροῖς 
ἄλσος ἐν ἀκροπόλει. κείνοις ὁ μὲν ξανθὰν ἀγαγὼν 
ψεφέλαν 90 
80 πολὺν ὑσε χρυσόν" αὐτὰ δέ σφισιν ὦπασε τέχναν 


' Ἐπ. γ. 
πᾶσαν ἐπιχϑονίων Γλαυχῶπις ἀριστοπόνοις — 
κρατεῖν. 
ἔργα δὲ ζωοῖσιν ἑρπόντεσσί ϑ᾽ ὁμοῖα κχέλευϑοι 
, φέρον. 96 
ἢν δὲ κλέος βαϑύ. δαέντι δὲ καὶ σοφία μείζων 
ἄδολος τελέϑει. 


 φιψτὶ δ᾽ ἀνθρώπων παλαιαὶ 100 
0 δήσιες οὔπω, ὅτε χϑόνα δατέοντο Ζεύς τε καὶ 
ἀθάνατοι, 


φαγιρὰν ἐν πελάγει Ῥόδον ἔμμεν ποντίῳ, 
ἁλμυροῖς δ᾽ ἐν βένϑεσιν νᾶσον κεχρύφϑαι. 06 
᾿ Σῖτρ. δ΄. 
ἀπεόντος δ᾽ οὔτις ἔνδειξεν λάχος ᾿Δελέου" 
χαί δά μὲν χώρας ἀκλάρωτον λέπον, 
60 ἁγνὸν ϑεόν. 
τ, 46, ὁδόν γ᾽ --- ν΄ 48. καί τοι γὰρ αἰθούσαξ --- ν- 49. κείνοισε μὲν 





ἢ 48. [καὶ τοὶ γὼρ de sententia Panvii οἴ aliquut cudici- 
πᾳ Βοουδιίαα, φτυμΣ καίτοι ἰδ probatione σοιίομιΐαο antes ἀξείαο 
ἴμαν που μεῦδαί. Ibidem Βορίκίαν αὐθαΐσσας νοὶ αἰϑάσσωρ 

contra libros omnes οἱ olia, quaso αὐθούσας oflerunt 
ño correctum. Quod Βοιρίόπο αὐϑομέναρ dici debuisae 
ὲ. miror. 50Η,] — 





᾿ς π48, TFoct ν. νεφέλωαν glossa Ζεύς οοσυρανὶἐ ορίΐπιου οοάϊ- 
* in libro δῦο habuiĩt scriptor anonymus ἐδ Orameri Ann. 
ὅκα, Ρ- 112, δ: Τοῖρ Ῥοδίοις ὁ Ζεύρ, ὥς φησι Πίνδαρος, 
διυαθὲν» ἀγαγὼν νεφέλων πολὺν ὅσο χρυσόν. βοὰ pocias 

δὲ ἹΠΙῚορα το αν, qui κείνοιρ (εἶς φαΐϊάπιι libri) ὁ μέν ορίξπιο 
ἔ, φουτα pronomen prorsus noteesurinm οἱ. Idque Orameri 
οχρτουοῖθαα. Mira molitur Kayſserus p. 17 βοῇ. 


v. 50. [Olàm prave λίπκονθ᾽ letur. 50Μ.] 









44 ΟΑΜΥΜΠΙΌΝΙΚΑΙ — * 


——— δὲ Ζεὺς ἄμπαλον μέλλεν θέμεν. ἀλλά μιν 

οὐκ εἴχδεν" ἐπεὶ πολιᾶς 110 

, εἶπέ τιν᾽ αὐτὸς ὁρῶν ἔνδον θαλάσσας αὐξομέναν 
πεδόϑεν 

᾿ πολύβοσκον γαῖαν ἀνθρώποισι καὶ εὔφρονα μή- 

λοιο. 115 


Avr. ὅ. 

ἐκέλευσεν δ᾽ αὐτίκα χρυσάμπυκα μὲν Λάχεσιν. 

65 χεῖρας ἀντεῖναι, ϑεῶν δ᾽ ὅρκον μέγαν 1 
μη παρφάμεν, 

ἀλλὰ Κρόνου σὺν παιδὶ νεῦσαι, φαεννὸν ἐς αἰδέρα 


μιν πεμφϑεῖσαν ἕᾷ κεφαλᾷ 
ἐξοπίσω γέρας ἔσσεσϑαι. τελεύτασαν δὲ λύγων 


᾿. κορυφαὶ 149 
ἐν ἀλαϑείᾳ πετοῖσαι. βλάστε μὲν ἐξ ἁλὸς ὑγρᾶς 
Ἐπ. ὅ. 


70 νᾶδος. ἔχει τέ μιν ὀξειᾶν ὁ ὃ γενέϑλεος ἀχτίνων πατήρ, 
πῦρ πνεόντων ἀρχὸς ἵππων" ἔνϑα Ῥόδῳ ποτὲ 


μιχϑεὶς τέκεν 30 
ἑπτὰ σοφώτατα νοήματ᾽ ἐπὶ προτέρων ἀνδρῶν 
, παραδεξαμένους 
παῖδας, ὧν εἶἷρ μὲν Κάμειρον 185 
πρεσβύτατόν τε Ἰάλυσον ἕτεκεν Δένδον τ΄. ἀπό: 
τερϑὲ δ᾽ ἔχον, 


ν. 68. μάλοιρ -- v. 67. φαενὸν 


v. 61. ſ[Librorum ἄμπαλον veteres magistri ἀνακλήρθειη 
ἀναμερισμόν interpretantur. Id barbarum visenm Boeclkthio. 
ἀνάπαλος ἴοτο adiectivum, 8: ϑἐδηίίνιιαι ,ἀναπαλμός. 5* 

oram coaluerint resolvit. Au (ἢ. o. ἦν, ἀνα) portinei Bo 
ad verbum θεῖναι. — cum Kaysero p. 18. restitui reript 
—— SOll.] 

δέ ΡΣ libris —E φαεννόν pronuntiantibne bin 

ichn ϑεί. 

v. 28. —8 seribitur Κάμειρον ὁ canone πρυὰ Etym. "᾿ 
p. γε 9. — Eustath. Hom. II. p. 318, 23. οἱ Spitaner. in νὰ 
B, 

v. 80. ἔνα Π Βενριίαν. Vide ad Iethm. III, 90. scu 

v. 86. [ἴγινα Πέλλανά τὸ πεῖ interpolati, meliore- He 
λάνα τ' Αϊγινά τε, quod immutarunt magistelli Byzantini, μι 
ultima in v. Πελλάφνα brovis, in Alvevc πὰ eæcet. ϑοὰ Πέλ" 


OLVMPIA VII. 48 


75 διὰ γαῖαν τρίχα δϑασσάμενοι πατροΐαν, 
ἀστέων μοῖραν, κέχληνται δέ ὄφιν ἕδραι. ι40 
Στρ. ἕ. 
τόϑι λύτρον συμφορᾶς οἰκτρᾶς γλυκὺ Ἰλαπολέμῳ 
ἴσταται Τιρυνϑίων ἀρχαγέτᾳ, 
ὥρπερ ϑεῷ, 
80 μήλων τε χνισσάεσσα πομπὰ καὶ κρίσις ἀμφ᾽ ἀέ- 
ϑλοις. τῶν ἄνϑεσι Διαγόρας 145 
ἐστεφανώσατο δίς, κλεινᾷ τ᾽ ἐν Ἰσθμῷ τετράκις 
ἦτυχέων 


εὐτυχέων, 

Νεμέᾳ τ᾽ ἄλλαν ἐπ᾿ ἄλλᾳ, καὶ κρανααῖς ἐν ᾿494- 
᾿ ψαιρ. 180 
: Avr. εἰ. 

ὃ τ᾽ ἐν Γάργεε χαλκὸς ἔγνω μιν, τά τ᾽ ἐν ᾿ἀρκαδίᾳ 
ἔργα καὶ Θήβαις. ἀγῶνές τ᾽ ἕννομοι 165 


80 Βοιώτιοι, 

Πβλανά τ᾽" Αἰγίνᾳ τε νικῶνϑ'᾽ ἑξάκις" ἐν Μεγά- 
ροισίν τ᾽ οὐχ ἕτερον λιϑίνα 
φάφος ἔχει λόγον. ἀλλ᾽, ὦ Ζεῦ πάτερ, νώτοισιν 
Arxaoßvolov 160 

μεδέων, τίμα μὲν ὕμνου τεϑμὸν ᾿Ολυμπιονίχαν, 
Ἐπ. ἐ. 
ἄνδρα τε πὺξ ἀρετὰν εὑρόντα, δίδοι τέ οἱ αἰδοίαν 

χάριν 


v. 75 2eq. δασσάμενοι, πατρωΐζαν ἀσεέων μοῖραν" -- v. 80. μά- 
, αν -- ν. δ. Αἴγινα Πελλάνα τε --- ν. 88. — ᾿δλυμπιόνγέταν 





ἴων (- -- Οὐ Findarus dicit, ut ΟἹ. ΧΠῚ, 105. Unde conformarit 
δδῆιισ, quem vide de Crisi 8. 23. p. 16 οϑα. ϑαρρίο “ἐγίνᾳ 
δ διηῶνϑ᾽ ἐξάχιρ ἔγνον οἱ ἀγῶνες, πὲ οχ ρεπορτοεοὶδ ἀγῶνές τ᾿ 
ἔεαμμ Βοιώτιοι ποηπίεϊ οἱ ἀγῶνες τοροίδηίατ. [π rimilitudinem 
us excitavit Ὁ]. XIII, 86 εοᾳᾳ. ΙΧ, 94. 102 269q. et ex 
ijeo carmine v. 80 seqq. Cur poeta structuram variaverit, 
AA-SGC reddit Boeckhius kanc, quod, εἱ Atyince Πέλλανά τε νι- 
æv⸗ dixieset, ita locutus fuisset, quasi computatis Aegineticis οἱ 
Feenihus οοχ fuiscent Diagorae victoriae. Non reputavit Kay- 
— — p. 19. — — ἑξάκιρ τ ** κτῖ. conieetat., 
«. ψα ψᾶφορ λέγει ἐν Αἰγίνα τε κα ἹΜεγάροισι νικᾶν 
᾿Ξ Ἶ ἐγάρο 








46 ΟΑΜΥΜΠΙΟΝΙΚΑῚΙ Ζ. 
90 τὰ μων τὰ ——— 


εὐθυπορεῖ, σάφα — ἅ τε οἱ πατέρων —* 
φρένες ἐξ ἀγαϑῶν 
ἔχραον. μὴ κρύπτε κοινὸν Ι᾿ 
σπέρμ ἀπὸ Καλλιάναχτος" Ἐξρατιδᾶν τοι σὺν 
χαρίτεσσιν ἔχει 
ϑαλίας καὶ πόλις" ἐν δὲ μιᾷ μοίρᾳ χρόνου 
95 ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διαυιϑύσσοισιν αὖραι. 1" 


,. 98. Χαλλιάνακτορ, ᾿Ερατιδῶν τοι σὺν χαρίτεσσιν. ἔχει -- 
v. v. διαιθύσσουσιν 


᾿ OLVMFPIA VIII. δὲ 


ΟΛΎΥΎΜΠΙΟΝΙΚΑΙ Η΄. 
AARKIMEAONTI ΑΙΓΙΝΗΤΊΗ. 


ΠΑ4Α141]1 ΠΗΔΑΙΣΤΉΙ. 
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Στο. α΄. 


9 
Μξτο ὦ χρυσοστεφάνων ἀέϑλων Οὐλυμπία, 
ὑέσποιν᾽ ἀλαθείας᾽ ἵνα μάντιες ἄνδρες 
hkboᷣooig τεκμαιρόμενοι παραπειρῶνται Διὸς ἐργν- 
Ὧξ ραύνου, 
β εἴ τιν᾽ ἔχει — γον ἀνθρώπον πέρι 
᾿ 
ἀρετὰν ϑυμῷ λαβεῖν, 
τῶν δὲ μόχϑων ἀμπνοάν᾽ 


0]. VM. ν. 7. [τῶνδε μύόχϑων Berglius. SCH.] 


48 OAPMMIONIKAINI. 


Avr. «. 
ἄνεται δὲ πρὸς χάριν εὐσεβίας ἀνδρῶν λιταῖς. 1ὺ 
ἀλλ ὦ Πίσας εὔδενδρον ἐπ᾽ ᾿Αλῴεῷ ἄλσος, 

10 τόνδε κῶμον καὶ στεφαναφορίαν δέξαι. μέγα τοι 

κλέος αἴεί, 
ᾧτινι σὸν γέρας ἔσπητ᾽ ἀγλαόν" ιϑ 
ἄλλα δ᾽ ἐπ ἄλλον ἕβαν 
ἀγαθῶν. πολλαὶ δ᾽ ὁδοὶ 
σὺν ϑεοῖς εὐπραγίας. 


15. Τιμόσϑενες, ὕμμε δ᾽ ἐκλάρωσεν πότμος Ἐπ. «. 
τ Ζηνὶ γενεϑλίῳ ὃς σὲ μὲν Νεμέᾳ πρόφατον, Ὁ 
᾿Αλκιμέδοντα δὲ πὰρ Κρόνου λόφῳ 
ϑῆκεν Ὀλυμπιονίχαν. 
ἦν δ᾽ ἐρορᾶν καλός, ἔργῳ τ᾽ οὐ κατὰ εἶδος ἐλίγ- 
χῶν ὥ 
40 ἐξένεπε κρατέων πάλᾳ δολιχήρετμον Αἴγιναν πέτραν 
ἔνϑα Σώτειρα Διὸς ξενίου 
ες άρεδρος ἀσκεῖται Θέμις 


v. 8, ἄννεται εἰ εὐσεβέων --- v. 14. εὐπραξίας. --- τ᾿ 15. δὲ 
κλάρωσεν --- v. 16. ὃν μὲν ἐν Ν. 


v. 8. [Librĩ non eorrecti cum Scholüs vetoribus praebent 

— Boeclhius seripeit, nisi quod τοὶ ϑοὐσεβείας vel εὐσεβέων. 
rimus Asclepiades grammaticus λιταί de divinatione reponebet, 

ut schema Pindaricnn evaderet. Non male. Roecentioree auten 
Graeculi mire vitiaverunt ita: πληρέονται πρὸς χάριν εὐσεβέων. 

ἀνδρῶν λιταί. Quas quibus deheantur, aperit glosea οὐἐϊαξ͵ 
Mosc. Β: Οὐ γρὴ ἄνεται γράφειν, οὐδὲ εὐσεβείας, ἃ 
«ληρέονται τ] εὐσεβέων καὶ λιταί. Οὕτω γὰρ ἔχει 
τὸ τὴν σύνταξιν καὶ τὸ μέτρον ὀρθῶς. οὐ μόνον δὲ ταῦτα͵ 
καὶ πολλὰ ἕτερα ἐκαινοτομήϑη τῷ σοφωτάτῳ οσχοπούλῳ κ 
¶ Demetrio —— ὡς ἐξετάξων εὐρήσεις, ἀναικείως ἔ 
πρὸς τὸ μέτρον. Οοπίον Boeckhium de Crisi 8. 2. p. 
ἄνεται ex optimis libris εἰπιρ] οὶ ν δογίρεῖξ, quum primam 
hahbeat natura longam, ut ἦ. X, 3251. Odyse. Β, 38. Corre 
exemplum attulit Hermannus {]. Σ,, 478., 20ed aoristum eese 
ἄγοιτο, in quo prima necescario correpta. Aliter Buttmannus 
ampl. II. p. II8. ubi Loheckius correptae primae in forma ὧν 
eoxempla ex Nicandro οἱ Oppiani Halieuticis appoeuit. δὶ 
Hormunnus recte iudicavit de loco Homerico, ἐδ ipse recentiore 
poetas seduxisso videtur. SOH.) 

v. 10. [τοι Heynius ex libris. Legehatur GH.] 

v. 11. [ἔσπετ᾽ Bergkine. ΒΟΗ.] 










OLVMEFIA VIII. 40 


ἔξοχ ἀνθρώπων. ὅ τι γὰρ — 

ὀρθᾷ διακρίνειν φρενὶ μὴ παρὰ καιρόν, 
25 δυςπαλές, τεθμὸς δέ ἘΞ ἀθανάτων καὶ τάνδ᾽ ἁλιερ- 
1 α 7 

παντοδαποῖσιν ὑπέστασε — 36 

κίονα δαιμονίαν 

ὁ δ᾽ ἐταντέλλων χρόνος 

τοῦτο πράσσων μὴ κάμοι" 

᾿ἄνυ. β'. 

0 Δωριεῖ λαῷ ταμιευομέναν ἐξ Αἰακοῦ" 40 

τὸν παῖς ὃ Δατοῦς εὐρυμέδων τε Ποσειδῶν, 

Ἰλίφ μέλλοντες ἐπὶ στέφανον τεῦξαι, καλέσαντο 

συνεργὸν 

τείχεος ἦν ὅτι νιν πεπρωμένον .Ν 

ἀνυμένων πολέμων 46 
89 πιολιπόρϑοις ἐν μάχαις 


ἢ 


λάβρον ἀμπνεῦσαι καπνόν. 


γλαυκοὶ δὲ δράκοντες, ἐπεὶ κτίδθη νέον, Ἐκ. β΄. 
πύργον ἐξαλλόμενοι τρεῖς, οἱ δύο μὲν κάπεξον, δὺ 


Ις ,» 14, [εὐπραγίας libri boni; εὐπραξίας Sehmidius ex dete- 
| ascĩverat, metro pravo sollicitus. SCM.] 
v. 16, Praefero ὃς σὲ μὲν Νεμέᾳ πρόφατον, οὗ φοπδιτα, 
ἴπη κυοὰ Boecihiu- posuit: ὃς σ᾽ ἐν μὲν N., id vero poetulat 
S 'ταεπιῦτα ad pronomen σέ referenda, sic: φαΐ te in Nemea qui- 
A ἐὐπορίστιππιὶ fecit, alio autem loco aliter tractavit; quod fieri 
ΡῈ γοίουξ. Metrum hic otiam brevem syllabam patitur; οἷ, ata- 
ων, 29. Μιὰ. Βοροια, ἀθ Μείν. 11". Π. ο. ΙΥ. I. in. xi. 
πα erat ὃν μὲν ἐν V., paucorum librorum οἱ deteriorum 














ἥν8. Optimi aut ὃς σὲ μέν aut omisso relatiro σὲ μέν. Α 
δ ἱπάϊεϊο πὸ ἰρβο quidem Boeckhius abhorrebat Explĩcatt. 
Obtemperavi. Mire Kayserus p. 29. Ζηνὶ γενεϑλίῳ᾽ ἔκ- 
—— volebat) σὲ μὲν ἐν Νεμέᾳ, quum πρόφατον, 
ibri Βοπὶ et Scholia πρόφαντον, οχΧ [πο ΟἹ. 1. illaium 
{116 hariolatio vel ob turpissimum asyndeton cenguram 
. Quanquam de forma πρόφατον iuata dubitatio est. Hey- 
ἐσ φάω, ἢ. 6. φαίνω, ortum σαπϑοεῦδὲ. An προφαγῇ »κοεὶ- 
ἊΣ μοοεία ἢ ΘΟῊ] 
τ, δ2. [τεύξειν importarunt grammaticũi Byaantini, qui ἰπβαΐ- 
ΕΝ δοσίοί! cum verbo μέλλειν βορίατὶ aegre ferront. Vido Βοα- 
ium de Crisi 8. 20. ν. 68, 560Η.] ᾿ 
Ῥιπὰ, Carm. Sect. I. 


Γ ΟΔΦΜΠΙΟΝΕΙΚΑῚ H. 


* ἀτυζομένω ψυχὰς βάλον" 
40 εἷς δ᾽. ἐρόρουσε βοάσαις. 
ο΄ ἔννεπε δ᾽ ἀντίον ὁρμαίνων τέρας εὐθὺς ᾿ἀφόλλων" 
Πέργαμος ἀμφὶ τεαῖς, ἦκφο, γερὸς ἐργασίαις ὧἱ- 
κεῖται" 
ὡς ἐμοὶ φάσμα λέγει Κρονίδα 
πεμῳφϑὲν βαρυγδούπου Διός" 


—2 
45 οὐκ ἄτερ παίδων σέθεν, ἀλλ᾽ ἅμα πρώτοις ἄρ- 
ξεται Φ' 


᾿ καὶ τετράτοις. ὡς ὧρα ϑεὸς σάφα εἶπαις 
πάνϑον ἥπειγεν δι ἀναξίοις εὐίππους καὶ ἃ 
Ἴστρον ἐλαύνων. 
Ὀρσοτρίαινα δ᾽ ἐπὶ ᾿Ισϑμῷ ποντίᾳ 
ἅρμα ϑοὸν τανύεν, b 
50 ἀποπέμπων Αἰακὸν 
δεῦρ᾽ ἀν᾽ ἵπποις χρυσέαις, 

, ἄντ. J. 
χαὶ Κορίνϑου δειράδ᾽, ἐποψόμενος δαῖτα κλυτάν. 
φερπνὸν δ᾽ ἐν ἀνθρώποις ἴσον ἔσσεται οὐδίν. Ὁ 
εἰ δ᾽ ἐγὼ Μελησίᾳ ἐξ ἀγενείων κῦδος ἀνέδγαμοι 

: ὑμνῷ. 


v. 39. πνοὰς βάλον" --- ν΄ 46. ἄρα -- ν. 48. ἐπ᾽ ᾿Ισϑμὸν Κῦῦ 
τίαν --- ν᾿ δ4. Μειλησίᾳ 


v. 89. [ἐτυξομένω optimi: pluralem ob verba κάπετον οἱ βάδ 
πιδὶποετιοῖ grammatici. Statim ψυχάς ex librorum non i 
torum consensu Boeckhius, quod ἃ metricis mutatum eræat 
“«νοάς. Confer Nem. 1, 46. coll. Boecth. de Crisi 8. 84. p. 


v. 46. [Ante Boeckhium ἄρα. Qui quod ρα reporuit, 
communis doctorum opinio fuit ἃ poetis motri causa interdun 
ὥρα dictum 6ε66. Impugnavit eam opinionem Hermannus Pra 
Soph. O. C. p. ΧΥ͂ seqq., sed πὶ milta exempla rofractaris 
ipstus partes concedere vetent. Veluti Sophoclea quaedam Elle 

τ Lex. I. p. 217. vel intorrogationem νοΐ exclamationem reso 
dĩsputat. ἄλλο versum Cratini apud Meinekinm Com. ἅττ. 
IV. p. 8128: Ἦν ἀρ᾽ ἀληθὴς ὁ λόγος, ὡς δὶς παῖς γέρων. 50] 

v. 48. [ἐπ᾽ ᾿Ισθμῷ ποντίᾳ libri non οοτεθοῖ cum Schot 
Μαυίατγαπε grammatici, qui v. 62. δειράδ᾽ ρεο δοευειέϊτο δεῖ 
runt, quem dativnum 6696 cliso- λοίᾳ docuit Botckhius. Ουὐἦτιο οἷ 
πἷο exempla apud poetas scenicos non iniuria ĩn ριρίεϊοποιι 


OLXMVIA VIII. 51 


ἔ ΠῚ τὸ διδάξασϑαι. δέ τοι 
δ0 εἰδότι δάτερον᾽ ἄγνωμον δὲ τὸ μὴ προμαϑεῖν" 
κουφρότεραι. γὰρ ἀπειράτων φρένες. ϑὺ 
κεῖνα δὲ κεῖνος ἂν εἴποι 
ἔργα περαίτερον ἄλλων, τίς τρόπος ἄνδρα προβάσει 
ἐξ ἱερῶν ἀέϑλῳν * æobuorkfrev — 


βό νοῦν μὲν αθτῷ γέρας —* 
ψίχαν τριαχοστὰν ἑλῶν 


ὃς τύχᾳ μὲν δαίμονος, ἀνορέαρ ν οὐκ ἀμελειὺ» 
ὃν τίτρασιν παίδων ἀπεϑήκατο γοίοις 
νόστον ἔχϑιστον καὶ «ἰπτιμοτέραν γλῶσσαν καὶ * 


xcuvyor οἶμον, 
70 πατρὶ δὲ πατρὸς ἐνέπνευσεν μένος 
ἀντίπαλον. 
ϊδα τοι λάϑεται 9ὅ 


ἄρμενα πράβαις ἀνήρ. 
-, 39. ἐν . 5533. ἡν παγερατίᾳ, “-- στ᾿ 80. δαίεδρον. --- ν᾿ 68, δ᾽ ἐκεῖνος 


quum 811} tum Loheckius Soph. Aĩac. 802. p. 8δ0ὺ 
ribus poetis nemo eam libertatem eripiot, maxime 
—— vol ex * 5 τοὶ ex aliis dativis omnis du- 
m casn tollitur. 
ἐπι [Μειλησίᾳ — ayllabae ancipitis πόππὶ ignoran- 


ὦν Ἐ38, [μάχαν Boeckhius pro κατὰ μάχαν accipit, Dicvenio 
nelias visum. Cum Boecſchio Seholiaata: ἣν μετὰ ταῦτα εἷς 
* ἀνδρῶν μάχην ἐκ τοῦ —— ἔσχεν. ϑϑοὰ quis to- 
culum ἃ vocee μάχαν ἀϊναϊειπι ἢ Egregie Kayserue 
2* τὰν δ᾽ ἔπειτ᾽ ἀνδρῶν μέτα. Accodit quod μάχα de τςοε- 
nico inusitatum Pindaro. Statim ἐκ — — ex 
ὧδ Hris Schollieque veteribus reductum. SCOH.)] 
ν. δ᾽. [ῥαΐτερον ante Boockhium. Sed ubi ἃ natura longum, 
itur, πί — ἂς Ac̃os; ubi breve, adocribitur, ut δεδαΐ- 
Fyu. ΠΕ, 91. Οἷε. δὰ Nem. III, 76. — 















δ ΟΑΜΥΜΙΠΟΝΙΚΑΙ M. 


᾿νε. δ᾽ 
ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ — ἀνεγείροντα φράσαι 
75 χειρῶν ἄωτον Βλεψιάδαις ἐπίνεκον, 
ἕκτος οἷς ἤδη στέφανος περίκειται φυλλοφόρων τ 
ἀγώνων. 


ἀγ 
ἔστι δὲ καί τι ϑανόντεσσιν μέρος 
κὰν. νόμον ἐρδόμενον- 
"ὦ πρταχρύπτει δ᾽ οὐ κόνις 
80 συγγόνων κεδνὰν χάριν. Ια 


Ἑρμᾶ δὲ ϑυγατρὸς ἀχούδαις Ἰφίων Ἐκ. δ 
᾿Δγγελίας, ἐνέποι κεν Καλλιμάχῳ λιπαρὸν 
κόσμον Ὀλυμπίᾳ, ὅν ὄφι Ζεὺς γέψει 
ᾧπασεν. ἐσλὰ δ᾽ ἐπ ἐσλοῖς ΝΠ 
8 ἔργ᾽ ἐθέλοι δὅμεν, ὀξείας δὲ νόδους ἀπαλάλκοι. 
τ φὔχομαι ἀμφὶ καλῶν μοίρᾳ Νέμεσιν διχόβουλον μὴ 
ϑέμεν᾽ 


ἀλλ — γῶν βίοτον 118 
αὐτούς τ᾽ πριν καὶ δ) πόλιν. 


v. 78. καννόμον -- v. 88 εεᾳ. ὅν σφιν ὦπασεν Ζεὺᾳ γένει. - 
v. 85. ἔργα ϑέλοι 


v. 18. [κἀν νόμον Bocclhius divisim δοείροῖξ, αὐ ΟἹ. ΨΙΙ, 6] 
ἂμ πάλον. Ibidem ἑρδομένων Hermannus ex οοὐΐοο ἔραϊδαεῖ 
Reliqui οὔπι Seholiis veteribus ἐρδόμενον τοὶ ὁρδόμενον. 1 

v. 88 2eq. [ὅν σφιν ὥπασεν Ζεὺς γένει libri α gramma 
———— ad evitandam mensuram ancipitem. Correctum α 
Βοπΐθ iipris vinaicavit Hoocinius ἂθ Crii F. ΓΤ Ρ. 100 φ»εᾳ. ΒΟΉ, 
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δε ΟΑΔΜΥΜΠΙΟΝΊΙΚΑΩῚ G. 


To μὲν ᾿ἀρχιλόχου μέλος᾽ Σερ. «. 
φωνᾶεν Ὀλυμπίᾳ, καλλίνικος ὁ τριπλόος κεχλα 
ἄρχεσε Κρόνιον παρ᾽ ὄχϑον ἀγεμονεῦσαι ϑ 
κωμάζοντι. φίλοις Ἐφαρμόστῳ σὺν ἑταίροιθ' 

56 ἀλλὰ νῦν ἑκαταβόλων Μοισᾶν ἀπὸ τόξων 
Δία τε φοινικοστερόπαν δεμνόν τ᾽ ἐπίνειμαι 10 


ἀκρωτήριον "άλιδος 
τοιοῖρδε βέλεσσιν, 
τὸ δή ποτε “υδὸς ἥρως Πέλού Ι 
10 ἐξάρατο κάλλιστον ἕδνον ᾿πποδαμείας 
πτερόεντα δ᾽ ἴει γλυκὺν Avr. 
Πυϑώνάδ᾽ ὀϊστόν " οὔτοι χαμαιπετέων" λόγων ἐφί- 
φεαι 


ἀνδρὸς ἀμφὶ παλαίσμασιν φόρμιγγ ἐλελίξζων ἢ 

κλεινᾶς ἐξ Ὀπόεντος. αἰνήσαις ἕ καὶ υἱόν᾽ 
16 ὃν Θέμις ϑυγάτηρ τέ οἱ Σώτειρα λέλοηγχεν 542 

μεγαλόδοξος Εὐνομία, ϑάλλει δ᾽ ἀρεταῖδιν 

ἕν τε Κασταλίᾳ παρὰ 

᾿Δλφεοῦ τε ῥέεϑρον᾽ 


ν. 19. Πυϑώναδ᾽ — ibid. ἐφάψῃ .-- ν. 14. ᾿Οπόεντορ, “" 
v. 1θ---18. Vulgo ita legitur: θϑαΐλλει δ᾽ ἀρϑεαῖς, ἕ- 
σον τὲ Κασταλίᾳ παρ᾽ ᾿41- 
φειοῦ τε ῥέεθρον" 


᾿ ὩΣ 15, [ἐφάψεαι ox uau poetae cum ορέϊπιϊα Uhris Bi 









v. 14. ſ,Minore interpunctione poſt geniti vum Oxòevroc 
aita αἰνήσαις erit participium. per Olympis uriveras 
omnes participia p̃rimâ noristi terminant ἴῃ ας." Boeckhi 
cum Scholiis pro optativo accopit eoque interpun 
direxit. SOB. 
v. 10 -- 18. —— Boeckhiue mutavit, πὸ vocabula αἱ 
derentur. Et propter di visiones quidem vocabulorum duobus 9 
ἐπ Iocis Pindarum emendavit contra lihros, hic οἱ Nem. X, Εἰ. 
tera ὁ libris οὐ Scholĩis reatituta. Quanquam etiam hie S 
ates non videatur habuisss ἴσον. Hermannuse improbat δύ 
emondationes, vorsus asynartetos nune ἴῃ Findarum revocan, 
ua τὸ Boecltihius iterum dixit ἐπ Diesert. de Crisi Pind. S. δ. Ρ. 956 
* quidam libri ἀλφεοῦ. Scholiaata non videtur μβαβαίΐδθο ιν κι 
it enim: βρύει δὲ καὶ αὔξεται ταῖς ἀρεταῖς τῆς νίκης ἡ Ὅτ 


ΘΕΥΜΡΊΑ ΙΧ.ϑ δ 


ὅϑεν σεεφάνων ἄωτοι χλυτὰν 80 
40 Δοχρῶν ἐπαξίροντι ματέρ᾽ ἀγλαόϑενδρον. 
ἐγὼ δέ τοι φίλαν πόλιν Ἐπ. α΄. 


μαλεραῖς ἐπιφλέγων ἀοιδαῖς, 

xal ἀγάνορος ἵππου 

ϑάσσον καὶ ναὸς ὑποπτέρου παντὰ 

25 ἐγγελέαν πέμψω ταύταν, 

εἰ σύν τινι μοιριδίῳ παλάμᾳ 

ἐξαίρετον X [αρίτων ἡνέμομαι κᾶπον᾽" 40 

χεῖναι γὰρ ὥπασαν τὰ τέρπν᾽" ἀγαθοὶ δὲ καὶ σοφοὶ 
κατὰ δαίμον᾽ ἄνδρες 


ἐγένοντ᾽. ἐπεὶ ἀντία Στο. β. 
80 χῶς ἂν τριόδοντος Ἡρακλέης σκύταλον τίναξε 
χερσίν, 4δ 


ἑνίχ᾽ ἀμφὶ Πύλον σταϑεὶς ἤρειδε Ποδειδᾶν 

ἤρειδέν τέ μιν ἀργυρέῳ τόξῳ πολεμίζων 

Φοῖβος. οὐδ᾽ ᾿Αΐδας ἀκινήταν ἔχε ῥάβδον, 50 

βρότεα σώμαϑ᾽ ᾧ κατάγει κοίλαν πρὸς ἀγυιὰν 
35 ϑνασκόντων ; ἀπό μοι λόγον 

τοῦτον, στόμα, ῥῖψον" 

ἐπεὶ τό γε λοιδορῆδαι ϑεοὺς 

ἐχϑρὰ σοφία, καὶ τὸ καυχᾶσϑαι παρὰ καιρὸν 


88 


τ. 9 εεᾳ. Vulgo sic legitur: ἐγένοντο. ἐπεῖ ἔναντ᾽ 

ὧν πῶς τριόδοντος εἰς. 
“ἄξω. ὦ. 
πα τῇ, Χανταλίᾳ * ἐν Πυθοῖ, καὶ ἐν ταῖς τοῦ ᾿Αλφειδδ πο-. 
,: ἐἙουνέστιεν —* Quvuniq. Hine conformavit Boeckhius. 
—83 ent; · do παρ in fine posito dixit Metr. Pind. 
ἘΠ ο. 22.: ἐν Κασταλίᾳ est i. ᾳ. παρὰ Κασδταλίᾳ, πὲ Ve. 
Νέοτο σαν. Ην βσή σοπέοπἐπὼ Ναγδοναδ' p. 24, Scholio- 
rĩtats abiaitur πῇ Νάθο ox iis oxsculpi poese opina- 
δε δ᾽ ᾿ δύσεις Κα νὰν Κασταλίας παρὺ “Αλψεοῦ τε ὅϑε- 
θοηδενί Fyth. 1, 67; μένα παρ' ὅδωρ. δὰ quis unqam 
ναν ᾿κδοταλίανῃ, Oeterum huis σροπάϊασα, qutae eet in 
in Boeckhiü δοεὶ — desideratur, restituitur δ΄ 

——— quein δὲ 3 Lius ἴσα τε Καστάλίᾳ 

ἐὐδταενανα Βαυοαῖ, ΥΝΙΝ ΒΟΘΟΚΝ ἂς ύπὴν 40: — 








vitia interpolatorum libhrorum habet. SCH.] 


Φ 


ὅβ OAPMNMIONIXAI Θ΄ 


μανίαισιν ὑποχρέχει. r. β.. 
40 μὴ νῦν λαλάγει τὰ τοιαῦτ᾽" ἕα πόλεμον μόχαν τε᾿ 
πᾶσαν θ 


. χωρὶς ἀϑανάτων" φέροις δὲ Πρωτογενείας 
ἄστει γλῶσσαν. ὕἔν᾽ αἰολοβρόντα Διὸς αἴδε Θ΄ 
Πύῤῥα Δευκαλίων τε Παρνασοῦ καταβάντε 
δόμον ἔθεντο πρῶτον, ἄτερ δ᾽ εὐνᾶς ὁμόδαμον 

45 κτησάσϑαν λίθινον γόνον" Ἢ 
λαοὶ δ᾽ ὀνόμασθϑεν. 
ἔγειρ᾽ ἐπέων σφιν οὖρον λιγύν, 
αἴνει δὲ παλαιὸν μὲν οἷνον, ἄνθεα δ᾽ ὕμνων 


ψεωτέρων. λέγοντι μὰν Ἐπ.β. δ 
560 χϑόνα μὲν κατακλύσαι μέλαιναν 

ὕδατος σϑένος., ἀλλὰ 

Ζηνὸς τέχναις ἀνάπωτιν ἑξαίφνας 

ἄντλον ἑλεῖν. κείνων δ᾽ ἔσσαν 

χαλκάσπιδες ὑμέτεροι πρόγονοι 8 
55 ἀρχᾶϑεν Ἰἰαπετιονίδος φύτλας 

κοῦροι κορᾶν καὶ φερτάτων Κρονιδᾶν, ἐγχώριοι 

βασιλῆες αἰεί. 


πρὶν Ὀλύμπιος ἁγεμὼν Στρ. γ. ὦ 


v. 48. Παρνασσοῦ --- ν. 47. οἶμον λιγύν. --- v. 62. ἀνάπωϑδιν -- 
v. ὅθ. χορῶν τε φερτάτων 


νυ. 48. [Παρνασοῦ Βοθοϊ πα cum αἰΐᾳαοί codicibus. Vide δὲ 
ΟΙ. ΧΠΙ, 100. Pyth. 1, 89. Duplicatum eigma recentiorum οὐδ᾿ 
auetudinem vocat Euatathius 1]. p. 1872, 50. Οοηξον de hae εἰπεῖ". 
— vocibus diligenter dieputantem EIlendtium Lex. Sopb-· l 
— et ὅλῳ τῷ ϑυλάώκῳ δρατρευέοπι R. Ungerum Paradox. The 

Ι, Σ 404 εοαᾳᾳ. SCH. Ἵ 

νυ. 41. IAntiquitus variabat lectio loci. Scholia enim mat 
festant alios ὅρμον, alion οἶμον legisse, quod quidem lLhri —XRX 
praebent. Boecthiue, qui οὖρον do εοπέοπεϊα Gedikii aeripeit, & 
μὸν ortum atatuit ὁ voetore acriptura OPON; vide de Criai S. ἘΠ 
p. 121. — cum Hermanno patrotrinatur Diesenius in ΟΝ 
montarũs. ΝΟῊ.) 

v. ὅ2. [ἀνάπωτιν ox duobusa Lihris non optĩmis dactum οἷ 
Optimi cum Scholüs ἄμπωτιν, detoriores ἀνάπωσιν. SCH] 

v. ὅθ. [Lĩbri non interpolati prachuerunt καὶ —— — 
Ioco antes varis detorto δσισοισσαμι οί. Paulo poet θυγαερ᾽ u 
"θεῖ: τὼν παῖδ᾽ interpolati, αμὶ üdem Οποῦντος. SCH.] 


OLXMPIA IX. δ: 


ϑύγατρ᾽ ἀπὸ γᾶς Ἐπειῶν Ὀπόενεος ἀναρμάσαις 
ἔχαλος 


μέχϑη Μαιναλίαισιν ἐν δειραῖς καὶ ἕνεικεν 
60 “Δοχρῷ, μὴ καϑέλοι μιν αἰὼν πότμον ἐράψαις 90 
γενεᾶς. ἔχεν δὲ σπέρμα μέγιστον 


ἄλοχος: εὐφράνθῃ τε ἰδὼν ἥρως ϑετὸν υἱόν, 596 
μάτρωος δ᾽ ἐχάλεσσέ μιν ; 


ἰσώνυμον ἔμμεν, 
60 ὑπέρφατον ἄνδρα μορφᾷ τε καὶ 
ἔργοισι. πόλιν δ᾽ ὥπασεν λαόν τε διαιτῶν. 100 


ἀφίκοντο δέ οἱ ξένοι r. γ΄. 
ἔκ τ᾽ άργεος ἕκ τε Θηβᾶν, οἱ δ᾽ ᾿Δρχάδες, οἱ δὲ 
καὶ Πιδᾶται" 
υἱὸν δ᾽ ἤάχτορος ἐξόχως τίμαδεν ἐποίκων ὠ 106 
10 4ἰγίνας τε Μενοίτιον' τοῦ παῖς ἅμ᾽ ᾿Ατρείδαις 
Τεύϑραντος πεδίον μολὼν ἔστα σὺν ᾿Αἀχιλλεῖ 
βύνος, ὅτ᾽ ἀλκᾶντας Δαναοὺς τρέψαις ἁλίαισυν 110 
Ξρύμναις Τήλεφος ἔμβαλεν" 
κε’ ἔμφοονι δεῖξαι 
75 μαθεῖν Πατρόκλου βιατὰν φόον. 116 
ἐξ οὗ Θέτιός γ᾽ οὐλίῳ γόνος νιν ἐν ἤάρει᾿ 


ν᾿. ὅ8. τὰν παῖδ᾽ ἀπὸ εἰ ᾽᾿Οποῦντος --- ν΄. 6]. ἔχϑ --- ν. 66. λδών 
ἿΣ -- ν. 68. Θηβᾶν, id —— v. 69, υἷα --- ν. 7]. Τεύϑρα- 
Π --- τ. 75. νόον γ΄. — ν. 76. Θέτιος γόνος οὐλίῳ μιν ἐν Ἄρει" 


ν, 6, Vulgata formam habebat Atticam. Reetituit λαόν Βοοοῖ- 
E L. οἱ Eyth. VII, 56. ΒΟΗ. 
— 68. πο Σ δ᾽ ᾿ρκάδεᾳ — ——— — ox Seholiis 
ue li πο optimis. Peccima ta grammatica 
 τθοδο μθὶ παῤ δια ΒΟΗ.] 
γ, 69. [οάξουπι honorum ↄat υἱὸν δ᾽, imperitorum metrico- 
lertia importavit υἷα δ΄. Findarus υἱός παροί οἵ quae inde 
formae, nici quod metri gratia Nem. ΥἹ, 23, υἱέων, ἰείμσα, 
υδέες υἱέων τὸ aibi indulait. 50Η.] 
ν. ι 11. — Schmidius harbare contra LUbros omnes. 


———— moetrici inculearunt. Fuleriuun iubentibue L- 
— —— γόνον δοηποπίο lihrorum Scholioramqus 
—— Ὁ Ἠογαῖο propagatam de Harmunni coniectura emen- 
Boeckhius, quã νὲν. ὁχ optimis lihris διδοορὶς. Vide ein * 
βυίδιξοποις de formãa μὲν, viv h. L., cuius cumma eo redit, υἱὲ 
Pam ttatuat pro roni auavitato πιθὰο μὲν modo νιν praetulisso, 
᾿ ψφψοείδέϊο tum praogrescis tum cuccoodentibu⸗ verhis. SI.] 


— OATMNIONFXAI 9. 


σφετέρας ἄτερϑε ναξιοῦσθαι 
δαμασιμβρότου αἰχμᾶς. 

80 εἴην εὑρησιεπὴς ἀναγεῖσθαι 190 
πρόσφορος ἐν Μοισᾶν δίφρῳ" ᾿ 
τόλμα δὲ καὶ ἀμφιλαφὴς δύναμες 
ἔσπριτο. προξενίᾳ δ᾽ ἀρετᾷ τ᾽ ἦλθον 
τιμάορος ἸΙσϑμίαισι Δαμπρομάχου μέτραις, ὅτ᾽ 

ἀμφότερον κράφησαρ 155 

85 μίαν ἕργον ἀν᾽ ἁμέραν. Στρ. δ΄. 

ἄλλαι δὲ δύ᾽ ἐν Κορίνϑου πύλαις ἐγένοντ᾽ ἔπειτα 


9 
ταὶ δὲ καὶ ΙΝΝεμέαξ᾽ — κατὰ κόλσον" 180 
Aoyti τ᾽ ἔσχεϑε κῦδος ἀνδρῶν, παῖς δ᾽ ἐν ᾿ἡθάναις. 
οἷον δ᾽ ἐν Μαραθῶνι συλαϑεὶς ἀγενείων 1535 
90 μένεν ἀγῶνα πρεσβυνέρων ἀμφ᾽ ἀργυρέδεσσιν" 
φῶτας δ᾽ ὀξυρεπεῖ δόλῳ 
ἀπτῶτι δαμάσδαις 
διήρχετο κύκλον ὅσσᾳ βοᾷ, 140 
ὥραϊῖος ἐὼν καὶ καλὸς καλλισεά τὲ δέξαίᾳ, 
v. 89, οἷον ἐν 


ἡ. 88. [ἔποιτο Βοιρίήμα. 560Η.} 
v. 89. [οἷον δ᾽ lihri. Altorum Heynius induxit. SOD. 


δεά Iiiad. B, 881: Θεσποσίῃ. λείπει τὸ βουλῇ, ὡς ΠΙνδωρσᾷ' 


detruni Veymi ἰσοξὶσ fluxit οχ IIhris depra tia. Με στόν: “ἐν- 
τευόν τ᾽ ἐν δαιτὶ δὺ (δ quidam libhri, δοὰ΄ ρίαν omittumt γε. 
πονδδε tres, ἤει μθ φαΐα; δέιτί ρξοπο σενρίο metro οὐδοΐ νὰ οὗνε- 
tar) ὀϊλιάδα' νεκῦν' ἐς β. Hine Boectchius: Δἐώντεόν τί ἐν διεῦθ᾽ 
ὃφ Ἰδιάδι νικῶν ἐκεστεφάνώσε βωμόν: De οἶἶδο ὃ ἀδεὶνὶ. ἀξπεεένωο' 
δὰ ΟἹ. VII; 48... ubl Βσου ἴον ἰροῖαι! ἐν δαίθ᾽ αἰαῖ ἐκ νὰ. 
2, MO., quanquam ἰδὲ Vonetus codox ἐν δαιτί. Sed Arietarchua 


— — -- — 


OLVMFIA I. ὃ 


986 τὰ δὲ Παῤῥασίῳ σεριῷ ὁ ᾿νε. δ΄. 
ϑαυμασεὸς ἐὼν φάνη Ζηνὸς ἀμφὶ πανάγυφιν ἀν- 
καίου, 146 


τύμβος εἰναλία τ᾽ Ἐλευσὶς ἀγλαΐαισιν. 160 
100 τὸ δὲ φυᾷ κράτιστον ἅπαν" πολλοὶ δὲ δυϑαχταῖς 

ἀνθρώπων ἀρεταῖς πλέος 

ὥρουσαν ἑλέσθαι. : 1δὅ 

ἄνευ δὲ ϑεοῦ δεσιγαμένον 

οὐ σκχαιότερον χρῆμ᾽ ἕκαστον. ἐντὶ γὰρ ἄλλαι 


105 ὁδῶν ὅδοὶ περαίτεραι, Ἐπ. δ. 
μέα δ᾽ οὐχ ἅπαντας ἄμμε ϑρέψει 160 
μελέτα " σοφίαι μὲν 


αἰπειναί" τοῦτο δὲ προρφέρων ἄθλου, 
ὄρϑιον ὥρυσαι ϑαρσέων, 
110 τόνδ᾽ ἀνέρα δαιμονίᾳ γεγάμεν 
εὔχειρα. δεξιόγυιον, ὁρώντ᾽ ἀλχάν, 166 
Δίαντέων τ᾽ ἐν δαίθ᾽ ὃς Ἰλιάδα νικῶν ἐπεστεφάνωσε 
βωμόν. 


v. 103. σεσιγᾳαμένον γ --- ν. 107. μάν --- ν᾿ 110. δαιμονέωρ --- 
τ. 114. Δἰάντεόν τε δαῖϑ᾽ ὃς Οἰλιάδα ὸ 


certe ἕξ Homericis non ofſensus est in eHdendo ἀδέϊνο, nequo ille 
δὲ ἐγιῤπεαῖι co it, ut Hermannus ΕἸ. Ὁ. Μ. p. 56. Porro “ἰάν- 
rtoy ob metrum Hoeckhiue. Denique Thlicöα in codicibus pluri- 
"ἐξ Οἴλιάδα νοὶ ᾽Οϊλιάδα δοτὶρίσπι Schoüis voteribus confirmatur: 
τοῦ ὃ εἴρηκε τὸ Ἰλιάδα, ὥς πού φησι καὶ Ἡσίοδος, Cata- 
με ἕν. CXXXVI, p. 829. Marekacheffol. ἙἘδπάδιηι formam αὶ ϑίο- 
quoque (ἔς. XXIII. Klein.) naurpatam, ἃ Zenodoto ipsi Ho- 
nero impertitam ex male intellectis Iocis Homericis manasase Ari- 
uachus aliquoties admonuit; vide Lehraium de Arietarchi Stud. 
Ἐπ, νυ. 119 δεᾳ. Hesychius: ᾿Ιλιάδης᾽ ὁ λέως (Ιε(. ᾿Οἰλέωφ) παῖς. 
' ο muper Hermannus in Turip. Iph. Aul. 1127. totum lo- 
ἂχ εἷς conformavit: 
δεξιόγυιον ὁρῶν τ᾽ ἀλκὰν 
Αἰαντέων ἐν δαιτὶ Ἰλιάδα 

: ! ψγικῶν ἐπεστεφάνωσε βωμόν. 
B quo ὁρῶν τ᾿ valde dieplicet, omiscum pronomen contea libros 
—— οὐ Scholia, omiscum τὰ post “ἐάντεον. Quare ego ser va- 
reliqui⸗ Αἰαντέων ἰκιιοη ἀοοϊνὶ. Ναπι. quae contra victoriam 
δ Aeanieis roportatam, ut Scholĩa ceperunt, movebat Boeckhius 
Erpl. h. 1., non antis gravia videntur. Veriaimile enim Boeckhio 
videbatur onumeoratas ger Epharmnoati victorias nunc 


5οι 
εἰπρτικίῖνα de — dici. SOH 
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ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑῚ Γ΄. (14) 


ΑΓΉΗΣΙΔΑΜΝΏΙ ΔΟΚΡΏΩ, ΕΠῚ- 
ΖΕΦΥΡΙΏΩΙ 


ΠΑ4141]1 ΠΥ ΧΑαὶ 1 Ηι. 


Strophae. 


ξλεςυος: 


δω...2ὼ.-- τ - οὐ 


Ep odi. 
* 


⸗ “ὌΝ “ 


΄ — 
“-ὡ-«-Ὁ --αἡ - 


4 


2... -.-.-2..-.. 


OLIMEFIA Σ, (ΧΙ) ϑι 


Ἐΐστιν ἀνθρώποις ἀνέμων ὅτε πλείστα Ac. 

χρῆσις. ἔστιν δ᾽ οὐρανίων ὑδάτων 

ὀμβρίων, παίδων νεφέλας. 

εἶ δὲ σὺν πόνῳ τις εὖ πράσσοι, μελιγάρνες ὕμνοι 
5 ὑστέρων ἀρχαὶ δ 

τέλλεται καὶ πιστὸν ὄρκιον μεγάλαις ἀρεταῖς. - 


ὄνητος δ᾽ αἷνος ᾿Ὀὐλυμπιονίκαις Avr. 
οὗτος ἄγκειται. τὰ μὲν ἁμετέρα 
γλῶσσα ποιμαίνειν ἐθέλει" 
10 ἐα ϑεοῦ δ᾽ ἀνὴφ σοφαῖς ἀνθεῖ ἐραεὶ πραπίδεσσιν. io 
ἴσθι νῦν, ᾿Δρχεστράτον 
«αἴ. τεῶρ. ᾿Δγησίδαμε) πυγμαχίας ἕνεκεν 


κόσμον. ἐπὶ στεφάνῳ χρυσέας ἐλαίας Ἐπ... 
ἢ κελαδήσω, , 

18 τῶν Ἐκιζεφυρίον “Δοκρῶν. γενεὰν ἀλέγων. λΙ6 

ἔνθα συγκωμάξατ' ) ἐγγυάσομαι 

μή μεν, ὦ Μοῖσαι, φυγόξενον στρατὸν 

μηδ' ἀπείρατον καλῶν; 

δὲ καὶ αἰχματὰν ἀφίξεσθαι. τὸ γὰρ 

40 ἐμφυὲς οὔτ᾽ αἴϑων ἀλώπηξ 

οὔτ᾽ ἐρίβρομοι λέοντες διαλλάξαιντο ἦϑος. 


v. 4, πράσσει, — ν. 5. λόγων" --- ν΄. 7. ἀφθόνατος 


0]. Χ. Carmen vulgo μοεί carmen ΧΙ. poritum de Min- 
dedli ententia huc rotra it ἦσο ΚΝ ἷπα, quia ΠΙυὰ hoc non prae- 
nin intellgi negueat. SCBE.] 
v. 4, [πράσσει ἀρὰ Heynium error videtur typothetae 6686. 
ἰδὲ πράσδσοι. 50Η. 
v. ἢ. [ἀφθόνατος contra libros omnes et rei rationem inve- 
τας ΓᾺ phamue. Boeckhbü arbitrio favet Antiatticicta Βοϊιονί p. 
— ἀφθόνητορ. Πίνϑαρος ᾿Ολυμπιονίκαις. .] 
8. [ἔγκειται Ubri Βοπὶ, εοὰ 8.80 118 vetora ἄγκειται. SCH.] 
᾿ 12. [ἀνθεῖ πραπίδεσσιν ἐραιεί Bergkius. Β6Ὴ.] 


δΘ.᾽'ὃιἰ:ς οὠΟΑΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ 4.1.) 


Α 
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ΑΤἩΣΙΔΑΜΩΙ ΛΟΚΡΩΙι EIII- 
ΖΕΦΎΥΎΡΙΩΙι 


LAIAI ΠΙ͂ΧΈ Ηἰ. 


8trophas. 
᾿ς 
4 


Ἐς ες Ἐ-Φ * Κ 8 
VV — — ψῳ οὶ λ να «. ἡ ) πω 


“ ὡὠὡωμυνπΞυν- “Ξν -.κΚκο “-ὦ"Ξ 


Ζζ Ἐς 
—Vöæ- 


— 
5- 
, 


-ζ — --ὦ 


— ἴα" 
υϑξδυνυςο-Σ  υζ02.--ὸὦ5Ξ 


OLVMIA XI. X.) —* 


Τὸν Ὀλυμπιονίκαν ἀνάγνωκέ μοι Στρ. «α΄. 

᾿Δρχεστράτου παῖδα πόθι φρενὸς 

ἑμᾶς γέγραπται. γλυκὺ γὰρ αὐτῷ μέλος ὀφείλων ἔσυ- 
λἐλαῦ᾽. ὦ Μοῖσ᾽ν ἀλλὰ σὺ καὶ ϑυγάτηρ δ 

᾿Δλάϑεια Διός, — χερὶ 


δ ἐρύχετον ψευδέων 
ἐφιπὰν ἀλετόξενον. 
ἄχαϑεν γὰρ ἐπελθὼν ὃ μέλλων χρόνος ᾿4ντ. αἰ. 
ἐμὸν καταίσχυνε βαθὺ χρέος. 10 
ὅμως δὲ λῦσαι δυνατὸς ὀξεῖαν ἐπιμομφὰν τάχος ὀνά- 
ι0 ὃ ὕπα κῦμα κατακλύσσοι δέον; 16 


ὅχα τε κοινὸν λόγον 
φίλαν τίσομεν ἐς χάριν; 
Ἐπ. α΄. 


γέμει γὰρ ᾿Δτρέκεια πόλεν Δοχρῶν Ζεφυρίων, 
μέλει τέ ὅφισι Καλλιόπα 


6 καὶ χάλκεος "άρης. — δὲ Κύκνεια μάχα — 
ὑπέρβιον 


K ἀμὸν κατσχυνε --- ν. 9. ὁ τόκορ ἐψδρών. -- ν᾿ 16. Χυκνεία 


θι. ΧΙ. ν. 8. [ὠμόν rooentiorum codienm eet. Sic v. δ. ὁμᾶρ 
— ἡμᾶς) Ὁ ἐν πρηῶς rectituebat. Vide Βοοροκμίυπι de Οὐἱεὶ 


ΕΠ —*RX non intorpolati cum Scholiis veteribus τόκος Fal. C 
— ϑνατῶν, interpolatâ ὁ τόκος ἀνδρῶν. Palmarem Hermanni 
ceendationem probavit Boecthius de Crisi ὁ. 41. p. 127. SCB.] 

γ, 18. —2* vetera alteram explicant lectionem σέμδε γὰρ 
ἴα * “Μοκρῶν., quam Didymuæ dixerat non abanrdami. 
Sexoni inde videbatur vetuefäor aqripturs αἰ εἶ ΒΟΑΦΡ 
— atgęgeis πόλιν. Nam teato Orione tym. 5. v. οἶκορ- 
Ao —8 — λέγουσιν. ——— mmatici κακὼ 


* τοῦ τρέχειν dictum censebant; v. ἐμόν Lex. Hom. 
29. — οὐ Scholia Pind. Pyth. νὴ ., 0911. Ahrem- 
SCB. 


* πιοίχὲ causa, at utima Aeolenuum more 
—— Hermanno correxit Boeckhius. Plures lübri Kv- 
Vie Hermena. ἂθ vial. ῬΙυὰ, p. 292., φαΐ οἰπιῖ!6 Θχ μα Ι ΒΩ 
ἘΣΎ —— 

ς 6 ἴῃ 
— ex Ἐξ. M. νυ. 461, 45. Πολυδεύκδια χείρ. 


8. ΟΔΥ̓ΜΠΙΟΝΙΚΑΙ͂ IA. (9 


Ἡρακλέα. : πύκτας δ᾽ ἐν Ὀλυμπιάδι νικῶν 
. Ἴλῳ φερέτω χάριν 
Aynoldouos, ὡς 
, ᾿Αχιλεῖ Πάτροκλος. 
420 ϑήξαις δέ κε φύντ' ἀρφετῷ ποτὶ 
ο΄ αϑελώριον ὁρμάδαι κλέος ἀνὴρ ϑεοῦ σὺν παλάμᾳ. ὖ 


ἄπονον δ᾽ ἔλαβον χάρμα παῦροί τινε, Στρ.β. 
ἔργων πρὸ πάντων βιότῳ φάος. ΄ 
ἀγῶνα δ᾽ ἐξαίρετον ἀεῖσαι ϑέμιτες ὦρσαν Διός, ὃν 
ἀρχαίῳ σάματι πὰρ — 3) 
25. Ἐβίη Ἡρακλέος ἐκείσσατο, 
ος ἐπεὶ ΠΟοσειδάνιον - 
-πέφνε Ἀτέατον ἀμύμονα, 
πέφνε δ᾽ Εὔρυτον, ὡς Αὐγέαν λάτριον ᾿4γε. ῥ 
ἀέκονθ᾽ ἑκὼν μισθὸν ὑπέρβιον 
830 σπράσσοιτο. λόχμαισι δὲ δοκεύσαις ὑπὸ — 
δάμασε καὶ κείνους Ἡρακλέης ἐφ᾽ ων 
ὅτι πρόσϑε ποτὲ Τιρύνϑιον 
ἔπερσαν αὐτῷ στρατὸν 
μυχοῖς ἥμενοι "Ἄλιδος 
Μολίονες ὑπερφίαλοι. καὶ μὰν ξεναπάτας ἘΚ. β. 
835 Ἐπειῶν. βασιλεὺς ὄπιϑεν 
οὐ πολλὸν ἴδε πατρίδα πολυκτέανον ὑπὸ — 
πυρὶ 


v. 42]. ὥρμασε ---- v. 95. ἔργον --- ν. 29. ἄκονθ᾽ -- ν΄ 30. χῇ' 
κείνους --- ν. 38. ἅμενον 










νυ. 290. IPro φύντ᾽ — Pr. Sed quum Scholia vetera 
intor protatione utantur verbis τὸν φύντα πρὸς ἀρετήν, Hey 
πὰ reposnit. ἘΠ consentiunt quidum libri οἱ lLemma Sckoior 
ipenm. ———— ποτί pertinet δὰ κλέος; vide Boeckh. de 
trie ΠΙ, c Idem etatim post ex Ubris non vitiatis ὁρ 
αι (ὁρμῆσαι ποιήσειεν Scholia vetera) revocavit pro vulgato x⸗ 
ὥρμασε. Vide deo Crisi 8. 256. p. 69. ᾿ΒΟΗ. 

v. 22. [ἔργων πρὸ πάντων ἂο Hermanni aententia —— 
ecum τίν plurimis. Vide Expli. 50Η. 

v. 25. [βίη Ἡρακλέος ἐκτίσσατο interpolatio est Triĩclinũ. 
dei probi βωμὸν δἰ νος βωμῷ) ἑξάριθμον Ἢ — ἐχκτίσσατι 
quod Bosckhio vetustum glossema videtur ex δίγτα V, ὅ.} 
ὅπηι. Mire ratiocinando aysorus p. 28. devenĩt δὰ ΟὟ ἑξάρι" 


OLVBMPIA ΧΙ ἃ) 68 
πλαγαῖρ τε σιδάρου βαϑὺν εἰς ὀχετὸν ἄτας 


ἴζοισαν ἐὰν πόλιν. 
ο΄ ψεῖχος δὲ κρεσσόνων 
40 ὠτοθέσθ᾽ ἄπορον. 
"αὶ κεῖνος ἀβουλίᾳ ὕστατος 
ἁλώσιος ἀντάσαις ϑάνατου αἰψὺν οὐκ ἐξέφιγεν. 50 


ὃ δ᾽ ἃ οἱ ἐν Πίσᾳ ἔλσαις ὅλον τὲ σερατὸν —— 
λαίαν : πᾶσαν Διὸς ἄλκιμος 
45 υἱὸς σταϑμᾶτο ξάϑεον ἄλσος σατρὶ μεγίφνρν" περὶ 
δὲ πάξαις "Αλτὶν μὲν ὅγ᾽ ἀπ ων δδ 
διέχρενε, τὸ δὲ κύκλῳ πέδον ΄΄ 
ἔϑηχε δόρπου λύσιν; . 5. 
, τμάσαις πόρον ᾿Δλφεοῦ . J 


μεεὰ δώδεκ᾽ ἀνάκτων ϑεώῶν. παὶ. φάγῳν΄ Avr. γ'. 
Ὁ Κρόνου προρεφϑέγξατο. aobobe γὰρ, 60 
νύνυμνος, ἃς Οἰνόμαος ὦ ἄρχε, βρέχετο πολλῇ ψμράδι. 
Π᾿ ταῦτα δ᾽ ἕν πρωτογόνῳ ἘΠΕῚ 

παρέσταν μὲν ἃ — "Μοῖραι σχεδὸν 


ὃ τ᾽ ἐξελέγχων μόνος . 
ἐλάϑειαν —— τ ἢ Ὁ ἄν, ὅδε δς οὲ 
911 " 
δδ χρόνος. τὸ δὲ σαφανὲς ἰῶν πόρσῳ κανέφρασέν, τῷ 


ὅκα τὰν πολέμοιο δόσιν 
ἀχρόϑινα διελὼν ἔθυε καὶ πενταιφηρίδ' ὅπως ἄρα 10. 


᾿ αἴ, κἀκεῖνος --- v. Ἀ4. λείαν ᾿ 
— 9 ᾿ δ» . 
* Βο ἡ ἐδάριθμον heelooaro, δὲ οἱ pa⸗ 
— — ἰυκεὶξ Olympie ὑπεϊϊέοτο. ΓΤ — 
— Boeckhiua cum 8 bonis, quod pronun- 
itrahendum. SCR. — 
ἌΡ. I ἅμενον οἱ ἥμενον, quum tamen Moliones ἵπεΐ- 
Eerint. Ence Heynio⸗ plaralem coniecit, nunc roceptu 
ΜΡ Thierachius δυλδογαί ἡκένω in Aet. philol. MNon. D. VU. 
— 420. [Obloquitur fruetra Kayserus p. 29. 50Η.}] ᾿ 
— σηὶ Ηρτὶ λαῖαν aut λαίαν, ac docet giosss in Mosc. Β΄ 
Ῥεξ emendetionem ἱπἀποίπαι, Legendum ὁεθο λαΐαν Βοεοκμίον 
δβοεαπὰομ; Ἐεεγοῖ. in voe. λαίαν" εεἴς λαῖαν — ἐπὶ 
δείας, ut ĩhi legendum. Cf. Boeckh. do Οσίοὶ Pind. 4. 41. ». 157." 
ΒΕ Dial Dor. p. 143. dubitat, an rectâus λζαν δοτί αίατ. ΒΟΉ, 
δὼ [}4λτεν reæacripeerunt ammatiei· γείοτοε, quum μές 
'ππάσεπι ἰὰ ἀθίουοί in ἾἌλιν. ΒΟΉΝ" 
Pind. Cerm. Soct. I. δ 
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ἔφερρεν ἑορτὰν. σὺν. ——— πρώτᾳ 
νικαφορίαισί τε. 
60 τίς δὴ ποταίνιον 
ἔλαχε στέφανον ᾿ 
χείρεσσι, ποσίν τε καὶ ἅρματι, 
ς ἀμώμεον. ἐν δόξῳ θέμενος εὖχορ, ἔργῳ καϑελόν; 18 


BGxcoliov μὲν ἀρίστευσεν. εὐϑυὺν τόνονῬ'. Στρ. δ΄. 
65 ποσσὶ τοίχων παῖς ὃ “ικυμνίου ᾿ 

 Οἰὐονόρ᾽ ἧκεν δὲ Μιδέαϑεν στράτὸν ἐλαύνων" ὃ δὲ 
ΣῈ; ἱ τάλᾳ κυδαίνων Ἔχεμος ——— 8) 


Δόρυκλος δ᾽ ἔφερε πυγμᾶς τελῦς 
— ναίων πόλιν" 
ν᾽ ἵπποισι δὲ τέτρασιν 


0 ἀπὸ Μαντινέας Σᾶμος ὡλιροϑίου" Auvvx. δ. 
ἄκοντι Φράστωρ ἕλασε σκοπὸν" 86 
βδκαρ, δ᾽ Ἐνικεὺς ἔϑικε πέτρῳ χέρα κυκλώσαις ὑπὲρ 

οἱ ἅπάντων, καὶ συθμαχία ϑόρυβον 


V., 6. ἐν Ὀλυμπιάδι -- ν. 61. γε. λάχϑ —- ν. 69. ὥρραφιν 
v. 64. σεάδιον εἰ εὐθύτονον -- ν. Ὧ6. ἧκεν εἰ Τέγεαν" --- ν. 6. 
Δόρυκλος δὲ τέλος πυγμᾶς φέρε - v. 70. Σάρος ἠείδετο" --- v. 1]. 
— - v. 72. ἅπαντας" καὶ συμμαχίᾳ 


— ὅ8. [ἐν ᾿Ολυμπιάδι lbri deteriores. Versu 61. Boeckhii 
γε 1ἀχε, interpolationem metrlcotam, oxpulit cum lris — 
Ῥα!. Ὁ ἔλαβε. 560Η.1 


δος τὸ εἰμι, h. 


v. 64. θεῖ στάδιον --- εὐϑύτονον contra metrum —EE 
dĩus coniecit εὐϑύδροομον, Hermannus σταδίου — εὐθὺν “τὸν 

πί. εδέ, εὐϑύπονῃν. in — Poatremꝗo Thiemehiue i V 
Germænixa Rropogu —R τόκον, ἰάψμιο nuno rocerit 
Quae quidem emnen εἶα, bona, eet, ai σταδίφυ εὐθὺν τόνον 
Hgis cursus ἐπ εἴα ΐο τοοίαπι ἰαποίοτιεπι, (deas Lanfes διε 


ΒΡαμππμης, Richtungh πὲ σὲ (δέοι, εἰἴθαα ai 
ὑομπέμι; οἵ. Pyth. ML 49. Nem. VII Νὰ ΤῊΝ * δε 


rectam tensjonem inlue zeres, non —— Αρισξέῥριν. } 


diritur aliquis πρλην,, ὀρόμουν μάζῃν, ἀριαερύειν, δβο, τῷ ᾿ 
pote Βὶ ἀριστεειν χῶρον, πεύδιοφ. στάδιον, δὲ ρο. μι ῖ 
βὶἐ.. [ἀξ pertinet εὐῦτν τύσον βὰ τράχργ.. ΒΟΉ: . 


γν. 66. [Τεγέαν aigna vit Hoech qun —* δὰ 
beat New. Χ, 47.. Β0Ὴ! —— ΤῊΣ 


νυν, 10. vulgo Σάμος ἠείβετο. κα, 46.)- . τᾶν 
cum Scholl. veit σῶμ᾽ Δλιῤῥοθίου͵ aut.⸗ —2* ἱερῷ" 
, εν acuüte restitnit Σ᾽ ἢ γος ὐλραϑίου, με τ ὃ! —B 
ζ — 










OLVMPIA ΧΙ. (X.) ΟἹ 


| 
β καραίϑυξε μέγαν. ἐν δ᾽ ἕσπερον 90 
ἔφλεξεν εὐώπιδος 
75 δελάνας ἐρατὸν φάος. ᾿ 
ἀείδετο δὲ πᾶν τέμενος τερπναῖσι ϑαλίαιςρ ἘΚ. δ΄. 
τὸν ἐγκώμιον ἀμφὶ τρόπον. 
ἀρχαῖς δὲ προτέραις ἑπόμενοι καί νυν ἐπωνυμίαν 
αριν 96 
νίχας ἀγερώχου, κελαδησόμεθα βροντὰν 
, 80 καὶ πυρπάλαμον βέλος 
ὀρσικτύπου Διός, 
ἐν ἅπαντι κράτει 
τῳ αἴϑωνα κεραυνὸν ἀραρότα. 
τλιδῶσα δὲ μολπὰ πρὸς κάλαμον' ἀντιάξει με- 
λέων, ᾿ 100 
δῦ τὰ παρ᾽ εὐκχλέϊ Δίρκᾳ χρόνῳ μὲν φάνεν.: Ζῶτρ. ε΄. 
ἀλλ ὧτε παῖς ἐξ ἀλόχου πατρὶ , 
κοθεινὸς ἵκόντι ψεότατος τὸ πάλιν ἤδη, μᾶλα δέ τοι 
. ϑερμαένει φιλότατι νόον" 106 


Υ, 8 καὶ φῦν — v. 81. Διός γ᾽. --- V. 86. —2* — v. 87. ἥκονει 
᾿ ὃ 


πε. Adde ἐς Cris. 8. 25. p. 
ΟΥ. 11. PBoeckhiũ seriptura ex aliquot codicibus fluxit. ΑΙ 
ain Scholũs ἄχοντι δὲ Φράστωρ. interpolati ἄκοντι Φράστωρ δ᾽ 


Reer, uum Diesenite praefert cum Hermanno, non ropu- 
πὴ ἃ —* ἃ Pindaro altori voci non ρμοείροπὶ, ai οχοθ- 
μοὶ 


β "ον Hantineencis Hatirehothi gue de quo εἶμο vido πσίασ οὐξ- 







ὁ ubi vide. ΟἿ Boecth. de Crisi 6. 41. p. 128, ΒΟΗ.] 
8 —— acripturu ex libris bonis οἱ Scholis emen- 
ΣΙ 15. [δειδὲ δὲ τὸ πᾶν Oruchoffius: in — 
— ηἰ. δ. ». 248: Perperami. Vidi Commentar. ΘΟΕ 

ΕΣ Ὦ. [γ᾽ Ἰζυσεὰπε' 1 εἴ opiimi. ΒΟΗ.] 

ΝΕ δ [Γὦὗτε ἢ. 1. in uno codice non bono servattum Ιπά τι, 
ΠΝ νεῖ τὸῦ ὥςτε φησὶν Seholl. Nem. ΥἹΙ. 4. Luetath. 
ἜΣ νυν. 18: Καὶ παρὰ τῷ Πινδάρῳ καὶ παρ᾽ ἄλλοιὺ ἡ ἔλλει" 
δρυκοιεῖ καὶ τὸ ᾧ, ὡνεΐ τοῦ καθὅ: οἷον" ᾧ τ' ἀπὸ τρεῦν 
ΠΗ Θέετα. ΥἹ, 29.), ἤγουν ᾧ τρόπῳ ἢ νόμφ. --- ἵνα ἢ ταὐτὸν 
Ν᾿ 7, ——— υκῶς ἀντὶ τοῦ καθά, ΟΕ, Pyih. X, 34. 
“ὙΠ᾿ ΟΣ: 71: 95. οί πη. ΠΙ, δὅ. Boeckh: de Crisi 9. 27. p. ΤΆ, 
γ. Β7. νεόξατε τυῖρο. Hermannus emendavit »νεόξατοῤ ex 


ὅν), νοΐ. inprimis ob ſtructuram. [Ibidem μάλα δέ οἱ οχ Boe- 
5 emendatione Bergkius. SCH.] ΠῚ 
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σύμβολον δ᾽ οὔ πώ τις ἐπιχϑονίων ᾿άντ. 0 
πιστὸν ἀμφὶ πράξιος ἑἐσσομένας εὗρεν ϑεόθεν". 
τῶν δὲ μελλόντων τενύφλωνται φραδαί. 

10 πολλὰ δ᾽ ἀνθρώκοις παρὰ γνώμαν ἔτεφεν, 
ἔμπαλιν μὲν τέρψιος, οἱ δ᾽ ἀνιαραῖς Ιό 
ὠντικύρσαντες ζάλαις ἐσλὸν βαϑὺ πήματος ἣ' 

μικρῷ πεδάμευφαν χρόνῳ. 


υἱὲ Φιλάνορος, ἦτοι καὶ τεά κεν, Ἐκ. 
ἐνδομάχας ἕ ἅτ᾽ ἀλέκτωρ, συγγόνῳ παρ᾽ ἑστίᾳ Ὁ 
15 ἀκλεὴς τιμὰ κατεφυλλορόησε ποδῶν, 
εἰ μὴ στάσις ἀντιάνειρα Κνωσίας σ᾽ ἄμερσε ω» 
φῦν δ᾽ Ὀλυμπίᾳ στεφανωσάμενος 
καὶ δὶς ἐκ Πυϑῶνος Ἰσϑμοῖ τ᾽, Ἐργότελεν. 
ϑερμὰ Νυμφᾶν λουτρὰ βαστάξεις, ὁμιλέων “ἢ 
οἰκείαις ἀρούραις. 
ν. 16. Χνωσίας ἄμερσε 


. 15, [κατεφυλλοχόησε Βονριῖπε, coll. Phrynicho Βελμαὶ 
Ρ. τ, 11, Φυλλογχοεῖν: ἐπὶ τῶν δένδρων —— 
τὰ — —— ΠῈΣ Idem cum Incobsio εχ Scholis v 
σϑ. ΟΣ 
[Libri — ἐν Πυθῶνι ex glosea. scu 


ΟΥἉΥΨΕΡΙᾺ XIII. τ 


. 


ΟΛΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ. 11". 
ΞΈΕΝΟΦΩΝΤΙ ΚΟΡΙΝΘΙΏ, 


ΣΤΑΔΙΒΦΡΟΜΩι ΚΑΙ NENTAGAAèu. 


Strophae. 


— e⸗ * 
͵ 
öD 
— 
— , 
Βοος ξουνυν 
-. ἢ ͵ . 


ον στο ἐοοσν ο δι; 
* 


EpOdi. 
⸗ . — 
ἐξ γι 7 


“ 4 ' 


Υ ; ΄ 


ὡς: 


U 


—XX c. . 
ἐπαινέων οἶκον ἄμερον ἀστοῖρ, 

ξέψοισι δὲ ϑεράπονξα, γνωσομαν 
τὰν ὀλβίαν Κόρινθον, ᾿Ισϑμίου 





Ὦ ῸὋ ὋἪΟΟΑΥΜΠΙΟΝΙΚΩΑῚ 1Γ΄. 
5. πρόθυρον Ποτειδᾶνος,. ἐγλαόκουρον. δ 


ἐν τῷ γὰρ Εὐνομία ναίει, κασίγνηταί τε, βάθρον 


πολίων ἀσφαλές, 
Δίκα καὶ ὁμότροπος Εἰράνα, ταμίαι ἀνδράσι πλού- 
του, ι 
χρύσεαι παῖδες εὐβούλου Θέμιτος " 


ἐθέλοντι δ᾽ ἀλέξειν Auvr. α΄ 
10 ὕβριν, κόρου ματέρα ϑρασύμυλθον. 
ἔχω καλά τε φράσαι, τόλμα τέ μοι 
εὐθεῖα γλῶσσαν ὀρνύει λέγειν. ἰδ 
ἄμαχον δὲ κρύψαι τὸ συγγενὲς ἦϑος. 
ὔμμιν δέ, παῖδες ᾿Δλάτα, πολλὰ μὲν νυκαιςρόρον 
β ἀγλαΐαν ὦὥπασαν 
15. ἄκραις ἀρεταῖς ὑπερελϑόντων ἱεροῖς ἐν ἀέϑλοιρ, ἢ 
πολλὰ δ᾽ ἐν καρδίαις ἀνδρῶν ἔβαλον 


Ἐκ. «. 

Ὧραι πολυάνϑεμοι. ἀρχαῖα σοφίσμαϑ᾽. ἅπαν δ 
εὑρόντος ἔργον. 

ταὶ Ζ“ιωνύσου πόϑεν ἐξέφανεν ὃ 


σὺν βοηλάτᾳ χάριτες διϑυράμβῳ; 
20 τίς γὰρ ἱππείοις ἐν ἕντεσσιν μέτρα, 


νυ. 5. Ποσειδᾶνορ, --- v. 6. πολίων, ἀσφαλής. --- ν΄. 9. ἀλεξεῖν -- 
γ. 14. ὥπασάν γ᾽ --- τ. 15. ἐἦν ἀέθλοισιν, 


ΟΙ. ΧΙΠ. ν. ὅ. Quum Findarus ceteris locis Ποσειδὰν nurt- 
paverit, h. 1. et v. 40. plurimo libri in ea forma co 
— Boeockhius ropoanit, de industria ratua aecitam ἐδηφθδαι 

orinthĩs vulgarem. De ea Herodianna περὶ μον. λέξ, p. 10, ΣΙ: 
παρὰ Ζωριεῦσι τρεπομένου τοῦ ὃ εἰς ὃ Ποτειδὰν κατ᾽ ὀξεῖαν 
τάσιν. Β0Η.] ; 

V. 6. Boni aliquot libri κασιγνήτα, probatum Kaysero p. 8. 
Deinde ἀσφαλές οεἰ Er. Schmidü coniectura, firmats codico ΟἿ 
ποιδὶ. Reliquã libri ἀσφαλής, non aptum Iuetitiae opithoton. 
rovoeat Kayaerua. Versu aequente in Schollis veteribus ὀμόεροφοι 


ras atrophas omnes ĩntorpolarent. Vido de Grii 5. 88. ἢ 91 ἐδη' 
Gramm. ampi. Π. ἊΣ Lobechk. Alterum revocavit — 
δ 9 


OLXMFIA ΧΙ. . ' 48 


ἢ ϑεῶν ψαοῖσιν οἰωνῶν βασιλέα δίδυμον 


; ἐν δὲ Μοῖσ᾽ ἀδύπνοος, 80 
ἕν δ᾽ "άρης ἀνθεῖ νέων οὐλίαις αἰχμαῖσιν ἀνδρῶν. 


ὕπατ᾽ εὐρὺ ἀνάσσων Στο. β΄. 
25 Ὀλυμπίας ᾿ ἀφϑόνητος ἔπεσσιν 88 

γένοιο χρόνον ἅπαντα, Ζεῦ πάτερ, 

καὶ τόνδε λαὸν ἀβλαβῇ νέμων 


"Ξενοφῶντος εὔϑυνε δαίμονος οὖρον᾽ 
δέξαι δέ οἱ στεφάνων ἐγκώμιον τεῦμόν, τὸν , ἄγει 
πεδίων ἐκ Πίδας, 40 
30 πεντάϑλῳ ἃ ἅμα σταδίου νικῶν δρόμον" ἀντεβόλησεν 
τῶν ἀνὴρ ϑνατὸς οὔπω τις πρότερον. “Ῥ 


δύο δ᾽ αὐτὸν ἔρεψαν Aur. β΄. 46 
πλόχοι σελίνων ἐν Ἰσϑμιάδεσσιν 
νέντα" Νέμεά τ᾽ οὐχ ἀντιξοεῖ" 
80. πατρὸς δὲ Θεσσαλοῦ ἐπ᾽ ᾿Δλφεοῦ 
δεέϑροισιν αἴγλα ποδῶν' ἀνάκειται; 
Πυϑοῖ τ᾽ ἔχει σταδίου τιμὰν διαύλου θ᾽ ἁλίῳ 
ἀμφ᾽ ἑνί, μηνός τέ οἱ 50 
τωὐτοῦ πρανααῖρ ἐν ᾿ἀϑάναισι τρία ἔργα — 
ἁμέρα ϑῆκε κάλλιστ᾽ ἀμφὶ κόμαις, 


νυ, 9]. βασιλῆα - v. 4ὸ. ἔϑηκ᾽; — ν. 95, ἀφθόνατος -- v. 80. 
δρόμον" οὐκ —— --- ν᾿ 84. Νεμέα -- τ΄ 38. τρία μὰν r⸗ 


v. 14, [γ᾽ οὔπι optimis Uibris deletum. 50Η.} 

v. 15. — ἀέθλοις Boeckhius ρχ cod. Vatie. Reliqui τοὶ 
ἐν ἀέθλοισιν. Formam εἰν Pindarũus nonnisi in composiio εἰνά-- 
μος toleravit. 5Ο0Η.} 

v. 21: IVnlgatam cum Hermunno correxit Boecthius, αἱ 
— aliter descriptis votustorum lihrorum ἐπέϑηκ᾽ — 
βασιλέα sautem τρισυλλάβως efferri iuhet. Vide de Οτὶοὶ ς. 40 
Ρ. 118. 5ΟΗ. 

v. δ. Formam ἀφϑόνητος Boeckhius vindieavit ad ΟΙ. Χ, 7. 
Οἱ. —— de Dial. Dor. p. 149. Β6Ή. 

v. 80. ἢ “εν eiecta nogativno eum ANbri⸗ —— οί 
Ἐέγαι. M. 12, 60. ποεῖ Boeckhius, metro congruenter. 
Hermannus — δοιιίο οὐκ ἀβόλησεν — βοὰ Boeclchio 

lex πορϑέϊο videtur non posse probari. SCB.] 

νυν. 24. [Νέμεα reoentiores editores motri gratis cignaverunt 
eodiees οδομίΐ, „cive hie pluralis est, cive eingularis vorrepto ẽ 
— de quo vide κυρτὰ δὰ XL 1ὁ, . ait Hermannus. 8 

—2 optimorum ibrorum — ——E οοεεῖί. 50 .] 


Ὧ ΟΥΥΜΗΤΟΝΙΝΑΣ II. 


Ἐκ. β. 
40 Ἑλλώτια δ᾽ — ἐν δ᾽ ἀμφιάλοισι Ποεειδᾶνος 
τεϑμοῖσιν 
Πτοιοδώρῳ σὺν πατρὶ 
Τερύ οψίᾳ ϑ' ἔψοντ᾽ Ἐριτίμῳ τ᾽ ἀοιδαί. 60 


ὅσσα τ᾽ ἐν Δελφοῖσιν ἀριστεύσατε 
ἠδὲ χόρτοις ἐν λέοντος Ξ δηρίομαι “«ολέσιν 
45 περὶ πλήϑει καλῶν. ὡς μὰν σαφὲς 
οὐκ ἂν εἰδείην λέγειν ποντιᾶν ψάφων ἀφιϑμόν. ὥ 


ἕπεται δ᾽ ἐν ἑκάστῳ Στρ. 7. 
μέτρον. νοῇσαι δὲ χαιρὸς ἄριστος. 
ἐγὼ δὲ ἴδιος ἐν κοινῷ σταλὲς. 

50 μηῆτίν τε γαρύων παλαιγόνων ᾿ 
πόλεμόν τ᾽ ἐν ἡροωῖΐαις ἀρεταῖσιν-. 
οὐ ψεύσομ᾽ ἀμφὶ — Σίσυφον μὲν πυκνό: 

παλάμαις ὡς ϑεόν, 

καὶ τὰν πατρὸς ἀντία Μήδειαν ϑεμέναν γέμν 


αὐτᾷ, 
ναΐ σώτειραν ᾿Αργοῖ καὶ προπόλοιρ. 

55 τὰ δὲ καί ποτ᾽ ἐν ἀλχᾷ ἦν. ἡ 
πρὸ “Δαρδάνου τειχέων ἐδόκησαν 
ἐπὶ ἀμφότερα μαχᾶν τέμνειν τέλος. 
τοὶ μὲν γένει φίλῳ σὺν ᾿Δερέος 
Ἑλέναν χομίξοντερ, οἱ δ᾽ ἀπὸ πάμπαν , 

60 εἴργοντερ" ἐκ «“υκίας δὲ Γλαῦχον ἐλθόντα τοῦ" 

“μξον Δαναοί. τοῖσι μὲν ὥ 


8 


ν. 40. Ποσειϑάᾶνος - τ΄ 40. τέρψιέρ θ᾽ ἕψοντ᾽ ἐρέειν τ' Ὧν 
δαί. — ν. 68. θεμέναν τὸν γάμον αὐτῷ, --- τ΄ δ8. 
60. τοῖσδε μὰν 


v. 42. V « μὲς ϑ᾽ ὕψοντ᾽ ἐρίτιμοί τ' — 
auctors ex τὰς ἜΣ ropoenit Boeeih. 5* ϑ' οἱ 7 
α΄, proabatum ctiam Hærmanno; ξαπονε᾽ Botlius praeivit. κι 

ἔψοντ᾽ revocavi ἐααὶ Bergkio. 50Η.} * 

vV. 40. δὲ ἕδιορ non facit hiatum, quum ———— ἴῃ 

dũalectis di — habest; οἵ. Rooeih. Oceon. Civit. Athen 


p· 892. — * olim γὰρ ἔϑιος ———— — 
v. τὸν —— — οἰκέ grotis 651 
ορέϊξαϊα ἱμαχάφ βοδελιδίτα Idem αὐτᾷ 2 


GLXMFIA ΚΗ]. 16 


ετ᾽ ἐν ἄστεϊ II δφετέρου πακφὸρ ἀρχὰν 
—* — — μέγαφον" ἐξ 


Ἐπ. γ'. 
ὃς τὰς ὀφιώδεος υἱόν ποτε Γαργόνος ἡ πόλλ 
ἀμφὶ χκρουνοῖς 90 
᾿Πάγασον ξεῦξαι ποθϑέων ἔπαϑεν, 
65 πρίν γέ οἷ χρυσάμπυκα κούρα χαλινὸν 
ΤΙαλλὰς ἤνεγκ᾽ - ἐξ ὀνείρου δ᾽ αὐτίκα ' 
ὕπαρ" φώνασε δ᾽ Εὕὔὕδεις, Αἰολέδα μῶν. 
ἄγε φίλτρον τόδ᾽ ἵππειον δέκευ, 
καὶ — ψιν ϑύων ταῦρον  ἀργᾶντα — 
δεῖξον. 


- 


10 — ἐν ὄρφνια ᾿ Στρ. δ΄. 100 
ἀνώσσοντί ὁὲ παρϑένορ τόσα εἰπεῖν 
ἔδοξεν. ἀνὰ δ᾽ ἐπᾶλτ᾽ ὀρθῷ σαοδί. 
παρχείμενον δὲ συλλαβὼν τέρας, 
ἐπιχώριον μάντιν ἄσμενος εὖρεν, 
75 δεῖξε. τε Κοιρανίδᾳ —— τελευτὰν πράγμαξος, ὥς 


τ᾽ ἀνὰ ῦ ϑεᾶρ 196 
κοιτάξατο νύχτὶ ἀπὸ κείνου χρήσιος, ὥς τέ οἱ αὐτὰ 
Ζηνὸς ἐγχεικεραύνου παῖς ἔπορεν 110 
δαμασίφρονα χρυσόν. Aurr. δ΄. 


ἐνυπνίῳ δ᾽ ὡς τάχιστα πιθέσθαι 
80 κελήσατό μιν; ὅταν δ᾽ εὐρυσϑενεῖ 


— δὲ —X  --- νυ. 69, μὲν οἱ ὃν — ν΄ 74. 
— — ΒΥ ποτὶ χρήσιος" ὅππως τέ ἐ- 


--} Aierechio ἀοάϊέ, — ΠΙ, 34. IV, M5. IX, 64. 
Vide de “Ὁ ς. 41. p. 128. ΒΟΗ 1 

v. 58. φίλῳ γένει ex Fal. O Bergkiue. 5ΘΟΗ.] 

v. 60. eontra libros omnes. SOI] 
— 69. — pro ἀργόν ἘοσολλιδιιΘ οχ librie non inter- 


v. 5. Valgo — quod tamen nonniei in interpolatie οὶ, 
ΟΜ Εν νι κι μόν μενα 
α τάχιστα ὁ ἰδ εὶ τάχιστα 
ΩΣ male — p. 8. — 6911. Οἱ. ΥἹ, 228, 


ὄἴ 6 ΟΜΥΜΠΙΟΝΥΚΑΓΙ͂ ΙΓ. 


καρταίποδ᾽ αὐερύῃ Γεαόχῳ, 
ϑέμεν Ἱππίᾳ βωμὸν εὐθὺς ᾿Αθένᾳ.᾿ 115 
τελεῖ ϑεῶν δύναμις καὶ τὰν παρ᾽ ὄρχον καὶ πα- 
β ρὰ ἐλπίδα κούφαν κτίσιν. 
ἦτοι καὶ ὁ καρτερὸς ὁρμαίνων ἔλε Βελλεροφόν- 
τας, “190 


85 φάρμακον πραῦ τείνων ἀμφὶ γένυι, 


Ἐπ. ὅ. 
ἕπσπον πτερόεντ" ἀναβὰς δ᾽ εὐθὺς ἐνόπλια χαλχο- 
DeÜelꝙ ἔπαιξεν. 
. σὺν δὲ κείνῳ καί ποτ᾽ ᾿Δμαζονίδων 
αἰθέρος ψυχρᾶς ἀπὸ κόλπων ἐρήμου 2 


τοξόταν βάλλων γυναικεῖον στρατόν, 

90. καὶ Χίμαιραν πῦρ πνέουσαν καὶ Σολύμους ἔπεφνεν. 
διασωπάσομαί οἱ μόρον ἐγώ" 13 
τὸν δ᾽ ἐν Οὐλύμπῳ φάτνᾳι Ζηνὸς ἀρχαῖαν δέκονται. 


ἐμὲ δ᾽ εὐθὺν ἀκόντων Στρ. ἑ. 
ἱέντα δόμβον παρὰ σκοπὸν οὐ χρὴ ᾿ ᾿ 
95 τὰ πολλὰ βέλεα καρτύνειν χεροῖν. 39 


Μοίσαις γὰρ ἀγλαοϑρόνοις ἡκὸν 


v. 8]. αὐ ἐρύῃ Γαιαόχῳ, --- ν. 82. Ἱππείᾳ --- ν. 88. πληροῖ δὲ 
ϑεῶν εἰ κείσιν γ᾽" --- ν. 84. ὁρμαίνων ἔλαβεν ---- ν. 85. γένυν, -- 
ν, 87. δ᾽ ἐκείνῳ --- v. 91. διασιγάσομαι αὐτῷ μόρον οπίύεεο ἐγώ -- 
v. 92. ἀρχεῖαι δέχονται. . 


Υ. 81. Vulgo κραταίποδ᾽ αὖ ἐρύῃ Γαιαόχῳ. Scripturam αὐέ- 
φύῃ agnoscunt Scholl. vett. et libri piurimi; vox in hac re aolle 
πιηΐδ. Multi tamen codices boni ἀφερύῃ. Γεαόχῳ eendevi 
Boocih. cum aliꝗuot libris, ut apud Heſiodũ. Theog. δ. eat Γεῆο- 
χος Neptunus. 1 Ῥήοχον agnoscit etiam Herm. Ῥεαοῖ. ad Ηγ5. 
Hom. p. XIV βεᾳᾳ. 

v. δῶ, Vulgo: πληροῖ δὲ θεῶν εἰ κείσιν γ᾽. Αἱ πληροῖ vor 
oat nequeo apud —— neque apud Pindarum usitata, δοὰ Γὸ΄ 
centioris uaus. Motri ποι hoc dederunt Byrantini. Boeckhiu- 
ex optimis lihris reduxit τελεῖ δέ. Ftiam fulcrum γ᾽ poet urieu 
plurimũ non agnoacunt. ν 

v. 88. ἕλε pro ἔλαβεν revocavit Boeckh. ex optimis libris 
Μοχ γένοϊ non interpolati pro vulg. γένυν, undo Herm. ⸗ 
γένυι. ldqus ὀχείας in Seholũs veteribus. 

v. 91. Vulgo διασιγάσομαι αὐτῷ μόρον. Melioree ἐαϑοδὶ 
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᾿Ολιγαιϑίδαισίν τ᾽ ἔβαν ἐπίκουρὸς 
Ἰσϑμοῖ τά τ᾽ ἐν Νεμέᾳ. παύρῳ δ᾽ ἔπει ϑήσο φα- 
ψέφ᾽ ἀϑρό, ἀλαϑής τέ μοι 140 
ἔξορκος ἐπέσσεται ἐξηκοντάκι δὴ ἀμφοτέρωϑεν 
100 ἁδύγλωσόος βοὰ κάρυκος ἐσλοῦ. 


τὰ δ᾽ Ὀλυμπίᾳ αὐτῶν ἄντ. εἰ. 
ἔοιχεν ἤδη πάροιϑε λελέχθαι ξ 145 
τὰ δ᾽ ἐσδόμενα τόν᾽ ἂν φαίην σαφέρ᾽ Ἷ 
ψῦν δ᾽ ἔλπομαι μέν, ἐν ϑεῷ γε μὰν 
105 τέλος" εἰ δὲ δαίμων γενέθλιος ἕρποι, 
ΖΔ“ τοῦτ᾽ Ἐνυαλίῳ τ᾽ ἐιδώσομεν πράσδειν. τὰ δ᾽ 
᾿ ἐπ ὀφρύι Παρνασίᾳ, 150 
ἐν Aovyci ϑ᾽ ὅσσα καὶ ἐν Θήβαις. ὅσα τὶ Ao- 
κας ἀνάσσων 


μαρτυρήσει “υχαίου βωμὸς ἄναξ, 


' Ἐπ. εἰ. 
Πέλανά τε καὶ Σικυὼν καὶ Μέγαρ᾽ Αϊακιδᾶν τ᾽ 
εὐερκὲς ἄλσος, 
{10 ἅ τ᾽ Ἐλευσὶς καὶ λιπαρὰ Μαραθών, 167 
ταί ὃ᾽ ὑπ ἕνας ὑψιλόφου καλλίπλουτοι 


τ. 99. ἑξηκοντάκε γὰρ ἀμφοτέρωθέν γ᾽ -- ν. 108. τά τ᾿ -- 
γ: 106. Ad et Παρνασσία, --- σ᾿ 107. ἀμφ᾽ Aoqyet δ᾽ εἰ ὅσα τὸ 
ἡρκάσ᾽ ἀνάσσων -- Υ. 1109. Πελλάνα 


quod Boeckh. reatituit, quem vide in Comm. de Cris. Pind. ς. 26. 


νυ. 92. [Ἰπορίβπι formam ἀρχεῖαι εχ libris correxerunt Her- 


manas οἱ Boectchius, qui οὐ δέκονται ex uau poetas scripeit. 
ΟΣ Alkræns de Dial. Dor. p; 82. 50Η.] 

νυ. 99. Vulgo δξηκοντάκε γὰρ ἀμφοτέρωθέν γ΄. Αἱ γ᾽ omit- 
tert μίατέπιϊ, neque γάρ ἃρποδοπηΐ ορίϊπιϊ, σοὶ ἑξηκοντάχι δ᾽ Βα- 
Βεπέ͵ ατοὰ Herm. vidit ease δή, idquo roceopit Boeckh. Of. de 

aupra ad τὶ ἴ. 
v. 102. [τὰ δ᾽ Boceclthiũs ex Scholũs veteribus. SCII.] 
v. 106. [IDe forma Al dixit Boeckhius de Crisi §. 21. p. 92. 


Η. 
v. 10). Vulg. ἀμφ᾽ "Αργεῖ, quod ἃ metrieis profectum. Ve- 
ras recetituit Boccuh. ὁ libris. Tum vulgo eat: ὅσα τε ᾿ἀρχάσ᾽ 
(δεῖ non interpolati Ἀρκάσιν) ἀνάσσων. ᾳυοὰ emendavit Heor- 


maus. 
νυ. 100. IDe forma Πέλλανα vide δὰ ΟἹ. vn, 86. 50Η.] 


«-, 


15 ΟΑΔΥΜΠΙΟΝΙΚΑΙ II. 


πόλιεφ. ὅ τ᾽ Εὔβοια. καὶ πᾶσαν καὶ 6ιθ 
λλάδ᾽ εὑρήσεις ἐρευνῶν μάσσον᾽ ἢ ὡς ἰδέμεν. 
ἄνα, πούφοισιν ἐνοῦσαι ποσίν" 
115. Ζεῦ τέλει᾽, αἰδῶ δίδοι καὶ νύχαν τερπνῶν γλυ- 
κεῖαν. 


v. 114. ἀζλὰ κούφοισιν --- v. 1186. Ζεῦ, τἕλοεε, ααἰδῶ' διδοὺς 


v. 114, Pro αἀ2λά Βοροκῖι. ex coniertura Hermanni ἄνα, 
h. 6. Ζεῦ ἄνα, veluti Hom. Il. Γ΄, 850. οἐ δαορίαα. : 

v. 116. [Optimi libri Ζεῦ τέλειε, αἰδῶ τε δίδοι, interpolat 
Heynianam lectionem praebent. Correxit Boeckhius, qui Binda- 
rum ubique forma δίδοιε υὑδππι΄ animadvertit, coll. ΟἹ. 1, 85. ἯΙ, 
104. ΝῊ, 89. Hermannus διδούρ retinet. Coterum de πο οἱ"- 
minis, quem de sententia veterum Scholigaaturum οαπ| Παγϑοιῦ 
et Bergltio aliter dietinxi, vido Commentarios. SCII.] 


OLXBIFIA ΧΕΙ. 19 


᾿ ΟΔΎΜΠΙΟΝΙΚΑΙ IA- 
ΑΣΩΠΙΧΩΙ ΟΡΧΟΜΕῈΝΈΕΩΙι 


Π41Ζ41]1 ΣΤΑ4]Εὶ. 


* * 
“Ξυξωυ - 
;ὔ; , 
ω-“ω-πῳςσω .-ὦ.--ὦὖὉ «.. — 
΄ — 
ξου-πυπυξυν-ς ; Ὧν 
͵ 7 ᾿ 
οὐ τ χό ἐεοντε ώλτδολες 


κι 


XX 


Ζω-πιυζοςτ..ὦ..-β. - 

τος σι ςτιω 
0-ἐυ-υ-υ - υυ-πὺξ 

Ἔν ἘΝ ΠΑ ΠῚ 


/ 
—————28— 


Keplo ὑδάτων Στρ. α΄. 
λαχοῖδαν αἴξε ναΐίετε καλλίπωλον ἕδραν, 

ὦ λιπαρᾶς ἀοίδιμοι βασίλειαι 

Χάριτες Ὀρχομενοῦ, παλαιγόνων Μινυᾶν ἐπίσκο- 


ποι; δ 
5 κλῦτ᾽, ἐπεὶ εὔχομαι. σὺν ὕμμιν γὰρ τά, τε τερ- 
ον δνὰ.. καὶ 


τ. Φ. λαχοῖσαε --- ν. ὅ. σὺν γὰρ ὑμῖν τὰ τερπνὰ 


ΟἹ. ΧΙΝ. [Oarmen corruptiacimum, quod quum ὁ laceri co- 
cis uitimo folio transcriberetur, tot videtur mendis inquinatun 
eæce. Vĩde Boeckhium de Crisi S. 89. p. 115. et 41. p. 128 δεᾳ. 
Stropham εἰ antietropham primus probabiliter descripoit Her- 
manas, a quo tamen snepiua discesscit Roeckhius. Paulo aliter 
rurcua ius. SCH.)] 


τ. 2. ἰ[λυχοῖσαι lihri omnee, quod retinuit —— ὡ 


αὖτε εὐτιραῖξ ὦ ταί. quod incommodum est ΡΥ δ, 
v. 4, Boeckhius Oecon. Civit. Att. 11. p. 884 
rectittum volebhat ὁ codice Vaticano- Ἐπ forma nominis anti- 


ψεϊοεῖκοα et Boeotis domesatien usaus Heciodus est qundemque 


nummi οἱ tituli exhibent. Vide praeter Boeckhium Corp. Inser. 1. 
Ρ. 42. 118. 152. Ο. Muelleri Orchom. p. 129. 480. Marcx- 
δεπείζεῖ. — 350. XLIX. (182. e) et Ahrens de Dial. 


νυ. 5. Ψαΐρο ect: σὺν γὰρ ὑκῖν τὰ τερπνὰ καί, quod muta vit 


Boockh. Codices Vat. οἱ Pal. Ὁ τἀ" τερπγά τε καί. 


. Ἐρχοβενοᾷ. 


89 OAPMIIIONIKAIIA. 


τὰ γλυχέα γίγνεται πάντα βροτοῖξ, 
εἰ σοφός, εἰ καλός. εἴ τις ἀγλαὸς ἀνήρ. 10 
οὐδὲ γὰρ ϑεοὶ σεμνὰν “Χαρίτων ἄτερ 
κοιρανέοισιν χοροὺς οὔτε δαῖτας" ἀλλὰ πάντων 
ταμίαι 

10 ἔργων ἐν οὐρανῷ, χρυσότοξον ϑέμεναι παρὰ 15 
Πύϑιον ᾿Δἀπόλλωνα ϑιρόνουρ, 
ἀέναον δέβοντι πατρὸς Ὀουλυμπίοιο τιμάν., 


ὦ πότνι ᾿4γλαῖα Στρ. β΄. 
φιλησίμολπέ τ᾽ Εὐφροσύνα, ϑεῶν κρατίστου ΦὉ 
15 παῖδες. ἑπάχοος γένευ, Θαλία τε 
ἐρασίμολπε, ἰδοῖσα τόνδε κῶμον ἐπ᾿ εὐμενεῖ τύχα 
κοῦφα βιβῶντα" Αυδίῳ δ᾽ ᾿Ασώπιχον ἐν τρόπῳ 95 
ἔν ἔξ μελέταις ἀείδων ἔμολον, 
οὔνεκ᾽ Ὀλυμπιόνικος ἃ Μινυείᾳ 
420 σεῦ ἕκατι. μελανοτειχέα νῦν δόμον 


Φερσεφόνας ἐλϑέ, ᾿Αχοῖ ,) πατρὶ κλυτὰν φέροισ᾽ 
ἀγγελίαν, 99 

Κλεύδαμον ὄφρ᾽ ἰδοῖσ᾽ υἱὸν εἴπῃς.» δὲν οἱ νέαν 

κόλποις παρ᾽ εὐδόξου Πίδας 

ἐστεφάνωσε κυδίμων ἀέϑλων πτεροῖσι χαίταν. 35 


v. 8. οὔτο γὰρ --- ν-. 9. κοιρανέοντι --- ν. 13. abest ὦ --- v. 18. 
ἑπάκοοι νῦν, Θαλία͵ τὸ --- ν. 17. “υδίῳ γὰρ 46. --- v. 18. ἐν 
μελέταις τὸ ἀείδων μόλον᾽ --- ν΄ 19. Μινύεια — ν. 20. μελαντεε- 
χέα --- ν. 9]. ἔθε Ppro ἐλϑέ v. 29. ὄφρα -- ν. 48. κόλποιδε et 
εὐδόξοιο 


v. 8. [Legebatur οὔτε ἄρ, quod confidenter correxi. Ii- 

dem Kayseri coniecturam ἀγναᾶν pro σεμνῶν τοοορὶς Borghliu,, 

i v. 9. κοιρανέοντε cum libris retinet εἰ νυ. 29. σεῦ γ᾽ ἕκατε 
—* SCEH.) 

v. 18. Abesat vulgo ὦ, quod praebuerunt codd. Vat. οἱ Pal. C. 

v. 13. Cur ἑπάκοοι τανῦν praeferain cum Hermanno, de 60 
vid. — ——— lectio est ἐκάχοοι »ὕν. 

νυν, 11. Vuolgo μυδίῳ γάρ. Correxit ——E 

v. 18. ψαὶ ἴα leciio εεξ: ἐν μελέταιρ τε ἀείδων μόλον. Αἱ 
LUhbri optimi ἔμολον, εἰ ναὶ. Pal. O τ᾽ ἀείδων. 

v. 20. — Boeckh. nunc acripeit pro μελαντεεχέας 
εἶ, de Οεἰοὶ Pind. 6. 4 ——— 129. 

v. 31. Eat ἐλθέ με. ἴθι in multis. Denique Χλεύδαμον Boe- 
elhius scripait pro Κλεόδαμον, dialecto patrin, χόλπϑις pro κόϊ- 
αοισι, εὐδόξου pr. εὐδόξοιο. Hermanni emendatisnes carminĩs ia 
mudtis locis dopravati υἱὰθ in Heynũi editione πονϊδείπια. 





ΠΎΟΙΟΝΙΚΑΙ. 


Ῥιβὰ. Carm. Sect. Ι. ; 6 


ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ A.“ 
ΙΕΡΩΝΙ ΑΙ ἘΝΑΙΩ 


ΑΡΜΑΤΙ. 
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ἔ ’ ᾽ ’ «,:» 
“οἴ; .“ὸ τὰ ὦ ἢ, 9) πὸ ὦ ) αὐ ἀν — V 
“ ἘΠ. 5) 


; -- ’ Ν ᾿ — 
—— ——⏑——⏑— τ΄ στ - 


“ [4 ’ ᾿ ’ 
Epodi. 


⸗ 


— 
— 


 ξ )γω 
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— 
ἵν" ξ 
Στρ. α΄. 
Ἰουσέα φόρμιγξ, ᾿ἀπόλλωνορ «αἱ —— 
σύνδικον οισάᾶν κτέχνον" τᾶς ἀκούεϊ μὲν βέ- 
σδιᾷ, “ἐγλαΐας ἐρχά, ἱ 
Ξἰθοντάι δ' ἀοιδοὶ σάμασιν, 
ἐγησιχόρωι ὁπόταν — ἀμβολὰς τεύχῃρ a 
Ὁ 


v. 4. ὁπόταν τῶψ φροιμίω. .  ᾿ 


J. 4. δσιχόρων Be — widem ὁπόταν τῶν 
— ——— —E——— 


ἰ 


2 MTGIONIXAI 4 


5 καὶ τὸν αἰχματὰν κεραυνὸν σβεννύεις 
ἀενάου πυρός. εὕδει δ᾽ ἀνὰ σκάπτῳ Διὸς αἱετός, 


ὠκεῖαν πτέρυγ᾽ ἐμ φονεφῶθεν χαλάξαιρ, τὺ 


Avr. «. 
ἀρχὸς οἰωνῶν, κελαινῶπιν δ ἐπὶ οὗ φεφέλαν 
ἀγκύλῳ — , γλεφάρων ἁδὺ χλαΐστρον, καί 

χευαςρ᾽ ὃ δὲ χνώσσων Ἰό 
ὑγρὸν νῶτον αἰωρεῖ, τεαῖς 
10 διπαῖσι κατασχόμενος. καὶ γὰρ βιατὰς "Ἄρης, τρα- 
- χεῖαν ἄνευϑε λιπὼν 
ἐγχέων ἀχμάν, ἰαίνει καρδίαν ᾿ 
κώματι, κῆλα δὲ καὶ δαιμόνων ϑέλγεε φρέφας, ἀμφίτε 
Δατοίδα σοφίᾳ βαϑυκόλπων τε Μοισᾶν. 
τ᾿ ἘΚ, α. 
ὅσσα δὲ μὴ πεφίληκε Ζεὺς ἀτύξονται. βοὰν ὥ 
— τα) γᾶν τε καὶ πόντον κατ' μα: 
 μάκετον, ᾿ 
6 ὅς τ᾽ ἐν αἰνᾷ Ταῤτάρῳ κεῖται, θεῶν πολέμιος, 5 
Τυφὼς ἑκατονταχάρανορ᾽ τόν ποτε 
Κιλίκιον ϑρέψεν πολυώνυμον ἅ ἄγτρον" νῦν γε εἰν 
ταί ὃ ὑπὲρ Κύμας ἁλιερκέες ὄχϑαι 
Σικελία τ᾽ αὐτοῦ πιέζει στέρνα λαχνάεντα᾽ κίον 
δ᾽ οὐρανία συνέχει; ὡ 
20 νιφόεσσ᾽ Αἴρνα, πάνετες χιόνος ὀξείας εὐ 
᾿ς Σὰ 
τὰς ἐρεύγονται μὲν ἀπλάτου πυρὸς — 


. ὧδ. Iubri honi ἀεύξεται τοὶ ἀτύζηξαι. * 
ram pᷣraeter Scholia Plutarehus — trihns locis; Υ. — — 
Fapui, Ἦν 1:, φαὶ cun Au Vnhabere cutur αἀἴοντὰς, οἷαι 

ĩecit ᾿ἀεύξονται — αἴοντεο. 50Η.}; Ἢ» 

[Codex Aug. —R de απο ιἰβάμιοπῃϊ ὁ λίνον 
dien —* Ρ. 134. 5 ΠῚ 
ν. 36. (ϑαυμέφιον 'προροδέσφικι Θεδτω Νοαιὲ. Δ. ΧΥ͂Π, 

cum aliquot libris Pindari. Udem nuper repperi ἱπ Υ͂ * 

οοὐΐοο Barieino Macrob. Sat. V, 17T., φαΐ atatim poæ παρ ρον κα 

δὲ εκαϊϊα πιΐγο αἀχοισαε ρεβοβοί. 1ὰ δηπποίανί ῥργὸ 

Ἐσρὶ!. p. 280.) —** tamon aut — αΡβέσϑαι — 

σθαι, uno correctores τι ἐδέσθαι οἴδηχοεποί, quod olim * — 

plaocbat, coll. Homericoò ϑαῦι α ἰδέσθαι. — propoen 
ματὸν ἄντα ἰδέσθαι. SoOn] 


ῬΥΤΗΙΑ Ἰ, ᾿ 86 


- ἐκ μυχῶν παγαί' ποταμοὶ δ᾽ ἁμέραιδιν μὲν προ- 

χέοντι δόον καπνοῦ 

αἴϑων᾽" ἀλλ᾽ ἐν — πέτρας 

— κυλινδομένα φλὸξ ἐς βαθεῖαν φέρει πόν- 
του πλάχα σὺν πατάγῳ. 46 

45 κεῖνο δ᾽ Apoloroio κρουνοὺς ἑρπετὸν 
δεινοτάτους ἀναπέμπει" τέρας μὲν ϑαυμάσιὸν προς- 
εδέσϑαι, ϑαῦμα δὲ καὶ παριόντων ἀκοῦσαι, 50 


Am. β. 
οἷον Δἴτνας ἐν μελαμφύλλοις δέδεκαι — 
καὶ πέδῳ, σερωμνὰ δὲ χαράσδοισ᾽ ἅπαν νῶτον 

ποτικεκλιμένον κενφεῖ. δό 
εἴη, Ζεῦ, τὶν εἴη ἁνδάνειν, 
80 ὃς τοῦτ᾽  ἐφέπεις ὅ ὄρος, εὐχάρποιο γαίας μέτωπον, 
, τοῦ μὲν ἐπωνυμίαν 
χλειφὸς οἶκιστὴρ ἐκύδανεν πόλιν 
γείτονα, Πυθιάδος δ᾽ ἐν δρόμῳ καρυξ ἀνέειπέ νιν 
ἀγγέλλων Ἱέρωνος. ἴδω, καλλινίκου 60 


Ἐπ. β΄. 


ἅρμασι. —— δ᾽ ἀνδράσι πρώτα χάρις 66 
ἐς πλόον εἰ — ἐλθεῖν οὖρον" ἐου- 


35 καὶ τελευτὰ» φερτέραν τοὺ τυχεῖν. ὁ δὲ λόγος 
ταύταις ἐπὶ συντυχίαις δόξαν φέρει 70 
λοιπὸν ἔσσεσθαι στεφάνοισί νιν ἵπποις τε χλυτὰν 


χαὶ σὺν εὐφώνοις ϑαλέαις ὀνομαστάν. 


J. 52. χάρυξ — ν. 54. ἐς πλόον, ἀρχ. --- ν. 86. κἂν ἔμενεν 
νόστου -- v. 57. στεφάνοισί τε ἵπποις 


ν. & Ῥαυοῖ φερτέρου, plurimi φερτέρα. Pro κῶν — 
plures codĩces ἐν καὶ τελευτὰ, unus ἃ pr. ἐν καὶ τελευτών, 
alins καὶ τελευτάν, allus καὶ τελευτᾷ, omisso ἐν. Hinc Boockhius 
παὶ τελευτὰν φε τέραν emendavit. Hermanno acribendum vide- 
far: ἐοικότα ὃ —* καὶ τελευτᾷ φερτέρου γεύτον τυχϑῖν. 

νυν. 1. LIbri boni στεφάνοισιν ξς ποισί τε τοὶ — τε τοὶ 
ἱππεία τε. cCorrecti ἔσεσθαί νιν -στεφάνοισιν:. Emendationem 
—2— a Scholũisa confirmatam adopta vit Roeckhĩus, quum Aetna 9 
nentĩo nocessaria εἷὲ ideoqu⸗ pronomen abeace πὸ — Hoc aut 
ποῦ reputavit απί non erodidit Hermannus, qui νας: 
114. οενϊβεμάσπι οἀϊοὶξ σεεφάνοισι σὺν ἵπποιρ τὸ — ] 


* 


8δ ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ “΄. 


δύχιε καὶ Adaou ἀνάσσων Φοῖβε, Παρνασοῦ τε 1 
' ος πρώναν Κασταλίαν φιλέων, 
40 ἐθελήσαις τοῦτα ψόῳ τιθέμεν εὔανδρόν τε χούραν. 


— Στο. γ. 
ἐκ ϑεῶν γὰρ μαχαναὶ πᾶσαι βροτέαις ἀρεταῖς, 80 
καὶ σοφοὶ καὶ χερσὶ βιαταὶ περίγλωσσοί τ᾽ ἔφυν. 
ἄνδρα δ᾽ ἐγὼ κεῖνον 

᾿αἰνῆσαν μενοινῶν ἕλπομαι 
᾿ μὴ χαλκοπάραον ἄκονθ᾽ ὡρείτ᾽ ἀγῶνος βαλεῖν ἕξω 
—* ᾿ φαλάμᾳ δονέων, 2 

45 μαχρὰ δὲ δίψαις ἀμεύσασϑ᾽ ἀντίαυρ. 

εἶ γὰρ ὁ πᾶς χρόνος ὄλβον μὲν οὕτω καὶ κτεάνων δό- 
σιν εὐθύνοι, καμάτων δ᾽ ἐπίλασιν “αράσχοι. 90 


Avr. γ. 
ἦ χεν ἀμνάσειεν, οἵαις ἐν πολέμοισι μάχαις 
τλάμονι φνχᾷ παρέμειν᾽, ἀνίχ' εὐρίάκοντο θεῶν πα- 


λάμαις τιμᾶν, 


ν. 39. Παρνασσῷ --- ν΄ 4δ. ἀμεύσεσϑ᾽ -- τ. 47. ἀμμνάσειεν, 


ν. 88, Do δοτίρίπια Παρνασοῦ vide δὰ ΟἹ. ΙΧ͵ 4), 80Π.} 

νυ. 40, Mermanius Οραδος. VII. ». 115: „Scholiasta quum po- 
atrerua οἷο ĩnterpretatur: ἐθελήσαις ταυτα ἃ εὔχομαι τῷ σῷ νόῳ πράτ- 
τειν καὶ συμπεραίνειν καὶ εὔμνδρον ἐποτελεῖν τὴν χώραν, εγοὰο συ 
poeita plena —— poet — legiass ἐδελήααιρ ταῦτα 
ψόῳ τιϑέμεν εὐανδροῦν τε χώραν. {π᾿ 4πὸ οἱ non falens sum, δὐδεα- 
duin lexicis erit δύων δοόω." Non probabile eet Scholinctam ἴδ 
legiee. Reocteo 8 intellexĩt εἰθέμον ἀΐγοτοι potoctate pertiaero δὰ 
utrumqus δἷο: ἐθελήσαις ταῦτα νόῳ τιθέμεν εὔανδρόν τε τιϑέρεν 
χώραν. Similiter Aleman ἔν, 238. Deleet. Aox ἐρατῶν ἐπέων, ἐπὶ 
δ᾽ ἵμερον ὕμνῳ καὶ χαρίεντα τίθει χορόν. Ft εἷς demum 
eitur, cur Pindarus activi ἱπβηϊίῖνο ποτα εἰς. Nam νόῳφ θέσθαι 
vol ἐνθέσθαι νοὶ ἐγκαταθέσθαι πεϊἐδέππι et. 50Η.) . 

v. 45. ——— Boeclhius ex optĩimis. Hesychius: ὦ μ ὁ ύ- 
αασθαι" ἀμείβεσθαι, διελθεῖν, περαιασασϑαι. adde Ἐπαοίδένι, 
Frooem. p. 9: Τὸ ἀμεῦσαι (1. ἀμεύσασϑαι), ὅ ἐστι παρελϑ εἰν 
—— FEadem vocabula in explicatione uaurpant Schola 


v. 41. TUbri ὧν μνάσειον. Schmidius ἀμμνάδειεν, quod το- 
φἶπε Boeckhius σοχίρεϊξς, quum εἶμεν εὐ δῶν ᾿ἰζοταστα οοδοῦεσαει 
δρτονοσίηξ ἀγαθοὶ. Adde ὅν. ἴν, δ4. Theocr. XXXX. 16. ὀμνά- 
σϑην pre ἀναμνησθῆναι, οἱ vidde Ahrentem de Dial. Aeol. p. 140. 


FPXTHBRIAI. 8γ 


οἵαν οὔτιο. Ἕλλάνων δρέκει,. 96 
50 πλούτου ἀεεφάνωμ᾽ ἀγέρωχον. νῦν γε μὲν τὼν ὦι- 
᾿λοχτήξαο δίκαν ἐφέπων 


ἐστρατεύϑη σὺν δ᾽ ἀναγχαίᾳ φίλον ᾿ 
πα τις ἐὼν μεγαλάνωρ ἔσανεν. φαντὶ δὲ Ad- 100 
μνόϑεν ἕλκει τειρόμερον μετανάσσοντας ἐλϑεῖν 


) 


ἥρωας ἀντιϑέους Ποίαντος υἱόν τοξόταν" Ἐπ. γ΄. 
ὃς Πριάμοιο πόλιν πέρδεν, τελεύτασέν τε πόνους 
ΖΔαναοῖρ, 106 


55 — μὲν. χρωτὶ βαίνων, ἀλλὰ — ἦν. 
οὕτω δ᾽ ᾿ Ἡρφωνι ϑεὸς ὀρθωτὴρ πέλοι 


τὸν προςέρκοντα Ἰρόνον, ὧν — καιρὸν δι- 
ϑύς. 110 


Μοῖσα. καὶ πὰρ — ῇ 
πίθεό μοι ποινὰν τεϑρίππων. — δ᾽ οὐκ ἀλ- 116 
ριον νιχωφορία πατέρος. 
60 ἄγ᾽ ἔπειτ᾽ Δἴενας βασιλεῖ. φίλιον ἐξεύρωμεν ὕμνον" 


v. 51. σὸν δ᾽ ὦ — μιν — -- ν᾿ δ2. μεταλλάσονταρ ἐλ εῖν — 
v. 59. πείϑεό μ 


ν. ὅϊ. [σὺν δ᾽ πον * lemma Scholiorin, 4πο ab 
. VII. — ποοορὲ, δέ δεπίεϊ- 


v. 52. [LIũbri οὐ Scholia —— contra metrum. Boe- 
εἰμῖπο μεταμείβοντας, quonium Hecychius allũque μεταμείβων per 
μεταλλάσσων culicant. Hermannus antes μέξα λύσονταξ : πθπὸ 

ε. 1. ες. quum μέτα λάσοντας ἴρεο tacito τοροφυϊεδοί, 'π ποία 
—— addita Valefteldii emendationem μετανάσσοντας ut faci- 
aem laudat. Sed ——— Soholiaata 2—8 
icet, videndum ait, num quid prodeme 

ἀΐψοτεα, αἱ videtur, confundentis: μάσσαι (νοὶ ἵνοι μᾶσο ὦ" 
— ——— φυρᾶσαι. --- Ἐοτίδεεκο : quanquam Scholiaſtam 
διὰ μετελληϑεοντον legiase arguit id, σα ἀπὸ τῶν τὰ 
τούντων ductum αἱέ. — ——— ο. docto μᾶξκα- 

— vera loquoe -- μεϑ΄ 
in — venit. Ego Wakeflelduum δοουίθα ερήν. 

v. ὅδ. Hexmanune L. c. πὸ ϑεό — τές quod 
ipes olim defenderat Opuace. L ν᾿ collato versiculo Prũxil- 
A τεὸν οὕποτο ϑυμὸκ. δὲ σεήηθεασιν ἔπειθον, πὰμο ποπ᾿ 
ἄπο σειπιεοῦ, το ΡΒ ῥέα ὁ ropoauit: οὕτω δ᾽ Ἱέρασί εἰς ῥρθωτὴρ 
πέλοι. Ἐετρκῖυο — prije ϑεός, ut πέλφι ο( ὀρθώτηρ τοοῦ- 
leecaut. ΒΟΗ. 


v. ὅθ. [aloto X ΡΝ ΝΣ Βομ. 


88 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂Ι A. 


πόλιν κείναν ϑεοῦμάτῳ σὺν ἐλευθερίᾳ Στρ. δ΄. 
Ἥλιος στάϑμας Ἰέρον ἐν σόμοις ἔμεισσ᾽. ἐθέ- 


— δὲ ἀπ νὼ 190 
καὶ μὰν ἡ 
ὄχϑαις ὅπο Ταὔγέτου — αἰεὶ μένειν τεϑμοῖ- 
— σιν ἐν Αἰγιμιοῦ 
66 ᾿Δωρίοις. ἔσχον δ᾽ ᾿άμύκλας ὄλβιοι, . 1925 


Πινδόϑεν ὀρνύμενοι, λευκοπώλων Τυνδαριδᾶν βα- 
ϑύδοξοι — ὧν κλέος ἄνϑησεν αἰχμᾶς. 

Avr. δ΄. 

Ζεῦ τέλει᾿, αἰεὶ δὲ τοιαύταν ᾿Δμένα ἄφρ᾽ ὅδωρ 130 
αἷσαν ἀσεοῖς καὶ — διακρύνειν ἔευμον 


σύν τοι τίν κεν ἀγητὴφ ἀνής 


τ υἱῷ τ᾽ ἐπισελλόμενος, δᾶμον — τράποι ovᷣu- 
φῶνον ἐς ἁσυχίαν. 136 

λίσσομαι νεῦσον. Κρονίων, ἄμερον 
- ὄφρα κατ᾽ οἶχον ὃ Φοῖνιξ ὁ Τυρσανῶν τ τ᾽ ἀλαλαεὸς 
ἔχῃ, ναυσίστονον ὕβριν ἰδὼν τὰν πρὸ Κύυμαρ" 140 


Ἐπ. ὅ. 

οἷα Συραχρσίων ἀρχῷ — αάϑον, 
ὐκυπόρων “ἀπὸ σσῶν ὅς σφιν ἐν πόντῳ βάλεϑ' 
᾿ ὁλικίαν, 148 


v. Ge. ἕκτισσε. — - ν᾿ 65. Ζωριῇς. — τ. 67. Ζεῦ, τέλει, — 
v. 70. δᾶμόν τὸ γέρων εἰ ἐφ᾽ —— “τ, 72. Φοῖνιξ 


Ἰή -. Δωριῆῆο, Δωριεῖς. Correxit Hermannus. SCE.] 
tum τέλει emendavit Boeckhĩus, quem vide Not. 


ΝῊ “Ὃν . ΟἸγπρ, ., 109. ᾿ 
Libri δᾶμον γεραίρων νοεῖ τὲ γ ——— dem pro 
— ὡσυχίαν Scholia ἐς ὡσυχίαν legerunt, σἷο pauci ᾿ςοὔϊοεα. 
Optimi autem quum praepoeitionem proreus ignorent, illa acripturs 
rovocanda — —— "Ἶἰ πὰ τον ἐς ante ὁ συχίαν facilo oblutierari 
potuorit. ΟἿ ΟΗ 
v. 12. ΩΝ — cum 34 C οἱ Gotting. Sie enim οσὲ- 
obant voterum — ————— praocopta; vide Choeroborcum Βομοεῖ 
—— et quas utant Go⸗ttlingius Doctxina δες. p. 254. οἱ 
endtin Lex. 3. Π. p. 919. eoll. 1. p. 9556. Item ν. 858, κᾶ - 
ονὲ — — —— 50Η.) ——— 
v. [ἀρέομαι (ὦ υμαι ἃ γ,α — οὲ librie pro 
poetas reddidit —ã—ù— CH.)] * 


ΡΥΤΉΙΔΙ. 8. 


756 λλάδ' ἐξίλχων βαρείας δουλέας. ἐρφέομαι 
σὰρ μὲν Σαλαμῖρος ᾿Δϑαναίων χάριν 
— ἐν Σκάρνᾳ δ᾽ ἐρόω πρὸ — 


μάχαν 
ταῖσι Μήδειοι. κάμον ᾿ἀγευλότοξοι; 
“Ξαρὰ δὲ τὰν εὔυδρον ἀκεὰν Ἱμέρα παίδεσσιν ὕμνον 
4εινομένευς τελέσαις, 
80 τὸν ἐδίξαντ᾽ ἀμφ᾽ ἀρετᾷ, πολεμίων ἀνδρῶν κα- 
μόντων. 1δὅ 


Στρ. ε΄. 
καιρὸν εἰ φϑέγξαιο, πολλῶν πείρατα συντανύσαις 
ἐν βραχεῖ, μείων ἕπεται μῶμος ἀνθρώπων. ἀπὸ 

γὰρ χύρος ἀμβλύνει 160 


ἀστῶν δ᾽ ἀχκοὰ χρύφιον ϑυμὸν βαρύνει μάλιστ᾽ 
ἂν ἐσλοῖσιν ἐπ’ ἀλλοτρίοις. 
85 ἀλλ᾽ ὅμως, κρέσσων γὰρ οἰκειρμοῦ φϑόνος, 
μὴ παρίει καλά. νώμα δικαίφ πηδαλίῳ στρατόν" 186 
ἀψευδεῖ δὲ πρὸς ἄκμονι χάλκευε γλῶσσαν. 


Avr. ε. 
εἶ τι καὶ — παραυδύσσει, μέγα τοι φέρε- 
ται Π ΜῈ 


Φ 
ν, 75. αἰἱρέομαι -- ν. 76. ᾿Αϑηναίων --- ν. 78. — μὲν. - 
v. 85. οἰκειρμῶν- 


νυν. 11. Teneo cum Hermanno librorum lectionem ἐρέω, de 
7 Τὸ exporitam in Commentario. Participium ἐρέων Boeckhius 

conierctura poeuit. 

v. 7B8. —2 Mñũd o μέν, meliores —— receptum 
ἴα Beckio. Sunt enim Mĩdor dieti et Μηήδειοι: οἷ. [Steph. Byx. 
8. Υ. τὰ αἰΐα apud) Boeckh. Nott. Critt. 

. 88. Pro ἐλπίδας, quae ὁδί paeno omnium librorum lectio, 
ΕΣ οἰϊε. Rom. ἀπάδις οχοπιρίατῖα occuparat, pro 400 Hormannuæ 
ἐπίδας voluit, voll. Aech. ϑαρρί. 101., 4πεπὶ locum ipao poſtea 
ἴθ κεαδιίεαϊέ. Ιάθπι nuper endebat Doederlinns Mus. Rhe- 

. 1839. ΠΙ. p. 12. Scholia quum τὰς διανοίας oplicant, et 
ἐλπίδας ob oculos habuernnt. SOH. 

v. 88. [ἡδεῖ optimi cum Stobaeo et Pallada — οἰχτιρ- 
μοῦ. παδὸ — Boeckhio. SCI.] 


89 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑῚ 4. 
πὰρ σέθεν. πολλῶν ταμίαρ ἐάσέ᾽ πολλοὶ μάρτυρες 


πιστοί. 
εὐανϑεῖ δ᾽ ἐν ὀργᾷ παρμένων, 
900 εἴπτερ τι φιλεῖς ἀκοὰν ἀδεῖαν αἰεὶ — μὴ κά- 
μνε λίαν ϑαπέναις" 175 
ἐξίει δ᾽ ὥςπερ κυβερνάτας ἀνὴρ 
Ἰσείον ἀνεμόεν. μὴ δολωθῦς, ὦ φίλος, εὐτραπέλοις 
κέρδεσσ᾽ - ὀπιθόμβροτον αὔχημα δόξας 180 


olov ἀποιχομένων ἀνδρῶν. δίαιταν μανύει Ἐπ. ἐ. 


καὶ λογίοις καὶ ἀοιδοῖς. οὐ φθίνει Ἀροίσου φιλό- 
φρῶν ἀρενά᾽ 
9ὅ τὸν δὲ. ταύρῳ χαλχέῳ καυτῆρα ψηλέα νόον. 
ἐχϑρὰ Φάλαριν καξέχει παντὰ φάτις, ' 
οὐδέ μιν φόρμιγγες ὑπωρόφιαι κοινωνίαν 
μαλϑακχὰν παίδων ὀάροισι δέχονται." 10 
τὰ δὲ παϑεῖν εὖ πρῶτον ἄϑλων᾽ εὖ δ᾽ ἀκούειν 
δευτέρα μοῖρ ᾿- ἀμφοτέροισι δ᾽ ἀνὴρ 
100 ὃς ἂν ἐγκύρσῃ, καὶ ἔν στέφανον ὕψιστον — 


. δέχξαι. 


v. 90. ἀεὶ --- τ. 92, ὦ φίλε, κέρδεσιν εὐτραπέλοις. --- ν΄. 98. δέ- 


τονται 


γ. 92. Ψαυϊρο ὦ φίλε, κέρδεσιν εὐτραπέλοις, lahorante motro. 
ἴα Θοίι. ὦ φίλοι, in αἸ"ΐ6 εὐ φίλε — κέρδεσσ᾽, ππᾶο Her- 
——— verum r Boeckhio rote 

986. [De forma δέκόνεαι Boe * —— 
ΟἸγαρ. ΧΠΙ, 88. Cf. upra ad ΟἹ. ΧΠΙῚ, 92. 


ΡΥΤΗΙΑ 1]. 
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88 ΠΥΦΙΟΝΊΧΚΑΙ Β. 


Στρ. αἰ. 
ἸΝΪ ἐγαλοπόλιες εὖ Συράκοσαι. βαϑυπολέμου 
τέμενος "άρεος,. ἀνδρῶν ἵππων τε σιδαροχαρμᾶν 
δαιμόνιαι τροφοί, ϑ 
ὕμμιν τόδε τᾶν λιπαρᾶν ἀπὸ Θηβᾶν φέρων 
μέλος ἔρχομαι ἀγγελίαν τετῃαθρίας ἐλελίχδϑονος, 
5. εὐάρματος Ἱέρων ἐν ᾧ κρατέων 
τηλαυγέσιν ἀνέδησεν Ὀρτυγίαν στεφάνοις, Ι 
ποταμίας ἕδος ᾿Αρτέμιδος, ὡς οὐκ ἄτερ 
κείνας ἀγαναῖσιν ἐν χερσὶ — — 
πώλους. 


ἐπὶ γὰρ ἰοχέαιρα παρϑένος χερὶ διδύμᾳ γε. α. 
10 ὅ τ᾽ ἐναγώνιος Ἑρμᾶς αἰγλᾶντα τίθησι κύσμον, ξε- 
στὸν ὅταν δίφρν Ὁ 
ἕν ϑ᾽ ἅρματα πεισιχάλινα καταξευγνύῃ 
σϑένος ὕππιον, ὀρδοτρίαιναν εὐρυβίαν καλέων ϑεύν. 
ἄλλοις δέ τις ἐτέλεσσεν ἄλλος ἀνὴρ ' 
εὐαχέα βασιλεῦσιν ὕμνον, ἅποιν᾽ ἀρετᾶς. “6 
15. κελαδέοντι μὲν ἀμφὶ Κινύφαν πολλάκις 


΄ φᾶμαν Κυπρίων, τὸν ὁ γρυσοχαῖτα προφρόνως. 
ἐφίλησ᾽ ᾿ἀπόλλων, 0 


Ἐκ. α. 

ἱερέα κτίλον ᾿ἀφροδίτας" ἄγει δὲ χάρις φίλων ποί- 
νιμος ἐντὶ ἔργων ὀπιζομένα" 

v. 7. τᾶς οὐκ ἄτερ --- ν΄ 16. ἐφίλασ᾽ — γ᾿ 17. “τοί τορος ὠτὶ 


Pyth. Π. τ. 1. [{ἡπεὶ τᾶς. Correxit Hermunmus. 808. 

v. 14. [19εἰ non Ροεεὶποιὶ εὐαυχέα ; ride Boeeldui Noti. Crit 
οἱ quas δὰ v. B. dicentur. SCI.)] 

v. 16. [ἐφίλησ᾽ ex optt. libris — monitu Ahrentis de 
dial. Dor. p. 148 ε6ᾳ. Οἵ. δὰ Nem. V, 44. SCM.] 

v. 11. Codices partim ποί τινος, partim ποίτενος. [οροιιὶδὲ 
Spigelius ποίνιμος , τεσορίππι ἃ Sohmidio, Beckio, confirmatum 
Hermanni οἱ Boeckhii iudicio. Sic Soph. Trachin, 808, ποίσιμον 
“4ίκην dixit. Ac Schol. legit ποίνιμος οχρ ΐοθπα — 

νυ. 2. προ Leid. Β εἐ Heyni coniecturs. ΓΕ; 

v. 26. [γ᾽ Boeckhius sustulit, φρασίν, do quo — ad ΟἹ. ΥἹ, 
24., ex libris κοροδυΐ(. 50Η.] 

v. 28. Omnes libri cum Schol. ἀνάταν, in quo ν digamus 
Aeolͤcum οὐ, veluti in εὔαδον οἱ καυάξαιρ, de quihus Βαυξπιδο- 
nue dieputavit in Gramm. ompl. 11. p. 68. οἱ 71., οἱ αὐΐαχος Hom. 


PYTHIA II.. s6 


σὲ δ᾽, ὦ Δεινομένειε παῖ, ἢ Ζεφυρία πρὸ δύμων 85 
“οχρὶς παρϑένος — —* — ἐξ ἀμα- 


40 διὰ τεὰρ δύναμιν δρακεῖδ᾽ ἀσφαλές. Ὶ 
ϑεῶν δ᾽ ἐφετμαῖρ Ἰξίονα — ταῦτα βοοτοῖς 40 
ἀέγειν. ἐν —— 


παντᾶ xu 


τὸν εὐεργέταν — ἀμοιβαῖς ἐποιχομένους τί- 
γεσϑαι. ; 


᾿Στρ. 6. 

25 ἔμαϑε δὲ — — γὰρ παρὰ πος 

γλυκὺν ἑλὼν βίοτον, μακρὸν οὐχ ὑπέμεινεν ὄλβον, 
μαινομέναις φρασὶν 


Ἥραρ ὅτ ἐράσαατο, τὰν Διὸς εὐναὶ λάχον 60 
πολυγαθέερ" ἀλλά νιν ὕβρις εἰς ἀυάναν ὑπερά- 


'φαρον 
ὦρσεν" τάχα δὲ παδών᾽ ἐοικότ᾽ ἀνὴρ 


Ἂ 


30 ἐξαίρετον ὃλε 'μόχϑον. σἱ δύο δ' ἀμπλακίαι δδ 
φερέπονοι τελέϑοντι" τὸ μὲν ἥ ἥρως ὅτι 
— αἷμα πρώτιστος οὐκ ἄτερ τέχνας ἐπέμιξε 
ϑνατοῖς" 


«Ὡ- 


Avr. β΄. 

ὅτι τέ μεγαλοκευθέεσσιν. "ἕν ποτε ϑαλάμοις 60 

“Ζιὸς ὥχοιτιν ἐπειρᾶτο. χρὴ δὲ κατ᾽ αὐτὸν αἰεὶ 
craovröòg ὁρᾶν μέτρον: 

35 εὐναὶ δὲ παράτροποι ἐς κακότατ᾽ ἀθρόαν δὴ 


v. δ, μακρόν γ᾽ et — ν, 98. ἀάταν --ἰν. 3]: ξ κα — 
v. 5ῖ, καθ᾽ αὖ Ε 


σ . 


Ν. ΧΗ, 41. Ἐεὶ igitor — pro ἅτα. Vide — ap. —— 
in — — ot ἂρ. Butim. in Vr. T. ν. 29: Ἑλάθπι vox recurrit 
7 lii Αἰολικῶς τὸ ἀυάταν. προήγαγεν. ἐκεῖνοι 
χές, ——— ᾽ὥσι τ φωνήεντα, μεταξὺ ἐπιτιϑέάσι τὸ v, εἷς ἐπὶ τοῦ 
ἀὴρ ἐνήᾳ; καὶ ἄως ἄυως. Confer Akrentom de Dial. Α60]. p. 88, 
Omnino ppiura Aocliemi vesũgia per hoc carmen — —** 
UHam eat, id quo tot εἷμέ δοϊεεἰπὸ formas οἱ. ἃ νὰ] ἀϊαϊορὶο 
Ῥιπά κει τεπίοιτ : υἱὰσ᾽ Βυθοκιξ Fott. Crict δά ν' 14. ΒΟΉ] 
v. δι. [ὑ΄ Νἰδίῃε οἰ πε πὰϊ gratia interpoeituin ἃ —** dau- 
lare — Η δηδύε. 0 Ή. 
ατ᾽ αὐτύγ de rmierachti ventontia Boeclhiua eon 
—— epico. SOI.) 


ϑὲ ΠΥΘΙΟΝΙΚΑῚΙ Β. 
ἔβωλόν ποτε καὶ — ἐπεὶ φεφέλᾳ παρε- 


φεῦδος — μεθέποων, ἄϊδρις ἀνήρ 


εἶδος. γὰρ ὑπεροχωτάτᾳ πρέπεν οὐρανιᾶν zo 
ϑυγατέρι Κρόνου" ἄντε δόλον αὐτῷ ϑέσαν᾽ 


40 Ζηνὸς παλάμαι, καλὸν πῆμα. τὸν ᾿δὲ τετράχνα- 


μον ἔπραξε δεδμόν, 
Taæ. ß. 
ἐὸν ὄλεθρον ὅγ᾽" ἐν δ᾽ ἀφύκτοισι γυιοπέδαις at- 
σὼν τὰν πολύχοινον ἀνδέξατ᾽ — 


ἄγευ οἱ Χαρίτων τέκεν γόμον ὑπερφίαλοι, 


μόνα καὶ μόνον,- οὔτ᾽ ἐν ἰ ἀνδράσι γἐραρφόρον οὔτ 
ἐν ϑεῶν νόμοις" 


φὸν ὀνύμαξε τράφοισα Κένταυρον. ὃς 
45 ἴσαριδι Μαγνηκίδεσσιν ἐμίγνυν᾽ ἐν Πίρλίου ὥ 
φυροῖς. ἐκ δ᾽ ἐγέφψοντο στρατὸς 
ϑαυμαστός, ἀμφονέροις 
ὁμοῖοι. τοχεῦσι, τὰ μανρόθεν εν» κάνω, τὸ δ᾽ 
ὕπερθε πατρός. 
Στ . 


ϑεὸς ἅπαν ἐπὶ ἐλπίδεσσι τέχμαρ ἀνύετα, 53 


v. 36, ἔβαλον" ποεὶ, καὶ — ἕμοντ᾽. — τ. 88. οὐηανίᾳ - τ αὶ. 
ὀνεδέξατ'.-- ν. 42. ἄνευ — οἱ --- ν. 48. νομοῖς" --- ν. B0. περρό- 
, ἅντα ἀετὸν ; 

v. 36. V ἔβαλον. ποτὶ καὶ τὸν ἵκοντ᾽, οἷο ĩidoneo 6604. 
Probamus cum Boecichio Bothi contecteram ποτε καὶ τεὸν ἑκάνε; 
vide de Οεὶρὶ Pindar. ς. 28. Nam καὶ τὸν δέ: otiam 8α80. 
Farticipium fæort ferri non poteet οὗ πιοίευπῃ, quum ubique penul· 
timam longam habeset, ἑκόντ᾽ autem δουίδέτιο ν εἶέ. [ἘΤ. F— 
cobeies ποτὶ κοῖτον ἑκὼν ἐπεί, φυοὰ Harmannus οἱ 
olim εἷς rofingebant: ποτὶ κοῖεον ἱκόντ᾽ “ ἐπεὶ κεῖ. Sed quum ἂν 
αογίεῖϊαδ alter nullus εἶΐ, Boockhius ποτὶ κοῖτον ἐόντε φααράραυδμιε. 
Poætes tamen rocepit quod de Criai δ. 26. p. 10. emondaverat: ποτὶ 
καὶ τὸν ἔχόντ᾽. Eayaorus In ποτὲ καὶ φρονέοντ᾽ incidit. 977 
— ὩΠΙΠ εδεεΐβοῖς. Ἐρο dudam εἸιοπάανϊ καὶ τὸν ἐλό »ε 

τὴ μῷ — video ex preseiaaa Guil. do ΕΞ Ἢ ἴῃ tranelatioꝝe 
vi ab Al. do Ἡ. élita Vol. ἢ Freveinde Lie 
—— ctũrat oſt ἀπ ὁ ἢ —— — — 
id aontentiarum tenori * asimum ἘΠῊΝ 


r. ΑΣ Ἢ ἐν —* me —* ——— 


ῬΥΤΗΙΑ Ἱ]. ' 8ο΄ 
50 θεός, ὃ καὶ πτερόεντ᾽ αἰετὸν κίχε, καὶ θαλασσαῖον 


σαρορμδέβεται 
ϑελφῖρα, καὶ ὑψιφρόνων τιν ἔχαμψε βροτῶν, 96 
ἑτέροισι —— nd δὲ χρεὼν 


55 — — βαρυλόγοιρ * 100 
δ, αινόμεναν 


— γ. 

τὺ δὲ σάφα νιψ ἔχεις. ἐλευθέρῳ — πεπαρεῖν, 106 

πρύτανι κύριε πολλᾶν μὲν εὐστεφάνων ἀγυιᾶν καὶ 
στρατοῦ. εἶ δέ τιρ 


ἤδη κτεάτεσσί τε καὶ περὶ τιμᾷ λέγει 110 
60 ἕτερόν τι» ἀν᾽ Ἑλλάδα νῶν πάροιθε “γενέσθαι 
ὑπέρτερον, 


χαύνᾳ πραπίδι παλαιμονεῖ κενεά. 

εὐανθέα δ᾽ ἀναβάσομαι στόλον ἀμφ᾽ doerẽ 

χελαδέων. νεότατι μὲν ἀρήγει θράσος 116 

ϑεονῶν πολέμων" ὅθεν φαμὲ καὶ σὲ τὰν — 
δόξαν εὐεϊν, 


v. ὅ8. ἐδινόν, ΞΉΊΣ μὲν - τοῦ Κρ τ τόν. --- 
. 87. ποπορεῖν, --ν μὰν -- τι 6]. κενεᾷ. ε- 


⸗ 
᾿ββλοοδεουξξενδπα ὥνθείξαν, ,. ΒΟΉ: ᾿ 
νυ. 41. —*6 55 εχ 
ἀρεουῖο pretictam ermannus p ox 
Βοοεδδιίαν. Tdem v. 43. νόμοις ex fiedem; Υ. 885. 
v. ὅθ: Nultgatem ex δὰο Ubrorum omnlum — 


v. — τὰ — δινόν, κακαγορίαν. Genitiv roatltutu⸗ 
probatus etiam Haranmno. [Θεὰ ἴδ Opueco. 

— * 118. — — aeripturam révolvitur. SCH. 
56. [σοφίας δώτος κετρεῖς Dergos, υο}. Icthin. V, 18, 


—— —— Iter πεπορεῖν οἱ πεπαρεῖν Παοίπαδέ. HMoe οἴσει 
chio (ἐε παρεῖν᾽ ἐνδεῖδαι, σημῆναι; εοὐ idem 
——— δοῦνοι) reduxit Βοοολλιῖτιο. ὧν nfer Buttuans. Gr. 
ἘΠ P. 888. Labock. SOE.] 
v. 6586. Τὰν praebuerunt ἰἰδτῖ. Βιδέϊα τ. ΟΣ. Πρ τὶ xiytt prae- 
2 —8 ——— eorrectionem Armat. — xXI, 57. κενρὰ 
πνεύσαις. ' 


e 
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᾿ ἘΚ. 
65 τὰ μὲν ἐν — ἄνδρεσσι —— τὰ Ὗ 
ἐν πεξομάχαισι" βουλαὶ δὲ πρεσβύτεραι 10 

ἀκίνδυναν ἐμοὶ ἕπος. ποτὲ σὲ πάντα λόγον. 
ἐπαινεῖν παρέχοντι. χαῖρε. τόδε — κατὰ Φοίνισ- 


Ἰὼ 
μέλος ὑπὲρ πολιᾶς —* — 
rðᷣ “Καστόρειον δ᾽ ἐν Αἰολίδεσσίι φορδαῖς ἑκὼν 

70 ἄθρησον χάριν ἑτακτύπου 
φόρμιίγγος ἀντόμενος: Ι᾿ 
ον γένοι οἷος ἐσσὶ μαθών" καλός τοι πίϑων παρὰ 
—— αἰεὶ 


- 


Στρ. ὅ. 
καλός. ὁ δὲ Ῥαδάμανθυς εὖ ἡ πέαραγει, ὃ ὅτι φρενύν 
ἔλαχε «αρπὸν ἀμώμητον, οὐδ᾽ ἀπάταιδι ϑυμὸν 
: τέρπεται ἔνδοθεν" 13 
75 δὲ ψιθύρων παλάμαις ἔπετ᾽ αἰεὶ. βᾳοτῷ. 


ἄμαχον κακὸν ἀμφοτέροις διαβολιᾶν ὑκομαύως Ιω 
ὀργαῖς ἀτενὲς ἀλωπέκων. ἵκελοι.:- 


Ῥ, θ6,. ἀνδράσι --- τ᾿ 66. πσεί — v. 60 χοφϑαὶς di· 
λων --- ν᾿ 74. ἀμωμήχῳγ, — νυ. 75. βροτῶν. - --- ν. 76. ὑποφάτιι, -- 
v. 78. κέρδει 


— [ἄνδρεσσι, αἰ ῬγΙΆ. V, 61., πιοέκϊ σταίδα Ηαπιδεραι. 
v. 66. Vulgo ποτί — πάντα. Codices ꝓlerique et optimi ποτὶ 

πάντιι, quam — Boeckhĩus anti indicat ἰοσῖ» 

num, (186 in codicibu⸗ feoruntur; eat enim in alũa — ἅπαντα, 

᾿4ομέ δ᾽ ἄπαντα ant ποτί ὁὰ πάντα. ϑοὰ particula 

aententia locum non habet. Inæerunit igitur ckhius σέ, * 409 

vide quae diximus in Commentario. [Ber Liu⸗ σὲ ποτὶ πἄντα. ] 

γ. 69, Vulgo χορδαὶς ϑέλων. Boochius ex emondationo? 
addicentibus Schol- αὐ videtur. Cenaet enim Pindurum pican 
dialectum aequutum remper ἐθέλειν ἀϊχίοεο., nunquam ϑέλεων, ἐν 
qua τὸ vido annotationqm criticam eina ad —*8 1, 65. Νὼ ὃ. 
δοιίϊπις Hermannus, cuin indicium diece ex iis, quae in 
editiono noviaima δὰ Nem. X. fin. acripeit. 

v. ἽΣ ἐοῃ. καλός τοι πίθων παρὰ παισίν, αἰρὶ καλός. Βέαθε ἰο’ 
clĩo aola —ú habet. Cum ἀπο codies Boecibis⸗ οἰϊα. 
corrigehat: μαϑῴών, καλός τερ᾽ πίθων παρὰ παισὶν αἰεί. ϑοὰ το" 
cto posten αργουΐέ. De repetita vooo χαλόρ 9 1 —————— — 
rationem puerarum aigniſicari patat -6 —* puerocum 5 
taram, ut Athenis ἐπ parietibus solebat lnecribi Καλός —* 
δεῖνα --- Hermnannus Opuace. VII. p. 120. excitat Thooer Ὑμοοεν. ΥΠΙ, 
Callimach. Fpigr. 80. οἱ Epigr. Inc. 14, SCH.) 


ΡΥΤΉΪΑ 11. ΦῚ 


χερδοῖ δὲ τί μάλα τοῦτο κερδαλέον τελέθει ; 
ἅτε γὰρ εἰνάλεον πόνον ἐχοίσας βαθὺ 146 


80. σχευᾶς ἑτέρας, ἀβάκειστός εἰμι, φελλὸς ὡς ὑπὲρ 
fexos, αάμας. ΄ 


Avpr. δ΄. 
ἀδύνατα δ ἕπος ἐκβαλεῖν πραταιὸν ὧν ἐγαϑοῖς 
δόλιον ἀστόν" ὅμως μὰν. σαίνων ποτὶ πάντας, Ἴ 

πάγχυ. διαπλέκει. ᾿" 
οὔ οἱ μετέχω ϑράσεος. φίλον εἴη φιλεῖν" 
ποτὶ δ᾽ ἐχθρὸν ἅτ ᾿ ἐχϑρὸς ἐὼν λύχοιο δίκαν ὑπο- 
ϑεύσομαι, : 166 
85 ἀλλ᾽ ἄλλοτε παϊέὼν ὁδοῖς σχολιαῖς. , 
ἕν πάντα δὲ. νόμον εὐθύγλωσσος ἀνὴρ προφέρει, 


παρὰ τυραννίδι; χῶώπόταν ὅ λάβρος σερανός, 169 
χώταν πόλιν οἱ σῦφο; τηρέωντι. χρὴ δὲ πρὸς ϑεὸν 


ovx ἐρίζειν, " 


, 


ὃς ἀ ἜΣ ποτὲ * τὰ κείνων, τότ᾽ αὖθ᾽ ἑτέροις ἴδω. 
κεν μέγα κῦδος. ἀλλ᾽ οὐδὲ ταῦτα νόον 166 


ν. 79. ὀχοίσας --- ν. δὲ. πάντας ἄγαν -- ν᾿ 86. νομὸν --- ν᾿ 89, 
τοιὲ μὲν εἰ αὐ δ᾽ . 


ἐφ. 4, [ἀμωμήτων Ἰαοοβεῖΐ coniectura ζαϊέ, ἂν Βεγαῖο motri 
—— ut —* recepta. δίδει v. 75. βροτῷ Hoeindorſius. 


— vulgatam vxoꝑpcr ceg ——— mutavit ἴη 
— de quo οὗ. Commontarium noctrum. Borgkius διαν- 
ἷ — conicit. ἘΠ ὑπο 5 πὲὶ quo- 

48ε — uhium videtaur de Dial. Dor. p. 
v. 8. κερδοῖ γμταθοΐαγα emendatio — —*— de ἢ- 
—2R2 in Matthiae Misc. philol. V. 1. p. 80 -41., pro 


vugato κέδδει. 
v. 719. ἐ οἶσας reetituit Boeckhiua ὁ Ubri⸗ Plurimis pro ὀχοί- 
δας. οχ τ idem pro ὄγαν ρναροοΐδσο οπιοπάαγὶἐ ἀγάν ἢ ὁγή» 
— Hermanno. Kayeerus Heynũ co corioctaram ἄ 


Β6Η. 

γ.88. Lãbrĩ duobua exoepi⸗ τότε δ᾽ αὖθ᾽. —— HSeribe 
αὖθ᾽ ἑτέροις. Non dicitur αὖ δέ, οοἀ δ᾽. αὖ. Αὐὖτο αὐΐοπι pro δέ 
οὐλήείωαν praecedente μέν Θάνψοε. ΧΧΠ, ὅ." Idem: „In aliis υοοαὺμ- 
e dialecti — coniuncto est cum diocrimine ignifteutionis. 
Βα τότο πππο, τόχα ἑἱπίοτεπι ἀἰρίε Pindarus. πρὸ in * 
— —— . 11, 89. τότε μέν, nisi cod. Aug. pruebe- 
πεῖ ἐδὲ ποτὲ μέν. ο οἰπουδανϊξς locum Boockhine. Ac ποεὲ 
μέρ ἴα Læid. B ——— 

Pind. Carm. Sect. I. 7 





— 
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90 ἀώνει φθονερῶν" στάθμας δέ τινόρ ἑλκόμενοι 
᾿ Αερισσῶς ἐνέκαδαν ἕλκος — ἐᾷ πρόσϑε 


πρὶν ὅσα φροντίδι ——— τυχεῖν. : 110 
᾿ φέρειν δ᾽ ἐλαφρῶς ἐπαυχένιον λαβόντα — 
ἥγει" ποτὶ χέντρον δέ τοι 
95 λαχειξέμεν τελέϑει 
ὀλισϑηρὸς. οἶμος. ὠδόντα δ᾽ εἴη με τοῖς ἀγαθῶς 
ὁμιβεῖν. ε΄ 118 


ν. 90. ἑλκόμενος --- ν. , 9]. ἐνέπαξον - — v. 99. μαχανώνται το- 
χεῖν. -- τ. 95. ἔνγόν γ᾽ 


ποδυσίμηο ᾿ϑοομίο, quem vide νὴ Cris. 4. 1, Ρ. 90. Idem 
κόμενος -- ἐνόκαξεν αἸίοταπε lectianem ἑλκόμενοι --- ἐνέπαξαν το- 
eepit. [FHuralis in arem mutatus videtur grammatcĩis, μὲ 
— ἐᾷ ad pl referondum oeet. 50 — 


- 


,., ΡΥΨΥΡΊΖΤΑ [Π|. 


᾿ ΠΥΘΙΟΝΊΙΚΑῚ τ. 
ΙΒΡΏΝΙ ΣΥΎΡΑΚΒΚΟ ΣΕ, 


ΚΕΛΔΗΤΙ. 


⁊ 





ν᾽ 
Βέξορρβοο. 


᾽ 
οἴ ὦ «ὦ «ὦ. ἢ ψω π δ ᾿ 
[αἱ . «. 
ὡ — 7 ᾿ 7 ’ Ν 


«“Ζωυ- ὦ 


— 


, , 2 — 
Epodi. 
..--.ὨἜδυυ- οὐ 
4 7 ων σι 
τ2 6 πὴ πὴ 2) Ὁ πο ῸῸ 
Ζω-Οέωφτυυ-ο 
τ ψΨ }- 
θδζυω-υυ-“«.2...-- ἐκ 
τ ἣ ζι ῳ 
“,ΑἩἰκῳφῳ  --“---«οἰζῳ 
Ζωυ-υνπαυνπνῦπ : , 
. ξυϑεξυυξον ἐξίεσον 
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ἬΪοιλον Χείρωνά ἀξ Φιλυρίδαν, Ac.c α'. 

εἰ χρεὼν τοῦθ᾽ ἁμεξέρας ἀπὸ γλώσσας κοινὸν εὔξα- 
σϑαι ἕπορ, 

τ ξώειψ τὸν ἀποιχόμενον, 

Οὐρανίδα γόνον εὐρυμέδοντα Κρόνου; — 
ἄρχειν Παλίου Φῆρφ᾽ ἀγρότε 

5. νοῦν ἔχοντ᾽ ἀνδρῶν φίλον" οἷος ἐὼν ϑρέψεν, ποιὲ ᾿ 
τέκτονα νωδυνιᾶν ἅμερον γυιαρκέων Aoxamæior, 


ἤρωα παντοδαπᾶν ἀλατῆρα νούσων. 


τὸν μὲν εὐΐϊππου Φλεγύα ϑυγάτηρ Avr. «. 
ποὺὶν τελέσδαι ματροπόλῳ σὺν. Ἐλειθυίᾳ, δαμεῖσε 
χρυσέοις..᾿ 


10᾽ τόξοισιν ὕτ᾽ ᾿Δρτέμιδος, 
εἰς ᾿Δΐδα δόμον ἐν ϑαλάμῳ κατέβα πέρας ᾿ἀπάλοω- 
ΦΌρ. τὴς δ᾽ οὐχ ἀλίθιος, 40 


v. I. Φιλλυρίδαν --- ν. ὅ. νόον --- ν΄, 6. ᾿βέκνον' “-ἀνωδυνίας ἅμε- 
00» γυιαρκέος ᾿“σκλαιπιόν, 





Ῥγίβ. ΗΠ. νυ..1. [Scripei Φιλυρίδαν vmplei Δ. Nam παδίος 
Chironis Φιλύρα dieitur; vide Pyth. VI, 25. Nem. III, 45. Noc qem 
menaura matronymici mutatur aeriptura. Altera forma profeocta 
ΒΡ ĩis videtur. Jui nomen 8 φίλος οἱ λύμα ducoxent; vide Goett· 
lingium in ⸗oai Theog. 1005, Ubi tamen prima prodacitar, 
ita invaluit 1λ, πὲ in plerisquo locis eodioe⸗ R. 1. οἱ 
Orph. Argon. . (Sod Pyih. ΙΧ, 80. rocto —IAI— 
Quem consensum premebat —;X —— Apollonũ 
Apud poetas Romanos fere ΡΥ τί θα. Ubri voptimi εἰ δον. 
εἰ —— apud Propert. Π, 1, 60. Apud Virgiſiom Georg ἫΝ 

ἀρθοστια 4αϊάοπι quiequam ex vodicibue A 2 vaul · 
— 55 acquevit: ἀρπὰ Maurtial. N. 12, δ. pauci PRiIyT-- 


—— error δοϊϊπο ed. Rom. ἴω Schoſũe. ΒΟΉ) 
— longas ἴω ψάον φαυπὶ. ἔοκεὶ non ponet, Roock- 
nod ἃ Findaro non profectum ratus Hermana 
— ἐ: Ρ. * γνῶμ᾽ οοὐἐοοίέ, quod ἠΐοαεκα. expaolerit. Νακε 
ψαμ᾽ more Ionum pro νόημα vix aurum ὁ6ε6 ροοίδμε. Mihi που- 
trum vidotur aontentiae catis conveniro. SOH. 
v. 6. Valgo τέκεον᾽ ἀνωδυνίαρ ἅμερον γνιαρκέος ᾿εκλαπιόν. 
—5—— habeatur in Uhbris Gott. οὐ Guelph. τέκτονα νωδυνίάᾳ οἱ 
aris γνιαιρκέορ contra — ait, Boockhims aeripeit κέχεονα 


ῬΥΤΗ͂ΙΑ III. το: 


γίγνεται «αίδων “Διός. ἁ δ᾽. ἀποφλαυρίξκισά ψιν 
—————— 


πρόσθεν ἀκωρεκόμᾳ μεχϑεῖσα Φοίβρ, 


15 καὶ φόροισα σπέρμα θεαῦ -ποδαλρόν. ᾿ Ἐκ. v. 
οὐδ᾽ ἕμειν᾽ ἐλθεῖν τράπεζαν νυμφίαν, 
οὐδὲ παμφώνων — ὑμεναίων, ἄλεχες 80 
οἷα παρϑένοι φιλέοισιν ἑταῖραι ᾿ 
ἑσπερίαις, ὑποκουρίξεσθ᾽ ἀοιδαῖφ᾽ ἀλλά, τοι 

40 ἤρατο τῶν ἀπεόντων" οἷα καὶ πολλοὶ ποόϑον. 85 
ἔστι δὲ φῦλον ἐν ὠνθρώποισι βαταιόταϊον, 
ὄρῤτις αἰσγύνων ἐπιχώρια. παπταίνεει τὰ πόρσω, 
μεταμώνια 


θηφεύων ἀκπράντοις ἐλαίσιν. νος  ἅ0 

ἔσχε — μεγάλαν ἀυάταν æÆc. β'. 

35. καλΖιπέπλου λῆμα Κορωνίϑος. ἐλθόντος γὰρ εὐνά- 
σθη' ξένου 

λέπεροισιν ἐπὶ ᾿ἀραϑίαρ.. — 46 


v. 15, — v. 18. ——— txo⸗ . 16. ᾿οὔκ 
πῶλον, Ὁ, ὑπὸ Ἀσυρίξεαθ᾽.- -- ν᾿ 94, — 





—— —— — probanto ——* etiam Ἡϊαιτοκεμο. [Να- 
rer tainen Hermannus 1. c. δὰ rum Scholiornmque aingula- 
ξεῖν τοδοτιπάτιτι ὁεθο ἀϊφραέδέ, ita ut, quum ἐπ eadom δοὰθ voreus 
EMique ἱποξοίσποα conctanter δοσυδίδο aint, ἐχοορέϊε etr. γ et antietr. ρ, 
4εε locos Hermannus paulo violentius in ordinem eogit, nũmerus 
γεσοσαμα ilentio — interpellari. Bergkins τόχτονα νωδυνίας 
—XRV οὐϊ — ἀϊοριϊοδί. Singriarem autem altectan- 
25* —— ἘΣ 34 110: —— — 
ὃ νας φησίν οἵ ἃ 680 ψίαει σ παναρκέ- 
paulo οἱ, Pindaxo roddandum cenasrom γὺ 
— Midem * το δ δες ᾿Ισλλαπιόν: ἢ ex Βοάϊ. γ τορο- 
Ἐοιοκέτιο, εἰ ΠΣ ἄο quo δνέδί Ahrense de Vial⸗ 
—— «Θποὰ άπ Ηενπίδηποο de emend, ταί. gr. GPie. p. 6. 
5* aigranden —— δοκοὶ (cuontra ——— — Arcadit 
26.}. mprohwrit ἰὰ ϑρϊόποοττα ———— — 
—äAAAx— βοοοπέμπσι p. 88 — 
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᾿οὐδ' ἐμὰ σκοπόν" ἐν δ' ἄρα μηλοδόχῳ Ἰενϑῶνι 

— ὧν, 
“Λοξίας κοινᾶνι παρ᾽ πιϑ — 
πάντα ἴσῳνξι νόῳ" ψευδέων δ᾽ οὐχ u 


πτει τέ ψιν 


προ νών, 


καὶ — — Ἴσχυος Εἰλακίδα. ΜΝ β΄. δ 
ξεινίαν κοίταν — τὸ δόλον) πόμψεν κπαδιγνήταν 


835 Σὺ καχὼμ — ἐδαμάσδανό ψιθ" καὶ γωοόνων 
πολλοὶ ἐπαῦρον, ἁμᾶ ΤΣ ἔφϑαρεν, πολλὰν δ᾽ ὄρει 


᾿ς, σεέρμοτις ἐνθορὸν ἀἥσοασον ὕλαν. ἢ 


ἀλλ᾽ ἐπεὶ τείχει θέάαν ἐν ξυλθῳ Κ[ Ἔκ. β. 
σύγγονοι κούραν,. σέλας δ᾽ ἀμφέδραμεν 
40 λάβρον ᾿Αφαίάταυ, τότ᾽ ἔειπεν —— — 
τλάσομαι ψυχᾷ γένος ἀμὸν ὀλέσδαι[ ’ 
οἰκτροτάτῳ — * βαρείᾳ σὺν κάθᾳ. 
. ὡς φάτο" βάματι δ᾽ ᾿" ἐν πρότῳ᾽ — παῖδ᾽ τε 
ἽΝ νεχροῦ — 


ὁδόκῳ οἱ. πόσα' εἰσάκεν — v. . πρινῶνι εἰγυώμων--- 
ρνρθμ ας ἐδαμάσαεν --- ν΄ 8ῆ, πολλάν τ᾽ 


— 3... [ [ϑυάρο νμίοϑο τάσε᾽ εἰφέϊο.. Lih-i τόσσας ἄϊε τοὶ δὼν 
cum Schaliia, πὰρ earraxit Hhoeclĩus Scholia: εὐσαορ ἐννὲ τοῦ 
* ὁ —— τὸ δὲ ἄχεν ἀντὲ τοῦ ἦσϑετο. ΟἹ. Pyih. V, 26. 
— τίσ οι ».9: Ἐπιτάασσας, ὅ ἔφεισ. ——2 
κὰδ νὸς καλὸν ουῦ ἐπενυχεῖνι Dadem γνά — — 
«οαιθῴν ᾿δκεῖ, κἰεὶ παρὰ τ in πὸ πυθών. Ἐοσδολδοένο 
΄ 


π.1 : ὰ εεθον ταϊϊιοί. ΒΩ. 
— —— — 





Φ 


FITHIA ΠΕ. 808 


ἄρπασε" καιομένα δ᾽ αὐτῷ διέφανε «υρά 
45 ——— 


πολυπήμονας ἀνθρώποισιν. ἄσθαοι "ὅσους. 


τοῦρ. μὲν ὧν, δάσω μόδον αὐιοφύν Σε ὰ 
—— ——— 


ἢ χορμάδι. 
50 ἢ ϑερινῷ πυρὶ πἰρθόμενοι δίμας  χωμῶνε, Δύσαις 
. ἀλλοίων ἀχέων 30 
΄ ἕξαγεν, τοὺς μὲν μαλακαῖς ἐπαοιδαῖς ᾿ἀμφέχων, 
τοὺς δὲ φροςανέα πίνοντας. 1 γυίοις περάπτων 


. δ άντοϑεν 
φάρμαχα, τοὺς δὲ τομαῖς ἔσταύεν. ὀρϑούς, 
. ἀλλὰ κέρδει, καὶ σοφία δέδεται. Ar. γ.. 


59 ἔγραπεν καὶ κεῖνον ἀγάνορι μισθῷ χρυσὸς ἐν χεραὶν 
εἰς 


. φανεὶς 
ἄνδρ᾽ ἐκ — — * 
μή ἁλωκχότα" χερσὶ δ᾽ ἄρα ——— ὀΐψαις δι’ ἀμ- 
ιαϑέλεντου 


φοῖν ἀμανοὰν ἰ 
— κεραυνὸς ἐνέσπιμψεν ψόφον. 105 
χρὴ — ἐοικότα μὴ δαιμόνων. μαστευέμεν ϑναταῖς 


ασίν, 
δὺ γνόντα δοΐόρ οἷν εἰρὲν σἴσσφ.. 


—— - τ. δι διώποδν: --- σ. ὅξι εὗναν τὶ τ. δδ, 
ἐνέκεηφεν — v. 69. φρὲσί, “- 


ως 35. Ῥαϊ. Ο οἱ Par. B —*& pro æinareron 
— οἰδογηπι διέφην.. 560}] 

ν. 52. [περάπεωψ ex mente Schmidif cum ἐρεῖς riuribu⸗ 
—— qui de hac Aeoliea forma explicat Nott. Critt. ΟἹ. ΥΊΙ, 
88. ΟἹ. —* δὰ Nem. ΧΙ, 40. Hermannus tamen L. c. quum in- 
εἷκῖρ ἴα ἄξοειι νοτοῖναα ποπηλοῖ δα νἱθ] αὐ εἶς, μος γεεβᾶ δὲ Ὁ. 100 
ἰδεπαι ἴξα οὐποϊπαπάπηι σπορίςδίας : ἢ )υίοες πέρι | ἅπτων ἄκη ἰ 
Πάσεοθε. Nam «ποὰ antes propocuerat γυίοιρ πέρι ὅπτων τινὶ 
ένεοθε, ταῦῖσαο αὐοῖι. Ψιοϊοιῖέον profecto — cui tutavdae 


en SehoHaetao γνεεδὶσ fraetra auctliu —— 

æ. 58. [ἐνέσκιμ ψὲν Boeclhiueꝰ e⸗ — ot Pinds · 
κα ϑύεῖδα —— * σκήμοτων. Idem v. 8θ. φρασίν ἄοάϊῇε de 
ὅμο.΄ εοὰ ν. σαρροάϊενοσειν. — ΝΣ. 


το ᾿ ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂Ι Γ΄. 
μή. φίλα ψυχά, βίον ϑάναωον -ς Ἐκχ.γ. 
σπεῦδε, τὰν δ᾽- ᾿ἔμπρακεον ἄφελει μαχανάψ: 110 
εἰ δὲ σώφρων ἄντρον ἕναν. ἕτι Χείρων, καί τί οἱ 
φίλερον. ἐν ϑυμῷ μελεμάρυες. ὕμνοι. 
65. ᾿ἀμέτεροι τίθεν᾽" ἱατῆρά τοί — νιν πίθον 1:6 
— καί φυν ἑἐσλοῖόι παρασχεῖν ἀνδράσιν δερμᾶν νόσων 
ον ἢ φιφα «Ἕαξοϊδα. κεκλημένον. ἢ -«σἀτέρος. 
καί κεν ἐν ναυσὶν μόλον Ἰονίαν εέμνων θώλεσθαν!οι 
ες ᾿Αρόθοισαν ἐπὶ κράναν παρ᾽ Αἰεναῖον φέρον, 
70 ὃς Συρακόσδαισι. νέμει βασιλεὺς Ac. ὃ. 


— ἀστοῖς. οὐ φϑονέων ἀγαθοῖς, «ξείνοις —8* 
μαστὸς πατήρ. 


μὲν διδύμας. χάριτας, ΝΣ 
— ὑγίειαν ἄγων χρυσέαὐ κῶμόν τ᾽ ἀξϑλων 
τ - Πυθίων αἴγλαν στεφάνοις, ‚ 
᾿ τοὺς ἀριστεύων Φερένιχος Ὁ’ ἐν Κίῤῥᾳ ποτὶ" 


75 ἀστέρος — φαμὶ ἐδώ * 


-- ἐξικόμαν κε βαϑὼν πόυτον περάσαις: 
ἀλεὶ. ἐπεύξασθαι μὲσ. ἐγὼν ἐθέλω An.d. 
— τὸν κοῦραϊ παρ’ κι δονροι οὐ οι 

᾿ πεν ἢ γρέλαοψεαν ϑαμὰ. “΄, 
— ϑεὸν ἐννύχιαι.. .: " 
80 εἰ δὺ λόγων συνέμεν,κορυφάν, ρων, ὀρϑὰν ἀά- 

᾿μανϑάνων οἶσθα προτέρων᾽ 

ἕν παρ᾽ ἑσλὸν πήμαρα σύνδυο δαίοντναι βρυτοῖς ω 
ἀθάνατοι. τὰ μὲν. ὧν οὐ δύνανται νήπιοι κάδμῃ 


- φέρειν 
ἀλὶ —— 5 τὰ — ἃ τρύψανηες μὰ 


. 6. κέν μὲν --- γ, 69. ἀμροῦσαν τοὶ ν, 34. ᾿ἔλο --- τ. —8 
φθάσσαις. —- V. 91]. σὺν ὄνο͵ 


, Υ͂. 69, 'Δοέθούσαν. Οοετοχὶ στα Bergxio. 908} 
νι 4. tam —* ex Scholũs — 5ο αι, 
δᾳ ehent, ςοσταχὶἐ Βοοολμ θα 8. ; 


᾿χ, ΑΔ. — bina, θεῖ paene omnes. — — Reiaiam ἐν 
Ace. Ἰδοῖ. Ῥ. 108. . Deinde. ꝓro δκίονξαι —E Areb 


ΕἸΥΈΒΙΑ III. — 


ὦν. δὲ μοῖρ ᾿ εὐδαιμονίας ἕκεται. BRxæ. δ᾽. 100 
δὰ —*— γάρ τοι τύραννον. δέρχεται, 
τιν᾽ ἐνδράδων, ὁ μέγας, πόνμος. αἰαν δ᾽ ἀσφαλὴς 
εἶτι ἔγεντ᾽ οὔτ᾽ Αἰαχίδᾳ ταρὰ Πηλεῖ 
οὔτε “αἱ — Κάδμῳ" λέγοντα: μὲν βοος 


ὄλβον — E σχεῖν. οὔξε «αἱ. ———— 
90 — ξεν μ "Μοισᾶν καὶ ἐν ἑπεαπύλαις.. 160 
ἄϊον -Θήβοις. ὁπόϑ᾽ ᾿Δρμονίαν γᾶμεν βουύπιν, 
ὃ δὲ ἹΝηρέος εὐβούλου Θέειν Ἐς κλωτάν. 


καὶ ϑιοὶ δαίσάννο παρ᾽. ἀμφονέροις, ἡ ε΄. 
καὶ Ἀρόνου πᾶϊδας βασιλῆας ἴδον τρυσέαις Ἂ 
ἕδραις, ἕδνα τε ᾿ 
95 δέξαντο" Διὸς δὲ χάριν ὩΣ 
ἐκ προτέρων μεταμειψάμενο: καμάτων ἔστωσαν ἀν. 


— μέρος αἱ τρεῖς" ἀτὰῤ ᾿λευχωλένῷῳ ἔς 
Ζεὺς πατὴρ 
ἤλυθεν ἐς λέχος ἱμερτὸν Θυώνᾳ. 


100 τοῦ δὲ Παῖς, ὅνπερ μόνον ἀθανάτα Avr. εἰ. 
τοὺς ξέχτεν ἐν Φϑίᾳ Θέτις 7) ἕν πολέμῳ τόνοις ἀπὸ νυ- 
χὰν λιπὼν ᾿ ο 180 


ρσεν πυρὶ καιόμενος 
ἔχ Δαναῶμ γόον. εἰ δὲ νόῳ τις ἔχει ϑνατῶν ἀλα- 


“ϑείαρ΄ ὁδόν, χρὴ πρὸς μακάρων 
᾿τυγχάνοντ' εὖ πασχέμεν. ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι πνοαὶ 


ἴσα. XIL. ν. 8280. Hotten. δαίνυνται, quod fortaese verum. In Scho- 
M Pyth. V, 14, δέδονται δοεϊ δίας. Sed in Gottingenei δέονται, 
Β, ο. δαίονται, ἐδοο video. 50Η.] 
νυ. 98. „Hoc vorru etei non neglecta οαξ incicio, tamen noc 
per eom avelli γε ab vuo ποπιῖπο debebat, nec per “ grata eat 
εἰἷο huiue rarticulae in tali loco ταοίέτὶ, Q διδρίοος 
ἁδυκωλένῳφ γΥ αὖ — κατή ΠΟΙ δέ:6 ἃ Pindaro — e r- 
ΘΒ ππ8 l. 6. Ρ. 


⸗ 


98 ΠΥΒΙΟΝΊΚΑΩΣΡΓ'. 
105. ὑφιπετᾶν —— —— ἐφ᾿ ριοιρὸν" ἀνδρῶν 
ἄσπετος εὖτ᾽ ὧν —2 ἔσο." 180 


. ἀμιαρὸς. ἐν δμοιφοῖς, μέγας: ἂν — "Ἐκ. ἐ. 

ἔσσομαι" τὸν ἀμφέποντ' «αὐεὸ τρρασν 
᾿ἀσκήσωα κατ᾽ “ἐμὰν θερμιακόύων μαχανάν." 

140 "ἰ δέ: μοι πλοῦτον ϑεὸς ἀβρὸπ ὀγέξναι,,. τ δ 5 
- ῥλενίδ' ἔχω κλέος εὑρέσθαι κει ὑψηλὴν πρόσω. 
,ἸΝέστορὰ καὶ Λύκιον Σαρπηδόν᾽ ἀοθεώμον φάτις, 
. ἐξ ἐπέων κελαδεννῶν, τέχτονερ οἷα ὄοφοὶ  Φ00 
᾿ἕρμοσαν, γιγνώσκομεν. ἃ δ᾽ ἀρετὰ κλειναῖς ἀοιδαῖς 

115 χρονία. τελέθει. παύρθιρ δὲ πράξααν' εἰβαρές. eo⸗ 


-ν. 106. ὃς πολὺρ εὖτ᾽ ἂν — τ. 108. “φρεσὶ. 


v. 106 κεᾳ [πεδευμαιπαν, ας Ἰυκὼα ῥαείμίο (υἰῶο κὰ ν᾿ ΒῈ.) κοῦ: 
datur versvũ, * ο. Ρ; 186, propopit: ἡ ψεῖχετ ἄν' ὠἐνέμων. ὄλβος ἂν. 
— ἐς μακρὸν Οὐκ ἔρχεται. 56Η. 

. 196. [ΒΡ ρδηΐμο πόμπολθρ, Βιοσάβαιναν vel ἄσπετος νοὶ ὅπλε- 
τος — Prius horum re — 8 5. iam ἃβηαίοί annos δπίο 
—— 1ῦγο. Rhegin. ΒΘ Kæayſerus θεύμορος ludit. 


ΡΈΤΗΙΑ IV. τὸ 


* 


ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ A. 
ΛΡΚΕΣΙΛΑΙ ΚΥΡΗΝΑΤΩ, 


πῶ ος ἃ" 


-σ τς ϑένοΡιδαο. 
Συω-ιυπυ..,(,ὦ...2 νυ -οὐν 


᾿ — — — 


7 . ’ ῳ 


B Ρ [1] ὰ i. [2 
᾿ 


πω ) —— ᾿ “ τω Ν 
.Ῥ 


ΦΧ ως ως — —— δ ἐν 


⸗ — — 
J 


⸗ ἢ 


ΕΝ μὲν χρή δε παρ᾽. ἀνδρὶ, φίαῳ Στῷ. αἰ. 
στᾶμεν, εὐΐππου — Κυράνας, ὄφρα κωμάζοντι 
᾿ς» δὺν ᾿άρκεό 
ἽΜοῖσα, “ατοίδαισιν ὀφειλόμενον Πποῦφοῖ r wetv 
, οὖρον ὕμνωυ, ὃ -ὄ 


ῶὧῶοἦἂἝ δ ΠΥΘΙΟΝΙΚΑῚ . 


ἔρϑα ποτὲ χρυσέων “4ιὸς αἰητῶν πάρεδρος 
5. οὐκ ἀποδάμου ᾿Δπόλλωνος τυχόντος" ἱρέα 


χρῆσεν᾽ οἰκισεῆρα — καραρφόρου Διβύας, 
jo 


φᾶσον ὡς. ἤδη — “τίσσειεν εϑάρματον 
τὔλῳ ἐν ἀργάνντε μαστῷ, ΄᾿ 


χαὶ τὸ Μηδείας ἕπος. ἀγκομίσαιθ᾽ Aur. α΄. 15 
10 ἑβδόμῳ καὶ σὺν δεκάτᾳ γενεᾷ Θήραιον, Αἰήτα 
τό ποτὲ ζαμενὴς 
παῖς ἀπέπνευσ᾽ ἀϑάνάτρυ στόματος, δέσποινα Κόλ- 
: χων. εἶπε δ᾽ αὕτως 
᾿ ἡμιϑέοισιν Ἰάδονορ αἰχματᾶο ναύταις ὃ 
Κ ἔκλυτε, παῖδες ὑπερϑύμων τε φωτῶν καὶ ϑεῶν' 
φαμλ᾿ γὰρ ταρδ᾽ ἐξ — ποτὲ γᾶς —— 


15 ἀστέων δίξαν — μελησίμβροτον 
Διὸς ἕν ᾿Αμμῶνος ϑεμέϑλοις. 


᾿ Ἐκ. α. 
ἀντὶ δελφίνων δ᾽ εἰοχθ ες ἵππους —— 
δες ϑοάς,. 


v. 4. Διὸρ ὀφνίχων πάρεδρος, — v. δ. — — ν 8, anoi- 
tvr — v. 14. αλιπλάγκεου 


Pyth. V. τ. 4. Ero τάξει αἰετῶν ſchmigia- ex an⸗ αἰη- 
τῶν acripeit. ΟΥ̓ αὰ hanc ſormam Ασαί. ῬΒδδποιι, — 691. (α 
— —— —— p. 195. F ων — επί 


— *8* metrum — ceterum in δι 
relinquene, ἱφέα an ἑερέα Pindaru⸗ acripeerit. ΓᾺΡ importuna Nes 


—— 5 “81. p. 91 εοᾳ. δ 
ἀργινόεντι —E Ποίτανελαι Homan (1. μ 
ΗΠ, —8 putans, non Pindarienm, correxit ὠργάεντι ἐπ 
—— Ac Ῥαι, Β καρρεάϊιαί ὠργήεντι. ſot ΟἸσπαρ. Χ δ. 


. 14. [Εχ optimis libris et Scolu⸗ Roeelhias δλικλάκτου 
repoenit, Juum —— — insulam mari oborranteim εἰχαϊβοιί, 
qualia ben aliguando ζαϊέ;. Contra Lobeckio in Soph-S- 
σεοὰτν!8. 8ὲ “τοι πλάξω (ΠΑΓΓῚ, αΔξγνυμι! αἰήσια (Π4ΑΓῚ 
non minus inter ae οοξπδῶς ὁϑδὸ quam Qermanica illa ↄcklege 
οἱ verteklagen. Quaro ολόκπζακτος et — δρυὰ 


ῬΥΤΗ͂ΙΑ ΤΥ. 99 
ἁνία εἰ ἀντ᾽ ἐρεεμῶν — ——— 


κεῖνος: ὄρνις — — πολίων ᾿ 
20 ματρόάπολειν Θήραν γενέσθαι, τόν ποτὸ — 
" ἐν προχοαῖς 
λέμψας ϑεῷ ἀνέρι εἰδομένῳ γαῖαν διδόντι: 
ξείνια πρύροθεν Ἐὔφαμος καναβὰς 


'δέξαν᾽ " αἴσιον δ᾽ “ἐπί οἱ Κρονίων Ζέὺς ,ποτὴς 
᾿ — βροντάν' 
ἁνίκ᾽ ἄγκυραι — χαλαόγενυν Ac· . 


26 ναῖ χρημνάντων ἐπέτοσσε, ϑοᾶς ᾿Δργοῦς χαλινόν. 
δώδεκα δὲ πρότερον 


ἁμέρας ἐξ ἸΩκεαγοῦ ΤΌΝ αὐτὸν Θπι γϑτς 


μων 
εἰνάδεον δόρυ, μήδεσιν ἀνσπάσσαντες ἀμοῖς. . 
τουτάχε δ᾽ οἱἰοπόλος δαίμων ἐπῆλϑεν, φαιδίμαν 50 
ἀνδρὸς αἰδοίου — ϑηκάμενος. φιλίων δ᾽ 


Ὁ ἄξχετο, ξείνοιρ, ἄπ — εὐεργέται 
εἴαν᾽ ἐπαγγέλλαντι πρῶτον. ᾿ ᾿ δὅ 
v. 22. πρώραθεν ᾿ —— 


praesertim de⸗ ρέάξοντας ἴᾶάδπι — ὀχἑεζϊπιαί. — Lobeckimm 
C. O. —— dieꝑputa vit in Nunciis Liter. Gottins. 1888, πτ. 112, 
Ρ. 1108 εεᾳ.., qui αλίπλαγκτορ opitheton ineulis ot Ltorihus⸗ 
—— —E oenſet, quod aesta maria ἱπογοδοοπίρ litora 
nc vagari videnntur. ᾿βὲς promontorium Megaridis vocatum 
Δἰγίπλαγκεος, noc Πλαάγκταὰ Odyeeas aliorsaum pertinors. — Vel 
εἷς tamen odicibus obtemperandum fuit, quorum εοτὶ ρίπτα com- 
πιουρέειν Vallimachio ἀλιπλήξ, — 8 ϑαλασσύπληκτος, Perus. 
98, Addo Bedium Thæcaur. L. Gr. p. 179. Ellondt. Lex. Soph. 


. 19, Vul cecy, ἴε vi pluralũs ζ 
in ——— —52 — Κα δον τι" * ἀπμω 
}. — 5ΟΗ.1.-. 


δ Ῥ ᾽ 
Φ ἈΠ ΤΟ ι αε μ Χ, οὐδ πρύραθεν — 


μαι κοΐπλμη χεηγοπρῳΐρ 26. οἷ. meae. He- 
ΩΣ —— —— * τὶ Ἔ 4080 Ellendtius ha- 


ΛΑ ὄρχετα 8 heholi⸗ eomflrũatam revocavi de 
p. oeclthiua cum libris plurimis — 
——— — Bergkius quoque Ἢ 5081... 


119 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂ “. 


ἀλλὰ γὰρ νόστου πρόφασες ιγλυκέροῦ 4 στ. β. 
κώλυεν μεῖναι. — —— 


Aoveag 
35 —— προτυχὸν. — μάστευσε δοῦφαι. 
οὐδ᾽ ἀπίϑησέ ἐν, ἀλλ᾽ ἥρως ἐπ’ ἀπεαῖσιν ϑορὼν 
. χειρέ οἱ χεῖρ᾽ ἀντερείσαις δέξατο βώλακα — 
νίαν. 


πεύϑομαι δ᾽ αὐτὰν κατακλυσθεῖσαν ἔχ wie 
ἑαλίνυ βᾶμεν σὺν δλμ 


e 


Ἐκ. β. 

16 μεκέραν, ὁγυβικοιόρ ακαμας — 

— — ΥΝ ὡς αν, οὖν δ δὲ 
ϑοντο : 


φρένες 
'παί νυν. ἐν σῷδ' ἔφθετον νάθῳ κέχυται Αἰρύας B 
εὐρυχόρου σπέρμα παρ τον εἰ ᾿γὰρ οἴκοι τιν 


βάλε πὰρ χϑόσων᾽ 
᾿Άιδα στόμα, Ταίναφον — μὴν Εὄφομος ἐλϑεν, 
48 — ἱππάρχον Ποσειδάωνος ἄναξ, 
— — Τιτυοῦ ϑυγάτηρ ᾿τίχεε κεφ 
9— σοῦ * ὄχϑαις.  .. 


: φρρράτων. ——— — — —2 γ. 
"ἢ 86, ἀπίϑησέ νιν, -- ν. .539, ἐναλίᾳ τα 40. Ζερννον -- τ. 4 
2 α" : 


᾽ν, 86. Ψαῖρυ ἀκίθησξ νὶν. — —— Ν, ἃ. ὁ. c 
do quo νἱάο Ruhnken. Fpict. crit. 1. Ἃ 11δὅ. et Ηοπδυηση — 
πον * hoc νουκδῆσι, ἃ αὐίξαμίο δαπισα 

4: δ 


τ. —— —* ἰρζεῖο — nos Pindariea. rouis· δούραεον “ 
Neatar δ —* πὰρ Boeclihin rocept I. Pr. Meyeri. πεῖν ὦ 
1 χὰ ἀπονῖδαε, enendatlenem. Thiervrhus vero σαι ἐνε- 
, πο non eproverxim [Ναρας. ὀξΐδειε Hermanaa 
ceribit ὀναλίαν. ,,Οἷοδα," nit, „primo diettar ἀὖ —— 
oæbruente ἐπὶ mare deiectqa, deinde maris ſtuctu αὐδαία," 2* 
grroe curere poeret epiinoto Per 6 οἷ ὅδῆμα: ἐναλίά 5 5.8" 
— πᾶππι * ἐν δαὶ σας Bobocxtae habet μὰ Αἴδο. Ρ. B 
vers. 


ῬΥΤΉΗΙΑ ΕΨ. 11: 


αἷμά οἱ κείναν λάβε σὺν Δαγαοῖς εὐρεῖον Ἔα 
τότε. γὰρ. —— 
ἐβανίσεανται — — τε κόλπου — 


Ῥὲυχηνᾶν 
50 νῦν γε τὼν ἀλλοδαπῶν * εὑρήσει γυναικῶν 
πριν νος, αἴ, κεν νάνδο σὺν τιμᾷ ϑεῶν 590 
ψᾶάσον ἐλθόντες τέκωνται φῶτα κελαιψεφέων πεδίων 
δεσπόταν" τὸν μὲν πολυχρύσῳ ποτ᾽ ἐν —— ϑό 

Φοῖβος ἀμνάσει ϑέμισαμνν .- -. 
55 Πύθιον ναὸν καταβάντα χρόνῳ Avr. — 
ὑστέρῳ μάεσσι πολεῖς ἀγαγεῖν ΝΜείλοιο πρὸς: πῖον 
᾿ τέμεναρ͵ Κρονίδα. 

ἢ δα Μηδείας ἐπέων στίχες. — δ᾽ ἀκίνητοι 

σιῶπ' ᾷ 

ἀντίθεοι πυχινὰν ειἢτίν κλύοντες. — 
—* υἱξ Πολυμνάστου, σὲ δ᾽ ἐν τούτῳ- λόγῳ! ios 
60 τρησμὸς ὥρθωσεν — ——— «ὐτομάτῳ 
λάδῴ 


ẽ σε χαίρειν ἐξτρὶς αὐδάσοισα πιπρομένον 
βαόσιλέ᾽ ἄμφανεν Κυράνᾳ, 110 


; ς Ἐπ. . 
— φωνᾶς ἀνακρυνόμενον «οινὰ τίς ἔσει 
πρὸς ϑεῶν, ; 
ἦ μάλα δὴ μετὰ καὶ νῦν, ὧτε — δὴ ἤρου 
ἀχμῷ, - 


νυ. 53. — — ν 66. ὠγαγὲν -«-- τ. δ΄. αὐδάσεσα᾽ - τ. 6 
Κυράναρ - τι 64. ὥρτε 


ἄτνονον ö —* —* Ἢ 
—— τ Ἐπ —* —— 
vago ἐμμνάνει. ΤῊΝ 3 —7 ᾿Βυτία. ΟἹ. κὰ 


ΣΙ, δ 
56. Labei — δ᾽ ἐν εἷὲ ; 
ΣΡ — 
qu AM hoce ſoco ———— ———— 
— —2 ΓΖ ΐ —— — — ——— ἂν 
νυν. - ue M 


νυ. 64. [Βδοέο Βευκδας X , 4ποῦ σε in multi⸗ 
Neũ⸗ τε de vide ἐπ * 
Ἐν εν 480 8 cupra 


112 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂Ι Ζ΄ 


Θ΄ παισὶ τούτοις ὄγδοον θάλλει βέρος ᾿ἀφκεσίλας᾽ 16 
τῷ μὲν ᾿Δπόλλων ἅ τε Πυϑὼ — ἐξ ἀμφιαιό- 


ΨΩ» ἕπορεν 
ἱπποδρομίας. ἀπὸ δ᾽ οι αὐτὸν ἐγὼ: Μοίααισι δώσω μὴ 
καὶ͵ τὸ. πάγχρυσον ψάχος χριοῦ" μετὰ γὰρ 
κεῖνο- πλευσάντων Μινυᾶν, —— — τιμαὶ 
: φύτευϑεν. 


"κ᾿ 


70 τίς * ἀρχὰ δέξατο ναυτιλίας ; ᾿ τυ. ὅ. 
οὐ φίρ δὲ κίνδυνος κρατεροῖς ἐδάμαντος δῆσεν ἄλοις; 
: ϑέσφατον ἦν “Πελίαν - 
ἐξ ἀγαυῶν Αἰολιδᾶν ϑανέμεν χείρεσσιν Ἶ βουλαῖς 

᾿ ἀκάμπτόιρ. Ἡ 
ἐν δέ οἱ χρυόεν᾽ πυκινῷ μάντενμα ϑυμῷ, 15 
μέσον ἀμφαλὸν εὐδένδροιο δηϑὲν μαεέρο' 
75 τὰ ν μονοκφήξιδα πάντως . ἐν — σχεθέμεν 


Ἂν βεγάλᾳ, 
εὖτ᾽ ἂν αἱπεινῷν ἀπὸ σταῦμῶν ἐῤ εὐδείελον 1 
χϑόνα μόλῃ —— Ἰωλκαῦ, 


-" 


ξεῖνος αἵν ὦν ἀστός. ὁ δ᾽ ὧρα χρόνῳ᾽ . d. 
— — δΔιδύμαισιν ἀνὴρ ἔκπαγλος" ἐσϑὰς 
δ᾽. ᾿ἀμφότερόν ψιψ ἕζεν, μ 


ν..6ὅ, τούτου --- ν. 86. ᾿βεφιωτοόναν τ - τ. * ——— 
v. Ἴθ. a 


J. 66. [τούτον Heynius ὁχ uno Bodl. C. Sed παισὶ τούτοιβ 
—— Auic Butti proli, quae nuno vivit. SCOB. 
[Do ceriptura ὠμφικειόσων vide Boccihii Nott. αἰ 
ad —* VI. 40. Vulgatam defenzitat Kayserus p. 49 204- 501] 
γ. “Ιάκάρπεφες ὁχ Pau. Β em Ἠδιιεδυμο * 
—2 rima brevi aures — Οὗ, Ἰοέϊινα. ΠΙ, 
τ. ὁ repoito ἃ Bosolihio ὧρᾳ vido δὰ Οἱ. ΜΗΙ, 46. 
v. F παρδαλέᾳ φαϊδυνάδὰι lipris obeecutus cum V. 
et Herinanno Roeckhins dedit. 5ΟΗ,] 
v. 84. [Sola Romana ὁταρβάτοιο, αἰεί quod δραὰ —— 
—A — in codiub 
Reliqui Iibri Pindari ἀξαρβάφεοιο, ημοκ Ἐφ ἴμο α ταφβάξω ἔν" 
furo τοβφῦξ. Αἱ πὸ οδί quidem verbum ταρβάζω, ** antes 
Scholla ἀταρβήκτοιο Ἔχ μῖθοαπέ, veriasime — — 
ἥκτοιο.. ἘΦ vocabnlo περ eet — — 
B. ἀταρμύκεοισε. προροόποις, οἱ ὑμρββοχίο Μ, τ ἀ 
cni. Ρ. 158. Μοΐδοϊ.) ἐταρμνκεον ὄμμα.. Vido γεωεέας 


ΡΥΤΉΪΑ IV. 118 
80 ὦ τε Μαγνήτων — ἁρμόξοιδα. ϑαητοῖσι 


ἀμφὶ «δὲ παρδαλέᾳ — φρίσσοντας ὄμβρουρ᾽" 
οὐδὲ κομᾶν πλόχαμοι χκερϑέντες ᾧχοντ᾽ ἀγλαοί, 146 
ἀλλ᾽ ἅπαν νῶτον καταίδυσάον. τάχα δ᾽ εὐϑὺς ἰὼν 
, δφέτέραρ. 
ο΄ φάκάϑη γνώμας ἀταρμύκξοιο πειρώμευρρ 1860 
85 Ψ ἀγορᾷ —— ἐν: 


Ὁ ἢ ἜᾺ, δ'. 
τὸν: κὲν οὐ —— — δ᾽ ἕμπας τις 


Οὔτε πον οὗτος ᾿ἀπόλλων, οὐδὲ μὲν — 
ἐότι πόσις 


Ἀφροδίτας" ἐν δὲ «Νάξῳ φαντὶ ϑωνεῖν —** 
Ἰφιμεδείας παῖδας, ἴῶτον καὶ σέ, τολμάεις Ἐφιάλεα 


ἄναξ. 
θ0 καὶ μὰν Τιτυὸν βέλος "Ἀρτέμιδος ϑήρευσι τοῖν 
avovr, ἘΝ 


ἐξ ἀνικάτου «φαρέτρας ὀρνύμενον; 
—— τις τῶν ἐν δυνατῷ φιλρεάξων ἐπρφαύειν ἕἔραται. 


* μὲν ἀλλάλοιδιν ἀμειβόμενοι ro. ε΄. 1G6s 


γ. 81. παρδαλέα --- ν᾿ 89, οἴχονε᾽ -- ν᾿ 84. ἀταρβάεοιο --- ν. 86, 
Ἐκιάλτα ᾿ 


a. v. —— — ἐπ Hor. 1. Carmm. δ, 18., Porvon. Addend. Fur. Hoc. 
γ. 848. 5 * Schaefer. et Inrertem a⸗ Dial. Dor. p. 88. SCH.] 


Ν Ψ φαντι θανεῖν Ἰφιμεδείας — ὥς τε * σὲ τολμή 
ὡς εἰ — λεα. Accurate de his formia et aimilibus — 
— Crit. Com. Er. p. 152. ἀϊερπέαί A. Giecius de Dioul. 
— δοηᾳ., qui p. 856. h. 1. Tæaixaro, quam voripturam 
— in Nott. Critt. ex aola OGratandrina fluxiase — 
adit. Sed quum Scholium illud non intaegrun habeam 
Seri poteat, πὶ. videatur illam formam teoctari, ——— — 
Hacce πενήρδεταπι. Nuuc zu⸗-pαοe veram ceso docet hodie ol- 
ἰαίαπι Vol. II. Crameri Ana. Paris p. ἘΣ, 19., σαὶ haee protulit 
— — Πίνδαρος δὲ ἐν ἐκ τὰ κατ᾽ αὐτρὺς ἱστορεῖ γε- 
— Ἐν Ν. δὲν φαντὶ -- ᾿Ἐκιά κα. Evanuit iam — 


———— διὰ τοῦ ἃ τὸ ὄχομα.: Β80Η,}". εἶ" 
Pind. Carm. Sect. I. 8 


μ᾿ ΠΥΘΙΟΝΙΊΚΑΩῚ: 4. 


γάρυον τοιαῦτ᾽" — δ ἡμεύνοις ξεστᾷ τ᾽ ἀπήνᾳ 
τροπάδαν Πελίας 
96 eero σπεύδων" * δ᾽ αὐτίκα σαπεάναις ἀρίγνο- 
᾿ τον πέδιλον 
δεξιτερῷ — ἐμφὶ ποδί. κλέπτων δὲ ϑυμῷ Ἧι 
δεῖμα προςέννεπε" Ποίαν γαῖαν, ὦ ξεῖν), εὔχεαι 
πατρίδ᾽ ἔμμεν; καὶ — ——— δε χαμαιγενέων 
49 
ἐξανῆκεν γαστρός; —— μὴ ψεύδεσιν 
100 καταμιάναις εἰπὲ γένναν. . 


τὸν δὲ ϑαρσήσαις ἐγανοῖσι —— ΝΎ ἔ. 
ὧδ᾽ ἀμείφθη" Φαρὶ διδασκαλίαν Χείξωνος οἶδειν 

ἄντροϑε γὰρ νέομσι Ιϑ 
πὰρ Χαριβλοῦς καὶ Φιλύρας, ὕρα Κενταύρου μ 


κοῦραι. 
εἴκοσι δ᾽ ἐκτελέσαις ἐνιαυτοὺς οὔτε ἔργον ΙΒ 
106 οὔτ᾽ ἔπος εὐτράπελον κείνοισιν εἰπὼν ἱκόμαν 


οἴκαδ᾽, ἀρχαίαν κομίζων πατρὸς ἐμοῦ βασιλευομέφαν 
οὐ κατ᾽ αἷσαν, τάν ποτε Ζεὺς ὦπασεν — jo 
Αἰόλῳ καὶ παισί, τιμάν. 


, Ἐκ . 
πεύθομαι γάρ νιν Πελίαν ἄϑεμιν λευκαῖς ““ιϑή; 
ὅᾳντα φρασὶν 


86. πακτήναις -- τ. 108, Χιαρικλοῖς --- v. 109. μιν εἰ φρὲεν 


v. 6, [Πῥεὶ παπεήναρ. Μαίανίε Βοοοδιίας. ΒΟΉ] 

τ - νῷν) 3086. Miram forimam Χαρικλοῖς οουξοάϊ( Βοοεδλίθο 6]. 
Oritt. 5. 1.; qui ex Hbris μ᾽ οείθημθ Χαρικλοῦρ οἀϊάδε, Ῥεΐ. ΟΣ 
ρεκλῶς. Αἀὰο ἐοσεϊπιοπίαπι 8.80}. Ατίεί. Ῥαο, 815: Πινὃ 

δ᾽. — Ven.) γὰρ ψέομαι καρὰ Χαρικλοῦᾳ καὶ * 


6) 
, 106. Ldbri γνἱατεμιὶ ἄπελον, quod ἀθθαηδσ 5οᾺ 

— βοἰιπείάϑαν —— ἐπε; . Ἡστῶ ἣν 
οι. Ῥαξ. Β οἱ, φααπέυτη μέξοερίοοτο Ἠοδέ, Τιοἱὰ, Β.. Ἠογπῖν 
“Θοὲ ἐκεράπελον ον νος ϑοδοδανία alter legiese ———— 
πεὶ otlam δὰ Gnomicos poetus — Ῥ. 
παὰὶ υἱδούαῳ εὐτράπελον: οἵ, Θοϊαπιοθθατί 

ν. "18. Ψαϊκο ϑηκάμενοι μετὰ κωκυτῶ ὦ γυναικῶν, quod ϑών- 
Batteꝶ exponit μετὰ χωχυτοῦ. Ded δαὸ genittvi forma 
Findarusa. Quare Βοοοκεΐσε u — ν ἢδτίο Ὁ 


᾿ 





FVVHMHIA IV.. 116 


11 ἁμετέρον. — ——— ἑοκέων᾽ 195 
τοί uꝰ, πάμπρωτον εἶδον φ ὑπερφιάλου 
ἁγεμόνος δείσαντες — χκἄδος εὐρείτε —— 


ἐν δώμασι ϑηλάμενοι, μίγα καλιυνῷ — 
κούβδα πέμπον σπαργάνοις ἐν πορφυρέοις, 
1:5 ψυκτὶ κοινώσαστες ὁδόν, Κρονέδᾳ δὲ τράφρεν — 
ρωῶνι- δώχαν. 


ἀλλὰ τούτων μὲν κερράλαια λόγων . Σ-ρ. «ς΄. 
ἔστε. λευχίππων δὲ δόμους πατέρων, χεδνοὶ πολ. 
rat, φράσσατέ μοι σαφέἔως" 

Aicovog γὰρ παῖς, ἐπιχώριος οὐ ξείναν ἱκοίμαν 

γαῖαν ἄλλων. . M 

Φὴς δέ με ϑεῖος Ἰάσονα κικλήσκων προρηύδα. 

1920 ὥς φάτο. τὸν μὲν — ἐξελϑόντ ν ὀφθαλμοὶ πατρός. 

ἂχ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ εἰν, αν δάκρνα γηραλέων 

, Φ|6 

ὧν ᾿ πέρι Ψυχὰν τῳ γάθησεν ἐξαίρετον 
γόνον ἰδὼν κάλλιστον ———— 


καὶ κασίγνητοί σἰριξον ἀρφύτεροι. Am—. ο΄. evd 
125 ἤλυϑον πείψου" γε κατὰ κλέος" ἐγγὺς μὲν Φέρης 
— “Ὑπερῇδα λιπών, ὁ 


-Ο 


9. Θηκάμενοι μοτὰ κωκυτῶ .-- ν. 118, ᾿κόβαν - ν. 192. περὶ 
— — πν 195. Ὑπκερηΐδα 


ὩΣ τα — 5 5* μοσί θηκάμενοι. ες v. us 


ΠΡ αφοις Vid. — ἐξ —* —— 
— φεδρέ. — μας τε ὙΠ. .Ρ.14θι.,80» 
— —— —XR3— ἂν πέρι φυχὰν γάθησεν, αἱ πέρι οἷς 
φοδίφ τ τ ὧν γάθησεν, τοεάπάπηι Homori 1Ππὰ γε 

ν. 136. — —— οὐ πόσα, ΓΝ 
θεῖο εσπσοιόδ, Vetor Ζ; AV⸗ e Φισὴθ ρα" 
νκῆς Ὕπερηΐδα ὯΝ atuti poet πον οὐμὶ!, 


110 ΠΥΘΙΟΝῚΚΑ͂Ι Ζ. 
ἐκ δὰ Μεσσόνας — ταχέως δ᾽ "Αδματος ἧμιν 


αἱ Macuæo, 
εὐμενέοντες . ἀνεψιόν. ἐν δαιτὸς δὲ μοίρᾳ w 
μειλιχίοισι λόγοις αὐτοὺς Ἰάσων δέγμενος, 
ξείνε[ ἁρμόξοντα — πᾶσαν iv 


130 ἀθρόαις πέντε — δ) νόχτοσσιν ἔν δ᾽ ἡμέας 
ἱερὸν εὐξωᾶς ἄωτον. 


Ἐκ. τ. 

ἀλλ᾽ ἐν ἕκτᾳ πάντα, λόγον᾽ —* σπουδαῖον, ἔξ 

ἀῤχᾶς ἀνὴ μὰ 

ἀυγγενέσιν παρεκοινᾶϑ' " οἱ Φ ἑπέσποντ᾽. αἶψα ὃ 

ἀπὸ κλισιᾶν 

ὦρτο —— καί δ᾽ ἦλθον Πελία μέγαριν' 

185 ἐσσύμενοι δ᾽ εἴσω κατέσταν. τῶν δ᾽ ἀχούσαις αὖ- 

᾿ς φὸρ ὑπαντίασεν. - 90 

Τυροῦς ἐρασιπλοκάμου γενεά" πραῦν δ᾽ Ἰάσων 
ἐαλϑακᾷ φωνᾷ ποτιστάξζων ὅαρον 

βαλλετο — σοφῶν ἐπέων" Παῖ ΤΟΝ, 

—— 


v. 186; ἧκεν — τ. 1384. — Πελία" --- ν. 135. ὑπηνείεθ 


εὐνυεν —* δ χὰ 

— "ἢ — —— — VI. p gie m 5 
μεὰ πάντα, λόγον ϑέμενορ ————— ἐξ ιἀρχᾶφ ἀνὴρ 6. * 

Cui obtemperavi. Vuigo — ao ΣΙ 


τὰ 
v. 14ὅ 504. [ cholin: 33. προόρτιϑεὶς — ξ γράφει “φν 

—— ἕν * εὐκτινὸρ πὸς ὁ λόγος" αἀφίαναινεο αὲ Μοῖραι, u μὲ 
λοι ἐν τῷ — ἡμῶν — γειψέσθαε, ὥρτε πρὸς ἐναύδοιαν 1 

ἥμφι. καὶ οὐκ ἀποθ 

6 Οοὰ. Col. 282. ρεοροσποεαί —— * verhorum 8 
[515 δὰ οομυκποπέδιβία ἢ, I- ποι Iabefaciatam ratue Βαϑὸ 
ἐδπιδη αἰδέον ἑπθϊοοί. Οοκἑοίε δαΐαι —— — — 
δ᾽ ὠφίσεαντ᾽, εἴ τες ἔχθρα πέλει ὁμογόφοις, — —R 


ΡΎΤΗΙΑ IV. 11 
140. κέρδος αἰνῆσαι πρὸ δίκας δόλιον, τραχεῖαν ἑρπόν- 


τῶν. πρὸς ἐπίβδαν ὅμως" 
ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ παὶ σὲ ϑεμισσαμένους ὀργὰς ὑφαί- 
ψειν λοιπὸν ὄλβον. ῷδ0 
εἰδότε τοι ἐρέω" μία -βοῦς Κρηθεῖ τε μάτηρ 
καὶ ϑρασυμήδεϊ Σαλμωνεῖ." τρέταιφιν δ᾽ ἐν γοναῖς 8566 
αὐ κείνων. φυτευθέντες σθένος ἀελίου χρύσεον 
145 λέεύσσομεν. Μοῖραι δ᾽ ἀφίσταντ᾽, εἴ τις ἔχϑρα εὐ 
, ὁμογόνοις, αἰδῶ καλύψαι. 


ΩΣ μ] 


οὐ πρέπει νὼ — ξίφεσιν. Avr. ζ΄. 
ουδὸ᾽ ἀκόντεσσιν μεγάλαν προγόνων. τιμᾶν δάσα- 
. ὅϑαι. βῆλά τε γάρ τοῦ ἐγὼ 
χαὶ βοῶν ξανθὰς ἀγέλας ἀφί ἴ ἀγρούς τε πάν- 
τὰς, τοὺς ἀἁπούραις 265 
150 ἁμετέρων τοχέῳν νέμεαι, πλοῦτον πιαΐνων" 
χοῦ μὲ πονεῖ τεὸν οἶκον ταῦτα πορσύνοντ᾽ ἄγαν : 
ἀλλὰ καὶ σκᾶπτον μόναρχον καὶ ϑρόνος, ᾧ ποτε 
Κρηϑεῖδας 970 
ἐγκαϑί ἕων. ἱππόταις, εὔϑυνε λαοῖς δίκας, 
τὰ μὲν ἄνευ — ὠνίας ' ΄ 


V. 147. — — vF. 148. — v. 152. — 


Ρεὺδαπὲ Percue, οἱ quod inter cognatos odim εεἰ, id pras pudore 
εἰ τευετεπίϊα οεἶατε. Itaque erte loquor. Berglĩius contra colo 
βου ὁμογότοις posito seripeſt αἰδὼς καλύψαι, H. 6. nolo celare, 
prdet πιε reticero. Id ego omnmum minime concoquo, cui Her- 
τπαπηΐ ταξΐο τοδοπποπέον placeat. Ceterum Borgłĩu⸗ in sola ac- 
φεπέπε ποία ἶοπα potuerat aequieceero, αἱ αἰδώ αriboret, — 
SEM Flileta attuli Ibyc. Rhæegin 5 206. 508. 

v. 141. (Xulgo νῶϊν idque —* abent. Alii νῷν. quod 
FBoocchhius dedit, alii νῷ. Quod ego repoeui ψῶώ ς id ppoetulabat 
Heannus Opuæsorc. L. 202.1 in Gott. m. pr. fui⸗ae puto, e Pal. C 
ovotavit ayeerus. Β6Η] 

v. 148. [μάλα ποψαθ ΤΥ nequo Scholia ſirmant. SCR. 

τ. 152. ἰϑρόνορ unanimi conenea ptimi libri, etiam ῬΑ]. C, 
απὸ Scholio Gotumggenci. Vide Dicconüi Οὐοπαπιοπέατἔιπ;. Ηοσπαπ’ 
δ. tamen — πι Ῥ. 141. θρόνον — οομφοί. In- 


18 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑῚ Ζ΄. 


ἊΨ ᾿ Ἐχ. ζ.. 

4155 λῦσον ἄμμιν, μή τι νεώτερον ἐξ αὐτῶν ἀνασταίῃ 
᾿ κακόν. : ΠῚ 

ὡς ἄρ᾽ ἔειπεν. ἀκὰ δ᾽ ἀνταγόρευσεν καὶ Πελίας 


τοῖος. ἀλλ᾽ ἤδη μὲ γηραιὸν μέρος ἁλιιίᾳς “48 
ἀμφιπολεῖ᾽" σὸν ὁ᾽ ἄνθος ἤἥβας ἄρτι κυμαίφει᾽ δύ- 
᾿ τ φασαν δ᾽ ὠφελεῖν | 
᾿ς μᾶνιν χϑονίων. κέλεται ψὰρ δὰν ψυχὰν κοβίξαι 
160 Φρίξος ἐλθόντας πρὸς Αἰήτα θαλάμους, . 5:0 
δέρμα τὲ χρισῦ βαϑύμαλλον ἄγειν; τῷ ποῖ ἃ 
—— πόντου σαώϑη 


ἔκ τε ματρυιᾶς ἀθέων βελέων. Στρ. ἢ. 
ταῦτά μο; ϑαυμαστὸς ὄνειρος ἰὼν φωνεῖ. μεμάν 
᾿ τευμαι δ᾽ ἐπὶ Κασταλίᾳ, 599 
εἰ μετάλλατόν τι: καὶ ὡς τάχος ὀτρύνει! μὲ ζεύ: 

. χειν ναΐ πομπάν., 
165 τοῦτον ἄεθλον ἔχὼν τέλεσον' καί τοι μοναρχέν 
καὶ βασιλευέμεν ὄμνυμι προήσειν. καρτερὸς 956 
ὅρκος' ἄμμιν μάρτυς ἔστω Ζεὺς ὁ γενέϑλιος ἀμ- 


φοτέροις. 
σύνϑεσιν ταύταν ἐπαινήσαντες οἱ μὲν κρίϑεν᾽ Ὁ 
ἀτὰρ Ἰάσων αὐτὸς ἤδη 


170 ὥρνυεν κάρυκας ἐόντα λον ὃ ἈΑντῆ. 
φαινέμεν πωνέῶ. τάχα δὲ Κρονίδαο Ζηνὸς υἱιὶ 
τρεῖς ἀκαμαντομάχαι 
Ὑ. 155. ἀναστήσῃ --- v. 167. ἄμμι --- v. 170. ἔρνυεν 


Ahrens ἴ. c. p. 1688. ΒΟΉ 
νυ. 150. — vVide aò Euctath Prooem. p. 11. SCh] 
᾿Δλκμάνας Ἀϊὰ. et Rom. Sed Ῥίηδαχοι υδὶ 4“ 
πκήνα Habet, neque aliter τοὶ Theoeritus. Ἀρπὰ Β' 8 
mon Lueciani δ μὰν Image- XIX. (fr. opinie. XX. Ρ. δῖ. * 
Δλχμάνας bri omnos, etiam Iacobitriſ. Quam formam βοείοις 
με vindicat Ahrens 1. ο. p. 134, 5Ο0Η.) 


ΡΥΈΗΙΑ IV. 119 
ἦλθον ᾿Δλκαμήνας δ᾽ βιαρβλεφάρου “΄[ήδας τε, — 
ὑψιχαῖτ 


— Ἐννοσίδα * αἰδεσθέντες ἀλκάν, Ὁ, 
ἔχ τε «Πύλου καὶ ἀπ ὦ ἄχρος Ταινάρου" τῶν μὲν 
810 


κλέρρ, 
175 ἐσλὸν Ηὐφάμου τ’ “ἀράνθη σόν τε, Ι]εριαλύμεν᾽ 
βία. 


εὐρυ 
ἔξ ᾿ἀπόλλωνος δὲ φορμιχτὰς ἀοιδᾶν πατὴρ 
ἕμκολεν, φυδαίνητος Ὀρφεύς. 816 
Ἐπ ἢ 
πέμπε δ᾽ Ἑρμᾶς χρυσόραπις — υἱοὺς * 
τρυτον πόνον, 
τὸν μὲν Ἐχίονα, κεχλάδόντας ἦβᾳ, τὸν δ᾽ Ἔρυ- 
τον. ταχέως 
180 ἀμφὶ "Παγγαίου ϑεμέθλοις. ναϊετάοντες ἔβαν' 890 
καὶ γὰρ ἑχὼν θυμῷ γελανεῖ ϑᾶσσον ἔντυνεν — 
λεὺς ἀνέμων 
Ζήταν Κάλαϊντε πατὴρ Βορέας, ἄνδρας πτεροῖσιν ϑρῦ 
νῶτα πεφρίκοντας ἄμφώ. πορφυρέοις. 
τὸν δὲ παμπειθῇ γλυκὺν ἡμιϑέοισιν πόϑον πρός- 
δαιέν. Ἥρα 


΄χ΄ 


185 ταὸς ᾿Δργοῦς: μή τινα λειπόμενον Στρ. 9΄. 
᾿ τὰν ἀκίνδυνον παρὰ ματρὶ μένειν αἰῶνα πέσσοντ), 


ἀλλ᾽ ἐπὶ καὶ ϑανάτῳ 880. 
φάρμακον κῤλλιστον. ἑᾶς ἀρετῶς͵ ἄλιξι —— 
σὺν ἄλλοις. 


v. 179. ταχέως δ᾽ --- ν' 180. ϑέμεϑλα --- τ. 184. πόϑον γ᾽ ἔνδαιεν 


v. 119. 180. [ταχέως codices τοὶ — δ᾽. Particulam ex- 
ἐκεῖ Boecthius, qui poetam δέ et τε ἰδ πο verenum elisiese non 
eredat; vide de Crici ὃ. 12. Idem vnlgatam ϑέμεϑλα, quae vox 
ab —*8* odd. prorsus ignoratur, ita correxit, πὶ metto βαίϊο- 
feret. 50Ή. 

v. 194. [ἴδον tum fulerum vul tae, γ᾽, Ignoraut Ihri complu- 
res et Scholia: —— ἔδαιεν. Ὀφοιἑιΐ πρόρδαιεν, quòd com- 

βἰοεεᾷ Hexcychiĩ προςεμπρῆσαι' καῦσαι, δὲ analogia voe. 
προρκαίειν, Βεὸ ποῦμ valde plaest οἱ Hermanno dieplicuit, qui 
Gyrurcc. ΥἹῖ. p; 121. inxolentiua dictum arbitratus ĩpie —— 
ἡμιθίοιῃ ἐν πόϑον δαίεσκέν Ἥρα. Sed in ea acriptura δαίε- 
ancu otiam inaolentius eet, nec temiae loci congruene. CCH.] 


120 ΠΥΘΙΟΝΊΚΑΙ Ζ τ φ 


ἐς δ᾽ Ἰαωλκὸν ἐπεὶ “ατέβα ναυτᾶν ἄώφτσξ, 530 
λέξατο πάντας ἐπαινήσαις Ἰάσων. καί δά οἱ 
190᾽ μάντις ὀρνίχεσσι καὶ κλάροισι —— * 


ἹΜόφος ἄμβασε στρατὸν πρόφρων. ἐπεὶ i· 
. βόλου 
χρέμασων “ἀγκύρας ὕπερθεν, 
χρυσέαν χείρεσσι λαβὼν φιάλαν “Ἄν».8. 


ἀρχὸς ἐν πρύωνᾳ πατέρ᾽ Οὐρανυδᾶν ἐγχεικέγαυνον 
Ζῆνα 9 καὶ ὠκυπόρους 36 
105 κυμάτων διπὰς ἀνέμων τ᾽ ἐκάλει, φύχτας τε τὶ 
— ,. αόντου ᾿κελεύϑους β 
. ἅματά τ᾽ εὔφρονα. καὶ φιλίαν. νόστοιο μοῖραν" 
ἐκ νεφέων. δὲ οἱ ἀντάῦσε βροντᾶς αἴσιον 30 
φϑέγμα' λαμπραὶ ὁ᾽ ἦλθον ἀκτῖνες στεροπᾶς ἀκ 
ρηγνύμεναι. 
. ἀμπνοὰν δ᾽ ἥρωες ἔστασαν ϑεοῦ σάμαδιν 30 
200 πιϑόμενοι" πορύε: δ᾽ αὐτοῖς, 


Ἐκ. δ. 
ἐμβαλεῦν — — ——— ἁδείας ἑνίπτῶν ἂν 

ἢ πίδαρ᾽ 
᾿ εἰρεσία ὁ ——— ταχειᾶν. ἔκ παλαμᾶν ἄκος 
΄ 800 


σὺν Νότου δ᾽ αὔραις — ᾿Δξείνου στόμα πεμαπύμενοι 
ἤλυθον" ἕνϑ᾽ ἁγνὸν Ποσειδάωνος ἕσσαντ᾽ εἰναλίου 
τέμενος, 
205 — δὲ Θρηϊκίων ἀγέλα ταύρων ἐπᾶρχεν 30 
καὶ νεόκτιστον λίθων βωμοῖο ϑέσαρ. 


v. 188. Librorum ἐς δ᾽ Ἰωϊκόν correxũt Sepmiain- 868) 
τ. on pauci libri ἀνέμους. Β60Η.] 
νυ. 206. Omnes libri λίϑινον, — Bodl. C, undo M 
— iam Oxonienses repoauerunt 
Lihri plerigue cum Schoiü⸗ δίδυμοι. Alterum ex ue 
—XX defendit Boeckhius de Crisi ς. 42. p. 180. 56Η:] 
v. 211. Boecthio ἔπειτεν ἤλοθον reponenti praciverant Ηα- 
— Opusce. J. p. XS. εἰ Beckius. Do ας forma Aeclivs 
— Eustath. I. pꝑ. 1215, 82: Τὸ εἶτεν καὶ ἕπειτεν Ἰακά- 
ich. Ecl. p. Tobeccx. Roctitaerunt Nem. ΠΕ, ὅξ, 
rortavee reetituendum Nem. ΤΠ, 41. Νοείτο loco Sehelia 


ΡΥΈΤΗΪΙΑ IV. 1 
ἐς δὲ χίσϑυνον βαϑὺν ἱέμενοι δεόκόταν λίόσοντο 
ΤΣ φοοὺν, : 


. ὃ 9 


δυνδρόμων κιφηϑμὸν ἀμδιμάκεεον Σ ρ. κι΄. 310 
ἐκφυγεῖν — δίδυμαι γὰρ ἔσαν “ΠΣ κυλινδέ- 
oxoreo⸗ τε κραίσιν 
210 Ἶ —— ΠΝ ἀλλ ἤδη τ τελευτὰν 
xx atog 
ἡμιθέων πλόος ἄγαγεν. ἐς Φᾶσιν δ᾽ ἕἔπειτεν 5176 
ἥλυθον᾽' ἔνϑα κελαινώπεσσι Κόλχοισιν βῖαν 


εἶξαν Α4ἰήξᾳ παρ᾽ — * πότγια δ᾽ ὀξυτάτων 
380 


σποικίλαν. ἤγγα τετράχναμον Οὐλυμπόϑεν 
415 ἐν ἀλύτῳ ξεύξαισα κύκλῃ 


μαινάδ᾽ ὄρνιν ,Ἀυπρογένεια φέρεν ; Avr. κ΄. 
«ρῶτον — λιτάς τ᾽ ἐπαοιδὰς ἐχδιδάσκη- 
δεν σοφὸν Αἰδονίδαν' 368 
ὄφρα Μηδείας — — αἰδῶ, ποθεινὰ δ᾽ 
Ἑλλὰς αὐντ 
ἐν φρασὶ καιομέναν δονέοι — Πευϑοῦρ. 390 
200 χαὶ τάχα πείρατ᾽ ἀΐξϑλων δείκυυεν πατρωΐων" 
σὺν δ᾽ ἐλαίῳ φαρμακώσαισ᾽ ἀντίτομα στερεῶν ὀδυνᾶν - 
δῶχε χρίεσθαι. ,χαταίνησάν τε κοινὸν γάμον͵ 395 
. γλυχὺν π᾿ ἀλλάλοισι ὑμῖρας. 


Ἐκ. ε΄. 
ἀλλ᾽ δι ᾿Αἰήτας ἀδαμάντινον ἐν μέσσοις ἃ ἄροτρον 
ς δχίμψατο J 


τ. 909, δίδυμοι -- γ.91}.219. ἔπειτ᾽ — - τ 914. τε- 
τραχνάμον᾽ “-- ν΄ 919. φρὲσὶ 


ἔπειτ᾽ ἤλυθον, απ. Α ἔπειτα ἤλυθον, ἴρσατι — ἤλυθον Θοί- 
ἕπρ. εἰ Quelph. 50. - 
νυ, Aa. ἱπερεράκναμον omnes. Heoyniuna roriptara imvrontumn 
— anulogiae — r*epugnane. SOI. 
. 217. fNon orat σεν Blonſieldius μὰ Callimachi hymm. 
προ 10. ἐσηΐξίοατοέ ὀνθρώποις λεΐτάς τ᾿ ἐπωοιδάρ. Λιδὰς κα-᾿ 
εἴπου vindicant deholia δὲ σῦν Pindarâ; vide δὰ Eu- 
.Prooem. P. 8. 50Η.] 





15 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂Ι 4. 


225 χαὶ βόαρ. αἱ φλόγ ἀπὸ ξανϑῶν γενύων πνεῦν 
— καιομένοιο πυρός, 40 
χαλκέαις δ᾽ ὁπλαῖς ἀράσδεσκον χϑόν᾽ ἀμειβόμενοι" 
τοὺς ἀγαγὼν ξεύγλᾳ. πέλαδσσεν μοῦνορ. — ὃ 
αὔλακας ἐντανύδαις 


ἤλαυΐ, ἐφὰ βωλακίας δ᾽ ὀρόγυιαν σχίζε νῶτον 

γᾶς. ἔειπεν δ᾽ ὧδε" Τοῦε᾽ ἔργον βασιώεύς, 
230 ὄρτιρ, ἄρχει ψαόδς 9 ἐμρὶ νελέσαις ἄφϑιτον ότρα- 
: μὰν — 4 


J 
8 


κῶας αἰγλᾶεν χρυσέφ ϑυσάνῳ ἼΣΌ. τα. 

ὡς ἄρ᾽ αὐδάσαντος - ἀτὸ — ῥέψαις Ἰάσων 
εἷμα ϑεῷ πίσυνος 

εἴχερ᾽ ἔργου. πῦρ δέ νιν οὐκ ξόλει παρφαρμόχϑυ 


ξείνας ἐφετμαῖς. J 
σπασσάμενος δ᾽ ἄῤοτρον.. βοέους δήσαις ἀνάγκᾳ 

285 ἔντεσὶν αὐχένας ἐμβάλλων τ᾽ φνῇ 
κέντρον αἰανὲς βιατὰς ἐξεπόνᾳσ᾽ ἐπιτακτὸν » ἀνὴρ φὴ 


μέερον. ζῦξεν δ᾽ ἀφωνήτῳ σε ἕμπας ἄχει 
, ϑύνασιν — —— 


v. 295, ἡνέρν -“- ν΄ 998. να βωλακίας δ᾽ ὀργυιὰν --- τ. 3 αἰδ- 
λει — νυ. 224. βοέοις δήσαις — 3 — τ᾿ ——— ἐξεπόνησ' 


νυ. 225. Nãbri καὶ βόας, οὗ φλόγ᾽ ἀπὰ ξανϑᾶν γευϑων xviv 
καιομβένοιο πυρός. Hormannus πρεῦν δοτίρεϊξ: γνάϑων olim ἐδ. 
derat Boockhius, quum ἀγμέκουϊα 18 τόθ γενύων durior vi 
Ῥοεῖοα tamen haud aegro coſsit Hermanno ΕἸ, D. M. p, δδ. Ἀν 
dofendenti exemplis consimilihus; vVide de Crici δ. 82. Ρ. 98-.. Gril 
Diodorſius quidem annot. Aesch. ᾽δε . 123. οὐ. Oxon. ut ἘΦ 
Furipidee aliquoties ἀϊχοεῖξ, ita apu Αοφοδιγίαι οἱ Ῥίκάδευιμι ἢ’ 
φῦν Βοτὶρίο — * — exprimit. Nuper rursus Hernæ- 
nus Opusec- VII. p. 1 nobus contiguis vocabulis eor 
tractiones iudicane, τς ἠδ τ τεδόος ἀπό ποῃ legiæseo rideatær (ἢ, 
poetam haec ita δογιρείεβο coniscit: καὶ βόας, οὗ γενύων 
φλόγα — καιομένοιο πυρός. Similiter Ahlwardtãus; ; vide Boeckh 
L. c. 

v. 228. Vulgo ἀἐναβωλακίας δ᾽ ὀργνιὰν. σχίξε νῶτον γ6, 
quod Scholiastes explieat τῆς ἐν τῇ τμήσεε τοὺς βώλους λους ἄνω μή 
- ἀούδηρ, ut ait pro ἀναβωλανίονυ, qui logitimus fominiui geriire 
Sed αἀναβωλάκιος non μοίεοϊ activam vim habere. ἐδ [Ὁ 
οἷο diviim ἀνὰ βωλακίαρ δεεῖροῖ! ſcua Ῥαὶ. Ο οἱ Guelt.], δὲ το΄ 
ἰαΐς etiam Schnoiderue in Lexico. Do δοῦρα vide orplicatianen 
Tum pro ὀργνεᾶν idem reetituũt ὀρύγνιαν, do 488 — τδο 
Etym. M. ν. ὀρόγυια οὐ Photium. 


ῬΥΤΗΙ͂Α 1. Ἐ88 


— 
πρὸς δ᾽ ἑταῖρον απαρεεφὸν ἄνδρα φίλας 
No ὄρεγον χεῖρας, — τὲ μεν ποίερ ἐμκτον 


μειλιχίοις τε λόγϑες 
ἀγατάβονει. αὐτίκα .δ᾽ "ἀελίου ϑαυμαφεὺς υἱὸς 


δέρμα λαμπρὸν 
ἔνεπεν, ἔνϑα νιν ἐκτάνυσαν Φρίξου μάχαιραι" 480 
ἤλπετο δ᾽ οὐχέτι οἱ κεῖνόν γε πράξασθαι. πόνον. 
— γὰρ λόχμᾳ, δράκοντος δ᾽, εἴχετο λαβροτατῶν 
γενύων, 435 
As ὃς — «μάκει τὲ πεντηκόντορον" ψαῦν κράτει, - 
τέλεσαν ἂν —— —— 


Ex. id.. 
μαχράμοε νεῖσϑαι — —— ὥρα γὰρ — 


οἶμον. ἴσαμι — — δ᾽ ὅ ἄγημαι σοφίας 
ἑτέροις. 
χτεῖγε μὲν γλαυκῶπα τέχναις μων — ὄφιν, 


γ, 228. [Libri — Boecuhius ἐόλει, ut ἑώρα pro αἰώρα 
αἱ εἰΐα τ᾿ τἰδο Νοίξ. Οὐἶες. Οἱ. ΧΗ, 18 οἱ Βυεέδιαπηὶ Gr. ampl. 
L. p. 164: οὐ Lexil. Π. *4 aeqq., qui reetias non ab αὐολέιν ἀπ:- 
οἱ ed ĩ. 4. — —2 ἰσραίδέ, 8 radico EAQ. SCI.] 

v. 28 ς — ——— οἱ ἀνάγκαις interpretantur; li- 
— * — 5* * Vomn βοέουῤ. * οοὐΐ- 
ὍΝΙῪ σαπε μβ ἐδ. Booc — quũ ἐνάγκοιξ 


ΒΟΗ. 7 

τ. -Ἃ ——— ———— *5* —— Her- 
α. I. Ρ. 259. «ιν de mol ἀϊοὶ — “ονῆσαν, 
ιν ἀο πονῶσαι δοῦέο δἀτοοπαίί. Ψ᾽ὰ6 ἑδιποη ΑΒεθηίοας ἀθ 
δὼ, Doc. p. 148. Ἰάοιι. Hermanuu- Opuꝛee. Vn. p. 142. ἔδοπτον. 
n attroetandum ζαΐσεο docet. ΒΟΗ 
. 2.8. Herannu- Ορπεεο.. ΨΙΙ. p. 143. — feturua 
voquirit, quo pertinent glocas eodieis Pal. O πραγϑῆναι." 
it S * Αἱ aoriatum medii ita defendit (Ὁ, Ameiciu- 
ocerit. Halhueno 1840. p. B., ut aut δὰ Iasonom 
——— aigucet: ἐν ſte κίονι, daſe⸗ —* aioh (B. 6. σιο οὐμε- 
Ἰπνὴθ) dieze σεὶπε rbeit ὠωυτο  ἀδτέη ιυᾶνγάο, ant οὐ Aeetam: daſa 
ΜΝ αἰδλ diese Arbeit τοῦνἀε vollienden ἰαοδεη. Hoo Ῥεδοείαί itaqus 

— 
v. 224. [λαβροταεᾶν Heriannus. σα τ. 800. δυκανᾶν. "05: 


Φ 


12 ᾿ς ΠΥΘΙΟΝΙΚΩΑ͂Ι Δ', 
450 ὦ ᾿ρκεσίλα, κλέψεν τε Μήδειαν σὺν αὐτᾷ. " 
Πελίαο 


ἕν τ᾽ ἸΩκεανοῦ' πελάγεσσι μίγὲν — — 
Λαμνιᾶν τ᾽ ἕδνει γυναικῶν ἀνδροφόνων; 


ἔνθα χαὶ γυίων ἀέϑλοις ἐπεδείξαπν᾽ ἀγών * 
τος uꝙs, 


καὶ συνεύνασϑεν: καὶ ἐν ἀλλοδαπαῖς —2 
255 σπέρμ᾽ ἀρούραις τουτάκις ὑμετέρας ἀκτῖνος ὅν» 
βου δέξατο. μοιρίδιον 
ὦμαρ ἢ νύχτες. 'τόϑι γὰρ γένος Εὐφάμου φι 
τευϑὲν λοιπὸν αἰεὶ v5 
τέλλετο" καὶ “ακεδαιμονίων μιχϑέντες ἀνδρῶν 
ἤϑεσι τάν ποτε Καλλίσταν ἀπῴκησαν χρόνῳ 460 
ψᾶσον᾽ ἔνϑεν δ᾽ ὔμμι “Δατοίδας ἔπορεν Διβύας πεδίον 
960 σὺν ϑεῶν τιμαῖς ὀφέλλειν , ἄστυ χρυσοθρόνου 
διανέμειν ϑεῖον Κυράψας 409 


ὀρθόβουλον᾽ μῆτιν ἐφευρομένοις. Auvrx. iß. 
γνῶϑι νῦν τὰν Οἰδιπόδα σοφίαν. εἶ γάρ τις ὄζους 
ὀξυτόμῳ πελέχει 


v. 8353. ἐπί δείξαντο πρίσιν ἐσθ, «-- ν΄, 9668. περ ἀρούφαιρ εἰ uxri 
νωρ -v. 266. ἤϑεσιν ἔν ποτε 


v. 260, Vuolgetum αὐ ᾿ρκεσίλα ῬῊΞ 8 Βεδοϊταοία — 
οοὰ, — muta vit Boeckhius. Nam αὖ υἱὲ ἃ metro non τοῦ 
anto vocativom vocali incipiontem omitti volerò, ut Ὁ]. 6 
ΨΕ, ΨῈ Ἰὰ ΤῊ ἔθ. ΧῚ, 96. Ῥγει, Χ, 10.. ΟΥ̓ Νοίε, Οτέες. Ῥγεῖι. ὙΠΙ,1Ὰ. 
84. Improbat itoe nermannue Ἰ. 6. qui appellutionom omieso δ 
δοτεοτοπι quam · pro μος loeo putet. ΟΥ̓ δὰ v. 2986. φβειβ οἷ 
cum Borglio aoquor. Ihidem Seholis: ὁ Χαῖρες “οἱ βούλεται φνν" 
ϑένως ἀναγινώσκξιν τὸ Πελίαο φόνον' γὰρ ὅυο « 
ἐσεὶ τοῦ Πελίαο καὶ τοῦ φόνον. γένεται, δὲ τοιαύτη ού 
ὡς μεταβάλλεσθαι τὸν τόνον. ἥτοι οὖν͵ φησὶν ὁ Φίδυμφε, 
ὀνεκτέον τὰν Πε λιαοφονὰ ὃν ὀξυτόνως, ἵν 3 φονουτικήν, ῃ — 
ἐντόνως. ἥτις ἦν τοῦ Πελίου φόνος. Et Πεϊμιαοφόνον Guelpa 
Ven. Β. Ὁ. ἐπε SCIH. 

ν. 258. ἰιοειίο Πρσοσαπα ἐκεδείξαννο κρίσιν, ἴα 488 περεὶδθὸ 
ἀϊορίϊεοί anapaorctus pro trochaeo. Hermannus φείσομαι. οοϑέθθθ" 
rat ἐπέδειξαν. κρίσις . 6. κρέσιας), ὕδπο ἐπυδείξαντο κρῖα „ ——— 
δεονοί. Boeolhiue contra eonioeit ἐπεδείξαντ᾽ — 
ἐπέδειξαν κρίσιν τ’ ἐσθᾶτος ἀμφίς. kayrnerus p. 63. οΣ 
εἰἶδὶ videtar οεκϊμάϊοσυ ἐποδείξαντ᾽ ὠκμάν. Βοη ἢ 


ΟΡΥΤΉΪΑ 1. . Μ6 
——— αἰσχύνοι δέ οἱ ϑαητὸν 


410 ᾿ 


265 καὶ φϑινύκαρχορ ἐοῖσα διδοῖ ψᾶφον περ᾽ αὐτᾶς, 
εἴ ποτε χειμέριον πῦρ ἐξίπηται λοίσϑιον" 
ἢ) σὺν ὀρϑαϊς κιόνεσδεν ——— ἐφρειδομένα 415 
μόχϑον ἄλλοις ᾿ἀμφέπει ϑύσεανον ᾿ τείχεσιν, 
ξὸν — χώρον. 


Ἐπ. ιβ΄. 
970 ἔσαὶ δ᾽ ἰαεὴρ βαικαιφόταπος, ἩΠαιάὺ τέ ἄοι περᾷ 


φάος 

χρὴ μαλᾳχὰν χέρα. ᾿προρβάλλοντα τρώμαν — 
ἀμφιπολεῖν. 

δέδιον μὲν αρ πόλιν͵ δεῖσαι καὶ ὦ ἀφαυροτέροις" 486 

ἀλλ᾽ ἐπὶ " αὖτις ἔσδσαι δυςπαλὲς δὴ γίγνε- 
ται, ἐξαπίνας 

" μὴ ϑεὸς ἁγεμόκμεσσι κυβερνατὴρ γένηται. 


275 τὶν δὲ τούτων ἐξυφαίνονται χάριτες. 490 
ελᾶθι τᾶς εὐδαίμονος ἀμφὶ Κυράναρ ϑέμεν σπου- 
᾿δὰν ἅπασαν. 


J 


τ. 261. ἐξερείψαι. κεν -- τ. 966. φᾶφον περ αὐτῶρ — ν. 867. 
κιόνεσσι --- τ. 969. ἐρημώσασα --- ν. 978. αὐδιὺ 


νυ. 2556. Ἰιοοίϊο ἀλλοδαπαῖρ “ἢ —— (ἀρούραισι οοἀὰ.) 
τοντάπις ὑμετέρας ἐκεῖνας ὅλβ οὐ δέξατο μ ἐρέδιον, pro 400 Hor- 
πιαυπῦα eximie coniecit — ἀρούραι --- ἐκεῖνος κτλ., quod re- 
Boeckhius. 
v. 256. ναἰσο ἤϑεσιν ἕν ποτε Καλλίσεαν lex emendatione Chae- 
rammatici. SCH. J. Sed pro εἰς οδὲ eorum tantum carmi- 
'ππα, in quihus Asolia harmonia- Vetus lectio plurimorum εεἰςἄν 
δυὲ uJe Boectihins acripeit: ἤϑεδι τάν ποτὸ Καλλίξεαν, οο- 
leaiam deduxorunt in ἰηραΐαπι, 4086 olim ——— romparane —* 
rod. V, 1421: ἐν τῇ νῦν Θήδῃ καλεομένῃ νή — δὲ Χαλ- 
Δίσεῃ, εἰ tlioe lococ. Hermannus 1. 6. p- ἄν, ἢ, —8 Ῥιο- 
bet. ΒΌΗ. 
4 v. — 28 κεν ————— — doeuit — — de 
ἀμ, ο. Ῥ. 148, 5 locos 
— * tum — E JV. 3 ad —— —— 
δεσϊρίοι καί κ᾿ εἴ νύ τι ———— Noc male tamon Thierschiuo 


*8 266. [περ᾿ ἀμὸν ΡΒ ΝΣ ex uni. viae εὰ ΟΙ. VI, 88. 56Η.] 





⸗ 


196 AMTGIONIXAI δ΄. 


τῶν δ᾽ Ὁμήρου καὶ τόδο συνθέμενος Σ 9. υγ. 
ῥῆμα πόρσυν᾽" ἄγγελον ἐσλὸν ἔφα τιμὰν — 


— 
αὔξεται καὶ Μοῖδα δι λέας ὀρθᾶς. ἐπέγνω ε 
Κυζένα 


280 καὶ εὸ χλαννύσατον μέγνρον Βάτεον δομωῖν 


«Ἱαμοφίλου πραπίδων. κεῖνος γὰρ ἐν πιεσὶν νέος, 50 
ἐν — βουλαῖς ἡ ἐγκύρσαὶς ἑχατονταετεῖ 


βιοτ 
ὀρίρανίξει μὲν κακὰν »λῶσσαν φαεννᾶς ὁπός, ὦ 
—— δ᾽ ὑβοίζοντα, μισεῖν, 


285 οὐκ ἐρίξων ἀντία τοῖς ἀγαθοῖς, ᾿ Avr. Ν᾽ 
obvot μακύνων τέλος οὐδέν. ὁ γὰρ καιρὸς πρὸς ἐ- 
ϑρώπων βραχὺ μέτρον ἔχει. 
εὖ ψι᾽ ἔγνωκεν" ϑεράπων δέ οἱ, οὐ δράσεας ὀπαδέ. 
φαντὶ δ᾽ ἔμμεν Ρ 5:0 
τοῦτ᾽ ἀνιαρότατον, καλὰ γιγνώσκοντ᾽ ἀυάγκᾳ 
ἐκτὸς ἔχειν πόδα. καὶ μὰν κεῖνος "ἥτλας οὐ; 


ρανῷ 516 
290 πρϑρπαλαίει φῦν γε πατρῴας ἀπὸ γᾶς ἀπό τὶ 
κτεάνων" -" 


λῦσε δὲ Ζεὺς ἄφϑιτος Nrẽvog. ἐν δὲ χρό 
, Μμεταβολαὶ λήξαντος — 


᾿ ἐσρίων. ἀλλ᾽ ΠΕ — νοῦσον 4 

ΠΟ οἶκον ἰδεῖν, ἐπὶ —*—— τε τρόνῳ συμδοσίε 

496 —— ἐκδύσθαι ποὺς ἣρ ῆβαν πολλάκις, ἵν — 
* ᾿ϑαιδαλέαν — πολέταιρ — * 


ἫΝ . ϑιγέμεν,. 
μήτ᾽ ὦν τινι rũne — ἀπαθὴς δ᾽ αὐρὸς πρὶ 


ΡΥΈΤΗΙΑ IV. 121 


καί χε μυθήσαιϑ᾽ ὁποίαν ᾿. ᾿ 
εὖρε παγὰν ἀμβροσίων ἐπέων, πρόρφατον Θήβᾳ 
ξενωθείρ. 5 


v. 998. μυϑήσαιθ᾽, ὁποίαν, ᾿Δρκεοσίλα, --- τ. 499, ἐπέων πρός- 


᾿ ᾧφᾶτον, 


v. 298. Ἰηοβειω ᾿. οὦ, E — quem ex codd. haueit 
——— reoponendus esaet, οὐ ᾽ρκεσίλα δοτί δὶ debere annotat. Pro- 

δαὶ ĩgitur cn Dieenio dativum, quum praesertim non addito σοὶ 
ἰδογία αἷὲ compellatüe Arcecilai. SCH.)] 


8 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ͂Ι Ε΄. 


ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙῚ Ε΄. 
ΑΡΚΕΣΙΛΑΙ ΚΥΡΗΝΑΊΏΩι 


ΑΛῬΜΑΤΙ. * 


Strophaeo. 
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ΡΥΤΉΙΑ Υ. ζῶᾶω 


Ὁ «λούτος εὐρυσθενή,, ὀὠ ὠ Α θ Κ ΣῈ α΄ 
ὅταν τις ἀρετῷ κεκραμ ἀρᾷ 

βροεήσιος ἀνὴρ πότμου παραδόντος αὐτὸν ἀνάγῃ 
«ολύφιλον ἑπέταν. : δ 


εὐδοξίᾳ 
10 ἕκατε χρυσαρμάτου Κάστορος" 
(10) εὐδίαν ὃς μεεὰ χειμέριον ὄμβρον τεὰν καταιθύσσει 
μάκαιραν ἑστίαν. , 


σοφοὶ δέ τοι κάλλιον ἄντ. α΄. 16 

φέροντε καὶ τὰν ϑεόρδοτον ϑύναμιν. 

σὲ δ᾽ ἐρχόμενον ἐν δίκᾳ πολὺς ὄλβος ἀμφινέμεται" 
15 τὸ μὲν ὅτι βασιλεὺς 
(6) ἱσσὶ. μεγαλᾶν πολέων, 90 


ν. ϑ, ξὺν 


. V. Πα metrica conctitutione carmũnis uno in loco vin- 
— — Boeckhium dueem deserni. Vide δὰ v. 98 
ΝΣ 2 emustam soloutionem in ἤπο dipodiae fambicae in 
τεδαὶς atrophis vitatam Hermannus Opuscc. VII. p. 140. ita re- 
movet: ὅταν τις ὅργ ᾧ κεκρ. καϑαρᾷ; Bergline dedit ἀρ γᾷ, prin- 
εἰρίεια, fundamentùm. Hoc quidem prae Hermanniano sordet. Sed 
86 ταϊχαίαπι quidem prorsus damno, dieto Sapphico α Scholii 
— Ὃ πλοῦτος ἄνευ ἀρετᾶς οὐκ ἀσινὴς πάροικορ ctabilitam. 


γ. 6. Lectio vulgaris οε σύ τοί νιν, quam ego probo; ſeandem 
exprimunt. SCH.] Boeckhins, quum in duobus codicibus 

τοίνυν legutur, eacripait σύ τοι νῦν, quod οὖσ diepliceat et cur 
vHgatum verum putem, expositum est in Commentario. Reduxi 
φψιν, Bergkiuse τοι νῦν retinuit, εοὰ ut ρμετανίσσεσϑαε οδἰοοείππι 
laberet, correxit χλυτὰν αἰῶν᾽ ἀκρᾶν β. ὅπο᾽ εἰ πι! ἰέοταιο in atro- 
phie In μος quidem loco πο levieimum quidem vel in Scholie 
ved in Hbris atdacisimne coniecturae vestigium exetat. 50Η.] 

V. 9. [ξύν Schmidine invexerat. 50Η.}] ᾿᾿Χ 

v. 11. [εὐδιανόρ οἰπι Hermannus οἱ Boecihius. SCE.] 

Pind. Carm. Sect. I. 9 . 





{8 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑῚΙ Ε΄. 


ἐπεὶ συγγενὴς 
ὀφθαλμὸς. 
αἰδοιότατον γέρας, 
90 τεᾷ τοῦτο μιγνύμεγον φρενί" ι 
᾿μάκαρ δὲ καὶ νῦν, κλεεννᾶς τ᾿ 25 
(80) εὖχος ἤδη παρὰ Πυθϑιάδος ἵπποις ἑλῶν δέδεξαι 
τόνδε κῶμον ἀνέρων, 


᾿Δἀπολλώνιον ἄϑυρμα. τῷ δειμὴ λαϑέτω Ἐκ. α΄. ἢ 
Κυράνᾳ γλυκὺν ἀμφὶ κᾶπον ᾿Δφροδίτας ἀειδόμενον 
25 παντὶ μὲν ϑεὸν αἴτιον ὑπερειϑέμεν, 
φιλεῖν δὲ Κάῤδωτον ἕξοχ᾽ ὁταίρων᾽" 
(86) ὃς οὐ τὰν Ἐπιμαϑέος' ἄγων " 38 
ὀψινόου. ϑυγατέρα πρόφασιν Βαετιδᾶν 
ἀφῖχται δόμους ϑεμιρκρεόντων᾽ 


v. 17. ἔχει συγγενὴς --- ν' 19. αἰδοιέστατὸν --- τ. 84. Poſt ἀει- 
δόμενον interpungebatur colo. — ν. 49. ᾿ὠφίφοεο 





νυ. 17. A Coporino ἀθ conioctura ĩllatum δ᾽ poet σνγχενής 
Boeckhius cum Beclo αἱ Hermanno eiecit. Explcationem loci 
difficilioris vido in Commentario. Ego receopi ὁ τ oorreetio 
nem Hermanni, απὶ 1, c. p. 146. ἔχει ἴῃ mutato loci ἀξβεῖ- 
lmĩ aententiam apeoruit. Sic intellige: Te ius δεγυαπέοπε πιῦ- 
gna sequitur felicitas, partim quod τες es magnarum urbiem: 'πακπι 
gentile lumen eſt huec πιασῖτπο venerabilis dighitas tuao εοοίαέα τ6- 
pientiue; portim beatus es, quod vicisti nunc ἐπ ludie Pythiin. Δε- 
dacter rureus Berglius: ἔχεις συγγεν ἔς ὀφϑαλμῷ οἰδοιόεατον 
ρας. τὑὸὶ ὀφθαλμῷ οὐπὶ αἰδολότανον. ορα]οβοδί. Vult hanc δδοὸ 
—— Ποία loci, ut poeta dĩxerit regiam dignitatem, quao noulis 
maærime venerubilis videutur, Arcesilaum α maioribus accoptam Ἀ6- 
bere. Αἱ quid taum ὀφθαλμῷ Pluralis necestarius foréot. 
quum Bergækius ipae δεποῖβδο videatur, fierĩ posse addĩt, ut δὰ 
pꝑlane verbum seripserit poeta, quemadmoduim ὀφθαλμοῖς σεμινό- 
55 Nam αἰδοιότατον Schmidü δεῖ: lhbri αἰδοιέσεαξον. 
v. 23. [τῷ σε μή Schmidiua. Lihri cum Scholut κῷ με δ, 
praeter duos, qui τῷ μή μιν. SCH.] 
V. M. Boeckhius φίλει. Aristarchi lectio φιλεῖν οχαξδέ. ἴδ 
Gotting. et Pal. C. Quaproptert rotraxi. SCHM.] 
v. 28. — ex Scholiastis ὀψίνοον. ἘΠ εἷο Pal. C. SCA.] 
. Υ͂, 29... Hormanno l. c. non duhitandum vidotur, guin poeta 
ἀφῖκται dedariti. Unam tantum zolutionem per tatum carman δὲ 
oam ĩuetam extare versu 931. Recepi cum Borgio. Ibidem θέ- 
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80 ἀλλ᾽ ἀρισθάρματον 
ὕδατι Κασταλίας ξενωθεὶς γέρας ἀμφέβαλε τεαῖσιν 
: αιῷ 40 


(89) ἀκηράτοις ἁνίαις Στρ. β΄. 
ποδαρκέων δώδεχ ἂν δρόμωι τέμενορ. 46 
κατέκλασε γὰρ ἐντέων σϑένος οὐδέν " ἀλλὰ κρέμαται; 

35 ὅπόσα χεριαρᾶν 
τεχτόνων δαίδαλ᾽ ἄγων 

&) Κρισαῖον λόφον 
ἄμειψεν 
ἐν κοιλόπεδον νάπος ᾿ δ) 

40 ϑεοῦ" τό σφ᾽ ἔχει κυπαρίσσινον 
μέλοθρον ἀμφ᾽ ἀνδριάντι σχεδόν, 


Ἂς 35. δώδεκα δρόμων --- τ. 86. δαιδάλματ᾽ -- v. 40. εόσσ' 


μις πρεόντων divisiim acribendum δυορί δέον Hermannus δὰ So- 
Ρδοεῖε Oed. (οἱ. 1189... πὶ θέμις πὰ θ01}8}}}10 εἰ. 560Η.] 

v. S8. V δώδεκα δρόμων, corrupto, quis τέμϑνορ non 
Mabet unde pendeat. Νος ἀμφέβαλε τέμενος pro κατὰ τὸ τέμενο 
ἀγβοοαι est, πες δρόμων ποδαρκέων τέμενος pro κατά," ἀνὰ τ 
τέμενος, in curriculo. Porpernin etiam dions τέξῶνος δρροεϊεϊο-- 
ΒΟ οὐδ vocis γέρας. Laudabo eum, qui τέβενος circuiudederit 
οὐαπῖο; υἷα diftert locus ΟἹ. XI, 88. Unice vera Thlænchii et 
Pecckhii emendatio δώδεκ ἂν δρόμων. Talia enim Pindarica 
σππὶ et Graeca. Ceterum vide Commentarium. anguam Her- 
mM—o L. e. p. 14. non necessaria videtur Thierschii mutatio, 
qum cimilü audacid ἀΐχονῖέ poeta iltud ΟἹ. XIII, δ7. At ποι cu- 
τανῖς vir σπισπα verba illi explicationi obſtantis ὅδατε Χαστα- 
λίες ξενωϑείς. SC. 

v. δῦ. δαίδαλα Ῥδινΐαθ emendavit pro δαιδάλματα. [ΝῸΠΡ 
Ἐετπικππτια l. c. τεχτόνια δαίδαλ᾽ ἄγων ἐπιεηάδῖ, πὲ χεριαρᾶν pro 
δυδείλείἷγο eit, ψυυπιοὺς aĩmile vocabulum χαλκοαφᾶν ροόῤίδ Ρο- 
δεῖς Ieth. VI, 81. Deinde pro ἐν Ritterehusii ἄν adoptat, quod 
ae Seholiaſtarum legiese viderĩ ρμοίοδέ, qunm κατὰ τὸ κοιλόκε- 
δὸν κιδίον ἔδραμε οἰτουπιϊοφαίϊξαν. Vide Commentarium. Ber- 

τεκτόνι᾽ ἀγάλματ᾽ ἄγων coniecit, ἄμειψ᾽ ἐν pro ἄμειψεν ἐν 


ν. 40. go τόσσ᾽ ἔχει. quae copiectura eet editoris Bru- 
Mehiani ἀαεία 6 Iections Αἰὰϊΐ τόσ᾽ ἔχει. Lihri plurini [οππὶ Seno- 
ἴδ) τό σφ᾽ ἔχει. . δὰ 


8 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ F. 


Κρῆτες ὃν μου - τίγεὶ — — 
τὸν μονόδροπον φυτόν. 6565 


(40) ἑκόντι τοίνυν πρέπει Avr. β'. 
. φόῳ τὸν εὐεργέταν ὑπαντιάσαι. 
45 ᾿Αλεξιβιάδα, σὲ δ᾽ ἠύκομοι φλέγοντι Χάμνες., 6 
μακάριος, ὃς ἔχεις 
καὶ πεδὰ μέγαν κάματον 
(48) λόγων. φερτάτων 
μναμεῖα. : 
60 ἐν τεσσαράκοντα γὰρ ο 
—— ———— ὅλον 


ρον κομέξαις ἀταρβεῖ φρενί, 
— ἤδη Aißöug πεδίον " ἀγλαῶν ἀέϑλων καὶ 
φατρωΐαν πόλιν. ᾿ς ὦ 


(60) πόνων δ᾽ οὔ τις ἀπόκλαρός ἐστιν οὔτ᾽ ἔσεκαι" Ὶ 
ὅ5 ὁ Βάττου δ᾽ ἕπεται παλαιὸς ὄλβος ἕμπαν τὰ καὶ 
τὰ νέμων, 
πύργος ἄστεος ὄμμα τε φαεννότατον Τὸ 
ξένοισι. κεῖνόν γε καὶ βαρύκομποι 
λέοντες περὶ δείματι φύγον, 
(65) γλῶσσαν ἐπεί ὅφιν ἀπένεικεν ὑπερποντίαν" 


v. 42, Παρνασσίῳφ εἰ καϑέσσαντο : μονάδροπον φνεόν. — ν. 49. 
— -- νυ. 65. ἕμπαρ — v. 59. γλώετταν 


νυ. 42. Libri καϑέσσαντο, μονόδροπον φυεόν, lahorante κπιο- 
ἔτο. Hermannus olim coniecit κάθεσσαν ϑοῷ, nunc nihil do metto 
lahorandum ait. quum versus asynartetus ait, quales nunc roroca 
in Pindarum. Boeckhius posuit χάϑεσσαν τὸν — uod 
quum acriptum eatst TOMMONOAPONON, excidit M. IEt —8 
κάθεσσαν τό exhibet. 560η.1 ΟἿ hHocciu. ἀο Οεἰεῖ Ρίρδαβε. ς 
Comma ante φυτόν ἃ Βροοκβῖο positum iure suo videtur διεία- 
liesee Hermannus L. c. P. 149. Kayserus τοῦ μονοδρόπου φυτοῦ. 
Vĩido —— 5ΟΗ. 

[ἀναμήϊ᾽ Boockhius ex ἀποῦπε libris. ἘΠ Scholia — 

ΓΑΙ τ τον in explanando loco. Berglkius μναμεῖ, Vide 
99 aeq. SCI.] 

v. 58. Vul — ἕμπας Boeckhius correxit ex libris οὐ Scholii. 
ΟΥ Ahlrens de Πα]. Dor. p. Sĩ. Id. v. 59, γλάσσαν ox permultis. SCH.) 


ΡΥΤΗΙΑ V. ᾿ 12Σ 


60 ὁ δ᾽ ἀρχαγέτας ἔδωχ᾽ ᾿ἀπόλλων 80 
ϑῆρας αἰνῷ φόβῳ, 
ὄφρα μὴ ταμίᾳ Κυράνας ἀτελὴς — μαντεύ- 
μασιν. 
- ὃ καὶ βαρειᾶν φόσων Στρ. γ΄. 86 


(60) ἀκέσματ᾽ ἄνδρεσσι καὶ γυναιξὶ νέμει, 
65 πόρεν τε χίθαριν, δίδωσί τε ἸΜοῖσαν οἷς ἂν ἐθέλῃ, 


ἀπόλεμον ἀγαγὼν 
ἐς πραπίδας εὐνομίαν, 90 
μυχόν τ᾽. ἀμφέπει : 

(6) μαντεῖον" 

70 τῷ καὶ “ακεδαίμονι 
ἐν Aoyti τε — ξαϑέᾳ Πύλῳ. 
ἕνασσεν ἀλκᾶντας Ἡρακλέος. — ϑὅ 
ἐχγόνους Αἰγιμισῦ τε. τὸ δ᾽ ἐμὸν γαρύοντ᾽ ἀπὸ 

Σπάρτας ἐπήρατον κλέος, 


᾿» 


ὅϑεν γεγενναμένοι , Avr. γ'. 
75 Aovro Θήρανδε. ) φώτες Αἰγεῖδαι, 100 

ἐμοὶ πατέρες, οὐ ϑεῶν ἄτερ᾽ ἀλλὰ μοῖρά τις ἄγεν 

αολύϑυτον ἔρανον, 

ἔνϑεν ἀναδεξάμενοι; ᾿ 

"ἄπχολλον, τεὰ * 106 


v. 69. μαντήϊον. --- v. 71. ἂν τ᾿ Ἤργοεϊ καὶ --- τ. 78. γαρύεν τ᾿ “- 
v. * πολύϑυτον [ἐρὶ) ἔρανον 


v. 0. Boeclthĩus καί ſnaue ἃ me rexocatum] eieeit μοεί τοῦ 
la Scholĩa⸗tis, ut videtur, non loctum]; v. 6. pro vulguto ἔν τ᾽ "49- 
γεῖ κεί acripsit cum Hermanno ὁ libris: ἐν Ἴργει τὲ καί, [1 δεὶ 
βανιήϊον. vide δὰ νυ. 99 μη. 50ῊΗ.) 

v. 78. ἰγαρύοντ᾽ Becxkiuæa. Libri χαρύεντ᾽, ,αρύεν τ᾽, γαρύετ᾽, 
codes Gotting. ἴῃ lemmate Scholiorum γαρύατ᾽. Didem colo poei 
ꝓios doloto εἴ h. 1, εἰ ροεέ Θήρανδε commateo dietindt Herman- 
au }, ε. p-. 150. Veriacime. 50Η.} 

v. Ὁ ἐραᾳ. Hermannum sequor, ηυἱ εἷς ἰαἰοκρκωρίε οἱ ꝛerĩhit: 
ἀπὰς μοῖρά τις ἄγεν πολύϑυτον ἔρανον, ἔνϑεν ἀναδεξάμενοι, Γ“πολ- 
λον, τεὰ Καρνήϊ᾽ ἐν δαιτὶ σεβίζομεν, Κυράναρ ἀγακτιμέναν — 
Υἱιὰς explicationem. Hormanni diatinctionem praetali. βοὰν 
codices Χαρνεῖ᾽, quod recepit Berghiua; vide δὰ νυ. 99 τ64. 
Statim poct v. 86. οἰχνέοντορ ex ——* plurimĩs potitum eat. Β0Η.)} 





-- 


1:1 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ͂ Ε. 


80 Καρνεῖα 
(70) ἐν δαιτὶ σεβίξομεν, 
Κυράνας ἀγαχτιμέναν πόλιν" 
ἔχοντι τὰν χαλκοχάρμαι ξένοι 
Τρῶες ᾿ἀντανορίδαι. σὺν Ἑλένᾳ γὰρ μόλον, καπνω- 
ϑεῖσαν πάτραν ἐπεὶ ἴδον 110 


85 ἐν ἴήρει. τὸ δ᾽ ἐλάσιππον ἔθνος ἐνδυκέως Ἐκ. γ. 


(80) δέκονται ϑυσίαιδιν ἄνδρες οἰχνέοντές ὄῷε δῶρο. 


0 116 
τοὺς ᾿Δριστοτέλης ἄγαγε, ναυσὶ ϑοαῖς 
ἁλὸς βαϑεῖαν χέλευϑον ἀνοίγων. 
κτίσεν δ᾽ ἄλσεα μείζονα ϑεῶνν ιῷ 
90 εὐθύτομόν τε κατέθηκεν ᾿ἀπολλωνίαις 
(86) ἀλεξιμβρότοις πεδιάδα πομπαῖς 
ἔμμεν ἱππόκροτον 
σχυρωτὰν ὁδόν, ἔνϑα πρυμνοῖς ἀγορᾶς ἔπι δίγι 
; eceiror ϑανών. Ιῶ 
μάχαρ μὲν ἀνδρῶν μέτα. Στ. δ. 
θ5 ἕναιεν, ἥρως δ᾽ ἕπειτα λαοσεβής. 
(o) ἄτερϑε δὲ πρὸ δωμάτων ὅξεροι λαχόντες ἀΐδαν 15 


ἡ. 86. ἐχνέοντες 





— — - 


v. 98 δεᾳᾳ. [Heynu acriptura libhrorurm ſide dectituta οἷ, 
Nam ϑμνων coniectura eat pro χώμων. Tum ihri fere cum Scho 
Hĩs μεγαλᾶν δ᾽ ἀρετᾶν δανθεισὰν τοὶ μϑγάλαν δ᾽ ἀρετὰν δανθεῖσαν) 
ἔσται 8 κώμων 8" aliquot IIhris ᾳἰοεῖ; ρμοείτοτπο ὑπὸ χεύβαν 
plures libri. His ductus Boeckhins parum prohabiliter refiit: με 
γάλα δ᾽ ἀρετὰ δ. μ. δανθεῖσα κώμων ὑπὸ χεύμασιν ἀκούοντί τοὶ 
χϑονίᾳ κεὶ. Improba vit Diecenins, qui Hermanmi vectigia γε" 
ἐπε häne acriptaram commendavit: μεγαλᾶν δ᾽ ἀρετᾶν ὅ. [γα 
ϑεῖσι κώμων ὑποχεύμασιν (τοὶ potius ὑπὸ γεύμασι) ἀκούοντί π΄ 

ονίᾳ κτλ., de cuius """ icationo vido Commentarium. Veræ⸗ 
oermannus nune ἰ. c. p. 152. ποῦ pro ποι redueit τγοϊηαὶν ποὺ 15’ 
mutatis, οἷο : μεγάλαν δ᾽ ἀρετὰν δο. μι. Ῥανθεῖσαν Κώμων ὃ 
χεύμασιν. Οομαοεοῖ μος eum acutiacima quadam observatione u 
triea, quam p. 152 420q. explieat. Unde μαος ἀδοοτμίπιπε:, ΜέπεΒ 
est, quod omnibus ἐπ atrophie versus οοριΐπειθ α voce ἰγέεγϊίαδα '’- 
εἰρί, φγασίοτημαμι ὑπὸ in Boeckhii editione loco; mirum vero etien 
iud, de quo ctatim dicem, udi ipsos verrus appotuero: 
α. αἰῶνος χρᾶν βαϑμίϑων ὅπο. ᾿ 
ὀφθαλμὸς Αἰδοιότατον γέραθ. 
β. ἄμειφεν Ἧν κοιλόπεδον νάπος. 





ῬΥΈΠΙΑ Υ. 1.38 


βασιλέερ ἱεροὶ 
ἐνεί, μεγαλᾶν δ᾽ ἐἀρεξᾶν 
δρόσῳ μαλθακᾷ 
100 — — 
χώμων ὑπὸ χεύμαοιν, 186 
(96) ἀκούοντί τοι χθονίᾳ φρενὶ : 
σφὸν ὄλβον υἱῷ τὲ ποινὰν χάρι 
ἔνδιχόν τ᾽ ᾿ἀρκεσίλᾳ. τὸν ἐν ὠοιδᾷ νέων πρέπει χρυ- 
δσάορα Φοῖβον ἀπύείν, 140 
105 ἔχοντα Πυϑθωνόϑεν Avr. δ΄. 
τὸ καλλίνικον λυτήριον δαπανᾶν 
(9) μέλος χαρίεν. ἄνδρα κεῖνον ἐπαινέοντι συνετοί. 


λεγόμενον ἐρέω" 146 
χρέσδονα μὲν ἁλικίας ᾿ 
110 φόον φέρβεται ᾿ 
γλῶσσάν τε" 
ϑάρσος τε τανύπεερορ. 
(106) ἐν ὄρνιξιν αἰετὸο“ ἔπλετο" 189 
ἀγωνίας δ᾽, ἕρκος οἷον, σϑένος " 
115 ἕν τε Μοίσαισι ποτανὸς ἀπὸ ματρὸς φίλας, πέφαν- 
ταί ὃ’ ἁρματηλάτας σοφός 
v. 98. μεγάλαν δ᾽ ἀρετὰν -- ν΄ 100 δεᾳ. ῥανθεῖσαν ϑμνων θ᾽ 
ὑποχεύμασεν --- ν. 102. ποι --- ν- 110, φέρβεται" γλῶσσάν τε 


μναμήϊ᾽ " Ἐν τεσσαράκοντα γάρ. ; 
γ. μαντήϊον" Τῷ “ακεδαίμονι. 
Καρνήϊ Ἔν ϑαιτὶ σεβίξομεν. 
ὃ. ῥανθεῖσαν Κώμων θ᾽ ὑποχεύμασιν. 
γλῶσσαν το' Θάρσος τὸ τανύπτερος. 
Quid ἐπέφε hoc est, quod epicue ἱἑείας formae, α φιΐδιι abotinuit 
Pindarus, μναμήϊα, μαντήϊον, Καρνήϊα, ita ἐπ koc carmine οοποῖί- 
petae εἰ quidem onmes ἐπ codem ſtropkarum loco potitae inveniun- 
ter? Satis apparere arbitror metricos utcunque sctiafacere metro 
velie. Evanescit omnis diffieultas, δἰ incisionis οοπείαπίϊα moniti 
ille tres syllabas credimus, similiter ut trochueum ξεπιαπίωπι, multo 
terdiere ductu cantatas tingulurem verrum fuisco et seqq. Οπδο 
Βοῖδὶ quidem pereuasit Hermannus, non Berglio, qui μεγαλᾶν 
ἀρετὰν ὃδρ. κι ὁάνθεν κώμων θ᾽ ὑπὸ γεύμασιν, ἀκούοντί τὸ 
χθονία κτλ. Sed οα mihi languidisaima videntur noce una de cauan 
improbanda. Hermannum igitur fere aecntus cum. SCII.] 
v. 110, Vulgo pott φέρβεται — tum γλῶσσάν τὸ 
θάρσος τὰ τανύπτερος iunguntur. Parui Hermanno l. c. Niei 
— * — δέ praectiterit. Bergliue γλώσσαν θάρσος τε οὐϊΐάϊὲ, 
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ὅσαι τ᾽ εἰσὶν ἐπιχωρίων καλῶν ἕροδοι, Ἐκ. δ΄. i6 
τετόλμαχε. ϑεός τέ οἱ τονῦν τὸ πρόφρων τε 
9 
(10) καὶ τολοιπὸν ὄπισθε. Κρονίδαι μάκαρες, 
διδοῖτ᾽ ἐπ ἕργοισιν ἀμφί τε βουλαῖς Ιῶ 
120 ἔχειν, μὴ φϑινοπαρὶς ἀνέμων 
χειμερία καταπνοὰ δαμαλίζοι χρόνον. 


Διός τοι φόος μέγας. τς. αυβεροῇ , 
(116) δαίμον᾽ ἀνδρῶν φ 16 
εὔχομαί νιν — τοῦτο δόμεν γέρας Bis- 
τοῦ γένει. 


v. 118. τὸ — ὦ Χρονίδαι 


νυ. 118. τὸ λοιπόν, αὖ Κρονίϑαι, Ια οταπίο metro. He- 
mannus τὸ — —— Κρονίδαι, quum in Bodl. γ., σαὶ Bo 
οἶσε addit — Ilegataur τὸ λοιπόν, ὦ ὖ πλεῖστα * μά: 
ὑπαὶ ᾿ ΒΒ] ἰδίαι τὸ λοιτὸν ὅπισϑε maluit, 
¶ 
[ἔτε Bockius, Heynius, Hermamu-, probatom οἷα 
—* ᾿Ῥοείδα ἔπι δογγνανῖί. ΒΟῸΗ.] 


ΡΥΈΗΙΑ VI. δ. 1 


ΠΎΘΙΟΝΙΚΑΙ ς΄. 
ΞΕΝΟΚΡΑΤΕΙ ΑΚΡΑΓΑΝΈΤΊΙΝΩΙ 


PMATI. 





— ’ 
ω. —v “Φ»Ἤ»ΣᾳΝαᾳ(, “» — 
ὩωΖως-“ιωυἝὩ«ἋὉΣ 
— — 
οωω. υοιζύθευν 


κυ σὺν 


γ᾽ αν “2 
ῳωωω -“-͵΄ιῳἘῳω πτκ»α- “ἸΚΛΛω — 
—— 

— 


ΝΣ 


᾿Ακχούσατ᾽. ἢ γὰρ ἑλικώπυδος ᾿Δφροδέτας Σῖτρ. α΄. 
ἄρουραν ἢ Χαρίτων 
ἀναπολίξομεν, ὀμφαλὸν ἐριβρόμου 
χϑονὸς ἐς νάϊον προρουχόμενοι" 
5 Πυϑιόνιχος ἔνθ᾽ ὀλβίοισιν Ἐμμενίδαις 
ποταμίᾳ τ᾽ ᾿Δχράγαντι καὶ μὰν Ξενοκράτει 


γ.1. 7 γὰρ — v. 4. ἐρ ναὸν 
VI. v. 1. Boecihiue cum Hognio ex αἰΐφαοί "ἰδεῖς ἢ 


ie ταεϊοεῖταο monitum erat ἃ in ἐέναος φῬεοὰπεὶ, ἐπ ἀένναος 
deaberoe οσεεὶρὶ. Pocten Hermannus βὰ Ἐπεῖρ. Ιου. 112. formam 
ἀένναος νἷδπο ἀαιιπανὶἐ --- οπὶ tamen Τωοδτείππι δρι 

φαυΐάαια acri putrocinari memnini in consura — Βο- 
— οἷο οὐδέοταιπι, vide Iahnii Annall. 1828. II, 3. 

M δοη. — οὐ id quod τοοορὶ propostüt δαείοιάππι. Α —2 
vteperatione hane ĩectionem * famen acerbius vindieat Opuæecec. 
ἘΣ ν. 297 ϑοηᾳ. Noc male Bergluns ἐρ λάϊνον acripeit. ΘΟΉ.]} 





ΜΒ ΠΥΘΙΟΝΙΧΚΩΑῚΙς.. 


ἑτοῖμος ὕμνων 
ϑησαυρὸς ἐν πολυχρύσῳ 
᾿Δπολλωνίᾳ τετείχισται νάπᾳ" 


10 τὸν οὔτε χειμέριος ὄμβρος .ἐπαχεὸς ἐλθαῖν, Στρ. β.. 
ἐριβρόμου νειρέλας 
στρατὸς ἀμείλιχος, οὔτ᾽ ἄνεμος ἐς μυχοὺς 
ἁλὸς ἄξοισι παμφόρῳ χεράδι 
τυπτόμενον. φάει δὲ πρόρωπον ἐν καθαρῷ 
15 πατρὶ τεῷ, Θρασύβουλε, κοινάν τε γενεᾷ 
λόγοιδι ϑνατῶν. 
εὔδοξον ἅρματι νίκαν 
Κρισαίαισιν ἐν πτυχαῖς ἀπαγγελεῖ. 


σὺ τοι σχέθων νιν ἐπιδέξια χειρὸς ὀρθὰν Στρ.γ7. 
20 ἄγεις ἐφημοσύναν, 

τά ποτ᾽ ἐν οὔρεσι φαντὶ μεγαλοσϑενεῖ 

Φιλύρας υἱὸν ὀρφανιξομένῳ 

Πηλεΐδᾳ παραινεῖν" μάλιστα, σὲν Κρονίδαν, 

βαρυόπαν στεροπᾶν κεραυνῶν τε πρύτανιν, 
25 ϑεῶν σέβεσθαι" 


v. 13. ἄξει et χεράδεε --- v. 41, τῶν “οτ᾿ 


᾿ νυ. 9. [Εἰ Μ. p 219, 50. et Zonaras p, 468: — ΩΣ 
ἀφ᾽ οὗ Πίνδαρος τετείζηται, Boeolh. εἰ, Hc. 18. 
nus δὰ ἢ. 1. et Iathm. IV. 49. reſerebat. Β6Ὴ. 1 
νυ. 12. Heynins: οὔτ᾽ ἄνεμος ἐς μυχοὺς ἁλὸρ ἄξει παμφόφῳ 
χεράδει τυπτόμενον. Sed χεράδει εδὲ prava emendatio ἃ gr 
matico profecta, 4πθ non opus: leetio antiqquua fuĩt χερόδι. 
ορέϊπια οεέ ἰδοίϊο ἄξοισε ἃ Boeckhis enotata e [ἰδεῖν quibueda 
οἷα ὁ ϑοοϊξίο ἄνεμος αvit in ἄνεμοι, non δεοῤιιοθίο Ἦσ" 
manno, quem seqnutus etiam Τιβοεεοδῖτα ἄνεμοφ tonuis. Sc οἱ. 
peraverio Ἐσπεΐρ. Aloeat. 861: καί μ᾽ οὔϑ᾽ ὁ Πλούτωνος κω» οὔϑ' 
— κώπῃ ψυχοπομιὸς ὧν Χάρων ἔσχον. Atque hacc vis cæ 
fĩor, quanquam ποίατὶ dehet κϑὴ crebras ἐποο ἀρτὰ Ἀέοδαναι ἰδ’ 
les ἀϊοεπὰϊ Aguras, qui louge οἰπαριῥεῖον οδέ, φαβπι 
ΒΡ τ Σ in ἐδτὶο v. 4. —— συδεὲ ἐς —— 


— ———— ine οτία v 
plerique οὐ ———— δε, —— οἱ Ῥεὶ 
*5* oonisetara ὁδέ — — lbri Hurimi τσνεόμε. 
vos, alii τυπεόμονοε οὕπὰ Θεὸ —AA 


bri οἱ Behaliacias ——————— 


ῬΥΤΉΙΑ ΥἹ. 10 


ταύτας δὲ μή ποτὲ τιμᾶρ 
ἀμείρειν γονέων βίον πεπρωμένον. 


ἔγεντο καὶ πρότερον ᾿Αντίλοχος βιατὰς Aco δ΄. 
ψόημα τοῦτο φέρων, 

30 ὃς ὑπερέφϑιτο πατρός. ἐναρίμβροτον 
ἐναμείναις στράταρχον Αἰθιόπων ͵ 
Μέμνονα. ἹΝΝεστόρειον γὰρ ἵππος ἄρμ᾽ ἐπέδα 
Πάριος ἐκ βελέων δαϊχϑείρ" ὁ δ᾽ ἔφεπεν 
χραταιὸν ἔγχος" 

85 ΙΜεσδανίου δὲ γέροντος 
δονηθεῖσα φρὴν βόασε παῖδα ὅν". 


Στρ. «. 
χαμαιπετὲς δ᾽ ἄρ᾽ ἔπος οὐκ ἀπέριψεν᾽ — 
μένων δ᾽ ὁ θεῖος ἀνὴρ 
πρίατο μὲν θανάτοιο πομιδὰν ᾿πατρός, 

40 δόκησέν τε τῶν πάλαι γενεᾷ 


ὁπλοτέροισιν, ἔργον πελώριον τελέδαερ, 
ὅκατος ἀμφὶ τοκεῦσιν. ἔμμεν πρὸς ἀῤρετάν.᾿ 
κὰ μὲν παρίκει" 
τῶν νῦν δὲ καὶ Θρασύβουλος 

45 πατρῴαν μάλιστα πρὸς στάϑμαν ἔβα, 


v. 98. ἐγένετο — ν' 86. δοναϑεῖσα εἰ βόασεν --- ν΄ 87. ἀπέρι- 
ψεν αὐτοῦ — νἀ. 40. ἐδόκησέ τὰ --- ν΄. 48. παρήκει. 


ἴτΐδες appuret οχ ἘΠ. M. p. 808, 43. Scholl. Vict. Π, ὦ, 819. Fu- 
καί. 1]. p. 1556, 20, Vide Spitæn. Εχοινα. XXXII., qui τὸ χέραδορ 
Hemero relinquit. τὴν χεράϑα Pindaro οἱ Sapphoni tribuit. ἔχ ta- 
ναΐο Herucleencibus tò γάραδος affert Anrens ἀο Dial. Dor. p. II8. — 
Beeckhĩes ἄνεμοι et τυπτόμενοι recepit, τέ εδδοέ illisi Impetu uo, 
χιράδε αἀτιέοπι iungeretor cum ἄξοισι. Contra Hermannus Opuecc. 
M. p. 198. correptionem in voce ἄνεμοι, δἀπιΐδεαπι in ultima syl- 
Abe prĩmi paeonis improbat et τυπτόμενον cum Dietenio praèé- 
ſert. Οαΐ morigerandum duxi. SOH. 
v. M. [τά ποτ᾽ Schmidius. ΕΠ δἷσς in uno codice repertum 
ect. Vide Commentarium. Idem v. 28. recte ἔγεντο (Var. Β) acri- 
qummn causa non fuerit, cur solveret arsin iambicam FPinda- 
πῶ. Vido Bocekhium de Crisi δ. 80. p. 104 εοᾳ. SCR. 
γν. 86. Boeckhius volgatum δοναϑεῖσα δογτνανογαὶ inritis et 
Rbrĩ⸗ — οἱ ratione. Vide Ahrenteom de Dial. Dor. p. 148, 56Η.} 
v. δ7. ΠΥ αὐτοῦ" μένων δ᾽ κτλ. ταϊρο. Αὐτοῦ cor- 
— ab — οἱ Boeckhio ox libris. Rectius dietinxit Hey- 
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πάτρῳ τ᾽ ἐκερχόμενος ἀγλαΐαν ἔδειξεν. ΣΈρ. «΄. 
φόῳ δὲ πλοῦτον ἄγει, — 
ἄδικον οὔδ᾽ ὑπέροπλον ἦβαν δρέπων, 
σοφίαν. δ᾽ ἐν μυχοῖσι Πιερίδων" 

50 τίν τ᾽, Ἐλέλιχϑον, ὀργαῖς ἐς ἱππίαν ἔξοδον 
μάλα ἀδόντι νόῳ. Ποσειδᾶν, προρέχεται. 


γλυκεῖα δὲ φρὴν 
καὶ συμπόταισιν ὁμιλεῖν 
μελισσᾶν ἀμείβεται τρητὸν πόνον. 


v. 60 seq. ὀργαῖς ὃρ εὗρες ἵππιον οἵἴς [οδον ὠδόνει κεῖ. 


v. 48. Quanquam et Uhbri οἱ Scholia consentiunt in vulgata 
acripturs, tamen Hermannus Opusec. VII. p. 104., quod ἴῃ coeri⸗ 
atrophis purus paeon eet, ἦβαν non putat eeseo ἃ Pindaro. 
igitur in libris praeter unum omnibus ante νύῳ atnum εἷέ ὦπα- 
σαν, ἰὰ Hermannus ex ἀνάταν ortum arbitratur, coll. Pyth. —— 
ἀνάταν ὑπεράφανον. ὕοτααι h. L alis res οδέ: nam οὔτε ἀδι- 
κον οὔτε ὑπέροκλον ἀυνάταν δρέπειν dici non poterat. Νος δρέ- 
πεῖν ἀνάταν tulerim. Ταπιοίεὶ Eurtathio Prooem. p. 8. θὰ, πκβοϑα, 
ubi affertur oSre ὑπέροπλον ὅβριν δρέπων, δὰ δροοΐοτει σοπῖο- 
cturae conciliandam uti poterat γὶν δυπιπιθ. Ἐἔρο Ium ex ite- 
cismo ortum ertrorem putem. Proreus improbabiloe Kayaeri ἐπί- 
ταν. Vulgatum tuotur praeter reliquos Scholiasta Aristidĩs p. δέ, 
Frommel. SCH. 

v. ὅθ δοᾳ. eyniana acriptura τοὶ ob τοεσοϊαΐππι ἀξνῖσυσε 
non ferenda ἃ Boecthio ex indicüis Ibrorum reficta ect. ἘΠῚ μάλα 
quidem ante ἀδόντι Βανοπέ omnes; paulo ante fero κἷο : ὀργαῖς 
«ἀσαις ὃς ἱππκείαν ἔἕροδον vel εἰπε έοσ. Unde ἱππίαν ἔροδον 
Βοοοκμῖπε. Sed idem, quum Scholiata explicot: σοὶ δέ; αἦ Ποσει- 
δῶν, προυρςέχεται καὶ οἰκειοῦται, ὃς εὗρες ἱππείας ἐξόδους. οο- 
demque ducat unius alteriueque coScis aàcriptura εὕρές 8᾽ ὃς ἱπ- 
πέαν ἔροδον --- vide Expl. p. 200. — εἰς conformabat orationem: 
εἶν τ᾿ ᾿Ελέλιχϑον, ὅςϑ᾽ εὗρες Ἱππίαν ἔροδον, quod comprobarit 
Dissenius, non valde probhat Boockhius ἴρεο. Qui δὰ eam loci 
acripturam devenit, quam Hermaunus commendaverat. ἘΠῚ ἐς - 
æslæœv ἔροδον Par. Β κυβπιϊπἰοίταυϊ. Guod Bergkiĩus acripait: ὁρ» 
γᾶς ὃς ἱππίαν ἐς ὁδόν», non προ intelügo. Ceterum quum Ev- 
Aihius Prooem. p. 1. Neptunum ἃ Ῥίπάδτο ἐλασίχϑονα ἀρροεῖ- 
Llatum reforat, fieri ροίοδέ, πέ tritius epitheton alterum οχ ἃ, L 
oxpulerit. ΒΟΗ͂. 


PYTHIA VII. 141 


NVGIONIKAI R.- 
ΜΕΡΓΑΚΛΕΙΑΘΗΝΑΊΩ, 


ΤῈ ΘΡΙΠ ΠῚ Ώἢῶἢι. 


, Strophase. 
ἤ ΄φπς ΄ς 
— — V —⏑ «- — 


--- «ὦ αὰὰὶὸ ν 


FEpodu⸗ 


IEIEO 
προοίμιον ᾿Αλχμανιδᾷν εὐρυσϑενεῖ γενεᾷ 
κρηπῖδ᾽ ἀοιδῶν 

ἵπποισι βαλέσϑαι. 


Pyth. ΡΠ. v. 1. Olim Boeckhiue μεγαλοχεύλιες et v. 9. xo- 
MAuen. qun alteram ἐτῶν repudiaret. Postea ad vulgatam red- 
δὲ. he forma videnduse Buttmannus Οἵ. ampl. J. p. 1853. Nume 
vel Sophoclem in cantico Thamyrae fabuluo formis χέρεσε', πό-- 
δεσι unm eere discimus ex Orumeri Ann. Puris. T. IV. p. 188. not. 
C. quae eeripei ᾿Ιπεού Rhenan. 1642. II. p. 290 τοᾳ. ΒΟΉ.) 
υ. 2. IHocckhius olim ex uno Paer. B ἐρισθενεῖ, ut ὀχϑεῖθ 
responderet᷑ ν. 10. "Ἵπολλον, quod ex Scholiis et codicibus ro vo- 
eavit, quoniam Pindarus in Ioenm voentivi non σαβοίαί nomimn- 
tüvi foam. Nunc hoc retinnit, alterum intactum reoliquit. SCB.] 


ΠΥΘΙΟΝΙΚΩΑῚΙ Ζ. 


5. ἐπεὶ τίνα πάτραν, τίνα οἶχον 4 
λαῶν ὀνυμάξομαι 
ἐπιφανέστερον 
Ἑλλάδι πυϑέσϑαι; ᾿ ' 
σάσαισι γὰρ πολίεσι λόγος ὁμιλεῖ Arr. 


10 Ἐρεχϑέος ἀστῶν, "Ἄπολλον, οὗ τεόν γε δόμον τ 
Πυϑώνι δίᾳ 
ϑαητὸν ἔἕτευξαν. 
ἄγοντι δέ μὲ πέντε μὲν Ἰσθμοῖ 
νῖκαι») μία δ᾽ ἐκπρεπὴς ᾿ 
15 Διὸς Ὀλυμπιάς, 
δύο δ᾽ ἀπὸ Κίῤδας, 


ὦ΄ Μεγάκλεες, ὑμαί τε καὶ προγόνων. ᾿ Ἐπ. 1* 
νέᾳ δ᾽ εὐπραγίᾳ χαίρω τι" τὸ δ᾽ ἄχνυμαι, 
φϑόνον ἀμειβόμενον τὰ καλὰ ἔργα. 

20 φαντί γε μὰν οὕτω κεν ἀνδρὶ παρμονίμαν Ὁ 
θάλλοισαν εὐδαιμονίαν 
τὰ καὶ τὰ φέρεσθαι. 


τ. 5. τίνα τ᾽ οἶκον --- ν. 6. Ψαίοντ᾽ --- v. 10. ᾿“πόλλων,--- τ. 15. 
᾿Ολυμπίας, — ν. 18. χαίρω τι" τὸ δ᾽ ὥχνυμαι, οἱ ponctam pon 
ἔργα ν. 19. --- v. 20. πὰρ μονίμαν 


v. ὅ. 6. [τίνα οἶκον Booekhius ex lemmate Geholiorum, φασι 
id vocabnlum (vicus) digamma habenat. Libri υϑεῖο τίνα 7 οἷ- 
xoy, τίνα τ᾽ οἶκον, τίνα δ᾽ οἶκον, quod Βονρκίπιο dedit. Sietim 
ΠΡ τὶ ναίων» in 400 vel explicando vel emen 9 miro 
Scholiactac. Ad Schmidii coniecturam ναίοντ᾽ ium υεέοσοε dela- 
os ete aigniScant Seholia. Id ipanm εἶνο σαπι Boecihio δὲ τὸν 
ctorem, εἶγο cum Hermanno δὰ οἶκον rettuleris languidicimun 
οεΐ neque Homerico illo ἢ, Β, 626: νήσων, αἵ ναίουσι πέρην ἀλθς, 
aatis oxcusari potest. Rescripei ex ΝΑΙΩΝ, quod facillimum ert, 
— Nec ϑνατῶν longe abit. Thierschius κλείων cnioctabet 
v. 10. Vulgo οὗ τοόν τὸ δόμον. Optimũ οὗ τοὺ» δόμον. Οὐ" 
rexerunt Οχοηΐοηοοα. ΒΟΉ. ᾿ 
τε — 15. —— (coll. Herod. ΥἹ, 70: ᾿οΟλυμπιαδα ΝΑ 
ἀκελόμενος τεϑρίππῳ προρέβαλε) τορ ξαοχμπέ pluree οχ inge 
ex Par. Β —— —* δῆ ᾿ , 

γ. 18, [Βοοοκμῖας cum aqnot Ijbris aic diatĩnxit: χαίρω. τί 
τόδ᾽ ἄχννμαι — καλὰ ἔργα; Confer ἔχρ!!. ἢ. 1. et Ἠοϊπιδηηαι 
Oꝑuæcc. VI. p. 155. —** 
v. [πὰφ μομίμαν τιϊρσαίππι cum Hermanno ex αἰϊηποί l- 
hriß οἱ Scholiis emenqatun φες, SCIL.] 


ι 





ΡΥΤΗ͂ΙΑ vI. —* 


ΠΎΘΙΟΝΙΚΑΙ F. 
ΑΡΙΣΤΟΜΕΝΕΙ ΑἸΓΙΝΗΈΤΗ. 


LAAAIATHIi. 





trophas. 
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CCcCcc 
ΙΧ ς 
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ς 
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Φ, λόφρον — Δίκας Στο. α΄. 

ὦ μεγιστόπολι ϑύγατερ, 

βονυλᾶν τὲ καὶ πολέμων 

ἔχοισα κλαῖδας ὑπερτάτας, 6 
5 Πυθιόνιχον τιμὰν ᾿Δριστομένει δέκευ. 

τοὺ γὰρ τὸ μαλϑακὰν ἔρξαι τὸ καὶ παϑεῖν ὁμῶς 

ἐπίσταάαι καιρῷ σὺν ἀτρεκεῖ" 


τὺ δ᾽, ὁπόταν τις ἀμείλεχον Avr. α΄. 10 
VIII. νυν. 4, Velgutum κλαΐβαρ ἰδεκ δομαιάίπε οοττο- 
—— 
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᾿ 
καρδίᾳ κάξον ἐνελάσῃ, ι 
10 τραχεῖα δυομενέων 
ὑπαντιάξαισα κράτει τιϑεῖς "- 
ὕβριν ἐν ἄντλῳ. τὰν οὐδὲ Πορφυρίων 10 
παρ᾽ αἷσαν ἐξερεθίξων. κέρδος δὲ φῶ δὲ — 
ἑκόντος εἴ τις ἐκ δόμων φέροι. 


15 βία δὲ καὶ μεγάλαυχον ἔσφαλεν ἐν χρόνῳ. Ἐκ. α. Ὁ 
Τυφὼς Κιλιξ ἑκατόγχρανος οὔ μιν ἄλυξεν, Ὁ 
οὐδὲ μὰν βασιλεὺς Γιγάντων " ὁμᾶθεν δὲ — 
τόξοισί τ᾽ ᾿ἀπόλλωνος" ὃς εὐμενεῖ νόῳ 
᾿Ξενάρκειον ἔδεκτο Κίῤδαθεν ἐστεφανωμέφον 

40 υἱὸν ποίᾳ Παρνασίδι Δωριεῖ τε κώμφ. 


ἔπεσε δ᾽ οὐ Χαρίτων ἑκὰς Σκρ. β. Ὁ. 
ἁ δικαιόπολις ἀρεταῖς ᾿ς α 
κλειναῖσιν Αἰακιδᾶν 
ϑίγοισα νᾶσος" τελέαν δ᾽ ἔχει 

25 δόξαν ἀπὶ ἀρχᾶς. πολλοῖσι μὲν γὰρ ἀείδεται 36. 
ψικαφόροις ἐν ἀέϑλοις ϑρέψαισα καὶ ϑοαῖρ 


ὑπερτάτους ἥρωας ἐν μάχαις" : 
τὰ δὲ καὶ ἀνδράσιν ἐμπρέπει. "Ἄν". 
εἰμὶ δ᾽ ἄσχολος ἀναϑέμεν ⸗ 


80 πᾶσαν μακχραγορίαν 
λύρᾳ τε καὶ φϑέγματι μαλθακῷ, 


13. φίλετατόν 33 -- ν. 16. βίᾳ --- τ. 40. πόᾳ ΤΙαρναεσίς -- 
v. Ὧ8. τὰ καὶ ἐν ἀνδράσιν 


v. 18, [γ΄ cum lbris plurimis delevit Boecihius. Β60Η] 

v. 18. [βία libri cum —** , idquo Hermannus pottalave 
rat. —— 

[τὶ ποίᾳ ἸΠαρνασίᾳ. Αὰ πα m carminie cosfoc 
vit ——— εχ ΠΑ͂ΡΝΑΣΙ. —*8 — —— 

v. 24. [θέγοισα h. L. — praesens est ——— 
ἀὰ μος Buttuannum Gr. ampl. M. 198. ΤΟ θεοῖν cũ) 

28. [τὰ δὲ καὶ ἀνδράσιν — ex Ubris aliquot. Vue 
——— H.] 

τ, 35, Lihri inter κρέσῃ ot κυίσσῃ fuetunrt. Sie τ. 46. παι- 
σίν οἱ παισί, v. 523. μόνος εἐ — — v. 12. Fevaoues 
—XX διοδινιάϊαο. Βοφοβλήτιε εἷς reliquis ἐοεῖδ trorhic⸗ 
πρίᾳπο brevem æyllabam praetulit, —— παισίν ἵπποι retiuit. 088. 


ΡΥΈΗΙΑ VIII. . 18δ 


μὴ κόρος θοὸν χνίσῃ. τὸ δ᾽ ἐν ποσί μοι τράχον 
ἕξω τεὸν χρέὸς. ὦ παῖ, νεῴξατον καλῶν, 
ἐμᾷ ποτανὸν ἄμφὲὶ μαχανᾷ. 


85 παλαισμάτεσόσι γὰρ ἰχνέων ματραδελφεοὺς Ἐπ. β΄. 
Ὀλυμπίᾳ τε Θεόγνητον οὐ κατελέγχεις, δ0 
οὐδὲ Κλειτομάχοιο νίκαν Ἰσϑμοῖ ϑρασύγνυιον" 
αὔξων δὲ πάτραν Μιδυλιδᾶν λόγον φέρεις, 
τὸν ὄνπερ ποτ᾽ ᾿Οἰκλέος παῖς ἐν ἑπταπύλοις ἰδὼν δὅ 

40 vĩobg Θήβαις αἰἱνίξατο παρμένοντας αἰχιιᾷ, 


ὁπότ᾽ ἀπὶ Ἰάργεος ἥλυϑον Στο. γ. 
δευτέραν ὁδὸν Ἐπίγονοι. ᾿ 60 


ὧδ᾽ εἶπε μαρναμένων " 
Φυζ τὸ γενναῖον ἐπιπρέπει 

456 ἐκ πατέρων παισὶν λῆμα. ϑαέομαι δαφὶξ . 66 
δράκοντα ποικίλον αἰϑᾶς ᾿Δλκμᾶν᾽ ἐπ᾽ "ἀσπίδος 
φωμῶντα πρῶτον ἐν Κάδμου πύλαις. 


ὁ δὲ καμὼν προτέρᾳ πάθᾳ Avr. γ΄. 
νῦν ἀρείονος ἐνέχεται ᾿ 70 

50 ὄρνιχος ἀγγελίᾳ , 
"Ἄδραστος ἥρως τὸ δὲ οἴκοθεν 
ἀντία πράξει. μόνος γὰρ. ἐκ Δαναῶν στρατοῦ 
ϑανόντος ὀστέα λέξαις υἱοῦ, τύχᾳ ϑεῶν δ 
ἀφίξεται λαῷ σὺν ἀβλαβεῖ 

v. 39, κνίσσῃ εἴ ποσί μοι ἕτω --- ν. 38. τρέχον τεὸν ---ν.. 58. ἐχνεύων --- 
νι 40 ἠνίξατο --- ν. 48. εἶπε" μαρναμένων -- Υ. 88. μοῦνος ---Υ. δέ. λεῶ ὁ 


tea Hermannus Opusce. VII. p. 158 409. omnes eyllabas anacro- 
aee ἰϑυρας οοπδοί, unde κνίσσῃ, μοῦνος, πείναρκες prohat. Sed 
εἰν.γ, γ. 45. πετϊρίατα παισίν incicionem everti, quae eit aliaa 
ὀϑδίχηίον oheervata. Id vitium εἷς removebat: ἐκ πατέρων, παῖ» 
Φοὶ τῆμα. Cf. ad ν.92. Eodem versu 32. Heyxnũ acriptura, quam 
δπίω arci trochaica convellit, ἃ Boeckhio ex lübris plurimis 
reſieta eet. Τράχον Doricam formam — vide Εἰ. Μ. εἰ Hexyeh α- τ. 
cll Αμσοηίο ἂς Dial. Dor. p. IIT. — plures libri aorvarunt. SCH.] 

γν. 85. [ἑμνέων Schmidius, οἰχνέων Hermannus. Β0Η.) 

v. 40. [ἰδεῖ ἠνίξατο. Maotavit Boeckhius. Cf. Ahrens le. 
. B. ΒΟΗ.1. 

v. 41. ſItiexnũ coniecturam νέμοντα pruchet Ῥαγ. B. 56Η. 

v. 54. —* forma λεῷ οχ Ubrorum fide — 5ΒΟΗ.} 


Pind. Carm. ϑοσῖ, I. 
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85 "άβαντος εὐρυχόρους ἀγυιάς. τοιαῦτα μὲν Ἐκ.γ.᾿ὦ 
ἐφθέγξατ᾽ ᾿Αμφιάρηός. χαίρων δὲ καὶ αὐτὸς 
, ᾿ἀλκμᾶνα στεφάνοισι βάλλω, δαίνω δὲ καὶ ὕμνῳ, b 
γείτων ὅτι μοι καὶ κτεάνων φύλαξ ἐμῶν 
ὑπάντασέ τ᾽ ἰόντι γᾶς ὀμφαλὸν. παρ᾽ ἀοίδιμον, 6 
B60 μανξευμάτων τ᾽ ἐφάψατο συγγόνοισι τέχναις. 


τὺ δ᾽, ἑκαταβόλε, πάνδοκον Στο. ὅ. β 
ναὸν εὐχλέα διανέμων Ἃ 
Πυϑῶνος. ἐν γυάλοις, 
. τὸ μὲν μέγιστον τόϑι χαρμάτων β 
65 ὥπασας" οἴκοι δὲ πρόσϑεν ἁρπαλέαν δόσιν 
πενταϑλίου σὺν ἑορταῖς ὑμαῖς ἐπάγαγες. φ 
ἄναξ, ἑκόντι δ᾽ εὔχομαι νόῳ 


κατὰ τὶν ἁρμονίαν βλέπειν, 'άνε. ὅ. 
ἀμφ᾽ ἕκαστον ὅσα νέομαι. 

70 κώμῳ μὲν ἀδυμελεῖ 
ΖΔίχα παρέστακε" ϑεῶν δ᾽ ὄπιν Ιῷ 
ἄφθιτον αἰτέω, Ξέναρκες, ὑμετέραις τύχαις. 
᾿εἶ γάρ τις ἐσλὰ πέπαξαι μὴ σὺν μακρῷ πόνφ, 
πολλοῖς σοφὸς δοκεῖ πεδ᾽ ἀφρόνων Ιῷ 


75 βίον κορυσσέμεν ὀρϑοβούλοισι μαχαναῖς" Ἐκ. δ. 
τὰ δ᾽ οὐκ ἐπ᾽ ἀνδράσι κεῖται" δαίμων δὲ παρίσχει, 


ν, 8689. ὑπάντασεν ἰόντε —- ν᾿ 66. πενταεϑλίου εἰ ἐπκάγαγεῃ, -- 
v. 67. ἄναξ. ἑκόντι --- ν. 79, “ξεινάρκει᾽, 


v: ὅ9. [(Vulgo ὑπαντίασεν (aliquot ihri ὑπαντίασ. ἰόντε 
Sehmidius ὑπάώντασεν, rectius Hermannus cum Schcuis ὑπάνεν 
τ᾽ ἰόντι. SCII.] ᾿ 

v. 00. (Usrmannua ὀχραΐθο gloseemate coniieit μώντιρ, 267" 
σμῶν τ᾿ ἀμφ᾽ ἄψατο, h. 6. ἤφψατο συγγόνοιρ τέχναις ἀμφὶ 17. 
σμῶν. Nam τοϊϊααία trihus iscis in 9866 ϑροάοχαις, qui φαί 
κα! νὶ εἶδέ, ἀϊδροπάθιπι, a quo initium 86έ, οοποίατο οχ ἄπολαε ve- 
—— Eoe 6886 trochaeos βοιιδηίθαο. Vide δὰ υσῖ.. 
“ ν. 07. Kayserus p. 88 δοᾳ. proponit ἑκόντι δ᾽ εὔχομαι τόρ 
Κατά τιν᾽ (οἷς codd.) ——— — — —E 
βαε, h. ὁ. Μοαοεξίαα ἐπ οπιπίδιιδ σαγῃίκέδωο ἰωδονο atudeo, et v 
ΤῊΝ ἐδ quod praedico, αἱ invidia deprecanda tamen εἰ arte οὐμδὶα 
⸗orum σταίία expetenda victorivu- Non Mcue crit, qui aoqnatur. 
Mingarsilia — ΘΟΗ.] : 

v. 18. [πόνῳ Ocholia et pars codicum. ΑἸ φόνῳ. 808. 


Ὁ» 


ῬΥΡΗΉΪΑ VaII. τὺ 


1 
μέτρῳ καταβαίνει. Meyccoig — ὁ γέρας, 
“. μυχῷ τ ἐν Μαραθῶνος, “Ἥρας τ᾽ ἀγῶν᾽ ἐπιχώριον - 
80 νίκαις τρισσαῖς, ὦ ᾿ριστόμενες, — ἔργῳ. Χἱδ 


τέτρασι δ᾽ ἕμπετες ὑψόϑεν ΄ Σερ. ε΄. 

σωμάτεσσι κακὰ — 

ἑοῖς οὔτε νόστος ὁμῶς 

ἕταλπνος ἐν Πυϑιάδι — — 
85 οὐδὲ μολόντων πὰρ ματέρ᾽ ἀμφὶ γέλως “7λυκὺς 

ὦρσεν χάριν" κατὰ λαύρας δ᾽ ἐχϑρῶν ἀπάοροι 

πτώσσοντι, συμφορᾷ δεδαιγμένοι. 125 


ὃ δὲ καλόν τι νέον “λαχὼν “ἄντ. ε. 
ἁβρότατος ἔπι, μεγάλας 

90 ἐξ ἐλπίδος πέταται 
ὑποκτέροις΄ ἀνορέαις, ἔχων 130 
χρέσσονα, πλούτου μέριμναν. ἐν δ᾽ ὀλίγῳ βροτῶν 
τὸ τερπνὸν αὔξεται" οὕτω δὲ καὶ πιτνεῖ χαμαί, 
ἀποτρόπῳ γνώμᾳ σεσεισμένον. 


. Ἐπ. ἐ. 
.95 ἔπάμεροι" τί δέ τις; τί δ᾽ οὔ τις; σκιᾶς ὄναρ 136 
ἄνϑρωπος. ἀλλ᾽ ὅταν αἴγλα διόςδοτος ἔλθῃ, 


v. το τρίταις, ᾿Δρισεόμενες, --- ν΄ 87. δεδαϊγμένοι. — ν᾿ 96. ἄν- ᾿ 


“τ᾿ 38. ſcquiaam lbri μέτρον. Vido Commentarium. ΒΟΗ͂.] 

τρίταις invoectum ογαέ de coniectura Pauwii. Pro 

——— Βοοελδδαπο ᾿ἀριστύμενες lihri longe plurimi id praohent, quod 

τα Eermanno L. c. reduxi. Nam in reliquis locie ἐπέ —2RX 
leaga. ΒΟΉ. 


τ. 87. J Hermannus. Vide δὲ Ol. VIII, 60. ΒΟΗ.] 
Υ, 22. [μέριμναν ἡπῦπι εχ Hermanni aententia unum haboai 
ἔσοναικ ἀπθοττιεΐη, μέρμηραν proponit aæcribendum. aliquot Iibri 
—— τέρψιν πλούετον vel πλούτοιο, ex metricorum officina. 


96. [ἄνθρωπος Boechiu- — — — Cons. Apoll. 
ε.6. ν. Hutten. Scholl. . Euetathio (vide de 
Οὐπὲ Εν: 111.), quo ἴα Ηἰδίτια —— * —— tameon prae- 

κοῦ οδεμηέ Scholia Soph. Aiac. 128. οὐ Ανλείἀΐο p. 182. 


Ῥτοπαυαοῖ. ΒΟΗ.} δὲ 
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λαμαρὸν φέγγος ἔκεσειν ἀνδρῶν καὶ μείλιχος αἰών. 
Δἴγινα, φίλα μᾶτερ, ἐλευθέρῳ στόλῳ : 
πόλιν τάνδε κόμιζε 4 καὶ κρέοντι σὺν Αἰαχῷ 
100 Πηλεῖ τε κἀγαθῷ Τελαμῶνι σύν τ᾽ ᾿άχιλλε. τό 
v. 89, Διὶ — v. 100, — 
v. 100. [IIabri κἀγαθῷ vel καὶ ἀγαθῶ οἱ κιφίστῳ. L 


Ἰμὲ 
Boechlhius pro certo δανυϊε, Hermannus l. c. p. 100. Πηϊὲ 
ἐσθλῷ καὶ σὺν Τεῖ. coniocit. 50Η.] ᾿ 


ΡΥΤΉΙΑ ΙΧ, ' 1460 


: ΠΎΘΙΟΝΙΚΑΙ G. 
ἘΕΛΕΣΙΚΡΑΤΕΙ ΚΥΡΗΝΑΙΩΙι 


OMIAITOAPOM ϑι. 


ΞΘ Σ ΟΡ ἃ ὁ. 
ἤ .»" ἢ : 
4 πω: 
ωωῳ.ω τι “οὐ ς  ῳσοῳ 
ὔ ’ ’;᾽ ’ 2 


ΞΟ ΕΟ 


Ψ σου ως ἐὼν 


ἘΡ»ο ἃ ΐ, 


᾿ ’᾽ 


σαὶ σὺ. 
“2 ὼ.---υυ- —⸗— 
ὔ ’ ’ E. , 
—— 


-Ξ-ὠὠςκξφοωσϑ 


Ἐσῶο χαλκάσπιδα Πυθϑιονίχαν Στ. «. 
σὺν βαϑυζξώνοισιν ἀγγέλλων —— 
"Τελεσικράτη Χαρίτεσσι. γεγωνεῖν, F 
ὄλβιον ἄνδρα, διωξίππου στεφάνωμα Κυῤάναρφ' δ' 

5 τὰν ὁ χαιτάεις ἀνεμοσφαράγων ἐκ Παλίου κόλτωῃ, 

ποτὲ Δατοῖδαρς Ἢ 


ὃ 





1 ΠῚ τς ΠΥΘΙΖΟΝΙΚΩΙ Θ΄. 


ἄρπασ᾽, ἕνεικέ τε χρυσέῳ παρθένον ἀγροτέραν ἪΝ 
φρῷ: τόϑι νιν πολυμήλου 9 
καὶ πολυκαρποτάτας ϑῆκε δέσποιναν χθονὸς Ὁ 
δίξζαν ἀπείρου τρίταν εὐήρατον ϑάλλοισαν οἰκεῖν. 16. 


ὑπέδεκτο δ᾽ ἀργυρόπεζ᾽ ᾿Αφροδίτα Arr.a. 
10 Δάλιον ξεῖφον ϑεοδμάτων. 
ὀχέων ἐφαπτομένα χερὶ κούφᾳ" : 
xcel όφιν ἐπὶ γλυκεραῖς εὐναῖς ἐρατὰν βάλεν αἰδῶ, 
ξυνὸν ἁῤμόξοισα ϑεῷ τε γάμον — χρύῃᾳ 
8΄ ὙΨέος β 


ὃς Δαπιθᾶν ὑπερόπλων τουτάκις ήν “βασιλεύς, Ἕ 


ἸΩκεαροῦ γένος ἥρως ᾧ 
{5 δεύτερος" ὅν ποτε Πίνδου —— ἐν πτυχαῖς 


Ναϊς εὐφρανϑεῖσα Πηνειοῦ λέχει Κρείοισ' ἔξικτεν, Ὁ 


Γαίας ϑυγάτηᾳ. ὁ Σ δὲ τὰν εὐώλενον Ἐκ τ. 
ϑρέψατο καῖδα Κορίναν. “ ἃ μὲν οὔϑ᾽ ἱστῶν ad 


βαμσυύς ἐφίλασεν ὁδούς, 
οὔτε ϑείπνων — usdoꝰ ἑταιρᾶν τέρψιας, 3 


90 ἀλλ᾽ ἀκόντεσδίν τὲ χαλκέοις 
φασγάνῳ τὲ μαρναμένα περάϊξεν ἀγρίους 


ϑῆρας, ἡ πολλάν τε καὶ ἀσύχιον 4. 
βουσὶν εἰράναν παρέχοισα πατρίίαις, τὸν δὲ σύγκο: 
τον γλυκὺν 


παῦρον ἐπὶ γλεφάρος 
25 ὕπνον ἀναλίσκοισα δέποντα πρὸς ἀῶ. 


v. 6. ἔνεγκέ τὸ --- v. 11. κοῦφα" --- ν. 18. μιχϑέντι -- v. δὶ. 
κεραΐξζειν 


Pyth. IX. τ. G. [ἔνεικϑ ἄπο codieo⸗. — ubi μι 
longa νοφαϊεϊίαν, ἤνεγκεν —— οἷ brevisa, ἔνεικθ δυο 
γοτεϊέ Βοθοκηίπα. ΟΣ, ΟἹ. 1Ε, 87. ΠΙ, 14. ΙΧ, 05. Ἐν Ῥγίὰ. V, 69. Β0Η) 

v. 11. Pro κοῦφα ———— κούφᾳ ὁ multis imr Μοσ τ' 
18. μιχϑέντι οοάΐουπι lectio ὁδέ, δὲ μιχθέντα ἀσποίππι 6 Scholi. 
De εὐρσα υἱὲ. —— 


V. 31. [κεράϊξεν οχ δάο codicum οἱ Scholiorum Boeckbis, 
——2 κι πὰ locum bahero μοῦδο οσεισρδο οὐπβηαρ, 


ΡΥΤΗΙΑ ΙΧ. ΜΔ" 


κίχε ψιν λέονεί ποτὶ εὐρυφαρέτρας — 45 
ὀμβρίμῳ μούναν παλαίοισαν 
ἑκάεργος ᾿ἀπόλλων. 
αὐτίχα δ᾽ ἀκ μεγάρων Χείρωνε. προρέννεπε φωνᾷ" 
8380 Σεμνὸν ὥνερον, Φιλυρίδα, προλιπὼν θυμὸν γυ- 
γαικὸς καὶ μεγάλαν δύνασιν 
ϑαύμασον, οἷον ἀταρβεῖ νεῖκος ἄγει κεφαλᾷ, μό- 
χϑου καϑύπερϑε νεᾶῶψις 66 
ἦτορ ἔχοισα". φόβῳ δ᾽ οὐ κεχείμανται φρένες. , 
τέρ νιν ἀνθρώπων τέκεν ; ποίας δ᾽ ἀποσπασθεῖσα 


ὀρέων κευθμῶνας ἔχει σκπιοέντων ; Avr. β΄. 60 
35 γεύευκι δ᾽ ἀλκᾶς ἀπειράντου. 
ὁσία κλυτὰν χέρα οἱ προρενεγκεῖν, 
ἤ ὗα καὶ ἐκ λεχέων κεῖραι μελεηδέα ποίαν; 
τὸν δὲ Κένταυρος ξαμενής, ἀγανᾷ χλαρὸν γελάσ- 
δαις ὀφρύϊ, μῆτιν ἐὰν 6ὅ 
ειθὺς ἀμείβετο" Κρυπταὶ κλαΐδες ἐντὶ δοφᾶρ Πει- 
ϑοῦς ἱερῶν φιλοτάτων, 70 
40 Φοῖβε, καὶ ἕν τε ϑεοῖς τοῦτο χἀνθρώποις ὁμῶς 
αἰδέοντ᾽, ἀμφανδὸν ἁδείας. τυχεῖν τοπρῶτον εὐνῶς. 


Ἔκ. β. 
καὶ γὰρ σέ, τὸν οὐ ϑεμιτὸν ψεύδει ϑιγεῖν, 16 


ἕεραπε μείλιχος ὀργὰ παρφάμεν τοῦτον λόγον. κού 
ρας δ᾽, ὁπόϑεν, γενεὰν 


ἐς" 40. Φιλλυρίδα -- ν᾿ 537. ἦ οἱ κεῖρεν --- τ΄ S8. χλιαρὸν γελά- 


v. 80. NMulti lĩbri recte Φιλυρέδα praebuerunt, de qua acri- 
Ρέατα vide δὰ Fyth. ΠῚ, 50Η.) 
νυ. δᾶ. [(Optimi είς μὲν ἀνθρώπων. Non ita Soholia. 50Η.] 
γ. 81. κεῖραι rectituit Boeckhius cum Hermanno ὁ Scholii- 
ι 4 εοὔῥεῖδθιιε: κεῖρε» nonnisi editioum veterum auctoritate nititur. 
ήοχ «- ὅδ. metro repugnabat χλιαρόν, pro quo 811] ζλαρόν, γετο- 
Hermauno οἰ Boeckhio. [Didem γελάξαιρ ῬΒΌΜΙ invon- 
fit. 50Η.] 
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ἐξερωτᾷς, ὦ ἄνα; κύριον ὃς πάντων τέλος ῷ 
45. οἶσϑα — πάσας κελεύθους" 
ὅσσα τε χϑὼν ἠρινὰ φύλλ᾽ ἀναπέμπει, χεχόσαι 
ἐν  ϑαλάσσᾳ καὶ ποταμοῖς φάμαϑοι ᾿ 
κύμασιν δικαῖς τ᾽ ἀνέμων κλονέονται, — 
λει, χὠπόϑεν 
᾿ ἔσσεται. εὖ 


καθορᾷς. 
50 εἰ δὲ χρὴ καὶ πὰρ σοφὸν ἀντιφερίξαι, - 


ἐρέω. ταύτᾳ πόσις ἵκεο βᾶσσαν Στ. γ. 


τόνδε, καὶ μέλλεις ὑπὲρ πόντου ἡ ἿΝ 


Διὸς ἕξοχὸν ποτὶ κᾶπον ἐνεῖκαι" 
ἔνθα νιν ἀρχέπολιν ϑήσεις, ἐπὶ λωὸν ἀγείραις 
85 νασιώταν ὄχϑον ἐς ἀμφίπεδον " — 
πότνιά ὅσοι Διβύα . 
δέξεται εὐχλέα ψύμφαν δώμασιν ἐν χρυσέοις * 
φρωῶν" ἵνα οἱ χϑονὸς αὖσαν 
αὐτίκα —— ἔννομον δωρήσεται, Ιω 


᾿ 
- — — — 


οὔτε — φυτῶν νήποινον, οὔτ᾽ ἀγνῶτα 
ϑηρῶν. 


τόϑι παῖδα τέξεται, ὃν κλυτὸς Ἑρμᾶς ᾿Αντ.γ. β 
Ἰώ 


60 εὐθρόνοις “ραισι, καὶ Γαίᾳ 
ἀνελὼν φίλας ὑπὸ ματέρος οἵσει. 
ταὶ δ᾽ ἐπιγουνίδιον κατϑηκάμεναι βρέφος αὐταῖς, 
νέκταρ ἐν χείλεσσι καὶ ἀμβροσίαν στάξοισι, ὃή; 
. δονταί τέ νιν ἀθάνατον. 1} 
Ζῆνα * ἁγνὸν ᾿Αἀπόλλων᾽, ἀνδράσι χάρμα φί 
λοις ἔγχιστον , ὁπάονα * 


x. 48, χῷτε ποτ᾽ — v. 80, εἰ δέ γι χρὴ πὰρ σοφὸν -- τ΄ θ΄ 
αὐταῖς, --- τ. 64. μάλων, 


v. 48. Male vulgo χὥῶτε αποτ' αἄνετουν legem carminis- Εἶπ’ 
rmis in libris οσέ 20 τι πόϑεν, unde Boeckhius iubente Hermann 
1: τοῦ!» acripait, inventum ἃ Schmidio ſconirmatum Schoſe. 


- Μοχυὺ. δ0. ναὶ ο erat εἰ δέ γεγρὴ καὶ κὰρ σοφόν, Hey 
Η.1. ξ γε χρὴ μέ. 


* dolevit καί, guod cencus poetulat retinuit γε falcrum 
dum ſeum ΒΟ ο ἢ α δέ pPlurimia codicibus. 56Η.]. 
v. ΟΣ. [Optimĩ ᾿ξ τὶ ϑηκάμεναι, ϑησάμεναι. Ἐπ Boll. γ re 


ΡΥΤΗ͂ΙΑ ΙΧ, 


6ὅ *8 καὶ Νόμιον, τοῖς δ᾽ ᾿Αρισταῖον καλεῖν. R 
ἄρ᾽ εἰκὼν ἕντυεν τερπνὰν γάμου κραίνψειν τε- 


λευτάν. 
εὐκεῖα δ᾽ ἐπειγομένων ἤδη ϑεῶν Ἐπ. γ. 
σερᾶξις ὁδοί τε βραχεῖαι. κεῖνο κεῖν᾽ ἦμαρ διαίτασεν" 
ϑαλάμῳ δὲ μίγεν 1900. 
ἐν πολυχρύσῳ Διβύας" ἕνα καλλίσταν πόλιν 
70 ἀμφέσει κλεινάν τ᾽ ἀέξϑλοις. 196 


καί νυν ἐν Πυϑῶνί νιν ἀγαθέᾳ πουνειάδα 

υἱὸς εὐθαλεῖ συνέμιξε τύχᾳ᾽ 

ἔνϑα νιχάσαις ἀνέφανε Κυράναν, ἃ νιν εὔφρων 
δέξεται, 130 


παλϑιγύναικε πάτρᾳ 
15 δόξαν ἱμερτὰν ὠγαγόντ᾽ ἀπὸ Δελφῶν. 


ἀρεταὶ δ᾽ αἰεὶ μεγάλαι πολύμυϑοι'’ ᾿ ΣΈτρ. δ΄. 

βαιὰ δ᾽ ἐν μακροῖσι ποικίλλειν, ᾿ 

ἀχοὰ σοφοῖς" ὁ δὲ χαιρὸς ὁμοίως. 136 
παντὸς ἔχει κορυφάν. ἔγνὸν ποτὲ καὶ Ἰόλαον 

80 οὐκ ἀτιμάσαντά νιν ἑπτάπυλοι Θῆβαι" τόν, Εύ- 

ἐπεὶ κεφαλὰν 140 

ἔπραϑε φασγάνου ἀκμᾷ; χρύψαν ἔνερϑ᾽ ὑπὸ γᾶν 

διφρηλάτα ᾿Δἀμφιτρύωνος 
σάματι, πατροπάτωρ ἔνϑα οἱ Σπαρτῶν ξένος 146 
κεῖτο, λευχίπποισι Καδμείων μετουκήσαις ἀγυιαῖς. 


τέκε οἷ καὶ Ζηνὶ μιγεῖσα δαΐφρων Avr. δ΄. 
85 ἐν μόναίς ὠδῖσιν ᾿ἀλαμήνα 


τ 15. ἔγνων 


αἴϊραεετς ΟΣ. Oxonienses. Ihidem αὐταῖς Βοροδβμίτια. Statim poet v. 
δῖ, μήλων libri omnes. SCH 

— 19. ἐπε eb atur ἔγνων. Quod repoeuĩ, Pyth. IV, 120. 

δ᾽ quoqueo optimos codices altera torma ob- 

πεγὰ διε, νι —— correctionem impertivi Iathm. II, 28. Ita onim 
poatualat —— videndus Ahrene de —ã ã ùè— — in μὲ p. 10., 
εἰ Hymn. Cer. 111. ἔγνων crrexit; Pindari tunc non ——* 
Bhuttmannus Gr. πον ΤΙ. p. 14. Lobock. —X 50Η.] 
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διδύμων πρατησίμαχον σθένος υἱῶν. Ιῷ 
κοχρὺς ἀνήρ τιρ, ὃς Ἡρακλεῖ στόμα μὴ παραβάλλει; 
μηδὲ Διῤχκαίων ὑδάτων ἀξ μέμναται, τά νιν ὃρξ 

— φαντο καὶ Ἰφικλέα" 166 
τοῖσι τέλειον ἐπὶ εὐχᾷ κωμάσομαί τι παϑὼν ἐσλόν. 

τς «Χαρέτων κελαδεννὰν 
90 μή μὲ λέτοι καϑωρὸν φέγγος. Αἰγίνᾳ τε γὰρ 10 
φαμὶ Νίσου τ᾽ ἐν λόφῳ τρὶς διηὴ πόλιν τάνδ᾽ εὐ- 
κλεΐξαι, 


' σιγαλὸν ἀμαχανίαν ἔργῳ φυγών" Ἐκ. ὅδ. 
οὕνεκον. εἰ φίλος ἀστῶν, εἴ τις ἀντάεις, τό γ᾽ ὃ 
ξυνῷ πεποναμένον εὖ΄ 6 

μὴ λόγον βλάπτων ἁλίοιο γέροντος κρυκτέτο. 


ν. 88. ἀεὶ --- v. 9]. εὐκλέϊξεν 


γ. 87. [περιβάλλει Scholia et lihri plurimi. Verau 88. libe 
ἀεὶ vel αἰεὶ μέμνατᾶι. Pindariea forma ἀέ, attestata ἘΣ. MS. apud 
Ruhnkenium in Heynii Excurs. δὰ Virgii. Aen. 11. p. 8319. (οἱ, 
1808.) εἶνο Opusecc. p. 411. Friedem., retituta Boeckhio eet. De 
variis formisa — vide interpretes Greg. Cor. p. 245 βερῇ. 
Crameri Ann. Oxx. 1. p. 71, 10 ϑᾳφ. Quod apud Oramerum Am. 
Paris. III. p. 21, 27. ἀέ forma παρὰ Πεισάνδρῳ τῷ Χαμειρεῖ ro- 
perta fertur, quum Pisandri nomen in Pindari Ioenni subrepei 
ταὶ οἰ πα!" ον alias factum annotavit Ruhnkenius, τῷ Κομειρεὶ δὲ- 
iecit aciolus aliquia. 50.) 

v. 51. Intolerabilis hie videtur omisaio cubiecti, quum ἰδ am 
tecodentihus de aliis, de heroibus Thebanis aermo rit; quaro ecri- 
bendum eeneoo τόνδε. Quo admisao otiam φυγών οεἰς mutandum. 
Findarus quum scripaiseet ΦΥΓΟΝΘ, mature 6xcidit Θ, unde Ale 
xandrini, qui ΦΥΓΟΝ inveniebant seriptum, hoc in φυγών trau 

posuerunt; vide ἂς antiquiore seriptura οἱ de tranepoeitione αὶ 
recentiorem eximie disputantem Bocckhium in Diesert. de (δὲ 
Pindar. S. Naæeꝗqꝗq. Sic ortus nominativus, quem agnovilæe κτ 
maticos ὁ Scholiis liquet. Nominativo autem posito, τόνδε in τάνδε 
mutari debuit, quod factum. Ceterum de apostropho ἐπ φυγόνϑ 
εἴ. eundem Boeckhium in Dieaert. land. S. 6. ILihroram acriptara 
εὐκλεΐξαι δκοτναία Beckius φυγόντ᾽ dederat, improbatum Boeckbie, 
qaui nominativum φυγών eremplis haud aptis defendebat, 4865 
Scholiasta tamen iam legit. Hermannus Opusoe. VII. p. 168. ſe- 
eili medela εὐκλέϊξορ τοροπίέ, quod recepit Bergliue. Idque eo 
aptius videtur, quia in * quoqus viotorem ĩpaum appellat —* 
Ao φαμί medias oratſoni ntorponitam habes etiam Pyth. 11}, . 
Kayaerus πολίσαρ pro “πόλιν τάνδ᾽ proponit οἱ ὄνϑ' τοιμοί, 
Eto putabam verbu Θομποιδείδο; ὁ δὲ λόγος ὠπὸ νοῦ νικηφόροῦ, 


ΠῚ σι «πῇ ῇ ΨῬ Ο  ν  ΡΝ 


— — — 


FPXTRIIA ΙΧ, τ 


παντὶ ϑυμῷ σύν γε δίχᾳ καλὰ δέξοντ᾽ ἕννεπεν. 110 

πλεῖσεα νικόδαντά δὲ καὶ τελενοῖς 

ὧφίαις ἐν Παλλάδος. εἶδον ὥφωνοί ϑ᾽ ὡς ἑκάστα 
φίλτατον , 

παρϑενικαὶ πόσιν ἢ 115 


100 υἱὸν εὔχονε;, ὦ Τελεσίκρατες, ἔμμεν, 


ἐν Ὀλυμπίοισί τε καὶ βαϑυχόλπου Σεο. ἐ. 
Γᾶς ἀέθλοις ἕν τε καὶ πᾶσιν 
ἐπιχωρίοις. ἐμὲ δ᾽ ὧν τις ἀοιδὰν : 
διψάδ᾽ ἀκειόμενον πράσόει χρέος αὕτιες ἐγεῖραι 180 
105. χαὶ παλαιὸν δόξαν ἑῶν προγόνων" οἷοι Διβύσσας. 
ἀμφὶ γυναικὸς 


τ, 90. σύν τὸ δίκᾳ --- v. 102. πὠνεοασ᾽ -- ν. 108, οὖν οἱ ἀ4ι- 
δῶν -- γ. 104. δίψαν --- ν- 106. καὶ παλαιῶν δόξα τεῶν 


ἰπιϊκισαι continere δεσίρίατδο φατξί, πὸ reposito et οὐνλεζξαι οὲ 

φυυγόν πο erunt mutanda. Formam φατί δπαέΐϊο corſfirmat Ari- 

ceph. Ach. NI. et Pindaricum φαντί. ΒΟΗ͂.] 
v. ßB. Retineam vulgatam lectionsm plurimorum Lbrorum 

πανιὶ ϑυμῷ σύν τὸ δίκα, εχ animo Iaudareo οἵ non infra 

Ἰθοτ ἔπ πὶ;: πος enim nime οδέ σὺν δίχᾳ. Sie haee recte inn 

tur υἱ δα multa ουπιιίαίο μοείία cum vi. Defendit idem Τὰ- 


v. 1032. Vera seriptura πᾶσεν ex lihris plurimis reddita poo- 
tae. Versen 108. εὖν Hermannus οἱ Boeckhiue ob cantantem vun 
Μείβε, SOI F 

v. 106. Optims nune hu betur παλαιὰ δόξα; οὗ, Boecuihli Nott. 
Οἱ, quod vellem intellootum omuibus. Contra metrum otee δό- 
ἐὰν τεῶν hodie in valgus notum esse potest; noc minns damnan- 
dam δόδαν ἐῶν, quod ab Oxoniencibus male coniectatum nuper 
deauo itum. Mala Bic tertia persona post antecedentem 
decundam, εἰς autem nunc aubestantivo carens de homino neecio 
ᾧο, φυΐ poetam excitet, tam ieiunum ὁδί, ut nihil unquam ropo- 
nitcar Ἰεϊπηΐαρ. De seteris vide explientionom. [Libri violato me- 
ἂν ἀοιδᾶν δίψαν ἀκειόμενον πρ. χρ. αὖτις ἐγεῖραι καὶ παλαιὰν 
(ξεϊαιῶν Aldus) δόξαν τεῶν προγόνων. Sehbmidii emendationem 
deatas Boockhius ἀοιδῶν δ. . πρ. γρ. αὕτις ἐγεῖραι καὶ παλαιὰ 
δόξες τεῶν προγόνων dedit. Scholia: διψώσῃ τῇ ῥδῇ προρτιϑθέντα, 
δρξιόμενόν μὲ καὶ θεραπεύοντα. ἢ διφώσαν ᾧδηὴν τῷ θέλειν 
ϑμνον ὑμὰρ πράσσει τις καὶ ἀναγκάζει ἕτι τοῦτο ὑπομεῖναι 
καὶ συμπιριλαβεῖν τὴν τῶν "χρογόνων ὑμὼν δόξαν. Ἐχ Βἷο per- 

it Hermannus ἰ. ς. p. 164. corrigendum ouseo ἐδ, ut dedi. Vide 

entarium. Nec Bergkius ἐρὲ δ᾽ ὧν τις ἀοιὃ ἂν δίφων ὧκ.--- 
᾿γεῖραι καὶ παλαιὰν δόξαν δῶν προγόνων τιαῖο οοτίρεϊς. SCB.] 


16 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑ16Θ. 


“Ἴρασα πρὸς πόλιν, ᾿δνταίου μεεὰ «αλλέχομον. 'μνα- 
Grngœg ἀγαχλέα κούραν" 1θ 

τὰν μάλα πολλοὶ — ἀνδρῶν αἶνεον 
σύγγονοι, πολλοὶ δὲ καὶ ξείνων. ᾿ ἐπεὶ ϑαητὸν᾽ 
εἶδος 190 


χουδοστεφάνου δέ οἱ βαρ. Apr. ε. 

110 — ἀνθήσαντ᾽ 

0x). πατὴρ δὲ ϑυγατρὶ φυτεύων 

κλεινότερον γάμον. ,ᾧ ἄχουσεν Ζαναόν ποι’ ἕν᾿ 
Ἄργει 19 
οἷον εὖρεν τεσσαράκοντα καὶ ὀχτὼ παρϑένοισι, 

colu μέσον ὦμαρ ἑλεῖν, 
ὠκύτατον γάμον. ἔστασδεν γὰρ ἅπαντα. χορὸν ἐν 
τέρμασιν αὐτίχ᾽ ἀγῶνος." Φ0ὺ 

115 σὺν δ᾽ ἀέϑλοις ἐκέλευσεν͵ διαχρῖναι ποδῶν, 


ἄντινα σχήδοι τις ἡρώων, ὅσοι γαμβροί — 
ο΄ ἦλθον. 


οὕτω δ᾽ ἐδίδου Δίβυς ἁρμόξων κόρᾳ Ἐκ. ε. 
ψυμφίον ἄνδρα" ποτὶ γραμμᾷ μὲν αὐτὰν στᾶσε κο 
σμήσαις τέλος ἔμμεν ἄκρον, 910. 
: εἶπε δ᾽ ἐν μέσόσοις ἀπάγεσθαι, ὃς ἂν πρῶτός ϑορῶν 

120 ἀ μφί οἱ ψαύσειε πέπλοις. 
ἕνϑ᾽ ᾿ἀλεξίδαμος, ἐπεὶ φύγε λαιψηρὸν δρόμον, 318 

παρθένον κεδνὰν χερὶ χειρὸς ἑλὼν 
ἦγεν ἱππευτῶν Νομάδων δι’ ὅμιλον. πολλὰ εν 
. κεῖνοι δίκον 

φύλλ' ἔπι καὶ στεφάνους" 

125 πολλὰ δὲ πρόσϑεν πτερὰ. δέξατο φικᾶν. 699 


v. 128. πολλά μιν ᾿ 


ν. 106. [Ἴρασα Heynius. Libri plurimi Ἴγρασσαν, Pal. ΟἼρασσα. 
Plærali practer Pherecydem ἴῃ Scholiis h. 1. uens Heorodotu⸗ V. 
169. Adade 158: ἔσει δὲ τῷ χώρῳ τούτῳ οὔνομα Ἴρασα. 50Η} 

v. 114, [πρὸς τέρμασιν Borckii eonieetura. SCH.] 

v. 116. BEonorum lihrorum σχήσει probat Beckius. CH.] 

v. 128. [ILãbrĩ μὲν. Corroxit Boeckhius. 50Η.] 


PVTHIAX. 107 


ΠΥΎΘΙΟΝΙΚΑΙ —J. 
IIITORABEA ΘΕΣΣΑΛΏΙ 


ΠΑΙΖῚ ΔΙΑΥ ΔΟΔΡΟΜΩΙ. 
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Oæ “αχεδαίμων᾽ Aædc. α΄. 
μάκαιρα, Θεσσαλία" πατρὸς δ᾽ ἀμφοτέραις ἐξ ἑνὸς 
. ἀριστομάχου γένος Ἡρακλεῦς βασιλεύει. . 


v. 1. Μακεδαῖμον»" -- ν᾿ 8. Ἡρακλέος 


FPyth. X. νυ. 1. —— — Beckio ex duobue— 
Hbris pro vocativo editum ὁδέ, qui lIocum non habet. 50Η. 

γ. ὃ. Ἡρακλεῦς Βοροϊδίπα δοτίροϊέ ρτοὸ Ἡρακλέορ. Vido 
ue [16 forma Nott. Critt. δὰ 0]. ν Ὁ. 56Η1:} 
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τί κομπέω κατ᾽ ἄχαιρον; ἀλλά με Πυθώ τε καὶ τὸ 


Πελινναῖον ἀπύει ϑ 

56. ᾿Δλεύα τε παῖδες, Ἱπποκλέᾳ ἐθέλοντες 
ἀγαγεῖν ἐπικωμίαν ἀνδρῶν κλυτὰν ὅπα. jo 
γεύεται γὰρ ἀέθλων" Avr. d. 


στρατῷ περικτιόνων ϑ᾽ ὁ Παρνάσιος αὐτὸν μυχὸς 
διαυλοδρομᾶν ὕπατον παόδων ἀνέειατεν. 
10 Ἄπολλον, γλυκὺ δ᾽ ἀνθρώπων τέλος ἀρχά τε δαί- 
“μόνος ὀρνύντος αὔξεται" 16 
ὃ μέν που τεοῖς γε μήδεσι τοῦτ᾽ ἔπραξεν" 
τὸ δὲ συγγενὲς ἐμβέβακεν ἴχνεσιν πατρὸς ὦ 


Ὀλυμπιονίχα δὶς ἐν πολεμαδόχοιρ Ἐπ. α. 
"ἄρεος ὅπλοιρ᾽ 

15 ϑῆκχεν δὲ καὶ βαϑυλείμων᾽ ὑπὸ Κίῤδας ἀγὼν 
σαπέτραν κρατησίποδα Φρικίαν. . 8 
ἔσποιτο μοῖρα καὶ ὑστέραυσιν 
ἐν ἁμέραις ἀγάνορα πλοῦτον ἀνθεῖν σφίσιν' 


τῶν δ᾽ ἐν Ἑλλάδι τεῤπνῶν Πτ τ ΣΈ ρ. β. 
20 λαχόντες οὐκ ὀλίγαν δόσιν, μὴ φϑονεραῖς ἃ 
ϑεών 80 


v. 4. εἰ; et παρὰ καιρόν; -- v. 5. ϑέλοντες --- ν-. 8, τ᾿ Appi- 
κευόνων ὁ Παρνάσσιος --- v. 11]. τεοῖσι μήδεσι εἰ ἔπραξε" --- Υ- 18. 
Οὐλυμκπιονίχα --- v. 14 δεαᾳ. Agros δπλοι- - 

σιν ϑῆκε 


γ. 4. [Scholia unam δοτὶρέπεδη; κατὰ καιρόν norunt in 68- 
que explicanda 66 torquent; aolum lemma oſtendit παρὰ καιρόν 
vel, πὸ cod. Gotting, πρὸς καιερόε, Vetnatininma igitur locho 
ΚΑΤΑ KAIPON fuit, quam monitu Ahrentis mei rectius in εἰς 
menta aua resolutam reddidi poetas. Lihrorum παρὰ καιρόν ἰδ’ 
terpretis οδέ. Comparat amicus Theocr. XIV, 103 dovxd οξϑι, 

«πάντ᾽ ἐθέλων κατ᾽ ἄκαιρον. Sic enim acrhendum eese. SCLB.] 

v. 8. [σερατῷ τ᾽. — Boeckhias. Sed recte Her- 
mannus Opusec. VII. p. 164. labantem versum ἔα]εῖί. 560.) 

v. II. [Quym libri partim τεοῖσί τε οὔτι lemmate Gcholie- 
rum, purtim τεοῖς pruebeant, Bodleiani γ scripturam rocerit 
Boeciius. Paulo post ν. 18. Ὀλυμπιονίκα Vhi omnes. 50}: 


τ, 14 κοᾳ. Vuigata α Schmidio profecta. Wetus lIectio ect 


Aotog ὅπλοις. Ἔϑηκε. Sed quum Rom. θῆκον χαί praebest, 
Eõeckhins θῆκεν δὲ καὶ coniicit, idque poetulat Hermannue l. «. 

. 100., ego ascivi. Οὗ δὰ vers. 69. Deinde Iibrorum errorem 
βαδολείμωνα ἀγὼν ὑπὸ ψ ξξας emendavit Schmidius. 50Η,} 


ΡΥΤΗΙΑ X. ᾿ 100 


μετατροπίαις ἐπικύρσαιεν. ϑεὺς εἴη 

ἀπήμων κέαρ. εὐδαίμων δὲ καὶ —— οὗτος ἀνὰ 
γίγνεται. σοφοῖς, 

ὃς ἂν χερσὶν ἢ ποδῶν ἀρετᾷ —— 

τὰ μέγισε' ἀέθλων ἕλῃ — τε καὶ σθένει, 


25 χαὶ ξώων ἕτι νεαρὸν Avr. β΄. 
aar ᾽ αἶσαν υἱὸν ἴδῃ τυχόντα στεφάνων Πυϑίων. 40 
᾿ ὁ χάλκεος οὐρανὸς οὔ ποτ᾽ ἀμβατὸς αὐτῷ". 
ὅσαις δὲ βρότεον ἔϑνος ἀγλαΐαις ἁπτόμεσϑα, κῶς 
νει πρὸς ἔσχον ον 
πλόον. ναυσὶ δ᾽ οὔτε πεζὸς ἰὼν ἂν εὕροις 
80 ἐς Ὑπερβορέων ἀγῶνα ϑαυματὰν — 


Ἐπ. β. 
παρ᾽ οἷς ποτε Περσεὺς ἐδαίσατο λαγέτας, 60 
δώματ᾽ ἐρελϑών - 
χλειτὰς ὄνων ἑκατόμβας ἐπιτόσσαις ϑεῷ 
ὀίζοντας " ὧν ϑαλίαις ἔμπεδον 
86 εὐφαμίαις τε μάλισι᾽ ᾿ἀπόλλων 
χαίρει, γελᾷ ὃ᾽ ὁρῶν ὕβριν ὀρϑίαν κνωδάλων. δ5᾽. 


τ. 47. οὕπω εἰ αὐτοῖς. --- τ. 99. εὕροι ὧν --- ν΄. 80. — 
δτὰν — γι 86. ὀρθιᾶν 


ΠΝ Bergkius ox — codicibus. Vide δὰ ΟἹ. 





ΤΠ δὴ 
v. 21. [πείαο Hermannus L. c. θεὸς — Tamen vulgata 
— — poase. Vide Commentarium. — 
——— Fal. Ο λάβῃ. Οἵ. ΟἹ. ΧΙ, 28. Nem. ΠΗ, 80. 
8* — 

— Ἠοοοκδίπε ex libris omnihus. Idem αὐτῷ οχ 
δε;, Ἐ 8 Seholia: Τῷ τοιούτῳ, φησί, τῷ παῖδας ἐσχη- 
εὖτι καὶ ἃ προείρηκα εὐτυχήματα, οὐκ ἀναβατὸς μόνον ὁ οὐρα- 
νός. — 1 

2 [᾿ξ — cum Schmidio βροτόν. SCH] 

ἴθεῖ εὕροις. εὕρῃς, εὕροις ἄν. Sed Far. Β' εἰ 
— σοὶ Boecthius; neque aliter Scholiacta alter; 
Τὴ Ὁ αὐτοὺς ἄγουσαν οὐκ ἂν εὕροις ὅὃδόν. Ignorat tamen 
ꝓentam σεΐαπι Fuatathius, qui Prooem. Ρ. δ. αἴοτὲ verba: 
Nevel & οὔτε πεζὸς ἐὼν εὕροις ἐς Τχερβορέονῷ ὁδόν. 50Η. 
v. 80, [ϑαυματᾶν Βιιεδικαιίάϊπα. Libri ϑαυμαστάν. Video ἃ 
θ,, i 28. 50Η. 


— — ὀρϑίαν Boockhius cum rauwio ox uno alteroque eo- 


Φ 


100 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ Τ.. 
Μοῖσα δ᾽ οὐκ ἀποδαμεῖ Σερ. γ. 
τρόποις ἐπὶ ὀφετέροισι" παντᾶ δὲ χοροὶ παρϑένον 
λυρᾶν τε βοαὶ καναχαί τ᾽ αὐλῶν δονέονται" 0 
40 δάφνᾳ τε χρυσέᾳ κόμας ἀναδήσαντες εἰλαπινάζοισιν 
ε 


Ὁ. 
νόδοι δ᾽ οὔτε γῇρας οὐλόμενον κέκραται 6 
ἱερᾷ γενεᾷξ πόνων δὲ καὶ μαχᾶν ἄτερ 


οἰκέοισι φυγόντες ᾿ Avr. γ. 
ὑπέρδικον Νέμεσιν. ϑρασείᾳ δὲ πνέων καρδίᾳ 


45 μόλεν Δανάας ποτὲ παῖς, ἁγεῖτο δ᾽ ᾿Αϑάνα, Ἢ 

ἐς ἀνδρῶν μακάρων ὅμιλον" ἕπεφνέν τε Γοργόνα, 
καὶ ποικίλον κάρα 

δρακόντων φόβαισιν ἥχυϑε νασιώταις 15. 

λίθινον ϑάνατον φέρων. ἐμοὶ δὲ ϑαυωάσαι 


ϑεῶν τελεσάντων οὐδέν ποτε φαίνεται ἘΜ. γ. 
50 ἔμμεν ἄπιστον. 
κώπαν σχάσον, ταχὺ δ᾽ ἄγκυραν ἔρεισον χϑονὶ 8) 
πρῴραϑε, χοιράδος ἄλκαρ πέτρας. 
ίων γὰρ ἄωτος ὕμνων 


ἐπὶ ἄλλον ἄλλον ὦτε μέλισσα ϑύνει λόγον. 
v. 40. εἰλαπινάξουσεν --- ν. δά. ὥς τὸ 5 


v. ὅδ] aeq. ————— Ariat. Nubb. 107: Πίνδαροφ' Κώκαν ἤδη 
μοι σγάσαις. Bid. δὰ v. 188. σχάσας Ἰοκὶίαε. Fro ἄλκαρ ἱΗ8 
Ubri ἀλκάν. 50Η. 
v. δά. ΠῚ ὁ τε particula ex duorum librorum Gre αϑ 
vide ad Ol. XI, 90. —* 
. ὕὙ. 57. Libri τὸν Ἱπποκλέᾳ:; δοσυεαίίταμι dueibus Scha- 
reposuerunt Ritterehuains et Schmidius. Sed quum dictio 


-non forat articulum, Hermannus 1. ὁ, τὸν Ἱπποκλέα σ᾽ ἔτι τ᾿ 


acripait, pro quo τὸν Ἱπποκλέα ποτὲ malit Kayserus p. ὕ. 
atrem Hippocleae cognominem nacti δαμαπα. Nam quem ἰ6Ὰ9 
choliasta δὰ v. 23, pro patre puori victoris vonditant Phric 

is ex v. 12. exaculptus videtur prave intellecto. Phrician potiss qus 

victorem audiendum eese collegit Hermannus ex FEuetathii Proces 

383 qui egquum ἃ Pindaro χρατησέποδα vocatum tradit. Ahrertis ἱβ- - 

dicium de Dial. Dor. p. 146. in Addendis ρκοροετιΐ aero cognitum. 

rr. 58, [Libri * τὸ παλαιξέροις. Correxit Hermannus; 
de poritione particulao δὰ ΟἹ. VI, 58. Nunc tamen idem Ἠθ 
nianum ἕν τ᾽ αὖ δο praeferre nigniſicat in Iahni Annall. 

88. ὃ. p. 2596. ΞΟΗ.] 

γ. 60. [ἔκνιξέ γε metricorum correctio. Libri neber 





 ΡΥΤΗ͂ΙΑ Χ, τοι 


55. ἕλπομαι δ᾽ Ἐφυραίων co. δ΄. 86 
ὄπ ἀμφὶ Πηνεϊὸν γλυκεῖαν προχεόντων ἐμὰν 
τὸν Ἱπποχλέα σ᾽ ἕτι καὶ μᾶλλον σὺν ἀοιδαῖς 
ἔχατι στεφάνων ϑαητὸν ἐν ἅλιξι ϑησέμεν ἐν καὶ. 

' παλαιτέροις; 90 
νέαισίν τε παρϑένοισι μέλημα. καὶ γὰρ 


60 ἑτέροις ἑτέρων ἔρως ὑπέχνισε φρέναρ᾽ 


τῶν δ᾽ ἔχαστος ὀρούει, ᾿ Avr. δ΄. 90 
᾿τυχών κεν ἁρπαλέαν σχέϑοι φροντίδα τὰν πὰρ 
β ποδός" 


τὰ δ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν ἀτέκμαρτον προνοῆσαι. 
πέποιθα ξενίᾳ προρανέϊ Θώραχος, ὅςπερ ἐμὰν ποι- 
τνύων χάριν 100 
65 τόδ᾽ ἔζευξεν ἄρμα Πιερίδων τετράορον, : 
φιλέων φιλέοντ᾽, ἄγων ἄγοντα προφρόνος. 


Ἐκ. δ΄. 
σειρῶντι δὲ καὶ χρυσὸς ἐν βασάνῳ πρέπει ι0ό 
καὶ νόος ὀρϑός. ᾿ 


v. δ7. τὸν Ἱπποκλέαν ἕτι --- τ. 68. ἕν τὸ παλ. --- σ΄ 60. ἔκνιξέ γε 


ἔπνιξε φρένας; Ῥατ. Β ἔκνιξα τὰς φρένας. Hinc quum Herman- 
"»πὸθὶ ὑπέκνιξεν φρένας ποτϊδοπάσπι οοηϊοοίφεεί -- idque legisee 
Bchoũ , qui ὑπεκχίνησε in explcatione μοσαϊέ, --- Boeeſthius 
alteram verbi formam metri gratis restituit. Nam Pindarue, ubi 
*7 opus set, ἔκνιξε, ubi brevi, ἔκκεσε usurpat. Vids δὰ Pyih. 
383. Vetus tamen mendum, quum Scholia ΒΙ, Homeri 1], 
4, 489. ἀρροπαπέ: Καὶ γὰρ ἑτέροις ἑτέρων ἔρως ἔκνιξε φρένας. 
ἘΔ M. p. 819, 89: Χαὶ γὰρ ἑταίροις —— ἔκνιξζεν ἔρως 
ψείναρ. SOM. 

v. 65. [Quod Bergkius in Zimmermanni Diar. Philol. 1880, 
4. ». 86. ἃ gloſastore expulaum opinabatur verhum Pindaricum 
ἀριυσιεκῆ, id ipaum προ in verba poetae intulĩit acripta οἷοι 
Ἐυχών κ᾿ ἀὠμευσιεκῆ κιΔ. Nam Tustaih. Prooem. p. 10. ἀμευ- 
σιεπἢ φροντίδα ἃ poeta dictum etso prodidit. Mirum profecto 
οαδαίοτομι, 4π vocrem poeticam voce poetiea explicuerit; ma- 
gie πελΐττιτι, quod Bergläns ei vocabulo fragilis, varii, mutabilis, 
dæci aĩgniſieationes affingit. Sed πὶ vocabulum id aigniſicet - 
— eavro putes, vide ad Euet. notam meam οἱ Roctii 
. L. Gr. 8. νυ. —, ρει illa aignificatio sententium cor- 

taa pĩt, τῷ veriacimo explanavit Dieenius. SCH.] 

Pind. Garm. Sect. I. 11 


΄ “ 


188 ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ ΤΙ. 


— μὲν ἐπαινήσομεν ἑσλούς, ὅτι 
᾿ 70 ὑψοῦ φέροντι τόμον Θεσσαλῶν 
αὔξοντες" ἐν δ᾽ ἀγαθοῖσι κεῖται "9 
πατρώϊαι κεδναὶ πολέων κυβερνάσιερ. 


Φ 


v. 69, ἀδελφεοὺρ δέ τ᾽ ἐπ. --- τ΄ 7]. κεῖνται 


v. 69. Boeckhius ἀδελφεοὺς μέν. Labhri ἀδελφεούς τ᾿ (αὰ 
lemmate Scholiorum) vel τὸ, δοὰ πέ particulam quidam ῥτοῖσα 
— Sehmidii καδελφεοὺς δέ obtulit Par. B, Hoynũ δέ r 

omericum est, non Pindaricum. Adopta vi Hermanni emenii 
——— 6. propotitam. Vido δὰ v. 18. SCB.] 
[χεῖται ex LHihris melioribne potitum agnoseit Schoſia 
᾿δο achemate Pindarico admonuit. Ceterum unu εἴ 
δ ἕνϑ᾽ legit. ΒΟΗ.] 


' 


ΡΥΤΉΗ͂ΙΑ ΧΙ. 1608 


ΠΎΘΙΟΝΙΚΑΙ Ia. 
OPABSNAAIGB ΘΗΒΑΙΏΩ, 


IAIAI ETAAIEI. 





" Strophas. 


VV V V — 


EPpOdi. 


—8 
J 


’ — 
V— æ 


Στρο. α΄. 
Raouov κόραι, Σεμέλα μὲν Ὀλυμπιάδων ἀγυιᾶτις, 
Ἰνώ τε Δευκοϑέα ποντιᾶν ὁμοϑάλαμε ΝΝηρηΐδων, δ 
ἧε σὺν Ἡρακλέος ἀριστογόνῳ 
ματρὶ πὰρ Μελίαν χρυσέων ἐς ἄδυτον τριπόδων 
ὁ ϑησαυρόν, ὃν περίαλλ᾽ ἐτίμασε Λοξίας, 


τι, Ἰνὼ δὲ --- γ. 4, ματέρι ᾿ 
— — — 


Fyth. ΧΙ, v. 2. [Ἰνώ τὸ Boeelhius ex Bodl. γ, quia oppo- 
i. μίαπο δἰΐοπα ἃ ἤπο ροοίδο υἱἀοδίατ. ΒΟΗ.] 

γ. 4, [ματέφε do Pauwil φοπέοδεϊα τοοορέμπε eum Hermanno 
ἀψεΐς Βοδοκιίμα. ΒΟΉ] — 





16ε ΠΈΒΙΟΝΎΝΑΣ IA. 


Arr. «. 
Ἰσμήνιον δ᾽ — ἀλαϑέα μαντίων ϑώῶχον, 10 
ὦ παῖδες “Δρμονίας, ἔνϑα καί νυν ἐπίνομον ἡρωΐδων 
στρατὸν ὁμαγυρέα καλεῖ συνίμεν, 
ὄφρα Θέμιν ἱερὰν Πυθῶνά τε καὶ ὀρϑοδίκαν |ό 
10 γᾶς ὀμφαλὸν κελαδήσεν᾽ ὦ ἄκρᾳ σὺν ἑσπέρᾳ, 


ἑπταπύλοισι Θήβαις Ἐκ. «. 
χάριν. ἀγῶνί τε Κίῤδας, τ 
ἐν τῷ Θρασυδαῖος ἔμνασέ μ ἑστίαν 
τρίτον ἔπι στέφανον πατρῴαν βαλών, . 

15 ἐν ἀφνεαῖς ἀῤούραισι Πυλάδα᾽ 
ψικῶν ξένου Δάκωνος Ὀρέστα. 


Στρ 
τὸν δὴ φονευομένου πατρὸς ᾿ἀρσινόα —— 
ὅτρας 
χειρῶν ὕπο κρατερᾶν ἐκ δόλου τροφὸς ἄνελε * 

πενθέος, 
ὁπότε Δαρδανίδα κόραν Πριάμου 


20 Καὶ ασσάνδραν πολεῷ χαλκῷ σὺν ᾿᾿γαμεμνονίᾳ Ἃ 


ψυχᾷ πόρευσ᾽ ᾿ἀχέροντος ἀκτὰν παρ᾽ εὔσκιον 


v. 6. μαντεῖον --- Σ. 8. ὁμηγυρέα --- ν΄. 10. κελαδῆτε --- τ. 15 
ἔμνασεν ἑστίαν --- v. 14. τρίτος --- ν. 42]. πόρεν᾽ 


v. 6. [Εχ aeriptara complurium librorum μαντείων Βα- 
mannus elicuit quod Boockhine edidit. Paulo poet ὁ τ πὶ 
lecto Pindari Η͂ tum dedit Boeckhius, ut Iathm. VI, 
γνρις eat. Cf. Abrens de Dial. Dor. p. 133. SCH.)] 

v. 10. [κελαδήσετ᾽ Heynius. Vulgata propter hiatum iu 
lerabilia. SCH. 

v. 18. TRocepi cum Borgkio elegantiaimom Hernavi 
ꝓmondationem Opuece. VII. p. 107. prolatamm. Legebatur ἔμνα!ν 
ἑσείαν, in quo oſſendĩt omiaærio reritii οἱ loco non ano porita 
— Ναγεοιτια p. 65. ἄμσασεον -- νικᾶν non probäbilite. 


23 4oc δοἴα od. Romana. SCI.)] 
ασάνδραν nplici δ᾽ aliquot übri et Scholia. Felæ 
ΠΝ * inyc: Rheg Ρ. 1856. Β0Η.) 
γ. 21. (Α1Π πόρενσεν, πόρισεν. Par. Β εοοαίαε οε Bee 
εἰσι. 5ΟΗ 


γ. Ζδ. [λόχον Βοά!. γ (τον Pear. à οἱ Ves. F). Ropudiei 
Boeckhiuse. ΒΟΗ. 


— — 


ΡΥΤΗΙΑ ΧΙ. 1600 


Avr. β΄. 
τηλὴς "μὰ πότερόν νιν ἄρ᾽ Ἰφιγένει ἐπ ἐν 


ὀφαχϑεῖσα τῆλε πάτρας ΤῊΝ βαρυπάλαμον ὅ — 
χόλον; 
ἢ ἑτέρῳ λέχεὶ δαμαζυμέναν 


28 — πάραγον κοῖται; τὸ δὲ νέαις — 40 
ἔχϑιστον ἀμπλάκιον καλύψαι τ᾽ ὀμάχανον 


ἀλλοτρίαισι γλώσσαις" Ἐσ. β΄. 
καχολόγον δὲ πολῖται. 
ἴσχει. τε γὰρ ὄλβος οὐ μείονα φθόνον" 4δ 


80 ὁ δὲ χαμηλὰ πνέων ἄφαντον βρέμει. 


ϑέάνεν μὲν αὐτὸς ἤρως ᾿Ἵτρεῖδας 
ἕκων χρόνῳ κλυταῖς ἕν ᾿ἀμύχκλαις, 


X 


Σερ. γ᾽. 
μάντιν τ᾽ ὄλεσσε κόραν, ἐπεὶ ἀμῳ ᾿ Ἑλένᾳ πυρο- 
ϑέντων 50 


Ἰρώων ἕλυσε δόμους — ὁ δ᾽ ἄρα γέροντα 


8356 Σερόφιον ἐξίκετο, νέα κεφαλά, 
Παρνασοῦ πόδα ναίοντ᾽" ἀλλὰ χρονίῳ σὺν Aoe. 66 


πέφνεν τε ματέρα θῆκχέ τ᾽ — ἐν φοναῖς. 


γ. 93, ἔχνισε --- ν. 34. λέχει δαμαλιξομέναν --- ν.25. ἐννύχιοι --- 
ν, 39, ἱχὼν --- ν΄ 85. ἐξίχετο σέᾳ κεφαλᾷ --- v. 86. Παρνασσοῦ 
εἰ ἀ114 γε “ ἀϊιά γε χρόνῳ 


ulgata quum metrum evertat, Par. B acripturam 
—8* ΟΝ, ins. SCII.) 
v. 5. [Libri — nici quod Ven. F Iyvvxov. Tum plu- 
ἡ τὸ δη. Rolativum pronomen, quo explicatio —æ—— 
refertur, simul exactam syllabharum respontionem Herman- 
δὰ; ἐεείδεταπε I. ὁ. p. 169. versus etrophicos omnes δὰ eam 
ποῦπδαι adĩgit, quae comparet in secunda εἰ tertia antistropha. 
ἰρκαιὶ. ε. 169. ἰΩ Roc τόγατὶ vribit ἐννύχια πάραγον κοι- 
Αὐμαϑ᾽" ὃ φέαις. ἀλόχοιρ: verau 4. παρά, . οἰκερότατα pro 
Χαεεσάνδραν, 36. δελφὸν ὑπὸ πόδα͵ 52. ἀνὰ πόλιν. 
μεν τ Pro νέᾳ κεφαλᾷ oꝑtims nuper Boeckhiu- Hexynio au- 
—* τεσίϊεαίε nominativum. [Pal. C νέα κεφαλᾶ. SCRH.) - τσ. 86. 
Velgo ἀλλά γε χρόνῳ σὺν "ρει. Sed γε fulerum plurimi lſbri οπιέ- 
ἱππὶ. Pro χρόνῳ Βοεοκμίπε 6 Par. Β poenit χρονίῳ, πὲ tribra 
ἄγε εἰ! εἷέ εἷς in Ραεὶ, quemadmodum in ceteris virophis, —8* 
ermanno. 


108 ΠΥΘΙΟΝΊΙΚΟΩΑΙ IA. 


. Avr. γ. 
Ἢ δ᾽, ὦ φίλοι, κατ᾽ ἀμευσιπόρους τριόδους ἐδιυ- 
ψάϑην 


ὀρθὰν κέλευθον ἰοὴν τοπρίν . μέ τις ἄνεμος ἴω 
πλόου δ 


40 ἔβαλεν, ὡς ὅτ᾽ ἄκατον εἰναλίαν. 
Μοῖσα, τὸ δὰ τεόν, εἰ μισθῷ συνετίθευ “αρέχεν 
φωνὰν ὑπάργυρον, ἄλλοτ᾽ ἄλλᾳ ταρασσέμεν ὦ 


ἢ πατρὶ Πυϑονίῳ Ἐκ. γ. 
τό γέ νυν ἢ Θρασυδαίῳ' 

45 τῶν εὐφροσύνα τε καὶ δόξ᾽ ἐπιφλέγει. 
τὰ μὲν ἐν ἄρμασι καλλίνικοι πάλαι Ὦ 
Ὀλυμπίαν ἀγώνων πολυφάτων 
ἔσχον ϑοὰν ἀκτῖνα σὺν ἵπποις᾽ 


v. 838, ἡ δ᾽ et ἀμευσίπορον τρίοδον --- νι 41]. συνέθεν κα- 
ρέχοιν. --- ν. 42, ἄλλα χρὴ ταρασσέμεν. --- ν' 48. Πυϑιονίχῳ -- 
Υ. 47. Ολυμπίᾳ — ν. 48, ἔχον 


v. 88. (Vulgatum mutavit Boeclchius, coll. Pyth. IX,& 
5ΟΗ.] Lectio est κατ΄ ἀμευσίπορον τρίοδον. contra mettum 
Unde Boecthius κατ᾽ ἀμευσιπόρων τριόδων posuit, quum Findaru 


— — 


JJ ——— 


O acriboret pro ο et ὡὥ. Hermannus κατ᾽ ἀμευσιπόρους τριόδον!. 


acrihendum iudicat, veluti Hom. Θὰ. ΙΧ, 1563. dicitur δινεῖσθει 


κατὰ νῆσον. Ceterum ostendit Boeckhius in Nott. critt. εἰ ἃ 


Explicationibus ad ΝΗ. 1. plurali τρίοδοε Graecos etiam pro cie 
tgulari usos. IEgo cum Hermanno 1. c. p. 170. δοοσιιεαίίνηαι γτ86- ᾿ 
uli, zermoni convonientiorem. 4“ινεῖσϑαι κατά τε εαὲ etiam ΠῚ 


Cf. Roecihium de Crisi §. 20. p. 63. Ceterum aingularem ian 
antiqui grammatici ob oculos hahuerunt: Euætath. Prooem. ΠΗ 
᾿Αμευσίπορον τρίοδον, καϑ' ἣν ἀμείβεται πορεία. 806) 

v. 41. Ψυϊρο εἰ μισθῷ συνέθεν, Ἰαδοταπέο πιοίτο. Boechi- 
reposuit εἰ μισϑῷ συνετίϑευι Iermannus pras omnihue ΜΙΝ 
rolli coniecturam landat: εἰ μισθῷ γε συνέθευ, quas πιϊμΐ φιοθ 
maxime placet. Mox v. 42. ἄλλοτ᾽ ἄλλᾳ δοεὶρειῖέ Boeckhiu Μὴ 
ἄλλοτ᾽ ἄλλα, et cum aliũis eiecit χρή δηέο ταρασσέμεν ΡεΓΡΕΒ 
intruum. Denique v. 48. Πυϑονίκῳ restituit de cententia Her 
manni pro lectione vulgari Πυϑιονίχω, quae contra metrum 
οἱ ἃ dialecto Pindarica abhorret, quum Pindaro — * 
ον. non per ὦ formetur. IHermannus 1. c. p- 119. παρεχερεῦ 
συνέθευ γμοοαϊέ. Paulo post χρή non habuit Scholiata, 451 13" 
δηυϊιίναπι ταρασσέμεν ἀντὶ τοῦ τάρασσε καὶ — 
dicat. Ibidem Πυϑονίκῳ formoatum ut Πυϑόχρησεος, Πυϑοκραν 
τορὶ iprum Πυϑόνικος 6εὲ Andocid. de Myetor. p. 6., Π' ᾿ς 0. 
Diod. δῖρ. XVII, 108, οὐ in Ιπεοστ. : vido Βοροκβίαπι ἀο Criei 8. 

Ρ. N. ΒΟΗ.] 


ΡΥΤΗΙΑ ΧΙ. ᾿ 4: 


: Σερ. δ΄. 

Πυϑοῖ τε γυμνὸν ἐπὶ στάδιον καταβόντες ἤλεγξαν 

50 λλανίδα στρατιὰν ὠκύτατι. ϑεόϑεν ἐραίμαν κα- 
λῶν, 76 

δυνατὰ μαιόμενος ἐν ἁλικίᾳ. 
τῶν γὰρ ἂμ πόλιν εὑρίσκων τὰ μέσα μακροτέρῳ 
ὄλβῳ τεθαλότα, μέμφομ᾽ αἶσαν τυραννίδων: 80 


Avr. δ΄. 
ξυναῖσι δ᾽ ἀμφ᾽ ἀρεταῖς τέταμαι" φθονεροὶ δ᾽ ἀμύ-- 
ψονται 


55. ται, εἴ τις ἄκρον ἑλὼν ἁσυχᾶ τε νεμόμενος αἱνὰν 
ὕβοιν . 85 
ἀπέφυγεν" μέλανα δ᾽ ἀν᾽ ἐσχατιὰν 


τ, 48. γυμνοὶ — ν. 52. ἀνὰ --- ν. δί εοη. Legebatur vulgo:. 
ἀμύνοντ᾽ ἄ- : 
τα. εἴ τιρ κελ. 

εἰ ν. 56. ἄσυχά το --- ν΄ δ6. μέλανορ ἂν 


νυ. 41. [Ὀλυμπίαν Boeckhius. Libri ᾿Ολυμπίᾳ τ΄. Idem or 
libris omnihus restitnit ἔσχον. Kayserus p. 6. ᾿λυμπίας. 50Η.) 
“Ὁ γ τὰ [γυμνοί Pal. Ο οἱ Rom. Cum reliquis faciunt Scho- 


νυ. ὅ2. ἂν πόλιν (Boeckhius ἂμ) Bodl. γ. Reliqui ἀνά; νἱάο 
ad ν. 25. idem μακροτάτῳ plures libri. Omnes denique σὺν 
ὄϊβῳ. Praepocitionem delevii Schmidius. 56Η.] 
v. δὅ ---ὅ8. Vulgo φθονεροὶ δ᾽ ἀμύνοντ᾽ ἄτᾳ. Boeckhius ex οἀ. 
᾿ Βοια. ἀμύνονται ἄτα, ut τ εἰ crasin faciant. De qua re iterum 
ἀϊχ!ε ĩn Diesert. de Crici Pind. 5. 82. Hermannus improbana 
μος coniecit: φϑονεροὶ δ᾽ ἀμεύονται' τᾶν εἴ τις κτλ., quod 
ναϊάς placet; οἵ. Commentarium. [ὅ6. ὠὡσυχὰ Hermannus: [ἰ τὶ . 
ἐουχία το] ἡσύχως. SOH.] Mox v. 51. omnes libri μέλανος δ᾽ οχ- 
οὐμίο uno, oontra metrum. Unde cum priori Schol. οἱ Hermanno 
ius reposnit μέλανα δ᾽. ſHermannus quod olim proba- 
verat reĩeeto nmune omnem locum vexatiasimum ita conformat 
Le. ν. 111: ἊΣ 
, φϑονεροὶ δ᾽ ἀμύνονται 
ται, εἶ τις ἄκρον ἑλὼν ἀσυχὰ τε νεμόμενος αἰνὰν ὅβριν 
ἐπ ἐν, μέλανος οεἷν᾽ ἐσχατιὰν 
καλλίονα θανάτου ταύταν γλυχυτάτᾳ γενεᾷ 
εὐώνυμον κιεάγων κρατίσταν χάριν πορών. 
BH. ο. διοίάαο arcentur norae, εἰ quis Summo udeptus tranquillegue 
degens trucem effugit temeritatem, atrae αὐ ſtnem puleriorem mor- 
tãs Namne duleissimus proli nobilem, opum prueſtontiasimam, tradens 
πτοίαμε. Unde auscopi ται, reliqua non auaus cum. SCH.] 
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καλλίονα θάνατον σχήσει, γλυκυτάτᾳ γενεᾷ 
εὐώνυμον κτεάνων κρατίσταν χάριν πορών. 9 


- ἅ τε τὸν Ἰφικλείδαν Ἐκ. o. 
60 διαφέρεν Ἰόλαον β 
ὑμφητὸν ἐόντα. καὶ Κάστορος βίαν, 
σέ τε, ἄναξ Πολύδευχες., υἱοὶ θεῶν, 
τὸ μὲν παρ᾽ ἅμαρ ἔδραισι Θεράπφας, ΩΝ 

τὸ δ᾽ οἰκέοντας ἕνδον ᾿Ολύμκπου. 


v. 57. θάνατον ἔσχεν 


v. ὅδ. Libri ἔσχεν aut ἐν aut ἔσχεν ἐν, Hermannus σχέθν 
—— non tamen p turum δ dcit pro hae δοσίρίασε. 
oeckhius interim Thierschii emendationem σχήσει rocepit, xc- 
tentias οὐ metro optimo conveniontem, Hoet negari noa debeit 
Bcholiacten αἰϊπὰ legieso. [Vido Boecihium de Crici 5. B. 
180 2eq. SCI.)] 


ῬΥΤΗΙΑ ΧΙ, 1600 


ΠΥΘΙΟΝΙΚΑΙ Β΄. 
MLAA ΑΚΡΑΓΑΝΤΙΝΏΩΙ 


ΑΥὙ ΔΛ Τ1' Ηι. 





ζ 
— που 


Ζ2.,ω --υὐ---Ζ  υ-υυ - 

το τ: ὦ ζν 

«2, ω -οὐ--«Ζυυ-ὐϑ 
5-.“.,ὧσ«-υὐ --.. «2... 2ὼὺἙἤ 

--«.ω.--ο.͵ὧοὐὁ.-. ..2...... Μ΄ 

Ξωου-ου-ὐὔου 

’ὔ 


— ἐχςς ἐυχον 
Στο. α΄. 
Αἰ σε, φιλάγλαε, καλλέστα βροτεῶν πολίων, 
Φερσεφόνας ἔδος, ἃ τ᾽ ὄχϑαις ἔπι μηλοβότου 
ψαίεις ᾿ἀχράγαντος ξύδματον κολώναν, ὦ ἄνα, ὁ 
ἄλαος ἀθανάτων ἀνδρῶν τε σὺν εὐμενίᾳ 
5 δέξαι στεφάνωμα τόδ᾽ ἐκ Πυϑώῶνος εὐδόξῳ Μίδα, io 
αὐτόν τέ νιν Ἑλλάδα νιχάσαντα τέχνᾳ, τάν ποτε 
ΠΠαλλὰς ἐφεῖρε ϑρασειᾶν ] οργόνων 
οὕλιον ϑρῆνον διαπλέξαισ᾽ ᾿Δϑάνα" 


Στρ. β΄. 
τὸν παρϑενίοις ὑπό τ᾽ ἀπλάτοις ὁφίων κεφαλαῖς 16 
10 ἄϊε λειβόμενον δυςπενθέϊ σὺν καμάτῳ, 
Περσεὺς ὁπότε τρίτον ἄνυσσεν κασιγνητᾶν μέρος, 0 
εἰναλίᾳ τε Σερίφῳ λαοῖσί τε μοῖραν ἄγων. 
v. ὦ. μαλοβότου --- τ. 11. ἄνυσεν --- σ΄. 12. ΑΒοδῖ τε ροεῖ δἰναλέᾳ. 


Fyth. XII. νυ. 1, [μηλοβότου Lbri. Mutavorat Heynine. ΒΟΉ. 
τ. 11. Iibri fere μιῇ ἄνδσε. Heynins ex Scholile — 
ĩus ἄνυσσεν. ΒΟΉ. 

v. 15. [Ὀνΐ non habent τὸ, quod insernit Hermannus. 
Qeũ quum olm pro λαοῖσι proposuiset vel τοῖσι --- id tangquam 
au inventum poetae obtrusit Bergkius — vel ταῖσι, h. 6. Gor- 

ἔντεα, Boeckhiue memoriam brorum ita vindioabat de Orici 
ξ S2. ν. 94.. ut λαοῖσε Ὀἱσγ!αθοε pronuntiari deberes contende- 
κοί. —* FHermannus exempla Boeckhüü non aatis apta ratus 
Β. ε. P. 113. egregie coniicit: εὐναλίᾳ τὸ πέτρᾳ λαοῖσί τε, coll. 
Etrabone Χ. νυ. 4δ). de πετρώδει inatla narrante. Interim patro- 
εἶπον vulgatas. SCLE.)] 
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ἦτοι τό τε ϑεσπέσιον Φόρκοιο μαύρωσεν γένος, 
λυγρόν τ᾽ ἔρανον Πολυδέχτῳ ϑῆκεματρός τ᾽ ἔμπεδον 
15 δουλοσύναν τό τ᾽ ἀναγκαῖον λέχος, 
εὐπαράου κρᾶτα συλάδαις Μεδοίσας 
] Στο. γ. 
υἱὸς Δανάας" τὸν ἀπὸ χρυσοῦ φαμεν αὐτορύτου 3 
ἔμμεναι. ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἐκ τούτων φίλον ἄνδρα πόνων 
ἐῤδύσατο, παρϑένος αὐλῶν τεῦχε πάμφωνον μέλος, 
40 ὄφρα τὸν Εὐρυάλας ἐκ καρπαλιμὰν γενύων Ὁ 
χριμφϑέντα σὺν ἔντεσι μιμήσαιτ᾽ ἐρικλάγκταν γόον. 
εὗρεν ϑεός" ἀλλά νιν εὑροῖσ᾽ ἀνδράσι ϑεατοῖς 
ἔχειν, Γ 
ὠνόμασεν κεφαλᾶν πολλᾶν νόμον, 
εὐχλεᾶ λαοσσόων μναστῆρ᾽ ἀγώνων, 
Στρ. ὅ. 


25 λεπτοῦ διανισσόμενον χαλκοῦ ϑαμὰ καὶ, δονάχων,. 


τοὶ παρὰ καλλίχορον φαίοισι πόλυν Χαρίτων, P 
Καφισίδος ἐν τεμένει, πιστοὶ χορευτῶν μάρτυρες. 
εἰ δέ τις ὄλβος ἐν ἀνθρώποισιν, ἄνευ καμάτου 9 
οὐ φαίνεται" ἐκ δὲ τελευτάσει νειν ἤτοι σάμερον 
80 δαίμων. τὸ δὲ μόρσιμον οὐ παρφυκτόν ἀλλ᾽ ἔστωι 
φ .Α] 3 9 χρόνος θ 
οὗτος, ὃ καί τιν᾽ ἀελπτίᾳ βαλὼν 
ἔμπαλιν γνώμας τὸ μὲν δώσει, τὸ δ᾽ οὔπω. 


ν. 13. Φόρκοι᾽ ὠμαύρωσεν --- γν. 238, πολλῶν --- ν. 45, θ᾽ ἅμα - 


v. 826. καλλιχόρῳ ναίοισι πόλει --- ν. 29. ἦτοι --- v. 30. τό γε 


v. 18. Volgata praram habet gonitivi οἰϊοίοπεοπα, 4.18 
Boecthius cum Hermanno δὲ Orph. p. 22. removit. 850Η.) 

v. 24. ([Duo codices πρηστῆρα. Vulgatum legorunt veteru 
apud Eueætathium Prooom. p. 8: Auanrixôovr νόμον μνηστῆρε 
ἀγώνων ἔφη, ἤγουν ἐς μνήμην ἄγοντα τοὺς ἀγῶνας. SCR.] 

νυ. 20. [καλλίχορον νι πόλιν Scholiatta habtüt ie, cuins haec 
aunt: οἴτινος οἱ κάλαμοι οἰκοῦσιν εἰς τὴν τῶν Χἀρίτων πόλιν, 
τουτέστι τὸν ᾿Ορχγομενόν. ἘΠ πόλιν ἄπο codices. Quum auten 

i Atticam formam πόλει — vol propterea ohbtem- 

perandum fuit Hermanno l. c. SCH.) 

γ. 29. [ἤτοι repoeui ex verbis Scholiaatae δία: ϑεὸς γὲδ 
ἢ σήμερον ἢ ὕστερον ποιήσει καὶ ἐπὶ τέλος ἄξει. Legobatur ἤτοι, 
αυοὰ iuro displicuit Hartungio de Particc. αν. Π. ν. 858. 50Η1)) 

v. 20. Pro τό γε μόρσιμον κδογϊδεπάυπι puto? τὸ δὲ μόρσι- 
μον cum Schol. Gott. Paris. B. Xam haec εεπίουξϊα non οορί- 
nunat antecedentem, δοὰ οἱ ορροείία est. Vido Commentarium 
[Π|αἃ repocni cum Hermanno ἢ. 12. οἱ Bergluo. SCE] 


— — — 


ΝΕ ΜΕΟΝΙΚΑΙ͂. 


—————— 


--π- ψντττττττ τα 


ΝΕΜΕΟΝΙΚΑΙ Α΄. 
XPOMIDD. AITNAIQG. 
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Αμηνευμα σεμνὸν ᾿Αλφεοῦ, Στρ. α΄. 
κλεινᾶν Συραχοσσᾶν ϑάλος Ὀρτυγία, 
δέμνιον ᾿Αρτέμιδος, 

“άλου κασιγνήτα, σέϑεν ἁδυεπὴς 

5, ὕμνος ὁρμᾶται ϑέμεν 

αἷνον ἐελλοπόδων μέγαν ἵππων, — ἰεναίου 


χάριν 
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ὥρμα δ᾽ ὀτρύνει Χρομίου Νεμέα ϑ᾽ ἔργμασιν φικ- 
φόροις ἐγκώμιον ζεῦξαι μέλο. ὃ 


ἀρχαὶ δὲ βέβληνται ϑεῶν — Avr. d. 
κείνου σὺν ἀνδρὸς δαιμονίαις ἀρεταῖς. 

10 ἔστι δ᾽ ἐν εὐτυχίᾳ 
πανδοξίας ἄκρον' μεγάλων δ᾽ ἀέϑλων᾽ 


Μοῖσα μεμνᾶσϑαι φιλεῖ. δ 
δπεῖρέ νυν ἀγλαΐαν τινὰ νάσῳ, τὰν Ὀλύμπου δε- β 
σπότας 


Ζεὺς ἔδωκεν Φερδσεφόνᾳ, κατένευσέν τέ οἷ χαίταις, 
ἀριστεύοισαν εὐκάρπου͵ χθονὸξ ὦ 


Ἐπ. c. 
15 Σικελίαν πίειραν ὀρϑώσειν κορυφραῖς πολίων 


ἀφνεαῖς 

ὦπασε δὲ Κρονίων πολέμου μναστῆρά οἱ χα» 
κεντέοςρ 

λαὸν ἵππαιχμον ϑαμὰ δὴ καὶ Ὀλυμπιάδων ὧν 
λοις ἐλαιᾶν χρυσέοις 

μιχϑέντα. πολλῶν ἐπέβαν καιρὸν οὐ ψεύδει βαλών 


ἕσταν δ᾽ κ᾽ αὐλείαις ϑύραις Στ. 
40 ὠνδρὸς φιλοξείνου καλὰ μελπόμενος, 80 
ἔνϑα μοι ἁρμόδιον β 


δεῖπνον κεχόσμηται, ϑαμὰ δ᾽ ἀλλοδαπῶν 
18. ἔγειρέ νυν 


Nem. 1. v. 18. [1ἡπτὶ ἔγειρέ νυν, ἄγειρέ νυν, νῦν yen 
contra metrum. Ex verbhis Scholiaatao his: * χπεμπε τοίνυν, ὦ 
Μοῦσα, καὶ σπεῖρε λαμπρότητά τινα τῇ νήσῳ, τῇ Σικελίᾳ, 
elicuit σπεῖρε Beckiua. ΒΟΗ. 

Υ. 16. (Quattuor οφάΐοεα χαλκένξεον, δρτοίππι Boeckhio, 
ἵοσσυμι Lobeckio Parall. 1. p. 246. ut convenientius canoni Por- 
soniano, de quo expoæauit ad Miac. p. 129 εεᾳ. Iniuria. Boockbu 
ἱαάϊοίαπι οοπῆττηδέ δυοίοσίέδο — grammaticorum, φαΐ teu⸗ 
FEuetathio Prooem. p. 6. πόλεμον χαλκεντέα τὲ paulo icolentin 
dictum notarant. 50Η.] 

v. 24. — ρου κι in Scholis: Χαταλείπεταε 7 5 
σημασίᾳ τὸ ἐσλόφ" ἡ γὰρ ἀντίσεροφος — τὸ σ. 

ΟΧ aliquot codicibus vulgarem formam πιοίτὶ gratis rervocavit; 
vide ἀο Criai §. 17, p. 486. Β60Η.] 
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οὐκ ἀπείρατοι δόμοι 
ἐντί" λέλογχε ᾿ ——— ἑσλοὺς ὕδωρ — 


25 ἀντίον. τέχναι δ᾽ — ἕτεραι" χρὴ δ᾽ ἐν εὐθείαις 
ὁδοῖς στείχοντα μάρνασϑαι φυᾷ. 


πράσσει γὰρ ἔργῳ μὲν σθένος, Avr. β΄. 
βουλαῖσι δὲ φρήν, ἐσσόμενον προϊδεῖν 40 
συγγενὲς οἷς ἕπεται. 


᾿4γησιδάμου παῖ, σέο δ᾽ ἀμφὶ τρόπῳ 
30 τῶν τε καὶ τῶν χρήσιερ. 
συύκ ἔραμαι πολὺν ἐν μεγάρῳ πλοῦτον καταχρύ- 
ψαις ἔχειν, 45 
ἀλλ᾽ ἐόντων εὖ τε παϑεῖν καὶ ἀκοῦσαι φίλοις ἐξαρ- 
κέων. κοιναὶ γὰρ ἔρχοντ᾽ ἐλπίδες 


Ἐπ. β'. 
κολυπόνων ἀνδρῶν. ἐγὼ δ᾽ Ἡρακλέος — 


"Ως, 
ἐν χορυφαῖς — μεγάλαις ἀρχαῖον — 


35 ὡς, ἐπεὶ — ὕπο ματέρος αὐτίκα — 
“ὃς αἴγλαν παῖς Διὸς 
ὠδῖνα φεύγων διδύμῳ σὺν κασιγνήτῳ μόλεν, 


ὡς οὐ λαθὼν χρυσόϑρονον Στρο. γ'. 
Φ4. ἑἐσλὸς --- 37. ὥς τ᾽ οὐ 


v. 8). ἐἷς οὐ. Οἵ. δὰ Βαπο lseum Boecſhium de Οτἰ εἰ Fin- 
dar. g. 48, p. 131., — — εἷς plura verha interiecta 
——— δ Fi etiam Hermanno non dieplicebat. 

tamen proaaso —* ——— videtur talis repetitio 
quam μοδεῖ, nec reoordor aimile exemplum apud Εΐη- 
— — lacet αἰέοσα Hormanni ratio, οὔτοι de con- 
ἰδαύπεα roꝑoneatis —*88 videtur οὔτοι λαθών σππὶ pheei 
— mini πιὸ Ἰδέθαα, probe visus α ἔπιοβεο apeculante. Μος 
ἔβα οοἷοΒ ροευΐμνεσ pro puncto, quum hie demum ab- 
ΠΣ aontentias δινδίιπσ, [Πρ τὶ v. δῖ. οἱ δ. Βοϊ  αδίϑο εἷς τ᾽ οὐ, 
4) τείοπέο olim ν. δῦ. εἷς ἄρα volehant Hermannus οἵ Βοο' 
. Νος — ἑποί ἰοκίοοο videtur. ΒΟΉ.) 
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Ἥραν κροκωτὰν σπάργανον ἐγκατέβα" 
ἀλλὰ θεῶν βασιλέα 
40 σπερχϑεῖσα θυμῷ πέμπε δράκοντας ἄφαρ. ὦ 

τοὶ μὲν οἰχϑεισᾶν πυλᾶν 

ἐς θαλάμου μυχὸν εὐρὺν ἔβαν, τέκνοισιν οὐχείας 
γνάϑους β 

ἀμφελίξασϑαι μεμαῶτες" ὁ δ᾽ ὀρϑὸν μὲν ἄντεινεν 
κάρα, πειρᾶτο δὲ πρῶτον μάχας, ὦ 


δισσαῖσι δοιοὺς αὐχένων ; Ar. γ. 
45 μάρψαις ἀφύκτοις χερσὶν ἑαῖς ὄφιας " 
ἀγχομένοις δὲ χρόνος 
ψυχὰς ἀπέπνευσεν μελέων ἀφάτων. ω 
ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ ἄτλατον βέλος 
πλᾶξε γυναῖκας, ὅσαι τύχον ᾿Δλκμήνας ἀρήγοιδαι 
λέχει" 
50 καὶ γὰρ αὐτά, ποσσὶν ἄπεπλος ὁρούσαισ᾽ ἀπὸ στρο- 
μνᾶς, ὅμως ἄμυνεν ὕβριν κνωδάλων. ἴ5 


' VTa. γ. 
ταχὺ δὲ Καδμείων ἀγοὶ χαλκέοις ἀϑρόοι σὺν ὅπλοις 
* 


V 


φαμον 
ἐν χερὶ δ᾽ ᾿άμφιτρύων κολεοῦ γυμνὸν τινάσσων φέ- 
όγανον : 8 


v. 39. βασίλεια --- ν. 48, ἄτλατον δέος --- τ. δ0. ὁμῶς -- ν- δ] 
σὺν ὅπλοις ἀϑρόοι , ᾿ 


v. 88. — Bergkius nullo auctore, nec ratione. 5- 
eroon ἔς. 1, 63 ἐγκαθόρα πόλιν, quod frutra in ἐρκατορᾷ; ΒΑ 
tabat idem Βονρμίυθ. 560Η.] 

εν. 89. [βασίλεια metrum corrumpit. Quaro Boecthiu 

σιλέα dedit, ut ἱερέα. Contra —— Lex. Soph. J. Ρ. 
——— reponendum dicit, coll. Stoph. Βγς. 6. νυ. Ayctius 

ophoclis Iphigenis apud Hecyeh. 6. νυ. βασίλη. - Equiden το- 
reor, 80 ἰδέϊπεπιοὰϊ formae, quas ex epiché marxime poetis (08 
“ μοεεῖς Meinekius Fuphor. p. G4. α Pindari uen abhorreaſst. B- 
cepit tamon Bergkiua; contra βασιλέα ϑείττιχϊέ Buttmannus σαι, 
ampl. 11. p. 825 βεᾳ. (426 δοᾳ. Lobeck.) SCH.] 

v. 48. [Οριϊπιογαπι codicum οἱ Seholiatae βέλος μεο βίο 
δέος ——— οἰκεῖα, Statim poet v. 50. ὅμως Βοετεδιμοι, 


ΝΕΜΕΑ . Τὰ 


ἕκετ᾽, ὀξείαις ἀνίαισι τυπείς. τὸ γὰρ οἰκεῖον πιέξει 
᾿ πάνθ᾽ ὑμῶς" 
εὐθὺς δ᾽ ἀπήμων κραδία κᾶδος ἀμφ᾽ ἀλλότριον. 
55. ἔστα δὲ ϑάμβει δυρφόρῳ NANc. δ', - 86 
τερπνῷ τε μιχϑείς. εἶδε γὰρ ἐκνόμιον 
λῆμά τε καὶ δύναμιν ' 
υἱοῦ παλίγγλωσσον δέ οἱ ἀϑάνατοι 
ἀγγέλων δῆσιν ϑέδαν. , 
60 γείτονα δ᾽ ἐκκάλεδσεν Διὸς ὑψίστου προφάταν ἕξο- 
χοῦ, 90 
ὀρϑόμαντιν Τειρεσίαν" ὁ δὲ οἱ φράζε καὶ παντὶ 
στρατῷ, ποίαις ὁμιλήσει τύχαις, 


ὅσσους μὲν ἐν χέρσῳ κτανών, Avr. δ΄. 96 

ὅσσους δὲ πόντῳ ϑῆρας ἀϊδροδίκας" 

καί τινα σὺν πλαγίῳ 

65 ἀνδρῶν κόρῳ στείχοντα τὸν ἐχθρότατον 
φᾶσέ νιν δώσειν μόρῳ. 
. χαὶ γὰρ ὅταν ϑεοὶ ἐν πεδίῳ Φλέγρας Γιγάντεσσιν 

μάχαν 100 

ἀντιάξωσιν, βελέων ὑπὸ διπαῖσι κείνου φαιδίμαν 
γαίᾳ πεφύρσεσθαι κόμαν ᾿ 


“ Ἐπ. δ. 
ἕνεπεν" αὐτὸν μὰν ἐν εἰράνᾳ καμάτων μεγάλων 
106 


ἐν σχερῷ 


νυ. 66. μόρον. — ν. 69. ἐν εἰράνᾳ τὸν ἅπαντα χρόνον σχὲν ἀεὶ 


νυ. 51. [Libri ἀϑρόοι ἔδραμον εἰ ἔδραμον ἀθρόοι. Correxit 
Hermannus. Bergläus γαλκέοις ἔδραμον σὺν ὕπλοιρ ἀθρόοι τλᾶ- 
Ut, πέ vox ἀϑρούοιε rectius collocaretur, 4080 apud Pindarum 

πασσίαειι prima brevi reperiatur. SCE.] 

v. G6. Labrĩ μόρον, contra grammaticam. Boeckhius nune 
repeit μόρῳ, ἃ me οὐτιτιοπάδίθπι. Hermannus coniscerat φῶσέν 
ἕν δώσειν — .Neæacum inforens, qui alienus ἃ ratione carnũ- 
πῖα. Vide Boecihium de Crisi 9. 48. p. 131. SCH.] 

v. 68. Berglius γαίαρ. Αἱ ecriptura libhrorum aana, modo 
κοεξέια intelũgatur quam vulgo ſit. ete Scholia: τὴν κόμην 
αὐτῆς τὴν φαιδίμην —— τῇ Γῇ συμβήσεται. 50Η.1} 

ψ. θ9 εοᾳ. Vulgo ἐν εἰράνᾳ τὸν ἅπαντα χρόνον σχὲν αεὶ 
ἀουχίαν, καμάτων μεγάλων ποινὰν κτλ. Sed σχὲν αδί nibili, 
γλείαιο σχερώ habent, in quo Ἰαΐογο ἐν σχερῷ νἱὰϊέ Herman- 

Ρἰπὰ. cm. ϑοοῖ, i. 12 ᾿ 


1 NEMEONIKAI Α. 
70 ἁσυχίαν τὸν ἄπαντα χρόνομ ποινὰν λαχόνν᾽ ἕξαί- 


ρθέτον - 
᾿ ῥλβίοις ἐν δώμασι, δεξάμενον ϑαλερὰν ἬἭβαν ἄχοι- 
τιν καὶ γάμον 10 


δαίσαντα, πὰρ 4ὶ Κρονίδᾳ σεμνὸν ἀϊνήσειν δόμον. 


v. 70. ἑσυχίαν, καμάτων μεγάλων ποινὰν --- τ. 72, Ait 


nus. Deinde Boeckhius metri eaues verba: τὸν ἅπαντα *7 
ἔπ primum veraum recspit et —— μεγάλων Ροσαΐέ in δοοππὸν. 
Hermannus olim οἷς traneposuit: ἐν εἰράνᾳ τὸν ἅπαντα φόνον. 
καμάτων ἐν σχερῷ ἀσυχίαν μεγάλων ποινάν, nunc defeondit: αὖ- 
τὸν μὰν ἐν εἰράνᾳ τὸν ἅπαντα χρόνον ἐν σγερῷ, ϑεγηδυίοια. 
γοῦόππι, 4π00 ποραί Boeckhiue in hia carminbu iocn habere 
[Hermanni emendatio nititur verbis Scholiastas: "Ὅτι καὶ τοῦ λοι- 
ποῦ αὐτὸς ὁ Ἡρακλῆς ἐν εἰρήνῃ καὶ ἡσυχίᾳ διατελέσει. -- 

Lius tamen σχεῖν ἀεί ex duobua rodicibue in textu serravit, 
nota propſeuit αὐτὸν μὰν ἐν εἰράνᾳ τὸν ἅπαντα διάξειν Ν 
γον, ἀσυχίαν μεγάλων καμάτων ποινὰν λαχόστ᾽ ἐξαίρετο» νοὶ τ 
ἅπαντα πεδασχεῖν (φίδπι formam ex Pindaro affert Ε 
Prooem. p. 11.) ἀσυχίας. Neutrum probabile, quum ἐν σχοῥῷ 
oxquieitius εἷς quam quod temero apernaa. 50Η.] 


ΝΈΜΕΑ ἘΠ, 110 


ΝΕΜΕΟΝΙΚΑΙῚ Β΄. 
ΤΙΜΟΔΗΜΏΩΙι AOHBHNAIGO 


ΠΑΓΧΡΑΤΊΑΣΤΗΙι. 





ξυ οὐ —— —— 
ἜΑ πὶ ΠΑΡ ΉΉΝδες. 
Ὅϑενπερ καὶ Ὁμηρίδαι Στρ. α΄. 


ῥαπεῶν ἐπέων ταπόλλ᾽ ἀοιδοὶ 
ἄρχονται, Διὸς ἐκ προοιμίον" καὶ ὅδ᾽ ἀνὴρ 
καταβολὰν ἱερῶν ἀγώνων νικαφορίας δέδεκξαι ων 


ταν Νεμεαίου 
5. ἐν πολνυμνήτῳ 4ιὸς ἄλσει. 
᾿ ἀφείλεν δ᾽ ἔτι, πατρίαν c. β'. 
εἴπερ καϑ' ὁδόν νιν εὐθυπομπὸς 10 


᾿ αἰῶὼφ ταῖς μεγάλαις δέδωκε κόσμον ᾿ἡϑάναις, 
ϑαμὰ μὲν ᾿Ισϑμιάδων δρέπεσθαι κάλλεστον ἄωτον, 
ἐν Πυϑίοισί τε νικὰν  1ὅ 
10 Τιμονόου παῖδ᾽. ἔστι δ᾽ ἐοικὸς 


v. 4, κρῶτον -- ν΄ 8. δέδωκεν 





Nem. Π. νυ, 4. Lbri πρῶτα pro vulg. πρώεον. Cor- 
rexũt Heyniua. SCH. τὴὰ 


180 NEFEMEONIKAI B. 


ὀρειᾶν γε Πελειάδων Στο. γ. 
, μὴ τηλόθεν ἸΩαρίωνα ψεῖσϑαι. ᾿’θ 
καὶ μὰν ἁ Σαλαμίς γε θρέψαι φῶτα μαχατὰν ὦ 
δυνατός. ἐν Τρωΐᾳ μὲν “Ἑχτωρ Αἴαντος ἄχουσεν' 
ὦ Τιμόδημε, σὲ δ᾽ ἀλχὰ 
15 παγκρατίου τλάϑυμος ἀέξει. 


᾿άχάρναι δὲ παλαίφατοι : Στρ. δ΄, ὁ 
εὐάνορες" ὅσσα δ᾽ ἀμφ᾽ ἀέθλοις, 
Τιμοδημίδαι ἐξοχώτατοι προλέγονται. 
παρὰ μὲν ὑψιμέδοντι Παρνασῷ τέσσαρας ἐξ ἀέθλων 
ψίκας ἐκόμιξαν " 3) 
20 ἀλλὰ Κορινθίων ὑπὸ φωτῶν 


ἐν ἐσλοῦ Πέλοπος πτυχαῖς Στρ. ἔ. 
ὀκτὼ στεφάνοις ᾿ἔμιχϑεν ἤδη". ΠΝ 
ἑπτὰ δ᾽ ἐν ΝΝεμέᾳ᾽ τὰ δ᾽ οἴχοι μάσσον᾽ ἀριϑμοῦ 9 
Διὸς ἀγῶνι. τόν, ὦ πολῖται, κωμάξατε Τιμοδήμῳ 
σὺν εὐκλέϊ νόστῳ" 

25 ἀδυμελεῖ δ᾽ ἐξάρχετε φωνξ. ῳ 


v. 19, Ὡρίωνα --- ν΄ 14. Τροΐᾳ --- v. 16, παλαίφατον --- Υ- 3. 
Παρνωσσᾷ --- v. 48. ἀριθμῶ 


v. 12. ᾿ϑαρίωνα. Sie nuper Boeckhins, [quem vide de δέ 
S. 83L. ».90. ΒΟΗ.] pro vulgato 'ϑρίωνα seripeit 6 duohus codicibu; 
atque habetur eadem forma Pind. Iethin. III, 6. Callim. in Dian 

., πἰδὶ quod Βα ἀπδο vocales pronuntiations in unam 471}. 
bam contrahi debent, quae illic dauae ayllabae ουπέ. Buttuan 
igitur in Actis Academ. Berol. in Discertat. de Sideribus (Debæ 

ΠῚ — Sternbilder απ der Griechischen Sfũre) lech 
8ρη. 1826. p. 89. praefart ᾿Οαρίωνα εχ Athenaeo 11. p. 499. ἔν 
auspicans nomen ortum ab “ἄρης praeposito digamm. Aeol., ο88 
etiam Ο pascim digamma ecset. Fuisse igitur antiquiccinas 
ronuntĩationem Εαρίέων. unm rem in inedio χοἰ δψυίσιδι. 
Addeo quao ἀϊχὶ δὰ Dithyr. ἔς. 2. SCH.] 

v. 14. [De forma Τ ρωΐᾳ vide ad Ὁ]. II, 89. SCH.] 

v. 16. [Βοείρίαπγδαι. πκαλαίφαξφε πιοποὶτατοδί Scholis et ὧ- 
dex Gottingensis. SCH. 

v. 19. [Βοπὶ libri πὰρ μέν, meliores τὰ μέν. undo 6808. 


da vit — τὰ μὲν ἐν. Sed vulgatae favei lemma Schelie 
τι. SCH.] 


ΝΕΜΈΑ 11]. ᾿ς π΄ Ἀπ 


ΟΝΕΜΕΈΟΝΙΚΑΙ Γ". 
ἈΡΙΣΤΟΚΛΕΙΔΗΙ ΑἸΓΙΝΗΤΉΗ., 


ΠΗΓΧΡΑΤΊΑΣΤΗΙ. 


Strophas. 
᾽ὔ 
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Ν 2 ’ * 
δυυξΞυυσπυΞυνυνπυν πὺξ 


Ἵ Στρο. α΄. 
8 πότνια οῖσα, μᾶτερ ἁμετέρα, λίσδομαι,. 
τὰν πολυξέναν ἐν -ἱερομηνίᾳ Νεμεάδι. 
ἵκεο “4ωρίδα νᾶσον Αἴγιναν. ὕδασι γὰρ ᾿ δ 
μένοντ᾽ ἐπ’ ᾿Ασωπίῳ μελιγαρύων τέχτονες 

5 χώμων νεανίαι. σέϑεν ὅπα μαιόμενοι. 
διψῇ δὲ πρᾶγος ἄλλο μὲν ἄλλου" 10 
ἀϑλονικία δὲ μάλιστ ἀοιδὰν φιλεῖ, 
σῤεφάνων. ἀρετᾶν τ τε δεξιωτάταν ὀπαδόν. 


᾿ τ᾿. ει 
νυ. ἴν ἀνθάνουκίαφ. ὁ δ : ὌΝ 


Memn. Πυιπφρῶν.: [φῤλονεῶία. Boeeinius ΠῚ BSenolü⸗ ubriequ⸗ 


ς πρὶ [..} — 
— 


18 ἢ NEMEONIEIAI Γ΄. 


Arx. «. 
τᾶς ἀφθονίαν ὅπαξε μήτιος ὁμᾶς ἄπο 1 
10 ἄρχε δ᾽ οὐρανοῦ πολυνεφέλα κρέοντι, ϑύγατερ, 
δόχιμον ὕμνον" ἐγὼ δὲ κείνων τέ μὺν ὀάροιρ᾽ 
λύρᾳ τε κοινάσομαι. χαρίεντα δ᾽ ἕξει πόνον Ὁ 
χώρας ἄγαλμα ὶ Μυρμιδόνες ἵνα σρότεροι 
ᾧκησαν, ὧν παλαίφατον ἀγορὰν 
18 * ἐλεγχέεσσιν ᾿Αριστοχλείδας τεὰν ᾧ 
ἐμίανε κατ᾽ αἷσαν ἐν περισθενεῖ μαλαχϑεὶς 


᾿ ααγκπρατίου στόλῳ᾽ καματωδέων δὲ πλαγᾶν Ἐκ. α. 


ἄχος ὑγιηρὸν ἕν γε — Νεμέᾳ τὸ καλλίνικον 
ῳφΙ 


εἰ δ᾽ ἐὼν καλὸς ἕρδων * —— μορφᾷ 
420 ἀὠνορέαις ὑπερτάταις ἐπέβα παῖς ———— 


σὐκέτι πρόσω 





ἀβάταν ἅλα κιόνων ὑπὲρ ἩΗρακλέος περᾶν εὐμαρές β 


ἥρως ϑεὸς ἃς ἔθηχε ναυτιλίας ἐσχάτας — β. 
μάρτυρας κλυτάς" «δάμασε δὲ ϑῆρας ἐν πελάγεσιν ὦ 
ὑπερόχος , διά τ᾽ ἐξερεύναδε τεναγέων 

25 δοάς, ὅπα πόμπιμον κατέβαινε νόστου τέλος, 


ανῷὼ — ν. 11. δ᾽ ἐχείνων — ν΄ 19, κοινώσομαι. -ο 


v. ἿὯδ. ἡ Ἥρας v. 18. ἐν βαϑυπεδίῳ — νι 42. ἔϑηκεν -- ν᾿ ὃ, 


— — — 


πελάγεϊ --- τ. 94. ὑπερόχως᾽ ἰδία τ᾽ ἐρεύνασϑ - τ. 96. (018 enrt 


post ῥοὰρ εἰ κατέβαινε, εἰ aberat interpunctio poſst τέλος. 


v. 10, Lectio Ibrorum ot Scholioram οὐρανοῦ et οὐρανῷ 
Pindarus δοτίροοσαὶ OPANO., Β. 6. οὐρανοῦ, ut Βοοομμίηε —* 
aed per errorem Pindari reriptura in οὐρανῶ traneforma⸗ σαὶ 
ἃ» ὥς, qui priscao rationi recentiorem aubetitaecrunt 
ãcira quidam pro dativo habnere et ἰοίβ —— Sie οἷν 
codicum lectiones. Vid. Boecth. de Oriei — — 20. Nr⸗ 
κὰν — codĩices οὐρανῶα vel οὐρανώα. 560Η.) 

[De — κοινάσομαε dixit —⸗ã* Nott. Cri 
Ἣν ἫΝ 28, 50Ὲ 

ν. 16. (Vul ᾿Ξ δάν ἴπ πιο libro τορατέμπα οὐκὶ Het 
manno correrit Βοοοϊ με. Μασαπι αἰϊοαπίξαν ροοίαΔ. Quod φὲ 
“ἘΠ — νέαν conieetat. SCH. 

— vulgari leetione ἐν ——— Beckin 
— Βοος ἕν γε βαϑυπέδῳ οὁ trihu οφάϊοὶ 
quam εἷΐ — — —— in — licationo. 
v. 30. [Βοδο — nefeaarinna τόσαι οἱ 


metri grotia — —— πέτι 
tamen abetinst. Schmidü οὔ οἱ — — Bergliuei 50Β.] 


NEMBEAIII. Ε1.0} 


καὶ γᾶν φράδασσε. ϑυμέ, τίνα πρὸς ἀλλοδαπὰν 46 
ἄκρων ἐμὸν πλόον παραμείβεαι ; 
Αἰακῷ σε φαμὶ γένει τε Μοῖδαν φέρειν. 
᾿ ὅπεται δὲ λόγῳ δίκας ἄωτος, ἐσλὸς αἰνεῖν᾽ 60 
᾿ Avr. β΄. 
80 οὐδ᾽ ἀλλοτρίων ἔρωτες ἀνδρὶ φέρειν χρέσσονες. 
οἴχοϑεν᾽ μάτευε. ποτίφορον δὲ κόσμον ἔλαβες 
γλυκύ τι γαρυέμεν. παλαιαῖσι δ᾽ ἐν ἀρεταῖς . δ6 
γέγαϑε Πηλεὺς ἄναξ, ὑπέραλλον αἰχμὰν ταμών᾽ 
ὃς καὶ Ἰωλκὸν εἷλε μόνος ἄνευ στρατιᾶς, 
80 χαὶ ποντίαν Θέτιν κατέμαρψεν 6υ 
ἐγκονητί. “αομέδοντα δ᾽ εὐρυσϑενὴς ' 
. Τελαμὼν Ἰόλᾳ παραστάτας ἐὼν ἕπερσεν" 
J Ἐπ. β΄. 
καί ποτὲ χαλκόεξοξον ᾿Δμαξόνων μεῖ ἀλκὰν 66 
ἕχετό οἱ" οὐδέ μίν ποτε φόβος ἀνδροδάμας ἔπαυσεν 
ἀχμὰν φρενῶν. 
40 συγγενεῖ δέ τις εὐδοξίᾳ μέγα βρίϑει" 70 
ὃς δὲ διδάκτ᾽ ἔχει, ψφεφηνὸς ὠνὴρ ἄλλοτ᾽ ἄλλο πνέων 
“οτ᾽ ἀτρεκέϊ 
κατέβα ποδί. μυριῶν δ᾽ ἀρετῶν ἀτελεῖ νόῳ γεύεται. 
τ, 4). παραμείβῃ; - ν. 954. εἶλεν -- τ.88, χαλκοτόξων --- τ. 89. 
Ψν φρενῶν pro ἀκμὰν φρο. 
v. 28 κεα. Vnlgo ἐν πελάγεῖ ὑπερόχωφ' ἰδία τ᾽ ἐρεύνασε. 
v πελάγεϊ ταϊϊσ praestantior est perulis ex Aug. C ρμτβοϊδίπα 
ab Hermanno. Mox ὑπερόχως cntira dialectum Pindari. ὑπερό- 
rec ἄδο oodices praebeni idque recepit Boectkhius, ut par erat, 
qeaqaam optime monens de Crisi Findar. S. 19. etium hoe er- 
roro propagatenn ex prisea aerĩptura, quuta Pindarus seripaissot 
φέδοι ἐΐε, pronuntiunat autem ὑπερόχγους. Denique pro ἰδία 
:5| veterum iegsbant διά, unde Hermannus econiecit: δεά γ᾽ αὖτ᾽ 
μύνασε, Βοουϊεῖια autein melins seripeit διά τ᾽ ἐξερεύνασε, at- 
4 ἣὰ νεοέέπνα τοσϊ πέσ οοἱ. Bergrins ἐν τεράϑεσι οὐ imfra 
ξειϊαγίων ὅσάς εοτοείδε ! διὰ δ᾽ αὖτ᾽ ἐρεύνασε οἀϊάϊξ, 6ἐ0}}.9 Fyth. 
{Π|98: ἐν δ᾽ αὖτο χρόνω, οἱ Nem. ΥἹ, 11: τόκα δ᾽ αὔξε. Bed τὰ 
δ, 1. ndcercarium. — 
v. N. Cur Βοεοσδδίαο χαραμείβεαι ϑοτῖναι, expostit εὐ ΘΕ, 
ΕΥ̓, 18, 50Η.] : 
v. 88 εεᾳ. [γχαλπότσξον ex duobus, ἐκμὰν φρενῶν ex fribus 
ον ϊοίντιο dedit BoeeMue quam ἀλκάν περᾶν γγβοοεεσονῖ. 50}..} 
οὐ τὶ 41, [Et. Μ'ι ν. 818. 84:- Ψεφενὸςῤ καὶ ψεφηνὸς, ἀφή φ) 
δεότεισός; ὁϑκ ἐνιφανήσ᾽ Φφέφορ γὰρ τὸ ὀκθξοσ᾽ φὴσὶ Πίνϑαροί 
Αφιστοκλεῖ. Igitur αἰ} ψεφεννόςφ, πὲ μαέοέ Ῥονοοηυό Αἄτονο. p. 812.) 
δαί ψεφεινόρ legerunt. SCH.] 


384 ΝΕΜΕΟΝΙΚΑ1 Γ΄. 


ξανϑὸς δ᾽ — τὰ — μένων Φιλύρας ἕν δ 


παῖς ἐὼν ἔϑυρε — α ἔργα, χερσὶ ϑαμινὰ 
45 βραχυσίδαρον ἄκοντα πάλλων, ἴσα τ᾽ ἀνέμοις ὦ 

μάχᾳ λεόντεσσιν ἀγφοτέροις ἔπρασσεν φόνον, 

κάπρους τ᾽ ἔναιρε; σώματα δὲ παρὼ Κρονίδαν 

Κένταυρον ἀσϑμαίνοντα κόμιξεν,. 

ἑξέτης τοπρῶτον ; ὅλον δ᾽ ἔπειτ᾽ ὃν χρόνον" ΒΘ 
50 τὸν ἐϑάμβεον —— τε καὶ ϑρασεῖ ᾿4θάνα, 


Aur. γ. 
«τείνοντ᾽ ἐλάφους ἄνευ κυνῶν δολίων 8᾽ ἕρκέων' 


— πα — —— 


σοσσὶ γὰρ κράτεσκε. λεγόμενον δὲ τοῦτο ἐν Ὶ 


τέρων 
ἔπος ἔχω" βαϑυμῆτα Χείρων τράφε λεϑίνῳ 
Ἰάσον' ἕνδον τέγει, καὶ ἔσειτεν ᾿ἀσχλήπιον, 

55 τὸν φαρμάκων δίδαξε μαλακόχειρα νόμον: ἢ 
φύμφευσε δ᾽ αὖτις ἀγλαόκαρπον 
ἸΝηρέος ϑυγατρα, γόνον τέ οἱ φέρτατον 
ἀτίταλλεν ἐν ἀρμένοισι πάντα ϑυμὸν αὔξων᾽ Ἰὼ 


ν. 44. ἄϑυρεν --- ν. 456. ἴσορ ἀνέμοις, --- ν΄ 80. —— — 
v. 62. xodrtoxt⸗ εἴ πρότερον — τ. 53. λιϑίνῳ τ᾽ -- ν, 
τά γ᾽ ᾿Ασκληπιόν᾽ — ν. 68. δίδαξεν --- τ. 866. αὖϑις 


84. ὍΟΗ. 


νυ. 45. [Ιμεῖ plerique ἴσον τ᾽, Gotting. σά τ᾽, undo οϑεχαῖῖ 
Hormannns. Heynius quum ox Sekcii. —* viaus δεῖ θαι] 
ἔσος ἀνέμοις; orravit. Ibidem — ——— nonnemo —— 
V. 4 εοη. σώμκτι ἀσθμαίνοντι Boαοααnius seribendum i ἰυδϊατὰ 
eum Hermonno ὁ ϑοδοὶ. Par. A. Med. A, αἰᾳῃο’ etiam Aldu- 
σώματι εἰ — Ο σωμάτια. Vidotur onim iam olim dubitat 
ocee de vers lectione. Αἱ enim σώματε nudum in prinoipio 
poritum inane θεέ οἱ eino vi, quod —— 
catioais vorborum repugnat; οἵ. δὰ Fyth. VIII, Quare Ὧ98 
dubius pracforo σώματα ἀσϑμαίνοντα, ut ante — μρο οἵ 
moribunda, quum σϑμα otiam moriontium ait; οἵ. Nem. Χ, . 
Atque ita aemper ἔογο Homerus de vulneratis et morientibee, Ἰ. 
Χ, 4096. XIII, 899. XXI, 182.. Puee coleri οαγοὰ deioeta corpets 
βοπάττι τνοχέσα φοεῖαμοι ( Chironi, ae portinet ἔδα ἐνέμοις etiasa 
δὰ hoe colon. ſ(Obtemperavi. SCiI.] Deniquo v. 49. ὅ1ο» τ᾽ legs 
εἱΐ otiam Βοοοκμῖο in νοι Oritt. placohat. Νοῳπο enim oppecitio 
hie eet, vod continuatio οὐμοάφριαι rei. 


νυ. 44. [ἄϑυρε HerMmemus οἱ Boeckhiue ex libris, ut τ. 2* 


ΝΕΜΒΑ III. 6ΌὈπΘΩῳμ6 


’ 


ὄφρα ϑαλασσίαις ἀνέμων διπαῖσι πεμφϑεὶς 
60 ὑπὸ Τροΐαν δορίκευπον ἀλαλὰν “υχίων τε προς- 
μένοι καὶ Φρυγῶν 106 
Δαρδάνων τε, καὶ ἐγχερφόροις ἐπιμίξαις 
Αϊἰθιόπεσσι χεῖρας, ἐν φρασὶ πάξαιθ᾽, ὅπως σφίσι 
(ἢ κοίρανος ὀπίσω 
πάλιν οἴκαδ᾽ ἀνεψιὸς ζαμενὴς Ἑλένοιο Μέμνων 
μόλοι. 110 
ΟΣτρ. δ. 
τηλαυγὲς ἄραρε φέγγος Αἰακιδῶν αὐτόθεν" 
65 Ζεῦ, τεὸν γὰρ αἷμα, δέο δ᾽ ἀγών, τὸν ὕμνος ἔβαλεν 116 
ὀπὶ νέων ἐπιχώριον χάρμα κελαδέων. 
βοὰ δὲ νικαφόρῳ σὺν ᾿Δριστοχλείδᾳ πρέπει, 
ὃς τάνδε νᾶσον εὐκλέϊ προρέϑηκε λόγῳ 120 
καὶ δεμνὸν ἀγλααῖσι μερίμναις 
10 Πυϑίου Θεάριον. ἐν δὲ πείρᾳ τέλος 
διαφαένεται, ὧν τις ἐξοχώτερος γένηται, 
Auvr. δ΄. 
ἐν παισὶ νέοισι παῖς, ἐν ἀνδράσιν εἰνήρ, τρίτον 195 
ἐν παλαιτέροισι μέρος" ἕκαστον οἷον ἔχομεν 


γ. 00, Τροΐζαν --- ν. 62. Αἰθιόπεασι, χεῖραρ ἐν φρεσὶ — v. 7, 
ἐν δ᾽ ἀνδράσιν --- τ. 73. παλαιτέροισε" μέρος 


γ. ὅ0. [ἐθάμβεον cum Scholiis duo codices, ἀπο ἐθάμβευν. 

reposuiĩ; Boeckhius ἐθάμβεεν δετνανεγαί. 50Η.) : 

v. 2. [κράτεσχε ox tribus, προτέρων ox quntuor libris Boe- 
εἰπε. SC 

v. 53 εοᾳ. [τ᾿ in ine versus cum Schmidio delevit Boockhiue. 
᾿δυτὶ partim τ΄, partim γ᾽. Ibidem ἔπειτεν ex libris petitum. 

tenore nominis ᾿σκλήπιος vido δὰ Pyth. ΠΙ, 6. Ceterum 
Alrens de Dial. Dor. p. 138, vix recte ĩilo loco οχ uno libro 
ἀφιλήπιος revocatum censet, quum et tituli οἱ Latinorum Ao- 
reula pi πα Doriongaom formatiii ᾿σκλαπιός muniant. SCH.] 

v. ὅ5. [δίδαξε Hermannus εἰ Boeckhius ex Par. A. SCH.] 

v. ὅδ. Pro ἀγλαόκαρπον libri etiam ἀγλαόκαρνον, ἀγλαό- 
ἄρανον, ἀγλαόκολπον. Boeckhius, qui antes ἀγλαύκρανον acri- 
peerat ἐς Med. B, Ffonti bus insignem, nune retinet ἀγκλαό- 
πκαρπον. defensnum a Weleckero. COf. Explicat. 

v. 72. Particula δ’ iussu Hermanni deleta. SCH.] 

v. 73. Borgkius rediit ad distinctionom verhorum, quase fuit 
ante Hermannum οἱ Boeckhium, sed pro vaolg. ἕκαστον seripeit 
ἕκαστος. Αἱ Scholis voriasimo: ἐπίσταται ὁ νικηφόρορ ἕκαστον 
βέρος τῶν προλεγϑεισῶν ἡλικιῶν, οἷον μέρος ἐλάχομεν τὸ βρό- 
τειον ἔϑνοξ. 5Ο0Η.] 








ἘΒΒ ΝΕ ΜΕΟΝΊΙΚΑῚ Γ΄. 


βρότεον ἔθνος. ἐλᾷ δὲ καὶ τέσσαρας. ἀρετὰς τῷ 
75 ὁ μαχρὸς αἰών, φρονεῖν δ᾽ ἐνέπει τὸ παρκείμενον. 

τῶν οὐκ ἄπεστι. χαῖρε, φίλος. ἐγὼ τόδε τοι 

πέμπω μεμιγμένον μέλε λευχῷ 

σὺν γάλακτι. κιρναμένα δ᾽ ἕερσ᾽ ἐμφέπει, 18 
- αόμ᾽ ἀοίδιμον Αίολῇσιν ἐν πνοαῖσιν αὐλῶν, 


Ἐκ. . 


80 ὀψέ περ. ἔστι δ᾽ αἰετὸς ἀκὺς ἐν ποτανοῖς, u 
ὃς ἔλαβεν αἷψα, τηλόϑε μεταμαιόμενος, δαφοι- 

. ψὸν ἄγραν ποσίν" 

χραγέται δὲ κολοιοὶ ταπεινὰ νέμονται. 
τίν γε μέν, εὐθρόνου Κλεοῦς ἐθελοίσας, ἀεϑλοφό- 
ce0ov λήματος ἕνεκν 16 
—— Ἐπιδαυράθεν τ᾽ ἄπο καὶ Μεγάρων δέ 


δορχεν φάος. 
ν. 79. Αἰολῖσιν — v. 80. πεεανοῖς, 


v. 18 δεᾳ. [Ροε ἀμφέπει distinctionem muetulit Bergiet, 
4εἱ ao aliquando στόμ᾽ coniecisse narrat. Tum forma vulg. Alo 
λῖσιν proptor ã productum δίατο nequit. Boeckhĩue ex —— 
οοὐϊοία Gotting. Aloloĩouv ſecit Αἰολῇσιν. ἢ. 6. Αἰοληΐδιν, ἃ 
. γῶν ἾΡ͵ 125. Ὑπερῇδα οχ Ὑπερηΐδα. 50Η. 

vo. [Forma ποτανοῖς Ῥίπάδτο ueitata ex plurihus libri 
οἵ Βοδιο τοἀυςία a Boeckhio. Β0Η.] 


NEMBA IV. 9᾽ 


NEMEONIKAI A. 
ΤΙΜΑΣΑΡΧΩ, ΑἸΓΙΝΗΤΉ, 


ΠΑ41ΖῚ ΠΑΔΗΊΣΤΗΙι. 
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Μοισᾶν ϑυύγατρες ἀοιδαὶ ϑέλξαν ψιν ἁπτόμεναι. δ 
οὐδὲ ϑερμὸν ὕδωρ τόσον γε μαλϑακὰ τεύχει 

5 γυῖα, τόσσον εὐλογία φόρμιγγι συνάορος. 
δῆμα δ᾽ ἑἐργμάτων χρονιώτερον βιοτεύει, 10 
ὅ τι κε σὺν Χαρίτων τύχᾳ 
γλῶσσα φρενὰς ἐξέλοι βαϑείαρ. 


Στρ. β΄. 
τό μοι θέμεν Κρονίδᾳ τὲ 4ὲ καὶ Νεμέᾳ 16 
10 Τιμασάρχου τε πάλᾳ 


γ, 3. Τὸ ὃ. θυγατέρες -- ν. 9. 4n 


Π ΝΘΩ "ἡ ἹΨ. νυν. 4, 1δεὶ τενχζει: τέγγει ΒΦεϊία ex Pintareho 

de μὴν πες κρῖ να 8. Hutten· μοροσεῖς, φυοὰ ᾿ρυνορναεαπέ Hermannus 

[Flutarchuo δος νυ. 46), Ὁ. Οὔδὲ θϑεφμὸν 

ὅδεν — τέγξει μαλθακ γυῖα, πακὰ “Πίνδαρον, οἷ 

ϑάξα ποιοὶ πύνον ἡδύα. . οὐ" αὔσοίπαο ποιεῖ moratrare videtur 
ἘΝ κτεῖναρο οἱ ὕρενιπ, Ἰορίονο νυϊβαμπτι." ὁ παπὸ παάτιχί. .)] 
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ὕμνου προκώμιον εἴη" δέξαιτο δ᾽ Αἰακιδᾶν, 
ἠύπυργον ἕδος. δίκᾳ ξεναρκέϊ κοινὸν ῷ 
φέγγος. εἰ δ᾽ ἕτι ἕαμενεῖ Τιμόκριτος ἁλίῳ 
δὸς πατὴρ ἐθάλπετο, ποικίλον κιθαρίζων 

15 ϑαμά κε; τῷδε μέλει κλυϑείς, * 
ὕμνον κελαδ not καλλίνικον 


c. γ. 
Ἀλεωναίου τ᾽ ἀπ ἀγῶνος ὄρμον στεφάνων 
πέμψαντος καὶ λιπαρᾶν 
εὐωνύμων ἀπ ᾿Αϑανᾶν, Θήβαις τ᾽ ἐν ἑπτακύ- 
λοις» - 9) 
20 οὕνεκ᾽ ᾿ἀμφιτρύωνος ἀγλαὸν παρὰ τύμβον 
Καδμεῖοί νιν οὐκ vixorreg ἄνθεσι μίγνυον, ἡ 
Αἰγίνας: ἔχατι. φίλαισι γὰρ. φίλος ϑὼν 
ξένιον ἄστυ κατέδραμεν : 
Ἡρακλέος ὀλβίαν πρὸς αὐλάν. 


28 σὺν ᾧ ποτε Τροωΐαν κραταιὸς Τελαμὼν Στρ. δ. ἢ 
πόρϑησε καὶ Μέροπας 
καὶ τὸν μέγαν πολεμιστὰν, ἔκπαγλον ᾿Δλκυονῆ; 
οὐ τετραορίας γε πρὶν δυώδεκα πέτρῳ Ν 
ἥρωάς τ᾽ ἐπεμβεβαῶτας ἱπποδάμουρ Aby 

80 δὶς τόσους. ἐπειρομάχας ἐών κε φανείη 9 
λόγον ὃ μὴ συνιείς - ἐπεὶ 
ὀέξονρά, τι καὶ παϑεῖν ἔοιχεν. 


τὰ μαχρὰ δ᾽ ἐξενέπειν ἐρύκει μὲ τεϑμὸς Ac. 
ὦραί τ᾽ ἐπειγόμεναι" 


v. 18. πέμψαντα --- ν. 96. ξὺν οἱ καρτερὸς -- τ. 5]. ἔσνιδίᾳ 


v. 18. (Scholia: τὴν γεγενημένην νίκην τὴν ἀπὸ τοῦ Le 
ψαίου ἀγῶνος τοῦ πέμψαντος ἀτλῆϑος καὶ ὁρμαϑὸν στεφάναν. 
Genitivum legit etiam Ven. Ὦ, quem vindicabat Kayseru- locia 
ΟΙ. VIII. 26. οὐ Xem. VI, 60. Recte· Boeckhins ——— 50B. 

v. 22. Vulgatum κρατερός ex Schmidii δοωίεπίΐ co 
ΤΉ: . ϑοδιο μαρία ᾿γεγναῖορ οχρίϊδέ. 50Η.) 

: δε. ταν — — qued verum fuerit 808} 
᾿ ᾿ 7. Duo υὐῤ᾿ ὅδ ἐπαβονλδαες. NXNon — ὧν: — 
—— —— — 568). τον’ 

ve 48.. —XXCXV —— βαπίια Ἐατίαι 5ιθ- 

ἐτυμηαθ Εὐξείνῳ πἀσῖυφοερααὶ, ἐᾷ: σχ' Βαβοιίλο: οὐ" αἰέψειοί: εὐὐεῦναι 


Ἀ 


ΝΕΜΕΑ IV. 


35. ἔῦγγι δ᾽ ὥλκομαι ἦτορ νουμηνίᾳ ϑιγέμεν. 
ἕμπα, καίπερ ἔχει βαθεῖα ποντιὰς ἅλμα ' 
μέσσαν. ἀντίτειν᾽ ἐπιβουλίᾳ" σφόδρα δόξομεν 
δαΐων ὑπέρτεροι ἐν φάει καταβαίψειν" « 
φϑονερὰ δ᾽ ἄλλος ἀνὴρ βλέπων 

40 γνώμαν κενεὰν σκότῳ κυλίνδει 668 


χαμαιπετοῖσαν. ἐμοὶ δ᾽ ὁποίαν ἀρετὰν Στρ. «.. 
ἔδωκε πότμος ἄναξ, 
εὖ οἶδ᾽ ὅτι χρόνος ἕρπων πεπρωμέναν τελέσει. τὸ 
ἐξύφαινε, γλυκεῖα, καὶ τόδ᾽ αὐτίκα, φόρμιγξ, 

45 Μυδίᾳ σὺν ἁρμονίᾳ μέλος πεφιλημένον 
Οἰνώνᾳ τε καὺ Κύπρῳ, ἔνϑα Τεῦκρος ἀπάρχει 18 
ὁ Τελαμωνιάδαφ᾽ ἀτὰρ ' 
Αἴας Σαλαμῖν᾽ ἔχει πατρῴαν" 

᾿ ᾿ Στρ. ζ΄. 

ἐν δ᾽ Εὐξείνῳ πελάγει φαεννὰν ᾿Αχιλεὺς ε0 

ὃ0 νόσον" Θέτις δὲ κρατεῖ Ἵ 
Φθίᾳ Νεοπτόλεμος δ᾽ ᾿ἀπείρῳ διαπρυσίαᾳ, 
βουβόταε τόθε πρῶνες ἔξοχοι κατάκεινται 86 
Δοδώναϑεν ἀρχόμενοι πρὸς Ἰόνιον πόρον. 
Παλίου δὲ πὰρ ποδὶ λατρείαν Ἰαωλκὸν 

56 πολεμίᾳ χερὶ προςτραπὼν 80 
Πηλεὺς παρέδωκεν Αἱμόνεσσιν, , 


δάμαρτος Ἱππολύτας ᾿ἀκάστου δολέαις Ao. ἡ΄. 


τέχναισε. χρησάμενος. 
τᾷ δαιδάλῳ δὲ μαχαίρᾳ φύτευέ οἱ ϑάνατον 96 


τ, 4), γαμαὶ πετοῖσαν --- τ. 49. Εὐξένφ — ν΄ 64. λατρίαν --- 
᾿ 9, Δαιδάλω οἱ φίτευέν οἱ 


— — 
δμία γίε Βοουικπῖαε. Idem v. δ. λατρείαν, quod metrum fera 
α libris omnibusa aubetituit in Iocum Schmidianmi λατρίαν. ΒΟΗ, 
. Υ͂. ὅθ. Vuigo legehatur Δαιδάλου, quanguani Daedali nomen 
ἰός alienum δεί, εἰΐαπι pro Vnicans poeitam, vei factum ἐπ αδσαῖο 
ap. Haroce. Tab. — 182. notante Melekero. [Qui 2αε- 


δέϊον reduxit Bergliue, affert Eurip. Here. Fur. νυ. 4609. coll. 
Ννιοὲ. Sic. W, 14.. Frutra. SCH.) Naom Vuicanus quidem fe- 
æxat enen, δοὰ αὶ FPindarus hune Daedalum düxit. Vere 


Beeekhina de Crui Ρίπάαν. S. 19. notat in amiquis exemplaribe 
4416440 lootum 6000, quum ἰοία forte —*2 Hinc æœi- 


⸗ 


"2. ΝΕΜΕΟΝΙΚΑ͂Ι Ζ΄. 
60 ἐκ λόχον Πελίαο παῖς" ἄλαλαε δὲ Χείρων, 


καὶ τὸ μόρσιμον Διόϑεν πεπρωμένον ἔχφερεν᾽ Ἰὼ 


αὖρ δὲ παγχρατὲς ϑρασυμαχάνων τε λεόντων 
ὄνυχας ὀξυτάτους ὠχμὰν 
τε δεινοτάτων σχάσαις ὀδόντων 


89 αμεν ὑψιθρόνων μίαν ΙΝηρεΐδων, Στ. ϑ'. 10 
ἐν δ᾽ εὔκυκλον ἕδραν 
τὰς οὐρανοῦ βασιλῆες — τ᾽ ἐφεζόμενοι 
δῶρα, καὶ χράτος ἐξέφαναν ἐς γένος αὐτῷ. 10 
Γαδείρων τὸ πρὸς ζόφον οὐ περατόν. ἀπόερεῖε 


' 


70 αὖτις Εὐρώπαν ποτὶ χέρσον ἔντεα ναός: 1 


ἄπορα γὰρ λόγον Αἰακοῦ 
παίδων τὸν ἅπαντά μοι διελθεῖν. 


Θεανδρίδαισι δ᾽ ἀεξιγνίων ἀέϑλων Στρ. ἵ. 
χκᾶρυξ ἑτοῖμος ἔβαν X 
75 Οὐλυμπίᾳ τὸ τε καὶ Ἰσθμοῖ Νεμέᾳ τε συνθέμενος Ὁ 
ἔνϑα πεῖραν ἔχοντες οἴκαδε κλυτοκάρπων 
οὐ νέοντ᾽ ἄνευ στεφάνων, φ«άτραν ἵν᾽ ἀκούομεν, 10 
Τιμάσαρχε, τεὰν ἐπυνεικίοισιν ἀοιδαῖς 


γ. 62. ϑρασεομαχᾶν --- v. 74. κάρυξ ἕτοιβος --- ν. 75. ᾿ἰσκείᾳ-- 


νυ. 77. πάτραν νιν 


ϑάλου δεεὶρίσπι; perspoxit tamen iam Didymuse i in Schol. δά. 8.1 
alienum ease Daedalum et dats vum rectitaendum, quod πα ὃ 
Boeckhio factum, poſtulante etiam Hermanno. —8 πο ἢ 
οὗ ἃ Schmidio pras oetero novatum expulit ΒΒ κακαὶ eum 48} 
tuor codicibus. Reliqui enĩim φύετευέν οἱ. ΒΟΗ. 

Υ. 62. [Vnlgata evertitur metrum. Plures codice⸗ 
μαχᾶν, ποὰθ΄ Ἰοσαπι curavit Hormannus. Non mala tamen Ab 
vardiã coniectura θρασέων — τι —— uam non reyco 
hendit Boeckhiue de Criei 122. i] 

v. 63 δος. [τε initio — 8* aino —— poeium ἀαίοα- 
ait Boeckhius ἀο Criei 5. 6. p. B. Bergl-ius tamon σζάθαιβ τὰν 


v. 68. 
v. 16. — antith otieis omnihus —* ait· auerwic 
—— — —— E.)] 

v. N. IIabi νάσροων σιν. Correrit Ἡδοιικοσααι, 508} 


- αἰνοτάτων ἀκρὰν ὀδόντων. τατίροϊέ, quod ναὶ εέξουϊαι τοέδε- 
pro 1114. 508. 
v. 68... IIN ἔστ γένη γοσεάρ, γονοῶφ. Ὁπὰο Ῥεανὶο γἱ" 


NERMBEAIV. 39] 


πρόπολον ἔμμεναι. εἰ δέ τοι. ' 
80 μάτρῳ μ᾽ ἕτι Καλλικλεῖ κελεύεις 130 


Στρ. ια΄. 

στάλαν ϑέμεν Παρίου λίθου λευκοτέραν, 180 
ὃ χρυσὸς ἑψόμενος 
αὐγὰς ἔδειξεν ἁπάσας, ὕμνος δὲ τῶν ἀγαθῶν 136 
ξργμάτων βασιλεῦσιν ἰσοδαίμονα τεύχει 

85 φῶτα᾽ κεῖνος ἀμφ᾽ ᾿Δχέροντι ναιετάων ἐμὰν 

γλῶσσαν εὐρέτω κελαδῆτιν, Ὀρσοτριαίνα 140 
A ἐν ἀγῶνι βαρυχεύπου " 
Θάλησε Κορινθίοις δελίνοις" 


Σ’ρ. ιβ΄. 
τὸν Εὐφάνης. ἐθέλων γεραιὸς προπάτωρ 145 
00 σὸς ἄεισέν ποτε; παῖ. 

ἄλλοισι δ᾽ ἅλιχες ἄλλοι" τὰ δ᾽ αὐτὸς ἄν τις ἴδῃ, 
ἕλπεταί τις ἕκαστος ἐξοχώτατα φάσϑαι. 1560 
οἷον αἰνέων κε Μελησίαν ἔριδα στρέφοι, 
ῥήματα πλέκων. ἀπάλαιστος ἐν λόγῳ ἕλκειν, 

΄ 98 μαλακὰ μὲν — ἐσλοῖρ, 166 
τραχὺς δὲ παλιγκότοις ἔφεδρος. 


v. 80. ὁ σὸς ἀείσατο, παῖ. -- ν᾿. 9]. ἄν τις τύχῃ, --- ν΄ 94. 


γν. 90, Legebatur: ὁ σὸς ἀείσατο, παῖ, ὁχ οπποπάδέϊοπο Pau- 
vii οἱ Hoynii. Libri omnes ὁ σὸς ἀείσεται, παῖ, contra metrum 
βεποῖσα, quum praeterito tempore opus eit. πάρ Hermannuæs 
ὁ εἰς ἔεισέν ποτε emendavit, quod recepit Boeckhins, πἰοὶ quod 
δισαΐαχα delevit, πὲ metro catiafieret. Futurum πϑοΐπηι cet Ἅμα 
— ——— Ρ. 24. εἶπο κυσοοεσα ἀΐνογεδ πιο οιίοια. 50Η.] 
Vulgata peccat ĩn metrum. Hermanno correctionem 

— Βεμοϊϊαεία: ἅπερ αὐτὸς εἶδε. SCJ. 
v. — [Ὁ ᾿Μρίσταρχος ψιλοῖ τὸ οἷον, Scholia. Idem οἱ Di- 
* habebant olim probatum Boecinio qui ἕλκειν ex 

—* Scheii- potivit. SCH.] 
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NEFEMEONIKAI E. 
ELNOERA ΑΙΓΙΝΗΉΤΗ. 


Π41241 ΠΑΓΚΡΑΤΊΑΣΤΗΙ. 


Strophaes. 
— 7 


ο΄ ἐδ ςτεκ)υσοῖς  πςθ θῶ 


ὲ FEpoOodi. 


e 


δεξους--οὐού ον 
᾿Εν. ΐ 
ἢ J Στρ. ἐ. 
Ovb ἀνδριαντοποιός εἰμ᾽, ὥςτ᾽ ἐλινύδοντά μ’ ἐργέ: 
ξεάϑαι ἀγάλματ᾽ ἐπὶ αὐτᾶς βαϑμίδο;, 
ἑσταότι᾽- ἀλλ᾽ ἐπὶ πάσας ὁλκάδος ἕν τ᾽ ἀκάτῳ, γλυ!β 
ἀοιδαά, ὁ 
στεῖχ᾽ ἀπ᾿ Alylvug, διαγγέλλοισ᾽, ὅτι 
“Δάμπωνος υἱὸς Πυϑέας εὐρυσϑενὴς 


v. 1. ἐλινύσσοντά 


Nem. V. v. 1. [De aeriptura ἐλινύσονετα, ἐλινύσσοντα, ἐλλι" 
ψύσσοντα, ἑἐλιννύσοντα videnuue praeter Boeckhii Nott. Οὐδ 
Sehaeferus ἐπ Greg. Cor. p. 502. Apud Aechylum From. δ8. 
521. cditux ἐλιννύω. δοὰ Pindarici οοἀΐοεα non ἀπρίϊοδμ. 
Compara Ἐρινύς reatitutum ΟἹ. Π, 46. ΒΟ0Η.] 


ων κὸν αὶ ψαγρῖναι, κασαν τ᾿ πα απ δὴ —— — — —— 


ΝΏΜΕΑ͂.. “8 


5 ψέχη Νεμείοιρ παγκρατίοὰν" ὅτ 
οὕπω γένυσι φαίνων τέρειψαν ἐμὰ — 
ὀπώραν, - 10 


Avr. αἱ 


ἔκ δὲ —— καὶ Ζηνὸς ἥρωας αἰχματὰς φυτευ- 
: ϑέντας καὶ ἀπὸ γχρυσεᾶν Νηρηΐδων 
“ἰακίδας ἐγέραρεν ματρόπολίν τεῦ φίλαν ξένων 
' ἄρουραν" ; . 18 
τὰν ποτ᾽ εὔανδρόν τε καὶ γυυδιι υεαν 
10 ϑέσσδαντο πὰρ βωμὸν πατέρος Ἑλλανίου 
στάντες, πίεναν τ᾽ εἰς αἰϑέρα χεῖρας ἁμᾶ 40 
ἘΠ νδαΐδος ἀρίγνωτες υἱοὶ καὶ βία Φώκου κρέοντος, 


Ἐπ. α΄. 


ὁ τᾶς ϑεοῦ, ὃν ὑναμάθεια εἰκε ἐπὶ δηγμῖνι πόντου. 
αὐδέομαι μέγα εἰπεῖν ἐν δίκᾳ τὸ μὴ κεκινδυνευ- 
μένον, 26 


v. δ. νικῇ — v. 6. γένυρ φαῖνεν — ν, 7, χρυσέων 


v. 5. Praeaens tempus ob duriorem Doriamum non tolera- 
bile δὰ diolecti ——— normam refinxit Heynius; vide Her- 
manni Opusec. 1. p. 26. Quanquam Tustathius Prooem. p. 11: 
Τιμῇ καὶ νικῇ ἀντὶ τοῦ τ ἐμ καὶ γεκᾷ, ὧν ἀπαρέμφατα. 
εἴη 2 τιμὴν ἫΝ ψικῆν. 508 

v. 6. [Ψαϊραίαπι ex Aug. Ὁ correzit Βοεοκηίαα. Et γένυσι 
φείδετι — δὰ. Bcum ἰοιαπιδίο Scholiorum agnoscit. Par- 
heipium φαίνων Scholiorum ei licatio prodit — tamen 
γέννε mavult, πὸ areis secun —*R8 trochaicae soluta eit, 
quod —eecinie vor — visum est. Vide Diesenium διὰ 


τ. SCM.) 
— v. T. [Εχ Aug. C (χρυσέαν) vulguatam correxit Βοοοκμῖμο, 
8. [cComplures libri ἐγέραιρε. ἐγέραιρεν. 580Η.) 

γ. 10θ, Hermanaus probat Θοδπιί ἀΐ coniecturam: ϑέσσαντο, 
πὰρ βωμὸν πατρός θ᾽ Ἑλλανίου στάντες, πίτναντ᾽ εἰς αἰθέρα χεῖ- 
—— endem de caues, qua v. G. γένυι æcrihit. Seneui qui- 

ταὶ melius convoenit, quia vorba gra viscima πὰρ βω- 
βὸν χατέρος Ἑλλανίου στάντες rectius ᾿δἰδέϊπι in primo membro 
Ρουπαῖαε, ut hoc dicat: Pro qua aliguando aolemuiter preces δὰ Io- 
vie aram fecorunt; poat quae cetera δὰ amplificationem peortinentia, 
manihbus δὲ δείμβόσθσ aublatis, δεοιιμὰο loco aubiiciuntur. Δο vi⸗ 
des multa ex illa doctrina mutanda, quum atatim in v. 12. ἰέοσβιο 
ἰροξῖο mtanda cit, ubi Hermannue emendat: Ἐνδᾷδος οἱ ἀρί- 
————— υἱοί, quod etinm Boeckhius olim coniecerat; nunc autem 


ind. Carm. Sect. I. 13 








Ἅ9ὲ. NEMEONIKAI Ε΄. 


5 πῶς δὴ λίπον εὐκλέα νᾶσον, καὶ τίς ἄνδρας ἀλκίμους 
δαίμων ἀπ Οἰνώνας ἔλασεν. στάσομαι. οὔ τοι ἅπα- 
δα κερδίων A 
φαίνοισα πρόρωπον ἀλάϑει᾽ ἀτρεκής᾽ β 
ες καὶ τὸ, σιγᾶν πολλάκις ἐστὶ σοφώτατον ἀνθρώπῳ ἰ 
ψοῆσαι. 


εἰ δ᾽ ὄλβον ἢ χειρῶν βίαν ἢ σιδαρίταν ἐπαινῆδαι 

ΠΠς χόλεμον δεδόκηται, μακρὰ δὴ Σ 

20 αὐτόϑεν ἄλμαϑ᾽ ὑποσκάπτοι τις" ἔχω γονάτων ὃα- Ἷ 

| φρὸν ὁρμάν᾽ β 

καὶ πέραν πόντοιο πάλλοντ᾽ αἱετοί. ῳ 

, αρόφρων δὲ καὶ κείνοις ἄειδ᾽ ἐν Παλίῳ Ἱ 

Μοισᾶν ὁ κάλλιστος χορός. ἐν δὲ μέσαις 

φόρμιγγ᾽ ᾿ἀπόλλων ἑκτάγλώσσον χρυσέῳ πλάκερῃ, 
διώκων : 


Art. [. 

25 ἁγεῖτο παντοίων ψΨόμων. αἷ δὲ πρώτιστον μὲν ὕμνη 
σαν Διὸς ἀρχόμεναι δεμνὰν Θέτιν “ὁ 
᾿ Πηλέα ϑ᾽,, ὥς τέ νιν ἁβρὰ Κρηϑεῖς Ἱππολύτα δὲ 

λῷ πεδᾶσαι 

ἤϑελε ξυνᾶνα Μαγνήτων σχοπὸν. “ 
πείσαισ᾽ ἀκοίταν. ποικίλοις βουλεύμασιν, 
ψεύσταν δὲ ποιητὸν συνέπαξε λόγον, β 


v. 16. ἀποινώσαις --- ν᾿. 18. ἀνθρώπων -- ν΄ 19. χερῶν δ 5 
ſine μακρά μι -- ν. 980. ἐλαφρὰν -- ν΄ Φ. κὠκείψοις ἄειδεν Πεὶ 


v. 16. Vulgo ᾿ἀποινώσας. Βοεςκπίπε ορένηο 6 ΠΡτ ἰὰ 
— reatitait ἐπ᾿ Οἰνώτας, ſa Schmidio primo commecu- 
tum. ΒΟΗ.1. 

, Υ͂. 18. [ἀρθρώπῳ ex librie revocatum, Ἐπί eatatim ρου 75" 
φῶν. quod metro magis congruam longam ογήξαῖναπι γταοῦνα 


v. 50. [IDri fere μακρά μοι δ᾽ αὐτόϑεν, πἀπᾶσ μακρά μθι 
4 αὐτόϑθεν᾽ οττοταί Boerkhins, φαΐ poaten Τηίογθοδίϊ coniecta 
— reporuit. Ibidem ἐλαφρόν τὰπὶ Schmidio seriprit metri grati 


2. [ΟἸΐπι ἐδοίαπι ἀείδει Schmidiue corroxit ἄειδεν, 
cetlius Hermannus ἄειδ᾽ ἐν. ΒΟΉ 


v. 2). [Euetathius hProoem. p. 18: Ἐπὶ πλέον ἀσύνηθες ταὶ 


ες, ΝΕΜΈΑΙ Ψ. ". 40 
80 ὡς ἄρα νυμφείας ἐπείρα κεῖνος ἐν λέχτροις ᾿άἀκά- " 
στου ᾿ δ8 

; Ἐπ. β΄. 

εὐνᾶς τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔσχεν" πολλὰ γάρ μιν παντὶ 


παρφαμένα λιξάνενεν. τοῦ μὲν ὀργὰν χνίζον αἰπει- 
᾿ φοὶ λόγοι. ὃ. 
εὐθὺς δ᾽ ἀπανάνατο νύμφα», ξεινίου πατρὸς 
χόλον 60 
δείσαις " ὁ δ᾽ ἐφράσθη κατένευσέν τέ οἱ ὀρσινεφὴς 
᾿ ἐξ οὐρανοῦ 

35 Ζεὺς ἀθανάτων βασιλεύς, ὥστ᾽ ἐόν τάχει 
“τοντίαν χρυσαλακάτον τινὰ 'Νηρεΐδων πράξειν ἄχου- 
τιν, 66 


γαμβρὸν Ποσειδάωνα πείσαις, ὃς Αἰγᾶθεν ποτὶ κλει-- 
τὰν θαμὰ νίσσεται ᾿Ἰσϑμὸν Δωρίαν" 
ἔνϑϑα μιν εὔφρονες ἴλοε σὺν καλάμοιο βοᾷ ϑεὸν 


δέκονται, 70 
χαὶ σϑένει γυίων ἐρίξοντι ϑρασεῖ. 
40 πότμος δὲ κρίνει συγγενὴς ἔργων περὶ 
πάντων. τὺ δ᾽ Αἰγίνᾳ ϑεοῦ. Εὐϑύμενες, 76 
δίκας ἕν' ἀγκώνεσσι πιννὼν ποικίλων ἔψαυσας 


ὕμνων. 
v. 850, ἄρα --- ν' 859. τοῦ δέ τ᾽ ὀργὰν --- ν΄ 41]. θεᾶς - Υ: 44, 
δεενον ᾿ ᾿ ; : 


τὸ ἐννῶνα λέγειν τὸν κοινωνόν͵ ες ἀπὸ τοῦ ξυνὸς ὃ κοινός, 
εἴη ὥςπερ ἐκ τοῦ ἄλκιμος ἀλκιμάν, ὅϑεν ἀλκμάν, οὕτω καὶ 
τοῦ ξυνὸς ὁ ξυνάν. "Ἄἄκαστον γοῦν τὸν βασιλέα Παγνήτων 
ξυνᾶνα λέγει τῇ αὐτοῦ γυναικί. Ad quem locum non de- 
duhitaro, quin Eustathii auctores δὰ hunc ipaum veraum 
Γεερεχετῖηί. 50Η.) 
νυ. 29. Quatuor libri συνέπλεξε. SCI.] 
ν. ὃΣ. Vulgatam lihrorom acripturam τοῦ δὲ ὀργάν δπιεπ- 
ἀανὶε Boeckhius SCH. ὦ 
ν. 41. Vulgo ϑεᾶς. Schmidius ϑεοῦ ob metrum, Ῥγοθαπδ 
Boocuhio εἰ Hermanno. [Οἵ v. 13. et Nem. ἴχ, 86. 50Η. 
J. 42, [πιτρών, aoriatum vorbi πίσνω, roposuit Boeckhiue. 
18 


106 ΝΕΜΕΟΝΊΚΑΙ Ε΄. 


᾿νε, γ. 
ἦτοι μεταΐξαντα καὶ νῦν τεὸς μάτρως ἀγάλλει κείνου 
ὁμόσπορον ἔθνος, Πυϑέα. 8 


Ἴ ἃ Νεμέα μὲν ἄραρεν μείς, τ᾽ ἐπιχώριος, ὃν ἣν φίλη ᾿ 
δ Anoaam⸗ 


. ἅλικας δ᾽ ἀϑόντας οἴκοι. τ᾽ ἐκράτει 


Νίσου τ᾽ * εὐαγκεῖ λόφῳ. χαίρω δ᾽, ὅτι ὦ 
ἐσλοῖσι μάρναται πέρι πᾶσα πόλις. 


᾿ ἴσθι: γλυκεῖάν τοι Μενάνδρου σὺν τύχῃ μόχθων, 
ἀμοιβὰν ἑ 

— 

ἐπαύρεο.. χρὴ δ᾽ ἀπ᾽ ᾿Αϑανᾶν τέκτον᾽ ἀμφ, 

σιν ἕμμεν. v 
.50 εἰ δὲ Θεμίστιον ἴκεις, ὥρν᾽ ἀείδειν, μηκέτι δίγει" δίδοιὈ 


ἄφωνα; ἀνὰ δ᾽ ἱστία τεῖνον πρὸς ζυγὸν καρχ 
. φρύχταν τέ ψιν καὶ παγκρατίου φϑέγξαι * ἐμᾷ 


ϑαύρῳ διπλόαν 
᾿φικῶντ᾽ ἀρετάν, “τροθύροισιν δ΄. Αϊαχοῦ 


ἀνθέων ποιᾶντα φέρειν στεφανώματα σὺν ξαν- 
ϑαῖς Χάρισσιν. 


ν. 48. —— 44. ἄρηρεν “- ν᾿ 486. τε κρατεῖ -- 
v. 50. δίδσυ --- τ. 54. ἄνθεα ποιάδνεα * 


X. 48. Πυθέα correxit ſeum Mingarello] Boeckhin μ᾽ 
Πυϑέας. Ac liquet e Scholũs veram leotionem gramualicu 
quosdam expulĩese. 

v. ——8* ἐσ codicibns, φίλασ᾽ de δαο Boecthin. ῥα 
in τὸ ἃ Boeckhis ot h. ]. οἱ. Nem. VII, 88. peccatum 6800 
Ahrens de Dial. Por. p. 148. Ἧι locis omnes librĩ verun t 
nont, Pyth. II, 16. optimi, X. 18. Βοηΐ. Quare ubique 
eam ᾿ἴοσϊαδαι, quam ——* alias cauaasa Lechiorum φέλημ,, δ΄ 
λήσω crroborant. — Boeckhius πεφίληκε Ῥγίδ. L ἃ 
— Nem. IV, intacta reliquit. 50Η.} 

Hey nii lectio οχ Αἰὰο ἀποίᾳ δὲ α Ραγ. Β οἱ ἐθ 
— agnita a Boecthio explosa οϑέ, quum imperfeci 
propterea necetarium sit, quod Pytheas gemol vicit, nos tex 
por — eat. 50Η.]ἅ 
— — poetae postulabat, de qua γἱ ἀουάδι 
—— pusce. 1. p. 256. εἰ BRoecthius Nott. Critt. Οἱ. ΧΠ 
β5. Statim νυ. 52. τριπλόαν ed. Rom. . 

v. δὅ4. Pro loctiono ἄνϑεα [ποιάεντα), Ρεεεδηίθ in Πρ ἘΠ, 
Boeckhius ἀνθέων [ποιάντα] ἀδ δαοπέοπεϊα Hermanni. 


NEMEA vVI. wr 


NEMFONIKAIC. 
ΛΑΚΙΜΙΔΗ, ΑΙΓΙΝΗΤΉΗ, 


— MAIAI ΠΑΛΑῚΙΣΤΊΉΗΙ. 


Strophas. 
— 

: — 
— λοι 
—————— 
— 
ö- 

J 8 

————⏑—⏑- ⏑35— 


δωυ-“ -2Συὐ-οὧὐυ- 


— 
ΖΣιωυω-υω--ω-ζ . 


——— 
J Ρ ς —— 
— 
-ξυυ-υνησνπξου- — 
Σωιω- υὑὐ- συ. ' 
Ὦ-π-ΞΣ.-Σ  υυ .-οὐ.-.- ἃ β 
———— 
ψξυ-- ᾿ "τὸ Ἢ 
ποτ τ ᾿ | ΠΝ — 
— 
— δὲ πνέομεν᾽ 
ματρὸς ἀμφότεροι . διείργει δὲ πᾶσα κεχριμένα 
δύναμις, ὡς τὸ — * ὃ δὲ χάλκεος — 
αἷὲν ἔδος 
v. 8. αἰεὶ 


Nem. VI. v. ἃ. [αὐέν formam πρὶ — brevi opue οσὲ ἃ 
Beacthiueæ. Β0Η.) 





roetũs praolatam σαπὶ Hermauno dedit 


198: ᾿ NEMEONIKAI ς. 


μένει οὐρανός. ἀλλά τι προρφέρομεν ἔμπαν ἢ μέγαν 
5. ψόον ἥτοι φύσιν ἀθανάτοις, 

καίπερ ἐφαμερίαν οὐκ εἰδότες οὐδὲ μετὰ νύχτας 

ἄμμι πότμος 10 

οἵαν τιν᾽ ἔγραψε δραμεῖν ποτὶ στάϑμαν. 


Avi. «. 
τεκμαίρει καί νυν ᾿Αλκιμίδας τὸ συγγενὲς ἰδεῖν 1 
10 ἄγχι καρποφόροις ἀρούραισιν. αἵτ᾽ ἀμειβόμεναι 
(10) τόχα μὲν ὧν βίον ἀνδράσιν ἐπηετανὸν πεδίων 
ἔδοσαν, 


τόχα δ᾽ αὐτ᾽ ἀναπαυσάμεναι σϑένος ἔμαρψον. 
: : ᾿ , 9 


ος, ἦλϑέ τοι - 
᾿ΝΝεμέας ἐξ ἐρατῶν ἀέϑλων —— 
παῖς ἐναγώνιος, ὃς ταύταν μεϑέπων “)ηιόϑεν αἷδον 
15 νῦν πέφανται τ πος ἢ * 
οὐκ ἄμμορος ἀμφὶ “κἄλῳ κυναγέτας, 
γ. 7. ἄμμε — ν. 8. ἄντιν᾽ — v. 1], ἄνδρεσσιν 


v. 16 seq. πέφαντ᾽ οὐκ ἄ- 
μοιρος 


v. T. [ἄμμε dedi cum Par. Β οἱ Scholiasta eo, qui haee 
ita explanavit: καίπερ οὐκ εἰδότες, εἴτε ἐν ἡμέρᾳ εἴτε ἐν νυκτὶ 
«πότμος ἔγραψε τὴν εἱμαρμένην ἡμῖν καὶ τὸν ,ϑάνατον. 50Η.} 

v. 8. Vulgo ἄνειν᾽. Boeckhius οἵαν τεν᾿ oh metrum, πὶ οἷα 
coniecerat Hermannus. Omnino ultimi- duo veraua δἰγορμδγα 
δὲ antistropharum in hoc carmine fere corrupti sunt, ἐδ quorun 
emendatione Hermannus aliter nunc sentit quam anten. Ac prie 
res emendationes eius leguntur in dissertatione de Dialecto Fin 
dari οὐ apud Boeckhium in Nott. Critt.; recentiores in Heyũi 
edĩitione noviassima habentur, οἵ indieatae sunt ἃ me in Boe 
editione δὰ hunc locum, ubi etiam significatum est, our [δ 
mihĩi fers omnes dĩspliceant. [Ego versus daos uitimoe paulo εἴ" 
ter descripsi atque Boeckhius fecerat; vide δὰ νυ. 85 δεᾳ. 
in τὸ δρτορῖθ τις adiuvit Ahrentis πιεὶ acumen, qui ἀϊ ἥϊεῖθαι 
quaeque egregie expedivit omninoque auctor mihi esctitit 
nis paulo aliter conformandi. In quo negotio tantum chètt, & 
lhrorum οὐ Scholiorum membriis userimus, ut iam seriptar 


EE 


—— — — — — 


δὰ eas longo propius retracta. ait At μος quidem loco ιν ἿΝ 


non parni, qui Scholia hanc putet oetendere δογρίαταιαι αἶσαν 
τί ω ἔγραψε δραμεῖν πότὶ σεάϑμαν. Ναπι valde ἱἵπεοῖοδε foerit 
Ὁ πότμος αἶσαν γράφει δραμεῖν ποτὶ στάθμαν. Quare 
clhio adhaesi. ΒΟΉ * e 
v. 11. ——— Hermannus. SCH.] 
v. Ἰό εοαᾳ. Volgo πέφαντ᾽ οὐκ ἄμοιρος, contra περῦτθ. 
FHermannus 6151: πόψωνται οὐκ ὥμμοθος, αἰιοᾶ τοοορῆ Βοοσλδπα. 
Atquo est ἄμμορορ' ἐπ Δαῤ. - Ὁ." 5.0. τὰ πἰὸα λα΄ να τὶ 


VNMNEMEAVI. 


(2) ἥνεσιν ἂν ΠΠραβιδάμαντος ἐὸν πόδα νέμων Ra. α΄. 
πατροπάτορος ὁμαιμίου. ᾿ 
κεῖρος γὰρ Ὀλυμκιόνικος ἐὼν Αἰακίδαις 30 

20 ta πρῶτος [ἐλαίας] ἀπ᾽ ᾿Δλφεοῦ, 

᾿ς ποὶ πεντάχις Ἰσθμοῖ στεφανωσάμεένος, 

(9) Νεμέᾳ δὲ τρίς, "" " 
ἔπαυσε λάϑαν ' 36 
Σωκχλείδα, ὃς ὑπέρτατος Ν 

25 ᾿Δγησιμάχῳ υἱέων γένετο. 


: Σχρ. β΄. 
ἐπεὶ οἱ τρεῖς ἀεϑλοφόροι πρὸς ἄκρον ἀρετᾶς ἡ 
(5) ἡλϑον, οὔτε πόνων ἐγεύσαντο. σὺν ϑεοῦ δὲ εύχᾳ 40 
ἕτερον οὔ τινα οἶκον ἀπεφάνατο πυγμαχία πλεόνων 
ταμίαν στεφάνων μυχῷ Ἡλλάδος ἁπάσας. ἔἕλπο- 
; ᾿ς μαι ' 46 
30 μέγα εἰπὼν σκοποῦ ἄντα τυχεῖν 


τ, 40, Abest [ἐλαίας] --- ν. 2ö. ᾿Δγῃσιμάχω 
νι 99--88, μέγα εἰ- 
πῶν τύχον ἄψτα ὀκοποῦ.. 
ὦὧτ᾽ ἀπὸ τόξου ἱεῖ- 
. σ᾽ εὐθὺν ἐπὶ τοῦτον ἄγε, ; 
Mole, οὖρον ἐπέων ἐδ- Ὶ 
κλέα. παροιχομένων 


v. Ὁ. Abest a LUbrise ἐλαίας. Coniecit Boeckhiue ad ex- 
plerdum veraum, αὶ etiam in ceteris epodis ceorruptus est. [Καγ- 
δεῖς malit ἐνεγκών. SCH. 

v. 25, Dativum ex Ahlo duxit Boockhius loco genitivi, cuius 
ſera non Bindarica. ΘΟΉ.} ᾿ 

v. 23, [πλεόνων εχ Seholiis primus uddidit Sehmidias. ΒΟΗ 3 
., ΚΤ 39-.--88. Ψαΐχο: ἑλπομαι μέγα ᾿»ἐπὼν τύχεν᾽ ὥντα σκοιεοδ. 
δι ἀπὸ τόξου ἰεῖσ᾽ εὐϑὸν ἐπὶ τοῦτον ἄγε, Μοῖσ᾽, οὖρον ἑπέων 
ἐνελέα, In priorihus εὖχεν ἄντα σχοποῦ non οσπαίαπέ εἰδὶ Hbri; 
δὶ κοίτα δοαι ἄντα σκοποῦ τυχὸν, ſalii τυχεῖν ἄντα σκολοῦ], 
δ ἔνια σκοποῦ τὸ τυχεῖν, ἴῃ Scholiis reoperſtur etiam ὧν τοτυχεῖν.. 
Οοὲ ὅση in textu ἰορίξιν Boecihhu çconfecerunt Mingaréilus, 

,Hermannus. Mox Heynius δείς ſa Scholiis explicatum] 

δε εἰἰατα α ϑοδτηΐάϊο alltum, εἰ interpunctione utendum cen- 
κε poct hoc participiuam. Mox Βεξπιαϊαν bene conlecit εὔϑυν᾽ 
ἐπὶ τοῦτον, υἂὐ εὐθύνειν οὖρον νἱάϊπιαα Θὲ. XIII, ΒΊ. Cetera 
it Boeckhius, audacius 6650: δοὰ ἐϊ ῆἔδοῖ6 ait leniorem 
nieinam inventre. Pro ἐδκλέα Hermannus εὐκλῆα propoeuit. 
riorem medicinum excogitavit amiciaxsimus Ahrene, qui in re- 

πιὸ verhorum ordinem ἃ libris οὐ Scholiis traditum fideliter 
Boechin εὐκλνῖα vel dilécti nomine non ferendum ἘΧ- 

ΜΙΝ quo facto pro καρσιχοῤένωμ θοτῖριάχα oportebut quod συτξ- 





ἩΠῚ 


Μία. 50Η:] 





ΠῚ ΝΕΜΕΟΝΙΧΚΗΊ «. 


ὧτ᾽ ἀκὸ τόδου ἰοίς. εὔθυν᾽ ἐπὶ τοῦτον ἄγε, Μοῖε, ἢ 
οὖρον ἐπέων 
(80) ἐὐαλθ᾽ ἀκοιχομενῶν γὰρ ἀνέρων Ἢ 


Au. ß. 
ἀοιδοὶ καὶ λόγοι τὰ καλά δφιν ἔργ᾽ ἐκόμισαν, 
835 Βασσίδαιδιν ἅ τ᾽ οὐ ὅπανίζει" παλαίφατος γενεῦ, 1 
ἴδια ναυστολέοντες ἐπικώμια, Πιερίδων ἀ ἀρόταις ð 
δυνατοὶ παρέχειν πολὺν ὕμνον ἀγερώχων: — 
(86) ἕνεκεν. καὶ γὰρ ἐν ἀγαϑέᾳ 
χεῖρας ἱμάντι δεθεὶς Πυϑῶνι κράτησεν ἀπὸ — 
40 ᾿αἷμα πάτρααἩ β 
' τρϑεναγονον: ποτὲ Καλλίας ϑὼν “ 
Ἐπ. " 
ἕρνεσι Λατοῦς, παρὰ Κασταλίᾳ τε Χαρίτων ὥ 
ἑσπέριος, ὁμάδῳ φλέγεν ἔ 
(40) πόντου τε γέφυρ᾽ ἀκάμαντος ἐν ἀμφικτιόνων 
45 ταυροφόνῳ τριετηρίδι. Ἀρεοντίδαν 
τίμασε Ποσειδάνιον ἂν τέμενος" ι 
βοτάνα τέ νιν 


πόδ᾽ ἃ λέοντος 


γ, 84, λόγιοι —- v. 4]. —— — ν, 41, ᾿ἀμφικευόναν - 
v. 45. Abest Χρεοψείδαν. 


v. 84. λόγοι eorrectum ex Απρ 

v. 86. (Inepte Ὀϊάγπιαα —** Jnolu. Βουδίδαισιν ΘΕ 
ἰοεἶέ, quao gens fuerit Aeginetien οἱ Budions oriunda, ἀθ φ ἔς 
— 5 iase in Aegineticis. Cf. C. Muelleri Aeginetica Ρ. 


v. 41. χρυσαλακάτον Hermannus. 50Η,] 
v. 44. [ἀμφικειόνων Bosckhius ex Aug. C, quum ö 
— ab Ι. alieni εξ. SCH.] 


— 45. ψαϊζο abeet Κρεονείδαν. Restituit Bocckhius o βεμ 
ο 

v. 49. [ἔρεψ᾽ codices. Metro prospexit Sehmidins. 80Η. 
Υ. 96 δοᾳ. [Hoyniana aeriptura metrum umdatar. 

vorbis Scholiastao: βαρεῖαν δὲ καὶ ἐπαχϑὴ μάχην διὰ φιλογμ". 

κπίαν αὐτοῖς πεσεῖν τ ὁ ᾿Αχιλλεὺς τοῖρ. Αἰθίοψι, χαμαὶ τλίσαῷ, 

τὸν Μέμνονα αὐτὸς ἐκ τῶν ἁρμάτων κατελθών, ex μῖο igitu γαῖ 

bis Diceeniues extndit quod Boeckhius ded odit: ἐπάλκο" βαρὺ δὲ «φι 

δεῖξε ψεῖχος Χαμαὶ καταβὰς ᾿Δχιλεὺς ἀφ' ἁρμάτων. 

onim etiam audacius mutaverant. Nunc ingerioaieaimam 

tis emendationem recepi eamque veriiimamm. Nom primum αἱ 


ΝΈΜΕΔ ΥἹ. 30: 
(46) ψικάσαντ᾽ ἕρεφ᾽ ἀσχίοις 
50 Φλιοῦντος ὑπ᾽ αὐγυγίοις ὄρεσιν. 
Στρ. γ. 


πλατεῖαι πάντοθεν λογίοισιν ἐντὶ πρόροδοι 

νᾶσον εὐκλέα τάνδε κοσμεῖν" ἐπεί ὄφιν. “ἰακίδαι 

ἕπορον ἔξοχον ᾿αἷδσαν ἀρετὰς ἀποδειχνύμενοι με- 
γάλα 


φ. “(80 

(59) πέταται δ᾽ ἐπί τε χϑόνν καὶ διὰ ϑαλάσσας τηλόϑεν 
55. ὄνυμ᾽ αὐτῶν" καὶ. ἐς Αἰθίοπας 

ἹΜέμνονος οὐκ ἀπονοστάδαντος ἔπαλτο" βαρὺ δέ 

όφιν 86 

ἕλκος ᾿ἀχιλεὺς᾽ 


ἔμπαισε χαμαὶ καταβὰς ἀφ᾽ ἁρμάτων, 


φαεννᾶς υἱὸν εὖτ᾽ ἐνάριξεν ᾿Αόος ἀκμᾷ Avr. γ. 
60 ἔγχεος ξακότοιο. καὶ ταύταν μὲν παλαιότεροι 


(5) ὁδὸν ἀμαξιτὸν εὗρον" ἕπομαι δὲ καὶ αὐτὸς ἔχων. 


ι 


τὸ δὲ πὰρ ποδὶ ναὸς ἑλισσόμενον αἰεὶ κυμάτων 9ὅ. 
λέγεται παντὶ μάλιστα δονεῖν 
ϑυμόν. ἑκόντι δ᾽ ἐγὼ νώτῳ μεϑέπων δίδυμον ὄχθος 


νυ. 49, ἔρεφ᾽ — ν. 56. ἐπάλεο" βαρὺ δέ σφι “εἶκος ἵμπεο᾽. - 
γ, ὅ8. ᾿4χιλλεὺς χαμαὶ καββαὶς ---- ν΄ 859. Abog αἰχμᾷ --- τ. 60. κα 
τάνδε αἰ; -- ν᾿ 6]. ἀμδειτὸν 


ἰρεέξοπο δέ σφι (ψφιν tres libri) φεΐκοῦ ἕμπεσ᾽ οἰϊουΐέ lenerima 
Herarum correctione: ὺ δέ σφεν ἕλκος ἔμπα εσ᾽ (ὕμπαισ' ἱκῶν 
Beiroonadiuæ); deinde Ἀχιλεύς Gibri ᾿4χιλλού6) ἀπο ἔμπαισ᾽ retra- 
vit. Pro ἔμπαισε αἱ qui erit qui ἔμπαξε malit, id ποι ποοοεδᾶ- 
εἶααε videtur. Deindo quum ἰδεῖ καββάς νοΐ καμβάς tuoantur, 
fecium hoe videtur eceo formae rarioris καβάς, πί Ol. ὙΠ 
ὅδ, κάπετον, υδὶ vide notam; eamque facile inataurabimus acri- 
Ἅὸ χαμᾶζε. Coterum intelligitur, quam eit proptor aeoquontia 
aptior vulnoris Aethiopibus infſĩicti, quum commiasi cer- 
ν σοταπιοιποζαίῖο. Ῥοδέγοπιο legebatur ἐπάλεο Alterum 
Τόξαχὶ ex Scholũis: ἔσει καὶ συνεσταλμένως καὶ βαρυτόνως ἀνα- 
γνῶναι, ἔπαλτο, τουτέστιν ἐπάλθη, ἐβλήθη τὸ κλέος αὐτῶν 
εἰς Αἰθίοπας. -- ᾿Οοίοταπι Akrenti ἀθ iai. her. p. 149. ἤοσταια 
ἀἐπονοσεάσαύτος inro αιαροοίΐα osse videtur, quum praesortim 

Hem. αὐ ον 20. ἐνόσεησε legatur. 50Η.} 
Pro αἰχμᾷ Sehmidius correxit ἐκμᾷ [οχ Scholiata. 


F 
γ. 00. [τάνδε Schmidüi commentum erat. 50Η1 
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65 ἄγγελος ἔβαν, 
(60) πέμπτον γ᾽ ἐπὸ εἴκοσι τοῦτο — "100 


εὖχος ἀγώνων ἄπο, τοὺς ἑνέποιδιν ἱερούς, Ὁ 
᾿Δλκιμίδα ὅ Υ̓ ἐπάρκεσεν 
, ἀλειτὰ γενεά" δύο μὲν Κρονίου πάρ — jos 

70 παῖ, σέ τ᾽ ἐνόσφισε καὶ Πουλυτιμίδαν 
Es) κλᾶρος προπετὴς ἄνθε᾽ ᾿Ολυμπιάδος. 

δελφῖνί κεν ᾿ 

τάχος δι ἅλμας ᾿ F 

ἴσον εἴποιμι Μελησίαϑ, . "9 
75. χειρῶν τε καὶ ἰσχύος Δνίοχον. 


π. 66. πέμπτον ἐπ’ -- ν᾿ 68. ᾿Αλκιμίδας τό γ᾽ -- . 69. κλειτᾶ 
γεμεᾷ" — v. 10. παῖ, σὲ τ᾽ ἐνόσφισε Τιμίδαν ---- τ. 75. χερῶν 





v. 6δ. (Boecihius βᾶν eæcripaerat ob metrum. Redeunum 
ĩam —* δὰ Hdem librorum. Versu seq, pro vulgato πέμπτον ἐξ 
εἴκοσι, Pro 400 aliquot libri πέμπεον ἐπὶ εἴκοσι, idem πέμπτον 
x ΘΕΣῚ εἴκοσι͵ edidit; Ahrens muvult πέμπτον ταὶ ἐπ᾿ εἴκοσι. 


γ. 68 εοᾳ. Vnlgo Matuldog τό γ ᾿ ἑἐπάρκεαε. πλεοιτᾷ γενεᾷ. 
ΕΝ et Hermannus propter — ᾿Δλκιμίδα 37 "᾿ἐπάρχε- 
σεν, quod recipiens Boeckhius correxit κλειτὰ γενεά ΓΞ Schmi- 


uo 5ΟΗ.] 


-- χ, 6. Ψαϊρο: παῖ, σό τ᾽ ἐνόσφιααε Τιμίδαν. In θεῖς vero 
ot apud Schol. est Πολυτιρίδαν. Unde Boeclbius coniecit καὶ 
Πουλυτιμίδαν. Poscis oetiam ἠδὲ Πολυτιμίδαν, quod Hermano 
— inter alia in mentem venit. Nunc ipse robat: παῖ, σὲ 

ἐνόδφισέ τ᾿ αὐδὲ Πολυτιμίδαν. πθ quid de amiceis victorüs ἀϊ- 
—* Sod hoc refutatum vido ἢ im Boockhii oditiono. 


— — — —————————— ἧς 


ΝΈΜΚΑ ΨΗ,: 7. Ἅ88. 


ΝΕΜΕΈΟΝΙΚΑΙῚ Ζ΄. 
ΣΩΤΒΝΈΙ ΑΙΓΙΝΉΤΗ, 


ΠᾺ14Ι ΠΈΝΤΑΘΑΘΙ. ΕΣ 


δέτορδ α ο. 


.“ σώ «ἀν δὴ ες ἂν 
, ἤ ζ 
ωυυ-πυθω-υσ-Σου κως ἐσ ' Ἔν 
7 ὠ 
— 
⸗ Χ “Ὁ ΄ — 
——— : 
— 
δυξυυ-ἐυτυζῦνκ ; τ τἀ γ ν Ὁ 
τ ΞΘ ῦ ος δος 
«ζω ..--ο-(ζδ -ϑΞ 


ζ΄ 4 
-υυπυ-ξβέυυ-υςπρ 


* ——— τ 
ἘΓΡ ὁ ἀ΄1."᾿ ἜΣ... 
“;, — 
, ΓΝ δ" 


συπτυμνπύνυ, 


ή 
ὑῶν ΞΜ Σ. εὐρο ἃς Σ ΟΣ ει κὰν ἣν 
Χ ᾽ὔ ..  ν οἷ εν ! 
τους ας — Ἦν ᾿ ᾿ 
τυ αν Σὰ 
Ἐπ 
ἣ ᾿ . 4 


Didloviq, πάρεδρε — βαϑυφρόνων, «Σ ρ. . 
παῖ μεγάλοσθενέος, ἄκουσον, Ἥρας, γενέτεϊρα" τέ- 

— δ ὁ ΡΝ ἄνευ. oideu — 

οὐ φάος, οὐ μέλαιναν δράκέντες᾽ εὐφρόναν Ἔ 
τεὰν ἀδελφεὰν ἐλάχομεν ἀγλαόγωιον Ἤβανς᾿ ὁ 
ὅ ἀναπνέομεν δ᾽ οὐχ ὅπαννες᾽ ἐπὶ ἴσα". συ. τὐὐο 


v. 1. πάροδροῦ .« .. . Π1ΠῪῈ μοι 


—— ———— "κι * ñAtf ĩi ὁ οἱ 


Να ΨῈΙ. σ. 1. ἐδρὰ οα. Βακοῖβε. οἰ Δυρ. reuuetum 
«οἱ. 80] —* bieli 9 i. 


r 
Ξ 4] 1.4 ι." ι: 
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᾿ εἴργει δὲ πόνμῳ ξζυγένθϑ᾽ ἕξερον ἕτερα. σὺν δὲ ἣν 
καὶ παῖς ὃ Θεαρίωνος ἀρετᾷ κριϑεὶς 1 
εὔδοξος ἀείδεται Σωγένης μετὰ πενταέθλοις. 


πόλιν γὰρ φιλόμολπον οἰκεῖ δορυκτύπων΄ ἀντ. α. 
10 Δἰακιδᾶν: μάλα δ᾽ ἔϑέλοντι. σύμπειρον ἀγωνίᾳ 
; ϑυμὸν ἀμφέπειν. "κα 
εἰ δὲ τύχῃ τις ἕρδων, μελίφρον᾽ αἰτίαν 
δοαῖσι Μοισᾶν ἐνέβαλεν" αἱ μεγάλαι γὰρ ἀλκχαὶ 
σκότον πολὺν ὕμνων ἔχοντι δεόμεναι: 
ἔργοις δὲ καλοῖς ἔροπερον ἴσαμεν ἑνὶ σὺν τρόχῳ, Ὁ 
15 εἰ Μναμοσύνας ἕκατι λιπαράμπυκος 
εὕρηται ἄποινα μόχϑων κλυταῖς ἑπέων ἀουδαῖο. 


σοφοὶ δὲ μέλλοντα τριταῖον ἄνεμον Ἐπ. α΄. ὃ 


ἔμαϑον, οὐδ᾽ ὑπὸ χέρδει βλάβεν" 
ἀφνεὸς͵ πενιχρός τε θανάτου πέρας 


v. 6. πότμω ξυγὸν --- ν. 19. ταὶ --- ν᾿ 1ὅ. ἸΜψνημοσύνας --- τ. I6. 


ἢ τις --- ν᾿ 18. βάλον. --- v. 19 2eq. ϑανάτον παρὰ σᾶμα 





v. G. Vulgo πόεμω ζυγόν. aAldus πόεμῳ, οὲ οπιπεῖ {πὶ 
ξυγόν θ΄, unde Boeckhiuse cum Hermanno de Sehmidi correctien 
αότμῳ ζυγένθ᾽ roposuit. Fortasae rectius Ἐπ. Wieselerus men 
ξυγοῦν θ᾽ οομπτποπάαί. Scholia id poccint videri legise: Ais, 
κωλύει ἕτερον ἕτερα καὶ διαζεύγνυσιν ἡμᾶς ἀπ᾽ — μὴ Ἷ 

ὧν πραγμάτων. τὰ συγκεκληρωμένα ἡμῖν πράγματα. 
. νγ. 9 εοᾳ. [Scholia — * ΓΆΡ Pac. 250: ἤίσϑαρος «ερὶ τῇ 
Αἰγίνης (εόλεν εἶπε νῆσον οὖσαν)" Ἃ μὲν πόλις (οοᾶεχ τὰ- 
λάκιρ) Αἰακιδᾶν, quae ex hoc ἴοοο deprompta videntur. ſu- 
poet Tuſtath. Prooem. p. δ. 506η.) 

v. 12. Legitur vVulgo ἐρέβαλεν ταί, pro quo motri caues Μὲ 
ἐνέβαλεν αἱ probandum aut ἐνέβαλε ταίἔ. LUlud Boeckhim prat 
tulit, δος Hermamus praeferro videtur, πὶ ταί articulus ait, τ 
ΟἹ. ΧΠῚ, 18. 101. — Ι, 18. [ἐνέβαλεν Sonmidiua εχ Scholie. 
ILabri ἔβαλεν νοὶ ἔβαλε. 50Η.1] , 

γ. 10. Libri omnes νϑρηταί τις, unde ISchmidius ἐΨ 05} τὸν 
rectĩus] pronomen eĩecit Hermannuss. * 

v. 18. Vera lectio βλάβεν pro βάλον [οχ Aug. Ο οἱ Scholu⸗ 
ducta. SCH. 

v. 19 εοᾳ. Eximio Hermannus emendavit pro volgato ϑανά- 
του παρὰ σᾶμα in πογνϊεείπια Heynii editione θάνατον παρά 
ϑαμά. Quum επίαι. χαδέϊαι opodi versum in principio 
echum habero atatuat, v. 41. ὁ cod. Aug. reponit κεέαν᾽ ἄγων, 


NEMEAVII. Ὁ 


20 ἅμα νἕονται. ἐγ δὲ πλέον᾽ ἔλπομαι 
λόγον ᾿Οδυσσέος ἢ πάϑεν ὁμὶ τὸν ἁδυεπῆ γενέσϑ᾽ 
“Ὅμηρον. 80 


ἐπεὶ ψεύδεσί οἱ ποτανᾷ τε μαχανᾷξδλ: c. β΄. 
σεμνὸν ἕπεστί τι" σοφία δὲ πλέπτει παράγοισα μύ- 
, ϑοις᾽ τυφλὸν δ᾽ ἔχει 

ἥτορ ὅμιλος ἀνδρῶν ὁ πλεῖστος. εἰ γὰρ ἦν 586 

256 ἕ τὰν ἀλάϑειαν ἰδέμεν, οὔ κεν ὅπλων χολωθϑεὶς 
ὁ καρτερὸς Αἴας ἔπαξε διὰ φρενῶν “δ 
λευρὸν ξίφος" ὃν κράτιστον ᾿ἀχιλέος ἄτερ μάχᾳ 40 
σα ξανϑῷ Μενέλᾳ δάμαρτα κομίδαι ϑοαῖς 
ἐν ναυσὶ πόρευσαν εὐθϑυπνόου Ζεφύροιο πομπαὶ 


80 πρὸς Ἴλου σόλιν. ἀλλὰ κοιψὸν γὰρ ἔρχεται ᾿άνε. β΄. 
, φῦμ᾽ ᾿Αἴδα, πέσε δ᾽ ἀδόκητον ἐν καὶ δοχέονξεα᾽ τι-- 
| μὰ δὲ γίγνεται. ἀδ 


γ, 90. πλέον --- ν᾿ 22. ψευδέεσσίν ol ποτανᾷ μαχανᾷ --- ν. 95. 
ἐὰν ἀλάθειαν εὐδέμον --- νι 48. ἐανθῶ Μπενέλα --- τὶ, 81. ἐν καὶ 





γ, 88, retĩnet δάπεδον, v. 104. ἔπεσα probnt, οὐ Βοῦ ἰϑοῦ θάμά 
acribit pro σᾶμα, quum litera evanida Θ, ut δέ, ἐεαπεϊϊεεοί in G. 
ϑίς deniquo etiam θάνατον πάρχ οοεεϊσοπάππι eorat. [Vel οἷς 
Hervannianas conieeturae praotuli lenieimam emendatüonem ΕἾ. 
ἩΙΠοροϊετί. ΘΟΗ.] ᾿ 
— 20, [πλέον᾽ ἃ Sohmidio profectum επαοερὶς Βορεκδίπε, 


v. 21. [ἢ πάϑαν ἄπο οοἀΐοοι.. Minus οχαυξεῖϊίο. SCA.). 

v. 38. Vulgo ψευδέεσσίν οἱ ποτανᾷ μαχανᾷ.: Ἐοειαδηπαρ 
δαδε eum Sehmidio probat ψεύδεσί οὗ χοετανᾷ γε μαχανᾷ, in 409 
πόδ γέ videtar ᾿οίιπαια. Ἐυοοϊιίαα ποτανᾷ τε μαχανᾷ praetulit, 
εὖ εονεποπάδέσπι εὖ. Heranno [αὐ Orph. p. 188. 508.) ΄ 

v. 25. Ναΐκο ἐὰν ἀλάθειαν εἰδέμεν. Μαίανΐξ Βοροκμῖμο;: ὃς 
ὑπὸ βρὴν iam Hermannus ἐδέμεν crihendum cum Schmidio. 
Secholin: ἔνεοε μὲν ἀνέγνωσαν δὰν δασέως, ἐνεὶ τοῦ τὴν δαυ- 
τοῦ" βέλτιον δὲ ψιλῶς, εἰς καὶ Διονύσιος ὁ τοῦ Χαρμίδου. Ἰὰ 
Ηΐο explieahat τὴν οὖσαν καὶ δέουσαν ἀλήθειαν. Noutrum feorri 
ΡΒοι Boeckhius evicit. SCH. 

τ. B. Dativus ex Aldina restitutus. SCIE.)] 

v. δ]. IIægehatur ἐν. Quum id autem εἰ ad praecedontis 
rertineat — repetendum ait, ἂν εἰρπβπάππι fuit de 
ἔαρ Η Iahn. Annall. Philol. 1841. XXXIII. 8. p. 256. 
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ὧν ϑεὸς ἁβρὸν. ᾿αὖξει λόγον τεϑνακότων 
. βοαϑθόον, «οὐ παρὰ μέγαν ὀμφαλὸν 
μόλον χϑονός ἐν Πυϑίοισυ δὲ δαπέδοις 50 
85 κεῖται, Πριάμου πόλιν Νεοπτόλεμος ἐπεὶ πράϑεν' 
νι. τῷ καὶ Δαναοὶ πόνησαν" ὁ δ᾽ ἀποπλέων 
. Σκύρου. μὲν ἅμαρτε, πλαγχϑέντες δ᾽ εἰς Ἐφύραν 


ἴκοντο" 85. 
Ι 





πιρλοσσίᾳ. δ' ἐμβασίλευεν ὀλίγον᾿ Ὁ τ Ἐκ, ß. 
χρόνον᾽ ἀτὰρ γένος αἰεὶ φέρεν 

40 τοῦτό οἵ γέρας. ᾧχετο δὲ πρὸς ϑεόν, 

᾿ς χξὰν᾽ ἄγων Τροΐαϑεν ἀχροϑινίων" 
ἵνα κρεῶν νιν ὑπὲρ μάχας ἔλαδεν ἀντιτυχόντ᾽ 9— 


μαχαίρᾳ. J 
— ὃὲ περισσὰ Atapot ξεναγέται. 
᾿ ἀλλὰ τὸ μόρσιμον ἀπέδωκεν" ἐχρῆν δέ ὩΣ ἔνδον 
ἄλσει παλαιτάτῳ ὥ 


45 Αἰακιδᾶν κρεόντων τολοιπὸν , ἔμμεναι 
ϑεοῦ παρ᾽ εὐτειχέα δόμον, ἡρωΐαις δὲ πομπαῖς 
᾿ ϑεμίσκοπον οἰκεῖν ὀόντα πολυϑύτοις 


κι 33. Φοῶν᾽ τοὶ γὰ - ν᾿ 84. ἔμολε --᾿ ν, 37. — 
ἥὅκοντο —* LTvvoes⸗ ΕΑΝ - ν. 41). — ἀναγ ᾿ 


— —— —ñ— 
.T. B2 δοῃ.. — βοαθόους — ἀϊοὶ — πϑοείσοι 
viros fortes, heroes, dubitat Hermannus, eni φίδπο ' δανομάῖοε. 
At βόαθάνν. h. 6. ἐπίχονφον, βοῖιδα aptiesimum, imo prope ne- 
cesaarium mihi videtur ΟΡ coneilium locl. De qua τὸ vide — 
mentarſsum. — Hox παρά uto μέγαν ὁ βιονοδδα (ἔμολο παρὰ μέ 
ψᾶν ὀμφὺλον) τοριεϊεπιέππι ἃ EBoeclichio menuente Hermanno, α 
ψάλον ρεο ἔμολ»ν. [βοᾷ θοῶν Ἠογιώσε ἑωνοχοῖδξ. Ἐκο Ῥέα 
βοαθόον τονοοαπέϊ morem βϑαεὶ. (δίεσππι μάλον antiqua σαὶ 
ptura εεἰ; κα ter — βεῆδεοί ὁ δῆ ὁπέίδίσαι ὁ — 
— Bcacila — α ὃν ἀκουστέον ἄχρι τοῦ Eel πράϑε, 
γροαπεόρν ἐν τῷ ὃ ἔμολεν, αἷᾳ. Δίδυμορ. [δ 0} παὶ ὑφ' ὃν ἐπὴ 
τοῦ Τεθνακότων ἕως τοῦ Πράϑεν ἀναγινώσκει. ΒΌΗ.) , 
X, 86. [πόνασαν ρεαοίοτε Ahrens de Pial. Dor. p. — 
Reosckhii dictinctionem inter πονάω οἱ πονμέω δὰ Ῥγί. ΕΥ̓͂ 
commemoratam aubtiliorem quam veriorem εοπδοί, SOI. J 

v. 8). Vulgo ὅμαρνεν, ἵκοντο δ᾽ εἰς Ἔφυραν πλαγχϑένεες 
vontes metrum. Unde Βοοοϊίαν tranepositis verbis δοτέμοις quod 
in οκίι: vides, Hermannus autenn πὴ mutane verberuine 
ελανέντες οθπιπιοπάδί. Tres lihri πλαχϑέστερ. .] Ex — 
manni rationo collocatio verhorum optima, ut cuiris patet, Av- 


—— — τ 


NEMBA VII. 86; 


εὐώνυμον ἐς δίχαν. τρία ἔπεα διαρκέσει" 70 
οὐ φεῦδις ὁ μάρτυς ἔργμασιν ἐπιστατεῖ. 
50 ἡἴγινα, τεῷν Διός τ᾽ ἐκγόνων θρασύ μοι τόδ᾽ 


φαενναῖς ἀρεταῖς ὁδὸν κυρίαν λόγων Avr. — . 1δ 
αἴκοϑεν" ἀλλὰ γὰρ ἀνάπαυσις ἐν παντὶ γ 

ἔργῳ" κόρον δ᾽ ἔχει" 
καὶ μέλι: χαὶ τὰ τέρπν᾽ ἄνϑέ ᾿ἀφροδίσια. ' 
φυᾷ δ᾽ ἕκαστος διαφέρομεν βιοτὰν λαχόντες, 80 

55 ὁ μὲν τά, τὰ δ᾽ ἄλλοι" τυχεῖν δ᾽ ἕν᾽ ἀδύνατον 

εὐδαιμονίαν ἅπασαν ἀνελόμενον" οὐχ ἔχω 
εἰπεῖν, τίνι τοῦτο — τέλος. ἔμπεδον 
ὥρεξε. Θεαρίων, τὶν δ᾽ ἐοικότα καιρὸν ὄλβου 85 


δίδωσι, τόλμαν τε καλῶν ἀρομένῳ ͵ο Ἐπ. γ 
60 σύνεσιν οὐκ ἀποβλάπτει φρενῶν. 
ξεῖνός εἶμι" * σχοτεινὸν- ἀπέχων ψόγον, : 90 


ὕδατος ὦτε δοὰς φίλον ἐς ἄνδρ᾽ ἄγων 
χλέος ἐτήτυμον αἰνέσω" ποτίφορος δ᾽ ἀγαϑοῖσι μι- 
σϑὸς οὗτος. 
γ. 48, Post εἐϑώνυμον interpungebatur, non post δίκαν. --- ν. 66. 


οὐδ᾽ --- ν΄, 69. -ὠραμένῳ --- ν-. 60. σύνεσις οὐκ ἀποβλέπει - -- ν᾿ 6]. 
φιοτεινὸν vitiosum est conieca κοτρενόν. κως 





ὧν μὲν ὅἄμαρτεν, ἕκοντο δὲ εἰς Ἐφύραν. Sod etiam Boeckhü 
ellocatio probe, quum πλαγχϑέντερ γϑοΐο δχοὶμέαί ψογίνασα ἅμαρ,- 
τε por εο5ἐΐππ8ϊ one πὶ εἶπ εᾶ ὁ m ποίϊοπὲδ, οἷ δὲ ἀΐοροε 
Σκύρου μὲν ἅὅμαι ὃν. ἁμαρτόντες δὲ εἰς Ἐφύραν ἵκοντο. 


v. 89. , Β φέρει, Rom. φέρειν. IIIud τοξορίασυο erat 
—— niei β μοι ἴοσατα ἔσχον vetuatam — — 
το, SCOH 


v. 41, Nide δὰ ν. 19. ΒΟΗ 
γ. 49. —X μάρτος Aug. Ο ΕἾ margo Rom. μώσερ. —5 
τ, 62 —*z; Viĩetor. q. M. θ86. oorrupte: λόφον δ᾽ ἔχε 
καὶ μελεκὰ τέρηνα (τὰ τερπνὰ ἄνθεα margo) ϑεὰς ᾿Ἰφροδίεαρ, 


Ξ εἶ ὅν 5.6. —— perperam οὐδ᾽, 480 pulehrum δεγπδοίοι 
v. —* aeq. Vulgo τόλμαν τε καλῶν ἀραμένῳ σύφεσιρ οὐκ 
ἐποβιέπει φφενῶν. mendasvit Hermonnus. Ac σύνεσιν εἰ ἀρο- 
μένῳ de conectura poritnm, hoc quidem propter Ὡροέστιμα ς ἄσγο:. 
βλάπτει vero duetam ὁ Ubri δέ. 
v. 61. σκοτεινόν υἱἐέοσπαι est ad motram. Boeclihiu⸗ oniecerat 
— de απο εὖ. οἶα Nott. Oritt. IBergkius κελαινόν. 50Η.} 
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ες ἐν δ᾽ ἐγγὺς ᾿ἀχαιὸς οὐ μέρφεταί μ᾽ ἀγὴς Στῃ. ὅ. 

68 ———— ὑπὲρ ἁλὸς οἰκέων" — * ἕν τι 

Ἵ ον ᾿δαμόξαις 9 
— δέρκομαι λαμπρόν, οὐχ ὑπερβαλών, 


᾿ποτὶ χρόνος ἕρποι. μαϑὼν δέ τὸς ἄν ἐρεῖ, ιῷ 
ον εἰ πὰρ᾽ μέλος ἔρχομαι, αῥόγιον — ἐννέποων. 
70 Εὐξενίδα πάτραϑε Σώγενες, ἢ ἀπομνύω 


μὴ τέρμα προβὰς ἄκονϑ᾽ ὦὧτε — ἐν ῤ 


ται ὶ 


᾿ ἣ 


ϑοὰν γλῶσσαν, ὃς ἐξέπεμψεν — Art. ὃ. 
αὐχένα καὶ σθένος ἀδίαντον, αὔϑωνι πρὶν ἁλίῳ.. 


γυῖον ἐμπεσεῖν. 
εὐ εὐ- πόνος ἦν : τὸ τερπνὸν πλέον πεδέρχεται. 
75 ἕακ με’ νικῶντί γε χάριν, εἴ τι πέραν ἀερϑεὶς 11} 
ἀνέκραγον, οὐ τραχύς εἶμι καταϑέμεν.. 


v. 65. καὶ προξενίᾳ --- ν. 69. φέγιον --- τ. 71. ὥἔρτε — ν᾿ 78. ἐξ 
«εμῴαρ -- τ. "15 seq. ξα με, ψικῶντί γε 1άριν : 

εἴ τί περ ἂν ἀερϑεὶς 

ἀνέπραγον. οὐ κε. 


v. 64. [μέμψεται libri, etiam Scholis in contextu, φορὰ ψεῦ- 
σεται lenma, unde Heynius φέξεται tentabat. — 

V. 65. καί. ante προξενίᾳ deletin ab Hermanne 

v. B. Hermannus in ditsertatione de Sogene p. 6. ſet 

ΕΝ ἄν Opuæcc. IV. p. 831. SCH.) roctĩua acribi dicit: μαθὼν δ᾽ 

οὔει, τὸ intelligatur iete, quem βηρὶε Thearionis viciorem, Δὰν 

vuos homo, de qua τὸ vide Commentarium. Nune {πὰ ve 
repugnare metrum, cui aie una syllaba brevis oripitur. 

vV. 69. 1àbri ᾿ψέγιον, ψάγιον. Βοροβλιῖπα Schmidũ ΨΟΜΝ 
᾿ἀπαϊορία Βοοίαϊαίτιπι aervavit. Ego Ahrentis eximiam emeru⸗ 
nem ὠδλλόν pruetulissem, nisi ubique in hoo earminis loco 
—— * rent. SCOH.] 

[Be reporito αὶ Boeckhio ὦτα vide δὰ ΟἹ. ΧΙ, * 

— ἥσθην “παραιά vol potius παρᾳά Dorica forma ζαΐμοο τὸ 

deatur, compoeita εὐπάραος Pyth. ΧΠ, 16. οἱ χαλκοπάραος 

Ι, 44. ᾿μβοαίσόαῃο locu vix recte iota δι Βοοτίρίο carere arbi 

Ahrens de Dial. Dor. p. 143. 

r. 72. In Lbris duplex loetio ——a— ἐξέπεμψας οἱ ἐξίκεμψν, 
orum ἰοὺ ſcum Scholiis] optime praetulerunt Hermannet 
eckhins. 

v. 156. πέραν pro περ ἄν δετιρίαπι monente Hernamo, (φί 
idem interpunctionem vultgarem egregie mota vit. 508.) 

J —— Scebmidius corroxit. SCB.) 


ulgo ὕμνων Θρόον. Tranepocitio a Schmidio pro 


βίαια πάντ᾽ ἐκ ποδὸς ἐρύσαις, ὁ δὲ λοιπὸς εὔφρων 


—— — ——— 


ΝΕΜΕΑ nI. 280 


εἴργειν στεφάνους ἐλαφρόν ἀναβάλεο" ἸΜοῖσά τοι 
κολλᾷ χρυσὸν ἕν τε λευχὸν ἐλέφανθ᾽ ἁμὰ 116 
καὶ λείριον ἄνϑεμον ποντίας ὑφελοῖσ᾽ ἐέρσας. 


80 Διὸς δὲ μεμναμένος ἀμφὶ Νεμέᾳ Ἐπ. ὅ΄. 
πολύφατον ϑρόον ὕμνων δόνει 
ἁσυχᾶ. βασιλῆα δὲ ϑεῶν πρέπει 120 


γάπεδον ἂν τόδε. γαρυέμεν ἁμέρᾳ 
ὀπί᾽ λέγοντι γὰρ Αἰακόν νιν ὑπὸ ματροδόχοις 
γοναῖς φυτεῦσαι, 


80 ἐᾷ μὲν πολίαρχον εὐωνύμῳ πάτρᾳ, Στρ. εἰ. 195 


Ἡράχλεες, σέο δὲ προπρεῶνα μὲν ξεῖνον ἀδελφεόν τ΄. 
εἰ δὲ γεύεται : 
ἀνδρὸς ἀνήρ τι, φαῖμέν κε γείτον᾽ ἔμμεναι 
νόῳ φιλήσαντ᾽ ἀτενέϊ γείτονι χάρμα πάντων 130 
ἐπάξιον" εἰ δ᾽ αὐτὸ καὶ ϑεὸς ἂν ἔχοι, 
90 ἐν τίν κ᾽ ἐθέλοι, Γίγαντας ὃς ἐδάμασας, εὐτυχῶρ 


τ, ΤΊ. ἀναβάλλεο᾽ — v. 81. θμνων ϑρόον --- ν. 82. ἑσυχῆ --- ν. 85. 
ϑύκεδον εἰ Θευμερῷᾷ - ν. 84, μιν --- γν. 86. ἐμὰ --- ν᾿ 87. ἀγήρ, 
τί φ, --- ν. 88. φιλήσαντά γ᾽ ἀτενεῖ, γείτονι; --- ν. 90, ἐθέλει 
foeta est. IEt paulo poet lihri ἡσυχῆ. Correxit Boeckhiue, ut 
pm ΧΙ, δ —* — 

Υ͂. B. Vulgo ϑευμερᾷ, quas vox non Graeca. Bonedictus 
ceoniecit ἡμέρᾳ, quod Hermannus in ὡμέρᾳ mutavit. Idem v. 85. 
fro — ἐμὰ eribendum vidit ἑᾷ, quanquam verperam expli- 
eec. Alii ἐμὰ de choro Aeginetarum intelligunt, ἀποά R-leri non 
Ῥεῖ monui in Commentario ad Pyth. V. [IAhrenti de Dial. Dor. 

152, potior ect auctoritas tabularum Heracleenaium, in quibus 
atgos comparot, quum apud Pindarum librarii notiscimae vocis 

ἀμέρα comparatione in errorem indueti easo videantur. 
ἰδεαι p. SO. quia prima 5yllaba producitur, γάπεδον cum Her- 
πδδ00 τοροπεπάσπι demonetravit. 50Η.] , 
ἦγ, 66. [Unus ex Scholiastis δεύεται. Alterius acripturae 
us aponsor ect. SCEI.)] 

χ, 89. εἰ δ᾽ αὐτὸ καὶ θεὸς ἀνέχοι pro ἂν ἔχοι acripait Boe- 
εὐ, de Thierechil coniectura, qui ἀνέχειν interpretatur παρέ- 
Ζειν, comparane Fragm. Encom. ἢν. 2: πλέϊστα μὲν δῶρ ἀϑα- 
φέτοις ἀψέχοντερ. Αἱ enim, homo licot rocte düeatur ἄνέχγειν δῶρα 
ϑεοῖς, non tamen dens, πὶ nunc Hercules, ἀϊεὶ p̃otest ὠνέχειν 
beminibue. Ego com Hormanno ſde ἄν particula p. 174.} να]- 

tum teneo, in quo ἄν optime poet ϑεόρ μοαίξαπι nota. Nam 

ἧπ πος membro gravienims vox est, fortiori accentu pro- 





—E — quaimm cetora, cui τοὶ adiuvandae maximeo inservit μοεί- 


Ῥοεϊίΐπαι ἄν. Dicotur do huiuamodĩ rebus alibi explicatius. — Mox 
γ, 830. ἐθ λοι ἐθέλει Βοοοκῖπα acripeit ox lihries, et ν. 86. 
ας de Bothũ coniectura pro Ἦραν. 
Pind. Carm. Soct. I. 14 
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φαίειν πατρὶ ᾿Σωγένης ἀταλὸν ἐμφέπων 
ϑυμὸν προγόνων ἐθχεήμονα ξαϑέαν ἀγυιάν" 19 


ἐπεὶ τετραόροισιν ὧϑ᾽ ἁρμάτων ξυγοῖς Avt. ἐν 
ἐν τεμένεσσι δόμον ἔχει τεοῖς, ἀμφοτέρας ἰὼν χει- | 
ρός. ὦ μάκαρ, 

95 τὶν δ᾽ ἐπέοικεν Ἥρας πόσιν τε πειϑέμν 19. 
κόραν τε  γλαυκώπιδα᾽" δύνασαι δὲ βροτοῖδιν ἀλχίν 
ἀμαχανιᾶν δυςβάτων ϑαμὰ διδόμεν. 
εἶ γάρ σφιδιν ἐμπεδοσϑενέα βίοτον ἁρμόσαις ὦ - 
ἥβᾳ λιπαρῷ τε γήραϊ διαπλέποις 

100 εὐδαίμον ἐόντα, παίδων δὲ “αἴδες ἔχοιεν αἷὲ 


γέρας τόπερ. νῦν καὶ ἅ ἄρειον ὄπιϑεν. Ἐκ. ἐ. 
τὸ δ᾽ ἐμὸν οὔ ποῖε φάσει κέαρ-" ὮΝ 
ἀτρόκποισι Νεοπτόλεμον ἑλκύσαι 
ἔπεσι" ταὐτὰ δὲ τρὶς τετρόκι τ᾿ ἀμπολεῖν 
1056 ἀπορίὰ τελέθει, τέκνοισιν ὅτε μαψυλάκας, — 


Κόρινϑος. 


v. 96. Ἥραν -- τ, 99. γήρᾳ — v. 104. ἔπεσσι" καῦτα οἱ ἀεἰαϑι 
Ἐεξρακιρ “τ --- τ. 105. μαψιλάκας 


— 99. Γ ἠραΐ Hermannus οὗ meſrum. 5060Η.] 

φ. ἡ Vide δὰ ν. 19. Ταὐτά Schmidius ex Schelia 
ἴα — τ᾿ correxit; deniqus ex libria omnibus οἱ Behelũ 
omendavit vulgatum μαψιλάκας pus Βοοκίδε, 8681 
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EXEMEONIKAI Η. 
ΔΕΙΝΙΔΙ AIPINMITII 


ΣΤΑ ΙΕ. 





Strophas. 


τυ —— 
[4 


EpOdi. 
-Συυ-υ--.2.0.-.-- 2 


͵ ’ 
“ὦ.---“ΙἸ --οὧὖκ 


ω 


6 
——— 
ἜΑ 7 
΄ 7 , ΄ δ. 


ΣΟ Ὡ 


9... 2 


᾽ 


e⸗ Σῖτο. α΄. 

ΦΣ .α πόενια, κἄρυξ ᾿ἀφροδίτας ἀμβροσιᾶν φιλο. 
τάτων, 

ἅτε παρϑενηΐοις παίδων τ᾽ ἐφίξοισα γλεφράροιρ, 

τὸν μὲν ἁμέροις ἀνάγκας χερσὶ βαστάξεις, ἔφερον 

δ᾽ ἑτέραι. 5 


.»Ἔ}, κάρυξ -- ν΄. δ παρθονίοισε καὶ παίδων ἐφ. βλεῳ. -- τ΄ 3. 


ν᾿ ἀγκὰς 
Ναι. ΤΠ. νυ. 1. (Lægebatur κώρυξ. Ψἱάο ad Pyth. ἃ, 82. 


ΠΗ.) 

νυ, 3. ϑοβιεοίάϊαε: ἅτε παρϑενίοισι καὶ ««αἰδων ἐφίξοισα β1 
φάροις. Sed lihri παίδων τ᾽, et Aug. C — ῥα 
darum εἰποιναγὶέ Ἡσεπιβοδιο. --- Mox volgo ν᾿ ἀγκαθ, aed ἰδεῖ 


δος ἐνάγχκαρ. 
14 
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ἀγαπατὰ δὲ καιροῦ μὴ πλαναϑέντα πρὸς ἔργον 
ἕκαστον 
6. τῶν ἀρειόνων ἐρώτων ἐπικρατεῖν δύνασθαι. 
Arr. «. 
οἷοι καὶ Διὸς Αἰγίνας τε λέκτρον ποιμένες ἀμφε- 
- πόλησαν Ι)} 
Κυπρίας δώρων ἔβλαστεν δ᾽ υἱὸς Οὐνώνας βασιλεὰ ἢ 
ες χειρὲ καὶ βουλαῖς ἄριστος. πολλά νὶν πολλοὶ λέ: 
: ᾿ ψευον ἰδεῖν" ἢ} 
ἀβοατὶ γὰρ ἡρώων ἄωτοι περιναιεταόντων " 
10 ἤϑελον κείνου γε πείθεσθ᾽ ἀναξίαις ἑκόντες, ἢ 
Ἐκ. «. 
οἵ τε κρανααῖς ἐν ᾿ἀθάναισιν ἄρμοΐζον στρατὸν 
οἵ τ᾽ ἀνὰ Σπάρταν ἸΠελοπηϊάδαι. 
ἱχέτας Αἰακοῦ σεμνῶν γονάτων πόλεός θ᾽ ὑπὲρ φίλα; 
ἀστῶν 8᾽ ὑπὲρ τῶνδ᾽ ἄπτομαι φέρων 
15 “υδίαν μίτραν καναχηδὰ πεποικιλμέναν, ὃ 
ΖΔείνιος δισσῶν σταδίων καὶ πατρὸς Μέγα Νεμεῶν 


; ἄγαλμα. ! 
σὺν θεῷ γάρ τοι πη εν ἀνθρώποισι 460 


toog 
— 
ὅςπερ καὶ Κινύραν ἕβρισε πλούτῳ ποντίᾳ ἕν τι 
Κύπρῳ. ἃ 


v. 10. πείθεσθαι ἀξίαις --- ν΄ 13. γοννάτων --- τ΄. 16. δΔηνδη 


v. 10. πείθεσθαι ἀξίαις Heynins contra metrum οἱ En 
qui omne⸗s πείθεσθ᾽ ἂν ἀξίαις παροπέ, ἀπὰς «πεἰϑεσθϑ᾽ ἀνε 
mendavit vir doctus in Misceli. Obas. ΥἹ. p. 898. ſidquo οὗ κ᾿ 
los habebant Scholia. Hecyechius: Avclœv, βασιλείαν. . Αἰ 
Αἰκναίοις, fr. V. SOH. 

v. 18, [γονάτων Sohmidius. Et οἷς Med. Β. 560) 
v. 16. ἴδείνιος mori Pindarico congruenter ἀπο ἰδὲ 4 
. Βεδοϊαεία. Boockhius confert Ψαύμιος Οἱ. IV, 11. Vid. Au 
Dial. Dor. p. 233, SCH.] 

v. 228. IBoholia ὠμφικυλίσας. ἘΠῚ aimplox δ probarit Bæ 
οἰκεῖα, quum Σ longun αἷξ, τὲ in χονίω, μηνίω. ΨίΙάο lec 
Nott. Criit. Anth. Pal. p. 189, εὐ Spitaneri Uhellum de 
4. 568, 3; 5ΟΗ ͵) ᾿ 5. ὑ 

Υ͂, B. λυγρῷ ἐν νείκει Βομιπιάϊὶ eoniectura ὁδέ, vulgo ομιδὶ 
omĩſaum. Correxit Hermannus ſex vestigiis brorum. ἐν ἀνγ9 γ᾽ 
9ει Scholiattarum alter, pravo defenaum ἃ RKaysero p. 88. 808 


ΝΈΜΕΑ VIII. as 
ἴσταμαι δὴ ποσσὶ χούφοις» ἐμπνέων τὸ πρίν τι 


φάμεν. 
40 πολλὰ γὰρ πολλᾷ λέλεκται" νεαρὰ δ᾽ ἐξευρόντα 
ες δόμεν βασάνῳ 
ἐς ἔλεγχον ἅπας κίνδυνος" ὄψον δὲ λόγοι —— 
ροῖσιν" 
ἅπτεται δ᾽ ἐσλῶν ἀεί, χειρόνεσσι δ᾽ οὐκ ἐγίζει. 
κεῖνος καὶ Τελαμῶνος δάψεν υἱὸν φασγάνῳ ἄμφις 
πυλίσαις. 
ἢ τιν᾽ ἄγλωσσον μέν, ἦτορ δ᾽ ἄλκιμον, λάθα — 
25 ἐν λυγρῷ νείχει . μέψιστον δ᾽ αἰόλῳ ψεύδει γέρας 
ἀντέταται. 
κρυφίαισι γὰρ ἐν φάφοις Ὀδυσσῇ Δαναοὶ ϑερά- 
σευσαν" 46 
. χρυσέων δ᾽ Αἴας στερηθεὶς ὅπλων — πάλαισεν. 


ἢ μὰν —— ye δῴοισιν ἐν ϑερμῷ χροῖ Ἐπ. β΄. 
ὥχκεα δῆξαν πελεμιξόμενοι 60 
80 ὑπ᾽ ἀλεξιμβρότῳ λόγχῃ, τὰ μὲν ἀμφ᾽ ᾿ἀχιλεῖ νεο- 


ἄλλων τε μόχϑων ἐν ᾿πολυφθόροις 


ἁμέραις. ἐχθρὰ δ᾽ ἄρα πάρφασις ἦν καὶ πάλαι, 66 
— μύϑων ὁμόφοιτος, δολοφραδής, κακοζοιὸν 
ὄνειδος" ᾿ 


νυ. 23. ὠμφικυλίσσαις. --- ν΄. 96. λυγρῷ ἐν --- ν. 98. δαΐοισιν -- 
τ. 49. πολεμιξόμεγοι --- v. 8]. ————— 


v. 28. [δάοισιν Hermannus. 50Η.] 

τ. 29. Lectio π ὁλεμιξόμενοι «αἰ. quam matavit Boeckhiue 
ἂο εὐοϊεοςίπτα ΔΙ. ἤο1ἀϊ} in πλεμιζόμενοι, verbum ex Homoro 
Εἶδι ποίτιεΙ. Sed licet alias non legatur deponens πολεμέξεσθαι, 
nmihilaminus seribi potuit ἃ Findaro, ut δαπί alia huiuemodi; οἴ. 

Bernhardy Syntax. p. 842. Retinoeo igitur hoc, sonsu optimum. 
Sed quum Arietarchue in Scholiis exponat κινούμενοι, Vae- 
Heldii correctione patet vetustam serĩpturam requscitari. Nam 
verhum πελεμίξζεσθαι fero altero illo ἃ Exer explicatur 
nee raro alieri cecsit. Quaro Boeckhũ indicium meum faeio. 


εἰ , δι. Vulgo — —— ἐν ἁμέραις. Hormannus πολὺ - 
— auadet. Melius Booelihius ἐν πολυφθόροις τοροσαῇ. 











4846. ΝΕΜΈΘΝΙΚΑΙ Η. 


ἃ τὸ μὲν λαμσρὸν βιᾶται, τῶν δ᾽ ἀφάνεωι κῦδος 
ἀντείνει σαϑρόν. 


F 
85 εἴη μή ποτέ μοι τοιοῦτον ἦϑος, Ζεῦ πάτερ, ἀλλὰ 
κελεύϑ' ὃ 
ἁπλόαις ξωᾶς ἐφαπτοίμαν, ϑανὼν ὡς παισὶ κλέος 
μὴ τὸ δύρφαμον προράψω. χρυσὸν εὔχονται, πεδία 
δ᾽ ἕτεροι 
᾿ ἀπέραντον" ἐγὼ δ᾽ ἀστοῖς ἀδὼν καὶ χϑονὶ ἾΣ 
καλύψαιμ᾽ ἢ 
᾿ αἰνέων αἱἰνητά, μομφὰν δ᾽ ἐπισπείρων —8 
— 
40- αὔξεται δ᾽ ἀρετά, χλωραῖς ἐέρσαις ὡς ὅτε divdei⸗ 


ἔσσει, 
ἕν σοφοῖς ἀνδρῶν ἀερθεῖσ᾽ ἐν δικαίοις τε, τὰ 


αἰθέρα. χρεῖαι δὲ΄ παντοῖαι φίλων ἀνδρῶν" * 


ἀμφὶ πόνοις 
ὑπερώτατα" μαστεύει δὲ καὶ τέρψις ἐν ὄμμοώι 
ϑέσϑ ' 


αι 
πίστιν. ὦ Μέγα, τὸ δ᾽ αὖτις τεὰν ψυχὰν κομίξαι 3h 
Ἐκ. γ. 
45 οὔ μοι δυνούὸν: κενεᾶν δ᾽ ἐλπίδων χαῦνον τέλο;" 
σεῦ δὲ πάτρᾳ Χαριάδαις τε λάβρον β 
ὑπερεῖδαι λίϑον ἹΜοισαῖον ἕκατι ποδῶν εὐωνύμων! 
᾿ δὶς δὴ δυοῖν. χαίρω δὲ πρόρςφορον 
ἐν μὲν ἔργῳ κόμπον ielg, ἐπαοιδαῖς δ᾽ ἀνὴς 
50 νώδυνον καί τιρ. — 75 ἦν γε μὰν * 


9 πάλαι καὶ πρὶν — τὰν ὰν ᾿Αϑηάστου — 
Καὸδμε 


ἰωφ' ἔριν. 
γ. 40. δένδρον ἀΐσ- 
v. 41, σει σοφοῖς --- et ibid. ὑγρὰν -- ν. 49. ἐπ᾿ ἀοιδαϊὸ 


v. 40. Ψαϊρο δένδρον ἀΐσσει — — correxit Boe 
οκπάο, ae δένδρεον ὁ lübris dem ὁ Ubris οπιοῖ" 
μηδ ὑγρόν reduxit pro ὑγράν — —ã — —— 50Η) 

49, Pro ἐπ᾽ ἀοιδαῖς Schol. et Aug-· C ἐπαοιδαῖς, «ιοὲ 
γος διὸ docuit Hermannus apud Heynium. 
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INFMEONIKAI 61] 
ΧΡΟΜΙΏ. AITNAIQ. 


APMATI. 





— 


7 ᾿ ’ 


Ι.- Ἰὼ 18 18 
ζ 
Ι 
( 
ζ 
Ι 
Ι 


: Στρ. «α΄. 
ΕΚ “μάσομεν παρ᾽ ᾿Απόλλωνος Σικυωνόϑε, Μοῖσαι, 
τὰν νεοχτίσταν ἐς Δἴγναν, ἕνϑ᾽ ἀναπεπταμέναι ξεί- 

ψῶν νενίκανται θύραι; δ 
ὄλβιον ἐς Χρομίου δῶμ᾽. ἀλλ᾽ ἐπέων γλυκὺν ὕμνον 
πράσσετε. 
τὸ χρατήσιππον γὰῤ ἐς ἄρμ᾽ ἀναβαίνων ματέρι καὶ' 
διδύμοις παίδεσσιν αὐδὰν μανύεε 0’ 
5 Πυθῶνος αἰπεινᾶρ ὁμοκλάροις ἐπόπταιρ. 


Στο. β΄. 
ἔστι δέ τις λόγος ἀνθρώπων, τετελεσμένον ἐσλὸν 


, ἴσαι. ΤᾺ. Ἱποοτίρί. [Βομο αεία: Ὁ Χρόμιορ οὗτος φίλος 
ἢν» Ἰέγωνος. κατασταθεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ τῆς Αἴενης ἐπίτροπος" ὅϑεν 
κεἰ ἀπναῖος ἐκηρύξθη. αὗται δὲ αἱ εἷδαὶ σύκέτι ᾿ΝΝεμξονίκεις εἰσὶ 
μήνα διὸ κεχωρισμέναι' φέρονται. Hine unci Β οοϊδεϊπηῖ. 

v. ὃ, eholisa Aristoph. Achurnn. 157. corrupte: Πίψϑαρσῥ" 

θ᾽ ὅρα πεπταμέναιν ξείνων ἕνεκεν ταῖν ϑύραιν. Β80Η.] 

v. 4, MHermanaue αὔχαν, Βοοοκηίυο παίδεσσ᾽ ἀοιδόν ε08- 
Ἰθτεν; SCH.] 





ἢ 


“46. Ο(ΝΕΜΕΟΝΙΚΑΙ 9.1 


μὴ χαμαὶ σιγᾷ καλύψαι" θεσπεσία δ᾽ ἑπέων καύχαις 
ἀοιδὰ πρόρφορος. Ἴ 
ἀλλ᾽ ἀνὰ μὲν βρομίαν φόρμιγγ᾽, ἀνὰ δ᾽ αὐλὸν ἐπ᾽ 
αὐτὰν ὄρσομεν 
ἱππίων ἄϑλων κορυφάν, ἅτε Φοίβῳ ϑῆκεν "Αδρα- 
ὅτος ἐπ᾿ ᾿ἀσωποῦ ῥεέϑροις" ὧν ἐγὼ ἃ 
10 μνασθεὶς ἐπασκήσω κλυταῖς ἥρωα τιμαῖρ, 


“᾿ 


β —X 
ὃς τότε μὲν βασιλεύων. κεῖθι νέαισί ϑ᾽ ἑορταῖς ὦ 
ἰσχύος τ᾽ ἀνδρῶν ἁμίλλαις ἄρμασί τε γλαφυγοῖς 

᾿ ἄμφαινε χυδαίνων πόλιν. 
φεῦγε γὰρ ᾿ἀμφιάρηόν τε δρασυμήδεα καὶ δεινεν, 
στάσιν 3) 
πατρῴρν οἴκων ἀπό τ᾽ "άργεος᾽ ἀρχοὶ δ᾽ οὐκ κ᾽ 
ἔσαν Ταλαοῦ παῖδες, βιασθέντες δι, 
46 χρέσσων δὲ καππαύει δίχαν τὰν πρόσϑεν ἀνήρ. ἢ 


v. 7. καύχας --- ν. 9. ἱππείων --- v. 13. πατρίων 


v. 7. Lectio καύχας εξ, omendarunt καύζχαις viri deci 
um genitivus langueat, dativus autem δβοοοτϊπεαοὰδι δοὶπια αἱ. 
Vulgatao 'χαύζας patrontue exatitit V. (ΟἿ. F. Roctine Grans 
raec. p. 525. ed. VI., qui vocem πρόςφορος genitivum ΜῈ 

aspernari docet loco Turipidis Helen. 5207. Sed ise locu 5 
non poterit advoeari, poctauum Hermannue Lac. docuit ποῖβ 
illo ſoco nequo alüs πρόφφορος οὔπι genitivo δέγποίασι 680, 
Βοιρκῖπα καυχάρ τ΄ οιδά scripeit, Καγερταα p. 84. οχ gchel⸗ 
extorsit haec: ϑεσπεσίαν δ᾽ ἀρετὰν καυχάσθ᾽ ἀοιδὰ “ν 
Mihi haec Scholinatae verba οοποἀογαπίΐ : πρόςφορος καὶ ΠΗ 
τις ἡ τῆς τῶν ἐπῶν καυχήσεως ὠδὴ ἢ — ῳϑδή, ἷἰβ 5θ᾽ 
tem renit, δοχ ρεϊεδοίπο poota: θεσπεσία δ᾽ ἐπέων καυχᾶσσ᾽ ἀοδά 
πρόρφορος. Interim ἃ Roeokhio αἰοι. ΒΟΉ] ΄. 

γ. 8. Pro ἑππείων metri cauan Boecihiae cum Hernen 
dodit ἱππίων. ᾿ 

γ. 14, [Lbri πατέρων οἱ πατρῴων, quorum hoe 5 
Boockhius est. De penultima correpta- quam lihertatam 
nus ἃ aenarũs tragicorum abiudicabat, Seldlerua ἃ trochais γεν 
hihehat, vide quos affert Ellendtins Lox. τύ γε 1 ν. 600 801) 

v. 16. eynũ lectio videtur in Aug. * 
qui libhri ἀἐνδροκάδαν τ΄ τοὶ ἀνδρομέδαν τ΄. 
aeripait, ἀνδροδάμαντ᾽ Ἐριφύλαν. id Lohecluus Farall. Groc 
ΟΣ. 1. ν. 522, 263. pariter feminini gonoris σοϑι 
atque ἔς. 147, (πο. 44.) ἀνδροδάμαντα οἱ lethm, V, 709. χα 


Φ 


NEMBFA ΙΣ] 417 


c. ὅδ. 
ἀνδροδάμαν δ᾽ Ἐριφύλαν, ὅρκιον ὡς ὅτε πιστόν, 
ὀόντες Οἰκλείδᾳ γυναῖκα, ξανθοχομᾶν Δαναῶν ἔσ- 

. ὅὰαν μέγιστοι. δὴ τόθεν 40 
καί ποτ᾽ ἐς ἑπταπύλους Θήβας ἄγαγον στρατὸν ἀν- 
δρῶν αἰσιὰν 
οὐ χατ᾽ ὀρνίχων ὁδόν' οὐδὲ Κρονίων ἀστεροπὰν 
ἐλελίξαις ηἴκοϑεν μαργουμένους, 46 
20 στείχειν ἐπώτρυν᾽, ἀλλὰ φείσασθαι κελεύδου. 


“" Στρ. ἐ. 

φαινομέναν δ᾽ ἄρ᾽ ἐς ἄταν σπεῦδεν ὅμιλος ἱκέ- 

σθαι δ0ὺ 

χαλκέοις ὅπλοισιν ἱππείοις τε σὺν ἔντεσιν" Ἰσμηνοῦ 
δ᾽ ἐπ᾽ ὄχϑαισι γλυκὺν 

νόστον ἐρυσσάμενοι λευχανϑέα σώματ᾽ ἐπίαναν 

τς καῖνγόν᾽ δὅ 


γ, 16. ἀνδροδάμαν τ᾽ -- ν᾿ 17. σαν --- εἰ aberat δὴ τόϑεν - 
"18, σερατὸν ἄγαγον --- ν. 438. ἐρυσάμενοι λευκανϑέα σώμασ᾽ ἐπ᾽ 


—— — — ᾿ 


ῥάμαντ᾽ ἀκόναν, liet 60 φυΐάοπι loco LIbrorum auctoritas illam 
acriptaram contestetur. Vore tamen annota vit Boeckhius τὸ parti- 
calam dieplicore, 4π80 corto δέ εαδὸ debeat. Mil asyndeton 
ii etiam magis dieplicet ipoumque illud ἀνδροδᾶμαν δ᾽ 

Ἐριφύλαν desidero. Et quum Scholia quoue ἀνδροδώμαν οο- 
πὶ (τὴν τὸν ἄνδρα ἀνελοῦσαν eαplicant), Iocum correxi. SCH.] 
X. Haeq. [ἔσσαν Boecthius de moro poetae. Idem verbis 
δὴ τόϑεν additis explevit lacunum librorum. Nititur autem ἰὰ 
applemontum vorbis Scholiaſstae his: ἐντεῦθεν δὴ καὶ εἰς τὰς. 
ϑήβες ποτὲ τὰρ ἑπεαπύλουρ στράτευμα ἤγαγον. idem ἄγαγον 
ἐπρφαιύν v. 18. ox duobus codicibus propter metrum. Hexynü 
mytara ab ἴροο facta: vulgo ἄγαγον ἀνδρῶν σερατόν. Ihidem 
φοῦ Aug. C offort αἰσιῶν iure ropudiavit Boockhiue, πὸ quis 
γδρὼν αἰσίων audiat. 50Η.] 

ἐν 28, Pro ἐρυσάμενοι HerMmannus ἐρυσσάμενοι οπιοπάδγίἐ οἱ 
Φαματ᾽ rostituit o Scholũs pro σώμασ᾽, quae forma οἰἑείοποδα non 
— [Aahrena ποῦ, quum codex Aug. Ο ἐροισάμενοι οκπβεΐ- 
δα, collato Homerico νόστον δίξηαε πυορίοδίαν — voluiaas 
όστον ἐρησάμενοι. Sed, δὰ quom provocat, Buttmannus Gr. 
aupl. I. p. — Δ} iis — eoam formam — — 

cenaet, ὄμενος noriscti vim ignoraverint, ut Paue. IV, 

R.ꝰ. ubi χρησαμένρις conioctat. ἐτίμα paulo 
rpe σώμασι πίαναν οἀϊάϊς, δοειίας Hermannum. SCR.] 


4 
* 


X 


ΠῚ [ΝΕΜΕΟΝΙΚΑῚ 9.1 


δαστὰ γὰρ ϑαίσαντο πυραὶ νεογυίους φῶτας" ὁ δ᾽ 
᾿᾿Αμφιάρῃ σχίσσεν κεραυνῷ παμ 
45 Ζεὺς τὰν βαϑύστερνον χϑόνα, χρῦψεν ἅμ 
ἱπποιρ, A bo 
c. Κ΄. 
δουρὶ ᾿“Περικλυμένου πρὶν νῶτα τυπέντα μαχατὰν 
ϑυμὸν αἰσχυνθῆμεν.. ἐν γὰρ δαιμονίοισι φόβοις ᾿ 
: φεύγοντι καὶ παῖδες ϑεῶν. ὯΝ 
εἰ δυνατόν, Κρονίων, πεῖραν μὲν ἀγάνορα Φοινι- 
κοστόλων 
ἐγχέων ταύταν ϑανάτου πέρι: καὶ ξωᾶς ἀναβάλλομαι 
ὡς πόρσιστα, μοῖραν δ᾽ εὔνομον ὋΣ 
30 — ὅε παισὶν δαρὸν Αἰτναίων ὀπάζξειν, 


Ζεῦ πάτερ. ἀγλαΐαισιν δ᾽ ἀστυνόμοις ἐπιμῖξαι 
λαόν. ἐντί τοι φίλιπποί τ ᾿ αὐτόϑι καὶ κτεάνων ψυ- 


χὰς ἔχοντες “κρέσσονας 19 
ἄνδρες. ἄπιστον ἔειπ᾽" αἰδὼς γὰρ ὑπὸ κρύφα κέρδει 
κλέπτεται; 


ἃ φέρει δόξαν. Χρομίῳ κεν ὑπασπίζων παρὰ πεζο- 
βόαις ἵπποις τε ναῶν τ᾽ ἐν μάχαις 8. 
35. ἔχρινας ἂν κίνδυνον ὀξείας ἀστᾶς, 


- . Xc ἥ' 
οὕνεκεν ἐν πολέμῳ κείνα ϑεὸς ἔντυεν αὐτοῦ Ὁ 


v. 94. ὁ δ' ᾿μφιάρηι σχίσεν --- ν΄. 88. — 


— — 2 —— ἐάφῃ σχίσσεν Boortas, qui confert ἈΠενέϊᾳ 
8 τεοίο ᾿μφιώρης, Μενέλας. Ἠΐης εχρὶεδῖατ Ρίε- 

— ——— —* ᾿Ἀμφιάρηος. SCH.] 
— 81. —2 ὑπκόκρνφα ἀπεῖϊναε Βεδο! σα, direnät Boe- 

ο. 

γ. 41. δίας loctio ἐσέ σὲ νυϊξατέε forma nominis. NMuta- 
ψ onm —* hiue σάτα Bothio metri cauta. ſSeholio: ὁ τὴν 
᾿Δρείας πόρος ἀνεξήγητόρ. ἐσέ" διὸ καὶ ἄδηλον, εἴτε᾽ 
ette Ῥείας λεκεέοψ' εἶεν ὑφ᾽ ἕν, ᾿ἀῤειάσνοφον. πὰο 
dubitanter: ἔνϑα Ῥέαφ' πόρον. Nim ἀπατὶ πᾶν ϑηΐσει μέγα 
πόλαφρῃ Ῥέας dieatur Aecorylo Prom. 982. οσῆ.. 846., Βίευϊα 
fretum ἘΠΕ πόρον Ῥονὰδ vocatun οεεθ. ΘΟΗ.} ἢ 


ΙΝΈΜΕΑ [ΙΧ] τ 888 
ϑυμὸν αἰχμαπὰν ἀμύνειν λοιγὸν Ἐένυαλίου. παῦροι 


δὲ βουλεῦσαι 
παρποδώυ πεφέλαν τρέψαι ποτὶ δυςμενέων ἀνδρῶν 
δείχας. 90 


χερσὶ καὶ ψυχᾷ δυνατοί' — μὰν Ἕκτορι μὲν 
τ κλέος ὀνθῆόσαι Σκαμάνδρου χεύμασιν 
40 ἀγχοῦ, βαϑυκρήμνοισι δ᾽ ἀμορ᾽ ἀκταῖς Ἕλώρου, 98 


Στρ. ϑ΄. 
— ᾿Αρέας πόρον ἄνθρωποι καλέοισι. δέδορκπεν 
“παιδὶ τοῦτ ὙΠ μον ΠΣ ἐν ἁλικίᾳ πρώτᾳ" 


δ᾽ ἄλλαις ἂμ 100 
πολλὰ μὲν ᾿ κονίᾳ — τὰ τὰ δὲ γείτονι πόντῳ “΄ 
φάσομαι. 


ἐκ πόνων δ᾽, οἱ σὺν νεότατι γένωνται σύν τε δίκᾳ, 
τελέϑει πρὸς γῆρας αἰὼν ἁμέρα. 106 
45 ἴσεω λαχὼν πρὸς δαιμόνων ϑαυμαστὸν ὄλβον. 


Σε ί. 
εἰ γὰρ ἅμα χτεάνοις πολλοῖς ἐπίδοξον ἔρηται ν 110 
κῦδος, οὐκέτ᾽ ἔστι πόρσω ϑνατὸν ἕτι σχοπιᾶς ἄλλας 

ἐφάψασϑαι ποδοῖν. 
ἅσυχίαν δὲ φιλεῖ μὲν συμπόσιον" νεοθαλὴς δ᾽ 
αὔξεται 116 
ἐκάθαχα νικαφορία, σὺν ἀοιδᾷ" ϑαρσαλέα δὲ πα- 
ρὰ κρητῆρα φωνὰ γίγνεται. 
50 ἐγκιρνάτω τίς μιν, γλυκὺν κώμου προφάταν, 190 


v. 41. ᾿Δρείας 





v. 42. (Booeckhius οὐκ ἔστιν τι πόρσω, Βογρκίαε οὐκ ἔσειν 
τὸ κόρσων, quae Hermanni conieetura ect. 5ΟΗ.} 
,. Υ. 48, [Med. Β ἡσυχία. ἘΠ nominativum agnoscunt Seho- 
ἴδμπο εἰ h l. οὐ δὰ Nem. V, 10., qui tamen inepto de quadam 
—R cogitant: οὐ γὰρ ἡ ἡσυχία φιλεῖ τὸ συμπόσιον, ἀλλὰ 
τὸ συμπόσιον τὴν ἡσυχίαν. H. 

J. 49. Scholia Luciani p. 265. Iacobitæ. θαρσαλέον παρὰ 
— φωνὰ γίνεται. IIIud παρὰ κρητῆρε non male, Ροϑδῖδιθ 
ϑαρσαλέον. 6 forma κρητήρ diaputatio ΑΒοπίΐς, quam 
δὰ ΟἹ. VI, 91. οχοροοίαραπι, oxatat de Diel. Dor. p. 132. qui 
κρατήρ probat, —**è h. 1. in bonis Lhris reportan φαΐ. 





4820 [ΙΝΈἘΜΕΟΝΙΚΑ͂Ι 91 


. ἀργυρέαισι δὲ νωμάτω φιάλαισι βιατὰν Ζτρ. τά. 
ἀμπέλου παῖδ᾽, ἄς ποϑ᾽ ἵπποι κτησάμεναι Χρομίῳ 


πέμψαν ϑεμιπλέκτοις ἅμα 196 
“Ματοΐδα στεφάνοις ἐκ τᾶς ἱερᾶς Σικυῶνος. Ζεῦ 
πάτερ, 


εὔχομαι ταύταν ἀρετὰν πελαδῆσαι σὺν Χαρίτεσσιν, 
ὑπὲρ πολλῶν τε τιμαλφεῖν λόγοις 1ἢ 
55 νίχαν, ἀκοντίξων σκοποῦ ἄγχιστα ΙΜοιδᾶν. 


γ. ὅδ. [Fuere qui νεκᾶν οὐ Μοῖσαν legerent. Scholia: Τινὶρ 
ἀνέγνωσαν περισπωμένως νικᾶν, ἵν᾽ ἦ ὑπὲρ πολλῶν νεχῶν τι- 
μᾶν τοῖς λόγοις᾽ ἀκοντίζων δὲ ἐγγὺς τοῦ σκοποῦ τὴν μουϑθωιὴν 
—— Boeckhiuæa), q̃ᷓroe διϊκνούμενος ταῖς μονσικαῖς (Μούσαις 

oeckhius). Β56ΟΗ.] 
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INEMEONIKAI 1] 
ΘΕΑΙ νι. ΑΡ ΓΕ ῚΙ ῶὥ. 


ΠΑΗΑΛΑΙΣΤΊΤ Ημ 


Strophae. 


22 


ἐσ) πω, σὧν 


͵ ᾽ ᾽; ἵ, ,"  ῳ΄. 


Fpodi. 


7 
δ6ἐυ--ΣυΞαξυυπυν- 


—e 


gg. αἱ. 
Δαναοῦ πόλιν ἀγλαοϑρόνων τε πεντήκοντα κορῶν, 
Χάριτες, 
Aoyoęg Ἥρας δῶμα ϑεοπρεπὲς ὑμνεῖτε" φλέγεται δ᾽ 
ἄρετ 


μυρίαις ἔργων ϑρασέων ἕνεκεν. ο 
μακρὰ μὲν τὰ Περσέος ἀμφὶ ΜΜεδοίδας Γοργόνος: ᾿ 


v. 1; ἀγλαοϑώκων 





Ξ Nem. ΣΧ. ν.1. Pro ἀγλαοϑώχκων κοροαϊξαπι a Boocxhio ἀγλαο- 
ϑρόνων ὁ ϑ.δοὶ. οἱ duobus codd., praecipiento etiam Hermanno. 


Γ [ΙΝΈἘΜΒΟΝΙΚΑΙ ἢ 
5. πολλὰ δ' Αἰγύπτῳ τὰ κατῴκισεν ἄστη ταῖς Ἐκά- 
παλάμαις" 


φον π 
οὐδ᾽ Ὑπερμνήστρα παρεπλάγχϑη, μονόψαφον ὃ 
κουλεῷ κατασχοῖσα ξίφος. " 


Avr. «. 

Διομήδεα δ᾽ ἄμβροτον ξανϑά ποτε Γλαυκῶκις 
ἔϑηκε ϑεόν" - 

γαῖα δ᾽ ἐν Θήβαις ὑπέδεκτο κεραυνωϑεῖσα Διὸς 

βέλεσιν 1 


μάντιν Οἰκλείδαν, πολέμοιο νέφος" : 
10 καὶ" γυναιξὶν καλλικόμοισιν ἀριστεύει. πάλαι 
Ζεὺς ἐπ᾽ ᾿Δλχμήναν Δανάαν τε μολὼν τοῦτον κατέ 
φανε λόγον" δ. 
πατρί τ᾽ ᾿Αδράστοιο Δυγκεῖ τε φρενῶν καρπὸν εὐ: 
ϑείᾳ συνάρμοξεν δίχα" 


Ta.«. 
θρέψε δ᾽ αἰχμὰν ᾿Δἀμφιτρύωνος. ὁ δ᾽͵, ὄλβῳ φίς 


τατος 
ἤκετ᾽ ἐς κείνου γενεάν, ἐπεὶ ἐν χαλκέοις ὅπλοις ὅ 
16 ἸΤηλεβόας ἕναρεν., καί οἱ ὄψιν ἐειδόμενος 
ἀϑανάτων βασιλεὺς αὐλὰν ἐρῆλθεν J 
σπέρμ᾽ ἀδείμαντον φέρων Ἡρακλέος" οὗ ταῦ 
8) 


* 


Ολυμπὸον 


Υ, ὅ. πολλὰ δ᾽ Αἰγύπτῳ κατῴκισϑεν --- ν΄ 6. κολεῷ --- τ. 12. κε’ 
τοὶ δ᾽ -- τι 156. Αθεϑδὲ καί. 


v. 8. Vulgo πολλὰ δ᾽ Αἰγύπτῳ κατῴκισθεν σοπίγα πιοίμαι, 
Varia tentata aunt, de quibus vide Boeelhium ἐπ Notis Οὐ 4 
Mæcertatione de Grisi Pindar. δ. 20. Scholinates, ut Hermaca 
obeervayit, ὅπᾳ videtur legiaas, undo ipee conũcit πολλὰ δ᾽, 
γύπτῳ ὅπᾳ ἔκτιθεν. Boecihius lenius proponit hoo: αολλὰ ὃ, 
Αἰγύπτῳ ὅπᾳ ᾧκισεν, πὲ κυδίοοία Argos ὁ. Sed πὸ hoc 
dem necesaarium censet, σὶ τά ἑἐπροσαίυν οἱ κατῴκισϑεν 18 πᾶ. 
εῴκισεν ταυίοίαν, idque fecit. [ΘοΒο!ίαδίᾳ: πολλὰ δ᾽ ἂν εἴη 1: 
γειν, ὅπως ἐν τῇ Αἰγύπτῳ κατῳκίσθησαν πόλεις ὑπὸ τῶν τοῦ 
Ἐπώφου χειρῶν. 50Η.) : 

V. 6. [κουλεῷ ob aequalitatem metri Hermannus οἱ Boe 
ekhiue. SCH. 

v. 11. [τοῦτον Sehmidius. Libri τόν. 50.) 
πατρὶ δ᾽ δοἷα Heyniũ edĩtio altera. Β50Η.] 
ὁ δ᾽ ὄλβος ἔίδγεοτια p. 86. Male. Β6Η.) : 
οίοεου ἐἰδιυΐ ἔναρον. οἱ οἱ. Οοά. Aug. Med. Β ἔνε! 


NEMBA X.] am 
ἄλοχος Ἥβα τελείᾳ παρὰ ματέρι βαίνοισ᾽ ἔστι, καλ-- 


λίστα ϑεῶν. 


Στρ. β΄. 
βραχύ μοι στόμα πάντ᾽ ἐἀναγήσασθ᾽, ὅσων ᾿Αργεῖον 
ἔχει τέμενος 8ὅ 
20 μοῖραν ἐσλῶν᾽" ἔστι δὲ καὶ κόρος ἀνθρώπων βαρὺς 
ἀντιάσαι" 
ἀλλ᾽ ὅμως εὔχορδον ἔγειρε λύραν, 
καὶ παλαισμάτων λάβε φροντίδ᾽ " ἀγών τοι χάλ- 
κεὸς 40 
δᾶμον ὀτρύνει ποτὶ βουϑυσίαν Ἥρας ἀέθλων τε 
κρίσιν" 
Οὐλία παῖς ἕνϑα νικάσαις δὶς ἔσχεν Θεαῖος εὐφό- 
ρῶν λάϑαν πόνων. 46 
Avr. β΄. 
45 ἐκράτησε δὲ καί ποθ᾽ “Ἔλλανα στρατὸν Πυϑῶνι, 
τύχᾳ τε μολὼν 


7 


χαὶ τὸν Ἰσϑμοῖ καὶ Νεμέᾳ στέφανον, ΙΜοίσαισί τ᾽ 
ἔδωκ᾽ ἀρόσαι, 

τρὶς μὲν ἐν πόντοιο πύλαισι λαχών, 60 

τρὶς δὲ καὶ σεμνοῖς δαπέδοις ἐν ᾿Αδραστείῳ νόμφ. 

Ζεῦ πάτερ, τῶν μὰν ἔραται φρενὶ σιγᾷ οἱ στόμα" 
πᾶν δὲ 


r. 48. Φυσίαν --- τ. 94, Θειαῖορ 


τί οἱ, Hormannus aie emendat; ὁ δ᾽ ὄλβῳ φέρτατος ἵκετ᾽ ἐς κεί- 
νον γενεάν. ὁπεὶ ἐν γαλκέοις ὅπλοις Τηλεβόας ἕναρεν, οἵ ὄψιν 
ἐδιδόμενος ἀθανάτων βασιλεὺς αὐλὰν εἰρῆλθον, in 48ο mihi ἀΐο- 
[δεεί οὗ. in prineipio eommatis positum, * tam graxvis οἷέ 
vox οἵ maximam vim aententiae Hhabeat. Non premitur 
νης ἀϊ[δεηϊέαίο Boeckhiĩ emendatio etiam conetructione æuavior; 
mus tamen eam improhbat propter crasin καί οἱ, nuper 
ituna dofencam ἃ Boéckhio in Dieertat. de Crici Pind. ᾧ. 82. 
. . [Vereu 18, poet tres ἰδεῖ inaerunt καί, quo in αἸίο- 
ται τεκδαμλ detenao Roeckhine emondationem loci munivit. Her- 
ns tamen illam eraain videtur ire explodere. [6 ἦρε olim 
τῷ δ᾽ ὄψιν coniecerat, dubitanter tamen; vide Orph. p. 289.: 
Tierrehius Gramm. Gr. p. 414. ἥν τ᾿ ὄψιν, de quo duobitat 
deo Cauibus p. 110. ΘΟΗ:] 
νυ ἐαν 6 libris pro ϑυσίαν recopit Boorkhius. 
v. 24 [Θεαῖος Boecihinea; Θειαῖος, πὲ δεῖνορ, υἱϑὶ 
Ῥεοδπεῖξαν, Cf. v. δ1,. ubi Θεαῖο χισοῦο Βοοιοχπῖαε. ΒΟΉ. 


“43 [ΙΝΕἘΜΕΟΝΙΚΑῚ 1 
— 
80 ἐν εἰν ἔργων" οὐδ᾽ ἀμόχϑῳ καρδίᾳ προρφέρων τόλ- 


μὰν παραιτεῖται χάριν" 86 


γνωτὰ Θειαίῳ τε καὶ ὅςτις ἀμιλλᾶται περὶ Ἐπ. β. 
ἐσχάτων ἄϑλων κορυφαῖς. ὕπατον δ᾽ ἔσχεν Πίσα δ0 
Ἡρακλέος τεϑμόν: ἁδεῖαί γε μὲν ἀμβολάδαν 
ἐν τελεταῖς δὶς ᾿Αϑαναίων νιν ὀμφαὶ 
35 κώμασαν᾽ γαίᾳ δὲ καυϑείσᾳ πυρὶ καρπὸς ἐλαίας 0 
ἕμολεν Ἥρας τὸν εὐάνορα λαὸν ἐν ἀγγέων ἕρκεσιν 
παμσοικίλοιρ. 


Στο. γ΄. 
ἕπεται δέ, Θεαῖε, ματρώων πολύγνωτον γένος — 
τέρων . 
εὐάγων τιμᾶ ἡ Χαρίτεσσί᾽ τε καὶ σὺν Τυυνδαρίδαις * 
μάκις. 
ἀξιωϑείην κεν, ἐὼν Θρασύκλου 
40 Avrio τε ξύγγονος, Aeoyei μὴ κρύπτειν φάος 5 
ὀμμάτων. νικαφορίαις γὰρ ὅσαις Προίτοιο τόδ᾽ ἱ«- 
ποτρ 
ἄστυ ϑάλησεν Κορίνθου τ᾽ ἐν μυχοῖς καὶ Κλεῶω- 
ναίων πρὸς ἀνδρῶν τετράκις " 


Avr. γ. 
᾿Σικυωνόϑε δ᾽ ἀργυρωθέντες σὺν οἱνηραῖς — 
ἐπέβαν 
ὧκ δὲ Πελλάναρ ἐπιεασάμενοι νάώτον. — 
κρόκαις᾽ 


v. 31. γνώτ᾽ ἀείδω ϑεῷ τε χῴοτις --- ν, 58. ἀέϑλων -- τ 
μὲν --- ν. 37, Θειαῖε, 
ν. 4]. ἱπποτρόφον ἄσευ τὸ Προί- 
v. 42, τοιο' ϑάλησεν 


v. δ]. Vulgo corrupto: γγώτ᾽ ἀείδω θεῷ τι χῶρτις, * 
ęmenda vit Hermannus eximis εἰ verinaime: γνωτὰ Θειαίῳ τε καὶ 
ὅρεις. — καὶ δοτιρ ἴῃ duobus lĩbrie reportum est 808. 

Quod οχείἀοτας in libris σύν, οχ Scholie reovoenarit 
8* / — 

ψ. aeq. Vulgo: σιχαφορίαις ὅσαις πποτρόφον ἄσιν 
τὸ Προίτοιο ϑάλησεν, φιδο ———— —— — motri canea εἷς, 
— ΤῊΝ in toxtu — —— [Εἰ * — — 

olia, quao cir — ᾳόλιρ. 80 
Βοοικμ. ἀο Οτἱοὶ Ῥίαὰ, ς. δ. — 


τὰ ὙΝΒΜΒΑ. Κι, 65 
45. ἀλλὰ χαλκὸν μυρίον οὐ 


ἐν εἰν" μῳνροτέρῳρ γὰφ ὦ σχολᾶς 86 


ἀριϑμῆσῳ: 
᾿ ὄντε Κλείτωφ καὶ Τεγέα καὶ ᾿ἀχαιῶν ὑψφίβατοι 


πόλιες 
IV πὸρ «ὴς θῆκε ὀρόμρ σὺν πον 
ἘῸΝ ὙΜΝ οϑοναι 90 


Ἐπ, γ. 

Κάστορος δ᾽ — ἐπὶ ξενίαν πὰρ — 

50. χαὶ κασιγνήτηυ Πολυδεύκεος, οὐ ϑαῦμα σφίσιν 

ἐγγενὲς ἕμμεν ἀεθληταῖς ἀγαϑοῖσιν" ἐπεὶ ϑδ 
εὐρυχόρου ταμίαι Σπάρτας ἀγώνων 

μοῖραν Ἑρμᾷ καὶ σὺν Ἡρακλεῖ διέποντι ϑάλειαν, 

Ἐπὶ μὲν ἀνδρῶν δικαίων ——— καὶ μεν 
—— — πιστὰν γένος, . 


Ἔτι ΙΣ το. δ΄. 
5 — — — F —* 


φί 
Δ — τὰν * ὑχὸ κεύθεσι γαίας ἐν — 
401ꝙ ᾿Θεράπνας, δ 
' πόηϊὸν ᾿ἀμπιδλάντες. ὁμοῖον ἐπεὶ 


τοῦτον ἢ πάμπαν ϑεὸς — οἰκεῖν τ᾽ οὐρι 
εἴλεν᾽ αἰῶνο — Πολυδεύκης —— 


* — ΠΡΟΣ — — μέρα 
ἀχμᾷ. 


,Ἶ “΄ 41 ᾿ν 


2 —E — ν΄ 4 βρῶ παρὰ παρράῃ, — v. 66 — 


τ Τὶ ἃ2." ΠΝ ἸΠθεῖ ἀκέβαν. nen — βομοϊπαοία. πὸ Σ.- 
Μεδὶς καὶ τῶν ἐκεῖδε᾽ ΤΠυϑίων ἀργυραῖς φιάλαις τιμηϑέντες 
— — ἐν τὸ ἤΆργος. Quem ἀνέβαν νο] κατέβαν Ἰορίεεα 


Υ͂, ΑΒ. — ὃς "δεῖς petütaa. ΒΗ] 
} ων 'γ. — ———— — Ἰϊοτῖο. —— —— seboll 
ortum ex ᾿Παμφάεα ᾿Ὀδυσσῆ᾽ - 
— ἌΓ ἕῳ 
δὲ met cauaa το αἰχμᾷ * ὀελπῖο 
δὰ ἸΡβανίο, ΒΡ ἐκΐο. Uormanno. * — τς 
Pind. Carm. Sect. ΄᾿ 15 


ΔΘ. [Ν ΒΑΡΕΦΗΥΜΑῚ 1 


τοῦτό τ Δ μων} Av ἃ'΄. 
ἫΝ τρρισυρννο — —— —e — ἀρνὸς ἐν 
ἌΣ ΝΙΝ ἐσεβλέχεν εν δ Ἐπ 115 
ἡμένους. κείνου ἀρ; χρονίων ὁ πάντων λυ 

Ἄζνη Ὁ — J recor ἣν 


θλ ὄμμα" λωιφηροῖξ:. δὲ. πόδεσσιν ἄφαρ 
.ος ἐβικέσϑαν, καὶ μέγα ἔργον ἐμήσαντ' ἀχέως.Ό Ιἴῷ 
68 "αὶ. πάϑον δειψὸν παλάμαις Ἀφαρητίδαι. Διός: 
ΕΣ αν ἢ). — “ αὐτίκα ὦ γὰρ . 
— ἥδε ήδας πὰϊς διώξων" τὸϊ δ᾽ ἱξναγτα ῥεάϑεν 
"δ ὦ ΟΣ, — παϊφαλῥ, : 


. 
᾿ ἜΝ 


΄ 


ʒ γτ πολ ὅν) ὁ Ὁ τὰ τ. Ν — 
—* θεν — — Noe, ξιστὸν πἴνρον, 199 
ἔμβαλον στέρνῳ Πολυδεύκεος" ἀλλ οὔ viv φλάσαν, 

᾿ς (οὐδ᾽ ἀνέχασσαν" ἐφορμαϑεὶς δ᾽ ἄρ᾽ ἄκονει — 130 


50 ἥλᾳσ Κι χέορ ἔπ’ π κόν, 
* “Ζῶ ψ ἋΣ — ΟΝ 3* γθλθενξα Ὁ κε- 


J * 


* 
— 


duæ δ᾽ ἰαίουν — — δ᾽ ἔρις ἀνθρώ. 
πᾶς, ὁμιλεῖν -κρεσσόνρυ,,, 5 


J οι χ 


"ὁ νι θυ ὑμένάνο --ἰον A. —E —XX — 
{ὉπῈ5.555...5ὅΣ — & 


it ——————— iñ — 5 5] * 


quae optims· ἀδ᾽ ἐο in ἡμένδυξ' ἐδαϊιμδοείρίδ. —2 ———— 
πόα aliud noyore veteres critici, ἀθ quorum δοδίομέϊδο 

Scholia: ὁ μὲν ᾿Μρίσταυχος ἀξιοῖ γυάφειν ἥμενον, ἀἰκολρεῦνᾷ 
τῇ ἐν τοῖς Κυπρίοις λεγομένῃ ἱστορία ὁ γὰρ τὰ Κύ “ἄμε, 
γράψας φησὶ τὸν Κάστορα ἐν τῇ δουὶ κρυφϑένταω ὀφϑῆναι 
νγκέως᾽ τῇ -δὲ αὐτῇ γραφῇ μαὶ ᾿᾿πολλόδωρος͵ Gibl. ΠΙ. , 
κατηκολούθησε. πρὸς οὖς φησι Ἱἰᾶυμος, ἀμφοτέρων ὑπὸ τ 
“Δοχώντων, του Καστορος καὶ τοι Πολυδεύκους, μῦνον 
᾿τὸν Κάστορα εἶδεν. μήποτε οὖν δεῖ, φησίν. ἀναγινάδαε 
παραλήγουσαν συλλαβὴν, σξυτύνως ἡμένος ἡ διὰ τοῦ 
ΤΥ ἵνα κατ ἀμφοῖν ᾿ἀκουῃται. Ὑπὸ μὴ δυείρίατα — 58 πῦ- 
mine labarat, Thierschii ἡμένῳ, de antiquitati⸗ ἡ ΤΩ 
clhius nihil πἰαὶ τὴν ὠργαίων αημασὶρν ποῖβο mutu εἱς, 
ρα σ 89.. Ὑαῖρο ἀνέσχασαν οὐπέγα, metrum. 353585 
oneerunt ἀνέχασσαν, δὲ Cod. Ἅπρ, ——— pcaebet 


Schol. expliqat ὑποχωρῆσαι πεποιήκασιν. Ἵ ἔ Ἵ 













- 


ΙΝΕΌΣΑ ΧΊ. . δ 


— δ᾽. 2 βίαν πάλιν — 5 
xal lum οὔπω — ἔσθματι δὲ φρίσσαντα 


. 'πνοὰς — 140 
75 ϑερμὰ δὴ τέγγων δάχρνα στοναχαῖς ἡ 
᾿ ὄρϑιον φώνασέ᾽ Πάτερ. Κρονίων, τίς δὴ. λύσις 
ἔσσεται πενθέων; καὶ ἐμοὶ ϑάνατον σὺν τῷδ᾽ ἐπί- 
τειλον, ἄναξ. 145 
οἴχεται τιμὰ᾿ φίλων τατωμένῳ φωτί "΄ παῦροι ᾿δ᾽ 
ἐν- πόνῳ πιστοὶ — 


οὖς άψει ὁ, 
καμάτου —— ὡς ἔρνεῖς : Ζεὺς δ᾽ ἀν- 
τίος .ἤλυϑέ, οἱ: Ἶ 
“Ὁ ταὶ ἰὐω ἐξαύϑαδ᾽ ἔπος“ Ἐσσί" μοι υἱός" τόνδε δ᾽ 
— πόσις ᾿ ἿΝ 
F μα ϑνατὸν ματρ ματρὶ τεᾷ: πελάσαιςἩ 
μἥρως. ἀλὴ;, ἄγε τῶνδέ τοι ἔμπιαν͵ αἴγεσῃν, 
Ν * εἰ μὲν ϑυύνυτύν —— οὐαὶ ἰὼν. 
ἘΝ ἀἰπεχθύμενρυ,. ; 
᾿ 


.. φφίσσοντ᾽ — 2v. 16. δὲν γ. ΤΊ. ** 
τ. 19, ἥλνθέν οἵ, -- ν. 82. ἔσταξ᾽ 


— m “* * * —— —XX 
Nott ἤγμαι. 8 4" ὅς ἀοδοδαὶ ᾿ψυἤρού. 

—— — de Dial. Dor. p. — 

νυ. 4. Vuolgarie loctio — ἀναπνοὰς κχίζεν οοπέξα me- 
ti οοί. Unds Schmidius coniecit φρίσσοντα πνοὰς ἔκιχεν, ae 
πνούς — Schol. ἕπιχεν Med. Β. 

Lectio * — δέ, repugnante πιοέσο. Inauepieato 
— ϑερμὰ δ᾽ τέγγων δάκρφα proponit, optime contra 
Beccihius θερμὰ δή ãa. —— δ " οὲ ᾿ἀσξοπὰϊ ἐπ Οοπ:- 
υϑπίοσῖο. lAn ϑερμὰ ὃὺ στε ων Β0 

v. 26. Lieet Ἰείδπι. V, 49. —8 ὅτι. V, 281. ἀφώ- 
γητορ. ταϊποίπε, φώνασε —— et h. 1. I. ΧΙΠ, . non an- 
ἔοϊ ἴα * ———— de —* * p. 148., quonia 
ΠῚ πη 6 φωνάω potuerit. 

v. —— ex fribus codicibus Boeckhiue. Contra 
—— ΓΟ ἘΡΕΙ͂Ν 
ἰοεῖς — ἦλνθον ἀντία οἱ ; 
85, (σεάξεν metri gratia Et duo codlees ἔσεαξεν. 


1686 


2 Φ 
" — 





- 


880 [ΝΕΜΈΟΝΙΖΧΑΙ 1) 


— ——— Ἀ — 
— ΤῊΣ 'φὴ "ἄρει" 

᾿ Ἐπ. ἐε. 

"86 ἔσει σοὶ μὲν τῶν λάζος: εἰ δὲ κασιγνήτου πέρε 160 

μάρνασαι; πάντων δὲ φοεῖς ἀποδάσσασϑαι͵ ἴσον, 
ἥμισυ μέν χε ἀἰνέοις γαίας ὑπένερϑεν ἐών, 

— —4 ὄν δ᾽ οὐρανοῦ ἐν χρυσέοις δόμοισιν. 16 

᾿ ἃἧς ἄρ᾽ αὐδάσαντος οὐ γνώμᾳ διπλόαν ϑέτο βουλάν. 


o0 — δ᾽ ἔλυσεν μὲν ὀφθαλμόν, ἔπειτα δὲ -ςφρωνὰν 
᾿ χαλκομίτρα Κάστορος. 1 


v. 84. Lacuna est aut ante ἐθέλεις ant ροεὶ ἐθέλδερ. ἘΓογίδενο 
iegendam Οὔλυμπον ἐθέλεις ναίειν (νεῖ οἰκεῖν) ἐμοὶ σύν τ᾽ κεῖ. 
-- ν΄ Βό.. ἔφει σοι τερύτων ἃ. — ν᾿ 90. χαλεεομίτξρα ᾿ 


v. 84. Vulgaris Ἰουϊῖο: στον Οὔζυμπον ἐθέλεις φύν τ΄ ᾿4θε- 
; πελαινε τ᾿ "άρει," quam in textu vilee, et metro 
— — —— iudicat Hermunnus Benedĩct 
etaram; αὐτὸς Οὔλυμπον ϑέξεις (θέλεις ἔτεα Iibri) οἰκεῖν ἐμοὶ 
σύν τ᾽ ᾿4ϑαναίᾳ πελ., ο"». νδεθα Secholiaſtas: αὐτὸρ βούδξει τὸν 
οὐρανὸν οἰκεῖν σὺν ἐμαὶ καὶ Αϑηνᾷ καὶ Ἤρει, οἱ quod περωὶ 
non debeat Pindarum forma θέλειν ὥσασι. Hos ipenm voro βο- 
— οἵ. ad ἔγβε. 1.6. οἱ vide oum de Criaũ Εἰπέ. 
7* Ipee conĩicit: αὐτὸς Οὔλυμπον ἐϑέλεις ναίειν vel οἰκεῖν 
μοὶ ὧν, τ᾿ κτλ. Non δέ προτὶ ἀϊίαιἀϊοατο hane lütem. (τὲ 
τι810 Kkayserue ὦ 81: αὐτὸς Οὔλυμπον νοεῖς οἰκεῖν ἐρμιοὶ κεῖ. 
Berglrius Sehmigianam coniecturam olim αὶ Boockhio δοπαποοα- 
datam t αὐεὰς Οὕλυμπον κατοικῆσαι ἐθήλεις αὖν τ᾽ ᾿ κεἰ, 
— SCH.) 
v. (Quum Rom. ἔσει σοὶ * τούτων praebeat, Ῥίδάβ- 
rum emanda πεῖς ασεκοδυσῃ, «οἱ τ. ἐπ᾿ τολκομίερα —X2 
᾿Ῥφεΐϊααι ῬΟΝΔΝ  ἀκπὶ — 86]. 


προς τ 1 λῆς ' ἢ χη} τ 
ι "ἢ 425 ες πὲ . ἢν “κι ανα πε Σ ι αν δε νὰ 
{π4|ι. «τῶν ἃ ἀτπρΠι} ,ΑΓ ΠΡ μανὸν αὐἀρν νι {πὴ νον ἴα ΝΣ 
"πρὸ ΠΡ κορῶν : {͵} 0 ἦι — ⸗ 
Δι} e 
Ὁ. κ΄ ἃ αν li » κι αν 
ει.,». τ " 3 


4.9 "1 "" ᾽ * F . * . ᾿ . - 
' . δ.’ “ἰὸν ὗν 411 “δον  φα un — δ ὅ 


2061 


ι. «ΝΕΕΚΑ ΧΕ]. ς5ς- 


[ΝΕΜΕΟΝΙΚᾺΙ ΤᾺ ε J 
ἈΑΡΙΣΤΑΤΌΟΡΑ, ἘΕΝ ΒΆΙΗΙ 


- ΠΡΌΤΑΝΕΕ, , 


W — ἕω ᾿ τ * ᾿ ν 9 
ἃ ας ᾿ ".« 





5 ν» τ Π — 
τον γ Ὁ 4 . Ε “ 
- . ΒΒέξΩΡΒδο ... ᾿ ε 
:» " . ι,. . ᾽ 
⸗ 2 20 


΄ ὡς . 


⸗ 7, — 


⸗ 


’Ἅ 
— — δ ων ι " 


ἐποιοῦ ᾿ . 

ὡς ἢ εξ κλῦθι δ αὐτοῖν (}6ν 
ΒΕ ρυ ἀ ὶ: ΠΝ ον 

ò 


ἰξωω-πυν- -ἋἨξΔῳωω-υωςς δος — 


. "ὦ 


* — J 


— - * . 
πε: — ἅ τα. αρυξτανεῖα —S — 
— larov κασιγνήτᾳ, καὶ ὁμοϑρόνου Ἥρῃ 

᾿ἀφιυσταγόροιν.: δέξαι: τεὸν ἐς ϑάλαμον, - 
εὖ; τ ξεαϊρδυς᾽ ἀγλαῷ᾽ σκάπτῳ, πέλαῤγν νι ἢ 
ri 8: οἵ π᾿ — — —E — 6 


ἦν Δ δον οι σα ἡ 1 
ἐπ ΗΝ ὡς 
4 4 
v. 4. — σκάπεω, . ο τήν ——— 


Nem. ΣΙ, τς ἃ, Ἰδού ται — B οὐ Aldo οιμευὺὶ 'Βοε- 
—XR 80 B.] Π Πμρλν 13.20 








488 NEMEOMFXAI 14] 


Arr. αἰ. 
πολλὰ μὲν λοιβαῖσιν᾽ ἀγαζόμενοι πρώταν θεῶν, 
πολλὰ δὲ κνίσσᾳ". λύρα δέ σφι βρέμεται καὶ ἀοιδά' 
καὶ ξενίου Διὸς ἀσκεῖται Θέμις ἀενάοις 
ἐν τραπέζαις. ἀλλὰ σὺν δόξᾳ τέἔλος Ι 

10 δωδεκάμῃνον περάσαι σὸν — κραδίᾳ. 


9 ! 


, δὶ 
ἄνδηα δ᾽ ἐγὼ μακαρίζω μὲν πατέρ᾽ —* 
καὶ τὸ ϑαητὸν δέμας ἀτρείαν. τε ξύγγονον. 

εἰ δέ τις ὄλβον ἔχων μορφᾷ ᾧ παραμεύσεται —* 
ἕν τ᾽ ἀέϑλοισιν ἀριστεύων λον ἐπέδειξεν βίαν᾽ 


15 ᾿ϑνατὰ μεμνάσθω᾽ περιδεέλλων μέλη, ῳ 
χαὶ τελευτὰν ἁπάννων γᾶν ἐκιεσσόμενος. 
Στ. 


ἐν λόγοις δ᾽ ἀστῶν ἀγαϑοῖσί μιν αἰνεῖσθαι ἴω 
καὶ μελιγδούποισι δαιδαλθέντα μελιζέμεν ἀοιδές, 
ἐκ δὲ περικτιόνων ἑκκαίδεχ' ᾿Αρισεαγόραν 
420 ἀγλααὶ νῖχαι πάτραν τ᾽ εὐώνυμον 
ἐστεφάνωσαν πάλᾳ καὶ μεγαυχεῖ παγκρατίφ. 


Ari.. 
ἐλπίδες δ᾽ ὀχνηρότεραι γονέων παιδὸς βίαν 
ἔσχον ἐν Πυϑώνι — καὶ ᾿Ὀλυμπίᾳ ἔθλοι. 


ἐέδλχων 7. ὙΠ - ν᾿ 8. ἐεννάοις -- ν' 17. ἀγαθοῖσι μὶν -- τ΄ 8 


v. 1. [κνίσα Bergkiue. Vidæs δὰ Iathm. m, 84. 808) 
γ. 8, [θο ἔοεπια ἀενάοις τοὶ χταοίχὶ σαιδα οχ οοὐϊοῖνοιν ΝΣ 
nita —— — VI, 4. SCR.)] 

πο ΜΕΝ ΑΓΕ (0 — 
oꝝ πρρᾶσαί νιν ἀτρώτῳ κραδ' — 
— —————— ur δός; εἴ. ὍΙ. ΠΝ, ἸΝ ἰδίφαο, Boeel. Ν᾿. 
Oritt. οὐ Matt Οἵ. 'φ. φὰς παι ᾿τοῦίδ ἀὐάαέυν ἀτρεύφω 145; 

- ϑίᾳ aine praepoſitions, iam ποθ offendet ἀυμίεχ σύν, κὰ εἰν 
δὲ σοα΄ αἱ ἔριν θροταβενὼν θραίυα, ν' ἀδὲ. ϑυωαὶ οὐ αἰῶ 
80η.., υνἱ ϑααί 

hac τὸ alia aliũie iniueundiora. —2 vervato σύν aripeit κ᾽’ 
φθάσαι: — p. 88. περάσαις τ΄ ἐν οοπίοεϊξ. Perplacet Ὁ» 
merito probata Boiaconadio. 50Η.] 
τας 18. μορφάν δοεί ροΐ! Βοοοϊδιίασ ἀδ coniectura 222 


em 
— T δ, ἡ - —— 


(ᾺΥΙΝΕΜΒΑΘΒ ἃ δι 882 
ναὶ μὰ γάφι ϑρχρὰ ἀρὰν, ———— —— 380 
ΣΟ ΣΟΣ ᾿ 
— ἂν ὃ ἐνόσε ἐντεκάλων, 


ἐτῶν ἰρρίρ εν Hr. β. 
ὁ γονταιεήρδ — ἜΜΕΝ —8 ες 8 
“κωρόάααις ἐνδησάβενός τε: — —RX 
᾿ς ὄρνεσιν. ἀλλὰ βρότῶν τὸν" μὲν χεμεύφρονες αὖχαι 
80 ἐξ ἀγαθῶν ἔβαλουι τὸν δ' αὖ κιναμεμφϑέόνν᾽ ἄγαν 40 
ἰσχὺν ὑἐπείων᾽ πάρέσφαλον καλῶν τ΄. 
χειρὸς ἕλκων ὀπίσσω ϑυμὸς — — 





γ.. 


* συμβαλεῖν μὰν —— ἦν — τε —— 
αἷμ᾽ ἀπὸ Σπάρτας" ᾿ἀμύχκλαϑὲεν ᾿ γὰδ [βά σὺν Ορέδυᾷ 
35 “ἰολέων στρατιὰν χαλκεντέα δεῦρ᾽ ἀγάγων: 46 


καὶ παρ᾽ Ἰσμηνοῦ ὁοὰν κεχραμένον 
ἐκ Μελανίπποιο μάτρωος. ἀρχαῖαι δ᾽ ἀρεταὶ 


Apt. γ΄. 
ἀμφέροντ᾽ ἀλλασσόβενς γενεαῖς ἀνδρῶν σθένος" 
ἐν σχερῷ δ᾽ οὔτ᾽ ὧν μέλαιναι καρπὸν ἔδωκαν 
᾿ ἄρουραι, 0 
40 δένδρεά τ᾽ οὐχ ἐϑέλει πέος ἐτέων περόδοις 


τ 38. συμβ. λίαν εὐμ. --- ν. 88. — — ν. 40. περιό- 
δ 


“πρεταὶ alios), quod retinendum iudicat Hermannus, notane vor- 
ἔπαι παραμείβεσθαι πί alia vorha oxcellondi etiam cum genitivo 
recte conetrui poaae. Atque hoc prohat Matth. Gr. p. [Βο- 
δε! Φ6Η:] 

v. 11. μιν Mingarellus aliique. SCII.] 

τ. 18. [(υπιδείοτεμι. δύδπι μέλειν. ἐν ἀοιδαῖς denuso commen- 
ἐπ; Hermannus Opurec. VII. p. 172. Nobis Boeclhiu⸗ porsuasit 
, ἔε contrahendĩs in pronunciatione vocalibus, ut in voulguta seri- 
Ναὶ — Hesiod. Theog. 48. Vide de Crisi δ. 81. p. 89. SCH.] 

μάν correxerunt viri docti pro λίαν. 
. Υ͂, 3. Vulgo χαλκεντέων babebatur, quod emendavit Sehmi- 


v. 40. I[Schmidii — — vulg. περιόδοις eonfirmat 
BFButathius Prooem. ν᾿ Ρ' ὁ Grammaticum Orameri Ann. 
θχς. V. ν. 809, — τῆς «-,ερὶ Πίνδαρος πέροδον ἔφη 
ἀνεὶ τοῦ νυ παν ᾿καὶ περιέναι ———— Vidondu⸗ 
Ahrene de Dial. Aeol. p. 2388. 50Η.] 


4) [ΝΕΜΗΌΝΙΚΑΙ 141 
'ἄνθος εὐῦϑες φέρειν ἴσον, " J 
ἀλλ᾿ ἐν ἀμείβοννι. κα" οὕτως ἔθνος ἄγει 


Ἐκ. γ. 
μοῖρα, τὸ δ᾽ ἐκ Διὸς ἀνθρώποις σαφὲς οὐχ ἕπεται ὦ 
τέχμαρ' ἀλλ᾽ ἕμπαν βεγαλανορίαις 
46 ἔργα τε πολλὰ. μεναινῷῴνκες " δέδεται γὰρ ἀναιδὲ 
ἐλπίδι γυΐαι. προμαθείας δ᾽ ἐπόχεινται δοαί. ἃ 
κερδέων δὲ χρὴ μέτρον ϑηρευέμεν" 
ἐπρορίκεων δ᾽ ἐρώτων — μανίαι. 
v. 49, οἄτω σϑένορ 
ὩΣ νυ. 42. γεΙεο όττῦ σθένος — τανε Ηογοΐπο. — 
—— —— ia textu —— — 


ISOMIONIKAI. 


' 
᾿ἀξακῶνε οὐαί σεηρπωτάπας τ τανε χιοάξμευ, οὐναδον ον πωπεσίςα ἐξ Αναν και πώντευν 





Ἃ τ ὶ 
᾿ " 
Ἐν Ξ Α, γῇ 
Ῥ, 
ἀ ! ν᾿ ΕΣ ᾿ )ϊς 4 . 
— 
δὰ *» Δ }} 
4 " 
᾿ 4 Α Φ 
- . ψ 
ι ε΄ δ 


. 


ἸΣΘΜΙΟΝΙΚΑΙ Αἰ. 


ἀρμάτι ᾿ ,᾿ Ὁ , ΠΝ 





᾿ — 

R ἐς Ὁ , Ἂν εἰ 

ᾷ Ξ ὃ 
. 


ἧς : ὃ ι 
Βέχ ον ΒΒ ο. 


4 


ΖΖιω-ὐὐυ-ποιυνπ. . τ οΟὃ-ὃὐ τὰν ιν Ὑ τ 
. ν - ᾿ - , 

2....-Συυ.-οὐ-σ.. Σ “Δι ων, ᾿ εἶ ν᾽ X 
Σουϊώνυκ τ. πὸ . κ μον θ0 

5᾿ο τ το ἀν 7 

σε συτεν οὐ ῶυν Νι᾽, 

Σ "δ ἢ} τ εὖν 3 ΟἿ ο 

— x 3 ὁ ἀϊ᾿ 


’ 7 ὶ ͵΄ F 
ῳ 
J ΑΝ ΗΣ ἘΜ Δ ΒΕ ΠΑ δ" * — ᾿ — 
ποῦς —8 δον εἴ. ἐξ ΣΝ Ἷ 
ζ ἐ 4 LMä. 
ὅ ΞΘ ΟΞ ΞΕ ΕΘ ΤΩΣ απ δ 


ΕΝ ἐμά, τὸ — χρύσαόσπι οὐρα, Σπρ. ο᾽ 
πρᾶγμα καὶ ἀσχολίας ὑπέφτεῤον᾽ —— 
'ϑήσομαι. μή μοι χραναὰ ψεμεσάσαι 
Δἅλος.. ἔν α κέχυμαι. 
5 τί —— κεδνῶν τοκέων ἀγαϑοῖς ;᾽ 
εἶδον, ᾧ ——— ἐμφοξερᾶν τρὶ χερί — 
vdeoch be τέλορ,. 


* 3. .» 
— 

* 

. . 

- 

ΠΣ . - 
⸗ v — ΄ 
“0 “ 
Ὅν - μ.αο-ῃ.φ.ψΨἉΦἷ» πῃ 
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καὶ τὸν ἐκειρεκόμαν Φοῖβον Φοῖβον χορεύων. Avr. αἵ. 
ἐν Κίέῳ ἀμφιρύτᾳ σὺν πορείοις ᾿ 
— xcl τ “ἁλιερκέα Tobuoũ 10 
10 δειράδ᾽ - ἐπεὶ στεφάνους 
7 ὥπασεν Κάδμου στρατῷ ἐξ ἀέϑλων, 
καλλίνικον πατρίδι κῦδος. ἐν ᾧ καὶ τὸν ἀδείμαντον 
᾿Δλχμήνα τέκεν 
Ἐπ. «. 
παῖδα, ϑρασεέζωῳ « τ ἤοτε, Ἰβρνᾷα φρίξαν κύ- 
16 


« ᾿άλῃ ἡγὰ Ἡρυδόῳ * τὸ μὲν ἄρμαξε τεθρίπεῳ 


15 ἁνία τ᾽ ἀλλοϊρίαις οὐ Ῥω φωμάσαντ᾽ ἐθέλω 40 
ἥ “Καστορείῳ ἢ Ἰολάου ἐναρμόξαι μιν ὕμνῳ. 


κεῖνοι γὰρ ἡρώων ὃ ρηλάται “Δακεδαίμονι καὶ Θή- 
ἐνέλνωϑθεν κράτιστοι 8 


—A — πλείστων ἀγώνα, πῶ β. 
ο΄ καὶ τριπόδεδσσιν ἐκόσμησαν δόμοι : 
20 καὶ λεβήτεσσιν φιάλαισί τε χρυσοῦ, - — 
ενοι στεφάνων Ε 


ψικαφόρων-. λάμδτοι δὲ σαφὴς ἀρετὰς. 
ἕν τε γυμνοῖσι σταδίοις σφίσιν ἕν τ᾽ ——— 


ὄϊν ὁπλίταις δρόμοιρ"͵ 


v. 8. ἀμφιρύτῳ “- ν᾿ u. ὥπῳᾳσε. . — 

Lethm. 1. ν. 8. [ἀμφιρύεᾳ Βυϑοκ πα non einso libris δὲ 
morem Homerici νήσῳ ἐν ἀμφιρύτῃ "οἱ εαἰδοχαπι ; 3 vido Læobed. 
Farali. 11. Ῥ᾿ 4)4. Β0Η.] 

μὴ 9- ὡς ὃς Ἠοιπίαηησε, Sed οἵ, ν. 2 scũ. F 

. 21. [Ioev ΤῊΝ plures hri, non Scholia, quas — 
μεταλαβόντες. SCH.] 

F ;)35. ΠΑδνὶ ὁπότε, Ἐθοοοκιοο ὁπότ᾽ ἐν, i ἄκόν᾽ 
. ldem, quum, Trypho Foctatnii Hom. Οὰ, Ρ- 1591, 
8 —RX ὁπόταν δίσκουσιν, accuaativum Ροείεϊας —— 

ὁπότ᾽ αὖ δίσκουφ' ἂν. Et xeren priuts 8 
Scholis: ὁποῖα γὰρ ζεσαν ἀκοντίζοντες τὰ 'δάρᾳτα. At Ammo- 
nius corte — ſavot accusativo, qui λιϑίνοις ποτ᾽ ἀνὰ — 


— SCH 
Quuma μὲ. τὰ εἰ particula ἔτ᾽ οπέοδαξ, ταὶ καίμνι 

— Ἐοδοκ πα. ταὶ 

v. 29. [Deuvaia — Βιυδεβελιῖο. Β0Η. 


ΙΒΥΌΗΜΜΙΑΙ 6 οἱ δὴ 


ἔργματν xieo τέλος. ᾿ς ΟΣ 
᾿ τῶν ἀϑρόοις ἐνὸ ηδάμενος ϑαμάκις 
ἔρνεὐεν χαίσας — Δίρκας — — παρὶ 
Εὐρώτᾳ πέλας, 
Ἐπ. β. 


30 Ἰφικλἕος ὑὲν “αῦρ  ὁμόδαμὸς ἐὼν Σααρτῶῤ γένει, 40 
Τυνδαρίδας ἃ ἐν ᾿ἀχαιοῖς. ὑψύτεδον —— 
ες υοὐκέων δος: 
χαίρετ᾽. ἐγὼ δὲ Ποδειδάονι Ἰσθμῷ τε ζαθέᾳ 46 
ὄὈογχηστίαισίν τ᾽ ἀϊόνεσσιν πὲριστέλλων ᾿ἀοιδὰν 
γαρύσομαι τοῦδ᾽ ἀνδρὸς ἐν τιμαῖσιν ἀγακλέα᾽ ξὰν 
᾿᾿Ασωποδώρου πατρὸς αἷσαν 60 


35 Voroe vo τε' πατρφίαν ἄρουραν, ' æro. γ'. 


ã νιν ἐρειδόμενον᾽ ψαυφγίαις 
— ἀλὸφ ἐν κρυρέσσᾳ.... Ν ὦ 33 


φῦν δ᾽ αὖτις ἀρχαίας, ἐπίβασε. — δος δ 
40 συγγενὴς — ιὁ πονήραις δὲ “ὧ κι φρρ- 
ὌΝ υ'μάδειαν, φόρεν» - 


ἱ εἶ δ᾽ ἀρείῷ καράχριτάν πᾶσαν ὀργέν, ᾿ γ΄. 


γ, Φ5. δαότι ΠΝ ἣν; - τ. 96. πένταθλον I, ἐλ, - ⸗v. 99. 


Κἐρώτα --- γ. 41. ἐφερὰ κατὰ πρῖται " : 
---.....».ϑ}Ὁ..... { τ ςἨ Ξ 


ε * ——— ΓΝ] Ahrene ἂρ DNael. — * ΜΕΥ i Vide 


v habuerunt ἡ ΑΥ, αἰ οχ οδυδῖο 

ΚΙ ὦ 
86 cum Ατδίδεοδο. γ6- peit 
ΚΣ rocte, ut videtur. —— —* oat in εὐϊϊᾳ editio 
Ῥεϊποὶ μῆναν ΑἸὰ:. εἰ — Aune probat Ἠσίπ πάτα. Pro 
ποτάκεαεεὰμ μρχυξοε: ἐἐ ὑπροὴ Raraten *6 —XRX 
ϑοὰ non eoleguntor οἷς ————— κατά, interpocito κεῖται, 
[ ὁ δ τοσδίς πᾶσαν ὀργὰν τοοποῖ Hermannus. Scholia: 
Ὅτι δταὶ πατάπειται εἴρηκεν ἐπιζεύξας πληθυντικῷ. — 
«ὦν δὴ τὸ καετάχοιται. Iterum οδάεμι: Μρίαταρχο — ἝΝ : 

καὶ πέριβπᾷ, καὶ ετικὴν δέρετρι.. δὴν: αὐκτ ὮΝ 
γος" ——— — πάντα — “δ! 

(ΠΗ. - 


— 9 45 — ΚῊ * ΣΝ ὼν 


388 ΙΣΘΜΙΟΝΗΉΑΙ ΄. 


τἀμφότερον ᾿διβάνοιξ δὲ ναὶ πόνοι, 

χρή νιν εὐρόντεσσιν ἀγάνορα —— 40 
— — 
45 γνώμαις. ἐπεὶ κούφα δάσες — —— 

ἐνεὶ — — oꝙ εἰμόντ᾽ ἽΝ 
Ἂν Ὁ ᾿ — ὀρθῶσαι. κααλάψ. 


Ἐκ. 7 
τ μισθὸς γὰρ ἄλλοις — ἐφ᾽ ἔργμασιν ἀνδρί 


᾿ βηλοβόεᾳ τ᾽ ἀμωῃ ι τ —2 τε καὶ ὃν — 


— 
—* δὲ κῶς τις ἀμύνων. λιμὸν αἰανῆ πέταται. Ἢ 
ἡ οὐ ὃ ς. δ᾽ ἀμφ᾽ ἀέθλοις ἢ αολεμίξζων, ἄρηται κῦδος 
ἐ τὸ ὃν, 
Ἷ εϑαγορηϑεὶς κέρδος ὕψιστον δέκεται, πολιατᾶν τεὶ 
τῷ Σ — γλώσδας, — ᾿ς 


ἄμμι δ᾽ ἔοικε Κρόνου σεισέχϑον — δὰ ὅ. 
γείτον ἀμειβομένοις εὐεργέταν. - “" 
. ἁρμάτων ἱπποδρόμιον «ελοδῆσαι, »5. 
᾿δδ κἀΐ σέθεν, Ἀμφιτρύων, . ' *. 
παῖδας προβειπεῖν, τὸν "Μινύα τε μυχὸν 5 
Aal τὸ Δάματρος «λυτὸν ἄλσος Ἐλευσῖνα καὶ Εὖ: 
᾽ : βοιαν ἐν γναμπτοῖς δρόμοιρ᾽ 
Πρωτεσίλα, τὸ τεὸμ δ᾽ ἀνδρῶν ᾿ἀχαιῶν ἄν. ἵ. 
εἰ ᾧρ' ἁιυλάχᾳ" ,συῤβέλλομαι.. 
0 πάντα δ᾽ —— δ᾽ ἀγῴηιης —— * 
᾿Ηροϑότῳ ' 


11 σι —— 


αὐ! δπαοίς, — —— — ἔχων. 

ον ξ των: — ——— 

———— 9* J “δία μεῖξω φέρε. ᾿ 

— — αν, ΤᾺ δου Va. ὃ. 
: τὰν μὶν πἰρύνον πτερύγεσσιν να — 


v. 48, μαλοβότᾳ -- τὶ δ]. —— 


“ἃ ΜΨΦΨΗΨΑ 1. 2: 880 


θ5 Πιερίϑων ἕτι καὶ Πυθῶθεν ᾿Ολυμπιάδων τ᾽ ἀξαιρένοις 
᾿Δλφεοῦ ἔρνεσι “φράξαι χεῖρα τιμὰν ἑπταπύλοις 95 
Θήβαισι τεύχοντ᾽. εἰ δέ τις ἔνδον νέμει πλοῦτον 


κδυφαῖον, 
ἄλλοισι διἐμηίατδὴ — uoxrd rAo⸗ τελέων μὰ 
— — ϑόξας. “ἄνευθεν. - 

με J — —WR ——— 

v. 65. Ππυϑόθιν 





v. G. [Πνϑῶϑεν Ῥεινίαν οἱ Hermannae. Lihri Πυϑόθεν. 


Α 1 1 
Ξ -- 3 — J — - — * — «- παν 
᾿ v ν ⁊ 
— ι2 ΣῪ — — -- κ; — — — 8 - 
— ᾿ - ν 
- — — * — — — 3⸗— 
R * * 
— F - — — * — 
Α 
- R — — ὅπ ω΄ “5 «“(ἀτππὰ'͵ ταν ᾷ 4 
- ᾧ Φ 
ἢ . ⸗ 
ib o q4 
΄ ὃ ⁊ 
«᾿ 
-.- “- «- 2 — ὦ «ὦ — ** 
Ν, ᾿, 
ΤῈΣ Ὁ. ——— — — — — 6 
— X — 
- — 232 — 
— ὼ 
Ἐ ι ᾿ — 
—* »ὃ7νι. — — — — — γοναὶ 
- ᾧ Ἁ 
⸗ σα τ X “ — -- — Η͂ 
-- 
“- Ἃ ν 
— ⏑ — — 
- 
- 
φῶ «αὶ. 
φ 
ΕΣ ας 5* * σε — 
— Ω —— τ αι 0) ἘΔ , ἘΝ Ὡ ἘΝ 
᾿ “- 
* ι "“ ΓΣ Γ “ “ 
ὑειϑ τ νο ἀρ αν διὸ τς 
Η 4 Β ὶ ͵ 
ζ 
Δ εΤ 
᾽ν λ . ἘΝ 6 ; τ * 
ΜΡ ΣΟ ἽΝ 3 κὰν λει Σ ὃς νι 
ὡ . "-ὦἄ ⁊ 4 ἐν δ 
. φΦ 
δος ῖ ᾿ " ν᾿ ἰῷ 4. ὁ Ἢ 9 - «" 
κι τὰ — νἀ αὐδὴν 4— 


. ᾿ - - ⁊ ᾿ ἐκ « » 
ἜΠωκ ΣΟ νι δ ΎΣνν, λελλ σι γ δος να 14. αὦ 


Ἵ - ΠῚ ν»" .«" Ἢ εἴ ὧδ το] ——— V ε" 2 ἄ «ἃ εἴ ΝΥ] «,«11}1 
οὐ “5 4 Δ 0 ΠΣ καλ νυ ἡ Π αρ ποι ῖ δι ἐπὶ χ' 
᾿ ΕΝ ΞΟ ΤΗΣ 
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r* * 
* 4 ᾿ ι Ἂ 
⸗ πον — 1; 2 . Ἐπ Η ε {ει 


᾿ 21 
ἝΝ 1 τι" . ι . — - νὰ 1 —R * 4ι3- . 


,.. 7 αὐ 1 {ΠΥ ϑντανει 
2) . 


. 


πο. : ἽΝ —E —F 
ΠΞΕΝΟΚΡΑΤΕΙ ἈΚΡΑΓΑΝΤΊΝΩ.. 
4FPMAT οὐ. 


5 — — — 
— συν ᾿ 21 


I. 





sStr ae. 


-. ΑΔωω-υυ-5έ.υ.-2ὺὉ- 
μους ξους 
Ζως--δυ.- υωνυ.-σ" 
᾿ς δ κῶς 
χε χε ον τὸ Ὁ - 
EpOdi. 
L —— 
—— 
δ. - πλδυ-ὸ 
Σω- Δ. -πσξυυἙ 
δέίω--ωώσ.-υὦ - 


’ 72 — “4 «πὸ 
Φ ν το“ — 


“Ὁ ΝΝ Στ. ὁ. 
0: μὲν πάλαι, ὦ — φώζερ, οἱ γρυύα! 
» 
ἐς δίφρον Μοισᾶν ἔβαινον κλυτᾷ φόρμιγγι συνν 
: τόμενοι, 
δίμφα παιδείους ἐτόξευον μελιγάρυας ὕμνου, " 
ὅρτις ἐὼν καλὸς. εἶχεν ᾿Αφροδίτας 
5 εὐϑρόνου μνάστειραν ἁδίσταν ὀπώραν. 


v. 1. ὅσοι 79. 





Προ, Ἰ1. τ, 1. Pro ὅσοι Sehmidine metri οὐμοα οὗ, ſic 
ὕὅμια βοδβοϊέία δὰ —5 Ῥης. 096. [Ρεο φώτορ ἰοσεπια ϑεδοβν, 
rum male φψύνξοσ. 50}: U 


ΙΒΈΗΜΕΑ 1. “εἰ 
ὃ ἮΝ ᾿ Avr. α΄. 
ἁ Μοῖσα γὰρ. οὐ φιλοχερδής πῶ τότ᾽ ἦν οὐδ᾽ 
Ν Φ 10 


οὐδ᾽ ἐπέρναντο γλυκεῖαι μελεφθόγγου ποτὶ “ερ- 
Φιχόρας ᾿ 
ἀργυρωθεῖσαι πρόςρωπα μαλθακόφωνοι ἀοιδαί. 
νῦν δ᾽ ἐφίητι τὸ τὠργείου φυλάξαι ὃ. 1δ 
10 ῥῇμ᾽ ἀλαϑείας ὁδῶν ἄγχιστα βαῖνον, 
Ἐκ. «. 
Χρήματα, χρήμαν᾽ ἀνήρ, ὃς φᾷ κτεάνων ϑαμὰ 
ο λειφϑθεῖς καὶ φίλων. ᾿ - 
ἐσσὶ γὰρ ὧν συφόρ, οὐκ ἀγνῶτ᾽ ἀείδω. 
Ἰ᾿σϑμίαν ἵπποισι νίκαν, eo 
τὼν ἹΞενοχράτει Ποσειδάων ὁπάσαις, 
(5 Δωρίων αὐτῷ στεφάνωμα κόμᾳ 
πέμπεν ἀναδεῖσθαι, σελίνων», 


εὐάρματον ἄνδρυ, γεραίρων, ᾿Δπραγαννένων φάοξ, 26 


τ, , μελίφϑογγοι --- τ. 10. ῥῆμα τῆς ἀληθ. ἄγχ, β. - v. 1]. 
ὃ ἄμα --- ν. 15. κόμαν | 


γ, 6. [πω τότ᾽ ἦν. Scholl. Ven. Arictoph. Pac. ποτ᾽ ἦν. ΒΟΉ] 
τι 1. μολιῳφϑόγγον Βοουμμῖίυα repoenit cum Heynio οἱ 
Hermanno pro vul μελίφϑογγοι. [1π Scholiis Aristoph. 1. ς- 
ea vox excidit. "Η7 ; 
v. 9. τό εὐάϊάϊε Heynius. [ΕΓ habuerunt Scholia. 560Η.] 
r. 10. Oodices bñu ἀλαϑείας ἄγχιστα βαῖνον, laborante me- 
τα Hermannus ὁδῶν οχοξάΐεδο — quod ——— — 
alxzata ῥῆμα τῆς ἀληϑείας ox δ0|α Romana fluxit. Cum pal- 
mari ——— Hermanni comparsa Pyth. III, 108. De ϑαμά 
ἃ Boeckhäo verau eeq. repecito vide quae dixit Nott. Oritt. δὰ 
u Ἵ1. 12. cu 
v. 15. [Scholia: Ενιοὲ τὸ ἄγνωτα προπαροξύνοντεβ οὐ 
κειὰ συγαδοιφὴν ἐἀπούουσιν ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀγνῶτι, ἀείδω; 
ἐϊ" ἐπὶ αὐτοῦ τοῦ νικηφόρον καὶ τῆς ᾿Ισϑμικῆς φασι νίκης 3έ- 
ἘΝ αὐεόν'" οὐ περὶ ἀγοώτων, φησίν, ἄδω. Pro dativo pugnat 
Κεγσας ». 00. 0). Ἔκ 
v. 182. [Ττοὲ lihri ᾿Ισϑμίοις. Malo. — 
νυ. 15,. Veteren Ημέξ. πυῶο cononan χόμα, σ. κόμα, quod 
redaxit Boeckhine pro κόμαν. Dativun fortaio Ἂμ ο α quoqũs 
— Κοφινθϑιακῶν αὖ — — 
πόρμης ἐἀκιτεθῆναι παφόδσχεέο. .]1. ΠΣ ΣΝ — 
γν. 16. Ομπποα ἐἰδεὶ ἀνδεξαθαὲ, οσὰ ἀναδεῖσθαι α ϑομιοίδεην 
ἀδιουξδίυτ κεεξιπεί! Βοοοδμῖσο, φαυλα in antithetiris eoluta τοῖν εἰξ. 
Pind. Carm. ϑεοῖ, I. 16 





ΜῈ ΙΣΘΜΙΟΝΙΚΑ͂Ι B. 


νος ἐν Κρίσᾳ δ᾽ εὐρυσϑενὴς εἶδ᾽ ᾿ἀπόλλων νῆ, ΄-: 
Ἐν : — τ᾽ ἀγλρίαν ' - 
τι καὶ τόϑι' κλειναῖς. δ᾽ Ἐρεχϑειδᾶν χαρίτεσσιν ἐραρὼς 
0 ταῖῃ. λιπαραῖς ἐν ᾿Αϑάναιρ, οὐκ ἐμέμῳθη 80 
᾿ς δυσίδιφρον χεῖρα πλαξίπποιο φωτός, 
να, ᾿ς — Avr. β.. 
τὰν Νικόμαχος κατὰ καιρὸν νεῖμ᾽ ἁπάσαις ἀνίαις. 
ὄντε καὶ κάρυκες ὡρᾶν ἀνέγνον, σπονδοφόροι 
—— Κρονίδα 86 
εν, Ζρμιδᾳ ᾿Αλεῖρι, παθόντες ποῦ. τε φιλόξενον ἔργον 
25 ἁδυπρόφ τέ. νιν ἀσπάξοντο φωνᾷ 
χρυάέας ἐν γρύνασιν πιτῤόνεα Μιίκας 


F ἢ Ἐκ. β. 

γαῖαν ὠνὰ᾽ σφετέραν, τὰν δὴ καλέοισιν Ὀλυμπίου 
, Διὸς 4 

ἄλσος" ἵν ἀθανάτοις Αϊνησιδάμου 

, αὐδρχῖδες ἐν τιμαῖς ἔμιχϑεν. 

80 καὶ γὰρ οὐκ ἀγνῷξερ ὑμῖν ἐντὶ δόμοι. 
οὔτε κώμων, ὦ Θρασύβουλ᾽, ἐρατῶν, 4 

obſre μελικόμπων ἀοιδῶν. ᾿ 


Ὃς οὐ γὰρ πάγος, οὐδὲ προςάντης ἃ κέλευθος γίγνεται, 
᾿ εἴ τις εὐδόξων ἐς ἀνδρῶν ἄγοι πιμὰρ Ἑλεκανσιά- 
δων 


- δῦ 
, 85. μαχρὰ δισκήσαις ἀκοντίσσαιμι τοσοῦϑ᾽, ὅσον ἀργὲν 


ν, 18. μὲν -- ν. 83, σώμ᾽ ὡς, --- ν' 88. ὠνέγσωο --- τ. 96. κι- 
τνῶντα -- ν. 858. ἀκοντίσαιμε ᾿ 


v. 19. Δάάϊάϊε δ᾽ ἀπο Ἐρεγϑοιδᾶν Η φοϑἃ αἰρονοσθεξο 
Far. C νἱάοίαε. 56Η.) Ἐς τ — 

νυ, ΣΆ, Feripim νεῖμ᾽ ὡπόσαις α Roceihio ἀο τονόδαὐδα 
Hermanni pro γαϊκατὶ νώμ’ πάσαις, ἱπ quo Ῥοιῤοταμα οἐῥάϊῥωυν 
᾿δῖρμα longum. 


, τ, 38. [οροδδίας ἀνέψαων. γίδα οὰ Ῥγίδ. ΕΧ, 79. οἱ καις 
ἰοϊ. Ωοε. Β. ἅ12. ΒΟῊ} ὑπο ὴς ἐξ 


ISTHREMIAII. 3 φῆ 

Ζεινοχράτης ὑπὲρ ἀνθρώπων γλυχεῖαν 

ἔσχεν. αἰδοῖος μὲν ἦν ἀστοῖς ὁμιλεῖν, 

—— Avr. γ'. 

ἱπποτροφίας τε νομίζων ἐν Πανελλάνων νόμῳ δδ 

καὶ δεῶν δαῖτας. χροςέτευκτο πάσας" οὐδέ 'τε 
ξενίαν 


40 οὖρος ἐμπνεύσαις ὑπέστειλ᾽ ἱστίον ἀμφὶ τράπε- 
ἕαν" 60 


ἂν 
ἀλλ᾽ ἐπέρα ποτὶ μὲν. Φᾶσιν ϑερείαιρ, 
ἐν δὲ χειμῶνι πλέων Νείλου πρὸς ἀχτάρ. 


: ᾿ς ἘΚ. γ. 
μή νυν, ὅτι φϑονεραὶ ϑνατῶν φρένας ἀμφικρέ- 
᾿ς μάανΡται ἐλπίδερ, 
μήτ᾽ ἀρετάν ποτε σιγάτω παϊξρῷαν, ᾿ς 6δ. 


46 μηδὲ τούς δ᾽ ὕμνους" ἐπεί ται 
οὐχ ἑλινύσοντας αὐτοὺς εἰργασάμαν. 
ταῦτα, Νικάσιππ᾽, ἀπόνειμον. ὅταν 


ξεῖνον ἐμὸν ἠθαῖον ἔλθῃς. 
γ, 46, εἰργασάμην 


v. 88. Schmidiu- κομίξων. SO.] 
ν. 89. {ξένίαν Βιοριᾶνπε ΟΣ Beholits et Med. B. Reæliqui 


ξενίοις. Ἵ ᾿ 

v. 43 ΓΡίδείαι Ηἰδεὶ ὠχκεάν. Rom. cum μοὶ δ ἀκεάρ. 
δεδοϊα: Τὸ Νιείλον πρὸς αὐγὰς ἢ ἀκτὰς τινὲρ μὲν τὰς τοῦ 
Νείλου ῥύσεις, τινξὸ δι, ὅτι ἀπὸ ἀνατολῶν ἡ δύσις αὐτοῦ γίνε- 
ται, Οπδρ ἀϊέέομμαρίνξα ποοποίγεσο υἱδοίας δυδαθο αυἱ 4γ6ς ἴἰο- 
ξαεεί. SO.J. : 
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4 ΙΣΘΜΙΘΝΗ͂ΚΑΙ τ΄. [Γ΄. 2. 
ΙΣΘΜΙΟΝΙΚΑΙῚ Γ΄". ID. Δ] 
ΜΗΛΑΛΙΣΣΩΙ. ΘΗΒΑΊΙΩ.: 


ΠΑΓΧΚΡΑΤΙ. 





— Strophas. 


-. (ὦ) ͵ 


— τ — ac· 
“ “- } --ιω - απ -.“--οὦκσ«ὦ 


ἢ -.» 
τ Κ΄, [ — — ἢ — 
V——— —— 
φως — 
Ψ . τή - ζ ϑέθοῳ, 
* ζ ᾿ 


.͵ἄὺ.-- ..“ς,..... Ὡι ὦ 


Epodi. 


—— 

—— 

— ως 
ἢ, ὅ νον 


Ιμ Κι 


— 2. ἀ. ΤΙ, 
. ἘΈγτις ἀνδρῶν εὐσυχήσανρ ἢ σὸη εὐδόδοις ἀξθλος 
ἢ σθένει πλούτου κατέχει φρασὶν αἰανῇ πόρον, 
ἄξιος εὐλογίαις ἀστῶν μεμῖχϑαι. 
Ζεῦ. μεγάλαι δ᾽ ἀρεταὶ ϑνατοῖς ἕπονται 


ὃ 


v. 2. φρεσὶν 


Iethm. III. Carmen tertium inde ab editione Romans per 
peram in ἀπο carmina divieum erat. Unnm eese δὲϊὶ σπεριοδιὶ 
erant, Hermannue οἱ Boeckhiue demonetraverunt. Xoc reteres 
grammaticos huice sententiae adversari docnit Boecthius. SCHE. 

v. 2. [φρασέν libri omnes, de qua forma βιαβς vidende 
Ahrene de Dial. Dor. p. 118. Versu 8. μεμίχϑαι legebatur. Co- 
rexi accentum et ἢ. Laet reliquis. Idem fecit Bergkius. Quer- 
quam vide Lobeckii dubitationes Farall. Π. p. 414. 8CH.] 

1] ᾿ 


ISTHMIA ΠΠ| ΤΠῚ 51. Ὁ. 86 


5 ἐκ σέθεν" ξώει δὲ μάσσων ὄλβος ὀπίζομένων, πλα- 
γίαις δὲ; φρένεῦσιν 
οὐχ ἐμός πάντα χρόνον θάλλων ὁμιλεῖ. 10 


Avrt. α΄. 
, εὐκλέων δ᾽ ἔργων ἄποινα χρὴ μὲν ὑμνῆσαι τὸν ἐσλόν, 
χρὴ δὲ κωμάξοντ᾽ ἀγαναῖς χαρίτεσσιν βαστάσαι. 
ἔστι δὲ καὶ διδύμων ἄθλων Μελίσσῳ 16 
10 μοῖρα πρὸς εὐφροσύναν τρέψαι γλυχεῖαν 
ἦτορ, ἐν βάσσαισιν Ἰσθμοῦ δεξαμένῳ στεφάνους, 
τὰ δὲ κοίλᾳ λέοντος 


ἐν βαϑυστέρνου νάπᾳ κάρυξε Θήβαν 0 


᾿ἱπποδρομίᾳ κρατέων. — δ᾽ ΤΟΥ — α΄. 
σύμφυτον οὐ κατελέγχει. 

15 ἴστε μὰν Ἀλεωνύμου πῶ τὴ πον, οὐδ 
δόξαν παλαιὰν ἅρμασιν" ᾿ : 45 
καὶ ματρόϑε “αβδακίδαισιν — πλούτου διέ- 

. δτειχον τετραοριᾶν πόνοις. 
αἰὼν δὲ κυμινδομέναις ἁμιέραις ἄλλ᾽ ἄλλοτ᾽ ἐξάλλαξεν᾽ 
ἄτρωτοί γε μὰν παῖδες ϑεῶν. 50 


Στρ. β΄. IV. 
ἔστι μοι ϑεῶν ἔκχατι μυρία παντᾶ κέλευϑος" 
40 ὦ Μέλισσ᾽, εὐμαχανίαν γὰρ ἔφανας Ἰσὺμίοις 
ὑμετέρας, ἀρετὰς ὕμνῳ διώκειν᾽ δ᾽ 
αἷσι Κλεωνυμίδαι ϑάλλοντες αἰεὶ ὁ 


v. 8. Χαρίτεσσι --- v. 9. σεθλον -- ν. 17. Μμαβδακίδαισι εἰ διέ- 
erno⸗ 


v. 11. IVltimos duos epodorum versus Hermannus ὄρυδες: 
ἯΙ. ν. 133 δεηᾳ. ex duobus constare censet, incisionum accurata 
obeervatione motus. Quase in tanta poetae conttantia sicubĩ lae- 
ὅδε inveniantur, id fere metrorum — —— tribuendum ease, 
δε igĩtur dispescit: — 

- καὶ ματρῦϑε Μαβδακίδαισι ——— ἐν" 
. Φφῦνφομοι πλούτον διέστειχον τετραοριᾶν πόνοι" 

αἰὼν δὲ κυλινδομέναις ᾿ 

ἁμέραις ἄλλ᾽ ἄλλοτ' ἐξάλλαξεν. ἄτρωτοί γε μὰν παῖδες δϑεὼν; 
Εἰ ἐς in reiiquis, 2ed non vine violentiorĩibus inuiationĩbus, de qui- 

υνἱὰς δὰ ν. 71. 15. 89. 90. -- έοπι Ἡοτπιδηπις διέστειχον 
eriyeit pro ἱμοοϊοπιὶ 110 διόσειχον. — 





“848 ΙΣΘΜΊΙΟΝΙΚΑΙ Γ΄. (Γ΄. 41. 


. δὺν θεᾷ. δνατὸν διέρχονται τὸ -βίου τέλος, ἄλ- 
Ἢ λοτε δ᾽ ἀλλοῖος οὖρος 

πάντας ὠνθρώπους ἐπκαϊσσωμ ἐλαύνει... 
ΝΝ Avr. β. 
25 τοὶ μὲν ὧν Θήβαισι τιμάευεες ἀρχᾶϑεν λέγονται 

ί εἰ ἀμφικτιόνων κελαδευνᾶς τ᾽ ὀρφανοὶ 

ὕβριος᾽ ὅσσα δ᾽ ἐπ’ ἀνθρώπους ἄψται . ὁ 

μαρτύρια φϑιμένων ζωώῶν. το φωτῷμ͵ 
ἀπλέκου δόξας, ἐπέψαυσαν κατὰ πᾶν τέλορ᾽ ἄνο- 

φέαις δ᾽ ἐζχάταισιν 

30 οἴκοϑεν σεάλαισιν ἄπτονδ᾽ Ἡραχλείας. . Ὁ 


καὶ μυηχέτι μαχροτέφαν σπεύδει" ἀρετάν, Ἐκ. β. 

ἱπποτρόφοι τ᾽ ἐγένοντο, —— 

χαλκέῳ τ᾽ άρει ἅδον. 

ἀλλ᾽ ἁμέρᾳ γὰρ ἐν μιᾷ . ὃ 
85 τραχεῖα νιφὰς πολέμοιο τεσσάρων ἀνδρῷῶκ ἐρήμοῦν 

μάχαιραι ἑστίαν" ᾿ 

νῦν δ᾽ αὖ μετὰ χειμέριον παικίλωνμῃνῶν ζόφου χϑὸν 

ὦὧκε φοινικέοισιν ἄνθησεν ῥόδοις 


δαιμόνων βουλαῖς. ὁ κινητὴς δὲ γᾷς Ὀγχησεὸν 
" οἰκέων 


᾿ καὶ γέφυραν ποντιάδα πρὸ Κορίνθου τειχέων, * 
τόνδε πορὼν γενεᾷ θαυμαστὸν ὕμνον 


v. 86. ἅτε φοινικίοισιν ἄνθησαν 


ν. 28. [τό ουιΐοδυπι in quatnor libris. An βιότου τέλος ταν 
δοπδππειῖ 1ὰ mihi τοὶ propterea probabile οδέ, 
τέλος * Pindarum cum articulo ceoniunctum vidſ. SCH. 

v. ὧὦτε φοινικέοισιν Boeclhius rocepit ὁ libris μ᾽ 
ἅτε φοινιχίοιαιν. Ἶαπι omnes libri hubent ἄνθος, δεπδα οἱ metre 
lahorante. Boeckhlus cum Pauwio probarvit ὦ ν ϑη σεν intellech 
nomine ἑσεία, τοοίθ. Contra Hermannus ἔσεηχεν coniecit, 6068 
Beholiaates acribat: νῦν δὲ καϑάπερ ἐχ χειμῶνος ἔαρ καϑέστηεν 
αὐτῷ. Sod Scholiates quum verbum non videret, eupplevit 
δυο. [IThidem ποικίλον Hermannus, mire φοινίων Καγοοτιε. Fac 
eorroctiopem ἐν firmat ppue in Scholile: μὲ 
ἐκείνην τὴν ἀτυχίαν καὶ τὸν χειμῶνα ἤνϑηααν.͵ BC] 


ISTIMIA III. ΠῚ 17. .ἢ Φ2Φ0Ὁ" 


40 ἐκ — ἐνάγει φάμαν παλαὶὰν. 
εὐκλέων ἔργων" ἐν ὕπνῳ γὰρ «ἔσεν. ἀλλ᾽ ἀφεγει- 
φομένα. χρῶτα᾽ — 40 
Ἑορφόρος ϑαηνὸς, ὡς ἄσετροιρ᾽ ἐν ἄλλοι" Ὁ 
Avr. 7. 
ἃ τε κἀν. γουνοῖς ᾿Αϑαμᾶν ἅρμα καρύξαισα vixcv 
ἕν τ᾽ τ᾽ ᾿Αδραστείοις ἀέθλοις Σικυῶνος ὥὦπασεν 46 
45 τοιάδε τῶν τύτ᾽ ἐόντων φύλλ ἀοιδῶν... ᾿ 
οὐδὲ παναγυρίων᾽ ξυνᾶν ἀπεῖχον 
καμπύλον ὄξρρον,. Πανελλάνεσσι ὁ᾽ 4 ζόμενοι δα- 
— ᾿ πάνρ. χοῖρον ἵἴξπων... π᾿ δ 
τῶν ἀπειράτων γὰρ — σιωπαί. 


ἔστιν δ᾽ ἐφάνεια τύχας — μαρναμένων, ὦ Ἐπ. γ΄. 
50 πρὶν τέλος ἄχρον ἐκέσϑαι" 
τῶν τε γὰρ καὶ τῶν διδοῖ" ὩΣ 66 
καὶ κρέσσον᾽ ἀνδρῶν χειρόνων — 
ἔσφαλε τέχνα καταμάρψαισ'. ἴστε μὰν Αἴαντος « ἀν- 
κἂν φοίνιον, τὰν ὀφίᾳ 
ἐν — ταμὼν περὶ ᾧ φασγάνῳ, μομφὰᾶν ἔχει παί- 
δεσσιν' —— ὅσοι Τρῴανδ᾽ ἔβαν. 


Στο. δ΄. 

85 ἀλλ᾽ Ὁμηρός τοι νετίμαπεν δι’ ἀνθρώπων, ὃς αὐτοῦ 

πᾶσαν ὀρϑώσαις ἀρετὰν κατὰ ῥάβδον — 66 
ϑεσπεσίων ἐπέων λοιποῖς ἀϑύρειν. ! 


v. 4ῇ. ᾿δωρφόρος -- v. 48. κ᾽ ἘΡ ὙΘΥΡΘΉ ὙΞ Υ. 81. τῶνδε γὰρ 
διδοῖ τόλος ---- τι 53. ἔσψαλλο : 


ἃ 432. [Legebatur ᾿ωρφόφορ — Βοοεκηδων tuobatur πε 
φεδοί, tanguam Μινέϊαν, εἴ. ἀο (εἰεὶ δ. δ, p. 9ὅ. 
Ῥτϑουίδηὶ βεμοϊία οὐ ἄωο ἰδυΐ, Ναπὶ φυοὰ ὰ Λε." 





— ropsam 
ὅδε ἀΐϊεῖς Boechhias pariter atquo λεώς, δοειδ οείέ. ἴδια Home- 


ἴς Ηἰαά. V, 230. ἑωρφόρος, πὲ Pindarus 90 atĩ auo iure Ῥοθαθ-" 
ἧς κε Ἡοιτααπετς Opusco, VII. p. 1712. ἀωρφόρος Δοηπο ἱβπο- 
ὅπ Grascis eeseo. atque ἠωςφόρος τοῦθ ohserravit. SCH. 
v. 48. Boecekxhue πάν. Lbri ἡ εἰν, κείν, : ἥν, κήν, «ἤν. 
ὦ καί Ἄοοπίϊσῆ,. 
τ. 61. Υυῖὶρο τῶνϑε γὰς διδοῖ τέλος. Ειωσπδανϊε: ᾿Βοσοξδενο 
ο Βνεῖς eum οταιαπθο. Ldem mox er⸗ ἔσφαλλε vidit πον είμει' 
τομυδεῖ, que prasbont duo θεῖν 


ΘΒ ΙΣΘΜΙΟΝΙΚΑῚΙ Γ΄. {Γ΄. 41 


τοῦτο γὰρ ἀβάναπον φωνᾶεν ἕρπει. 
εἴ τις ε ὧν το, καὶ αόγεοαον ἐὶ χθόνα «οὶ 


60 ἑργμάτων». —* ιν ἄσβεσεος αἰεί. 


Avr. δ. 
προφρόναν Μοισᾶν — κεῖνον ἄφαι πυρ- 
σὸν 


καὶ Μελέσδῳ, — στεφάνωμ᾽ ἐπάξιον, 18 
ἔρνεϊ Τελεσιάδα. νόλμᾳ γὰρ εἰκὸς 
ϑυμὸν ἐρι βρεμενᾶν ϑηρᾷ᾽ λεόντων 

65 ἐν πόνῳ᾽ μῆτιν δ᾽ ἀλώπηξ, ὁ αἰετοῦ ὃ τὶ ἀναπιτνα- 

μένα δόμβου ἴσχ 8 

χρὴ δὲ πᾶν ἔρδοντα μαυρώσαι τὸν ἐχθρόν. 


οὐ γὰρ φύσιν ἸΩΘαριωνείαν ἔλαχεν" ᾿ Ἐκ. δ. 
, ἀλλ — μὲν ἰδέσϑαι, 86 


συμπεσεῖν δ᾽ ἀχμᾷ βαρύς. 
70 καίτοι πότ᾽ ᾿Ανταίου δόμους 


Θηβᾶν ἀπὸ Καδμεϊᾶν μαρφὰν βραχύς, - ψυχὰν δ᾽ 
ἄχαμπτος, προρπαλαίσων ἡλϑ᾽ ἀνὴρ 9 

τὰν πυροφόρον Λιβύαν, κρανίοις ὄφρα ξένων ψαὸν 
Ποσειδάωνος —— σχέθοι, 


ν. 64. ϑηρῶν - -ἰ ν᾿ 66, ἔρδοντ᾽ ἀμαυρῶσαι --- ν, 69. αἰχμᾷ -- 
v. 71. ΡΝ 


ψ. B Θοαα. [δεῖ κολμᾷ γὰρ εἰκὼβ θυμὸν ἐριβρεμετάᾶν θηφῖν 
λεόντων ἐν πύνφ, Scholia heno ϑηρᾷ, quod probat Ηδετοδυνα, 
ἴα oeteoris nihil πιπέδηα. Boecthius autem εἴκων δεσέρεϊε ἀφ. δια" 
tontia A. Ἀξοϊποιεϊ in Ῥξοβτδεμδιδίο Scholactioo Reogiomont. τ: 
1818., fquae atriptara comendatuæe leotione editionia Rom. εἰν 
κὦν. 50}. Thiarachina deniquo τολμᾶν γὰρ εἰδώς οοπὶεςὶς Δα. 
Philol. Mon. T. 11. faec. 11. p. 281, Ego our τοίδειοα δὰ εὐχούρ, 
expoaitum vida Commentario. 

Ἢ ἰὴ (06 farma μαυρῶσαι υἱὰο Βροιλίόπι δὰ Pyth. ΧΙ, 


eam auepicisaem augendam * o0, quod in lbris ———— 


, 
ἰ 


᾿ 


ISTRMIA III. — ϑὲθ 


20. ε 
τὸς — ὃρ ᾿οὐδωμπέοδ᾽ δα, — 


— —— κολιᾶς ἀλὰς ἐξευρὼν ϑέναῃ," 
75 ναντιλίαισέ τε ᾿πορϑμὸν ἁμεριύσαις. 
ψῦν δὲ παρ᾽ Αἰγιόχῳ κάλλιστον ὄλβον ' 
ἐᾳφέπων ναΐίξι, “τετίματαί re “οὐς ὠθανάτων φί- 
λὸος, Ἤβαν τ᾽ ὀπυίει, 100 
χρυσέων οἴκων ἄναξ καὶ γερβοὺς Ἥρας. ΄’ 
᾿Ἄνε. εἰ. ios 
τῷ μὲν — —* δαῖτα πορσύρυρείᾷ 


80 — ψεόδματα σεψανώμονα βωμῶν αἴξομεν 


ἕμκυρα χαλκοαρᾶν ὀκτὼ ϑανόντων, 

τοὺς εγάρα τέκε οἱ 255 υἱούς" 

ξοῦῖσι: ἐν δυσμαῖσιν αὐγᾶν φλὸξ ἀνατελλομένα —* 
ἐεχὲς παννυχίξει 1160 

αὔϑέρα χψισῶντι λακτίζοισα καπνῷ, 


86 χαὶ δεύτερον ἅμαρ ἑτείων -τέρφμ᾽ ἀέϑλων Ἐκ. ἐ. 115 


γέγνεται, ἰσχύος ἔργον. 
ἔνϑα λευκωθεὶς κάρα 


v. δῷ. τέκεν οὗ Χρεονεὶρ 


ἰδος putat FPindariea οε0: Θηβῶν ἅπο μάκεϊ μορφᾶςρ Μὲν βρα- 
ζὺς κελ. SCH.] 
τ. 15. [Ηστπιάπησο 1. ὁ. φαὸν Ποσειδᾶνος σφ᾽ —— 
.ormam ἐρέπτω goermanam praestat Pyth. 


Libri Χρεοντίς. Muta vit Schmidins motri catus. 

v, 3. [κνισᾶντε libri cum Scholiis Alteram seripturam 
—— ꝓetiit ὁ Plutarchi Morall. p. 929. 4. Credo, quod ΟἹ. 
ἯΙ, 80. (δὶ Pal. C κνισάεσσα) εἰ Nem. ΧΙ, J. Iibri in duplicato 
δκπια εοπορίτατο videbantur. Quanguam ἀἰέοσα acribondĩ ratio 


praeetabilior videtur. ΟἿ. Dindorf. ad Arietoph. Pac. 1040. οἱ qui 


— — veterum sententias composnuit G. Hermannus δὰ 
p. Αἰοοοί. 116]., οχ quibus disortum exatat testimonium He- 
rodiani aimplici εἶρκται ex — patrocinati. Igitur illis quo- 
quo locia roductum oportebat. 





86 ΙΣΘΡΡΙΟΝΙΚΑΙ ΤΙ, ΕΣ. Δ΄. 


μὕρτοις ὅδ᾽ ἀνὴρ διπλόαν 
ες ψέχον. ἀψεφάναπο παίδων τε τρίταν ρόσθει, κυ- 
βερνατῆρος οἰακοσεράφου Ἰῷ 
6960 γνώμᾳ πεπιθὰν πολυβούλῳ: σὺν ᾿Ὀρσέᾳ δέ νιν κω- 
᾿βάξοραι, τερανὰν ἐπεστώξων "γάφιν. 


v, 886. παίδων τὴν —2* πον, 90. πολυβούλω οἱ πωράζομαι 


εἰ ἀποστάξων 


[Duo libri δ ante — — φοὐρεὶ τήν Hhabent; 
τὸ οἴἶπι —— Idem nunc l. c. p. δ. καί flagitat, quum 
— non duhitassont — dubita verunt enim — veteres βτδδβοπεδ- 

i, nrum unam inter pneros δὴ duue Melieeu⸗ ade ptus οεϑεί 
—* SCII. 

fuermannus p . 188. ,Scholiaates: ———— τῇ τοῦ 
παιδοτρίβου γνώμῃ. ὕγόδαπι ego hie quque (ut Pyih. ΠΙ͵ 28. 
ubi vide notata) ποπεθοίν 6 πιοίτιοία ee profectam, quum φο- 
ποιϑώ;, interpretatio grammatici, pro genuino πίσυνος eet 
ordinem recopta. Simile quid ἀσδίάϊεοο νέάεύειν verbie 
quae sequuntur. Nam quod in librie est παλυβούλω, φαϑδεὶ εἰ 
Εοηϊείνιε esset, nescio δὴ ĩd ait ex πολύβουλ᾽ αἷ παίππι, αἀεοτίρίο 
αὖ ἰπογρεοῦο ἰοίο αἱ. Ξϑοιίθηϊα paritor δὲ ποοίχσα ομέξανο proet- 
dunt νογοΐα δὰ hune modum eoorrectius: κυβερνατῆρουν οἐακοστιρό- 
φου Γνώμᾳ πίσυνος" πολύβουλ᾽ Ὀρσέα, σὺν σοὶ δέ νιν κωμάξο- 
μαι, τερπνὰν ἀποσέάξων ᾿'χάφεν, Fturum πκαράδομαι Οαπδὶδο ᾿ 
reponondum, hebuitque Scholiates.“ In 60 ocutne cum virum 
ipgeniotiaimum: αποὰ ἀπασεάζων praetulit, ne quĩs imitetur, li 
— Boholiie —J————— — ἄνα Romana iud hebet 


ι 


, ἸΒΥ̓́ΜΜ|ΙΑᾺ ΙΥ [νὰ -. 86 


1 ΠΡ Πρ ἃ 


ΙΣΘΜΙΟΝΙΚΑΙῚ δ΄. [Ε 


ΦΥΛΑΚΙΔΑΙ ΑἸΤῚΝΗΤΗΙ 


σ' 


5 


ATXFATIA- 





———— 


Ζυ-ποξυν-που-ο 
“νμω«ῳ“««πᾳφσῳπωμῃο 


— — — ὰκ,), πὶ.) Δ. σα» «ὦ δ τ 
“νὰ ἤ “ “ ’ “ - 


’᾽ 
ψῳῳ«““,,ι,ἴφῳ“ψ — 


ω-ω-“ων--ὐυ δέ 


48 


ΑΘ ΠΑ 





Δῆξτος ᾿Αλίου πολυώνυμε Θεὰ, œ. α΄. 

σέο γ᾽ ἕκατι καὶ μεγασθενῆ νόμισαν 

χρυσὸν ἄνθρωποι περιώσιον ἄλλων" 

καὶ γὰρ ἐριξόμεναν ". Θ᾿ 

ψᾶες ἐν πόντῳ καὶ ἐν ἅρμασιν ἵπποι ἤ 

διὰ τεών, ὥναῦσα, τιμὸν αἰκυδινάτοις ἐν ὁμίλλαισι 
δϑαυμασταὶ πέλονται" ; 


ἔν εἰ ὀγωνίοις ἀέθλοισι ποϑεινὸν ἄντ, α΄. 
κλέος ἔπραξεν, ὅντιν ἀθρόοι στέφανοι ἠ ἸὉ 


22 ΙΣΘΜΙΟΝΝΙΚΑΥ . [E] 


χερσὶ νικάσαντ᾽ ἀνέδησαν ἔθειραν 
10 1] ταχυτᾶτι ποδῶν. 
κρίνεται δ᾽ ἀλκὰ διὰ δαίμονας ἐνδρών. 
δύο ἄέξ  τόι “ἕαῶς “ἄωτον μοῦνα ποιμαίνοντι τὸν 
NAavpioroy εὐαγϑεῖ σὺ» ὄλβῳ, Ιό 


εἴ τις εὖ πάσχων λόγον ἐσλὸν ἀκούσῃ. Ἐπ. «. 
μὴ μάτευε Ζεὺς γενέσθαι" πάντ᾽ ἔχεις, 

15 εἴ σε τοιϊττων μοῖρ᾽ ἐφίκοιτο καλῶν. 
ϑνατὰ ϑνατοῖσι πρέπει. . Ἂ 
τὶν δ᾽ ἐν ᾿Ισϑμῷ διπλόα ϑάλλοισ᾽ ἀρετά, 
Φυλαχίδα, κεῖται. Νεμέᾳ δὲ καὶ ἀμφοῖν, 
Πυϑέᾳ τε παγκρατίου. τὸ δ᾽ ἐμὸν 

420 οὐκ ἅτερ Αἰακιδᾶν κέαρ ὕμνων γεύεται’ * 
σὺν Χάρισιν δ᾽ ἕμολον “άμπωνος υἱοῖς 


. τάνδ᾽ ἐς εὔνομον πόλιν. εἰ. δὲ τέτραπται Σρ. [. 
ϑεοδότων ἔργων κέλευθον ἂν καϑαράν, 
μὴ φϑθόνει κόμπον τὸν ἐοικότ᾽ ἀοιδᾷ ω 
25 κιρνάμεν ἀντὶ πόνων. 
καὶ γὰρ ἡρώων ἀγαϑοὶ πολεμισταὶ 


λόγον ἐκέρδαναν, κλέονται δ᾽ ἕν τε φορμίγγεσόι 
ἐν αὐλῶν τε παμφώνοις ὁμοκλαῖς 


μυρίον χρόνον" μελέταν δὲ δοφιάταις ὠντ. 


Γ 
v. 13. ἀκούῃ. ; — 


Iathm. IV. νυ. 11. [ δαίμονα Rom., δεὰ δαίμϑς H 
κὰδ. ᾿'δοὰ Scholia eum Ubris volgatae patrocinantur. Οαδοοβ 
hand ahrurde δεὰ δαίμηανα φαῶν δετίδοτοίας, ΘΟΗ͂,) 

v. 18. ἀχούῃ εοἷα Romaua. Codices ἀχονῦ σῇ. 

νυ. 16. [Vide ad ν. ὅ86. ΒΟΗ. 

v. 21. ἰἐκέρδαναν Schmidius com Scholiis οἱ Med. B. ο- 
LUqui ἐκέρϑανον, * nec metro aeque ratiefacit et formam ofſeri 
non usitatam. SOH.] 
᾿ τψ᾿ 88. [Πολοδεύκρυο Ἐϊοιπδαπαε.. Libri Πολνδεύκεορ. 50Η] 

v. 86. [ἔπραθον σπόμενοι δοτίρεῖς Bergliuns, qui forwen 
ἑσπόμενοι πϑίᾳπο οχρυηχίέ. ϑεὰ οοπΐοτ. Βαίίτοαηη. Gr. ampl L. 
μ. 114. ibique Lobeck. et δὰ Scholl. Οάγει, X. 824.,. ubi ad ἐδ- 
Ἰοβαιάδα formas ἐσκέφθαι, ῥσπόμενος μεοηΐον tamen fuit. ] 

ει Υ͂, δ. Vidæ ad v. ὅ8. ΒΟΉ) ͵ } 

ν. 42. Χαΐκου prima longa forendum Boeckhiue οδπϑοί 5 


IBTEMIA IV. ([.). ὶ δ 


“Μιὸς ἕκαει πρόοβαλον δεβιξόμει . . 
0 δ μὲν Ἄξολων, θυδίανει. ψαῖνναις “" 
Οἰνεΐδαι 
ἐν δὲ Θήβαις Ἱπποσόας Ἰόλαας ΝΙΝ 40 
᾿ γέρας ἔχει, Περσεὺς δ᾽ ἐν Ἄργει, Κάστορος δ᾽ αἷ- 
ἂν ὋΣ χρὸ Πολυδεύκευς τὶ ἐν Εὐράτα δεέϑροις.. 


ἀλλ᾽ ἐν Οἰνώνᾳ μεγαλήτορες ὀργαὶ Ex. β' : 
85 Δἰακοῦ ποίδωυ τε τοὶ καὶ σὺν “μάχαις 4— 


δὶς πόλιν Τρώων φράϑον. ἑαπόμενοι ᾿ 


Ἡροκλὴϊ πρότεροὐ, 
χαὶ σὺν ᾿Δερείδαις. ἔλα. νῦν μοι “εδόϑεν" 


λέγε, τένες. Κύηνον, τίνες Lrooe πέφνον, 
40 χαὶ σεράναρχον 4ἰϑιώτων ἄφοβαν 60 


Μέμνονα χαλκοάραν. τίς ἄρ᾽ ἐσλὰν ήλεφον 
τρῶσεν ξῷ δορὶ Καΐχου παρ ὄχθαις. , 


τοῖσιν Αἴγιναν — στόμα πάτραν xxc. γ΄. 66 
διαπρεπέα νᾶσον" ferelxioro ὃὲ πάλαι 


48 πύργος — — — 
πολλὰ μὲν ἄρτι 


γλῶσσά μου» —* Γ περὶ — 
" φαὶ νῦν ἐν "ἤθει βαρνυρήδαι μὸν — 


Alavtog —— —— 


ν, 38. Πολυδούχεόρ -v. 48. κελαδῆφαι" 


ἐς peregrĩno ποπιΐοοθ, quemadmodum Τ᾿ αδείρα modo longam modò 
vem primam haheat. Hermannus tamen Μυσίαις ἃ poeta pro- 
δίων suspicatur, M. 6. δὰ Μγεὶ amnis ripas, qnod expulsum 
annoiationibu- interpretum. Tretzea Crameri Ann. Oxx. 
N. ». 879, 2. ἀρροπίἐ LIc βοεὶρία: τίς γὰρ ἐσλὼν Τήλεφον τρῶσαι 
Καΐκου παρ᾽ ὄχϑαις. Boecuhli ἐπουδαιίο vulgatae non 88- 
it neque Hermanno neque Βογρκίο. Quorum ille aut ᾧ 
διρὶ τρῶσε παρ᾽ ὄχϑαισιν Καΐχου aut τρῶσεν ἑῷ δορὶ Μυσίαις 
δεφ᾽ ὄχθαις: hie vero τρῶσε Καΐκου ἑῷ δούρει παρ’ ὄχθαις in- 
—— coniecit. Εἰ ἔοτπια δούρει πδὸ Pindarien πος Graeee, 
vinor. Solum δόρει υεϊέαίαπε fuisse putem, de qua forma —— 
ler relhiquos videndus Borgkius in Anaer. p. 142, Ipes tenta 
— — δόρει ἀμφ᾽ ὄχϑαις Καΐκου. Β0Ή. 
Be formsa τετείχισται vide ad Pyth. ΥἹ, 9. 56.) 
48, —* κελαδῆσαι; Ρεὸν ι πῇ — BRobciiu κελαδέδεν 
— γοΐ dialecti nomino refelli videtur; v. Ahrens Mus. 





ὅ88 ἸΣΘΜΙΌΝΙΚΑΙ 4: [Ε] 


ἐν πολυφϑόρῳ Σαλαμὶς: Δὸς ὄμβρῳ στ. γ. 
50 ἀναρίϑμων ἀνδρῶν χαλαζάεντι᾽ φόνῳ: ᾿. . (ἰ 
ἀλλ᾽ ὅμως καύχημα. κατάβρεχε γᾷ". ο ὦ 
Ζεὺς τά τε “αὶ. τὰ φέμει,. 
. Ζεὺς ὁ πάντα» κύριος. —— " 
μέλιτι καὶ τοιαίδε τιμαὶ. καλλίμιδον. χάρμ᾽ ἀν 
ἔοντι.. μαρνάσθω τιρ ἔρδων. ΝΝ — 


—R γενεὰν Κλεονίκου. Ἐκ. J. 
οὐ μὰ οὔτοι τετύφλοται. βαχρὸς 
μόχϑος ἀνδρῶν" οὐδ᾽ ὁπόσαι — 
ἑλαέδων ἔκνισ᾽ ὄπιν. : 
αἵνέω καὶ. Πυϑέαν. ἔν’ γυιοδάμαις “ ᾿ς 18 
ἐδ: Φυλακίδᾳ πλαγᾶν δρόμον —— —— J 
χερσί, δεξιὸν νόῳ ἀντίπαλον. 


᾿λάμβανξ, οὗ στέφαπον, φέρε δ᾽ εὔραλλον μίση, 
αὶ — ψέον σύμπεμψον ὕμνον. 


v. δῷ. τάδε καὶ τὰ — τ΄ δ7. — — ἔκχνια -- τ᾿ δὶ. 
χερσὶ δεξιόν, 


— — ». 459. Βοσορ οἰοακειιίαμαιε Βοηρα! σμκθὐν 


— —* eermannus — {᾿. o. ἰσαρίϑμων] vult pee 
—— aliter conctitaso metro; οἵ, FElement. Docu. Net 


v. δ1. [Ald. Med. Β ᾿κατέβραχε. vVolueruntus κατάβραε. 
C. pra dicta δὰ ΟἹ. VI, 55. et Ahrentis dieputationem ἀο Bid. 
ον. Ρ. 118, sn. 

νυ. 52. Vulgo τάδε καὶ τά. JaAld. τάδε καὶ τάδε. 501) 
Emendavit Boeckhius. 

ν. 57. Rectius post ἐλπίδων comms auhlatum pone de⸗ 
ψαι retrahunt Heimsocthius εἰ Kayserus. Quos secutus cum. 

v. ὅ8. Hermannus lectipnem ἔκνἐξ᾽ reposSitam vult, αἱ γε" 
502 trochaiens eit, unde v. 16, ϑνατοῖσιν cribit et γ. δ7. πρὸ 
μέν conileĩt pro πρότερον. [ἔκνιζ᾽ Ald. ἔκνιξ᾽ Rom. οἱ οἷο Atuæ- 
ehus tertibas Scholũis, qui aimul ὀπί, h. ὁ. — legebat. In it 
dem Secholĩis ἔκνισ᾽ lectonis γεϑιΐξ απ inert ΒΟΉ 





[5 ΤΉΜΙᾺ Υ. {71} ἃ 868 


ΙΣΘΜΙΌΝΙΚΑΙ Β΄ [ς΄] 
SVAAKIAA. AIFINERTMK, 


ΠΑΓΧΡΑΤΙ 8ι. 


ΒινοΡδαοα. 


4 “ 
“υῳὐ-«--υ-«ξ. 


— — 
VDOCOC--- 


Epodi. 
4 


᾽ 


ΕΟ ΩΝ ᾿ ᾿ ͵ 
δῥω-ἐὠξων πὐώςφςφαιων. 


O ἔλλοντος ἀνδρῶν ὡς ὅτε δυμποσίου ΣΈρ. «αἰ. 

δεύτερον κρητῆρα Μοισαίων μελέων : 

κέρναμεν — εὐάϑλου γενεᾶς, — ἐν * 
μέᾳ μὲν πρῶτον, ὦ Ζεῦ 


v. ἃ πρανῆρα “--- τὶ 8. κιρνάμεν 
— 


Ὁ Hermanno contra 
—— —— Ὅμ τι 91. οἱ Nom. IX, 48. 
Οοττοχίξ Ἠογαΐωι. BCM.] 


β88 ΙΣΘΜΊΟΝΕΙ͂ΚΑΙ Εἰ. [ς΄] 


τὶν ἄωτον δεξάμενοι στεφάνων, 

5 νῦν αὖτις ᾿Ισϑμοῦ δεσπότᾳ 
Νηρεΐδεσσί τε πεντήκοντα ᾿παίδων ὁπλοτάτου 
Φυλακέδα νικῶντορ. εἴη δὲ τρίτον 10 
σωτῆρι ποόρσαίνοντας Ὀλυμπίῳ Δἴγιναν κάτα 

ιἰ σπένβειν. ———— —R 


10 εἰ γάρ τις ἀνθρώπων δαπάνᾳ τε — “Ὅτ. εἰ. 
καὶ πόνῳ πράσσει ϑεοδμάτους ἀρετάς, 15 
σύν τέ οἱ δαίμων φυτεύει δόξαν ἐπήρατον" ἐσχα- 

τιὰς ἤδη πρὸς ὄλβου 
βάλλετ᾽ ἄγκυραν ϑεότιμος ἐών. ὁ. 
τοίαισιν ἀργαῖς εὔχεται ῷ 

15 ἀντιάσαις ἀΐδαν γῆράς τε — πολιὸν 
ὁ Κλεονίχου παῖς" ἐγὼ δ᾽ ὑψίϑρονον 
Κλωϑὼ κασιγνήτας τε προςεφνέπω ἔσπεσϑαι ᾿ 

ταῖς 
ἀνδρὸς φίλου Μοίρας ἐφετμαῖς. 


ὕμμε τ᾽, ὦ χρυσάρματοι Αἰακίδαι, Ἐκ. c. 
40 τέϑμιόν μοι φαμὶ σαϊρέστατον ἔμμεν 
τάνδ᾽ ἐπιστείχοντα νᾶσον — εὐλογίαιξ. Ὁ 


v. 4, εἰν, ἄωτον --- τι ὅ. νῦν αὐτ᾽ ἐν ᾿Ισϑμῷ, 
ν. 8. Αἴγιναν κατα- 
v. 9. σπένδειν --- v. 19. ἐσχαειαῖρ --- ν΄. 20. εἶσαι 


4, [εἰν γ᾽ ἄωτον PFauwius. Deleovi zarticulam anaeu Ahrei⸗ 

de ΠῚ Βον. Ρ. 258., φαΐ τίν meneuras ancipitis fniaae σομϑοί. 80) 

v. ὅ. Hsrmannu⸗ νῦν αὖτε acribit pro αὐτ᾽ ἐν Iv. —— 
82. SCH.]; Boeckhius autem νῦν αὖ τες, quum unn⸗ 
habeat αὖϑις. [Vulgatam ob nudum δεσπότᾳ intolerabilem * 
rexerunt diverso modo Hermannum et Boecuhiu-. Βοὰ lodpei 
libri omnes cum Scholiis. SCH.] 

v. B. κατασπένδειν in duas — diviait Βοροκβίαν p 
ptor metrum. Eo tendit Saholiacta: δύναται μὲν οὖν τοῦτο καὶ 
οὕτω" ἘΦ Ἐν Αἴγιναν σπένδειν. 80Η:.} 


v. 12. τ: ὁ libris ect pro ἐσχατιαῖρ [οϑποοιίξοιίθ 
Schoiia⸗is. 5ΟΗ 

τ. τῷ — B — βαρ δὰ Iethu IV, 86. 808} 

Lęgebatur⸗ 8. ποῦ rioderie· Comeii: 


vide ———— ad —2*8* SCB.)] 


Ἁ 


TIBITRMFM Χ.. {πῈ|} “ἢ δὴ 
ἦρι μωφέαε: δ ἔργων. αλῶν: —— ἑκαύάμεεδοι ἐν 


'σχερην᾿ 
καὶ πέραν ΝΗλοὶο παγᾶν ψ δὲ. ᾿Ἰἰαερβοφέους᾽ 
—— οὔτε: — 


ει ἕκχοιν,͵ 4η85 
δ5 ἄτι οὐ — * ἔστ ἥρωος, εὐλαίμονος 
οὐδ᾽ ἅτις Αἴαντος — . β΄. 
καὶ πατρός" τὸν χαλχοχάρμαν ἐς — 
ἀγεσὺν “ιρυνθεοὶσι πρύφροχα σύμμαχον — 
ἤρωδι μόχθον)... . . ὅνς ὧΩΔ0 
“Τδοιεδονενᾶν τὸν, — 
80: ἐν ναυσὶν ᾿ἡλκμβήνας τέκος" ἡ... 75. ποῖ 


εἷλε δὲ ——— πέφνεν᾽ δὲ σὺν κείνῳ Μερόπον 45 
“ ἄθνεα καὶ: τὸν βουβύταν. οὔρεὶ ἴσον --ν" 


— — —— σφετέρας. ὰ δ φεί- 


cero —* 
ποσὶν βαρυφϑόγγοι νεὐρᾶς τς δ0 
.ν κνό σ0 Oẽ 


35 ——— ἀλχ' ᾿Αἰακίδαν ἐαλέον — ß. 


ΣΝ Ἔ R8 33 
. 86.. ἀει — — 28. Ὰ φΐαν — ει 9. αν ΡῪ ἰαν ὑπὲρ 
ἐμυλακίαν --- γ΄ 31. —28 ἐ.. 


αν ειοΠ 
ᾷ 





τ. 25. γαϊξο ἐδει Hermannu⸗ — quod —2 ατ- 
Μοὶ κασαλρύει 

v. 29. ——e Asondo⸗tla⸗ —õS ᾿Βοδταϊᾶ — 
de quo vide Boeckhi Nott. Critt. Pyth. XII, 12.) ὑπὲρ ἐμπλα- 
πίεγ. Qumn autom Scholia circumloquantur τῶν τοῦ Λαομέδον- 
ἴος͵ — —— — —2X —— — 


M. ἀεϊον Βοξειδἑονιδο, θεἰεὶ 8. 
κΙὰ. — — πον 5. 


τι 1) εἰ 3 . ΜῚ εἶν “σ᾽ εἐϊ Μ 4 Σ Ως 


γ. —— 3 — ὼς — —— — 
Φ᾽ ; 
Ὁρκαοο δι μι..111.. — — ΔΑ. —— 
ἢ εὐ τῆς — — ——— 
24 3 αἰ «εἰϊ 
ἜΤΙ —— doct. I. 


«- 





ἃ88 ἸΣΘΜΊΟΝΙΚΑΙ.Εὶ 11 


᾿νὸμρὺν ἐν — — — 
σπονδαῖσιν — 

“πο φαρφβαίχμαν ᾿δμφιτρυνωνιάδ ἂΨ, 

. ἄνδωκε: δ᾽ αὐτῷ φέρτατορ. 

“40 οἱνοδόχον φιάλαν χρυσῷ πεφρικυῖαν Τελαμών, 
. ὁ δ᾽ -ἀματείνωις οὐρανεῦ χεῖρας —— 60 
αὔδασε- τοιοῦτόν γ ἔπορ". Εἷ ποτ ἐμάν, ὦ Ζὼ 

πάτερ, 
— ἐθέλων ἐρὰν ἄχρυσας, 
. φῦν δε, νῦν » εὐχαῖς ὑπὸ ϑεσκεφίαις.. Ε) 

ι- 45 —— παῖδα θρασὺν ἐξ Ἐριβοίας . ὥ 
ἀνδρὶ τῷδε, ξεῖνον ἀμὸν δοιρίς : 

τὸν μὲν ἄῤῥηκτον φυάν, ὥρπερ τόδε δέρμε μ 

νῦν λαφῶτ 


περιπλανῆται 
᾿ ϑήρός, * πάμπρατον ἄθλων κεεῖνά πρεὶ ἂν 'ῶ 
᾿ ϑυμὸς δ᾽ ἐπέσθω. ο. ταῦ ἄρα pæulvp — 


s80 Ὧν οἰωνῶν —* alerov · ἁδεῖα δ᾽ ἕνδον " 
ἔχημξεν χάριρ». β 


εἶπέν τε φωνήσαις & ἅτε μάντις ἀνήρ" Στρ. γ.Ὁ 

͵, Ἔσσεταί «ὅοι παῖς ὃν αἰτεῖς, ὦ Τελαμών" 

᾿ φαᾷ ψιν ὄρνιχος φανέντος —* — 
—— Αἴαντα, λαῶν 


9 δας 


: ,2. ἐἢ 


ν. 44, γ᾽ ὅδε. -- τ, 48, ϑέλων -- τ. 48. . βήφιον τ τ ϑ 
μιν -- γ. 6}. ——— τς ᾿ F 
— μᾶ,. {γ΄ ΜῊΝ — — τοιοῦτόν τὴ ἔκοι, 
ἔπος, ποῦ τὸν τ᾽ ἔποῤ, Kayserus p. 98. τοιοῦτον λόγογει . 865) 
«π᾿ 44... ΗΝ υεέυοῖ ᾿μμεὲ ϑεσηύίαν, τὸν Ἰβομολίᾳ. ΒΟΒῚ 
v. 41. [με νῦν συν. Stepar Lihri μίμνοι. : 908. 
. Ν. Gl. Τφρῶνάφοις Ἐογάϊας oontra τος. ΒΟΉ.) 
vV. 68. —— — —— Ῥ. — 


— 48,9 Ὲ.} 
——— ————— τ 


δὴ Εδεκιδανσο οἱ Soecichie Μοὰ. Β. ΒΟΙΝ. 
τι ὅθ, κα ἐπ —— —XX — "ἡ οὐδ 


τς ΕΗΜΙΑ νι πρὶ 6 4. 


——— Ἑνυαλίου. “- 80 
65 ὡς ἄρω εἰκὼν «ὐτόᾶα .. — 
fter. ἐμοὶ δὲ μακρὸν πέδας ᾿δναγήσασθ᾽ ἀρετάς 
ιν Φυλαχίδῳᾳ γὰρ ἥλθον, ὦ Μδῖσα, ταμίαρ ες ὁϊ 
Πυϑέᾳ τε: κώμωα. “Ἐὐθυμένει τε. τὸν — 
τρόπον 
εἰρήσεται πάντ᾽ ἐν βραχίστοις. 


ἝΝ J ὐτο τ ον 

60 ἄραντο. γὰρ νίκας ἀπὸ 'παγλρᾳτίου, ἢ ΟΣ, γί. 
. τρεῖς da ᾿Ισϑμοῦ, 'τὰξ΄ δ᾽ ἀν᾽ ᾿εὐφύ; λλου- ; “Νεμέᾳ, 
ἐγλαοὶ παῖδές τε xal μάτρως: ἀνὰ δ᾽ ἃ ἄγαγον ἧς 

φάος οἵαν μοῖραν ὕμνων, 90 

τὰν ψψαλυχιδᾶν δὲ πάτραν «Χαρίτων 
ἄρδοντι καλλίστᾳ δρόσῳ, . 

65 τόν τε Θεμιστίου ὀρθώσαντες οἶκον τάνδε πόλιν 96 
ϑεοφιλῆ ψαίοισι. Δάμπων δὲ ψμελέταν 
ἔργοις ὀπάξων Ἡσιόδου μάλα τιμᾷ τοῦτ᾽ ἕπος: 
υἱοῖσί τε φράξων παραινεῖ, 100 


ξυνὸν ἄστει κόσμον ἑῷ ἀροζάγων, Ἐπ. γ. 
70 καὶ ξένων — ἀγαπᾶται, 
μέερα μὲν γνώμᾳ 'διώχων, μέερα δὲ καὶ κατέχων Υ 
γλῶσσα δ᾽ οὐκ ἕ ἔξω φρενῶν. φαίης κέ — 
 ἀϑθληταῖσιν ἔμμεν 


γ, 63. — -- ν᾿ δόὅ. ἄρα -- ν΄ δ6. ἀγήσασθαι --- ν. 67. αἷ 
ἀδενι. --- ν, 69, xov κ᾽ -- τ. 62. — -- ν᾿ 66. ναίουσι. — 
. Ὦ, * ἐν ἀεϑληταῖσιν 


ΓῚ 





Fermanntis ἴα Ὀἱοεοτέ. de Particuls ὧν libr. 1. c. 8. [που κ᾽ Βο- 
In moum coniocturam “ἄντ᾽ Bergkine quoqus ineidit, quĩ 
— 7* — — Βοοοκμῖπο οὐ άϊέ 

γ. μάτρωες. μάτρως οθπιπιθ- 
ἐν ah εὐοξη κα ——* 

v. 63. [Ψαλυχιδὰν ϑεμηνάϊαο ᾿ 4:- forma pariter atque 
Δαλυγιαδὰν οἱ Ψυλακιδᾶν τοῖα — Scholiia. Codices vel 
Ψαλυχγιαδᾶν νοὶ Ψαλυχαδᾶν. ΒΟΗ.} 

v. 12. Vulgo ἄνδρ᾽ ἐν ἐεϑληταῖσιν. Ἐπαοδάδτιεί Heynius αἱ 


17* 


ὧδε ΙΣΘΜΙΟΝΊΚΑΥ Τ. [«1 


ΝΝαξίαν πέτραις ἐν ἄλλαις χαλκοϑάμανε: ἀχόναν. 
᾿ ΑἸσ6 ἐστον ϊζκας αγνυν᾿ Φῦθον — 


—XR 
5 χρυσαπέπλου Μραμοσύνας ἐνέέκλον παρ — 
—— oen — φύλαις. ᾿ΘἈ 


v. 79. ζαλκοδάμαν ᾿ 


v. 78. [χαλκοδάμαν Ἠς — Vide ad Nem. ΙΧ, 10. 861) 
* 14. — M. Ε ; ἧς Τὸν. π —— μ᾿ 
ξ μὴ δείρησϑαε φησὶ" κὰ τόι εὕρηται πα ἐνδθάρα" Π||40 
—* ——8— Οοάοχ Faris. , Ὀραμαρεὶ — μι » B 

σω γϑ δήρηο. ΒΟΗ]΄ F 


τ 
ἐν * 
* 
".»4ᾳῃ ἣ Ἷ Ὶ 
ὲ 2 
αϑθαιθιραιν-ουαιαγνδμοοφονραμροίμοθε οτοατυ Βαραδ, οαυκαυνεναςγμακανοτασαβερρα. 
εἷ- — 
ὥ 
Ι ") “- 
- 
, — ι . 
. ΄ ᾿ φ- ἢ 
—J 
᾿ 
᾽ 
᾿, 
"0 X τς 256 — 
4 “ 
. " * F 
121 ει νι! Η " " ι 
3 
F 8 4 
ΣῊΝ ᾿ 
ΥΙ t ν ἔκ 
ΘΕῚ ͵ — xX “- 
αἰ! ἦς } ᾽ 
ὅν ' -.. δ 
τ δον τ 6} ιν τῶ ὁ Ὁ 
. . * “- ὰ ἃ ᾿ 
“μἉἌ «1 Ξ 4 ἢ “4 “4 4 124 “Ὁ “Πέ — j. “1} 22113 δ ὁ 
α τὰ ων : ' 
« φι ΄« 
—A ἣν» ἔπ 2,1} * 1, γι: ᾿ Ν « ΕΝ . ἷ 
ΝΕ ΝΥ͂Ν 
ἘΣ Σ “}: “ λει δε “- .᾿ να ἔνλανν 4 δ᾽ ὲ εν 
184 »1192 ΡΝ ·3 * ΝΣ ὃ 1 — 14 
᾿ ΄ ᾽ ὃ 4. 
* " εν ἢ 
Π 
[1 


ἸΒΤΗ͂ΜΡΑ ἈΠ[ι ΠΝῊ.} ἢ )ὲ᾽ 


«ῳ — φ 
- - 


—4 


—XR σ᾽ [21 
ΣΤΡΕΨΙΑ ΔΗ, ΘΗ ΒΑ 1, 


niFXPAVMA. 





— ἀν Ὦρα γα 1 
ΝΣ — 


——— ⏑— 
e ον δαὶ ἈοΑν 
, ΟΣ Σ᾿ ν᾿ 
“«-Ξ-ὡσ-ὥπιν.- -.. , 
-ξυύυ-πυξύςο — τω 
“' — 
τὸ 


9— ᾿ 
ἸΚ βαδὶ — 
x ΩΣ 


— νι Ὁ νἀ» "9 


ω" 


-«ῃΖ᾿Γυυ ---ὺ ν᾿ δ. ᾿ ΄" 1305 * 
2᾽ Σ * v 8 
νυπ“ ωπον "Ὁ τὰς 6666 
ν ——— — 2 — ᾿ ζ (- 
ἐυυ-ξυ —— ὍΝ ἀρ ἐς Ὁ 


: Τι τῶν, πάρος, ὦ “μάχαιρα 6 ᾿ς «. 
καλῶν, ἐπιχωρίων μάλεστα μ(α θήρᾳ, οὗ ' ΤΝΤ 


εὔφρανας; ἠ δα χαλκοκρότου πάρεδρον “5. 
Δαμάτερος ἁνίχ᾽ ᾿εὐρυχαίταν — 
ἄντειλαρ᾽ “Διόνυσον, ἣ χρυσῷ μεσονύκτιον ——* 


δεξαμένα. τὸν φέρναιον ϑεῶν, - 


ἁπόν᾽ ᾿ἀμφιτρύωνος ἐν. ϑυρέτροις:... ἀνε α΄ 
, σταθεὶς ᾿ἄλσχον μετῆλθεν Ἡρανλείοίς᾽ γοναῖςγ" 10 
ἢ δε ἀμφὶ. πφηραῖς. Τειρεσίαο, βουλαῖς; 


Ἵμαπν. Vv 8... ἐπεὶ —* ἢ ὅτ᾽ ἀμφὶ: ᾿Τωριοίδο —8* 
γαῖς βουλαῖς. Rocopta lIectio Ηὰκπηΐο :ἀδμοίε δέ ἔβαν ἐδ... -... ., 


[ ς» 


448 ΙΣΘΜΙΘΝΙΚΑῚ «᾿ [2 
ἢ ὅτ ὅτ᾽ ἀμφ᾽ Ἰόλαον ἱππόμηειν :; — 
10 ἢ — ἀκαμαντολογχᾶν; ; ἢ ὅτε ; καρτερᾶς ᾿Αδρα- 
— ἐξ ἀλαλᾶς ἄμπεμψας — 15 


ἦ )) — 


τι ἱμάρων ἐς [Ἄργος πελιὸν: ΓΝ Ἐκ. «. 
ἃ ὡΔΦρίδ ἀκοϊκίαν᾽ ἐφίκ᾽ ἄφ᾽ ὀρθῷ “" 
ἔστασας ἐπὶ σφυρῷ . 
“Δακεδαιμονίων, ἕλον δ᾽ ᾿λμύκλας ῷ 
158 Αἰγεῖδαι σέϑεν ἔκγονοι ν μαντεύμασι Πυϑίοις; 
ἀλλὰ παλαιὰ γὰρ. 


εὕδει χάρις, ἀμψγάμονες δὲ βροτοί, 


ὅ τι μὴ σοφίας ἄωτον ἄχρον Στο. β΄. ὅ 
᾿κλυταῖς ἐπέων δοαῖσιν ἐξίκηται ξυγέν. 
20 κώμαζ᾽ ἔπειτεν ἀδυμελεῖ σὺν᾽ ὕμνῳ 
“καὶ Σέρε ψιάδᾳ᾽ φέρει γὰρ ᾿σϑμοῖ 
ψίχαν παγκράτίου᾽ σθένει “ ἔχπαγλος ἰδεῖν τέ μὸ- 
φάεις " ἄγει τ᾽ ἀρεκὰν οὐκ αἴσχιον φυᾶς. " 


φλέγεται δ᾽ ἰοβοστρύχοισι. 'Μοίσαις, An. 
μάτροωϊ ϑ᾽ ὁμωνύμῳ δέδωχε κοινὸν ϑάλος, 

25 χάλκασπις ᾧ πότμον μὲν "Ἄρης ἔμιξεν, 3 
τιμὰ δ᾽ ἀγαϑοῖσιν ἀννίχειται. 


«.«- 


v. 12. ἀνίκ᾽ ὀρϑῷ — ν᾿ 9Φ0. ἔπειτ᾽ ἄρ᾽ 
ΤῊ ΝΣ Γ 


τ [τὶ "οὕγεκα ὀρϑῷ vel οὕνεκ᾽ ὀ,ϑῷ. —— Hey 
— ΕΝ Ουνπδείκο; ἡνίκά evexorat, πορο ἐκ 

tions Scholigene δες. 508]. 

— παλαιὰ μὲν εὔδει χάρις Scholia Homex. Η Κ᾿ ὯΔ. 


γ. 30. ἔπεὶτην — Ῥαυνίιε [ν- δὰ Pyth. N, 2 
ΒΟΉ. Ἷ atque olferunt m ΠΟΤΕ libei —* ἐν τὸ Scho —* vrig⸗ 
ἔπειτ᾽ ἄρ΄. — Μοχ. ν. 22. Bothine νἰσγίονν conieeit, Thierxchi⸗ 
αἰσχίω. ded αἴσχεον noutrum anoecit Scholiaetos, [οὐχ ἧττον ΄' 
plican⸗ .SCB.] 
v. δῷ. Tres IDq οι gehoki⸗ κορφά!δν᾽. ΒΟΗ͂Ι] 
νυ. ΣΙ, Boeckhius s q amendavit [φῃ wdtrum « θεν 

ἀϊο. ἜΘΗ] Libri æꝙ 

v. 29... Volggo ΤῸ. δρῤνων οομξται τβοίγυίι. Coreeit 
mannns ἐντιτίνων, Thierschine autem ἄντα φέρων ΒΕ 
Ῥιδοὶ, βᾶσι. F. 11. ἔπος; II. θαυ 4πὰπε Scho 
φέρων αδοαέ! δὰ ἀκρὰλυπξδόειο. 


ISRRMIA VI. [Υἱ}..1 388 


ἴστω ψὰρ δαφὲς ὄρκις ἐν ἑἙαύσᾳ ῥεφέλῳ —* 
————— 


λοιγὸν ἄ ἄντα φέφων. ἐνανπίῳν — τω β. 
ἀστῶν. γενεᾷ μέγιάτον κλέος αὔξων. 

80 ζώων ἔνα ἀπὸ καὶ ϑανών. ᾿ 
φὺ δέ, Διοδόξοιο Ζαἴῖ, μαχαϊν ΟΘ΄. 
αἰνέων Μελέαγρον. αἰνέων δὲ καὶ Ἕκτορα, 46 
᾿ἀμφιάρηόν τὲ, 
evao ἀπέανευσας ἁλικίαν — 


— προμάχων ἃ ἀν᾽ ὅμιλον, μ»" ἄριστοι Στ. γ': 
ἰἔσχον πολέμοιο νεῖκος ἐσχάταις ἐλπίσιν. — 
ἕελαν δὲ πένϑος οὐ φατόν" ἀλλὰ “νῦν — 
ioxos εὐδίαν ὅπαδσεν ὖ. 
ἐκ χειμῶνος. ἀείσομαι χαίταν στεφάνοισιν — 

ὁ δ᾽ ἀϑανάτων μὴ ϑρασσέτω φϑόνρος δὅ 


40 ὅ τι τερπνὸν ἐφάμερον διώκων Avrr. γ'. 
ἕκαλος ἔπειμε γῆρας ἕς τε τὸν μόρσιμον 
αἰῶνα. θνάσκομεν γὰρ ὁμώῶρ. ἅπαντες" 
δαίμων δ᾽ ἄϊσος᾽ τὰ μαχρὰ δ᾽ εἴ τις 60 
παπταίνει, βραχὺς ἐξικέσθαι χαλκόπεδον ϑεῶν 
ἕδραν" ὅτι πτερόεις ἔφδυψε Πάγασος 


γ. 27. πρὸς --ο ν. 48, λοιγὸν ἀμύνων --- ν΄. 84. -αἰνείων bis 16- 
tur. — ν᾿ 38, ᾿μφιάραόν τὸ, --- νι 39. ἀἁρμόζων. -- v. 
X 


— 3B32. [αἰνείων bis Sehmidius inxorat. LFiecit Boocthiue 


τ. 82. [00 forma ᾿Αμφιάρηου dietum ad ΟἹ. ΥἹ, 18. Β56Η.] 
γ. 3 μι — — ΒΟΗ.] τὰ ; 
r. ον Hermannus εἷ σωις τιοὰ δΘ,ϊ0 
— ——— — — 

————— ὅτι οἱ ὅ ει offorunt. Pidem ἐφάμερος ali⸗ 
quot — 


Η.) 
. τ, 48. [ἄϊσος alter ϑομοιδαδία, Libri com altero ἄϊδεος. 
γ. 44,᾿ (Olim ὅτε; Rom. ὅτε: quatuor libei ὅτι, quod Scho- 


αολ aboises videtur, quum explicet γὰφ δή. Heynius δαερί- 
cabetar ὁ δέ, ogo malim ὅ τοι. ΒΟΉ.) — 


-ᾧ 


ΙΣΒΘΜΙΟΙΝΙΚΑΤ  6..[2. 


"45 ϑεραφεαν δθέλοντ' ἐς οὐρανοῦ σραθμφὺς Ἐκ.γ. ὦ 
ἐλθεῶν ἱμεβί ὑμύγυριπ. Βελλθρσιρόνναμ: 


- 


..}} 


Ζηνός" τὸ δὲ πὰρ ἀίχαν 


ὃ πιχροξύτα μένχι 


50 τεαῖσιν ἁμίλλαισιν ."" 


.ἰ 


— — Nvd — — 


— 


v. 40, . ἄμμιν -- τ, δι. πινϑοῖ * Ξ — 


v. ΠΕ Ν 
—— φεὶ 


— 


Vulgotum Πυϑοῖ amn aiter tentarerant Mbdol a⸗ 


ehmidius, debebat Πυϑόϊ͵ quod Βοοοκβίαν τοὰαχὶ!. 


ἐς Choœerobosco Βεοκκοτὶ III. Ὁ. 1202: —8 σί 73 Ωρ τι- 


χνικῶν μίαν χρῇ σιν διάστασιν ἔχδυσαν τοῦ 
—J — — "εἶκε εὖ" Ἢ 
PFqotnerant iam aute πφέ παι ἱ toatimonio οἰπε- 


— proai 


2 οἱ. Vaticnaav θΘε. * 


in Aldi Cornucop. fol. L. ——* παρὰ 


τοῖς τεχνικοῖς με Πυϑόϊ, Φύ5.) 2 ἴω 


᾿ 
- WR — ὍΝ 242232 ΙΧ ἜΤΟΣ ὦ, το — 
4 ὲ 4 λει ὲ . Σ ᾿ ΄ — F —X 
« .“" ᾽ εξ 3 ι 1] τος » 5 τ 21 9 9 
᾿Ὶ ς 
. — .itꝭ 6 . — 3 “ι . ς. 4 τ : in 
4— 
4 ιν οἴ .4., “νι δ. Π ΕΞ Ὦ 
νι * — ΠΣ —*X — 3. 
i 
9 "“ 
— Ξ Ε 
{» — 5 J {; .} ᾿: γ1 J , 
— } ". ἃ ᾿ 1 τῷ 1; ᾿ 5, 
4 τ Ἕ ᾿ ῶ - ς δῇ ᾿ ᾿Ξ 
* 1} αὐλὶ 1}. ω" “αὐ υἱ τ" — 11} * 
᾿ ΄ 
νον! ι ἕ ΠῚ 4 F οὗ 
11 τ, 4. 
4 ΐ 55} }. ͵ ἮΝ 
"4. 
' ἢ “ρὸν ΡΙΝ “ ; 
5 5 ἷ 
[0 4} ᾿ . — 
ν᾽ {545 τος 
εἰς μι 3 1 “1ὲὶ ι Ν ὲ Ἷ : 
"ας ! 
Ν . 
Ἐν ἀρ ώω Ὁ ! ἐμ 
— ἀντι ἃς 1.2} 
4} ι|5 οἱ Ἷ , J ἘΠ ἢ 


"ηιλυχὺ μρέψαι :τελεντά. 
ἄμμι δ᾽, ὦ χφυσέᾳ κεόβῃῃ θάλλων, —* Ὁ. 


'Σ ας πω δέ- 


— — 


ς ἘΦ ΤΉΜΙΑ VA II ΓΤ 


Ρ 5 4 * 1 
ι; Δ ΔΝ 1** — 1. ——— το δῦ το ἢ 
τῇ 5 . F 4 Φ 
ὦ ΛΟ ἀνε κε ζοντο μου 
- ἰ β “4: — ΤῸ - — 7 J ) 


R ᾿ Β ᾿ ΄ ᾿ 
εἰ δ τὶ } 6 — τιν — *4.. "} ν Ὶ εἷν 2}}} 


ὩΣΡΘΜιόνΙ ΚΑΙ Ζ. [Ε].. 
ΚΑΒΑΝΑΡΩ͂ ἈΥΨΓΙΝ u τῆ 


DAPEIPATAGQ. 


a . ᾽ 
ι εἰ Ω . 
ἐν Φ » * Φ * 4 4 —* 4 





* —X——— — 


τυ αἰ χ ψο! 


τ ΝΣ ἜΣ υ- 
τος Συε το σιῶν ἐν φωι Ὡς 
. x ——— ε" R— — ἃ —— — . γὰ ΣῊ 3 «,] 


ΠΣ 

ἼΤῸῚ τατον βοράν «ἡ ϑρέον- 
ἘΝ ἀξξυῦ ἐν υ:5 
——— 
2 i .2 σῶτ τις 


X “17 6 ὌΝ , κιὉ 


4 Ν 
.ὐυτν ων ἰὼ ,.- *29 —— 
ες — — τὰν τον F ·.1201) 
——— τῶν 
— — X ἊΝ 
ν ΓΙ - 


ΣΞ ΄- / 
— — ——V (δὲ 
— 


. ᾿ — ιν. —* εἰ. Ν 


οἱ, ΚΟ ΥΣΙ Ὗι !«.i m ἂν εἰ ες ᾿ ἔ ΄ 


τ βρρας ἰσθμιάδος εῤέ Ἔ 
—— 


τ ἌΣ “αν 
᾿ δ ἢ 


»- τὸ 
. 4 2 ΠῚ — τς 5 τς — ᾿ὩὌ " 5 Ν ὶ 
v. 3. ἀγέιρέτω — — — 
— . ᾿ . . 8. 
βι — — . 


περ τ το το τ ς΄ 


488 ISGMIONOIAÆMI Ζὶ 1Η΄. 


ϑυμόν., αἰτέομαι χρυσέαν καλέσαι 1 
Μοῖσαν. ἐκ μεγάλων δὲ πενθέων λυϑέντες 
ἡτ᾿ ἐν ὀρφανίᾳ πέσωμεν στεφάνων, 16 
ἈΠ κάδεα ——— — δ᾽ ἀπρήκτων 


τλνπύ εἰ —6 * μετὰ πόνου" 
ἐποιδὴ τὸν ὑπὲρ; «μραλᾶρ. » 
ἰδ γε Ταντάλου πίθον. παρά τις — ἄμμι διό, 


ἀτόλματον «Ελλάδι μόχϑον. ἀλλά Σερ. β. 
μοι δεῖμα μὲν παροιχόμενον 
καρτερὰν ἔπαυσε μέριμναν" τὸ δὲ «οὐ ποδὸς 
ἄρειον ἀεὶ σκοπεῖν 4 
χρῆμα πᾶν. δόλισρ γὰρ αἰὼν ἐπ᾽ ἀνδράσι κρέμαται, 
15. ἑλίσσων βίου πόρον" ἔνε δ᾽ ἔστι βροτοῖς — 
υϑερί ; 
- χαὶ τά. χρὴ "κα ,αδὰν ἜΝ ὦ 
- χσὴ δ᾽ ἐῦ' ἑπταπύλοισε Θήβαις τραφέντα ἢ 
Αἰγίνᾳ X (ἀρίτων-- ἄωτον προνέμειν, 
᾿ς πατρὸς οὕνεκα δίδυμαι ι γέναντα —— 
— Ζηνί τε ἅδον βασιλέ. ὁ ΓΝ 
ὃ τὰν μὲν παρὰ καλλιρόῳ 
420 Δίφκᾳ φιλαρμάτου πόλιος ζκισσεν ᾿ἁγεμόνα" 


ν. 1]. ἀλλ᾽ ἐ- “-“--΄- ταν πὶ 
v. 12. μοὶ --- v. 13. αἰεὶ εἰ abest σκοπεῖν -- Υ. 1ὅ. — - 
v. 17. ᾿σωπίϑων δ᾽ — v. 18. — — — — 


— — 


v. 10. [2έθον ἣ Ταῦ *2 Bercui Ἰδεια ν. 
804. τοίϊπαϊ. —— olim ἀ}λ * — — εἴτορμαιιαι 
ἄπσε ῥείφνευ Βόοο 

*. 18. Vulgo — —R —— — —— metro. l- 
Anitirus, qui exciderat, ὁ Scholiis rovocatus eet,. οἱ acripti αἰεί 
faætl πόλει Ἠσττιαπυτο 80Η1). Hox νι B. βιότου ———— a * 
κῖη doctia ia ΤΣ Βα οἱδὗ causa 

υ. 11. Ἠεβονβίυς ᾿σωπίδων θ᾽, ἱποοτιπιοὰσ δοῖεα, ἱπεόσ- 
— ———— vid. notata «ἅ' Pyih. iv 119. Liecit ĩitar 8566- 

— Heynio] 8᾽ hie, ut δ᾽ ν. εἶπε. 
8. [Tres Iibri ὁπλοτάτα. — vulgo deyravata το- 
8* —— —* .] Σ ᾿Σ — 
804 —— — οιμᾶτο 6 auo erigeit 
μων F — ἀκοΐραι ἐξ 'ἱεβιδοςῖΐξ; αὶ μι} 
— δεῤφαιόν, δέρανα, i ει να ὁ 


ἸΒΤΗΜΙΑ Ψ1Ο1{}111} δ. 


δαιμόνεσσι δίκας. ἐκοίραιπε" τοῦ μὲν ἀντίθεοι 560 
45 ἀρίστευαν υἱέες γνίέρον τ᾽ ἐ ἀρηΐφιλοι παῖδες. ἀνορέᾳ 
χάλκεον στονόεντ' ἐμφέπειν ὅμαδον" 68 
σεῤφροτές τ᾽ ἐγένοντο πινυτοί τε δυμόν: - 
ταῦτα καὶ μακάρωκ ἐμέμναντ᾽ ἀγοραί, 
Ζεὺς ὅτ᾽. ἀμφὶ -Θέτιος ἀγλαός τ᾽ ἔρισαν Ποσει- 


. δὰν γάμῳ, 60 
— tucio⸗ ἐϑέλων ξχάτερος, 
ἐὰν ἔμμεν" ἔρως γὰρ ἔχεν. ᾿ 
80 ἀλλ᾽ οὔ σφιν ἄμβροτωι τέλεσαν αὐτὸν βεῶν το 
aldec —— 
ἐπεὶ ϑερφάτων Ἢ — — . δ΄. 


εὔβονλος. ἦν͵ μέσοισι. Θέμερ,͵ « Γ 

εἴνεκει, περωμένον. ἦν φέρτερον — οἔ ἄνα- 
᾿ χτα᾿ πατρὸς τεχεῖῃ,. 70 

ποντίαν ϑεόν; ἃς κεραυνοῦ τε κρέσσον ἄλλο βέλος 


35 διώξει χερὶ τριόδοντός Ὁ ᾿ ἀμαιμακέτρυ, 4 ζε Εν 
— 


v. 27. ἐρίσας --- ν΄ WB. εὐειδέα θέλων --- τ΄ 51]. ἤκουσαν cor⸗ 
raptum. Volgo εἶπε δ᾽ -- 7νἁ( 58. οἱ abest. - υ. 35 ait μιαγφ- 
βέναν. deindeo ἀδελφοῖσιν δὲ τυζοῦσα ᾿ ! Η 


“΄᾽ 


v. 51. αϊξαίκει ὦ ἐρίσας. motavit Boeelhiue de — Ηργ- 


ἢ οἱ 
νυν. 81. ἤκουσαν corruptam. — —— —X Ἡρεὶ 
παατα ουθῆσοῖ! ὅπ 'οονναν., — 
tan φννίευν. βειλνν. "ἕφαυδα γα σατο ἀἰκπἰ σία v. ἤκουσαν ρἴϑεεοι 
Νιοίδα οὗ ἱπάϊεϊανι νἱϑοτόθαν, πὲ δίας σο οί ,διώδο. Brplrant autom 
ϑυνεέναε ' φοῖ ἀκούειν. (Οἵ. Prth. 11, 42. IX, 97. Νόει. 
ὅδ. εὐ lethi. ΠΕ’, 82. Noyeerus p. νᾶ: ὁπεὶ Φίσφαν' 'ὅἄτον"» 
ἔννεπεν 43 herrie⸗ δα ἀκονσωμ’ εἶουο enn Hermuno 
ΒΟΉ 1. Με οἱ . Βορεϊμίυ — 8. Ῥοεὶ τόνον 4» 


ΤΡ  ς 

[σὲ εε ᾿Βυοικμίαο — “αἷς Βοῖσοι- 
—* Aih Btatim pro ἐδ σον τὴ ——* 
ψυῖΐόιν ὁχ νοῖα Ram θηκυεαῦ; 90 δ: 


“ἐκ 


468 ΙΣΒΘΜΊΙΟΝΙᾺ ΜΙ Ζι (ΗΠ 1 


δος τῷὸ ἢ Διὰρ φαδ᾽ "ἀδεώκρλοΐσιν.. ὠλλὰ. τὰ μὲν 
σαύσατε" βροξέακι δ8΄ λεχέων. κυχῤῆσα. 
mioͤn εἰριδέτω. ϑανόν. ὄν πολόμῳ,. 1. ἢ 


λεῖρας Aotl τὶ. ἐναλίγκιον δτεροζαῖσί τ᾽ ἀχμὰν 
ασδῶν; 


τὸ μὲν — πη τϑεόμορον ὁπάσαι. 66 
᾿ς ψώμου νάϊακέδῳ τὸ γέρας. 
40 ὄντ᾽. —— τς —— πεδίον" 


ἡ — δ᾽ ἐς ἄφθιτον ἰδεῶν — —E 
᾿ ΤΑΧείρωνος αὐξία ἐγγελίαι: 
μηδὲ Νηρέορ ϑυγάτηρ ψεικέων πέταλα. ὄϊς — 
Aderso 


τι τἄμμυν" dv διλομηπίδεσοιν δὲ ἐσκέραις ἐρατὸν" 
45 λύοι κεν χαλινὸν ὑφ᾽ ἥρωϊ παρθενίας. ὡς * 
Κρονίδαις 
. ἐννέποισα εξ" τοὶ δ᾽ ἐπὶ γλεφάροις᾽ 
ψνεῦσαν ἀθανάτοισιν . ἐπέων δὲ καρπὸς ΙῈ 
ὁ κατέφϑινε." φαντὶ᾽ γὰρ ξύν ἀλέγειῦ 
— * γάμον Θένιος & ἄνακτα. καὶ νεαρὰν ἔδειξαν ὅυ- 
— Ιώ 
ἔν — ἀκείφοισιν ἀρατὸν ᾿χιλζος". 


v. — "4φεἴ χέρας ἐν. 
838., θεύμοιφον. — F 
᾿ 49. —— ibe, ὃν 
. 40. τὸ εὐσεβέστατόν — ᾿Ιαωλκᾳῦ — v. 43. --ν 4. 
διχομηνίδισσι. --- ν᾿ 46. γὰρ — — ν. 47. γέαν ἀνέδειξαν 


— 

r. 87, Wies μ ἀρεῖ — wits vit Βοσοχμίω ΓΗ —8— 
Hermanni, tum addidit κ΄. .., 

v. 38... LAbri ϑεώρφιρον,. 4ποὰ — Ἡσζμρδῦμαι. —2 
v. 89, poet “ἰακίδα —— —— — ob matrum. Hec⸗ 
au⸗, cui articulua diapheet, — ἐθηεοξ: ; Πηλέϊ γὰρ 
ϑεόμοφον ὁπάσεαι γέρας Αἰὰχίδᾳ,, δαΐ perutatis ἀυσεῦνι —* 
bulorum sedibus εἷος: γέρας θεόριοβον ὁπάδφφαι. γάμφο γα 
[πὰ alteram rationem adopta vit Rerglina. SOMHI. 
ἦν τ. 40. IV Aienma datur pata noc motro ΔΡΩ͂Ι * 
Hermanus ομποπάδία εδὲ ἃ Βοοοκίο. Libri ποῦ 
* 'φομίν φίουσ σοκέρίιμα. παδεϑί. De ἔδεσμα 555 


Gramm. Api. Lohexctx. αὐ περκίμμο Al-rentem de 


UBTHEBMIA VH. WIBIII δῷ 


I— . 
50 αἴμαξε πηλέφου. — — — πεδίον, 110 
. ΝΕ μὴ λ Με ὁ Σ 
— γύσνον, Ἔ Ro v. 
— τ᾽ ἐλύσατο, Τρωϊΐας. ᾿ 
ἵναρ᾽ ἄταμῶν. ὅ066) — με δύοντύ ὅποτε μάχαρ 
ὉΠ δναριμ 
— ποδί κορύσσοντα; Μέμνουδὲ τὶ βίαν 115 
δύ ὑπέρθυμον “Ἑλτορδ τ᾽ ἄλλους “τ᾽ “ἀρισεξαὰ οἷς 
τα, δῶμα Φερσεφόνας ὀ 190 
μονϑων ᾿ἀχιλεύρ) οὗ σῦς Alæxidẽv, 
Αἴγιναν σφενέφαν “τε! —** —X — 


᾿φὸν μὲν" ᾿οὐϑὲιϑυδόντ᾽. ἐσιδαὶ ἔλεπον,. ον, ΟΜ 
ἰλλά οἱ — τε πυρὰν τάφον θ᾽ Ἑλικώνιαι 
παρϑένοι Ὁ 


στάν, ἐπὶ ϑρῆνόν τε πολύφαμον ἔχεαν. 
“ἔδοξ᾽ ἄρα; τόδ' ὀθανάτοι, “᾿ 


80. ἐσλόν᾽ νας —R 


4 "44 


καὶ  φῦν φέρει: λόγον, ἔσσυταί — —— 
ἹΜοισαῖον ἅρμα Νικοκλέρᾳ ᾿.. —— 


v. δὲ. Τροζαρ --- ν᾿ δὅ. — v. 56. οὔτε εἰ ἔλιπόν γ᾽, 
τ ὅδ. ἔσταν εἰ ἔχευαν. “Ὁ, δ9. ἔδοξεν ἃ — — 
Nuondéovgę 


— ⸗ 


v. 41. [εὐθύ Bergkiue. ΒΟῊ.] 
v. 46. Vulgo συνᾳλέγειν contra metru. Erimie — 
Bermamuusa. Mox νδαρὰν ἔδειξαν Βεβμπιίάϊο dehetur pro gor- 
lectionihna «νίαν ἀνέδειξαν, v ἀνέδειξαν, ᾿νέαν ἔδειξαν. 
— ψφριπει, ἄνακπτεε, h. ὁ. Iuppiter εἰ Neptununs. ΒΟΗ.] 
γ. Ὁ" εἷ ge ψαρ dedit Boockhius ob ΟἹ. XV, 21. Pyth. 


* — 
δά. Boecxhiue. Olim οὔτο prohavorat, σαΐ equen⸗ 


“ΠΣ [-- — ἔχεαν Sehmidio debetur. Β6Ή.] 

v. 50. Libri ἔδοξ᾽ δ᾽ ἀθανάτοιρ ant ἔδοξεν ἄρα δ' ἀθ. 
8. Hermannus- ἔδοξεν δ' ἄφ᾽ ἐν ἀθανάτοις, Boochius 

meli ἔδοξ᾽ ὧρα τόδ᾽ ἀθανάτοις. 

v. 65, [Nixoxados 


formum ῬΪηπάδεὶ ἴσαι largiuntar Uhri. 


810 ἸΣΘΜΊΟΝΙΚΑΙ Ζ: [ΗΠ] 


μνᾶμα — — γεροίρεέδ᾽ μιν ὃ 
; ἐσῦμιον. ἂν φέάπος .. 
“. ἔλαχεν σελίνων" ἐπεὶ περικτίονας 


65 ἐρίκασε — — —— 
εὸν μὸν οὐ — 


— — — ἁλίκων τῷ τις —— 146 
— 


᾿μυραίνας Φτέφανον, ἼΩΝ ΨΨ — εἰ ἀγὼν 
ἐν Ἐκιδαβῃῳ τὸ — — * —* 150 
τὸν αἱρεῖν ἀγα 

70 ἥβαν γὰρ. οὐχ ἀκ 3 χρᾷ: μαλῶν — 


οἷ: 8 68. γερδραί. τε εἰ ἂν ἀπὸ -- τ. 66. κξείος, -- ν᾿ 68. πρὶν 
ἔκτο 


- — — 


v. 65. Vol ᾶ ᾿ τέ μιν, —— ὁ ταί με, — 
ταὶ μιν. —— ἐ τέ μιν. Boeckhius ἠδ εμι- 
ἰοείπεα Βοιεῤνϊ,. Μοκ ἂν νώπορ — * i oorrortſo δά 
pro ἂν ἀπό, ποὰ senen carebat. [Med. Α ἀναπίο:; SCR.] 

v. Ὃς Libri omnes ἴα quod mata vit Coporinus. 





—* πν 9Θ8. lihrorum * rol — motro ταρακεδει, 
σ 


— * Hermanno Η1. " 
[κατέχειν — —* ven 


ἷ᾽ φ 


ΤῬΒΑΘΜΕΝΤᾺ ΒΕΙΈΕΟΤΑ. 








2 ἘΠ ληιιτιτενν, 4 ἘΠ ΣΝ 2. αἱ 


Δ 


ΕΒΑΛΟΜΕΝΤΑ FPINDARI SRLEROTA. 


umoeri designant locos, quibus haec fraginenta in more 
BRoeckhii editione pocita σαπί. [Addidi uncis inchios⸗ 
numeros Berglũi.] 


ΙΣΘΜΙΟΝΙΚΑΙ. 
1. (1) 


F δ ιΣ 
V ἢ .. ὶ : 
-Φ στ το... «τό... 


4 — 
ω“ῳ σφ ᾳῳ τῳ, 


Αἰολίδαν δὲ Σίδυφον κέλοντο 
ᾧ παιδὶ τηλέφαντον ὄρσαι γέρας' 
4“ ⸗ 
ἀποφθιμένῳ ἹΜελικέρτᾳ. ᾿ 
᾿ AufmnorATIOo ΟΝΙΤΊΟΑ.. 
LIIGMIONIXAI. Ἐπ. 1. Apollonius Dyec. Synt. Π, 21. 
166, 11. Βεικκὸτ.: Τὸ ἐν ᾿Ισϑμιονίκαις Πινδάρου ἐτάραξε τοὺς 
ὑκορνηματισαμένους" Αἰολίδαν -- Μελικέρτᾳ. — ——— 
ϑοντες γὰρ τὴν ᾧ διτωνυβίαν εἰς σύνϑετον τὴν ἑαυτοῦ ἄπο-- 
φοῖει, πῶς. ὃν εἶπεν ᾿Αϑαμαντιάδαν, καὶ Σισύφον παρίστη" 
“». Ἔνιοι μέντοι τὸ αἱ ἐπιῤῥδηρατικὸφ ἐκδεξάμενοι τοῦ ἐπόρ 
ϑοχοῦσιν . ἀπηλλάχϑάι,. ἐγκλίνοντες. τὸν τόνον, ἔν ἢ αἱ πα δῆ, 
τοθὸς ἔχει καὶ τὸ ὅτε χγερνᾶτις γυνά" οἱ δὲ καὶ εἷς τὴν 
οἷ μετέλαβον (1. μεεέβαλον), κέλοντό οἵ; ᾿ζνὰ ἢ δϑοτιπὴ ὑντὶ 
γενικῆς, ἐκέλοντο τῷ αὐτῆς παιδὶ τηλέφαντον ὅδοσαὶι 
Ἰέρας, τουτέστι τῆς εἰρημένης νοῦς, πάντὰ μᾶλλον ἢ τὸ δέον 
ἐκιφεήσαντεφ. ΤΊ γὰρ τὸ ἐμποδὼν τὴν ᾧ ἀντωνυμίαν κτητιί 
ἐχάρχειν μοταλαμβανεσθαί τὸ εἰρ, τὸ αὐτῆς, ἐκέλοντο τῳ αὖ 
τῆς παιδί, ὃν καὶ ᾿ϑαμαντιάϑδην εἶχεν; — ἃ. φθιμξνῳ 
᾿Αροῖ!. de Synt., δοὰ idem de Pron. p. 821. Α. ἐκιφϑιμένῳ, ππὰθ 
εἰκοτια ἀποφϑιμένῳ, Βοτρκίπε ἐπὶ φϑιμένω, ποῦ quidem am- 
τ, fecerunt. ᾿ 
ind. Carm. Sect. IL. 18 


474 FRAGMENEASELECTA. 
2. ὦ.) 


LGO-- 
ὅςτις δὴ τρόπος ἐξεκύλισέ νιν. 
4. (4) 


5 ιν ν»,͵,. τ 7 2 
F. τσ... ——— 


—EXE——— 


5 66 


—A 


, ὔ x 
,- πω “-“--τ-ῳοὐπου «- 


Κλεινὸς Αἰακοῦ λόγος, κλεινὰ δὲ καὶ ναυσικλυτὸς 
Αἴγινα" σὺν ϑαῶφ δέ. νῷ αἴόσᾳ 
Ὕλλου τε καὶ Αἰγιμιοῦ 
Δωριεὺς ἐλθὼν στρατὸς ἐκτήσατο. 
ὅ τῶν μὲν ὑπὸ στάϑμῳ νέμονται .. ᾿ 
οὐ ϑέμιν οὐδὲ δίκαν ξείνων ὑπερβαίνοντες" οἷοι ἢ 
ἐτὰν 
δελφῖνες ἐν πόντῳ, ταμίαι τὸ σοφοὶ 
ἹΜοισᾶν ἀγωνίων τ᾽ ἀέϑλων. 


Daivxnerras ΘΟΒΙΡΊΌΒΑΚ ΟΕΟΚΕΊΔΝΔΒ. 
2. ἐξεκύλισσε --- 4. 4. ἐκτίσσατο. --- ὅ. τὰ μὲν 


ος δε, 2. Apollonius Pyac. de Fron. p. δ68. 4. "ει καὶ καὶ ↄh 
τασφεται ἐπὶ πλήθους" Ὅδφτις «- ιν. Πίσδαρος ᾿Ισϑμιονίμει 
dox ἐξεκνλίσθη. Carroxit Βοκκοτε, Ηογπίης ἐξεκύλισοι ἐδ- 
arat. quod perperam retinuit Βορθοϊ μα. — ad Nem. VII. B 
.. Ἐπ. 4. Stãt δὰ Anom Iethmiorum in Iibri- Ῥατ. Ὁ, Μεὲ. ὁ 
ἢ. οἱ codieo P Candici P. Victoris πεαγραίο, ἴαχεα 1. ζιενὰ 
μέε Hermaunus. το 2. θερ οἱ αἶπᾳ οοάίορα. Ηοεπχοηπας ϑεοῦ. - 
βουροδνὰ quod oodices ofſſerunt ἐκτήσατο, quum οἰ εἰσοιται ΟΡ 
ectura — formam poetas ohtrudat inuaitatan. Nam O 
η4 optimo. Libri τὰ μέν. aæayndeton ferri non potet. 
Findarua Pyth. Ι. θά. voenat τεϑμοὺς «ἐγιμιοῦ ΖΦαιφίοφρ, Bergtiv 
ummeriæ panlo aliter doceriptis σρὶ μέν. οὐξάϊ, Ὁ ᾿ 
W J ὡς ΠΝ 
ἄτὰς 4 οὗν —P * εὐνῇ Ὁ, ' 


4] 


1. 2. (5. 6.) " ᾿ 
αἰ υωύυω ; 
4 
“ΞΞῳωω --“οὧἦὐ - - 
“ , ῳ 
Ξωσ “πω. 
. " — δ .4 — 
— κοτς φ ὐὔξ τ᾽, 5 εἴ 
᾿ , , —— ΝΞ 
7 


Ἰσμηνὸν ἢ ῇ χρυσαλάχατον' ᾿Μελίαν, ἢ 
ἢ Κάδμον, ἢ — ἑερὸν γένος ἀνδρῶν, 
ἢ τὰ τὲν. πυανύμπνλα Θήβαν, 
ἥ τὸ πάντολμον σϑένος Ἡρακλέος, 

5 τὰν Διωνύσου πολυγαϑέα τιμάν, 
ἢ γάμον λευκωλένου ᾿Δρμονίαρ. ὑμνήσθμεν ««...; 

* κοι γα Τὴ 

Πρῶτον μὲν εὔβουλον Θέμιν οὐρανίαν 
χρυσέαισιν ἵπποις ἸΟχεανοῦ παρὰ πο αν 
Μοῖραι ποτὶ κλίμακι" σεμνὰν μὰ ΩΣ ἢ 
ἦγον Οὐλύμπου λιπαρὰν καθ᾽ ὁδὸν" 

5 σωτῆρος ἀρχαίαν ἄλοχον Διὸς — 

.dt τᾷρ: ἀρυσέμαωνας — Aurey —2 
ϑέας Peas. 


1, ΤΜΝΟΙ͂. Ει. , A, — — 21. roeat 
τὴν αρώτην α!ἐδὴν, τῶν ὕμνων τοῦ Ιδνδώρφου. araque æbeitat 
—W Fucom. 19., ubi Scholis: Aoral ταῦτα τῶν Πιν- 
δέρμα τοῦ μελοκοιοῦ ὕανων. Alia alerunt alii; v. Boeckh. V. 1. 
—22 — eodex Lucisn. - 4, Ἡρατλόονυ Plitaraoh. οἱ: Luciau 
—X optimi. - 5. ΖΔιονυσον Luiani eodd. οὐ edd. — Alterum 
ἔτι) Boecihius adiecit en ᾿ ΟἸοπθπέα — Stramm. VL 
Ν ὧϊ. Potcor. Tivdcos, cortũtte δία. συνοικοῦντα Θέειδι; εἰς- 
ἄμ; βασιλέα σωεῆφα δῥιαφον φαηκεύαν ὧδ πῶς" Πφώειου 
πὶ. -- γ᾿ 2. πάγον γυϊᾳο. Correxit Βοεοιδιδωε, -- ὅ, Κλοϑεῖά Ο19» 
Βεὰ μεζρδσαωι ρμοσὲ ἀρχαίαν εὐδιπβα μαδιέ. --- θ, — 
—X ἀλαϑέας μὰ μὰς ἐπ Βοοολβῖμε οομαίφ Ηω "᾿4λα- 


818 ἘΒΑΘΟΜΈΝΤΑ ΒΕΓ ΕΟΤΑ. 
4. (8) 


δ ῳ 


o s—— o “5 ἃ 9 -» 


— —— ϑεοῦ ᾿ 
ἔχουσε Κάδμος ᾿μουσικὰν ὀρϑὰν ἐπιδεικνυμένου. 
6. (0.) 
Υ 


— λει νοκώλως 
— 

ὃς καὶ τυπεὶς ἁγνῷ πελέκει τἔχετο 
ξογθὰν ᾿Αθάναν. 


6. 66). 


—— του- 


Κείνων — σαῖς ὑπὸ χερσίν, ἄναξ 
1J. (1) 


* 


Auo⸗ ᾿Ὀλύμαου δέσποτα. 
6. (12) 


— ———— 


Norvi ϑεάμοφόρε χρυσανίου..... 


Fr. 4.. Arietide⸗ Π. ν. 295. (883. Dindorf.) Plutareh. Pyil 
Οὐ. δ. εὐ ἄδ δηΐπι. procr. 88. unds prohabilater σοποϊιπανὴ 
Boeoxhinus. 

Ἐν. ὅ. NHephae⸗tio p 82 Θι. — οἱ Ῥιοέξαο de metri⸗ 
Ρ.- 299. Gaief. —— — Cuitt. — 

Er. θ. . Hephaeetio p. ὅλ... 
— "ἢ, Pauaan ἸΣ, Ἴ, 1: ὡς: xo 3 ἔστι φαὸφ' — *7 


β να στ 1}ῃῃ παφὰ σὸν — ὃν — αἴορ ὁ Μάγον. 
* ἀνέθηκεν. — * aervuvn . ΤᾺ, ὃ 
Ἐν. 8. ———— ἀρ τὶ οὲ Vit. Pind. γαϊξε!. p. δ 


errore Oerorom μοδὰ ** οἷσ δημήτηρ ὄναρ ποι 
ἐπιφωνεῖσα ὑκένϑατο, οἱ Θεῶν αὐτὴν ὃν οὐχ. θϑμνησεν. 51 
. καὶ εἰς αὐτὴν lονασ ἕρὺς οὕτω' Πόενια θεσμο- 


φόρ:ε. ως —— — εχ —— — Vrotu 


ὁπ "4 


ΠΑΙΑ͂ΝΕΣ “! ΩΣ 
1. (1.2) 


Ἐν ἔργμασι δὲ νικᾷ τύχα, 
οὐ ᾿ς, 


LI. 
LILAIANEÆX. 
1. (4ἋὉ,[΄ὃΣ:23»νΣ .. 


, Σ΄... 3... 


Auꝙiæoaouo μαρνάμενον μοιριᾶν περὶ τιμᾶν ἀπο- 
λωλέν 


ὰ σι. 
De Neoptolomo Delphie oceiao. 
2. (26. 1 
* 
ἈΝ ὐυυν ον ᾿ 
’ 9 Ἔ ν Σ ταα Ὁ." 
ὁ ἐς ὑπέδυ νὰ ει 
ἄειδον Κηληδόνες. , Ἂ 


86 Delphico templo. —F— — — F 
Fr. 12. Arictides 11. p. 200. (285. Dind.): Πάνυ μετ’ ἀλη- 
διίας τοῦτο Πίνδαρος θμνησεν᾽ Ἔν κεῖ, Variat δοτὶρίαγτα ξρμα- 
ῇ σε, ἅρματι. Quod Schneidęrus εχ FPhotii Bibl, p. 1804. 
τοεϊπ|εὲ ἔργμασι, nane δῆϊεέαπέ codicbs aliquot Aritidie 
εἰ δ. 1. εἰ ΤΠ. p. 861. Dind. Ceternm μὰ höüne νπηπἡτὴ in 
Τέχην Berghkĩus senapicatur pertinere ea, ἀνε εἴτηῤ᾽ μοι ὴς ᾿'ἀἀ" 
αἰοτῖς exatant ἀριιά Βιοδάκαάπι Eclogg. Phys. Ὑς 1. 2. γ 
μη. quae ium Héerenins nec Sophoclo nec ῬίΔ δάγο ἱπάϊρσηα 
E dat. ς —J 5 ν δε 


᾿ Κα, ΠΑΙΑΝῈΣ. ἔτ. 1. ἤρβω!. Nem. ΨῊ; 81: Οἱ χήννῇτας 
Ἱπιῶντο τὸν Πίνδαρον., ὅτε γράφων “ελφοῖς τὸν Παιάψγα. ἔφη" 
ἀικφιπόλοισὶ κεὶλ. τὸν Νεοπτόλεμον. Genitivum μοιρεῶν περὰ 
ρὰν Βοιεκμῖτα elicuit ex interpretatione Seholiaetae Nulgo 
δετισοίλγως legebatur. Rergkine μοιρεδιῶν praestars putat. 
Fr. 2. Pausanias X. ὅ, 8. ἀο tertio Delphico templo, quod 
fuiase non ineredibile visuim ĩpai: τὰ — ἄλλᾳ ovxx 

"ἂν ὁ λόγος ἡ Ἡφαίστου τὸν ναόν τέχνην εἶναι ἢ τὰ ἔς 
tas φῥοὺς τὰρ. γρυσᾶς, ἃ δὴ Πίνδαρος ἔπη έδ ἐκείνῳ, τῷ γαῷ᾿ 
Χρύδειαι κεῖ. οὗτος μὲν δὴ ταῦτα μιμήσει», ἐμοὶ δοχείψῃ 
τῶκ πρρ᾽ Ὁμήρφιν Σειρήνρν ἐποίησεν. . Ἑυδἰαινεϊ ἐοεεπμομΐμπῃ. p 
89. 28. φίζε!! μοφψ Ῥγορφιι. Commenlar. p. 9, ὃ... .Σ 


ΐ 
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8. (5} 
—— 


Δωδωναῖε μεγάσϑενες: ἀριστότεχνα πάρε 
10. (433.) 


——— ΝΣ 
᾿ οξος 66 
Τί. δ᾽ ἔλπεαι" σύφίαν Hhile vbu, ἃ ὀλίγον 
ἀνὴρ ὑπὲρ ἀνδρὸς ἐἰόχύει;; 
οὐ γὰρ ἔσϑ᾽ ὅπως τὰ ϑεῶψν βουλεύματ᾽ ἐρευνέσε 
βοοτέᾳ — —* δ᾽ ἀπὸ —— ἔφυ. 


“αἴ γ2 δ᾽ αὐτὶ δ, εις Ι 
Φ ι 


“΄. — F 
1I8nRAMBOI. 


4 δ δ )ινκο κ" 6.4 8* — —— 
———— 


Avoxꝙ ποτὲ ϑωρυχϑεὶς᾽ πὰ" Abrei — 


Dithyr. ἔγ. Φ. omissum ΕΥ̓ ΡΣ ΕΣ ——— In ni- 
iore Boegqk hâus (ὅλαι μον J μὰ φρρηθε 


ἐκέχφραξν" φἰβοτό(ας, ͵ τ... — 


— —————— 
Frc Bio μιμοῦ ὅι ἈΠ. *. ꝛi. δ. 8 nomĩne —* 
ςχ 75 Ῥ ——— fentimonũs de voce φιμστρτέγνας prün 
exus, Alterum veraiculium ex aliqust loci⸗ —8* 
Reip — 13. Ser, Xum,. Vind. qn⸗quse donc 
τῇ ἐπὶ μηραῖ. ΙΑ 
δαμίουργὲ δῖκας τέ — εὐνομία ." 
Fr. 10. Stobaeus Ἐεὶ. Π ἶ 1, 8. Heeren. — ἊΣ 
)ὼν)} εὲ ΘΙετα. Αἰσκ. Stromm "Ῥ 1 μ᾽ 128. Potter 
— oximiĩe conetituit —S ᾳαὶ τ΄. 1. — ᾧ τ Vce 
eit 
, ΦΙΘΥΡΑΜΒΟΙ.. Ῥν. δι, ΜΡ 89, 85: 'Κυὶ Nv 
ος διθυῤώμβων᾽ πότῳ ἔτι ——— — ϑοράσσεσψθναι 
δῆ. ᾿Διδηὼ ποτὲ θωφηγχδεῖς ἐπ᾿ ἀλλοτοίᾳ." NMeletia⸗⸗ 
δαί. Νοῦν. in Cramori Anà. Oxx I. p. 85: Nivdo goe — 
ἀλόγχω ποϊὲ. ϑοριχϑεὶς ἐφεῖχεν ἀλλότρια 
fragmonium οἵ — rirr rofort Cyriii⸗ Texe⸗ * 
ECrametuin Anm.. Paria. FII. 1: ὁ ἀρίων ( Ἰθαρίων) ἂν 
σϑσεολ' καὶ Πώδνρον τῶν καὶ πβρικι φιπίδης (Ὀγεῖον. 3:5)" Ἀ411᾽ οὐϊ 
ὃ ποτε ϑωραχϑὲ!ε ἐδ; (ὥτεζε 'οείατῃ Με eodex Ἐν 


πτττττ πτπος τα τοῖν 


᾿ ΦΙΘΡΡΗΜΒΟΙ 1} .ν 
3. ἀπ ΕΣ 225 


— 
VVV — »- »ν).-» 


— τ δ ρον οἵ I πον ΠΣ ἯΙ] 


υυ--- — —F ει ᾿ ἜΣ Ἷ 
10 τοῦ “ὀν- συ -Ουυ-ξυυ- τὺ- 
υξ2..-- φυσι, ἜΣ. ΠΟ 
——— ὀρ, τος, ' 
-2.ζ0.0--2.0.---ΦὺὦὉ ͵ Ὁ τῊ Ὁ ΥἾΣΩΣ 
Ξουῦ ΞΟΞΘΟΣ 


ΝΣ !, « Ἴ ., 
ϑυν ——— — δ ὍΝ — 
e ——4 


υξῳπ ν υσππιν κ — Ἦ ΩΣ πὴ [ 
τι ϑῥωῤυονς δ — ΤΣ 
x ," ἀπ εν ἣ ἊΣ ὦ ἃ δὺς δ ἀρ πεε νος ἢ ."κ( 
τσ νὴ σς ες ἢ 1 " ὉΠ 4ενοιο ἀ ΠῚ Χ5) 

1 ν ἀπο} 


Ἴδε ὦ ᾿χορόμ; Ὀλύμπιοι, "1. ὩΣ —— 


ἔπι τὲ κλυτὸν πέμπετε χάριν. Θεοί;" — 
᾿ πολύβᾳτων «οἵ» ἄστεορ. ἠμφᾳλὸν —— —— 
ἐν τοῖς ξεραῦδ ᾿Αϑάναιξ"' πο." 


5 οἰχνεῖτε πανδαϊδαλόν τὶ. εὐκλῇ — οι. 
ἰοδετᾶν λόάχϑεε:- στεφάνων" J—— 
-, τῶν τ ᾿ ἐαριδρέαξων. ἀϑιβᾷν., ἀιόδεν νέ: ΒΕ — — 


— τ ΤΑ κι δ ἀπε“ ἢ ΕΣ 
Ἅ,1ν. ἀεϑε ἐν χορόν, Ἄς ΣΝ ε δ, “ἢ ——— 
τι ζι Ἅ 
— — be cor⸗ — —* δὰ. Nen 
col. Ahrente ἀθ θὰ. Dor. p. 60. οί" jrao aeripeiv X 
—*8* Rhuenan. 2542. 5. ν᾿. 90 ἐσῃ. -.. ". .“. αὐ — 
Fr. 8. Denys. Hulic. * ΟΝ γουδὶν.: — — 
Ar —* — αἰ 
πὸ διφόραμβοςρ τιε, οὗ ἐσεὶν ἀργή᾽ Ἴδε ὴ γε ν. 1. 
τὰ ἀπο οΝ θίοηγα. vulgata. δ: æic vreteres legerai 
Am. ΛΩΝ [ἐν: 100, 19. 116, εἰ 'ροο. Βιουγαῖας 
4 ἀυδ τὸ πρῶτον χώλον ἐκ τεσσώφων, ἐριμε!,. σύγκϑεραι 
ως βϑρίων, δὴμ &⸗ * κτᾶ. Quamobriom νη καίδα: Φδεύῦτ᾽ απ» 
——— —** Exx· Critt — οἱ ψαεὶ. ——— 
δ. Vulgo ἰσδέτωον ὁ στεφάνων τῶν 
—32ið IAei —— ὀνδόοην, ἑαδέτων,  λάχοτε, ἐαρεδρόκαῳ 


as 


5 —— 3) 


8 ἘΒΑΟΜΕΈΝΤΑ GELECTA. 


ἴδετε πορευϑέντ᾽ ἀοιδᾷ δεύτερον : 
ἐπὶ τὸν κισσοδέταν ϑεόν, . ᾿ 

10 τὸν Βρόμιον τὸν Ἐρφιβόαν τε βρυτοὶ καλέομεν. γό- 

φον ὑπάτων μὲν πατέρων μελπίμιν, 
γυναικῶν τε Καδμειᾶν ἔμολον.. 
Ἐν ᾿Δργείᾳ Νεμέᾳ μάντιν οὐ λανθάνει 
φοίνικος —— ὁπότ᾽ οἰχϑέντορ Φρᾶν ϑαλάμου 
 εὔοδμον ἐπαΐωσυν ἕαρ φυτὰ νεχεάρεα. 

15 τότε βάλλεται, τότ᾽ ἐπ’ ἀμβρόταν χϑϑόν᾽ ἐρατὰν β 
ἴων φόβαι δόδῳᾳ τε κόμαισι μέγνυται, β 
ἀχεῖταί τ᾽ ὀμφαὶ μελέων σὺν αὐλοῖρ,. β 
ἐχεῖταν Σεμέλαν ἑλικάμτυκα χοροί. 


9. ἐπὶ κισσοδέταν — 10. τὸν Ἐριβόαν ςεε καλέομεν. — 15. χίρν. 
δον ἐραταὶ 
οἵ ἐαριδρέπων τοῖ dimiliter; μουοῖ στέφανον gontra dieertum be 
atimonium Dionysũ ipaius. Conformavit Boeckhines. Hermaa 


᾽ 


ξέν σας, δυ,ᾷ ἰοδέεταν λάβετε στέφανον τῶν γ᾽ ἐαριδρέκον 





οιἰβᾶν δας ἐοδέτων λάβετε στεφάνων. τὰκ ἐαρόδρεπτοψ λοιβᾶν. -- 
8. Libri πορευθέντες. Corroxit Heynins. Deſnde ἀοιδᾷ Boechin 
ex lihrorum veripturis ἀοιδαί, ἀοιδάν, pro ναΐς. ἀοιδαῖς. ὕἊοὲι 
idem v. 7. ἀγλαᾷ οοτεὶοπάππη vidit pro ταῖς. ἀγλαΐᾳ. θαἱ ἂν 
rotinuit Borgliusa ἀοιδὰς (vel υνιδὰν *2 “ς 9..1ἱϑεῖ κι’ 
Φσοδόταν, κισσουδέεαγν, πισύδοδαῆ vol ἐὸν κίσσοδόταν, τὸν κιδύ- 
δαῆ. Articulum cum-optimis servavi. --- 10. Βοροληΐαε tacit⸗ 
τὸν Ἐριβόαὺ "τὲ καλέομεν. HBectitui quod ὁκὲ ἐπ eadiot πιο α 
apud ——— niai quod ibi ες onaidlt Ἀπ άριὴ μέλφρμαν τεῖξι, 
pro 4πὸ [ἰδεῖ πέρα Correxit· Βοφοκῆβι. ---ἰ 11. vxulgo γερει- 
κῶν τὸ Χαδμείὰν Σεμέλαν: Lihri δὲ δερέλην δυὲ ἔμσλον: H- 
oonformavit Boosolihina, qui ex lbris τροῤ εἷς εἰὲν πακέφων, γ.85 
κε θεδεί. — 183. Libri —* φοίνικος ἑανῶν: Latet aliquid. 
B. χϑόν" ἐρατάν r-titui τα ἐοἀϊεῖϊδυδ:. Ῥαΐκο χέρσον ἐραταί, - 
11. Ὠϊοπγεῖϊ libri corrupti. Verum ernit Hermannus οΣ 
nio Ὥγεο. Synt. 1Π, 10. p. 223. Bekber. εἰ Βοιώξειόν ἐστιν ἐδοὶ 
ὅμοιον τῷ παρὰ Πινδάρῳ' χεῖται ὀμφαὶ κεῖ. Ναὶ ς 1’ 
ἐς Hermannue. — Operao pretium mihi facturas videot, 
Ἰμοκὶὰ. εὐὐλέλα Ὠϊομγοϊ!, ν. Θεέ ραΐαρ αα δ 
membranaceus, accuratum ἃ Βῆπι πᾶροχ. ἃ. τ: 9 Ρειαίε ἦν 
etum adieoero. Nymaram ha bet 1141. Int eo. Piadarics εἰρι "αν 
ὑχαΐααλ: Ἴδοτ᾽ ἐσ. σχορὸν UVhraniea igitun ogninuxit τα καρ 
ἐφ cum Aeoliea) ὀλύμαεαοι ἐπί το. κλυτὰν πέμπεται ΦΑ6 
ϑιεοὶ πολύβατονι, οὔτ᾽ ὥκσεεος -ὃ. ϑι ἐν π.::λ., ἀϑήφαιαᾳ οἰχνεῖτε, 
“«ἀνδαίδαλον τ' εὐκλεαγόριε Ἰοδετῶν: λάχδηθ ιφεεφνων τ ΑΈ 
ὀωριδρέπων λουιβάν, διόθϑεν τε μὲ συναγλαΐᾳε ζδατο. αορευβενδ 
ἐοιδαὶ δεύσορον ἐπὶ τὸν μἐεσασοδύταν (ἔμοπαι χισφοδόμ, δρὰ —8 
λοίπε) ϑιυόα. τὸν βρόμρον τὸν ἐἀριβόαν: τι. βροτοὶ, —* 
δῶν παϊξέρων. μιόέλαεε γυναικῶν. τὸ καδμιύκει ἐβοὶον δγαᾷ 
γεανὰμέαν, μάντιν οὐ, ἀογνθάαρι. φαίνμιορ. ἑαν εν, ἀπόκὶ οἰχϑέννα 


ΔΙΘΌΡΑΜΒΟΙ; ᾿. 88 
4. (41) 


ὔι 
-“Ζυυξυυπου-π- νυ --ϑ 
2 , ὔ 
“ιὐ«πῳσ- ψφψπ-π ο :κ«ρκ«φ ππ“φ“-,Ἔ 


ἾΩ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοστέφανοι καὶ ἀοίδιμοι, 
Ἑλλάδος ἔρεισμα, κλειναὶ ᾿Α4ϑᾶναι, — aro- 
—— 


(48)... Ὁ 


2..-..-2..-δουν- 


11οὶν μὲν εἶργε σχοινοτένειά τ᾽ ἀοιδὰ: ϑιθυράμβων 
καὶ: — σὰν — ἀνθρώποισιν ἐπὸ — 


8. (492). ὩΣ Ξν 
᾽ . 
Θ. Φο 99 ὃ Κα» «ὦ ἢ, ἡ ιαα σαν 
ἐσ Σου  Ω ᾿ ᾿ τ : 


δὰ μὲν κατάρχειν, ἮΝ * 
uũttor μεγάλα, πάρα δόμβοι- — 


4, 1. 47 τε ιλμεαραὶ --- 9. δαιμόνιον — θεν ΟἸλΐ4684. : 


ὅφαν θαλάμου, ἐὔοδμον EX —X τόες βάλ- 

λέως, τός;. ἐπ᾽. ——— —E τζηνοφν * aanæ⸗ 
—A 
— χοροί, , — fortaesq. quaadam φρπλορῥακὶ. 


πακῖυο. 

Ἐς. 4, Αἰξοίομῖ . 1884: Ὦ καὶ λεπαρεῖ, καὶ. ἐρατὴν 
φανοι καὶ ἀριζήλωτοι ᾿Αϑῆναι. Scholjat ὠπὸ Πινδάρηυ 
πορύδϑηκει.. Con τὴ Bootkhius eollatis aliie testinoniiæ piu- 
rime “ηἰεἰ αποὰ 4172 τὰ minue recto ἀράϊί. Correxi ex Ruætathai 

ν. Ὧ0 ρος — 5οὺ μὰ «αὶ λιπαραὶ πιλ. Et 
Βα in ᾿ΘΡΝΟΙΙ ἃ Αἰεὶ. Nabb. 299. andem scripturam ex Veneto 
odias pratulit Dindorfzus. Confer etiam Bergkii Commentati 
Cem Ait. Antàq. p. 400... Verha δαιμόνιον “πτολίεϑρον ἐχ Scho 
ἴδ Axiatidis 1144. p̃. . Diena. ν. 115. Ἐρρμιπιεὶ,. aecedaro ἰαδαῖί 
γμεΐαπιο. Ὠίεφραμας. 

Ἐς. 5. Straho. Χ. τιϑ, Δ. Β. ᾿ίοσχε,, αὶ, 40. Cons. 
— XIV. Ath. X,. — C. XI. 461. — 1. ———— τ᾽ 

αϑιδά Βφορϊκεΐμα ox apertiæ —— — Ilgo ρχοινρτο- 
φέαρ, σχοινοξενίῃς χοινρηρψείοπα οἶδα.. Gasaubonus “ἔθεκρίαπάς 





Fr. 6. Straho ibidem. -- 2. Vulgo μᾶεε 9 φά μεγάλοι 
(οὐ. Μοφο- μεγάλας) ῥόμβοι,. Οοετοχ)ε —ES ἐνδέχ 
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ἐν δὲ κεχλάδειν κρότάλα; ' 
αἰϑομένα δὲ δὰς ὑπὸ . ξανθαῖσι πεύκαις. ᾿ - 
7. (50) 
τυ προ 

ΓΕ ΘΝ 


—6 


ΑΨ Ξ Ξ Ξ 
"ΣῈ δ᾽ ἐγὼ παρά μι. ---.᾿ 
“ὦ αὐνέρν, μέν. Thovovo, πὸ δὲ μὲ, ΟΝ 
“εν φρέλφερφν. ὄρει. πάμχον, οὐ χὰφ' δοιμῤᾳῳ, 
Σς ἁρπαζομένων τῶν ἐόντων, καϑῆσϑαι παρ᾿ ἐσείῳ, 
5 χαὶ κακὸν ἔμμεναι. ’. " 


8, 1) ὃ 
Τὰν λιπαρὰν μὲν Αἴγυπτον ἀγχίκρῃμνον.. 

θ. (3) --  -- ᾿ 
τυζὸ υ-Σ Ωρ. ᾿ 


Ἦν διε σύας τὸ Βοιώτιον ἔϑνοῦ ἕνεπον. 


7, τὲ πὰφ' ἄρρεν αὐνέω μέν, Τηρϑόνα, «--ἰ ᾧ. τὸ δὲ μὴ ἐὲ 


ἐἰχιάδϑῶν" ταῖμο. Corroxit Hormannus νη ἔγινε 
δὲ σοδεια Ἐδρηνῖδο ρει ὁδός Strabo doeet. Quapropter Βαξ- 
Ὧι. fe. 5., imitium atrophue, ita digoesait, at ἃ τνϑῦσ ——— 


Ὧι ΜῈ; 7," ᾿ΑΒοιάξα Orat. Ρ] αὶ, 11: ν᾿. δ8' 4: ».)10.: Βιοδαί 
ν᾽ διθυράμβῳ τινὶ Πίνδαρος {κερὶ τῶν ἔργων 


πάμπαν. Οὐ γὰρ εἰκός, φησίν͵ ἀρπαξομένων τῶν ἔν 

ἔων ἐαϑηήσθαν πα δ ἑσετίᾳ καὶ ἀπ τὸν νον Βοβοῖδ: 

σὺ δέ, ὦ Γηρυύνη, ἐπαινῶ παρ ἀϑεὸν τὸν Ἢ σάκλέα. Unde τορέ 

ἵν" ἡσείδο pro Βοθοδιίαπο παρ᾿ ὥκαιν' εἰπάξεενῃ οεδθαῖν 

Opusce. VII. p. 104 δεᾳᾳ., φαΐ reliqua verba Ariatiui το. 

ndaries εἷς eonformavſt: ΣῈ δ᾽ ἐγὼ παρ μιν Αἰψέφι ὦ 

Τηρυδνοὼ, τὸ δὲ μὴ 4) Φίλτερον σιγῶμε πάμπαν. 

ΘΙ ΤΌΝ aola verbu χαϑθῆσθιε ἑαρ᾽ ἑστία τσ ἃ 

ΡΠ οποσαπε᾽ huee Hoechhio in “Δπηδέναυ Σὐἰοεατάν Bertt 

1885. nr. 11 σοὶ. --- ὃ. σίγημι Bergkius. Debebat σίγαμι. 

ἦν ἮΝ, Beholt. Pyth. II. imer. — 

δ ν γ, 9. Dtrabo , Ῥ. 4154: Ο. Gcoll. ΘΙ. ΥἹ, 188... 


— — —— 


ἩΡΟΣΟΖΙΑ 5“! 8 


τι, 88) 

Τρέχων δὲ μεῦδὰ᾽ ᾿“Πληϊόναν ,.. ἅμα δ᾽ αὐτῷ κύων 
——— 

Ὦ οἱ Orivse. 


— τς οὐ * ΝΣ 
ἐυυξγ πον ᾿ 


4 . 
ἐυω-ζῦυ -οὧὦ-ζὺ.-.- - 


— — ἢ . Φ Φ Θ οΘ εἷς 


Ὁ ζαμενὴς δ᾽, ὁ. χοροιτύπος, 
ὃν Μαλεάγονος ἔϑρεψε Ναῖδος ——— 


Σειληνός. 


— Ὁ ἐμΣ Ἐς ΦΘυν ον 
μ Ρ ΟΣ. ὁ 4 ΙΑ. 
ι “ αν Ὁ ᾿ 
ἐν 1: 1. ὅ8.) 
ΕΝ ΒΤ —8* ΠΝ ΤῸ — 
—. ΕΝ Το ν τ ΝἍ 


δ σις ὁ Ὁ 
ι ἜΝ 


ἤ 
5 — V — 


— ἡ Δ —— {οἱ ΤΣ Ὁ πριν ΚΙ 


͵ ὑντ-οξυ-ς--π — 
ΝΣ ἔπει: ἤ τ“ ΐ Ἡ Γ ᾿ : ᾿ — 


ἐυμπομο σου λο, εἶν un ΟἿ νη 
Ὁ ΕΗ ὕβριν ἐν δεε ἤει εἰ δ . 2 ἧτν ἡ τ} 


J ἰὼ " . ᾿ ΝΜ) . 8 
1} *1 4“ "ν΄ τ νι 484. 7 ἐπ “γεν; 


Ἵν λωντοδάμαο Αὐηθ' «οἰ πίοι ἮΝ ὁ ὁ ἢν 
— — "'4“ 4, .. οἰ ε 4’ πᾳ, « ιν δια, ἢ 


Ἐν, 


11..1 Scholl. Mem. 1, 1: Καὶ ὃδτὶ ἐν “Πλειάδας καλεὶ 


τικῶς .: ὁτὲ δὲ Τληϊόνην. δε Μίαν" Τρυχέτω -- κύφ. 
Laciunc⸗ pro Imagg. XIL.: κι ὥνος πύνα ἐπαινῶν ἔψφὴ 
ποιητὴς λ8ο γεοδᾶμι ἂν — — —IXXXXL 


demqu⸗ ex interprotatlone Schollaciae pro τρεχέτιο εοὐξ- 


Μίι τρόγων." Ἰποδεοϊεῖαπι Parall. p. NSö. λεονετοδάραν ad femint 


πῃ }ὲ 
᾿ αὐτόν. 


Ἐν 15 


ἐπ 


ὑνεσδάμρη τενσοαπίοπα redarget Ipeins Luciani τὸν κῦνα --ἰ 
——— in δαϊδο verbis nececcurio λεοντοδάμαὐτα 


κα, ΠῚ, 256, 3: Τραφῆναι τὸν Σιληνὸν ἐν Μαλέᾳ 


ϑηλὸϊ καὶ τε ἃ ἐξ ἔσματος' ξηνϑάρου: Ἐπεὶ. Ῥδονδαῖσο Μαλέα 


eor οἱ 


ἹΜελέγορος. Gorrexit υταοτάνδοοι - 


ι...} FRAGMENTA SRLECTA. 
8tro pis. 


Χαῖρ᾽, ὦ ϑεούμάτα; λιπαραπλοχάμου. 

παίδεσσι “ατοῦς ἱμεροέστατον ἕρνος, 

πόντου ϑυγατερ. χϑονὸς εὐρείας ἀπένητον τέρας, 
ἄντε οἱ 

Δᾶλον κικλήσκοισιν, μάκαρες δ᾽ ἐν Ὀλύμπῳ τηλξ 

φαντον κυανέας χϑονὸς ἄστρον. 


Antistropha. 


ἦν γὰρ τοπάροιϑε φορητὰ χυμάτεσσιν παντοδαζν 


; r —XRX v 
διπαῖσιν' ἀλλ ἃ Κοιογενὴς ὁπότ᾽ ὠδίνεσσι ϑύοδ 
᾿ἀγχιτύχοις 'ἐπέβαιψεν, 


δὴ τότε τέσσαρες ὀρϑαὶ — 
πρέμνον ἀπώρουσαν χϑανίων, — 

ἂν δ᾽ ἐπικράνοις σχέϑον πέτραν ἀδαμαντυπίδιλα 
χέονεφ᾽ ἔνϑα τεκοῖσ᾽ εὐδαίμον᾽ ἐπόφατεο γέμφαν. 


1, 4. τηλέφατον [] χκυανέαρ... Antiatr. 4, αἰδίνεσσι. ϑοιῖε}} 


ν. ΠΡΟΣΟΖ14. Fr. L Initium atrophao cervavit Philo le- 
daeus 1]. p. ὅ11. Mangey. Πίνδαρος —* κῆς «“1ήλον φηθν" 
Χαῖρ᾽ κιλ. — 2. παιδὸς ντυϊρο. Ad Boeckhü correctionem μΙΡΡὸ 
accedit παῖδὲρ ἢ, quod οχοίαγο in edit. Pariæ. tectutur Boi 
dius. — ὃ. Vulgo ϑυγάτηρ. Correxit Hermumur. ἘΠῚ σοῦ — 
Parisina. — 4, τηλέφαντον Berglins in Ziumerinanni Diat— Ihãlol. 
1880. ων. 68. p. 4 Legebatur τηλέφοατον. Of. πὰ vers— 
phicm. Lobechkius Aglaoph. p. 860. τηλεφάτου posuit, σατο 
opinor. — Antiſstropham apponit Strabo Ἀ. p. 7:2. Β. 748.4 
panea Scholia Odyas. K, ἃ. Principium leviter corrunn—— 
τὶς Βοθοκμίμε, reliGu- Ροζβακαρ ἴα Επεῖρ. ΠΠεευϊν, ΒΒ, τι ἢ, 9 
καὶ ἁ γένος ulgo. Sed καιφνογενῆς οὐδὺχ Μοδεῦν., ἷη. 

ἀκαιογένης, αλλὰ καὶ ὁ. γόέψηρ. ἴἰυἱἱὸ Αοιογενῆς Ῥογπῆπμε, Πο. 
AM*uua δὰ nutus librorum reſicta, qui ν. ὃ. ἐπιβαίνειν, ὃ, Δ. 
πρύμνων, πρυμνῶών, 1. ἂν δ᾽ ἐπὶ κραναῇ σχεδὸν πέτρᾳ τοῦ ; 
ἐπὶ κράνοις (νοὶ ἐπικρανοῖς) σχέθυν πέτρον; ἐταϊνοπρ: Sed νοῦῖῦ Ὁ. 
ἤμην ϑοαῖρ ἀρᾷορας Βροοκδῖμε pro vulgato θείαι, id 1 

τακίο ϑυοισ᾽ δοχί μοὶ, q φεβοϑογί μα ἀπὸ codices θύοι 


ΟΝ 


MPOXOAIA. 3 6 
8. (6p.) 


- 7 . - ἢ 


.- * * [4 


Τί κάλλιον ἀρχομένοισιν ἢ καταπαυομένοισιν, 
ἢ βαϑύξωνόν τε Λατὼ καὶ ϑοᾶν ὕππων ἐλάτειραν 


ἀεῖσαι; 
8. (60. ) 


««οο ων“ σι) «ιν; 
ὔ 

δὶ ως 

ςΞς,  ωω-ουξς- ὧδ 

͵ Ξ 4 ᾿ 

“ὡωπιω  - πὐπκ σοὶ) Ὁ 


7 Δ ῳ “ὦ ς) “ὦ. αὕ» 
... Πρὸς Ὀλυμπίου Διός σε, 

χρυσέα κλυτόμανει Πυϑοῖ, 

λέσσομαι Χαρίτεσσί τε καὶ σὺν ᾿ἀφροδίτᾳ 
ἕν ξαϑέῳ με δέξαι χώρῳ ἀοίδιμον 
Πιερίδων προφάταν. ΝΣ 


ι 


Ὶ 


:ὸς ἀξ: ἍΠ). 
ΠΑΡΘΈΝΙΑ. 


J 


8, (62) 


΄ 
ωμωυμ-π-ι“-“πῳφπ-πωτ-τ-ω -Ὁ 


τὰς. Veorene paulo aliter dĩüeposui. Νυπὸ apparet in atropha 
— poetae reddendum fuiase. Nec τηλέφατον late clarum 
igucare potest. Cf. ad Ol. VIII, 16. 

Fr. 2. Scholl. Aritt. Εᾳᾳ. 1260]: Τοῦτο ἀρχὴ προροδίου 
Πεινϑάροσυ, οἱ Snidas α. v. Προρὔδια. — 2. Ante Boeckhium ἐλα- 
τῆρας, quod εχ parodia Aristophanis fluxerat. Sed cod. Ven. 
ἐλάτηραν. Dindorflus ex alis ἐλάτειραν.. ΝΕ 

Fr. 8. Aristides 11. p. δ79. (11. p. 510. Dindorf.). - δ, ΤΥ. - 
μεξ ἄσομαι. Correxit Stephanus. Τοΐδεπι Χαρίεεσσι Hermannus. 
Libri Χάριτες. -- 4, χρόνῳ 1ἰπτΐ. Βοροκβῖπο χώρῳ, Βουρκῖαε 
χορῷ. Cogitet quis de θρόνῳ 10 Delphico, in quo aæedens ῥβορίῃ 
εατταῖα Aponinea cantahat, Paus. Χ, 324. 





08 FRAGMENTA GRIECTA. 
Ὦ Πάν, Ἀρκαδίας — καὶ σεμνῶν. ἀδύτων 


Ματρὸς μεγάλαρ, ὅχαδε, σεμμᾶν. χρῶ μέλημα 


— 
πα τ 66 
Τὺ σαυτῷ μέλος —* 
De απο. 
ὅ. — 


, —* ᾿ . 
«Ἀῳωκ “ῳιῳμῳ, πω πω — ⏑ “- 


Δ 
ωω ““ὠδὠπὸς «Ὁ 


ἾὮΩ μάκαρ, ὄντε μεγάλας ϑεοῦ᾽ ζύνα  παντολετὸν 
καλέοιδιν Ὀλύμπιοι. ᾿ 


Do 60odem. — 
9. (68. 69) 
.  ξ.... Ὁ : 
».. 


ον νιν εν κινηθεὶς ἐπήει 
γᾶν καὶ ϑολάσσαν καὶ σκοπιαῖσιν μεγάλαις ὀρέαν 
.͵ {ὕπερ ἔστα 
καὶ μυχοὺς δινάσσατο βαλλόμενος κρηπῖδας ἔν 
σέων. 


3. Τὸ σαυτοῦ 





VI. ΠΑΡΘΕΝΙΑ. Ἕν. 8. KEustathiua Frooem. p. 18: 
ται καὶ, ὅτι ὃ Πὰν μεταξὺ Κιθαιρῶνος καὶ Ἑλικῶνος — 
X ͵ Πινδάρου. Ailò καὶ. αὐτὸν ἄσμια ἐπρί ἰησεν, ἐν 
αὐτῷ τῆς τιμῆς ἀνθομολογεῖται. οὗ κἡὶ 1 αὐρχὴ Ὦ Παν, ΩΣ 
φύΐαξ. Reliqua πα επί Fcholia —3* ii 139. — —— 
conũcit Boeckhius. Fgo altero versu malin ὁπαδὸς, ὧγν 
Fr. ὃ. Scheiia Ὑπουοῖ. Ἱ, 1: Ἡέλη τὰς εἰδὰς Δ γον, ὡς ΜΙ 
Πίνδαρος τὸν Πᾶνα φἄσκων᾽ Τὸ ααυκοῦ μέλος γάδτον 
τουτέστιν ξαυτῷ ῳδὴν ἄδεις. Ἔχ qua circumlocutions οἰῶν. 
δίδρ recte eprroxii Boerg kius. 

Fr. 5. Arĩstoteles Rhet. Π, 24, ὃ]. πανεύδαμον ΓυΒο ΣΝ. 
Aglaoph. p. 860. Fortasse γοοίο, 

Ἐν, 9. Strabo IX. ΤΗ͂Ν 632... --- δ. Τπηὶ δεινὰ δάτοι δεινὰ: 
δάτο; δυνασάτο. ϑεμπρίδοστια τινάξατο, Ηογπιδππαν ἐδύφατο, 


; Ὁ ΦΠΟΡΧΗΜΑΤᾺ. —* 
καί ποτὲ τὸν τρικάρανον Πτώου κευθμῶνα κα- 


τέσχε... 


De Apolline. In 6odem carmine Tonerum 
poeta dirorat 


ναοπόλον μάντιν δαπέδοισιν ὁμοχλέα. 


ΦΦο τος κων ἐ) το θοῦ ξο 


νι ἅπ 
ΥἿΠΟΡΧΗ Ἢ 41 4. 
1. (2) 

Ἐ-ὁ — ͵ 


ῳ ων - οὐ οὐὐξουλλώ αν διοῖ 
[4 


— — — 6 640} 9. 


Σύνες ὅ τοι λέγω, ξαϑέων ἱερῶν — πάτερ, 
κείστορ Ἄἔἴντνας. 
Ad Hieronem. 


2. (12) 
666 

ἘΞ ἘΞ τ᾿ Ο 

ἹΝομάδεσσι γὰρ ἐν Σκύθαις ἀλᾶεαι — 


ὃς ἁμαξοφόρητον οἶκον οὐ πέπαται" 
ἀχλεὴς δ᾽ ἔβα τῶνδε. ὃ. 


Ἐχ — ut ———— δὰ Ἡϊοεύδόω, —R 


2, I. ἀλᾶται Σεράτων, -- 8. τῶνδε omisas u τ, 


ξιπίετ. Ahrena de Dial. Dor- p. 148. ἂμ μυχοὺρ δινάσατο εο0ῃ- 
ĩdetarunt. Egoi in διφάσατο incderam, in δ᾽ ἐνάσσατο Emperius — 
Boeckhius adiecit ex Strabone p. ὑδᾷ. Β. 
VII. ὙΠΟΡΧΉΜΑΤΑ. Fr. 1. —8 VI. — 412. Schall. Pind. 
Ῥγῆς II. 121, Xem. VII, 1. et ΔΗ Avr. 9 
Ῥε. Ὦ. 86..0}}. Ari-t. νυν. I. &: Καὶ “ταῦτα — τὰ ἐκ 
Πινδάρου" ἔχει δὲ οὕτως" ΝΑ ἀδευσε ως πὰ εὴς δ' ἔβα 
τῶν δε, λαβὼν ἡμιόνους πε —*8* καὶ ἥτει αὐτὸν καὶ ἀρ- 
μάδιεον (ἀρμάτιον Ber lerue). —Se autem Hermannus ο pusco. 
VII. p. 121. αν Ζεράτων ex Aristophanis parodia in — 
rerbsa perperam illatuai ratus veraus αἷς χοῖμριε: Νομάδεασι γὰρ͵ 
ἐν Σκύθαις ἀλᾶται μόνος, Ὃς ἅμα οφόρητον οἶκον οὐ πέπα- 
ταῖν “Δελεὴς δ᾽ ἔβα τῶνδε. Similiter Βοτακίπα, niei quod is ἔν. 1. 
ims conſlavit; nihil enim —22 cenaet inter 
— εἶμοῖς auten: Νομώδεᾳσι γὰρ ἐν Σκεκύϑαιρ ἄλαγκαι, 


«- 


-Ὁ FRAGMENTA SPLBCTA. 
8. (13) 


υωυξυυ-υδξοσπῳω 


αι" 
ὠἯιυκωζουξω͵οωκζ ων, 


Χχ΄, 
οὐυξυυπυπξυξυυπθέυυ.-- 


κ εῤοθῖγεοις: 

᾿ἀπὸ Ταὐγέτοιο μὲν Μάκαιναν 

ἐπὶ ϑηρσὶ κύνα τρέφειν πυκινώτατον ἑρπετόν' 
Σκχύριαι. δ᾽. ἐς ἄμελδιν γλάγους ἡ 


, αἶγες ἐξοχώταται" ; 
5 ὅπλα δ᾽ ἀπ᾿ άργεος" ὥρμα Θηβαῖον, ἀλλ᾽ ἀπὸ τᾶς 
ἀγλαοκάρπου ᾿ 


Σικελίας ὄχημα δαιδάλεον ματεύειν." 


Ἐπ οοὔσπι ad Hieronem εβεπιΐπο. 


4. (14) 
ξυψνπυυπυυξυπξυ-υ-ι 


⸗ Ν . ..- 


. 
. υυ-πυπἭἪρυ-πιξοῦ. 
͵ — 

——————ß——⏑⏑—·— 


μυ“ΦὩΦ΄ου-υξ 


85. 1. Ταῦὐγέτου ΗΕ 9, ἐρέχειν — 3. γάλαχτορ -- ὅ. ὥρμα θῃ 
βαίων ἀπὸ γὰς ἀγλαοκάρπον" Σικελίας δ᾽ ὄχημα 


— — — * Ἑ ἢ 
Ὃς ὡἁμαξοφόρητον οἶχον πέπατ', ἀκλεὴς δ᾽ ἔβα Τῶνδε...... 
Εξο poct ἐλᾶται γοσεθηυΐυπι οχοϊάϊοδο αἰδίπο. Quare εἶμῃδ Β' 
cunae posui. Ceterum vide commentarium. 

Fr. ὃ. Athenasus 1. p. 28. ἃ: Πίωδαρος ἐν τῇ εἰς Ἱὲ 
Πυϑικῇ δῇ" ᾿“πὸ κτλ. VUt nunę edidi Ἐἐχ novis copie ΑΝ 
το δηχῖ —* Boeckhius in Annaſhus Literar. Beroſnena. 
πε. 18. Vide μοεὶ FEustath. Prooem. p. 8θ. --- τ 1. T- 
μὲν codex C, Ταύγέτου ὃ μέν B. — 2. τρέφειν Ἐπείδιίδιαι ἢ, 
1822, 6. τρέχειν Athenaens. Transpoeuit ἑρπετὸν πυχ. ΒΟΈΒΙΕΣ 
-- ὃ. γλάγους Βετρκίυς οχ᾽ Fuctathio p. 1562: αὶ ΣΖκχύριά; 
ἄμελξιν γϊάγους αἷγες ἐξοχώταται —— εἶἴφαι" ὅπλα δ' ᾿ 
κήργεος, ὅρμα Θηβαῖον. Athennene γάλακτος. -- 4. ἔξοχ 
ΒΟ εἰ Kustathius: ἐξοχώτατοε vulgo. --- 8. 
volgo partim ἃ Ὀϊπάοτῆο, partim ab ipao Boecthio 1. c. 
emendatum est ex indiciis fibrorum. Bergkius nescio cur ΘῊΡ 
de auo dedit. Sechol. Ven. Arist. Pac. 18: Ol Altvotos ἵκποι θὲ 
βδητοι καὶ τὸν δρόμον ἀξιόλογσε καὶ τὰ ζεύγη ἐπαινετοί: — 
Πίνδαρος φησίν. Μλλ' ἀπὸ τῆς ἀγλασκάρκου Σικελίας ὄχηρε. 
Unde ἀλλεΐ ascitum ett. — 6, ϑαίδαλον Hermannue. 






γ “ὦ 


PMOPXMMATA. 8.0 


ἂ, 


͵ 
οι υωε;: 
[4 


οὐ τ ξεν ςζ  ωςον 
φωκ κ υπσουν 

10 ξΞφωου-τσωτωωςς τ υςωθ 
— γω ο χουδν 


7 7 
ων“ ψᾳῳπ οι Ὡς, Ὁ 


᾿Ακτὶς ᾿Δελίου, τί, πολύσκοπ᾽, ἐμοὶ ϑοῶν μᾶτερ 
ὀμμάτων, 
ἄστρον ὑπέρτατον ἐν ἁμέρᾳ κλεπτόμενον 
ἔϑηκας ἀμάχανον ἰσχὺν ποτανὰν ἀνδράσιν 
καὶ σοφίας ὁδόν, ἐπεὶ σκότου ἀτραπὸν ἐσσυμένα 
5 ἐλαύνεις τί νεώτερον 1) πάρος; 


, 1. ἐμαῖς θέαις μέτο᾽ ὀμμάτων, --- 8. πεανὸν --- 4. ἐπίσχο- 
ἴον — ὅ. ἐλαύνειν τε νεώτερον 





ἔς 4, Dionys. Hal. de admir. vi dicendi in Democth. VI. 
ΡΣ Βεκ. Loco corruptiscimo auxilium ex codicihus mes. δρ6- 
πεν, Ἐξ contulit mihi Fr. Duebnerus duos codd. Paricinos, 
æ. ἸΏ. οἱ 1145... utrumque recontem οὲ in apertiscimis mendis 
σὰ vlgata mire conspirantem, sed ut quaedam tamen corri- 
δὲς paulo cortius iam leuerit. — 1, Dionysius εἰ lihri ἐμῆς θεῶ 
«ὃ ἅτὲρ ὀμμάτων: Hermunnus ἐμοὶ ϑοῶν μέτρ᾽ ὀμμάτων: Βοο- 
ἀμίυε ἐμαῖς θέαιρ μέτρ᾽ ὀμμάτων. Et μέτρα quidem Philoſtra- 
ἂμ Ἐρίεξ. 79. contestari credebatur. Sed eum quoque μᾶτερ 

are, quod Ἰρεῦπι in corrupta — scriptura manifeſto ap- 
πιεῖ, patet ex his eius verbis ἃ Boiasonadio nuper δὲ Rdem 
οὐ, emendatis: τὴν περὶ τῷ προςρώπῳ γαλήνην εἰ μὴ ϑθολώσεις, 
iergo ὑπέρτατον ἐν ἀμέρᾳ βλεπόμενον δόξεις. ἘΠ δὲ ἐκ Πιν- 
ον ταῦτα. κἀκεῖνό που κατὰ Πίνδαρον, τὸ τὴν ἀκτῖνα 
ἣν ἀπὸ σοῦ πηδῶσαν εἶναι τῶν ἐμῶν ὀφθαλμῶν 
βητέρα. Hinc correxi. — 3, βλεπόμενον Philoſstratus de δῦο 
tase videtur. Dionyaii acrĩptura exttat etiam apud Plutar- 
ὅσα; loco infra ascripto. — ὅ. ἀγμάχανον cod. 1142. Iidem 

ποτανὰν ἀνδράσι καὶ σοφίαν Berghiues. Cum cod. 
exhibeat πεανὸν δράσειν, δυορίοοεε δβοχβεπάυπι ποεανὰν 
Φραείν. Certe ποτανάν Pindari usus flagitavit. — 4, ὅ, Dio- 
min ἐπισχόπεεν (ἐπίσκοπον 171ΔΟ: ἐπισκόπτον 1142.) ἄτροπον 
ἐφξαρένᾳ (ἐσσαμμένα 1143.) ἐλαύνειν (ἐλαύνεις 1145.) τι νεώτε- 
(ον ἢ πάρος. Schneiderus ἐπεὶ σκότους ἀτραπὸν ἐσσυμένα ἐλαύ- 
Ῥξ τι ν., Hermannus ἐπίσχοτον -- ἐλαύνειν, quem βοοπέῃπ θεέ 
hius; Bergkius ὁδὸν ἐπὶ σκότους ἀτραπὸν ἐσσυμένα ἐλαύ- 
Ῥειν κελ. tentarunt. Voriasime Schneiderues, ut nunc ex codd. 
Apturs patet, nisi quod σχότου ex uaun Pindari debebat εἰ τί, quod 
teæeripumus. Dionysius quidem ἐπίσκοτον dedisse videtur: Pin- 
ἐπὶ manum monstra vit Plutarch. de fac. in orb lun. 19: Τὸν 

Piad. Carm. Sect. IJ. 10 


ΠῚ FRAGMENTA SERNEOTA. 


ἀλλά δὲ πρὸς Διὸς ἵππους ζαϑέας ἱκετεύω 
ἀπήμον᾽ ἐς ὄλβον τινὰ τράποις Θήβαις, ὦ πότνια, 
πάγκοινον τέρας. , 
πολέμου δ᾽ εἰ σᾶμα φέρεις τινός, ἢ καρποῦ φϑέσιν, 
ἢ νιφετοῦ σϑένος ὑπέρφατον, 
ἢ στάσιν οὐλομέναν, 1) πόντου κενέωσιν ἀνὰ πέδον, 
10 ἢ παγετὸν χϑονός, ἢ νότιον ϑέρος ὕδατι ζακόρῃ 


διερόν, 
ἢ γαῖαν κατακλύσαισα ϑήσεις ἀνδρῶν νέον ἐξ ἀργὰ 
γένος, ' 


ὀλοφυρομένων ἢ πάντων μέτα πείσομαι. 
Ἐχ carmine de solis defectu. 


6. ἵπποις ϑοαῖς --- 7. ἐς ὄλβον τράποιο Θήβαις — Ἰ3. δέξαι, 
corruptelae abest. 


Στησίχορον καὶ τὸν Πίνδαρον ἐν ταῖς ἐκλείψεσιν ὀλοφυρομβέν 
᾿ τὸν φανερώτατον (ἄσερον ὑπέρτατον BRoeckhius) κλοπτόμενη - 
καὶ τὴν ἀκτῖνα τοῦ ἡλίου σκότους ἀτραπὸν... φάσκον“ 
8. 1. Ἠϊοηγοίυν ἵππος ϑοὰς ἱκετεύω ἀπήμοσα ἔρ ὄλβον τοὶ 
τρύποιο Θήβαις. ἘῸΝ οἷς οοάϊεοα, πἰεῖ quod 1245. ἕππος ϑαῖνα 
1142. ἕππος θαϑοᾶς mire offerunt. Corrigunt ἕπποις ϑοαῖρ “. 

τράποιο (τρέποιτο Βειριπε). Ego ox vestigiis librorum 

θς ξζαϑέας idans non ohscure ex Phiſone Armenio, θ᾽ 
ſafra, peollucet. Iam pro τρύποιο necetnarium fuĩt ręcaoi 
aeribi. Ceterum cur τινὰ prorens deleretur non eorat idones ce- 
Denique ut supra ϑοῶν ΒΡ in ϑεαῖ, sic h. 1. ξαϑέας 18 
ϑοάς. -- J. πάσκοινον 1142. — 8. πολέμου δὶς ἅμα libri. Cor, 
Hermannus praeeunte Scaligero. — 9. ἀλλὰ πέδον 18: * 
Ξέδον Scaliger. Hermannus ὧμ πέδον. Ceterum κεῶσιν τὶ 
Uterque οὐλομόναν (1742. διιρτα acr.) pro Dionysii vulgate —— 
μένην. — 10. διερόν Scaliger. Libri ἱερόν. — 11. καταχδθθα, 
ϑήσει ἀνδρῶν νέον (νέων 1142.) ἐξ ἀρχῆς Ιἰδεί. --- 12. Ὀἱουᾶθ 
ὄόλοφυ.. (όλοφυρ.. Hudconua: ὁλοφ 1745.) πάντων μετα 
μαι. Ἐχ ΡΙπί. I. c. hnec cuppleri ροδβα arbitrati ὁλο 
{τ ὁλοφυρόμενος) πάντων μέτα πείσομαι Βοεϊροογυιὴ ἢ 

khius, Bergkius. Sed lacunam amptiorem eece dooet 

hehot ὄλοφ..... δεν ὅτι πάντων μεταπείσομαι" 
(eie οἐ 1742.) οὐ... ληγορία ὡς παρὰ Πλάτωνι. Ultimu 
δαεί Pindarica oum Platoniecis comparantis. Sententia poetaas 
fusrit: Thebanis propitius sis, Sol, lomentuntibus: miti 
nihil timendum, quod cum universis perpetiar. Vel aimiliter. 
tum carmen pluribue locis etinanune vitiatam videtur οδεδ, δ 
trihaondam ieetimonio Philionis Τυδάοὶ ἀς ῬΓονίἀοαίία 1, 88. 
Armenia translatione servati. Sed is focus aliter ab ἴεν 
οἶον ἂν Augerio, aliter rursus ἃ ὖ. F. Neumanuo Lætio 
atrovo sermone ecilicot redditus ect. Augerii νϑιπί οι 
aseripeit: ogo proponam Nenmunnianam αὐ vortam δὲ 
vormone, πὶ aflemat, oxprescam iu Annalibta Literar. 
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6. (5) 


ΕΣ 

“Θεοῦ δὲ δείξαντος ἀρχὰν 
ἕκαστον ἐν πρᾶγος εὐθεῖα δὴ κέλευθος ἀρετὰν ἑλεῖν, . 
τελευταί τε καλλίονερ. ᾿ 


6. (6) 


—, U 
μων ——⏑—⏑— —⏑—⏑æ 


εκ 
IAVNâ δ᾽ ἀπείροισι πόλεμος " πεπειραμένων δέ τις 
ταρβεῖ προριόντα νιν καρδίᾳ περισσῶς. 


1356, (189. . 
’ 


— — —. .. 
ων Ὁ 


7 “ 


Τὺ κοινόν τις ἀστῶν ἐν εὐδίᾳ τιϑεὶς. 
ἐρευνασάτω μεγαλάνορος Ασυχίας τὸ φαιδρὸν φάος, 
δτάσιν ἀπὸ πραπίδων ἐπίκοτον ἀνελών, 
Γ΄ ἀρενίας δότειραν., ἐχϑρὰν κουροτρόφον. 


, 125, 8. πραπίδος 


σις, 1829. Π. p. 811: ΟῬα du Struki der Sonne, Jũngling all- 
Mæutender (vel alluissender), dien nicht hingebest der udung 
δοῖεν κογρετίοιεπ Augen, — Stern nie oben, iber den Tag er- 
ν den da vetste der Κῦπὶ 5 der Macht, dessen Veisheitseg 
5* nicht Κεππέ, o sey noch jugendlicher denn σασογ ! Aber 
M Gttergespann des Zeus fleke ich an, ἀμ berũhrt durchkuus 
μρβδοοι ἀεπ Ἡακάοδιπροι der Verũnderlichkeit, dick hesinge ichk, 
ohe, Eeusche, allgemeine Vundererscheinung.“ 
οἴ“. Fe. ὃ, Fpiat. Socratĩo. ὅ. 
'Φ. Ἐν. 6. A Stobgei Serm. L, ἃ. Fuetathio p. 841, 32. et 
vVen. et Vict. II. 4, 221. concinna vit Boeckhius. 1. πεσε- 
ἕνων Gutathius; ἐμπϑοίρων Stobaus οἱ Scholia. 
Ἐν. 125. Folyb. IV, 81, 6. duos priores vereus aſſert; omnes 
ϑιεοδειιυ ΕΤΗ, 9. Πινδάρου Ἱπορχημάτων (οοὗοχ A.). 
, οχ incertis huc τοἰγασὶ. — Υ' 2, ἀσυχίαρ ἱερὸν φάος Sto- 
-- ὃ. προακίδὼν A. Roliqui πραπέδος. | 












ΠῚ FRAGMENTA SRLEGCTA. 
2. (τὸ 


“ὌΝ ΄ Χὀ ἢ “- 
ωωψῳσς“ .ῳω ———— τς ἠζΣαηαιςῳσχ; 


γ΄ ὑπ ἢ , ᾿ 
-“΄“,΄ἡἰ ωῳσ ὦ αὐ ῖ., νὴ, τσὶ») αἱ» τὸ 


Ἐνέπισε κεκραμέν᾽ ἐν αἴματι. πολλὰ δ᾽ ἕλκε l 


." νώμων J 
τραχὺ ῥόπαλον, τέλος δ᾽ ἀείραις πρὸς στιβαρὴ 
σπάραξε πλευράς, 
᾿ αἰὼν δὲ δ ὀστέων ἐῤδαίσθϑη . 
᾿ 8, (18.) 
ῳω — ῳω ᾿ * V — ων - ᾿ 
Λάκαινα μὲν παρϑένων ἀγέλα. 
β 12. (82. 88.) 
4 ᾽ὔ ᾿ 


συ, 


O ΜΜοισαγέτας μὲ καλεῖ χορεῦσαι. ' 
* * 
* 
Ayoi ὦ κλυτὰ ϑεράπονεα Λατοῖ. 


vui. 
ΕΓΆΚΩ ΜῚ 4. 
1, (δ4.) 
"ΑΕ ΝΎ δ ΤΡ 
Βούλομαι παίδεσσιν Ἑλλάνων ......᾿ 


Ad THhor οἱ em. 


Fr. T. Erotianus Gloecar. Hip pocr. 6. ν. Alor, p. 14. ΕΗ 
Αἰὼν ὁ νωτίὰῖος μυελός --- καὶ Πίνδαρος ἐν Ὑακορχήμασι — 
Ἐνέπιεσε κτλ. 1. Vulgo ἕλκεα πλευρὰς ἔμβαλεν αἷμον. 
paniua νωμῶν, πλευράς auetulit Heringa. - 5. πρός οπιβεὶ 
Lius idomque ἐσπάραξε οὔπι libris retinuit. 

Ἐπ. 8. Athenaeus XIV. p. 681. Ο: Ἢ ὑπορχηματικὴ εἰ 
οὖν ἡ ἄδων ὃ χορὸς ἀρχεῖται. Πίνδαρος δέ φησι" Δάκαινῶ Τ᾿ 
ὀρχοῦνται δὲ ταύτην παρὰ τῷ Πινδάρῳ οἱ Λάκωνεθ. 

Ἐν. 12. Hephaestio p. 406. (78.) : 

VIII. ἘΓΚΩΜΙΑ. Fr. 1. BSehoil. ΟἹ. H, 16. οἱ 89. 


ἘΓΚΕΜ]ΙΑ. ' 808 
2. (8δ5.) 
’Ἅ 


ΠΕ ΣΎΝ 


᾽ὔ 7 7 


2....-. Σω -οὐ-Ὁ 

ξυυ- “πα 
᾿ς Ἐν δὲ Ῥόδον .. κατῴκισθεν «««.. 
ἔνϑ᾽ ἀφορμαϑέντες ὑψηλὰν πόλιν ἀμφινέμονται, 
πλεῖστα μὲν δῶρ ἀθανάτοις ἀνέχοντες, 
ἔσπετο δ᾽ ἀενάου πλούτου νέφος. 

Αὰ δππ ἃ 6 π. ' 
J 
χες —— 
Ὀλβίων ὁμώνυμε Ζαρδανιδᾶν, 
παῖ ϑρασύμηδες ᾿ἀμύντα. ᾿ 

Ad Alexandrum Amyntae ὦ, regom Mace- 
donum. 


4. (81. 
———- 
ἘΞ ΕΔ ἘΞ ΠῚ 
τα τευ κυ λϑόξεις —TF — 
Πρέπει δ᾽ ἐσλοῖσιν ὑμνεῖσϑαι καλλίσταις ἀοιδαῖς" 
τοῦτο γὰρ ἀϑανάτοις τιμαῖς ποτιψαύει μόνον 
Ἰδηθέν]" 
ϑνάσκει. δ᾽ ἐπιλασϑὲν καλὸν ἔργον. ᾿ 
Delenda τοὸχ ῥηϑέν. Primi νοτδϑὰδ finis cor- 
ru ptus. Fortasse πολὺ καλλίσεαερ δοεὶρεϊέ poeta. ΟΥ̓, 
ἔπ, Seol. 6. SC.]) Fragmentum ὁχ em quo 
Priua carmine δαί, ἘΠ ΤῊ [ἢ 






᾿ς ἦν 2 Τρϊάσει: Ἔνιοί φασιν, ὅτε οἱ τοῦ Θήρωνος πρόγονοι 
8 εἰς τὴν Γέλαν κατῆραν., ἀλλ εὐθὺς ἀπὸ Ῥόδου εἰς τὴν 
ἀγτα. εἷς καὶ ὃ Πίνδαρος λέγει" Ἐν κτλ. — 
Fr. δ. Scholi. Nem. ὙΠ 1: „Vide πὸ acribendum οἱὲ αὐ παὶ, 
: 6 continuandus.“ BOFOKHIVUS. —— 
ua53, Dionys. Hal. de adm. νἱ dic. in Dem. VI. p. 1084. 
ĩ Πίνδαρος τοῦτο πεποίηκεν εἰς ᾿Αλέξανδρον τὸν ακεδόνψα. --- 
Υ ἐδοῖσιν Sylhurgius. Libri ὅλοισιν. Βονρ κεῖνα ὑμνεῖσθαίέ γε. — 
: αοτιψαύει (φαύει Paris. 1652.) Ubei. — 4, δ᾽ ἐπίλα» 


-- 
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IX. 
Σ ΚΟ AI 4A4. 


1. (88.) 
Stropha prima. 


— 
VV ——V—— —— 


Πολύξεναι φεάνιδες, ἀμφίπολοι Πειϑοῦς ἐν ἀρπιᾷ 
Κορίνθῳ, 

παῖδε τῶς χλωρᾶς λιβάνου ξανϑὰ δάχρη ϑυμία 

πολλάκι ματέρ᾽ ἐρῴτων οὐρανίαν πτάμεναι νῆμ 
ποττὰν ᾿Δφροδίταν, 










1, 1, ἀφνειᾷ --- 2. δάκρυα 


σθὲν ϑγϊθητρίσε: δ᾽ ἐπιταθὲν Ubri omnes. Reiæltine fortaue m 
lus δὲ σιγαθέν. Eadem vitia, quao volgaris textue, μεθα qu 
tuor codices Parisini ἃ ΕἾ. Duebnero inapecti. 

ΙΧ. EÆOAIA. Fr. ä. Athenaeus XIII. p. 573. C δο4.: Ξ 
ὁ Κορίνθιος ἐξιὼν εἰς ᾿Ολυμπίαν ἐπὶ τὸν ἀγῶνα ἀπάξειν (ἐπι 
— *— ἑταίρας ηὔξατο τῇ ϑεῷ νικήσας. Πίνδαρος δὲ τὸ 
«ρῶτον 


γραψεν εἰς αὐτὸν ἐγκώμιον, οὔ ἡ ἀρχή" Τ᾽ οιρολυμκι 
ψίκαν ἐπ κι νέων οἶκον (0]. ΧΙΠ.), —* 3 καὶ oxila 
τὸ παρὰ τὴν θυαίαν ἀσβέν, ἐν ᾧ τὴν ἀρχὴν εὐϑέως πεκοίητει 
«οὐς τὰρ — α — τοῦ ᾿Ξονοφώῶντος καὶ 
τος τῇ ᾿Αφροδίτῃ φσννέθυσαν. διόπερ ἔφη" Ὦ Κύπρου - ἰεν- 
ϑιείς.  ᾽᾿Ἤφξατο δὲ οὕτω τοῦ μέλουρ᾽ Πολύξεναι-- πᾶν καῖον., 
᾿Δεξάμενορ δὲ ρὕτως ἐφεξῷς φχαίν᾽ ᾿Αλλὰ ϑαυμάξω---γυναιξ 
4ηλον γὰρ, ὅτι πρὸς τὰς ἑταίρας διαλεγόμενος ἡγωνία, ποῖδε Ὁ 
φανήσεται τοῖς Κορινθίοις τὸ πρᾶγμα. πιστεύων δέ, ες ἴοαα 
αὐτὸς δαυτῷ πεποίηκεν εὐθέως" Διδάξαμεν -- βασαάνῶ. 
. 1. ἀἐφνειᾷ Hermannus. Iniuria. Nam etiam 1. 
εἰφνειὸν Κόρινθον dixit. Vide mea ρμοεί FTuetath. μ᾿. 89. -- 2. 
naene διά τε τὰς γεῖραρ λιβάνου ξανϑὰ δάκρνα τε ἡμῖν. 
vreeta haee διπέ ex· Zonars p. 1307., πἰεὶ quod pro δάκρυα 
ram formam restituendam docui KExx. Critt. p. eꝝ 
ἐἶοο in Crameri Ann. Oxx. I. p. 121, 1: {Τοῦ δάκρυ ἡ 
δάκρεορ, δάκρεϊ, τὸ πληθυντικὸν — Τοῦτο κατὰ συναϊεὲ 
φὴν γέγονε ϑάπρη" Ἐανϑδὰ ὃάκρη. Idem δορί μοκίοα Βαρα 
Actis Goc. Θὲ. p. 194. --- ὃ: Σδμεὶ πολλάκις ματέρα δθνηθ 








ΣΚΟ 4.4. 30 


τς ᾧμμιν ὅ τ᾽ ἄνωθεν ἀπαγορίας 

S5 ἕπορεν, ὦ παῖδες, ἐρατειναῖς ἐν εὐναῖς 
μαλϑακᾶς ὥρας ἀπὸ καρπὸν δρέπεσθαι. σὺν δ᾽ 

ἀνάγκᾳ πᾶν 

| ἙἘροάπε prima. 

Je 
— 
—— 


10 ᾿4Δλλὰ ϑαυμάζξω, τί μὲ λεξοῦντι Ἰσθμοῦ δεσπόται 
ες τριάνδε μελέφρονος ἀρχὰν εὑρόμενον σκολίου 
ξυνάορον ξυναῖς γυναιξίν. 


Φ Φ Φ με [Ὶ . 4 Φ 


᾿ς. ΔΣ Ὡς Ὡ οἶδ τὴ υὰξ ὰ 
Primi voreus δοουπάδο atro phas iünitium. 
Εροάπε alia, 
Ὦ Κύπρου δέσποινα, τεὸν δεῦτ᾽ ἐς ἄλσος φορβάδων 
᾿ κπουρᾶν ἀγέλαν ἑκατόγγυιον Ξενοφῶν τελέαις 
β ᾿ ἐπάγαγ᾽ εὐχωλαῖς ἰανϑείς. 


Ἐχ Scolio Kenophonti Gorinthio seripto. 


ἰδ λέξοντε 


— — 
᾿ θέτο Boccihius. — 4, Lihri ἱσεάμεναι et νοήματι. Correxit 


——2 ποτῶν) ποεὶ τάν ορᾶοχ B. — 5. ὑμῖν ἄνωθεν νυΐϊρο. Cor- 
"εὶς Boeckhius. — δ. Idem addidit ἐν οἱ τι 2. vulg. μαλθακώ:-. 
— - Βρο δ τε, ΒΓΊΑΙΆ, v. Μ. λεξοῦσεε οοάοχ A: 
ἐ ψαϊξο: λέξοντε ΒΦφοοκμίυν cum Cannuhbono, qui ᾿Ισϑμοῦ 
Μεδείασο emenda vit. ΠὈεὶ ὁμοῦ. --- 11. τοιάνδε Βεϊναϊμδδοιε- 
Ubri τοιόνδε. ---- Βίτορ Βα 2, v. 16. καϑαρᾷ (ὑδεαθοιμε. 
ἰϑεὶ ϑάρῳ, »ιϑάρη. -- Epodus α|ΐ}6.. ν. 18, κουρῶν Βου». 
τἰλὸμς Ἰὲθ τὶ ποφρῶν. Τοίαμε οἄσεῖοι τροποαίτορ ουπε ἔπῖδδο ανέθτ 
πὸ ἀεῤοὶς Βοιρκίπς in Ασίξ. Soc. Gu. I. ὁθ. Quod nogus Βου- 
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2. (680.) 
trophas. 


/ 

ων ες στ ν 

᾽ὔ ’ 4 ᾽ὔ 

͵ 

—— —— 
Epoadi. 

᾽ὔ ἤ 

— Vv— Ὁ “Ἢ ῳ — )ΆλΑἊω .«- — 

J ον ξυλο δ 


2 — Θ 
“΄1Ψαὐ σας; . 


.. δᾶ ἃ 8 — p h a. 
Χρῆν μὲν κατὰ καιρὸν ἐρμτων δρέπεσθαι, ϑιμέ 
—*4 


συν ἀλικίᾳ" 
τὰς δὲ Θεοξένου ἀκτῖνας προρώπον μαρμαριζοίας 
᾿ς δρακεὶς 
'δὲ᾿ μὴ πόϑῳ πυμαίνεναι. ἐξ ἀδάμαντος 
ἠδ᾽ σιδάρου κεχάλκευται μέλαιναν καρδίαν 


Antiſtropha. 
5 Ψυχρᾷ φλογί, πρὸς δ᾽ ᾿ἀφροδίτας ἀτιμασθεὶς ἐδ" 
κοβλεφά 


ἢ περὶ χρήμασι μοχϑίζει βιαίως, ἢ γυναικείῳ ϑρόθ' 


2, 4. εἰς ὅσσων 


οἰδιῖο ροσσιθοὶϊέ neque mihi. Idem praeter alia. leviora τ. ἐ. 4 
ράνι᾽ ἀμπτάμεναι δοτῖθίε, quae correctio nec necessaris ect et θ΄ 
eturum obtrudere Pindaro videtur propriam tragicorum. Coban 
hace seriptura cum correctione verene 6., ub propoeuit: Ἵν» 
ἄνευθ᾽ ἀπαγορίας ἕπορεν, h. 6. vobis εἶπα intermisione 
Fenus iucundis in lectis απιοτὶς fructus percipere. Verum ἷ8 ἢ 
etii geriptura optime conciliantur ἄνωϑεν οἱ ματέρ᾽ é 
οὐρανίαν. Deccriĩptionem carminis vide apud ĩpenm. 

. Ἐν. 2. Athenaeus ὙΠ. p. 601. Ο. D: μνησθεὶς τοῦ Τιν δ 
Θερξένου ὁ Πίνδαρος, ὃς ἦν αὐεοῦ ἐρώμενος, τί φησιν; ΧΩ 
κπεΔ. ΟὟ, XII. p. 564. Ε. Boerghiue initium totius οατποῖπιν μθ΄ 
anit ἔν. inc. 133. ἃν Athenaes ptulo δηίο allatum, apocioso, — 
quaaquam vers. — v. 3. ἀκοῖναρ προρώκον Αἰδιοπδοιι alters lx 
δἰέοξυ ὠφεῖναρ ὄσσων, ude Hormunmus ἐχεῦναρ τος ὅσοι.» 606" 


SXOATa. πε ον οὶ 


ψυχὰν φορεῖσαι πᾶσαν ὁδὸν θεραπεύων. 
. ἀλλ᾿ ἐγὼ [ὥρᾳς]. ἕκατε τᾶς [ποϑεινᾶςρ}) κηρὸς ὡς 

Epodu .. 

Δαχϑεὶς ἐλαιηρᾶν μελισσᾷν 

10 τάχομαι, εὖτ᾽ ἂν ἴδω παίδων ψεόγυιον ἐς ἥβαν. 

ἐν δ᾽ ἄρα καὶ Τενέδῳ Πειδε τ᾽ ἕναιεν 

χαὶ Χάρις υἱὸν 
Stropha. 


THheoxeno Tenedio. 


3. (00.) 
δυ-ὦὉ τ ἐπ — 
“ [4 ;ὔ ἤ 7 


, ͵ 


Ὦ Θρασύβουλ᾽, ἐρατῶν ὄχημ᾽ ἀοιδᾶν 
τοῦτό τοι πέμπω μεταδόρπιον. ἐν ξυνῷ κεν εἴη 
συμπόταισίν τε γλυκερὸν. 


II. τε ναΐξι 





xerat. · 7. φυχάν Sehneiderus. Libri ψυχράν. Βονρνίαε 1. c. 
γηχράν, h. e. Aut muliebri impudentia tritum quamuis οἱαπι per- 
ΜΕΝ fertur. De qua potestate vocis ψηγχρός lcebit duhitare. — 
Iibri ἀλλ᾽ ἐγὼ δ᾽ ἕκατι τὰρ κηρὸς ὡς δαχθεὶς ἐλεηρὰν μέλισ- 
tæ. Boockhius ὥρας εἰ ποθεινᾶς ἀο ano dedit, in ἤπὸ ἐλαιηρᾶν 
Μὶιεᾶν, Hermannus ἐλειηρᾶν. aAliter Berglius, qui εἷς δοεὶ- 
Νὰ: ᾿4λλ: ἐγὼ ἕκατι τᾶς θεοῦ κηρὸς ὡς δαχϑεὶς ἔλᾳ (Ἐπφδός.) 
ἐπξὲν μελισσῶν κτλ., ἢ. 6. uti ceru acnctarum ἑαοία sole li- 
* FElegantisasxima corroctio, nici quod veraus B. non ἀρέξΐπιο 
οἱ ἑραὶ μέλισσαι vix hnius loci sunt. — 10. Libri Πειϑώ τ᾽ 
ὅσμν γοὶ τὸ ναῖεν. Sclneiderue τὸ ναΐίδε, Borgulius τ᾿ ἐνδαίεῳ 
iive quis malit, τ᾿ ἐναύει. Malo οπιποβ. Rerocavi veterom δαεὶ- 
,ν ἐπ qua ἄρα οὔπι praeterito eoniunctum ex pe ta 
Graecorum εοπαπείπἀϊπο eignificat poetam tam demum 6 
vidiess οἰΐατα in Tenedo Suadam οἱ Gratiam inhabitare filium 
Agerilai. — 11. καὶ Χάρις υἱὸν ᾿Αγησιλάου libri. Socutus οαί 
. πὶ his verhbis finit epodum. 

ἔν, ἃ. Athennous XI. p. 450. (: Τῶν Artiuc κυδίκων μνη- 
βονεύει Πίνδαρος ἂν τοῖρδεο᾽ Ὦ κελ. -- 2. τοι addidit Boockiuine, 
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καὶ Διωνύσοιθ καρπῷ καὶ κυλέχεσσεν ᾿ἀϑαναίαιόι 


Thrasybulo Xenoceratis ἢ. Agrigentino. 


4, (91.) 


υυσππυσυποσ 


- αι" 
ζω σον 


Χάριτάς τ᾽ ᾿Αφροδισίων ἐρώτων, 
ὄφρα σὺν χειμάῤδῳ μεϑύω, 
᾿Δγάθωνι δὲ καλῷ κότταβον. 


ὅ. (92. 
4 
— 
— ρα 


Τόν δα Τίρπανδρός ποθ᾽ ὃ Δέσβιος εὗρεν 
΄ρώτος ἐν δείπνοισι “υδών : 
ψαλμὸν ἀντίφϑογγον ὑψηλᾶς ἀκούων πηκείδος. 


Ad Hieroneom. 
6. (93.) 
ἢ , , 


“ὡ«-“-“-ς ςπτῴπωνΝν.- 
᾽ὔ 


Μηδὲ μαύρου τέρψιν ἐν βίῳ πολύ τοι 
φέρτιστον ἀνδρὶ τερπνὸς αἰών. 


Ad oundem. 


qui ν. 1. ὄκγημα acribendimn συσρίοαίαν. Berghĩns Lc. p. 13]. 
cum his verbis nullo intervallo coniunxit fr. δ δ᾿ : 
Fr. 4, Athenaeus X. p. 452. D. — 3. σὺν χοιμιάρῳ τοὶ Φυγ 
μάρῳ μεθύων ἰδεῖ. In χειμάρῳ ταξεὶ latere videtur nomen μγ΄ 
prium, voluti Χειριμάχῳ. 
Ἐν. ὅ. Athenaous XIVV. p. 035. Β: ᾿ἠρχαῖόν ἐστιν ὄργανον 
ἢ μάγαδϑιφ, σαφῶς Πινδάρου λέγοντος τὸν ' ἀσεί- 
πόζα εὐρεῦν τῇ παρὰ Δυδοῖρ πηκτίδε τὸν βάρβιτου. -- Ἕ. 45. 
———— Labri — 2 * 
. 6. enaeus ΧΗ, p. 642. Da Πίνϑαρου. παραιθαθ 8" 
ρῶν: τῷ Συφακοσίων ——— Μηδ' ὡμαύφον κυϊ. Μηδ 
ϑ Β δῇ [2 


᾿ς ΞΚΚΟΑΙ.. ΠῚ 
, ἡ, (94) 


-2..... Ζ ω-ὐ δ 

ΚΟ ΜΈΘΗΝ ΡΥ ΒΙῸΣ 5 

* * 
* 


— ⸗ 


ῤ — 

. ——⏑ ——2 696 

Κείνῳ μὲν Αἴτνα δεσμὸς ὑπερφίαλος 
ἀμφίκειται" ᾿ 


λλ᾽ οἷος ἄπλατον κεράϊξες ϑεῶν 


Τυφών' ἑχατονταχάρανον ἀνάγκᾳ; Ζεῦ πάτερ, 
5 εἰν ᾿Δρίμοις ποτέ. 


Ex eo dem, πέ videtur, carmine. 


8. (90. ν. 4. ὅ,) 
’ 


’ -. 7 
““ὼ «-ζ “ὦ - 


᾿Δείανου δὲ λήγοντος γλυκὺ τρωγάλιον 
χαίπερ πεδ᾽ ἄφϑονον βοράν. : 


— 


Χ, 
. ΘΡῊ ΝΟ Ι. 


1. (θὅ) 


-“δ -οὐ--2  ὦ-ὦὦὔὖ--- 


’Ἅ “ 
“Ξωω-υὐ --π όοξ 


Ἴ -«Ζῳ..--- Δ -π- -2μυ-υυ-- 


r. 1. Strabo ἈΠῚ. p. 980. Α. Vereu 4. αὐκ μι υεχεδδαῖον 
—* —* eum Schneidero correxit Hermannus, coll. Pyth. I. 
18, δα us tamon illud κοϊϊπμυϊε πεντηκοντακέφαλλον —22 
ie qu ἀϊχί ἀὰ Πιγοὶ ἔς. 11. ἰᾳ Ὠοϊοοί. με. 842. 


880 ΕΒΑΘΟΜΕΝΤΑ ΒΕΓ ΈΟΘΈΤΑ. 
Ποῖσι λάμπει μὲν μένος ὠελίου τὰν ἐνθάδε νύχτα 


κάτω 
φοίνικορόδοις τ᾽ ἐνὶ λειμώνεσσι προάστιον αὐτῶν 
καὶ λιβάνῳ σχιαρᾷ καὶ χρυσέοις καρποῖς βέβριϑεν. 
καὶ τοὶ μὲν ἵπποις γυμνασίοις τε, τοὶ δὲ πεσσοῖς, 
5. τοὶ δὲ φορμίγγεσδι τέρπονται, παρὰ δέ σφισιν εὐαν- 
ϑὴς ἅπας τέθαλεν ὄλβος" 
ὀδμὰ δ᾽ ἐρατὸν κατὰ χῶρον κίδναται 
αἰεὶ ϑύα μιγνύντων πυρὶ τηλεφανεῖ παντοῖα ϑεῶν 
ἐπὶ βωμοῖς. 
Ex {πὸ alius atrophae πυΐπα carminie δος 
ΡΟΣ πὲ: 
Ἔνθεν τὸν ἄπειρον ἐρεύγονται σκότον 
Bamool δνοφερᾶς νυχτὸς ποταμοί... .. 


2. (96.) 
ἜΤΟΣ ΠΡ Ἢ ΣΦ Β' ΜΒ] ΠῚ Β 
’ 7 -.- 7 
--υ-π-τυυπουνπῶσπυ-π- 
εἰς σου ο ωΞθ 
ΣΙ ἘΞ ΝΗ ΤΌΝ ΠΕ ἐν ὙΎΡΔ  ΡΡΡ ΕΣ 
δορος δος χορ δος δος Ως λεκς ὴθ 
9 Ν 
Ολβίᾳ δ᾽ ἅπαντες αἴδᾳ λυσίπονον [μετανίσσδονται] 
τελευτᾶν. 


καὶ σῶμα μὲν πάντων ἕπεται ϑανάτῳ περισϑερεῖ, 
ζωὸν δ᾽ ἔτι λείπεται αἰῶνος εἴδωλον" τὸ γάρ ἔστι 
μόνον ᾿ 
ἐκ ϑεῶν᾽ εὕδει δὲ πρασσόντων μελέων, ἀτὰρ εὐδόν- 
τεῦσιν ἐν πολλοῖς ὀνείροις 
56. δείκνυσι τερπνῶν ἐφέρποισαν χαλεπῶν τε κρίσιν. 


8. (91) 
ΠΕ τον 


, , — 
—2———— öæ 


X. GPHNOI. Fr. 1. Plutarchus Consol. Apoll. 86. et ἐδ 
oceulto viv. 2. Αρυὰ quem quae leviter vitiata leguntur plera- 
quo ab Hermunno sunt corrocta. — 2, δ᾽ ἐνί Bergkius. 

Fr. 2. Plutarehus Conseol. Apoll. 835: Καὶ μικρὸν πκροεϑὸν 
ἐν ἄλλῳ θρήνῳ περὶ φυχῆς λέγων φησίν" ᾽Ολβίᾳ κτλ. Quoruun 
pars redit viia ——2 - ν᾿ 3. μεναψίσσονται Boeckhiv- 
aupplevit. — 4. οί qui malit δ᾽ ἐγρασσόντων. Ferperum. 


— 
. ἄρρταεε πππεοειστααα. ἡ εν — —— - 


ΘΡΗ͂ΝΟΙ. veou 


—— 


“ 4 
στνπυγυν πν-" 


ποσὰ , 
-- ψνών «ὦ, - .ὕ. 


Ψυχαὶ δ᾽ ἀσεβέων ὑπουράνιοι 

γαίᾳ πωτῶνται ἐν ἄλγεσι φονίοις 

ὑπὸ ξεύγλαις ἀφύχτοις κακῶν" 

εὐσεβέων δ᾽ ἐπουράνιοι νάοισαι ὁ. 
μολπαῖς μάχαρα μέγαν ἀείδοντ᾽ ἐν ὕμνοιο. 


Fragmentum suspectum. 


4. (95. 


— δου υν 
Φω 

ἐὺς οὐκ φλοιοῦ οὐνυις κι λοέλεῖνς 

σι χθυο ϑιυζονςς, 


Οἷσι δὲ Φερσεφόνα ποινὰν παλαιοῦ πένϑεος 

δέξεται, ἐς τὸν ὕπερϑεν ἅλιον κείνων ἐνάτῳ ἕξτεϊ 
ὠνδιδοῖ ψυχὰς πάλιν. 
ἐκ τῶν βασιλῆες ἀγαυοὶ καὶ σϑένει χραιπνοὶ σοφίᾳ 


τε μέγιστοι 
ἄνδρες αὔξοντ᾽- ἐς δὲ τὸν λοιπὸν χρόνον ἥρωες ἁγνοὶ 
πρὸς ἀνθρώπων καλεῦνται. 
ὅ. (5. 
——— 
—— εὐδαιμόνων 
δραπέτας οὐκ ἔστιν ὄλβος. 
6. (00. 


.. 9 [4 


’ὔ’᾽ ’᾽ 


Ἐν. ἃ, Clemens Stromm. ΠΥ. p. 640. Potter. δὲ Theodoretus 
τὰ Αδρε, Cur. VIII. p. 699, Ο. --- Vermu 5. μολπαῖς ἀοϊοί Καγ- 


ΠΈΣ, 4, Plato Menone p. 81. Β. 
ἔν, ὅδ, Stobaeus Sermu. CII, ὃ: Πινδάρου Θρήνων. 
















4. ϑ  ἘΒΑΘΜΕΝΈΤΑ SELBERGTA. 
Πίφνε δὲ τρεῖς καὶ δέκ᾽ ἄνδρας " τετράτῳ δ᾽ αὐτὸς 
πεδάθη. 


Β, (102. 
Ζωυ-οὐ-Ὁ.3...-. 
.«Ζ2υυ-ὐ--- : 
Ὄλβιος ὅςτις ἰδὼν ἐκεῖνα κοίλαν 
εἶσιν ὑπὸ χθόνα" οἷδεν μὲν βίου [«εῖνος] τελευτάν, 
οἶδεν δὲ διόρδοτον ἀρχάν. 


De Eleusiniie. 


19. (04. 
ἐξ τορι 


ως τ τ 
Φ ΓῚ 8δ 9 [Ὶ Φ Φ Φ [Ὶ 


7 Φ 
Φ Φ Φ Φ — ὦ ο΄ τὦ» 


“4 ’ — 
— —⏑ —— —⏑——⏑ — — —— 


ΡΝ ἘΝ Φ Φ . Φ [ 


[4 * 
———⏑ ⏑— ——⏑——— “- 


— 


6 
το λδδισ 
Ἔντι μὲν χρυσαλακάτου τεκέων Δατοῦς ἀοιδαὶ 


Threnorum ἔν, 10. omissum. 


Fr. 6. Scholl. ΟἹ. 1, 121: Ἐν Θρήνοις τὸν αὐτὸν ἀρνμὲν 
είϑησι τῶν ὑπὸ τοῦ Οἰνομάου ἀναιρεθέντων μνηστήρων. 9 
forma τοτράτῳ vide Porphyr. Scholl. N. Χ, 252. 

EFr. Clemens Stromm. ΠΙ. p. ὅ18. Potter. Πίνϑαφος 
τῶν ἐν ᾿Ελευσῖνι μυστηρίων λέγων ἐπιφέρει" ΓΟλβεος κτλ. 
δεῖ κοινὰ εἰς ὑπὸ γϑόνα., unde ἔοτίδεεθ κοινάν δεγυδγὶ 
(ΟἹ, Lohbeck. Agl. p. 69., qui Βορδβασῖϊ coniecturnm δεόςδοτον 
γλαν refuta vit. Berglüus ἰδὼν κεῖν᾽ εἶσ ὑπὸ χϑόν᾽ " οἷδο 
βίου τελευεών. Βοροκμίμδ κεῖνος inseruit. Ἐοεγίδδες rectius ὁ 
μὲν θ 6 τον τελεντάν Lobechius. ᾿ 

κ, 9. Scholl. Vatie. Furip. Rhes. 898: Φασὶν Ἰάλεμον πα’ 
φωνομάσϑαι ἐπὶ τιμῇ ᾿Ιαλέμον τοῦ ᾿Απόλλωνος καὶ Καϊλιο 
ὥς φησι Πίνδαρος" Ἔντι μὲν κτλ. Tractavi eximium fra 
tum in Museo Rhenano οὶ. Π, 1. p. 110 δουᾳ., deinde Herwa 

mus de oo ἀϊερυίανὶς Opuecc. V. p. 198 δοῃᾳ., οϑαίτα 4865: [168 


EA 44ΔΉΜΩΝ ΕΖΗ Ν. 05 
ὥριαι παιάνιδες " ἕντι δ᾽ αὖ ϑάλλοντα ναρκίσσου 


στέφανον 
ἐχ Διωνύσου μεταμαιόμεναι" τὸ δὲ κοίμισαν 
JJ ἸΣ οὖν αν ΟΣ τἀν τὰ 
. . σδωματ᾽ ἀποφϑιμένων᾽ 
à μὲν ἀχέταν Δίνον αἵλινον ὑμνεῖν, ἃ δ᾽ ὙὝμέναιον 
ἐν γάμοισι χροϊζόμενον..... συμ πρῶτ. . λάβεν 
᾿ ἐσχάτοις ὕμνοισιν" ἃ δ᾽ Ἰάλεμον ὠμοβόρῳ 
᾿ς ψούσῳ, * dti πεδαϑέντα σϑένος 
io υἱὸν Οἰάγρου [χρυσάορ᾽ Ὀρφέα]. 


ΧΙ... 
ΕΞ 4ΑΔΗΛΜΩΝ EIAAM. 


1. (05. 
Τί ϑεόρ, τί τὸ πᾶν; 
2, (106) 
* Ἐς , Ξ 
ψψψῴῳ πὶ πος» τ “ων πος“ πος, 


Θεὸς ὁ τὰ πάντα τεύχων βροτοῖς καὶ χάριν ἀοιδᾷ 


φυτεύει. 
μτῦπι defendi μοεί Euetathium p. 841 δοηᾳ. Nunc atudiosos 60 
ablego. pauea ἀδοογροῖοαο contentius. — v. 2. Hermannus ἔνσε δ᾽ 


ἐπαριέλλοντος εὐκίσσον στέφανον Ἔκ διϑυρ μβου μαιόμεναι, 
42 recopit Bergkxiĩus, praeterquam quod ἐκ κισσοῦ εἰ 4ιϑυράμ- 
βον edidit, ut Bacchus ipee intelligatur; quod δοτῖ non potest. 
Teeo quod 1, c. vindicavi. — 8. Hermannus ita explet: τὸ δὲ 
Ἰοιμίσαν τεεράξυγον θεαὶ Κᾶδος υἱῶν σώματ᾽ ἀποφϑιμένων. — 
ϑβνει Hermannus. — 7. ὃν ἐν γάμοισι χρονιζόμενον Βρότεορ 
ἐγμα σὺν πρώτοις λάβεν ᾿Εσχάτοις θ᾽ ὕμνοισιν Herman- 
. - 83. Codex ὁμοβόλῳ. Hormannuse αὐμοβόλῳ. --- 9. ὅτε deleto 
ἢ 86 seripsit πεδαϑέντα σθένος θ᾽ Υἱὸν Οἰάγρον, Βοτρ πο 
Ἂς ὅ' νὸν Οἰάγρου. Ἦπο reepicit Schol. Pyth. IV, δ18 : ᾿Απόλλω- 
ων ᾿Ορφέα φησὶν εἶναι, ὃν καὶ αὐτὸς ὁ Πίνδαρος καὶ ἄλλοι 
ν λέγουσιν. Vorba γρυσάορ᾽ Ὀρφέα (ἔν. ine. 84. Boecuh.) 
it Schol. Von. I. Ο, 226: Πίνδαρος χγρυσάορα Ὀρφέα 
φηείν. Βα huce revocanda prohahiliter atatuit T. W. M. in Hall. 
LL. Z. 1840. ur. 9. p. 80. 

ΧΙ. ΕΑ ΜΔΉΛΩΝ EIAQV. Ἐπ. 1. Olemens Stromm. V. 
T. Ῥοιίετ.: Πίνδαρος ὁ μελοποιὸς οἷον ἐκβακχεύεται ἀντι- 
εἰκών. Τί ϑεός, ὃ τι τὸ πᾶν; Correxit Βοεδοκηϊΐυδ. 

δ 2 Didymus de Trin. III, 1. p. 820. εὐ. Bonon. coll. 


0. FRAGCMENTA SELFCOTA. 
8. (101. 


Υ͂ “ὌΝ 
ΧΦ ΥΦΦΜ ΣΕ ΘΣΞΙΙΣ 

— ὡ 

σι ΄ ⸗ ῳ 
ω “ων πιοοςκ,» “π ⏑ 


Ἄν 


Θεῷ δὲ δυνατὸν ἐκ μελαίνας 

νυκτὸς ἀμίαντον ὄρδαι φάος, 
κελαινεφέν δὲ σκότῳ καλύψαι καϑαρὸν 
ἁμέρας σέλας. ᾿ 


Κεῖνοι γάρ τ᾽ ἄνοσοι καὶ ἀγήραοι 

πόνων τ᾽ ἄπειροι, βαρυβόαν 

πορϑιὸν πεφευγότες ᾿Αχέροντορ. 
De diis. 


ὅ, (109. 
Ἐλασίβροντε παῖ Ῥέας. 


Ad ἴον πηι. 


6. (10) 


Θεὸς ἅτε πλέον τι λαχών. 
De eodem. 


3, 3. σκότει --- 6. Θεῶν 


Ἐν. 8. Clemens Stromm. V. p. 706. Potter. — δ. Legebei 
σκότει. Αἱ Eindarus cum Aexchyſo ὁ σκότος Βαμα. 

Fr. 4, Plutarchus adv. Stolcos 3]. p. 1075. Α. coll. Αἰππαίοί. 
18. ν». 168. Ὁ. 

Fr. ὅ. Scholl. Arist. ἅννυ. 628. οἱ Suidas 6. νυ. ἐξασίβροντί 
Scehneiderus ἐλασίβροντα. ἢ 

Fr. δ. Aristides 1. p. 8. (11. Dindorf.): Τοῦτο γὰρ οὖν ΠΩ» 
δάρῳ κάλλιον ἢ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν εἴρηται περὶ Ζιός. Ὠϊπάοτβοε ἃ 
εοὐά, ϑεός. Vulgo ϑεών. 


ἘΞ AAHAQV ΕΙΖΩΝ. 80ὅ 
9. (111. 


Πῦρ πνέοντος ἅ τε κεραυνοῦ 
ἄγχιστα δεξιὰν κατὰ χεῖρα πατρὸς 
ἔξεαι. 

De Minerva. 
11. (112) 


Ἐν χρόνῳ δ᾽ ἐγένεν᾽ ᾿ἀπόλλων. 
15, (113) 
Χ 


ΘΝ ΟΝ ΠΝ ΠΝ, 

Ὀρχήστ᾽ ἀγλαΐας ἀνάσσων, εὐρυφάρετρ᾽ "άπολλον. 
18. (14 

ἤ 


⸗ 
V— ————⏑— —⏑—⏑— 


Κατεκρίϑη δὲ ϑνατοῖς ἀγανώτατος ἔμμεν. 
De Apolline. 


1ὅ: (15. 
ἹΜαντεύεο, Μοῖσα, προφατεύσω δ᾽ ἐγώ. 
106. (16) 
ἹΜοῖσ᾽ ἀνέηκέ με. 
22. (118. 


“ 
Χω ωυυ-υὐ-Συυ- -- ἐξ 


3 ἢ 


Fr. 9. Scholl. Viet. 11. 2, 100. (011, FHlutarcho Sympose. 
Qæ-æti. i 2, 4. Aridius 1. p. 15. Dindort. 
Ἐξ. 11. Clemene Stromm. L. p. 83. Pottor. Monet Βοο- 
thins fortasae rectiue aæcribi: Ἐν 4 χρόνῳ Ἔγεντ᾽ ᾿Απόλλων. 
Ἐπ. 12, Athenaeus J. p. 22. Β. 
Ἐπ. 18. Flutarchus de Εἰ δρυὰ Delphos 21. adv. Epic. 22, 
ἰδ def. orac. J. 
Fr. 1δ. 16. Tuctathius II. 4. p. 9. δι. 
Pind. Carm. Sect. I. 
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Ζενδφέων δὲ νομὸν Διόνυσος πολυγαϑὴς αὐξάνοι, 
ἁγνὸν φέγγος ὁπώραρ. 


453. (119. 


’ 


— 
—⏑—⏑ ⏑- ——⏑— ⏑æ- 


Ἐλαφρὰν κυπάρισσον φιλέειν, 

ἐᾶν δὲ νομὸν Κρήτας περιδαῦον. 

ἐμοὶ δ᾽ ὀλίγον μὲν γᾶς δέδοται, ὅϑεν ἄδρυς᾽ 
πενθέων δ᾽ οὐκ ἔλαχον οὐδὲ στασίων. 


94, (120. 
πιο νυ ςυωο 
»“. ͵ 


-ο — — ὰ 609 95 ο 


Ὁ τι δ᾽ ἕρδων φίλος 

σοί τε, καρτερόβροντα Κρονίδα, φίλος δὲ Μοίσαις, 
Εὐϑυμίᾳ τε μέλων εἴην; : 

τοῦτ᾽ αἴτημί δε. 


25. (12. 


- ἢ 
ω-ι-ξ-ὧδο....Ζ. ῳτὧὦυ---.-. 


Φ4, 1. Τί δ᾽ 


Εν. 22. Plutarehus de ἴ6. et Osir. 85: “Ὅτε οὐ μόνον τῶν 
οἴνου Διόνυσον, ἀλλὰ καὶ πάσης ὑγρᾶς φύσεως Ἕλληνες ἦγονν- 
ται κύριον καὶ ἀρχηγόν, ἀρκεὶ Πίνδαρος μάρτυς εἶναι λέγον κι 
ΟΥ, Winckelmann. Plut. Erotic. 15. p. 151. F. 

Ἐν. 28. Plutarchus de Exilio 9: Q δ᾽ ἕξεσειν εἰς μικρα! 
ἀποβάνει νῆσον οὐ μικρῶν ἀπηλλάχϑαι κακῶν, οὗτορ ἄθλιός ἐστι 
μὴ προφλαλῶν ἑαυτῷ τὰ Πινδαρικὰ μηδ᾽ ἐπάδων πολλάκις" Ἔλα’ 
φι ἂν χτλ. — v. Β. Libri περιδαίων. Correxit Hormannus περ!" 
αἷον, ut πέροδος, περάπτω, ἂς quihus dietum δὰ Ol. γ!, 18 
οἰ Nem. ΧΙ, 40. -- ἃ, ὁδρός γε] ἃ δρῦς Reielius; πέδον ἄδον 
Bergkius. Sed sana seriptura librorum, vide Commentærium. 


τ. 24. Ithenneus V. ρ. 191. F. Scripei Ὅ τε μεθ vulg. ΤΊ: 
Itaque Berglius. — —— 


EM AAHAQXEIAAV. 80 
ἾΩ τάλας ἐφάμερε, νήπια βάξεις χρήματά μοι δια- 
κομπέων. 


Silonus OIympo Phrygi. 


20. (123.) 
Ἔωω.υυὐ---2,- 
“Ζαῖς ἱεραῖσι μελίσσαις τέρπεται. 
Fortaase de Ῥεοδογρίηᾶ. 
20. (124) 
— 


᾿Ανδρῶν δικαίων χρόνος σωτὴρ ἄριστος. 


89. (128. 
Ὁ ΡΤ 
Ἴάνακτα τῶν πάντων ὑπερβάλλοντα χρόνον μα- 
χάρων. 
81. (126) 


εξ δου) 3} .. 
οἰ ἐδ δ κε δὲ “μὲν 
ρα δεσμοῖσι δέδενται. . .΄. 
[De Cercopibus, ut videtur. SCE.] 


Fr. 35, Scholl. Arist. Nuhb. 228: Ὁ Πίνδαφορ διαλεγόμενον 
παράγων τὸν Σειληνὸν τῷ ᾿Οἰύμπῳ τοιούτους αὐτῷ περιέϑηκε 
λόγους. Lihri νήπιε. Correxit Καπίοττι.. Εοετίαδεο ἐπάμϑρε ποσὶ - 


Fr. 20. Scholl. Pyth. IV, 104: “Ὅτι τὰς περὶ τὰ ϑεῖα μύ- 
δειδας καὶ μολίσσας φασίν, ὁ οὐτὸς φησίν. 

Fr. 29. Ὠἰοηγεῖπο Halic. de orator. ant. p. 81. Sylb. 

Fr. 80. ᾿ Pluturehus Θαδοείς. Plat. VIII, M τὸν πάντων Ηοε- 
πθδδυε. Editio Ῥατὶοῖπα ᾿ἡναίκτα)], πὲ libri nonniei ἄνα habeoreo 


Fr. 81. Suidas 6. v. Ἀατωκάρα. „Oratio, qua Hereulis et 
res videntur explicatae fuisae, talis forsitan erat: τοὶ 

μὸν οὖν κατωκάρα δεσμοὶς δέδεντο." Berahardy δὰ Suidan. 
Eadem Sehstl. Ven. Aristoph. Pae. 152., δὶ codex δεσμοῖσιν 


δέδεντε. — ᾿Επίῤῥημά ἐστι σύνθετον» καὶ σὺν γράφει Ἥρω- 
δϑεανόρ. 209 





208 ἘΒΑΘΜΕΝΤΑ ΒΕΓΕΟΤΑ. 
81. (25) 


, 
-Σωω-ὦ.--,2...Χ..,.2...0.--- 


᾿Δλλαλοφόνους ἐκάξαντο λόγχας ἑνὶ σφίσιν αὐτοῖς. 


De Oto et Ephialte. 


84. «. (1210 


x 


......... Πιννάντεος ϑοὰν 
Κλίμακ᾽ ἐς οὐρανὸν αἰπύν. 
[De iisdem. SCH.] 


89. (129.) 


ες * 
᾽ξ 


Φιλόμαχον γένος ἐκ Περσέος. 
43. (180) 
4 ’ 


᾿ Ἰσοδένδρου τέκμαρ αἰῶνος λαχοῖσαι. 
De Hamadryadibus. 


94,8. mi ssum. 


Εν. 84. Apollonius de Syntaxi II, 22. p. 179. Beliker.: Τὸ 
Πινδαρικὸν οἱ περὶ Τρύφωνα ἐσημειοῦντο ἐπί τὸ τοῦ Qror 

ιάλτον, συγκατατιϑέμενοε μὲν τῷ" ᾿Αλλαλοφόνους ἐπ. 1, 
οὐ μὴν τῷ Ἐνὶ σφίσιν αὐτοῖς. οὐ γὰρ ἑαντοῖς τὰ δοροτε, 
ἐνῆκαν, ἀλλ᾽ ἀλλήλοις. Alterum fr. ex eodem carmine με. 
addidi ex Crameri Ann. Oxx. I. p. 201, 14: Σημαίνει (Aoßcc) κεὶ᾿ 
τὸ μέγα. Πίνδαρος ἐπὶ τοῦ του καὶ Ἐφιάλετεον" Tirvortis 
(Πιτνάντες Hermannus) ϑοὰν κλίμακα οὐρανὺν ἐς αἰπκνν' 
κὴν μεγάλην δηλονότι" θοαῖς ἀφροσύναιες ἀντὶ τοῦ μηξ' 
λαις᾽ καὶ ϑοὴ δ᾽ ἐπεδέξατο γᾶ, μεγάλη καὶ ϑοῆς ἔστητε! 
απ ὅλεως (πόληος), μεγάλης. δες accuratius pertractari ΕἸΣ 
Oritt. p. 28. οἱ ρμοεὲ Eustat. p. 86. p. ΘΒ. Reliqua quoque Fin- 
daro iribnenda επερίσςαθαν. Ulterius progressus Berghiuse ἐμ 
priora vel ex eodem carmine hausta censet, tertium epiei ΟΝ 
—* Αἱ alterum quoque epiti eet ροοίβο. Nam Εἰ. Μ. . 4δὲ 

cum praebeat ϑοὴ ὁ ὑπεδέξατο γαῖα. veraus heroici pal 

exitum ease. Sed quod ΕἾ. Spitaznerus opinabatur apud Quiute 
Focthom. ΧΙ. 57: ἀλγινόεντα τένοντ᾽ 6405 δ᾽ ὑπεδέξατο 
γαῖα, alios legiass τένοντα" Θοή, id minus probabile νἱδοίατ; 
vide len. A. L Z. 188), p. 815. Antiquioris poetae eyeclici ρα" 
tem versiculum fuise ἃ Quiu. ἐπ δοδ usus convereum. 

Fr. 89, Athenaeus IV. p. 184. F. 

Fr. 48. Plutarchus Amautor. 15., ubi vide WVinckelmann. 


ΕΞ ΑΖΗΜΩΝ ΕΙΔΩΝ. 800 
44. (131) 


4 ΄ Σ 


--- “ὦα» ἢ, “ὦ. «ὦ» α ἢ ἢ ΦΦφοΦοΦ 


᾿Δνδροδάμαν δ᾽ ἄρ᾽ ἐπεὶ Φῆρες δάεν διπὰν μελιαδέος 
οἴνου, 
ἐσσυμένως ἀπὸ μὲν λευκὸν γάλα χερσὶ τραπεζᾶν 
ὥθεον, αὐτόματοι δ᾽ ἐξ ἀργυρέων κεράτων 
πίνοντες ἐπλάξοντο. 
De Centauris. 


45, (132. 


σον) στ κ λένς νος 


.. ὃ δὲ χλωραῖς ἐλάταισι τυπεὶς 
ὥχεϑ᾽ ὑπὸ χϑόνα Καινεὺς σχίσαις ὀρθῷ ποδὶ γᾶν. 


41, (133. 


ον ἐς ἐδν Ἰμτοων τὸ, χῷμδν ἐν ΛοΣ ἀ ἐδ ξς 
— αἰ υυςονυ 
2υ-τ- Σύ πξυξ 


2. -(0..--.2..--.--:ὺΞ 


Δοιὰ βοῶν κατέπινεν 


44. 1. ᾿Ανδροδάμαντα δ᾽ ἐπεὶ --- 47, 1. κατέπινεν οτὰ 58 πι. 


Ἐν. 484. Athenaeus XI. p. 4726. Β: Χαὶ τῶν ποιητῶν πολλοὶ 
παράγουσι πίνοντας τοὺς ἀρχαίους πέρασιν, Πίνδαφος μὲν ἐπὶ 
τῶν Κενταύρων λίγων᾽ "ἄνδο ὁ δάμαν δ᾽ κεΔ. Αἀνδροδάμαντα 
δ᾽ ἐπεί Boecihius. Vide de forma δὰ Nem. ΙΧ. 16. Ego ἀἄνδρο- 
δώμαν εοεναίο dedi δ᾽ ἄρ᾽. -- ὃ. ἔνϑεον οοἶοχ B. 

Ἐπ. 45. Scholl. Ap. Rhod. 1, 61. -- 2. ᾧὥχετ᾽ ἐς χϑόνα εο- 
ἐεχ Paris., unde Boeckhius suspicatur οἴχεται ἐς χγϑονα. 

Ἐν. 42. Athenaenæx X. p. 411. B. (coll. ῬΒιϊοίν. —— II, 
21.: Ἴων ἐν Ὀμφάλῃ ἐμφανίσας αὐτοῦ τὴν ἀδηφαγίαν ἐπιφέ- 
ρει" Ὑπὸ δὲ τῆς εὐφημίας Κατέπινε καὶ τὰ κᾶλα καὶ τοὺς ἄν- 
ϑρακας, καρὰ Πινδάρου δὲ τοῦτ᾽ εἴληφεν εἰπόντος 4ιὰ βοῶν 
θερμὰ δ᾽ εἰς (ϑερμὰ εἰς οοὔοχ) ἀνθρακιὰν κελ. Ουδο valde 
εοτκυρία ingenioss aana vit Boeckhius, πἰεὶ quod versu primo 
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ϑέρμ᾽ ἅλις ἀνθρακιὰν στέψαντα πυρίπνοά τε 
σώματα" καὶ τότ᾽ ἐγὼ σαρκῶν τ᾽ ἑἐνοπὰν 
εἶδον ἠδ᾽ ὀστέων στεναγμὸν βαρύν᾽ 

ἦν δὲ ἰδόντα διακρῖναι πολλὸς ἐν καιρῷ χρόνος. 


De Hercule. 


πὶ ᾽ὔ 
ὡψῳ — — ⏑æ 


— ες 


— —— 


δυξυ-ένσυϑ 


-- 7 27 4 
-“σκψψφν.«-π ῴωσος -- 


΄ 
ωΞκ-Ξυυ-υω“ -ὡκ 


—— . «κατὰ φύσιν. .. 
ψόμος ὁ πάντων βασιλεὺς 
ϑνατῶν τε καὶ ἀθανάτων 
ἄγει δικαιῶν τὸ βιαιότατον 

δ ὑπερτάτᾳ χειρί, τεκμαίρομαι 
ἔργοισιν Ἡρακλέος" ἐπεὶ Γηρυόνα βόας 
Κυκλωπίων ἐπὶ προϑύρων Εὐρυσϑέος 
ἀναιτήτας τε καὶ ἀπριάτας ἤλασεν, 


ὅδ]. (135) 


δ ιωσ-υωυἝἙἋ 


47, ῷ. ϑέρμ᾽ ἔδει 


cum Bergkio ab Iono mutuatus δυπὶ verbum κατέπεσεν. ΟὩ 
faeto BRoeckhii correctio v. 2. ϑέρμ᾽ ἔδει cοnvincitur. θέϊπο 
Boergkius ἅλις. — ἃ εἶδον addidit Boeckhius. 

r. 48, Ex Platonis Gorgia p. 4354. B. Scholiis Nem. ΙΧ, δ5. 
ot. no alios commemorem plurimos, Secholiia Arictidis III. ν. 408. 
Dindorf. composuit Boeckhius. — v. 8. ἀναιτήτας Βοεοκμίμδ οσΣ- 
aeulpait ex his Scholiactas Aristidis: ἐποὶ Γηρυόνον βόας Kulu- 
“είων ἐπὶ προθύρων Εὐρυσθέως συναιρεῖται — ἀναιρεϊεαι) 
καὶ ἀπριάεας ἤλασεν. ὁ δὲ νοῦρ τοιοῦτος" ἐπειδὴ τὰς τοῦ ΓῪ» 
ρυόνου βόας οὔτε αἰτήσας οὔτε πριάμενος ἤϊασεν. B 
Plato ipoo: οὔτε πριάμενος οὔτε δόντοῃ τοῦ Γηρυόνον ἡλάσατο 
ταῦ βοὺς οἰτουπεϊοφιυίίαν. 


ΚΑ AAMAMQV ΕΗ] 52 Ν. 811 
Πάντα ϑύειν ἑκατόν. 


De Luaitanis. 


δ4. (136.) 


9 ΄ῳἶὗτω 2) ἃ) “ὦ 
“ “ ν᾽ 


ες κατὰ μὲν φίλα τέκν᾽ ἔπεφνεν 
ϑάλλοντας ἥβᾳ δυώδεκχ,, αὐτὸν δὲ τρίτον. 


Fortaase de Hercule Neleum et filios occi-— 


ἀοπέο. 
66. (131.) 
-δΔιυΞωῦ--Ἔριοο.ουυ.δυ- 
τ τοις τ τ χω )ὸς 
Ξε Νἥ ἐκ 86 
Οὐ Πηλέος ἀντιϑέου μόχϑοι νεότατ᾽ ἐπέλαμψαν 
μυρίοις ; 


πρῶτον μὲν ᾿ἀλχμήνας σὺν υἱῷ Τρώϊον ἂμ πεδίον 
καὶ μετὰ ζωστῆρας ᾿Δμαζξόνος ἦλϑεν, καὶ τὸν Ἰάσονος 


εὔδοξον πλόον 
ἐκτελευτάσαις ἔλεν Μήδειαν ἐκ Κόλχων δόμων. 
51. (138. 


Σύριον εὐρυαίχμαν διεῖπον στρατόν. 
De Amazonihbua. 


Fr. 561. Strabo III. p. 222: Ποιοῦσι δὲ καὶ ἑκατόμβας (Lu- 
uii) ἑχώστον γένους Ἑλληνικῶς, ὡς καὶ Πίνδαρος φησίν. 

Ἧι. 54, Porphyrins Scholl. II. X, 252: τρίτον ἀνεὶ τοῦ 
ον καὶ δέκατον. Ψαϊσο θάλλοντα. Correrit Boeckhius. Ber- 
πΐω δώδεκ οἀϊάϊε. ᾿ 

Γε, 55. Secholl. Taur. οἱ απο}. Επεῖρ. Andr. 198. — νυ, 1. 
nixo μόγϑοιν νεώτατον ἐπιλάμψαι μυρίοις. lInniti vus vervari 
erit, οἱ »τασεεδεῖονο κἰαίτιδα verbum, volut οἷοι: Nonno Pelei 
nores ἰδ qui iuvenile robur inspirarent multis? — 2. Τρώων 
βπέδιλα γαΐμο. — ὃ. ᾿Ιωπξόνας οϑάΐεοα, quod defendi poscit, αὖ 
ſaedi- Pindaro εἷέ adiectivum masculinum. 

Er. 51, Strabo XII. p. 819. C: Πινδαρός φησιν, ὅτε αἱ ᾿“μα-- 
Ψῃῷ Σύριον -- στρατόν, τὴν ἐν τῇ Θιμισκύρᾳ κατοικίαν 
Ὅτ δηλῶν. Libri δίίππον. Correxit Cacaubonus. 
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ὅ8. 


[4 
ο 9 Φ ὃ 6 9 ο "» “ὦ ἢ 7 “ὧν 


δυῖοκθεν τε, πε 
Ζηνὸς υἱοὶ καὶ κλυτοπώλου Ποσειδάωνος — 
[De Pirithoo et Theaeoo. SCH.] 


61. (142. στρ. α΄. εἱ 148, στο. β΄) 


, — 
——— 


Πεπρωμέναν ἔθηκε μοῖραν μετατραπεῖν 
ἀνδροφθόρον " οὐδὲ σιγᾷ κατεῤῥύη. 


Deo Οοάΐρο. 
65. (145) 
τ πα πον 
...... αἴνιγμα παρθένου 
ἐξ ἀγριᾶν γνάϑων . ...... 
De Sphinge. 


65. (141) 


— 


νον νιν ον δ᾽ οὐδὲν προραιτέων 
ἐφθεγξάμον ἐπὶ. — 


Praecodeontis — antieatrophum. 


δ8. omi sa um. 





Fr. 68. Tanquam xemplum yllepeeos afſert Herodiam 
περὶ σγημ. p. 59, 28. Dindorf.: Τὸ παρὰ Πινδάρῳ ἐπί τε τοῦ 
Πειρίθου καὶ Θησέως λεγόμενον" Φὰν κτῖΔ. Οράόσχ Α. 

Idem υἱόν, αἰϊ! νἱός, υἱοί. Vide μοαί Εποέδέϊι. p. δ. 
Ἐν. 6ἷ.---ὁ5. ΗρΙϊοάοταο δρυὰ Priscianum de πιοέγίθ — 
Ρ. 248. Lindem., 419 ε04ᾳ. Gaiaford. Longo aliter atque Bee 
—* Βδοο οοπδίϊεαίέ Bergkius ita. ut ex carmino monoetrophie⸗ 
petita fuieseo censeat. * α΄. fecit. Πεπρωμέναν Θῆκε μοὶψεν 
— Σερ. β.. .᾿Ἀνδροφθόρον,᾿ Οὐδὲ σεγὰ κατεῤνῃ, 
.7.. ... προχὸν μέλος:- ᾿Αἱ δὲ Χείρωνορ ἐντολαί, Ἐατεαε Σερ 
ον αἴνιγμα παρϑένου ἘΣ ἀ. γν. Σετρ. β.. ον ἐν δασκίοις κοῦ δ 


ΕἸ AAHAGV EIAQu. 812 
6.. (440 
’ 


Τροχὸν μέλος" ταὶ δὲ Χείρωνος ἐντολάς. 


De Achille δρπὰ Chironom educato. 


(146. 
Ἐν δασχίοισιν πατήρ᾽ νηλεεῖ νόῳ δ᾽. . .. 


De Peoloo AchilIis patro; ex eodem, 4πὸ prius, 
ea ine. 


68. (148.). 


Νόμων ἀκούοντες ϑεόδματον κέλαδον. 
De Cadmo et Harmonia, vol de Peloo οἱ The— 
tide. 


. (149.) 


o 0o 9 — οι τιν 


-αὴλ 9 6. 95 9 95 ο Φ Φ Φ . φς Φ 


᾿γφαίνω δ᾽ ᾿ἡΑμυϑαονίδαις ποικίλον 
ἄνδημα. 


608. 090. (61. 1563. 


4 ᾽ 
—— — -, 


ἐπβεεῖ νόῳ δ᾽, ΣΈερ. γ΄. ... δ' οὐδὲν προραιτέων ᾿Εφθεγξάμαν 
κί V Βαϑο ἐεία αἱεῖπια fragmenta ex iisdem illis trihu⸗ 
rephi⸗ potita fuerint, poeta autem enarra verit in priore parte 
aminis Oedĩpi fortunam, qui Sphiĩngem superavit, in alters, 
odo Peleus Acacti insidias offugerit. Quao mihi licet pro- 
diliter excogitata videantur et ἔκ. 61. versue 1. cum 2. copu- 

lari πκοα μοεεὶέ propterea, quod Heliodorus priĩori altorum τοδροῦ- 
ie teciatar, tamon ποἰαὶ Boecthio recedere. Nam in Hergii 
oqus rationo aunt quas minus placeant. 

Εν, 06. Prisciani Heliodorus ἰ. c. p. 251. (420. Galef.) 

Ἐν, 61, Scholl. Nem. VII, 116: Τὸ ποίημα ὑφάσμαει ἔοικεν, 
ὧς καὶ αὐτὸς ἐν ἄλλοις. 
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ΤΥ ΡΝ 
κολεοῦ ἀκ αν εκ τον 
’ 4 


— 
Μὴ πρὸς ἅπαντας ἀναῤδῆξαι τὸν ἀχρεῖον λόγον' 
ἔσϑ᾽ ὅτε πιστοτάτα σιγᾶς ὁδός" κέντρον δὲ μάχας 
ὃ χρατιστεύων λόγος. ᾿Δλλοτρίοισιν μὴ προφαίνειν 
: τίς φέρεται 
μόχϑος ἄμμιν" τοῦτό γέ τοι ἐρέω" 
5 καλῶν μὲν ὧν μοῖράν τε τερπνῶν ἐς μέσον χρὴ 
παντὶ λαῷ - 
δεικνύναι" εἰ δέ τις ἀνθρώποισι ϑεόσδοτος ἄτα 
προρτύχοι, ταύταν σχότῳ κρύπτειν ἔοικεν. 


10. (1864) 


⸗ 


οΟ6᾽ο »ο5 ὃ ὁ ὃ ὃ “ἢ, 7 τ’ἱ 


—— 


ν᾽ 


Ὦ τέκνον, 
ποντίου ϑηρὸς πετραίου χρωτὶ μάλιστα νόον 
προρφέρων πάσαις πολίεσσιν ὁμίλει" τῷ παρεύνη 
δ᾽ ἐπαινήδαις ἑκὼν 
ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖα φρόνει. 
Amphiaraus Amphilocho. 


71. (155. 


," 3 , “; 
πωυν-π] ως τω -πώς --- 2 0.-- 


. . . Ὁ γὰρ ἐξ οἴκου ποτὶ μῶμον ἔπαινος κίρναται. 


68. 69, 6. ϑεόσδοτος ἀτλάτα κακότας --- 7. «ραρτύζῃ οἱ σκότει 


Ἐπ. 68. 69. Versus 1. 2. habet Clemens Alex. Stromm. L 
Ρ' 845. Ροιίον. --- 1. Libri ἀρχαῖον; correxit Boecunius -- 2. δτι 
πιστοτάταις σιγᾶς ὁδοὶς vulgata correxit jdem Βοροϊίπε, gei 
8044. oPptimo consociavit, petita e Stobaei Filoril. CIX. 1. -- 
Θ. σεόσλθεος ἄτα (ἄτη) codex: vulgo ἀεληκηκόεα, unde Stepha- 
πα εἰ Βοοοκπίυς οἴΠδοοταπέ ἀτλάτα κακότας. --- 1. προρτεύζοι 
eodex obtulit, σκότεε δὰ ποῦπι poetae emendavi de meo. 

Fr. ἴθ. Athenaeus XII. p 613. Ο: Τοιοῦετός ἐσει “καὶ ὁ 
σοραινῶν ᾿μφιλόχῳ τῷ παιδί᾽ Ὦ τέκνον κεῖ. 

Fr. 1. Scholi. Nem. VII, 89. 


ES ΑΖΉΔΩΝ ΕΙΖΩΝ.  ἈἜκ8ιδ 
ἼΣ, (156) 


Ἐπ τ δ υωσῶ:: 
ωῳ. -Ὁ 
ἾΩ πόποι, οὗ ἀπατᾶται φροντὶς ἐπαμερίων 
οὐκ ἰδυῖα. 
De Eriphyla Amphiarai uxore. 


24. (151.) 


ἐυυ-“συ--ζῦν---Συ-- 
ξυυ-υυποδυ-πυξ 
Ὃς Δολόπων ἄγαγε ϑρασὺν ὅμιλον. σφενδονᾶσαι, 
ἱπποδάμων Δαναῶν βέλεσι πρόςφορον. 

De FPhoenice. 


1θ, (158) 
Ὑπερμενὲς ἀκαμαντοχάρμαν Αἶαν. 
Β1. (89) 


᾿; 
λυ  ὠ  πῳ πὰὶ΄ιῳω — — ς,) “Ὁ 


Ἔτι δὲ τειχέων ἀνακικύει. καπνόρ. 
Fortasae de Troia. 


ἢ, 1. ἐφαμερίων --- 16. ἀκωαμαντόχαρμαν 


Fr. 12, Ariatides Π. p. 402, (547. Ὠϊπά.): Ὁρμηϑεὶς ἐκ τῶν 
οὶ τῆς Ἐριφύλης λύγων, Ὡ πόποι, φησίν. κτλ. ἐπαμερίων 
ϑὲϊεεα. Idem εἰδυῖα, quod rhythmi gratia muta vit Hoockhius. 
Πὰς de Crisi p. 19. Accedit, quod ea sola forma Homerica fuisce 
rndetur; v. Ahrens Mus. Rhen 1842. p. 177 4eq. 

Fr. 24. Strabo ΙΧ. p. 059. A: Πίνδαρος μνησϑεὶς τοῦ Φοί-- 
"πος" Ὃς xrd. 

Fr. 16. Choerobosecus in Theodos. Canon. p. 1188. Bexker. 
(ΝΕ, 8. 128, 21. Gaict.): Παρὰ Πινδάρῳ" Ὑπερμενὲς ἀκα- 
βανγιοχγάρμαν Αἷαν. πὶ οὗ ἐστιν εἰπεῖν, ὅτι ἢ κατὰ συν- 
πὐρομὴν τοῦ “4ἴἶὦ2αεαν ἐγένετο ἢ διὰ τὴν ἐπαλληλίαν τῶν φωνηΐέν- 
Ὧν. Roeckhius et —— ἀκαμαντόχαρμαν uignaveorunt. Addo 
leredianum Εἰ. M. p. M, 45: ᾿Μκαμαντοχάρμανι Οὐκ ἐστὶ 
Δεονασμός, ἀλλὰ πλάνη κλίσεως. αἀκαμαντοχάρμας γάρ, καὶ ἡ 
λητικὴ ἀκαμαντοχάρμα. εἰ γὰρ ἦν πλεονασμός, ἐκτεταμένον 
ἰρὴν τὸ ἃ, νῦν δὲ συστέλλεται. πλάνη ἄρα κλίσεως. οὐτωθ 
Ἰρωδιανὸς περὶ παθῶν. Cf. Lobeck. Parall. p. 112. 

Ἐπ, 81. Et. Gud. p. 8521, δά: Πουρὰ Πινδάρω: Ἔστε δέ 
— ἀκύει καπνός. ἘΠ. Paris. Cramori Ann. Par. III. 
(. 85, 24; Ἔσει δὲ κτάγεων κακίει καπνάρ. Correxit Boeckhius. 
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ὶ 85. (161. 
* 


x ’ 


Αὐτόν μὲ πρώτιστα συνοικισεῇρα γαίας 
ἔρδεξαι τεμενοῦχον. 
88. (162. 


Ἥρωες αἰδοίαν ἐμίγνυντ᾽ ἀμφὶ τράπεξαν ϑαμέ. 
ΒΊ. (163. 


4 ⸗ — 


Φϑέγμα μὲν πάγκοινον ἔγνωκας Πολυμνάστου Ed- 


λοφωνίου ἀνδρός. 
ΟΣ. (164. 
[4] ῳυξΞσ  ὐ εξυσετως 


.. Ὄϑι παῖδες ᾿Αϑαναίων ἐβάλοντο φαεννὰν ᾿ 
κρηπῖδ᾽ ἐλευϑερίας. 


De pugna δὰ Ατίοπιξεαΐπ πὶ. 


94. (66. 
— 


Πανδείμαντοι μὲν ὑπὲρ πόντιον Ἕλλας πόρον ἱρόν. ἑ 


De Lerxis exercitu. 


94, Πανδείματι εἰ ἱερόν. 


Fr. 82. Apollonius de Syntaxi Π|, 18. p. 188. Bextker. 

Ἐν. 83. Plutarchus Symp. Ουδοείε. II, 10. Hermannus ὧρὲ 

Fr. 81. Strabo XV. p. 953. Ο: Μέγεε Πίνδαρος καὶ Πεὶν 
μἐναστόν τινα τῶν περὶ τὴν μουσικὴν ἐλλογίμων. 

Fr. 98. Plutarchus Ἐπουιϊείοοῖ. 8. RBoecthiuns versu alte 
auspicatur aæcribendum 6666: χρηπῖδα τοῖς “Ελλασεν ἐλενθερίαν, 
coli. Aristido 11. p. 188. (251. Dindorf. ): ὥς φησι Πίνδαρος κθ΄ 
αἶδα τῆς ἐλευϑερίας τοῖς "Εἰλησι βαλλόμενος. Dindorſus εὲ 
Athen. 1Π. p. 1892. correpta altera χρηπέδ᾽ maluit; v. ποι 
Alcaei ἕν. δῷ, 2. Delect. Secutus est BergLius. 

Ἐν. 94. Scholl. Ariet. Vespp. 806: Ὁ Πίνδαρος τὸν π:0"} 
τοῦ Ἑλληρπόντου, νῦν δὲ πορισμόν. Legebatur πανδείματι; φονὲ 


ES ΑΖΉΔΩΝ EIAQu. δι1 
96. (166. 
’ 7; 


“-- ΄ῶὶᾷ; αὐ ἀπ νὰ.) ὦ Φ Φ Φ . 


“4 Μιδύλου δ᾽ αὐτῷ γενεὰ .. .. 
96, (161. 


—— 
Κεῖ μοί τιν᾽ ἄνδρα τῶν ϑανόντων. 
De Pythea Aegineta. 
98. (168.) 
, 


’ 


Αἰολεὺς ἔβαινε Ζωρίαν κέλευθον ὕμνων. 


101, (169. 
Δελφοὶ ϑεμιστῶν ὕμνων μάντιες ᾿Απολλωνίδαι. 
102. (110. 
·223 


ἐκ .... πενταετηρὶς ἑορκὰ 
βουπομπός, ἐν ᾧ πρῶτον εὐνάσϑην ἀγαπατὸς ὑπὸ 
σπαργάνοις. 
De Pindaro ἱρεο in Pythiis nato. 


103. (1110 


& cod. Veneto corrigendum monuĩ post FEuetath. ρ. 836. Nunc 
Diadorſins in editione Scholl. Oxoniengi id ipaum corruptum cen- 
δεῖ ex πᾶν δεῖμα τοί. Sententiam non 6866 integram ἃ Scholia- 
δὰ ἀρμοεϊίδηι. cum desit verbum. 


r. θῦ. Scholl. Pyth. VIII, 53. 
Er. 96. Scholl. Iithm. IV. insgcript. 
Fr. 98. Scholl. Pyth. II, 128. 
Ἐξ. 101. Scholl. Pyth. ΙΝ, 4: ᾿“πολλωνέδϑας τοὺς Ζελφοὺς κα- 


λεὶ. Scribendum ease ϑεμέίστων deleta v. ὄμνων annota vit Boe- 


ἴπιδ. ὃ ; 
Ἐκ, 102. Vita Pindari Vratisl. p. 9: Ἐν τῇ τῶν Πυθίων 

ἑορτῇ ἐγεννήθη, εἷς αὐτός φησιν. Ἐδάσπι fero Eustathius Prooem. 

Ρ. 1., ubi vide men. Pro ὑπό Fuſrtathius ἐν. 
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FRAGMENTA SRLECTA. 


2.0--υυ- 


⸗ 
...2......ὄ ΣΦ «τώ ö- 


᾽ὔ “ 


Κεκρότηται χρυσέα χρηπὶς ἱεραῖσιν ἀοιδαῖς, 

οἷα τειχίξομεν ἤδη ποικίλον 

κόσμον αὐδάεντα λόγων" 

ὃς καὶ πολυχλείταν περ ἐοῖσαν ὅμως Θήβαν ἔπι 
μᾶλλον ἐπασκήσει ϑεών. 

καὶ κατ ἀνθρώπων ἀγυιάς. 


104. (112. 
Εὐάρματε χρυσοχίτων, ἱερώτατον ἄγαλμα, Θήβα 


106, (113. 
Διπαρᾶν τε Θηβᾶν μέγαν σκόπελον. 


101. (114. 
Ὦ ταλαίπωροι Θῆβαι. 


105. (τὸ. 


Μελιγαϑὲς ἀμβρόσιον ὕδωρ 
Τιλφώσσας ἀπὸ καλλικράνου. 


110. (111. 


⸗ “4 ’ ἤ ᾽ὔ 


’ ’ 
“ὠτ-- “πον σπν « 


103, 4. πολύκλειτόν περ 


Fr. 102. Ατίοιἰάοα Π. p. 818. (669. Dindork) — ν᾿ 4, 4 
duobus codicihus πολυκλείταν dedi. 


Fr. 104. Scholl. Pyth. IV, 25: Εἰώθασι συμπλέκειν τὰ τῶν 


χωρῶν ἢ τῶν πόλεων καὶ τὰ τῶν ἡρωΐδων ὀνόματα διακαινο- 
ποιοῦντος, οἷον. Εὐάρματε -- Θήβα. τὸ μὲν γὰρ εὐάρματι 
τῆς πόλεως, τὸ δὲ γρυσοχίτων τῆς ἡροωΐδος. 


Ἐν. 106. Scholl. Pyth. 11. inser. 
Ἐν. 101. Thomas Mag. Vita Pind. p. 4. Boeekh. Ἐτακπεευ- 


tum anapectum. 


ἘΣ. 108. Athenaens Π, p. 41. E. 


ΕΞ 4Ἅ2ΖΗ ΩΝ EIAAMN. 819 


Ἔνθα βουλαὶ μὲν γερόντων καὶ νέων ἀνδρῶν ἀρι- 
στεύοισιν αἰχμαί, 
καὶ χοροὶ καὶ [Μοῖσα καὶ ᾿Δ4γλαΐα. 
De Sparta. 
111. (118) 
Οἵ᾽ τ᾽ ἀργείλοφον πὰρ Ζεφυρίου κολώναν.. .. 
De Locris Epizepkyriis. 


112. (170.) 
— ἢ — ἤ “ 
v—— — 0 Φ — 


Alyvariæv Μένδητα, πὰρ κρημνὸν ϑαλάσσας, 
ἔσχατον Νείλου κέρας, αἰγιβάται 
ὅϑε τράγοι γυναιξὶ μίσγονται . . . . .. 


118. (80. 


’ 


[] Γ Φ Φ « Φ —— ἘΦΊΎΒΣΝ 


..... «ΔΜευκίππων Μυκηναίων προφᾶται. 
114. (181. 
"4 


4 ΄ ζ΄ ΤΩΝ 


ή - πὰ ὔ — 
V— V κα ψῳ ——— — — πω “ὦ 


"ἄνδρες τινὲς ἀκκιξζόμενοι Σκύϑαι 


Fr. 110. Plutarchus Lycurg. 21. ἀο Lacedaemone. 

Fr. 111. Schaoll. ΟἹ. ΧΙ, 11. de urbe Locrorum Episgephy- 

τι: Τραχεῖα εἰκότως ἂν λέγοιτο, λοφώδης οὖσα καὶ ἐπιϑα- 
ἰειεξίδιος. Αὐτὸς γάρ φησιν" Οἷ τ᾽ κτλ. Boeekhius aut Ζεφύριον 
aut Ζεφνρίοιο proponit. 

F 112. - δέγαθο ΧΥΠ. p. 1154. Α. coll. Ariætide II. p. 200 
Μίνδης, ὅπου τὸν Πᾶνα τιμῶσι καὶ ζῶον τράγον. ὡς ὁὲ Πίνδα- 
— —— οὗ τφάγοι ἐνεαῦϑα γυναιξὶ μίγνυνται. --- ν΄ 2. Libri 

γίβοτοι. ᾿ 

Fr. 118. Scholl. Pyth. IV, 206: Ὁ Πίνδαρος λευκίππους 
καλεὶ τοὺς ἱππικοῦυς. 

Ἐν. 114. Zenohius Prov. V, ὅθ: Ὁ Σ κύϑης τὸν ἔππον: 

ὶ τῶν χρύφα τινὸς ἐφιεμένων, φανερῶς δὲ ἀπωθουμένων καὶ 
διαπευόντων αὐτὸ εἴρηται τἱ παροιμία. Μαρτυρεῖ δὲ κοὶ Πίνδα- 
eos λέγων" Γάνδοεςρ κτλ. ΟΣ Πἱοχοπίδα. VII, 13, .-- v. L. Zen. ἀγα- 


[4 


FRAGMENTA SFLBECTA. 


ψεχρὸν ἵππον στυγέοισιν κτόμενον ἐν φάει" 
κρυφὰ δὲ σκομοὺς γένυσιν ἀνδέροισιν πόδας ἠδὲ 
κεφαλάς... 
11ὅ. (182. 
Καὶ λιπαρῷ Σμυρναίῳ ἄστει... 


118, (183.) 
ΞΕ 
[4 4 4 ἢ 


Aox μεγάλας ἀρετᾶς, ὥνασσ᾽ ᾿4λάϑεια, μιὴ πταί- 
, δῇῃς ἐμὰν 
σύνϑεσιν τραχεῖ ποτὶ ψεύδει. .. 
110. (184) 


.͵οοὖοδοοο 99.686 ] το 


Ταρτάρου πυϑμὴν πιέσει σ᾽ ἀφανοῦς σφυρηλέ- 
᾿ τοις. . ἀνάγκαις. 


121. (186.) 


120. (185.) 


ξόμενοι, Diog. ἀτιξόμενοι; correxit Βοϑοκμῖπα 60]}, Suida 6. ν. 
Σκύθης ὁρᾷ, ᾿ΑΔκκιξόμενος οἱ Σκύϑης τὸν ὄνον εἰ 
Σκύϑης ὄνειον δαῖτα. παροιμία ἐπὶ τῶν ἀκκιξομένων (τινὲς 
δὲ βδελυττομένων) τῷ λόγῳ, ἔργῳ δὲ ἐφιεμένων. -- 2. φαῖ 
Beynius. Libri φασί. --- ὃ. σκολιοῖὶς Ὠοροηΐθηῃσ. 

Fr. 116. Scholl. Pind. Pyth. 11. inacx. Boeckhius Σωνρναίων 
coniecit. 

Ἐν. 118. Stobaeus Floril. ΧΙ, 8. coll. Clem. Stromm- VI. 
P. 781. Potter. 

Ἐν. 119, Plutarchus Niciao cap. 1. 

Fr. 130. Plutarchus Consol. Apoll. G. Vulgatum πιέξεε 6θε- 
rexit Boeckhins, qui ante νυ. ἀνάγκαις δἀδοπάυκι putat δενγναἷς. 
Contra Berglins eximie δεσμοῖς ἀνάγκας ᾿δοχὶρεϊξ. 





FR. ΑΔΗΡΖ.ΩΝ FIAA V. .. 1 
Μανίαι τ᾽ ἀλαλαί τ᾽ δρινομένων 
διψαύχενι σὺν χλόνῳ.. 
112. (151. 


—— ΤΈΣ Ὁ δ᾽ 

ἐσ 

“οὐ ζξουίνος εν — 
Κλυύϑ᾽, ᾿4λαλὰ Πολέμου ϑύγατερ, " 
ἐγχέων προοίμιον" —— 
ἀμφύει᾽ ἄνδρες τὸν ἱερόϑυτον ϑέάνατον. 


122. (188.) 
[2] νσυ-που ---ἶν.-. ' ᾿ : ᾿ *. 
᾿“τελῆ σοφίας καρπὸν δρέπειν. 
86 ῬΗγεΐο ο κἶσ. ᾿ 


128, (90) 
"ἄγαν φιλοτιμίαν μνώμενοι ἐν πάλεσιν ἄνδρες ἢ 


στάσιν, ἄλγος ἐμφανές.. — 
15. (ΘΓ ὁ ὃ -.τ’ 


Κακόφρονά τ᾽ ἀμφάνῃ πραπίδων καρπόν. 
125. post 191. Vide aupra fragem. Hyporchem. 6. 


τὰ — ᾿ ἀμ μόναι ἂρ def. orac. 15. Sympoæ. Ουμοοί. 1, 
Π, ὅδ, 4. 

Ἐν. 122. Plntarchus de glor. Ath. 1. 60]]. Herodiĩauo περὶ 
. λέξι p. 89, ὅ. --- v. ἃ. ἀμφύετε εἰ ἐνφύετε libri. μφιέννυτε 
κίας, ἐμφίισθ᾽ Berglins, qui τόν omisit: ego ὦνα, δῦτ᾽ 

ἄνδρες, ut dicitur μάχην, πόλεμον, οὐλαμὸν ἀνδρὼν δῦναι. Do 

ves δερόϑυτον Lobeckius Phryn p. 159: ,Quid ἐπρρσποπήππι 
it, ὠραιότατον an ἱερώτατον an alüud, ctatuat Boeckhiue.“ Ri- 

N mennit. Et δάϊπιμα videtur vocabhlum ΠΥ 

Ἐν. 124, Stobsens Floril ΟΧΧΧ, 4: Τοὺς φυσιοϊργοῦνεριβ 
ἔφη Πίνδαρος ἀτελῆ κτὶλ Eustathiua Prooem. p 24. in ταύς 

φιλοσοφοῦντος ἱπείπι. οὖρα. Boeekhius ooll. Plat. Theaet. p. 

118. Ὁ. Al⸗zque tetibus Pindaries σοπείιπας haec: Ὃς πέτατ αὐ 

ξά τὸ νέρϑεν γὰξςὨ ἐφέπερϑέ ϑ'ὶ ὕπερϑέν τ᾿ οὐρανοῦ 

ἐξεριυνάσων, ἀτελὴ σοφίας καρπὸν δρέπει. ; 
Fr. 128. ῬΙοίπεενυα de cohih. ἱκ ὃ: χαλεπωτατοι. δὲ ἄγαν 
-α ἀμφανές, κατὰ Πίνδαρον. Ῥιτο ᾧ ἀεάσιψ, Ῥίμάδεμς ἐρξίαεδο 
ἦσαν dederat. ᾿ τι τ 
Fr. 121. Plutarehus ἀρ er. num. υἱπά. 19. τ᾿ ἀμφανῇ 
: keonius. Vulgo τὸν ἀμφανὴ, Venot. τ ἐκφανεῖι. ς΄ ώνον ἐξ ες σειὰ 
Pind. Carm. Sect. I. 21 


65 ἘΒΑΘΟΜΕΝΤΑ BBLECTV. 


ως 1438. ((92)ὺ  ΄. J 
Φϑόνον κενεοφρόνων. ἑσαῖρον ἀνδρῶν. 
120. (1033. 


τ ὔ ᾿ 


διιωυ-πυυ- νυ - Ὁ 
υξυυπυν- -π 
υυξυυ-πυ-- Ὁ ᾿ς 
Πότερον. δέχα᾽ τεῖχος. ὕψιον 

ἢ σκολιαῖς ἀπάταις ἀναβαίνει 
ἐπιχϑόνιον γένος ἀνδρῶν, 
δίχα μοι νόος ἀτρέκειαν εἰπεῖν. 


-» ὦπα — — — — 


130. . (194. 
— 
Γλυκεῖά οἱ καρδίαν ἀτάλλοισα γηροτρόφος συναυορὲ 
ἐλπίς, ἃ μάλιστα ϑνατῶν πολύστροφον γνώμαν κν: 

᾿ βερνᾷ. · 
180. .ἁ (105.) 


“Ἐλτίσιν ἀθανάταις ἁρμῷ φέρονται. - 


δ 130, 8. οἵα 8 Fum. 





Fr. 128. Plutarehus ἀθ᾽ dap. σχ hectibue util. 10: Hau 
φύσις ἀνθρώπου φέρει φιλονεικίαν καὶ. ζηλοευπίαν καὶ φϑ ὄνον 
“- ἀνδρῶν, ὡς φησι Πίνδαρος... 

“ ῳ, 129, Maximus Tyrin- Dieaæ. XVIII, 1. σοΐ!. Flat. Hep. I 
p- 805. Α. Β. Οἴεοτο δὰ Attic. XIII, 88. 

᾿, Ξε. 180. Plato Rep. 1. p. 820. Ε. 882. Α: Χαριέντως τοῦ 
τοῦτο Πίνδαρος εἶπεν, ὅει ὃς ἂν δικαίως καὶ δσέως τὸν 
διαγάγῃ, γλυκεῖα κεῖ. ϑεοδαδιών ἘΊοεῖ!, ΚΟΙΨ, 52. αἴζαπο. 

εἰ EFr 7— a. — ox Enuetathii Prooem. p. "' — 
ἵτριπτον δίς συνήθη γνῶσιν τὸ ἁρμῷ, ἤγουν ἄρτι, ὃ παρ ἐεῖ- 
ὁοις ὧρμοϊ λέγονται, οἷν" Ἐλμίδιν ἐελ. Ἔχ tlrenis eere 
auepieatus — τ πεν “Ἷ 





EAM AMIARäNAAAGQMN. — 
185, (186) 


΄ , ’ ᾿ 
ὥς σ-ῖς..υ “Ὅν κ- --ὠω«ὦ 


Σοφοὶ δὲ καὶ τὸ μηδὲφ ἅ ἄγαν ἔπος φἴνηδαν — 
188. (89) 


4 ἷ — 
— —— 

— 
-ἈὨΠπυυ-υὐυ- 2 ..-Ὁ 


ἤ 
— 4 09 « φΦ « 


Εἴη καὶ ᾿μᾶν καὶ ἔρωτι — κατὰ δε 


μὴ πρεσβυτέραν — — ϑυμέ, ᾿ 
πρᾶξιν. 


ὶ ᾿ ἢ" — ἢ 


᾿ 184, (91) 


Γλυχύ τι κλεπτόμενον μέλημα Κύπριδος. 
1306. (108.. ἢ 
ΟΣ ΟΝ ΑΨ τ τν — 


“ 


Lö- — 
Læ- — — 
— 

[κω - υπυμι πιο το, 


Avlx ἀρ νά χαματώδεες οἴχονται — 
στηϑέων ἕξ ὦ, πελάγει δ᾽ ἐν πολυχρύσοιο πλούτου 
πάντες ἴσᾳ φέομεν ψευδῆ ἢ πρὸς ἀκτάν" 

ὃς μὲν ἀχρήμον, — τότε," τοὶ δ᾽ αὖ ὁ πλουνέοντες 


—— ἀέξονται φρένας ᾿λιπελίνοις νόροις — 


De compotatione. 


Fe. 132. Plutarchus Consol. Apoll. 28. 

Fr. 188, Athenaens XII. p. 601. Ὁ. Ad acoliorum Ν Ἅ, 
neoeavit Herghiua vetante Boecichio. Vide quae δι μγα diajmus. 
perte autem fallitur Berghiue, cum ἔρωσιεν χαρίζεσθαι, — 
ἐς φονά Cracci nusquam dicoruat Vt. atrophae illi eo. — 
δἰ Ὁ ποῦ potuerit. Hine Ber τὰ * vol — 

Fe. 184, Clemene Pacdag. p- 24. Ῥοᾷο 

Pr. 186, Athenaeus XI. p. 252, h. . ΣΙ. p. . Dindorſ)⸗ 

ὕξει καὶ τρέφει μεγαλύνει τι. τὴν! ψύχην ἡ. — φόξοιρ. δοδιν 





ὅγε FRAGMENTA ΒΕΓΈΟΤΑ. 
181. (ioo) 


αἱ: δ᾽ ἄφνεν πεποίθασιν. 


138. (200. 


δοοοο —— «ὦ 


— — —J 


—— 

ἘΝ ως, τῶνδε [γὰρ] οὔτε τι , μεμπτὸν 
οὔτ᾽ ὦν μεταλλαλχτὸν . .. ὅσσ᾽ ἀγλαὰ χϑὼν 
πόντου τε διπταὶ φέροισιν. 


189. (201.) 
[Σ]υΞ εξ, 


— 


— 


— 
— .« Φ Φ Φ 


᾿Δελλοπόδων νη τιν᾽ — Daco 
— καὶ στέφανοι, τοὺς δ᾽ ἐν πολυχρύσοις ϑε’ 
λάμοις βιοτά" 
τέρπεται δὲ καί τις ἐπ᾽ οἷδμ᾽ ἅλιον φαΐ ϑοᾷ 
σῶς διασκείβων . . . . .... 


᾿ o* 0 40 


. Διὸς παῖς ὁ χρυσός" 


τριβὴ ἀναξωπυροῦσα καὶ — μετὰ φρονήσεωρ τὸν μὸ 
Φτου νοῦν, ὥς φησιν ὁ Πίνδαρος 

Fr. 182. Ἐϊςγα. M. p. 118. 10: Παφὰ τὸ ἄφενος γίνεται 
ἄφνος, ᾧ κέχρηται Πίνδαρος. 

r. 188. Plutarohus Symp. φπαοοίε, ὙΠ, ὅ, ἃ. 1ἱπεὶ μεταῖ 

— Fditio Paricina ὠοταλλάετον. 

Fr. 189. Sextus Empir. Hypot. Pyerh. 3. 28. - τ. 5. νὴ 
σιμαί. Corroxit Βοουδέμο.:.-- ὃ. Τέριπεται δ᾽ αὖὖ καί τες οουϊϊει 
idem. Codex ——— Bekkeri om. σαῦδρ. 


ERA AAHAQMEIAAQ. δὺς 


κεῖνον οὐ σὴς οὐδὲ κὶς δάπτει, 
δάμναται δὲ βροτέαν φρένα κάρτιόστον κτεάνων. 


141, (208. 


δ .--«2ύω-υὐ.-. 


΄ 4 
— ῇ 9 9ονυ “΄οΊκὰ 1,9 “-- ο ΘΟ «Α 9 


Καὶ φέρονταί πῶς ὑπὸ δούλειον τύχαν 
αἰχμάλωτοι, καὶ χρυσέων —— 
ἐντὶ τραυματίαι . .. .. 


142. (205. 


πὶ ᾿ 
.ο οωῳωννυω πω“ ὦ. 


’ ’ ’ 


. Ὁπότε ϑεὸς ἀνδρὶ — πέμψῃ,. 
τρόσϑε μέλαιναν καρδίαν ἐστυφέλιξεν. 


ως 125, (206) .... 
Οὔτις ἑκὼν κακὸν εὕρετο. ἜΣ 
141. (619 


[2.0] ὠς. -ωςν —— 


. Στ τα ἡ ——— τς 
. - Νέων δὲ μέριμναι σὺν — — 


δόξαν εὑρίσκοντι" λάμπει δὲ χρόνῳ 
ἔργα μετ᾽ αἰϑέρα — ΟΝ 


41, Φ. πρὸς μέλαιναν 


Fr. 140. Scholi. Ῥγεῖν ἰν, 408, ubi. vide Boeckhiit πϑίασυ. 
οἰκο ϊια οὐϊάϊς: δάπεεε βροτοᾶν ἐν μόρας τ — φφεκρφ. 


Ρε. 14]. Theodorus Metochita 
Fr. 141, Scholl. Ol. II, 40: πρὸ τῶν ἘΣ τοὶ ἀνθροώ- 


ϑις τὰ κακά, ὅπερ καὶ ἐν *5 φησίν. .--- ιν. Ἔ, πρόσϑε- Βοο- 
ἰδίο pro vnig. πρόρ crrigendum videtur. Recte. Itaque re- 


Fr. 145. Ariaie- Π. p. 402. . piadett 
Fr. 141. Clemene Stramm. WV p. 586. Potter. — γ᾿ δι μετ 


ἐϑέρφ ἀερϑέντα — —— 





“8 


PRAGMENTA ΒΕΓΕΘΈΑ. 
- 19, 208) 
—E — — ἀρετὰν ἐς αἰπὺν 
ἔβαλε σκότον. 


150. — 


, -- Ξε τς 
πότ - 


Νικώμενοι" γὰρ — ᾿ἀγρυξίᾳ δέδενναι : 
οὐ φίλων ἔϑαντίον᾽ ἐλθεῖν. — 


151. (100 
ἐπὶ λεπτῷ δενδρέῳ βαίνειν. 


162. (211. 


πον 2 
— τ τσ 


οοοο οε 


Τόλμα τέ μὲν ζαμενὴς — — —— 


ἐσάωσεν. 


τὅ4, Ο 


ἐν ἢ ἘΝ (. τῷ 


— 
6ἉὯλῳλ., 9. 69 ὁ ὁ 9 9 Ὁ ὁ 60 φ } 


Σχήσει τὸ —— οὐ ὁ πϑον οὐ * 


— . “»"ϑ} ἐν 


σὰ; ΑΝ 
Πιστὸν δ᾽ — οὐδέν. ᾿ 


Ἐπ. 148, Plutarchus an δοηΐ 1. de uert nanimm. ἘΣ. 
F. 180. Schon: Οἵ. Vm. 
IS. T Ἐρίσι. ὈΧΙΑ͂ : Μηδ᾽ ὀϑεως οἵου τὰ 4 


τερα κατὰ Πίνδαρον ἐπὶ -- βαί γείγ, ελλά γι καὶ ἀδάμαντα 


μετέ 


ἕν. 


Ῥ. 165. Scholl. Nem. ΥἹΙ, δ᾽: “Ὅϊος ἀποδέχεται ὁ Π" 


— ἐὴν μενὰ συνέσεως ἐόλμαν: 


οὐ πῦρ, οὐ σιδαροῦν" 
Βοσοϊδιϊτά. 
Fr. 158, Olemens Ραεᾶες. Ρ. 891. Pottor. 


Ἐτ. 158. ΡΙαἰατοῖμα Marcello 29: "Ιλλὰ γὰρ τὸ σεπρομἣνν 
F. δει 'τεῖχὸς ," κατὰ — 2 — δοιαὶ 


FX ΑΔΗΆΜΩΝ, RTAGM. 8ὲΣ 
185, (44).. - . — 


—o 0 0o 40 0 40 —— 


* 


([ "1" 


Ὑφ᾽ φ ἅρμασιν — 
ἐν δ᾽ ἀρότρῳ βοῦς" παρὰ ναῦν δ᾽ ἰϑϑει τάχιστα 
᾿ϑελφίς" 
χάπρῳ δὲ βουλεύοντα φόνον κύνα — τλάθυμον 
ἐξευρεῖν. — 


156. (216.). 


ἐεουε] συξειξ υξθν ΓΞ Υ]: 


ως τ ον 


-Συ-Συυ-ομ[-]. Φ Γ Ὑ 


ἜΝ ἁλίου δελφῖνος ὀχύκοιοιν. F 
τὸν μὲν ἀκύμονος ἐν πόντον πελάγει 


αὐλῶν ἐκίνησ᾽ ἐρατὸν μέλος, F 
1). (a16.) 
’᾽ 


V— α“ “ ἁΦῳ “πων «- 


φιλάνορα δ᾽ οὐκ — βιοτάν. “ 


De delphinis. 
155. (211.) 


σευ--2υ- —— τς ς ι΄. σε 
,»’ 


Fr. 458. FPlutarchus do ἐκδηῃ. anim. 18. -- τ, 1. ἐν: ἄρμασιν 
με ᾿ ας, φοὰ ἰάδηε ἀθ virt. mor. 15: ὑφ᾽ ἄρμασιν, αυοὰ prao- 
εἶδ Boecichius. —- ἃ. Libri ἔοτο βουλεύονει. Quod quis ἐπεβίῃν 
oph. — vereu 732. reliquisque, 4π8 Ellendtiu⸗ affert Lex. 
lep. 11. p. 964; Nici quod Lbrarii id μὰ praogræcsum ἀαιόναπι 
— —— να  ἀὐτογόπι δεεϊμιϊϑεοο. -- ἴπ fine τινά addi- 


—. 158. Pluarſsnus Symp. Quacett. VII. ὅ, 2. ἀο aoll. qnim. 

. „Pindarus υὐέείῃε. ἀοάξανο ἐρεϑίζομαι, οἱ interpoeitis rancis 
—D —4 ἁλίου πελι᾿ Rueckhina. 

Fr. 152. FEurtathiue OQuyes- M. Ρ. 1651 1ς: Καὶ οἱ δελφῖψεῃ 

ὧν γενόμενοι — — ova κατὰ Πίνδᾳρον. 

ἝἜ Βεμοῖ. , Φ49.. — 


88: FRAGMENTA SRLEGCTA. 


τσ τ —— 
x 


VVV Φο 99 96 96 ὁ 


Προβάταν γὰρ ἐκ πάντων κελάρυξεν, 


ὡς ἀπὸ χρανᾶν φέρτιστον ὕϑωρ 

ϑάλεον γάλα: τοὶ δ᾽ ἐπίμπλων ἐσσύμενοι αίϑον;. 
ἀσκὸς δ᾽ οὔτε τις ἀμφορεὺς ἑλένυ᾽ ἐν δόμοις, 
πέλλαι δὲ "καὶ 'λέϑινοι πίϑοι.. 

πλᾶσϑεν ἅπαντες. 


182, 5. (152.) 
’ 


4 ἢ 


Ναὶ τὰν — τη μιλῶ ξεν ἀιωανοῦν 
Ἥραν, 
ἔστι μοι πιστὸν ταμιεῖον. ἐπὶ ———— 


Fr. 182, d. Flutarchu⸗ do Pyin. orac. 29: οἱ μὲν οὖν καὶ 
τὸ Γαλάξιον “τῆς Βοιωτίας — ἤσϑοντο τοῦ θεοῦ 
pollinis) τὴν ἐπιφάνειαν ἀφϑονίᾳ “καὶ πεμουσίᾳ γάλακτος" 
Προβάτων κτᾶ. Findaro haoe vindicanda diæputavi in Zmmer- 
manni Diar. Philol. 1834. nr. 54. p. 438 δες. ibidemque quaedas 
Plutarchi leviter vitiata cortrexi. Referen κ᾿ nutem haec vides 
ἔπε δὰ carmen duphnephorieum Apollini Gnlaxit certo tempere 
a Bosotis oblatum, de quo more vide Boaechhiam πὰ Fragun 

590, οἱ ποείτιιπι ἐοπιπιοηίπείαπι. -- Bergulius, φαΐ haec οἷαι 
— Anacer. p. VII δεῃ. tragico clicui poetae aeeripeert 
nune εὐ ipre poetae Thebano tributa volnit. 

Ἐξ. 182, 6. Clemens Stromm. V. p. 661. Potter.“ Ναὶ κτλ. 
ἡ ποιητικὴ φησιν. Pindari hnec eero iure videtur iue ὁ08- 
ecieso. 
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PINDARI OCARMINA. 
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EBXCURSUVSI. 


DE ORDNE OEERTAMNXUM OLVMFICORhRVM PER 
Qququr pDIES ). 


“- 


ἔλιπον φακοιέίο οὐδὲ, ποϊπίπιθ υσεὸ ἱπίπσαδα σὲ ἐφαξίῆο, ἀ 
αὐΐποε οετίδιιίπαπι» Οἰγιερί σοσπιώς, quam οαἰἶαται Pindari οὔατα tra- 
πὸ οὐποίδέιιδ, ὅπη ποιαὲῖϊα οὐπογνδοδο hi videar ποδάπχαι 
δικτεία. Sollemaitatis Οἰγαορίεδο τὑὶΖ οπιπΐσπι οἰπεί πε partes 
ἀπο erant, πὶ εἷπο ordiar, ἐακεεϊδείοσπωι dies οὐ ludi. ϑαεείβοΐο» 
dies diĩrütur Ῥεορεῖο ἐσρτή, βουϑυσία κε. βονθυσίαε, ᾿Ολυμπιάφ, 
ἀέζαο potior pars fecti; ἑαάϊ ᾿ἀγιυῦνερ, ὥμιλλαι, φικαφορέαι, τοϑμὸς 
ἐξδίων, κρίσις εἰέθλων ἀϊοπημιν; εἴ. ΟἹ. ΠῚ, 19 εοηᾳ. V, 5. VI, 
ΘΟ V, 66. Atque etiam in αἰϊίο : εἱποδένιο feetie μα duae τοῦ 
uique a Pindaro dietiaguuntur; εἶ. ΟἹ. VII, 80. Nem. V, 88. X, 
ὯΔ IM. 1Π|, 79 Sod βουϑυσία ᾿απεϊᾳυϊσείπιο ἐδπιρονο, σὲ 
Ῥιρλειὶ ὁρπέκοίλακα οομμίνεαν, ἦροο μ᾽ ουΐμινέξ ἀδο Sebet, «εἴ, ΟἹ. ΜΙ], 
H., ροιίφιαε σοῖο απΐπηπο ludorum ἀΐου, erunt, Βαπνὰ ἀυμίο de- 
πο πιομοία ἀΐο. Ἐαοΐοιϑμέ Εὐοὶ tune aollemnis οπονὶβοία, olim ab 
Hæcalo, οὐ dicebatur, inetituta ἀπο οοῖμα dũs συμβώμοιρ Altũe οἱ 





΄ 


ἢ [Ππιραροονΐς, βρῶ, quae Ὠϊεδϑηΐαε δοιὶρέϊε, 6, Her mannas in 
censura prioris editionois, quae repetita est Opuscc. T. Vil. 
p. ὅ δεηᾳ. Etiam M. H. E. Meieru's diversum sententiam se- 
outus est vommentatione de ludis Otympicis in Ercchii σὲ 
Graberi πργοῖορ. Unirers. 6. νυ. Post utrumque Dieaseniua 
quaestionem resumpsit recitavitque anno 899. dissertationem 
eodem quo hanc titulo insſtruciam ἴῃ consessu Societ. Reg. 
Scient. Gottàngeasi, cuias sammam ὦ. Ο. Ma elle rus inseruit 
Opuaenlis Disrenii Gottingse 8. 1839. editis p. 186 2eqq. ln- 

tesra publicata est in Commentatt. Societ. Reg. Scientt. Recentt. 
Vol. VIII. Class. Hiſt. εἰ Philol. p. 89 seqq. a. 84Φ, editis. 
Qua rationes ουδὲ subtiliter confirmavit. 80Η.] 


8.4 οτος του... 


Iovi maximo, οαἱ πηΐνογει Olympis acra; ef. ΟἹ. ΧΙ. ihique no- 
tata. Neque vero δοΐαπι ab Eleis ancriſicabatur, sed etiam ἃ cer- 
tatorihus ludorum inetantium plurimis, οἱ quum etiam ciritates 
aliae multae ϑεωρίας mitterent, harum quoque legationunm acri 
fleia aaepe πος die fatta puta. De ϑεωρίαις ipais ef. Welekori 
Addenda ad libr. de Trilog. Aeschyl. p. 181. ſet Μ. H. Ε. Meieri 
commentariolum de aacris Graecorum legationibnse editum Hal. 
Saxon. 1837.) Sacrificabatur tamen praeterea etiam ludorun 
diebus partim a ciritatibus, quum legationes aaerae etiam in tali 
tempore aaeriſicium ouum afferre peccent, vqluti Athenientes ſu 
ciunt apud Andocid. in Aleibiaũ. p. 154. Βεϊκ, partim ἃ eer· 
tatorihus, ut Paenumis Pind. Οἱ. V. in —— deorum per 
δοὸχ dies ancrificasse dicitur. Ῥγαρδίο orant aimul μάντεις plurini 
ex Iamidis, Telliadis, Clytiadis, qui oracula ex racrificiis ede- 
rent; οὗ. ad ΟἹ. VIII. init. Ceterum habebatur in Olympis πορ- 
xixij ὁδός, qua οἱ ϑεωρίαε sollemniter intrahant ἴα Altin οἱ cer 
tatorea, «φαΐ pompam lovi uoehant, nt οἴστοδα Οἱ. ἀν, et: M 
in tadĩ pompa ἐππέφέιι ; ᾿ποχυϊδοαιιν vero pampam aliguau⸗ 
Alcihiades ὠμνϊέ, quum ποριπιεῖα ἐμενέλξοα περῖα ah ἰφχιθεώριθ 
ἰοξϑέϊοηΐε Atheniencis 68}: 846 mutuntin ecidt, πέ; ἔυοο’ cit. Anded- 
des narrat. Voniamux δὰ ἰπἀδο. . Απέϊ πἰξεΐπια ὑξειρδεο υϑϑὸ 
dĩem Iludorum fuiaae probahile et, πὸ Pindarue αἰδέεῖε Οἱ, Χ1} 
panintim tamen plures facti, et nisi pruus certe inde ἂν Οἱ. 12, 
quinque orant, mentotatâ Piadaro Θὲ. V, 6. Tum βοψθυσία ἐν’ 
eimo dis erat, ĩnde ah undecimo ποιό ἀροδαπέαχ di, ut διὰ 
Hoetes ĩbi tradit. Sed ĩum de δεὰϊπο ασείαπεΐίνσηι videndum. Fu- 
darus Ol. XI., ubi Olympia εν Hebocle inatituta dercridit, bee 
ἅμ ordine narictum · narrat, ἀπεηὰ, ἐποία, pugilata, 90}- 
riabuos, üde ἀϊοσοηυν, as quum που ἰδὲ - agat, πὲ peer 
contoe rita ab Heorenlo repetat, vides πὸ ἐρέθτα Ἠϊείονδοῦ Κα’ 
pꝓore: ϑδνίαικίπηπι οζγἀξήεπι ξαΐνου͵, nini φαδὰ pro ἐπου!οναι dhel- 
que iaetu singulari maius quinquertii certamen aubetitutum, prae 
tor ilia compleetens alia tria gendra. Ac cureum, luctam, μπὲ 
latum εἷς 66 excepisse, ut Pindarus dicit, otiam per δα nemo βουὴ 
dubita vorit; post curule vero certamen δὰ quinquertium veatea 
οὐδ etiam ex Venophonte patet Hist. Gr. VII, 4, 29: καὶ 
τὴν μὲν ἱππκοδρομίαν ἤδη ἐπεποιήκεσαν καὶ τὰ δρομικὰ τοῦ πε 
τάϑλου, ἱ, 6. partem quinquertii. Neque ποῦ ἡ αὰ recto 

videtar, iam antiquitus plura genera fuise; quod enim Ῥευ- 
δαπΐαας libr. V, 8, tradit et 1]. Africanus apud Επροδὶαα 
poet eurseum ΟἹ. 18. luotam οἱ quinquertium τουορίσι, 0}. * 
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rpegilataa, ΟἹ, 35, eurraus δηπόγαμι, hoe αἱ ita ἰβέθι καθ. Ῥαϊποΐα 
μεριεαὐδοίά OQlympiadibus πουωδεὶ curau virorum certatum, ma- 
nifecto ἱπορίαπε, φεἰ, απ ἴδε δρεὶ Homerum ſetera quoque 
genera videamus, a Ῥοϊορίο' απιέοσπε πηπαινεῖδυο ladie φηπὶ σσεέφ 
rix unquam ahfaerint. Imo ox ηἢπὸ tempens certa δοὐῥέΐα ἴω 
, στήλαις haboretaa certamiais alienius Olympici, houe introdu- 
cetionis annum dĩüxero, noc credibile pugilatum revera ημἰβαηποείδφ 
verius ascitam. ΠΙαὰ. voro certum, paneratium ultimo loco re- 
eeptum, quod ΟἹ]. δ8. factum tradunt; hoc igitux æextum fuit ἐπ 
erdine. Conaidorahimus nune memorahilem Lociun ap. Pausa- 
aiam V, θ, δ: Ὁ δὲ κόσμος ὁ περὶ τὸν ἀγῶνα ἐφ᾽ ἡμῶν, αἷς 
, ϑύισϑαι τῷ ϑεῷ τὰ ερεῖα πεντάϑλαυ. μὲν καὶ δρόμον τῶν ἴπ- 
, πῶν ὕστερα ἀγανισμάεων, οὗεορ καεέατῃ σφίσιν ὃ κόσμος Ὀλυμ- 
ι κιάδι ἰβδόμῃ πρὸρ ταῖς ἑβδομήκοντα. Τὰ πρὸ τούτων δὲ ἐπὶ 
» ἡμέρας ἦγον τῆς αὐτῆς ὁμοίως καὶ ἀνθρώκων καὶ ἵππων ἀγῶνα. 
, ὅτι δὲ προήχθησαν ἐς νύκεξα οἱ παγκρατιάζοντος, ἅτε οὐ καεὰ 
, ρὸν ἐβκληθένεεας, αἴτιοι δὲ ἐγένοντο οἵ τε ἔπποι καὶ ἐρ πλόον 
4 ἔἰ ἡ τῶν πενεώϑλαν ἅμιλλα" καὶ ἐμράτει μὲν ᾿δφθηναῖος Καἢ- 
. δλίοι τοὺς παγκρατιάδανεας. ἐμπόδια» δὲ οὐκ ἔμελλε παγνρατίῳ 
ι 'Ῥ ἰοῦ τὸ πάρταθλον οὐδὲ οὗ ἵκποι γενήσεσθαι. Ὀϊοοΐποαα 
. δ ἰδ vorbie primum omnibus certaminum generibos certatum 
veeem die, δος est, ut ego censso, quum tres maximum ante 
O ΤΠ dies ldorum φακοπί, praeter gymniea dertamina δοπιοὶ 
. νας, altero die hedis mularibus, tertio celets decureum, Βέ 
bnequiequo dĩies εἰ hominum et equorum certamina haberet. Βὲ 
, δα, quidem fuit zertumqus in fine ἀΐοὶ paneratium, quod 
ι πηι Olymp. 2F. ἔπ noctem protractum spoetarti nos postet pro- 
εν exrruua δὲ quinquertĩi certamina antecedentia, inde δ {Π8ὲ 
Ohympiads muta tio facta. Quid vero mutatum eat ὃ In ceterdo 
iiae plane: niil mutatum, hoe enim dieere debebat Pausanias, 
, δὰ reiectum eat pancratium ἐπ σσφιεηίθπι, diem οἱ finita prioris 
, δεὶ eoncertatio ροδὲ quinque genora δροοίβία. Hoc enim aperte 
Fanias ἄξσετο mihĩ videtor his verbis: ὁ δὲ πόσμος, ὡς 9θ02- 
, ὅθ, τῷ θεῷ "τὰ ἱερεῖιι πεντάθλου μὲν καὶ δρόμου τῶν ἵππων 
λύπιρα ὀγωνιαμάτων, οὕτορ κατέσεη ᾿Ολυμπιάδε ἑβδόμῃ πρὸ 
1 ἐβδρρήκοντα, h- 6. ratio nuno haeo · est inde αὖ Οἱ. N., αἱ 
acriici deo immolentur port quinquertium et equorum cursaum; 
ι πῃ igitur Anitur eourertatio diel, paneratio in alium diem dilato. 
—8 — quas in ine diei ρμοοῖ inita eertamina Iovi racrifi- 
eter, quum οἰΐαι κῶμος Βαδονοίαν (Ol. ΧΙ, 36.). Fotorat Pan- 
darias quod. volehat aim plcins dioero; ϑοὰ δηνεὶ exquĩtitiora. 





Ἢ 


ὅδε EXCUVOESVS Ί. 


Venicumnse δα σοσποάπηι ἀΐξασα. Quid ἴδ᾽ geetun Ἐ Fadem ἐδοχαιὶ 


goenera, quas primo die, πἰεὶ quod υπποὸ pancentiu vecescit, δὲ 
πὸ itsrum asx gonena οχίδέδεοιηξ ἰδοποηο ἱπεομιιποάηην οὐἰξοίας, 


Ῥεορίόν quod γάπεναξίεια ah antecedente ἀΐο remotum, ππρὸ σε 
τοῖο certamen 'παϊέυτα Guit, tertius δαίεπι dies μεποῖ' ἀἱοὶ ratie 


nem repetehut εἰ οἷο ἀσίασορα. Haeé ἘΠ fere doeeriptio fait 
φεοχίιμο ροοὶ Ὁ]. 71 : 
. 1. δρόμος, πάλη, αυγμή, — — 
. Ἅ, παγκράςιον, ϑρόύμος, πάλη΄͵ πυγμή, πένταθξον. 
"» δ, δρόμος, “άλη. πυγμή; ἀπῆνωε, πένταθλον. 
4, καγνράτιον, δρόμορ, πάλη, πουγμή, πένταθλον. 
ὅ. δρόμος. πάλη, πυγμή, κέλητες, πένταθλον. 


β 


Quod ὥρματα anto πένταϑλον γουπὶ, in eo Ῥίηδαταια εἰ Ie- 


nophontom aequutus zum, Ῥαπεδαΐεν quidem loes σαρτγὰ δρρϑδὴ 
τὼ ἱερεῖα dieens πενεέϑλου καὶ δρόμου τῶν ἵππων ὕστερα γῶν 
σκάτων εαοτϊβοιτὶ, ἱπνοεθαιμῃ ordinem videri poteſt indicare, 4 
ὅδορο dubitavi, quid atatuerem; δεὰ γμοίαϊέ Pancanlas ultimum pris 
ποχηΐηότο, tum addere curule vertamen, quia utrumque impen- 
mento fuerat paneratio, petuit etiam, quod tamen minus probe 
portes inverti ordo, ut Paucanias, quod στὸ tempore υὐδοτοὶ, δὲ 
ipram Olympiadis 71. tatisnem retulerit. Quideuid οὐ, ἃ 
eotera desoriptione nihil mutatur, otiamsi quis inversum ordines 
praeforat. FExplicabo nune cotera. Primum igiter ρεοῥοεὶϊ ἐν 
acriptio ut per δὸ aequabĩlitate placet, ita οοπῆτιοδαι. Pinceci 
loco Ol. V, δ, 2.., ubi φυίΐηφπο ludorum ἀδοα αἷς ἀοούῥπαπίατι: περ’ 
πτάμερορ ἅμιλλαι ἵπποις, ἡμιόνοις κα μοναμπυκίᾳ τε. Quewd⸗ 
autem per quinque dĩes oertarâ potest tribue hie generibut, —2 
primo, tertio, — die certatur, πἰὶ ἴα. nostra dececriptione 
des ἢ Coterum ἀπῆσαι, ϑϑεΐίδο ΟἹ. 309. (antea agitur ὥρβατα tuν 
tum οἱ χκέληξες certahant), 880} 80 παπέ Ὁ]. BM., εξ. Βοοάκι. d 
Schol. Pind, ΟἹ. V. p. 18. οἱ Pauau. V, 9,.1., φισπιαἀειοόίαι 
etiam κάλπης δρόμος, quamdin habebatur, quiate eredo ἀΐο δύ 
ubi κέλητερ οοείανογαμέ, tum aublutne οαέ. Sed Οἱ, 98, ἱαί οὐδε! 
pro ἰδ δύο ἵππων τελείων σννωρίς δοοιπάππι Ρ αα645. Υ, 8,8 
et 10]. Africanum apud Επεοὶ., πὲ iteraum tria genore fuorio. 
Ceterum ut in Olympia ita ἐπ᾿ coteris ldie omnihus bigee poet 485 
drigas receptae, neque ego idoneam caumu video, qur⸗ — 
EHermanno δὰ Electr. 721, Sophoclem eredam parn 

curiosum contra morem antiquitatis idn μεῖνον. οοείβειΐπο ἢ γῶν 
bigas memorasse pro qguadrigis, quum poeta τό. κδοάοθα οη668 ν 
γίουρ memoraret, opus non ϑϑϑοῖ, ul de οχίκεκαίο ἐδιίσοι la 
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rim oquis loquater. In qs Hermanis etiam coatra ποτα lo- 
quendĩ σεεφραῖον ἵππου αὐὰποίδαϊπιο inagalem ἀοχίσοκα eterrretatur. 
Sed πος obiter; in viam redeo. Quod denique Ol. 99. πώλων ὥρ- 
ματα αἀὐάϊεα εκαπὶ, ΟἹ. 128. «(λων σννωρίς, ΟΙ.. 181. πώλος κέληρ, 
69 505 mũtatum credo roliquum ordinem, aod primo dio ἔππων 
τελείων εἰ πώλων ἅρμασι, tertio ἵππων οἱ παΐλων συεωρίδι, quinto 
᾿ἥππῳ et πώλῳ πέλητι. ἀδοιεσαπι σαπρίοοε. Anto ΟἹ. N. quum πῶμα, 
ἀπο, ἵσθο dies ladorum eacent, eodem die hominihus οἱ equis cer- 
᾿Ιδίππι, ut Paucanias aupra Vixit; portes vero mtatum · eet Βοος 
εἰ vides nunc z2ecundo δὲ quarto ἀΐθ non certatum equis. --- δοᾶ 
ad ΕΥ̓ ἴσα certamina ἔξζαπεοο.. . Ἑαϊε primum curaus eimplex. 
δρόμος εὐθύς, ἑπλοῦς, ἀκάμπιος; ἐξ Etymol. Magn., Héayeh. 
v. ἀχαμπεόδρομοι, Sui d. et Hesyenh: νυ: ἀκαμπίας, πυρὰ geans 
XRX σιαδίου εὐθὺν τόνον ἀϊοῖὶε Ol. ΧΙ, 64., ut τεένεσϑαι δρός: 
μος dĩcitur. De rations cortaminis. notahilis ἔθους Paus aniaa 
αἱ ἘΙ, Ἰς, 2., licet mancus, ubi non omnes curcares δι eer- 
bae tradit, aed nniveraum mmerum aortitione in quatarniones 
ἐϊνίεαμι, rietorxe⸗ antoem harum denno comporitos. Atque ita οχ- 
ἰδ σεαδιονίχηρ. Ceterum οἱ divisione facta cortantium, unns, 
aua, τες upererant, haud duhbie quintu⸗ cursor. additus unj 
plerihuvro qauaternionihus. Praeterea etiam puerorum conatat cur- 
ἐπεὶ faitae, roceptain ΟἹ. 87. δεσιάσπι Pausan. V, 8. δέ 1π|: 
Afrieam. ρα ΕπποΡ. — Videamus nunc καμπταύρ, γναμπτούρ, 
κυμείους, καμπείρνρ.» καμπίμονς δρόμους. NHuiĩus generis prĩmum 
διαύϊου ρόμος δεῖ, quem in Olympis Ραμδοιῖς L. eit. et. Iul. 
Afriea u. rocotum dicunt ΟἹ. 14., deinde — 8. ἐφίππροῃ 
dictas PLatoni de Legg. VIII, 822, Α οἱ C. οἐ Pol ]υ οἱ Ono- 
maet. III, 146. aliis, cuins — δίαυλοι Ovo, ut Pauæaa 
δ} ΥἹ, 16, 8., offoruntus eaudem mencaram Hesyeh. εἰ Ph a- 
vorin. v. ζσπϑιος δρόμος, ęt Plutaſrh. δοίνη, c. 22. Credi- 
decim κέλητας ἰάσπι ᾿δραίεπι. emenaos, “οἱ · inde duetum nomen. 
ϑοὲ hoc genua ut in Nomoeis εἰ Iethmiis fuiase ορπαίδὲ ὁ Pauaa- 
nia 1. cit,, in Olympia et Delghi⸗ uenrpatum nan xeperio, lieet 
τος mioimo improbabilis εἷς. Tertio loos δόλιχος τασιποταπάυο, 
πίε ἀπὸ génera acute Β ΥΥΎΎΤΎ atathit Corp. ᾿πιφοκὶρίι 
Vel. 1. πες. ΕΠ p. 108., δόλιχον σἱκαρ!ἰοἰλος dictum aeptem cta- 
dierum οἱ ἵκνειον wigiati quatuor atadiorum, qualos equorum ad- 
ultorum φμπι fuerunt. Coterum receptas in Olympia δόλειχοᾷ. 
tiecandum ΕΒ 66} ium ΟἹ. 16., quod οπιΐείέ Pausanias, δορὶ’ 
tamen ρα genns in Olympicis rebus memorans, quum ἐπαίος 
ilim ibi ait veſigium. Atquo hi quidem cursu- — 
Pind. Carm. Sect. I. 22 
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δοεοιαὶς ὁπλίτης 5: ὁπλιτῶν. δρόμος, οἰἶκπι ὅπλον ἀϊοίως Ῥδὰ δα - 
πἷαο, qui τουσρέαν Οἱ. 66. δοεππάυ Ῥαπεᾶη. et Εποορ. De κε- 
mis ἀἰχίμσαα κὰ Pyth. ΙΧ. init. Videtur δυίσαι duplex κερες 
ξαΐεοο; corto οϊϊ; οἄοτασν Aethiop. IV. init aadii ἀχτιδίοα εὰξ- 


aores Ὠοϊρμὲς memorat, αἰΐδο δίαυλορ ἰαυάδίαν; οἵ. Pauanu. X, . 


δὲ, 2, Ατέ δέον. Av. 298. ibigue Sehol. Atque haee —XRE 


ἀϊτὶε de cureibus post alios παροῦ Phili pp. in Diecertat. ὧδ 


Fentathlo ψ. 09 δοᾳῃ. Berolin. 1621, Vides multa βόβοσα πισῦσ- 
pata; potuit igite, primo die quum ὀτάδεον et, δεσμδο διαύ- 


λρυ δηόμοῃ δεεο, ἰοτίϊο δόλιχος, guarto ὁπλίτης δρόμος, παϊαόο, 
Φαίδων δρόμος, δἰ δυύομι otiam ἵππιον δρόμυν. Οἰγταρία μᾳὶναδί,. 


primo ἀΐο σεάδιον οἱ διαύλον δρόμορ 6εεο potuit vel αἰδθα. Sie 
Theæcalus. Corinthins Pĩnd. Οἱ. XIII, 37. Delphi⸗ uno ἀΐο atudi⸗ 
et diaulo vicit, quunquam alios lados ποῦ corparo, quorua μος 
dies quot fuerint acimus βοὲ quas deeoriptio certaminum, ut ες 
μια εἰμὶ! ad propoeitam quaeſtionem disei poſecit. Sed ἱν 
Olympia aetundum Pausæn. VI, 18, 2. Polites ΟἹ. 212. ἐπὸ τοῦ 
μηκίστου κὰὶ διαρπεστάτου δι᾿ ὀλιγίφτον δὴ καιροῦ μεθηρβιόσαιο 
ἐπὶ τὸ βραχύτατον ὁμοῦ καὶ ὥκεστον, καὶ ϑολίχου γε ἐν υρέρα 
τῇ αὐτῇ καὶ παραυτίκα σεαδίον λαβὼν νίκην, προρέϑηπο διεῖ- 
λου σφίσι τὴν τρίτην. Quae ai recto intelligo, Polites uo e 
dolichi et atadii victoriam ἐπε, eecundo diauli etiam. Βέωρυλον 
voro eat, quod tum dolieho primum, deinde atadio certaten 
velgo écnim non dubium eet οἰδὰϊἑ eortamen primum ἔαλον 
omnium. Sed mutaverant μος Hellanodteno ieta Olympiade εἷ- 
qua de eanea, quemadmodum etiam aline ἴῃ eotero κέ σπ- 
“ἅπῶι floti potait; neque arbitror cingulos dies ἐπ borpotaum ὅσο 
currumm genora habuieso, ut moutaro nikil licuorit pro βοσω ρου 
οὐ sertatorum ratione. Quare etiam δἱ quio Foliten πὸ dĩe tro⸗ 
vietorias σαγσαο reportasse contendat, non vegabo Ῥοέπΐωαοο icta 
quidem Olympiade ita factum ege. Ae de curen αρέεΐο ἐϊαίσει, 
Fuit porro Ἰποέδ virorium et puoroerun, et θεὸ σαΐάδεα Οἱ. M. 
ascita testo Ῥαπεδηΐα οἱ Ilul. Africano, aimiliterquo νὰ κα [16 ἔνε 
virorum δὲ pueroruin, his ΟΕ 41, primum introduetis φοσαπκέκω 
Patanan. οὐ Εποον. Obiter mones pusros ἀξοίοα ἰοῦ proxrie 
αοῦδαρ, alios ἐγενείους., δδαϊέϊοτοι ; noque tamen Pindari ϑοίμε 
hoo ἀϊδοείεβοη παίδων “οὐ ἀγενείων ἴδπι οδέϊδυϊδεο Β᾽ οδς δὰ ἰδ 
αάϊεαέ in Corp. Inecript. Vol. I. Fare, 11. p. 385. Iam, υἱ εε- 
tera perseqnar, probabile mihi οδέ partem Inetatorum et μυρᾶναι 
primo ἀΐο eertano, partem δοευπᾶο, φασι pleraaque von μαβεὶ 
eeront certatores, tertio vero vietores cum ἐψέδϑρῳ, ἀξ σοῖοο, οεἱ 


*⁊ 
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ψεδρος πιοὴ αξαξ, ᾿δεὰ ραν παυιεῖπε ςοείδηίίαπο, Ας αἱ ἔφεδρος ade- 
ταί, deĩncope vietores δοίοοοξαδίϊαπι dierum certabant cum hoc; 
εἴ, Boe e EHh. Explieatt. ad Pind. Pyth. VIII. p. 819.; αἱ ποῦ; aderat, 
δου paria εκ vrittoribae aolis componebantur, dones cum 
eraderot viotox. Tale, eredo, certamen fuit Pa usan. VI, 10, 1: 
ἔοθϑα δὴ ὁ Γλαῦκορ ἐξτιτρώσχετο ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιζομένων, καὶ 
ἡρίεακ πρὸᾳ τὸν λειπόμενον ἐξ αὐτῶν ἐπύχτενεν, ἀπαγορεύειν ἐνομί- 
ὥτο. Ceterum anepius traditur alguis oodem dis lueta οἱ pugi- 
ἰδία υἱοῖδθθ. Denique δὰ δδιιάοπι normum quarto ἀΐο puerorum 
luchatorum οὐ pagilum certamon ocuo potnit, quinto vietorum. οἱ 
ἐφέδρου. Uhi autem pauciores eertatores aderant, etiam omittũ 
ὅπ ἀϊο potuit hoo genus certaminis. Venio δὰ quin quertium. 
Quiquartãonee volgo non paucos fuieso indo mepicari licet, quod 
᾿ φονεῖς Hæallanodicarum tres curulis certamina inapieiehant, ἐξϑα 
qi⸗aquortĩnum, tres cetera certamina, Pausan. V, .9, 6. Ἐχέ 
δυέρια πὐναχῖποο ψοσίοἰμα!!ο εοκιροοίίοα ηαϊπαποχίίοοοδ per quater- 
κόρον. ἔυδαορ, ut quaterni anitu, εγει, ἀΐδεο. inculo certarent, 
δὲ ἱποείαινάδα vero ἀπο parin prodirent, unum poet alteruc 
Iite εἴ v. ο. δοἀοοσΐμπι erant, commode μὲ μον quatuor dies cor- 
taveriat, quinto autem ἀΐο vietores horum. Xeque tamon semper 
αεἰαπεο omnihus diebne quinquertio cortatum, aed, σὲ pauciores 
aderant, omiacum eat uno alteroquo ἀΐο hoe certamon, οἱ intro- 
datta pro eo, εἰ Seri poterat, Iuctatorum aut pugilun plura parin 
QuMSAMGOGdM οἱ ·pIure ἡπαπι adecim aderant, uno die duae 
quterniones οοείατεηί. Tala onim ποοοαδαεῖο πρυέδέβ δυδέ ab 
Hellanodiciæ pro numoro cortantium in quoqus genere, ut, quan - 
ἔπε Aeri poeet, dequaliter düvien haberontur μον. aingulos ἀου 
οὐεδδοῖπα οἱ αροιῤοέοφετιπα οὈϊοοίπινοπία. Cetorum quum ex do- 
axriptioua ὑοοίχα quinquertiam in Bae diei poet cotera certamina 
aeeiatum αἱΐ, molã qontea noe aſferre Iooum Pausan. VI, 26, L., 
ui ἀο ἀ,γποδαεὶρ Elorum Ioquens pergit: εἰςξιᾶσι Heollanodieao) 
'τὴῶαον μὲν εὸν ἥλιον ἀνίαζειν, συμβαλόντες δρομέας, μεσούσηρ δὲ τῇς 
ἠρίρης ἐπὶ τὸ πένσταϑλον, καὶ ὅσα βαρέα ἄλλα ὀνομάζουσιν. Τηΐ . 
vnen ἀρ lIudis φάτηκο, Θρὰ ἀο οχοχοϊ εἰ δυέο Iudos, quod non νἱάοφ 
in hae quaeetions δν οκβοίϊῃιιδ ομοόγυβίτιπι. Sed de ipeorum ἴῃ 
ἡιμρηοτῶο οοκίαμμίπυμι οχάΐϊβο multa παρὸν diaputats cont ab 
HeEMBMBO in Dicrtatione de ϑοροπίο Aeginotaso vietoria χαλα:- 
aeectũ 1,206. δῷ. 1822. οἱ α Βρφοκ ἐᾳ in notis criticis δὰ Pind. 
Καπ, VII. εὐ in Βἰοροτίαίέομο de Crici Pindarica, denique a 
Θοοερίο Frid oni oo PhIIIP po ἐμ Commentatione de Ῥοπίβεηϊο, 
, 8880 adeat lectox. Tamen ὃς pancis meam sontentiam apariam, 
22* 
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cum Boee Khio verum habeo luctam uitimam ἔαΐσοο in ordu 
neque obatare puto Pausan. ΠΙ, θ, S., quem locum Boee ἰεῖ 
optime expheat. Idem perspicne doeuit caltum primum cortan 
δαῖσεο. Sed apud Lenophrontem Hict. Gr. VII, 4, 20. του ἥ 
bitandum mihi videtur πάλην, quas ἴδ] dieitar, quinquertũ αἱ 
undo lĩquet τὼ δρομικὰ τοῦ πευτάϑλου antecedentia certamina εἶ 
Iam οἱ hune ordĩnem ponis: ἅλμα, ποδωκείην, δίσκον, ἄχοντα͵ ἄν 
proprie ἄλρβα e ποδωκείην ξεβὸ τὼ δρομικά, σνεηποπέϊα ἄπ ἵ 
pruetermista, quod aegre corcedam, vel comprehena doo 
civo quod dignitate minora erant, sive quod hie tum ordo 
ἄλια, δίσκος, ἄκων; δρόμος, quem etiam veterum plures tradid 
Mihi quidem non improbahbile videtur etiam πος. ordine irt 
eertatum, etei legitimum habeam eum, quem Simonide- 
Restat, πὲ de pancratio dicam. Paneratiastae plerumque 
cieres fuerunt, ac, δἷ nonnisi mmum aut aliquot paria βάσγεν, 
ἀΐο rem abaolutam credas, sin plura, allo ἀΐο victoree, αὶ 
zant, inter δ certarunt aut cum ἐφέδοῳ. Inde ΔΒ ΟἹ. 146., κ΄ 
ῬΡαπδαπία Eusebius tradit, etiam puerorum pancrattem 
certaruntque pueri τοὶ poet viros iiedem diebus velalio ἐ 
omnes, atio pueri. Ceterum mntatum eſsse ordinem 1 
rerum ab Hollanodicis interdum etiam certantium rogato 
Ῥαποδη. VI, 15, 8. Quum ΟἹ. 141. Caper ΕἸεῦν [μπὲ 
vicieret eodemque ἀΐο etiam paneratio certare euperct, 
machus paneratiasta εἰ pugil adiit Hellanodieas, ut pa 
vocarent, antequam ipse vulnera pugilatu accepisset. Sic 
tĩnm eo die fuit inter luetam οἱ pugilatun, qui potuit 
lndorum dies ese ex noctra descriptüone. Ac Caper 
luctae et panerati victor ·exatitit, ut alo tempore Strete δι 
υἱο, Pausan. VII, 28; ὅ. Omrino iam aupra monui 
repeto necesaario ab HeHlanodicis in legitima descriptione 
voeeo nune ἧσο nune illüd pro ratione temporie et 
quare πο illud quidem negaverim, οἱ quis paneratium i 
Ὁ mo potitum interdum poet pugilatam collocatum oeneect, 
tegitimum non eredo hune ordinem, quum Pausanios is lec. 
allato de mutatione ΟἹ. N. facta loquens ordinom priecan 
rum mutatum nulo verbo vigniſicet, quod teneri «αρίο ὦ 
ĩndicinm ferent de derriptione noetra. Poctrorio 
διυ ςἰαπὶ Ισεῦ Timon. c. ὅθ, ἀΐταπι: ψενίκηκο δὲ ἔρον) εὺ 
πάλην καὶ δρόμον ἐν ᾿Ολυμπίᾳ μιὰρ ἡμέραρ 'καὶ X ὧρβ 
συνωρίδι πωλικῇ, δαπὲ haec ἱπερίδο Plunditino, quae ὑεΐθιθ 
Demena, ut autis to ipeo Ἰύσᾶν inepoetus docobit. 
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EXCURSUVS 11 
ΠῈ ASYNDETO ΔΡΌΡ ΡΙΝΡΑΒΌΜ". 





i υοδιὰ frequentior in wues poesi eet et ecae debot quam 
— epica oratio quum Ienior οἱ tranquior· vſt, oontinuum 
Ἢ amat, ἔγεῖσα abruptior est εἴ audneior, affectaum plena οἱ 
itee ας eublimitatis maxime satudioea. Quare qui virtutea 
eegroscere cupit. etiafa ad Asyndeti rationem attondere debet. 
Fivarĩ interpres etiam propteren · deennare non potect quue- 
wem pascim diffleilem et impeditam, quia Herm annus οἱ 
ee ΚΝ ἴα δ᾽ plurihus in locis de 68 τὸ ἀϊδεοπίίππε. Placuit 
᾿ exempla potiora Acyndeti ex his earminibus⸗ eonigore et ad 
distincta revocare. 
Acyndeton quum particulas ποι offerat, φυίΐδιια nexus aen- 
86 indücetur, res ipea hoe οὲ pronuntiatio docere debet. 
Ex ique πὶ non aliunde partienlis aptum, propria quadam 
— gravĩtate, magniſcentia; σοῦ vero aut οἴ — 
mee aretits cohaeret aut novam rem infert. 
Ae peimum quidem notissĩmus στο Acyndeti ect, —XX Βθ6 
οΐδο vel indiürecte aut obacuriuse iündieata οχρὶ 
δεν δεσπυταίΐΐηε. Ol. I 80: οὐδ᾽ ἀκράντοις ἐφάφαε' εἷν ἔπεσι. 
"μὲν ἀγάλλων ϑεὸς ἔδωκεν δίφρον τε χρύσεον πεεροῖσίν τ᾿ ἀκά- 
ἣῃ ζππους. -- ΘΙ. 11,3}: ἕπεται δὲ λόγος: εὐθούνοες Χάδμοιο 
ς, ὅκαθον αἿ μεγάλα, πένθος δ᾽ ἐιείενει βαρὺ κρεσσόνων πρὸς 
ϑυθῶν. ζώρε μὲν ἐ Ολυμπίοις ἀποθανοῖσα βρόμῳ κεραυνοῦ τῶ- 
ἔϑειρα ΖΣεμέλα κτλ. Ψατῖα 115 exempla eiusdom τοὶ σαπέ ΟἹ. VI, 
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41. Pyth. I, 86. 94, I, 08. IV, 19. 166. 249. 218, ΙΧ, 0. * 
118. ΧΙ, 46. ΥΣΠ, 18. Nem. 1Π|, 28. δ1. v, 50. ΤΙ, ΤΊ. δε 
ΙΧ, 84. Χ, 4. Icthim. ΥΠ, δ1. Fragm. Icthma. IV, ὅ (D. [8 ἰρα 
ΟΙ. ΙΧ. 104 δοᾳᾳ. nune hune σοβδοὺ nexum 6660: Βυοδηΐ οὐ 
aliĩae αἱϊδο vias ulteriua; excollentia ardus οεὲ, inferiores κτδὲν 
artium facilius acssoquaris. IIIue voro Fpharmoetus perrvenit. Νὰ 
aunt igitur vorba: σοφίαι μὲν αἰπειναί, oppoeita antecedentibu 
aed cubiecta. Denique Pyth. ΙΧ, 84. antecedens nomen πατρὰ 
πάτωρ οχρ  σαίην et alia ratio οεὲ ihidem νυ. 26. Foctquam en 
v. ὅ. Cyrenam δ Apolline raptam praomoauverat, 
deinde originihus αἰ moribus puellao, ad ipeam raptus 
nom accedens, orditur per Aeyndeton κίχε νιν κεῖ. Satis de 
Ut vides, nuntiatur dietum, Ueinde cuponitur, indleatat breri 
indeſfinite, indirocte, — res, explicatur deinde 
plenius, per partes. Causa voro Asyndeti aperta. δὲ cop 
adderea aut adveraati vam particulam inata poneres alind 
oppouexaa; aune δθξοιι δεξιοὶ debet poeterior locae 
tanquam pars Quare omittendae δαπέ iatas aeparantes parti 
[πὶ τόσο vidohuntur tübi in Iocis quihuedam allatis etiam μή 
σαῖβο οομμμαθὰρ poni potuine, ποῦ, tamen — eas — 
aed aliter anne σοῖς voogitatam. 

Seoundo ἰοοῦ aimilis ratio memoranda —8 abi τ ν, 
cm vi rapetitur alii⸗— verhis. ΟἹ. II, 17: τὰν ποτι Ἶ 
ἰπὸ σκαφῶν παγᾶν ἕνεικεν ᾿δἀμφιτρνωνιάδας, μνᾶμα τῶν Οὐ 
κάλλιστον ἄθλων... δᾶμον Ὑπκερβορέων πείσειερ ᾿Απόλλωνος 
αοντα λόγῳ" πιστὰ φρονέων “ιὸρ αἰτοῖ “ανδόκῳ ἄλσει 
ξὸ φύτευμα ξυνὸν ἀνθρώποιβ στεέφψανόν τ᾽ ἀρετῶν. Hari 
οοέ hàe dici idem, quas in Ane prioris loci σαί, ab hie ἰν 
ουφίοπέο δεσππάο, δίᾳπο eoliam coteris inverao erdine poeitis. 
vero repetitionis in prompta; vertatur ασπεσπα fabelae ἰὼ 
πασπίλῖναα Hyperhoteis, ποι vi, traalatum oleaetrium ol 
vᷣraemium virtutata. Adde Pyth. ΠΙ, 101: δμωκρὸς ἐκ 
μέγας ἐν μιγάλοις ἔσσομαι" τὸν ἀμφέποντ᾽ αἰεὶ φραρὶν 
ὠσκήσω κατ᾽ ἐμὰν θεραπεύων μαχανάφ. Alia σχοκιρία ἐπί 
Ga: ἐμοὶ δ᾽ ἄπορα γαδερίμαργον μακάρων «τιν᾽ εἰπεῖν. ὦ 
Οἱ ΙΧ, 40: μὴ νῦν 1αλώγει τὰ τοιαῦτ᾽" ἕα πόλεμον μάξζαν τὸ 5 
Φὰν χωρὶο ἀθανάτων. Ῥγίδι. X, 21: μὴ φϑονεδραῖς ἐκ θεῶν 
τροπίαις ἐπιπκύρσα!ον. θεὸς εἴη ἀπήμων» κάχρ. Αριοεὶῖπιδ τοὶ 
salĩas tum in precibus votisque intontis et in aflectu, vae ĩ 
Homærus dũxit ἢ, 1, 106: μάντι κακῶν, οὐ «ὠποτέ μοι τὸ "9 
εἶπες, αἰεί τοι τὰ κάκ᾽ ἐσεὶ φίλα φρεσὴ μακεεύοσθαι. 
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β Ταῦο θεὸ ὁβιυιονδέϊΐοποι aſſoro, cuius tamon ἀραὰ 
FAiiarum pauen tantum exempico σαπέ, FPyth. ΗΙ, 101: σμικρὸς ἐν 
ψμιιροῖς, μέγας ἐν μεγάλοις ἔσσομαι. Nem. ΥἹ. init.: ὃν ἀνδρών, Ἐν 
διὸν γένος. Ῥοίδοξ otiam ὃν βὲν ἀνδρῶν, ἕν δὲ ϑεῶν γένος ἀϊεῖ, 
oppeeitionis ratio infertur; πὰπο δαίθιυ πο opponantur aibi 
Nee membra, aed ἑηχία alterum ponitur αἰδοσαιπ. Habet vero 
νι gerus nune gravitatem οὐ dignitatem, ut ĩn loci⸗ allatis, nume 
eren οἱ uſſoctem, quod μεσ] θαίο. exemplo luetratur ὁ Ρ[ .- 
βεῖε Symposio p. 191, D, ubi Agatho poeta in Ane orationi⸗ 
ceecento fervoro laudis permalta praedicat de Amore ὀσυν- 
: ἐν ἑορταῖς, ἐν χοροῖς, -- ---.-.. — — παραστάτης τὸ 
coriję ἄρισεος: Α ῬΙπάατίοίο epinicils talis ĩncĩtatior ὁκαΐϊα- 
ccu alienus; βδὰ hie magns σα νἱ οἱ gravitate Asyndeto 
ut nune cenaeo, etiam Pyth. H, 40 aeqq. deceribens Frionis 
ὶ τὸν δὲ τὐεράκναμον ἔπραξε' δεσμὸν δὸν ὅλεθρον ὅγ᾽- ἐν δ᾽. 
ἥπεοισι γυιοπέδαις πεσὼν τὼν πολύχοινον ἀνδέξατ᾽. ἀγγελίαν. 
οἱ Χαρίτων τέκον γόνον ὑπερφίαλον, μόνα καὶ μόνον κελι Βεη- 
βοὲ rotam infelicem lueratus oct, τηομβίξουσε οἱ Βεΐπα natae; 
cum vi. Minus recto in Commertario Asyndeton explieni. 
cdo δὰ αἰὐπ ὰ ἐοπαθ, ΠὀῚ hio eet nexe locorum duo- 
Ἄδ, πα! ον συ δ δαὶ δὲ rationem contineat, ΒΓ ον con- 
-ienem, alter protaeis, alter δροάοεϊα cententiae alirnius 
inis particulis ἐπεί, ἐπειδή, γάρ, ἄπο novi modi Asyndeti 
exiatant ũeitatiecinl, prout protaris aut δροθοιία ρεῖ- 
leenn φοοθραί. Ponamus prim um IIIDId. ας hene 
Ριακευίΐδην: Multorom quum rex δἷο, maltos dietorum testes 
ἡ Νέος dici poass etiam εἰρ: Multorum rex 60, multos habes 
at hebetur Pyth. I, 88: πολλῶν ταμίας ἐδοί" πολλοὶ. μάρ- 
ἀμφοτέροις «εἰστοί. Atque hoc gonus vulde amat Ρηνέαχαα, 
ὦ alis τοῖν ὑπ in hortations δὸ utenſs, ubi pruemli, 
R αἰξποι Ἀοτέδίας. ΟἹ. 1, 118: ἐπ᾽ ἄλλοισι δ᾽, ἄλλοι 
᾿ τὸ δ' ἔσξατον κορυφοῦται βασιλεῦσι. μηκέτι πάπταιν᾽ 

. Ὁ), ΠΙ. An.: τὸ πύρσρ δ᾽, ἔστι σσφοῖς ὥβατον κἀσύφοιρ" 

, διώξω. Nem. ΤΡ, 69: Γαφείρων τὸ πρὸς ζόφον οὐ πὲρα- 
ἐπότρεπε αὐτις Ἑὐρώπαν: πρεὶ χέρσον ἔντεα ψαός. Ἐσοᾶενε 

æt ibid. ν. 38. δὲ vide Commentærium. FPorro βἂδθ Νϑιχω. v. 
ν. τε, 12, τδὶ vide expl'iationem, εἰ Ἰδέ, VI, 89, Prae- 
coufer Icthi. ΕἸ, 30: μαπρὼ δισκήσαις —xXXVXE 
pexcim, Pyth. ΤΡ, 226. τλᾶϑι, συῤοῖρο igitur, Ἰούδα. I, Ὁ: 
v, ἐϑὰθ igitur, Nem. VII, B. ἕα μδ, εἶδο προ igſtur, IX, ὅ9: 
erto είρ μεν, miseto igiter tatim aliuis, PyB. ΠῚ, 6}. ρὴ 
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non μοεόϊί. Atque ita patet in μὶϑ omnibus θεῖα aententiaram 
. Alteram rationem dixi, u b ĩ — — — praemittataur, pre 


cvausam οἱ rationem antepedentium (ontineat. Atque etam 
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σπεῦδε; ποὶϊ igitur; in quibua omnihus logieus ποσϑὲ εεἰ, quem 
dixi, alacrior vere et nervoeior oratio fit per Asyndetoa. Adas 
Pyth. IV, 141: οὐ πρέπει νῷν, εἰ Pyth. III, 107. Sed rertinet μὴ 
ciam ΟἹ. 11, 46. πρέκει, dooet igitur canero, cananmse igitur, 8 
BHæ.FMBAnHBU non recto damuare videtur Aſcyndeton. Etiom ἀ 


οδὲ Pyth. IV, 210: ἐδσὶ δ᾽ ἰατὴρ ἐπικαιρότατος, Παιάν τέ σοι 

φάοῤ' χρὴ μαλακὰν χέρα προρβάλλοντα τρῶμαν ἕλκεος ἀμφ 
λεῖν; h. 6. 88 medũücus aptieiman, moneo igitur, at leni n 
cures, 8. quum ΓΙ modieus aptieeimus, age praeata to otiam 
lem, qualem dehes. Vbique enim Pindaris admonitionem, abi 
opuæe, ἐσ laude Uncit, at de logies rationo merobrorum dubi 


Nem. X, 16. in Commontario diximuæs. Postremo huiue με 
τ 






























tum noxum 6866; abruptom in orationo tantum oet. ϑαῶς de hoe 
εἷς δοαυλίπε; δἷο aAsyndeton per γάρ ex pleandum οὐ, 4 


genus frequens apud Pindarum. ΟἹ. ], 3: ἀφίδταμαι; ἀτίρὰ 
λέλογχεν ϑαμινὰ κακαγόφορ. Ol. ΜΙ. Βη.: οὔ μιν. διώξα᾽ 
εἴην. ΟἹ, ΙΧ, 12: ἀλλὰ νῦν ἑκαταβόλων Ἥζοισᾶν ἀπὸ τῦξο: Αἵ 
τὸ φοινεκιοστερόπαν σεμνὸν τ᾽ ἐπίνειμαε ἀκφωτήριον "άλιδος, 
Ὥόεντα δ᾽ ζει γλυκὺν Πυϑώῶνάδ᾽ ὀϊᾳατόν" οὔτοι χαμαιπετέων ἐμ 
ἐφάψεαι. Nem. V, 30: ρακρὰ δὴ αὐτόϑεν ὥἄλμαϑ᾽ ᾿ὑποσκάκτοι 
ἔχω γονάτων. ἐλαφφὸν ὁρμάν,- Idem ῥοζπε edt Ol. Ι, 106. 1}, 
VIII. 12. X, 10. ΧΙΠ, 18. Pyth. U. 16. III, 106. Χ, 2 Ν 
16. ΨΙΙ, 19. 26. Χ, 18. Ἰοΐνα. Ἱ, ὅ, 1, 6Α. Obiter adde Οἱ, 
5, Ῥγιμ, V, 63. ubi γέ οοὲ εοτέᾳ φμξάοπι, quum ἰδίον alie 
gumenta unum afferatur gravius. Θεὰ non emittere debeo 
gaiſficum lacum Pyth. 1, 25 Ἄὁρῃᾳ. de victoria δὰ Himeran. 
iodatam Hieronie δὰ Camas victoriam, διὰ caux, ογὶ 
principium harum rerum eeentgit, quae moximæ Pindari 
Nam δὰ Himeram, ait, Dinomenis ΒΕ: αἷς fregerun ho⸗ 
πὲ Medi fracti cunt primum ad Salaminem οἱ Flataeas. Si 
malim. Poetremo afforo exempla nonnulia, ubi plura 
coniuneta cunt. Pyth. 1, 86 ὁρᾳᾳ.: νώμα δικαίῳ πηδαλίφ 
τόν' ἀψευδεῖ δὲ πρὸς ἄκμονε χάλκουε γλώῤσαν. εἴ τε καὶ 
ρον παραιϑύσσει, μέγα τοι φέρεκαι πὰῤ σέθεν. πολλῶν 
ἐσσί" πολλοὶ μάρτυρες ἀμφοτέροις πιστοί. Hoc Φεὲ: Gebera 
οἱ loquere vero; nam δὲ vel loviitaa res tibi excidit, 
habetar ut ἃ te ρκοξουέαπι; 4υυπέ δεΐμι ταπδέογοπε ῬῸΣ δ, 
tibi multĩ tede⸗. Icthm. IV, 14: μὴ μάτευο Ζεὺς γενέσθαι" 
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ἣκε, εἱ οα τούτων μοῖρ᾽ ἐφίιφινο καλῶν. θυκπεὰ ϑνωνοοῖσι πρόμνῃ. 
e oct: θαι οἰκεία. Rabeas, ποὶὲ ἔυγρίίοΣ βοεὶ; ποιδδδδβα οπέν 
ὡμκαὶ hoeminos. Fragua. Ὠόμγκακον. ΗΙ v. 7 δοῃᾳ.: “:6θον οὐ 
Μ οὖν ἀγλαᾷ ἴδοτυ πόρενθένε᾽ ἀοιϑᾷ ἐπὶ [τὸν] κιοσοϑέταν ϑεύσι 
νον ὑπάτων μὲν πατέρων μελέμον γυναικῶν το Κωδμέιῶν ἔρμό- 
»ν, Ἐν ᾿Δργείᾳ Νεμέᾳ μάντι» οὐ λανφάνει φοίνεκος ἔρνος καλ. 
δ γεῦμα verba: πορευϑένστα σὺν ἀοιδᾷ ἐπὶ [τὸν] πισσοϑέξαν 
cnlieat disertius, ἀοὐνδο πῆι ὁ Xomen ae πο profeatun 
it, eüam illud οπρβσμὲ, φασπιοὰο ἰδὲ aæciveorit inctars Diony- 
Alaeritatia autem eximias ᾿γείοδο οσοιιγέθης δεέ loeus Nem 
B εοήᾳ.. ubi pulehorxiio οι ουίδ σπδὲ Aeyndets. 
Fergo δὰ ali ud Fonas in fine Iocorum posaitum, 
teaviter Βυῖξατ. Tala oxempla primum sunt Οἱ. ΤΡ, 12. 
3. Νεια, 1, 18. VII, 61., φυώναε ἰοεῖο. κοο ἑποδέ: ἀϊκὶ, νου 
γ) ΒΟ mentior οἱ obtrecto. Adde Nem. IX, 88, Porro ϑΐδο 
ie ant loci, uhi ropetitur in BIno quod prins dietum, Ῥγέδι. 
81. ΧΠ 2. Foertinent vodem δ11} muiti Ἰοεῖ, ubi alio grari 
atecedentia comlectitur διέ δυδοϊ κέ, rusiciam a σανἷΝο 
πέδας, δὐκοΐκαπο, reprohondene, admonene. ΟἹ. II. SJo. : ἐπεὶ 
ἐριϑμὸν περιπέφεουγεν᾽ ἐκεῖνος ὅσα χάρματ᾽ ἄλλοις ἔϑη- 
ut ἂν φράσικι δύναιτο; Pyth. V, 88. de Batto: μάκαρ μὲν 
ἣν μέτα ἔναιον, ἥρωρ δ᾽ ἔπειτα λαοσεβήφ. Nem. IX, 45: ἔσεω 
πρὸς δαιμόσων θαυμασεὴὸν ὄλβον. Nem. VII, 48: τρία ἔπεα 
κπεΔ, Adde Nem. I, 806. Imprimis vero στρα συΐδοδο 606. 
ἰδο: Pyth. II, 49, μαιτδία ἔχίοηεΐϊα poena: ϑιὸρ ἅπεν 
δκίλιος, τέχμαῳ ἀνύεται, ϑεὸρ ὁ καὶ πτεφόοντ᾽ αἰδεὸν κίχε καὶ 
ἣν παραμείβεεαι δελφῖνα χεὶ.. Nihil magâſs Iyrion quam 
graritato rerau dietarum αἷο αἰΐητὶ δοωδιο, guibue 
. Pyth. HI, ὅθ., poetquam de Aeculapio dixit, inrito 
φὲ aliquem in vitam revocaro tontaverat: χρὴ τὰ ἐοικότα 
δειρόνων μαστονέμεν θναταῖς φρασίν, γνόντα τὸ πὰρ πο- 
ἐϑῦας εἰμὲν αἴσαρ. Adde Νοιω. W, 80. Sed ποι ἐπ πλαίοσαπα 
Ἀπ μοιίΐυαι fine tales dieo vententias σδορίηα repeoriri, pee- 
ttiam in media oratione ἰδοποῖς locia aubüci, ut Pyth. IX, 
Ῥηδ. II, 83... ubi de calumalatore callido loquutus pergit 
ie: φῦ ρὲ μετέχω ϑράσεοςς. δύσι ratio uhieunque in ἐαυ- 
δὲς locoenm aontentia⸗ poaĩtas, quas, quum principium aequen- 
δὲ τόπο αἱδὲ, ainl tamon antecedentium contemplations αϑδδ 
ἱβειία;, πὲ ΟἹ. U, 58, vi, 18. ΧΗ], 82. 
Dixi σαρτα Δεγηβοίου aut σθηΣ δοέοοοὰομέϊδαφ τεαχίμοθ ὅθασα 
—E δέ 29 Vam 918 ὡππέξοκο τοὶ ἐπέοεσος ἀο Me 
28 
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πιάϊταπιο; τοουίπὲ, πὲ de altero genere ὄσρόβββηῖπε. Ἐπὶ igiter 
υὐχαροίνοο μεῖταβ Asyndeti cuuna ἀϊνθκαϊέαν rerum βαρέσι τοίηουνῆ 
arcedit quod; ubi gravior lodas πόντν οοημίέαν, etiam τίσι pocti 
δέ maĩorem principium. Primum igitor frequens in πος Καδαὶ 
Asyndeti ueus eet, quum ahrumpitur æubito oratio, πὲ δὰ alia v 
niatur, veoluti vides ΟἹ. II, 80: πολλά μοι ὑπ᾽ ἀγκῶνορ ὠκέα βᾶ 
ἕνϑον ἐντὶ φαρέτρας. Αἀᾶο ΟἹ. IX, 80. Pyth. 1, Β1. IV, 22. Ν 
ΝΜ, 14. vmn, 50. ΨΗΙ, 19. Χ, 19. πεέϑνταν IV, 46., ot τἰνἰ δίων 
IX, 86. Pyth. Χ, 4. 561. Nem. II, 526. Noque ſamen remper t 
formulao Ἰοῦσι habent αὐ habere posunt; aliis locie repe 
nuntiatur κὸα δοαϑπίαεα δαέ ipes tim ponitur, cive γγβερεῖ 
παι. prox ims anteredentibus cive non praeparata; atque πο 
mãnis nova pars Θεέ, maiore pauen pronuntĩnlionis opue, δι 
transeus, υδὶ lotci ciusdem nova pare, minore. Afleramu 
.»ῃἱ.. Ol. VI, 82: δόξαν ἔχω τιν᾽ ἐπὶ γλώσσᾳ ἀκόνας λιγυρᾶς. ' 
κεΐ!όα loci ΟἹ. VII, 20. Pyth. Χ, 64. Nem. VI, 10. Λάδο} 
terea ΘΙ. XIII, 11., ubi nuntiatio habetur praeparata antece 
“ἴναε,; οἱ Pyth. V, 101.; vide porro Nem. V, 48. VI, 2). 47. 
Icthm. III, 19. IV, 54. V, 66. Fximieo voro frequentantur h 
genere alloquntiones precationesque deorum, πὶ ΟἹ. V, 1. 
108. viI, 92. ΧΙ, 21. 114. Pyth. 1, 29. 66. 11. Nem. I. 
X, 29., atque otiam vota sine alloquutione αἷς ponuntur fere ἃ 
δέτωρ, ut ΟἹ. I, 115. IV, 13. VI. An. Pyth. V, 110. V, 
Fethm. I, 64. Etiam ubi copulatio fleri poterat commode, 
tatis cauaa talia Anyndeton anciscunt μϑδαΐει. 
Ged haec aporta ploraque; dicondum vero de Ὁ ΪΝ 
quihnedam in hoe genere modis. Sic φύσει plures μοι 
diveraao δα excipiunt, Asyndeton videas, cicubi dĩvercitet Ν 
peetulat. Pyth. I, 86 εοᾳ4ᾳ. primum δὰ iuetitiam οἰ ΥΟΠΡΕ 
deinde ad liberalitatem hortatur. Quum autem Hiero ache 
adulatorum artihus aaepe ἃ recta νἷα averteretur, tertio Οἵ 
etiam de hac re monet, quae, quum ad antecodentes dace 
pariter pertineat, ποι poterat eoodem οὔπι ἰδ ordine logice 
aed Aryndeton poſtulabat. Pyth. I, 70. primum rogat, vt 
men benigne recipiat, deinde νυ. 72. αὐ aliam dĩ verram 
tionem graviesimam pergit de aulicorum fraudibus. 
Dithyramb. III. primum vocantar dii, τἀ benigne βερίεῖββὶ 
anuvent chorum: Ἴδετ᾽ ἐν χορόν, Ὀλύμπιοι, ἔπε τὸ κλυτὸν 
χάριν, ϑεοί, tum ἀο μοποείδην loquitur, quos οοπέγβ ferro 
bent, ἐοϑετᾶν λάζετε στεφάνων τὰν τ᾽ ἐαριδρέπτων λοιβᾶν, 4 
videe non μοίαίεδο per πόγϑπι εορυΐδιι τὲ σοδέϊεὶ. δοὲ ἢ 
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[δε φεροοίέο εεἰ ἀο οπείαᾳίοιο: ρακδουλαο δό ἴα Φρροολίόαθ. οὕέασω 
ποιεῖται: Ἰόεὸ νυϊοδιοσείπιπα Fragment. Hyporchem. 1Π: Aæò 
ξείγέεοι μὲν Δἀμαινὰν ἐπὶ Θηρσὶ πύνα τφέφειν πυκινώεωτον 
ἱν᾿ Σεύφιαι δ᾽ ἐς ἄμελξιν γλάγους αἶγες ἐξοχώτατικι" ὅπελαι 
δ ἐπ ἴἄγγεος' ὥρμα Θηβαῖον" ἐλλ᾽ ἀπὸ τὰς ἀγλαοκάρπου Σῶδδ- 
φβεΐἴχημα δκιϑάλεον μαπιύριν. ſCorroctam δρροσαὶ.} Quo iure 
ϑἐε με ἄρμα φματιξευΐαια δέ omisit ὃ Illuetraro vult rhedae Si- 
με pracctantiam; ροαίφπαιι igitur alin ἀϊδελενλδοτα οομπορασανίέ, 
altimam qomparationem δοσοοάσμα, quao ρεοχίπαθ δοθρθπι tan- 

εἰ δὰ incam rein trancitum parat, pulers abrumpit orutionom 
quati aaram partoan [θεῖ ponit. Diecimus hinc, quomodo δέ 
ϑϑαο liceat. Non potest omitti, rodo, ΟἹ, ΧΙ, 11., ubi, φασιν 
enumeret primos victores Olympino, qui curen, lucta, pu- 

æ err, deniquo iaculi düacique inctu viĩcerint, idonea canen 
εὐ, guare almum genus ἃ σοἰοερ Asyndeto separetur. ΑἸδαθ 

αὐ Pyth. V, N., ubi in reconen Argonautarum pontremo de 

ei accolàs Barendiüs dicitur. Ro c khĩus poet ἑαχέως ἀοῖε- 

ἘΠ. κὶὰ πο versus, atquo ogo in Commentario propter gradatio- 
qpandam aententine Asyndeton dixi adνε videri. Tamon 
bito defeneñonem οιἴδβοοτο; Asyndeton incommode finein 
æparat οἱ ἀΐνα}}} ab antecedentibus. Nec omitti posse δό 
O.VI, 284: τοπμαίρει χρῆμ᾽ ἕκαστον, μῶμος ἐκ δ᾽ ἄλλων κπρέ- 
φθονεύνεων . «μεἷἰᾶ δοοαπάδ pars ἰοοΐ ita ἀρροοϊίᾷ ὁδὲ an- 

erti, at non ῬΟδδο aeparari vidoatur. Prohant, αἷξ., ποείξα 
facta, qua Ies aimus; obtreetatio vero ab allũs oritur invi- 

τε Similüe causa, quare ΟἹ. IX, 108. particulam reatitnen- 
inieem. Sed al'a res δὲ ΟἹ. ΥἹ, 72. Ibi de vaticinandi arte 

E tibuta ab Apollineo loquutus primum addit: ἐξ οὗ πολύ- 
ἣν χαϑ᾽ Ἔλλανας γένορ ᾿Ιαμιδῶν, tum pergit: ὄλβος ἅμ᾽ 
δ, Hermannus quidem cum Scholüis iungit: ἐξ οὗ πο-- 
keczoy χαϑ᾽ “Ελλαναρ γένος Ἰαμιδὰν ὄλβος ἅμ᾽ ἕσπετο, εοὰ 
a oratio eet οἱ non Pindarica propter verba: πολύκλειτον 
Ἕλλανας, nunc maie interposita. Igitur ἀπο σππέ cola. Cur 
δὰ δέ ομιίεῖ ὃ Quia, credo, verba: ὄλβος ὥμ᾽ ἕσπετο, ποὰ 
inneta voluit antecedentibus, ut nihil nisi clausanla horum 
sed γοϊπϊέ ea zimul initium οἱ principium 6866 sequen- 
conapiceum. Xam praeter virtutes Pindarus etiam ὄλβον 
ilarum οὐ Agesiae in illo carmine laudat; cum hoe certavit 
eias in Olympia et nunc aplendida epinicia celebrat, eum μος 
trem inter cives Syracusanos locum occupat; hic ut maneat, 
t in fine. Harum igitur omnium rerum in principio reeteo δέ 
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graviter ἀϊκίέ: O puontia οἶτι ἢ] σοφπαίας: σπϊέοτοο enin 
virtutum ilIInatrom in loeum veniunt. Nimirum pre 
bat ros quom que. Ultima σοπέοδίϊα δὰ lIudictas res traaiten 
parat. Sie igitur hio quiden δό ποιὰ ἀοαυξάσεανεαα. ᾿Οπιδίο 
ponĩt quidem Iyrica oratio δέ οἱ ponere debet, ubi legiea ratie 
rerum ποοοοραξίο poctulat, noque σηθατι haece particala οποίον, 
uhi ποοοδοεασία esaet; δοὰ multo minus tamen οα αἰλίαν quam το 
σκαέϊο, alias alios modes praeferene, ubi δεξὶ poteet. Nam εὐ 
omnin aliunde βοχὰ διπί, vivida υἷες cigularum rerum minvita 
heien vero poesis nulla etſet, nini αἰΐαπι in aingulis locis ubige 
vim οὐ alaeritatem δουδσπθαι daprehenderes ἱμαὶ ρνορτίαπι.. Hec 
etiam propter ea dieo, quas ultimo looo ubieiam. Obeervuv 
onim licot Pindarum in cantituationo narrationis pereaepo μ᾽ 
nomen demonetratiram ἀσυνδέεως οὔμὴ v μοπονα, uhi ταὶ τεἰεί: 
vuom adhihero, τοὶ οὖν addere, τοὶ καεσύπέκ. σομοίσπσέϊοιο δὲ in- 
forro, vol δἷὲο modo aretĩus nectere enuntĩationes poterat, εἰ το. 
lIviacet. Dieo illos maxime Pindaricos trauitus por εῷ μέν, τὴν 
μέν, τοὶ μέν, τοῖσι μέν, τόϑι, τούτων, ποίνοιρ, αἴδοα; οὗ ΟΙΪ 
15. ΥἹ, 44. VII, 22. 49. XIII, 61, Pyth. IV, 06. 130. [εϊμαι. V, 
Θῖο v. ο. ΟἹ. VII, 81 δοᾳ.: μανεεύσατο δ᾽ ἐρ ϑεὸν ἐλθώο (Ἰη 
lemas). τῷ μὲν ὁ Χουσοκόμας εὐώδεορ ἐξ ἀδύτον ναῶν κἰἷ ὦ 
εἶπε. ox vulgari ratione etiam εἷς dici poterat: ὁ δὲ ν»αῦ! 
πλόον αὐτῷ εἶκε. Sed auavine alterum. Placet demonetralira 
uhique alacritato, vigore maiore, quum alliias iuneturae 8618) 
otiam rolativi freguentior πσπα prosas orationi magis οὐπναίμν 
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Ἐπιάλτης οἱ Ἐφιάλτης P. IV, 89, 

ποι (εἰπε ἐπὶ ἐπὸ τία 0.1 1, ⁊ 
μος 

ἐδήσασθα ἘΞ 28. 

Fqarvs 0. 1Π, 41 

ἐριπέντι οἱ ἐριπόντι Ο. II, 48. 

βενός Ὁ. ΧΩΥ͂, 4. 

ἐσλός Ο. 1, 99. 

ὁσπόμενος Ἰ. IV, 80. 

ἑτοῖμος οἱ ἕτοιμος Ο. ΤΙ, 726. 

ἑωσφόρος, non ἀωσφόρορ, 1. ΠΙ, 


ἐν, ὃ ἵπποι 8.011. Hyporch. 
3 

ἥμερος οἱ ἄμερος Ν. VII, 88. 
ἠἡὐ 0. , 

ϑαμά i. ᾳ. ὥμα O. VII, 12. 
ϑαυματός Ο. 1. 28. 

ϑέασσαν, forma inaudita, Ο. l, 64. 
ϑίγειν P. VIII, 24. 


ϑοός ἘΣ. ἴῃς. 84. 
—— — O. VIII, 48. IX, 


ἕκειν O. IV, 9. 

Ἰλιάδης εἰ ἐλεύρ Ὁ. X, III. 
ἵν οἱ ἕν Θ. ΗΙ,“ 25. P. IV, 66. 
N. Χ, 15. 

incorin⸗ poeta epĩcus Fr. inc. 84. 
— P. ΙΧ, 1 

: Ρ. 1, δ. ΝΟὔΙ, 89. Αἀὰο 
— Anchoi Ῥ' 144. 
καβάς Ν. VI, 66 

καὶ ἑταϊοείαία Ο. ΨΗ, 26. 
Κάϊκορ' — v II. Ἵν, 42, 
Callimuchus. Αἀὰεπὰ. 0. IX, 15. 
καλός, — P. II, 13. 


Καμάρινα θ V, 4. 
Κάμιρος 0. νι 78. 
ασάνδρα Ῥ. xi, 20.: 


κατ᾽ ἄκαιρον P. χ,4.. 
κατωκάρα. Ἔν. ine. 81. 

κνῖσα, κνισάεις I. III, 84. 
Κόρινθος ἀφνειὸς 50. , ἫΝ 
πρατής εἰ κρητήρ ἰ 
Ν. ΙΧ, 49. 


κρηπίδ᾽ ἀοιδὰν Ἐτ. ἰηό, 98. 
Κύκνεια μάχα οἱ εἶπιπε. Ο. ΙΧ, 
15. Addend. 

χυλίσας, ποῦ χυλίσσας, N. VIII, 28. 
λαία νεῖ λᾷα pro λεία Ο. ΧΙ, 44. 
λεοντοδάμαν Dith. ΧΙ. 
— pro Imagg. XIX. Dith. 


μῆλα, non μᾶλα, Ο. I, 12, 
μὲν εἴ νιν Ὁ. IX, 20... 

ΨικΏ N. V, 

ψιν et μὲν Ὃ. ΙΧ, 18. 
γνίσσομαι, νίσομαι, νείσομαι O. 
ΠΙ, 10. Ὡ ᾿ 
ψοστέω, νοστήσω N. vi, 50. 
᾽Θαρίων Ν. I, 12. 

-- οἷς pro οὖς . Ὁ 08: Addend. 
ὄμβριμος 0. IV, 

ὀρόγυια Ῥ. IV, 

— et Παρνασσός Ο. ΙΧ, 


ὉωΣΩ correpta penult. Ν. ΙΧ, 
πελεμίξο αε οἱ —— μαι N. 
—— 2. ———— 


σεντηκοντακέφαλλος Βοοὶ. VII. 
π-επαρεῖν οἱ πεπορεῖν Ἐ. 11, δὴ. 


INDEXMNOTULARUMN. 


πεπιθών Ῥ. ΠῚ, 21. 1. ΠῚ, 90. 
“ξρ pro περί 0. 1, 88, P. III, 
52. Adde Ahrent. Dial. ἢ οι, 


Ρ. 3521. 
“περεδαῖοψ Ἐπ. iuc 82, 
ἐροδορνδ." ΧΕ, 40, 


πίομαι praesens 0. VI, 86, 
πολύμηλος Ο. l, 12. 
πονᾶσαι εἰ πονῆσα:; Ῥ. IV, M. 
Ν. ΥἹΙ, ὁ 
Ποτειδάν οἱ Ποειδάν θ) ΧΙ 
ὅ. Addend. 
«τοῦς. πὰρ ποι et. πὰρ 5“οσί Ό. 
πρόρφορος εἴτι σιοηϊέῖνο Ν. ΙΧ, 1, 
«ῥόφατορ: 0. ὝΠΙ, 16. 
πρῴρα ῬΟῚΥ, 23. 

υϑός Ἰ. vi 51. 
Πυϑῶνάδε 0. VI, 81. . 
Θαίανειν ϑπιγεαδοῦς ΧΙ, τ Fr. 
inc. 84, 
Ῥέας πόρος Ν. IX, 41. ἢ 
Συράκοσσαι δὲ ᾿Συράκοσαι 

6. Αἀδοιά. 
τά pro εἰ 0. I, 82. 
κάμνει» Ὁ. χη 6. 
εἰ χὰ ἐφάνεος οἱ τηλέφατος Ῥιονὰ 


τοπάν O. II, 85. 

τόσσαι ἴ. 4. τυχεῖν Ῥ. II, 21. 

τράφειν I. ΝΠ], — 

τράχειν P. viii, 

y —* —5* 0. 
ὁγίεντα Ο. ΥΨ, 23. 

: ὅς casus οὐαὶ ὁ. IX. ὦ 

— φελήσω,: ποι φιλάεω, Ν. 


Φιλυρίϑας P. III, 1. 

Φοῖνιξ Ῥ I, 42. 

φρασίν 0. VII, 24. 1. ΠῚ, 2. 

φωνᾶντα οἱ φωνεῦντα O. L. 8. 

φωνήσας et Φωνέθας N. X., nñ 

χαλκέντεος Ν. 1, 1 

χαλκοδάμαν εἰ ,αλκοδάμαντα ἱ 

V, 10. 

χαλκχοπάραος Ν. VII, 1]. 

χέραδος Ῥ. ἯΙ, 12. 

χρυσάωρ —— ἩΝκοδο, Υ Ν. 
anto vocativum P. 1 

—RR N. I1I. 12. Ι!, 

ὧτε Ο. ΧΙ, ϑ6. 





ADDENDA ΕἾ ΟΟΒΒΙΘΈΝΘΌΑ. " 


Olymp. I, 6. Libri meliores μηκέτ᾽ ἀελίον, quod expendit Ahrens 
Dial. Dor. p. 40. 

OIymp. I, 12. Formam πολυμάλῳ exagitat idem p. 158. 

OIymp. I, 55. Antiqua acriptura καχαγόρος ᾳφαοόέάεηι grammati- 
cos, qui accusativum 6886 non sentirent, δά pravam seripturam 
duxit: ὠκέρδεεα ν λέλογχεν θαμινὰ κακάγοροφ-. ϑίο Pal. C. 
eum glossa καχὰ λέγων. Eodem fertar unos ex Seholiastis: 
οἱ κακήγοροι οὐδὲν λελόγχασιν ἢ ἀκέρδειαν. Quanquam is 
fortasse δὰ expediendam vuligatam adhibuit anastrophen, quam 
quum alias tum δὰ Nem. IX, 48. conminiscontur veteres 
magistri. 

OlIymp. 1, 64. Consultus ἂς h. 1, Ahrens meus haec fere repo- 
anit: Κείσσεν tanum non aatisfacit: quod tralaticinm mendum 
argaisti, lIaudo. Ego εχ glossa Hesychii ἔθϑησαν" ἐποίησαν 

coniicio ὃ ἦσαν. Nam si quis conferat alteram glossam 8' ἢ- 
αι" θρέψαι εἰ Alcwmanicum illud γάλα θεῖσα, quod descen- 
t ἃ verbo ϑῆναι ut ἀεῖσα ἃ» ἄημι, h. ο. γάλα τρέφουσα : 
ſacile intelligat, rarius verbum θῆναι non solum Ixctandi 
aigniſicatum-habuisse, sed etiam universo τρέφειν verbi pote- 
atate usitatam faisse. Igitar ἄφδιτον ἔϑρεψαν verba sSona- 

.baont. Glossa Hesychii εχ hos similive loco sompta fuerit. 

oly — 82. De τὰ pro τί scilicet posito videndus Ahreus 1. ὁ: 
Ρ. 577. 

ΟἸγπιρ. II, 29. corr. II, N. 

Olym p. ΠῚ 76. ĩn ποῖα pro γῆς Ἰε86 c.. 

Ohj πιρ. II, 98, Ahrens p. 178. τὸ πάν probat, quum εἰ Doris et 
Acolis πάν corripuisse dicatar, αἱ vel πός pro eo 4. 6. πούρ 
ribi indnlaerunt. 

ὁ] γαῖ. IV, Φ6. in Heyniana diversitate scribe: νέοις ἐν ἀν- 

φάσι. 

Olymp. Vi, 6. De forma Συράκοσσαι δἀοουχαῖο Ahrens p. 959 2eq. 
exponit. 

olymp. Vi, 13. Rationem formae ᾿“μφιάρηος non eaplicevit 
micus. Igitur ipe faciam. Ut εχ Βριάρης pullulaverunt 
Βριάσῃηορ εἰ Βριάρεως, sie ex ᾿ἐμφιάρης οἱ ᾿Δμφιάρηος εἴ 
ἀμφιάρεως. Herodianus Et. M, p. 176, 29; Τὰ τοιαῦτα τῶν 
ὀνομάτων παρὰ τῆς "ἄρης σύγκειται" γέγονεν οὖν καὶ τὸ 
ἀφάρης οὕτως. εἶτα παρώνυμον ᾿ἡφαρεύς. Idem Et. M. 
Ρ. 215, 95: Βρεκ φησ οἷον Βοριάρηυ κόρα (Bergkius 
Ibyci 6886 perspexit ἔγ. 40.) ἔσει Βριάρηος ἡ εὐϑεῖα εἷς μο- 
fs ἣ γενικὴ Βριαρήου, καὶ Θετταλικὴ γενικὴ Βρεαροιθ 
καὶ συγκοπῇ Βριάρηο. Confer Meinekii Anall. Alex. p. 3979, 
Igitur ἢ, quod ab Grigine formae adhaesit, vulgo ποὺ iam δοη-- 
tiebatar, unde ᾿ἀμφιάώραορ in usm venit. Seä illa forme re- 
fituenda Stesichoro εἰ. Ab Auꝙidiong Nemi. IX, 24. est 
Αμφιάρῃ. ' 


OIymp. VII, 29. Borgkii aæcriptura ἕκεανεν Τίρννθι ἴα οεἴο eo- 
dicibas exstat apud Boeckhium Nott. Critt. Pyth. ΠΕ, 74., vbi 
Bergkius idem ἃ libris descirit. 

Olym p. VII, S0. χνεσώεσσα ὃχ quatuor codd. affertar. Udnde 
corrige 4080 δὰ lethm. III, 84. (non 80.) dixi. 

OIyMmp. VII, B7. R. Rauebenate änius Prolegg. Pind. p. & 
verba ita distingnenda censet: Alylvßxg τὸ νικῶνθ᾽ ἑξάχις, ἐν 
Ἱεγάροισίν τ᾿ οὐχ ἕτερον λεϑίνα φᾶφος ἔχει λόγον, αἱ bi- 
gorus Megaris quoque sexies vicerit. 

OIVyMP. ΙΧ, 6. Rauchensteinius 1, c. ex librorum restigiis haa 
Ἰοοὶ cripturam commendat: θάλλει δ᾽ ἀρεταῖσιν tal Χα- 
σταλίᾳ παρὰ ᾿Αλφεοῦ τὸ ῥέεθρον. Non placet. 

OIyMmp. ΙΧ, 16. Quod in ποῖα cum Κύκνεια ἔοτπια conferebn 
Πολυδεύκεια χείρ Callimachium eſst, ut opinor. Grammaticu 
Crameri Ann. Oxx. IV. p. 8329, 5: Τὸν Καλλίμαχον μέμφον- 
ται χϑίρη Πυλυδευκείη καὶ σφυρὸν Ἰφίκλειον ὅτι 


ἐπὶ ζώντων ἐχρήσατο κτητικῷ ἐπὶ σωματικοῦ μέρους. Πιὶ 
οὔ φαμὲν, ὅτι περιφράσει ἐχρήσατο, ὥρπερ —* Ἡ,κ- 


κπλη 8 ἰη. Exitum vertus choliambi habebis, εἰ posueris Ζ εἰ 6] 
Πολυδευκείῃ. Quanquam hoc sumpto Etymologi exen 
plum, quod nominativum desidérat, aliorsum pertinebit. 
OIyEp. ΧΙ, 17. Rauchensteinius p. 44. nulla probubilitate cor- 
ὅθε: ϑήξαις δὲ φυὰν ἀχόνᾳ vel ϑήξαις δέ μὲν ὠὦτ᾽ ἀκόκ. 
ϑεάυχὶς Kayseri intempestiva crisis. 
OIymp. XI, 81. non recte notae praexum est v. 84. Cuig 


V. Φ 

OIyMp. XIII, 1ὅ. in nota ρεὸ ἔν ἀόϑλοισεν lege ἐν ἐϊ' 
ϑλοισι.. 

OIymp. ΧΙ, δ. ot 830. ex codd. Ποτεδάν reponi inbet Ahren 

Dial. Dor. p. 944. Idem non Ποσειδᾶν, «εὐ Ποσειδάν postulat. 

OIVIMp. XIII, 72. Scriptaram ἔπαλτ᾽ marvalt Spitanerus ἔχουμε 
ΧΥ͂Ι. Πιοᾷ. p. TVn. cou. Νεπι. ΥἹ, 66. 

Pythia II, 96. ᾿ Boeckhius austolit ex libris οδὲ naltis. 

Pythie ΠῚ, ὅ6. Pro soripsit Bergkius lege ↄcribendus 
potat. 

Pythia III, 6. Cf. δὰ Nem. ΠῚ, 53. 

Pythia III, 106. Rauchensteinius p. 40. 835 umpta Hermapnni tram- 
positione Ὄλβος ἀνδρῶν ἐς μακρὸν Οὐκ ἀσφαλὴ g Ἔρχιτει 
κτλ. acribit. 

Ῥγιμία IV, 19. De tonosi μογαλὰν Ὥσηο Ahrens p. 831. 

Pythiaâ IV, 86. ἀπίϑησε ἦν ουπιρτοθαῖ Ahrens p. 959. 

FPy thia IV, 1038. Χαριχλοῖς non damnabat Buttmannus Gr. I. ρ.188, 
not. Etenim vestigia quaedam δὲ diphthongi ἃ Dorien 
pro σὺ usurpati hic illic comparere. ded quęæe ᾧ. 97. pot.* 
ex Theoerito VII, 95. εἰ ΧΙ, 78. attulit ἐκοίσω εἰ ὑπκακοίθθ 
austulit Meinekin⸗. Sic Pyth. 1, 96. in Macrobiapo codice 
ΑΚΟΙΣΑ͂Ι reperi. Neque ᾿δοῖς δρυὰ Moschum bodie eratat 
Vitis igitur librariorum haec arbitror lobentisre sermouis εἰ 
vunlgaris sordes. Sic ΟἹ, IX, 84, ταξιοῖσθαι in Pal. Ο ener 
εἶς, ἴα Rossii Inscriptione Syria 109. στεφανοῖν legitur εἰ 
quae sunt reliqua. Vnem ΠΙυὰ δίδοε dubiiabile δεὲ, Αμγοθῦ 
suspectam.. 

Ῥγιμία IV, 211. De forma ἔκειτεν Ahrens 1. c. p. 38. 

Pythia IV, 2925, Formam γενψων bisyllaham Buttmannus ipeo ĩllo 
Eoripideo Ἔρινθῶν tuebatur Gramm. J. p. 11]. 


ῬγιπὶεαΎΥ, 08, Ranohen-teiniue p. 64. τοοίξειν videtur Ἰαδεςρα βατὸ 

εἷο: τὸ δ᾽ ἐμόν, γαρύονε᾽ ἀπὸ Σπάρτας ἑπήραπον: πλέορ 
. Ὅθεν .γεγενναμένόι “Ἰκόννο Θήρανδε φῶτερ Αἰ εἴδωι, ἐμοῖ 

“Ὁ φαξέρερς. Gimiliteri lathm. VII, 38. Τὸ μὲν ἐμόν; Pyih. 'Χ|ι, 
43. τὸ δὲ τεόν legitur! Sed post ϑήρανδο necessario comma⸗ 
pꝓponendum, ne Aegidae ἃ maioribus poetae divellantar. Se- 
ijuentia ita δου δὶ vuolt: ἔνϑεν ἀναδεξάμενοι, ᾿Ακολλον, «σε, 

ἀρνεῖε. Ἔν ϑαιτὶ σεβίξομεν Κυρύναρ ἀγακτειμέναν πόλιν. 

Pyt hia VI, ὅθ. Eandem video ἀθ voce ᾿Ἔλάσιψθον sententiam 
esse Bergkii Fragm. 28]. 

Pythie VII, 9, πολίεσι τεῖϊϊοῖς Ahrens Ὁ. 280. 

Pythie VIII, 96. ἄνθρωποι etiam 56080}}. Soph. O. R. 1186. 

Pyt Ria IX, 61, φίλοις, ἄγχισετον ὁπ. μήλων praeferuut Wel- 
ckerus Mus. Rhen. 168). p. 375. et Heimsoethius. 

Pyt h. ΙΧ, 87. Bergkius nunc Addend. p. 886. ἀέ Pisandro testo 
confirmari censet eademque eſt sententia Ahrentis p. 37θ. Non 

ῬγΕκ τα ὙΧῚ 91, φανί perperam aeoli nibet n 

thäa LX, 91, φατέ pro φησί perperam Aeolicum perhibet He- 
raclides . p. — — 
käythia X, 48, ϑανυματόν praeter neceſsaitatem Ranohenateinica 
sauspicatur Ὁ. 79. , ; 

Pythia Χ, 57. Ahrens Ὁ. 146, formam Ἰυποκλέας τααχῖτηο bar- 
baram criminatur. Igitur hoc versu τὸν Ἱππκοκλεᾶ ἕτι repo- 
nit, αἰ ostt Pyth. ΧΙ, Φ4. εὐκλεᾶ. Versa autem δ: ᾿δλϑύα. τὰ 
παῖδ᾽ ἐς Ἱπποκλεὰ ἐθέλοντες, ut Thorax cumM altero fratro 
eomum instituerit. Quod arbitrinm quum mihi calidius vide- 
retur quam probabilias factum, impetravi hoc ab amico, πὲ 
quaestionem accuratius retractaret. Idque fecit in Addend. 
5 S60 86εᾳ. disputatione uberrima. [δες δβέεπι ἄσπο ϑόμοθυ 

t reperiri aimilia nomina Ἱπποκλέᾳ noetro opitulantia, ut 
“Δριστοκλέας, Ἰφικλέας, Πατροπλέας, tamen pro Pindari ae- 
tate formam insolentiorem iudicat neque eam ἃ libris valde mu- 
nitam. Ex scriptoribus primus Pluturchus certam oxemplum 
offert, qui Πατροκλέαν intercutorem in dialogo de 8. N. V. 
habet; antiquiorem inscriptionem carminis Ἱπποκλεῖ ἃ gram- 
maticis ex ipso carmine immutatam esse putat Ahrens. Cete- 
rum articolum τὺ ν Ἱπποχλεὰ iniuria impugnasss Hermannum 
exemplis demonstrarit. 

Pyth. ΧΙ, 832. Ioan. Guil. Donaldsa on in libro bonae frugis 
pleno, quem Norum Cratylum inscripsit, Cantabrigiae ἃ. 
1839. edito p. 390. γρόνῳ - κλυταῖς coniunctim οἱ δοοὶρὶξ 
et aæcribendo exprimit. Pariier in Aesch. Choeph. 641. γρόν 
πλυτὴ βυσσόφρων Ἐρινύς, ut sit retustate nobilis, pri- 
808, Sed tum χρονόκλυτος scribendum foret. 

Nemes III, 41. Redactam oportebat ψεφεννός, quum vulgaris 
forma pessime formata sit. Ut δ σκότος σκοτοννός, κέλαδορ 
κελαδοννός cett., οἷο ἃ ψέφος ψεφεινός εἰ ψφεφεννός venit. 

Nemeoa IV, 31. 8choll. Soph. ΕἸ. 1026: ἐπηρεάξοντά τι καὶ 
“«ταϑεῖν ἔοικεν. 

Nemena IV, 89, Rauchensteinius p. 18. ἀείσεται τόϑι, καῖ. Ἐπ- 
turo nullus hic locus. 

NMemea VI, 54. De forma ἀόος Ahrens p. 938. 

Nemea VII, 428, Ἡενέλᾳ, αἱ Ἰόλᾳ III, 86., Πρωτεσίλα Iethm. Σ, 
58., tetigit Ahrens p. Φ 796. 


eetingui 
Ithmia VI, 51. ποῖ, Pro Battm. II. p. 176. lege Il. p. 186. 
Ἰϑεμπιΐοτ, ἔν. IV, 4. ἐκείσσανο formam inusitatam dixi. Nempe 
Pindaro. Utontur Euphorio ἔτ, δὅ0. οἱ Nioaenetus Parthenũ 
Narrat. Amat. XI. 
EHyporch. ἔτ. IV. Rogaveram Bam bergerum εἰ Emperiaonm, 
ut illustre fragmentum exouterent mihique senteptiam tuan 
perseriberent. Fecerunt viri amicisimi, quihos videntur Pi- 
ἀνα τὸ bene procedere: — 
Aurle ᾿Αελίου, εἰ, πολύσκοκ᾽, ἐμήσω, μᾶτερ ὀμμάτων, 
ἄστρον ὑπέρτατον ἐν ἁμέρᾳ κλοπτόμενον; — 
ἔθηκας ἀμάχανον ἰσχὺν πτανὸν ἀνδράσιν 
καὶ σοφίαρ ὁδόν, ἐπκίσκοτον ἀτραπὸν ἐσσυμένα, 
ἐλαύνειν τί νεώτερον ἢ πάρος; — ἊΜ 
ἀἄλλά σε, πρὸς Διός, ἵπποι ϑεὰ θο αἷς ἱκετεύω, 
αἀπήμον᾽ ἐς ὅλβον τράποιο ——— οὐ πότνια, παγχοιρν 
᾿ ι1 66. 
„Quid instituisti, ut interdiu Ἐς —— ocnlis hominan 
wid », πὲ redderes 5644.) Conaideret lector. ΜΕΝ peque μάτα 
τῶν tam nude dictam placet εἰ ξαϑέαρ ἵππους δὺ dubit- 
tione vindicare quom scriptara librorum tum Philo Armeniu: ΤῈ 
dontur. 
Fr. ἴπο. 44, God. Hermannus Opusce. III. Ὁ. 217. Ὧο8 ἐν 
bitandam ait quin Pindarus ἀδάμαντα rĩperit. Εἰ video - 
dicom Ῥ cum VIL exhibere ὁδάμαν δ᾽. οὶ δ᾽. ὠνδροδαμο 
teneo. 
Fr. ine. 81. ὦ εἰ ox natu librorum Bergkius Addend. p. W. 
Fr. ino. ϑά. God. Hermannas in dissertationo de Choro 
Voeparam Aristophanis nuper edita p. 9. ita τοῦρβι: 


Τὰν δείματο μὲν ὑπὲρ πόντιον πόρον "Ἔλλαρ ἱδρόν. 


ISthmina ΠῚ, 60. Rauchencteinios p. 831. post ἔπε commadte ἀΐ.- 
it. 


— 
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INTRODVCTIO. 


ὶ.. Syracuraruiun rex inde ab Ὁ]. 76, 3., πιοτίαμα Οἱ. 728, 2., 
Νὸ Οἰπερίσαδ. victorias roporta vit, unac δδφο regνν οοἰοίο ΟἹ, 
1. ὐἰετατν hanc Οἱ. 71, 1., tortiam quadrigia Ol. 28,1. Atqus 
Β φιίέπα ἐειορονθ, 419 hoo οὔζηβθη βονέρέσαι, ἐπ potentias euao 
παῦ [δεϊ ρο erat peet devietunn iaitio anni Ἐβιδεγάδουν 
Δ τὰς σὲ δοϊδῥοθσιιδ τωρχὶπνο. οἱ lndierorum οοείδεσϊηιολ atu- 
—2R δοιαὶ οὐδε; murqeas artes οἱ adibant aulam οὐδ 
Νυνατίαι Θτωεοίῶα φρφοίδε: Simonides, Pindarao, Bacchylidec, 

Epic harmus, Aerohylus; idem tamoen morum fama 
ἀύμις ἰδέοξεα, φαυπι alüs vitiis tum δα ρεευίαο obnoxius. Vido 
⁊ ſi μεΐνυο ὁ ὁ. — HHu ἐπ Introductions et δὰ v. 13 5065. — 
᾿ ἀποηῖς argumentum hoc eet: Foet prooemium, in quo de 
Nxintia victor θα Olympicas dicitur et de Hieronis regia lande, 
δε poeta ad Feolopia et Tantalà fubulas canene, ut Ῥοΐορα 
ΚΣ ἐξ αὶ Noptuno εἰ, αυίμα dii alquando δραὰ Tantalum 
XE excipexentar, ab ὁ0 puer raptuse in OIympum; 
autem ita ito ὀνδβαϊβοοὶ Pelope, ab invidis vicinis in 
—xEIEIECC AKuineroque οὐδ» 
προ, ſum νουῤἑαίο ox ebero. Tantalum es tempore diis di- 
tiimum ξαίσεο, emdem tamen poſtes, quum forreo felieitatein 
δ poeret, faratum diis nectar οὲ ambrosiam aequalihus σου vivis 
pPerieeo; quo erimins faetum δεδο, ut ἐπ poenas inciderot gra- 
δῶν, Mie αυίσαι κοτοῤδέοξοίαε δὰ σβοτίαϊοα. 16 mox adulta 

1: 
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aetate Hippodamiae coniugium cupit. Implorat igitur δυχῆϊπαι 
Xeptuni, a quo accepto curru celerrimo vineit OGenomanm εἰ p 
titur Hippodamia, gignit etirpem praeclaram οἱ adhe pro heree 
colitur Olympine. His narratis Pindarus δὰ Hieronem redit, i 
gurnatur victoriam curulem et hortatur δὰ modestiam. 

videnmus nune de concnilio εἰ vera ratione harnm rerun. 
Monet Boeckhäus optime, antiquitates Olympicas quum ter 
tractaret Pindarus OI. I, III, XI, factum hoc esse in iis carmis 
bus, quae in Italia οἱ [εἰ α΄ oanenda eesent, ubl talia minus κοί 
quam in Graecia magnopere placere debuiase. Monet idem het 
in carmine Hieroni regi regias res Pelopis, Tantali, Oenoni 
proponi, qeod et ipse verum habeo, nisi quod μυΐμο rei rationen 
diatinctius explicari posse crediderim. Ac primum quidem i 
narratione de Pelope maxime conepienus est amor Νερίποϊ; hæ 
amnavit infantem εἴ rapuit in Olympum, poaten vero iuveni vele 
cissimum currum dedit et victoriam curulem nobiliĩscimam. ἐς 
tam celeber erat ἴω fabulis hic currus, πὶ etiam in proverbies 
ahiret Μύδιον ἅρμα, οἵ. Fragm. Piad. 119. οἱ οἱ ο ΚΘ. ἱ 
Philostrat. Insgg. p. 389., ποὸ maior laus eontingere μὴ 
eurribus ludieris, quam i ἰδὲ velocitate aimiles δεδααί. Iam rin 
Hieronem: Vieit celeta et meditatur curulem vietoriam, quen 
posta maniſeato respicit de Ῥεϊορία celerrimo eurrn οἱ οὐ 
eunena. Porro, qnid est quod de Noptuni amore eximio in Fe- 
lopem narrat, πἰοὶ ποὺ quoquo propter Hieronem ἔπεϊ ἢ Νιιπα 
ἐπ familia Hieronis cultus deoorum Triopiorum domectieu ert, 
of. Boee Kh. δὰ Sohol. Pind. p. 814. εἰ Mäl Ier. Dor. ]. M 
(264.) 400. (404), inter quos quum Noptunus ecet, etiam σε, 
opinor, δ tenero carus fuit Noptuno familiari, qui οὐπε eqresi 
mndio imbuit. Nam magnopere deditum fniane Hieronen πὶ 
δηαδοίτί͵ ᾿ξπποχάρμαν βαδιλῆα, ᾿δαξῖα οραείαι, qui multas victei 
ὁ Graecia roportavit. Vido aune, quam apte omnia εὐηγοθθδί. 
ODanit Pindaras hoe carmine illIeaatrem forturan 
Hieronis: laudatur rogiti potontia in Gicilia eun 
viöürtutibue pul ehria; Pelopem Neoptanue olim aus- 
vit, nunc idem Häeronina temero favit exümie, 8.48} 
εἰ Pelopis burrus clarierimas, εἰς Hiero, quo Ππο681 
κποάξεο por Graeciam βασπι σορῶδε satadio efarior 
nune celete vicit in Polopio surrüeulo οἱ mor, et 
δροντδίαν, curro celeri vinset, 46ο. δνεφ,νοίαν dei 
ιοπί αίέξπα, Vorum enim τόσο idem δὰ auperhiam inelinnbei 
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ἢνοὲ ἐφίμκε πδορο αἰδαι, οὐὰ ραπείό ον—_»re δοϊοί Ῥέπάατγια, οἰοιξί. 
μούπηε δε ἃ συροτδία nece ἰέναι himanam σουύδμι ΄αδδάϊιαδε 
werendum, hoe nuuc τοὶ inprimis οἱ faciendum videbatur, quum 
Hero proeperrimo rerin aueresen πίεροίαν εἰ ποτὰ aperaret ἃ 
ie. Hint intexnit fabnlamm de Tantalo, qui ἐπαστίπθο umatu ἃ 
ἧδω, quem ferro fartunam non poeset, minerrimaum poenam peu- 
δὰ uriter tegeas conrilium, quaei quue de Ταπέαξο narrantur 
ἡμοιδεῖ proptor Pelopis historiani allata εἰπέ. Ac de Tantaio idem 
ἐς Βοοοϊεπια. Aleminerit igittur Hiero modetiam or rars ie 
prospoxitate aua; ca veoat, πὸ Tantalo aamilis Aet, cui Pe- 
ἃ forinnam fata dederunt; πὸ poenas luat, πὲ iete, aed laudem 
poct wortem, qusmadmodam Polee, illuctris Polopidarum 
anctor, Olympiase hodieque colitur heroisis. honoribus. — 
monente Boockhio earmen contatum Θγεδαουοῖα in damo 
ἧς iter σοωνένῥνειι, praesente tam Findaro, quod apparot on 
4, (θεαὶ Dieneniã do eummn sententia huins carminis dieputa- 
aceerims im pugua vit G. ΠΗ οτια πο Opueseo. VI, 41 aqꝗ.. 
ἣν μἱπαιίωπα arguuentum hoc eese etatuit, πὲ Θ] γ m pi eo rum 
XRX prae ceterie omibas oaplendor celbebretur. 
Na μαυπὶ proſteri ipeum τ. T. et βοιδῖσδο Arietophauem gram- 
i, quum primum οἱ locum conceseit. Illis autem verbas 
—RXEXIX puetam quod tam menti οἷδα proximum fuerit, 
RTX praebore prueetantieimorum materiem earminum, quas 
ia rerocetur δὰ id, quod tune ipeum πὰ carmen faciendu 
t poetam, victoriam Hieronis. Guius vietorem equum 
primariuam sontentiam τοβοείοτο. onrimum poetas δὐδοι- 
* δουέοξο οἷπα gioriam in οοἰοπία Lydii Pelopis. Pelopem 
i πρροκοτίαιν οατειίοἱ ἔα] πὶ σαριξοεδῖδδο: qui quum δαπεηλδα 
εἐπακῆς, οοϊοξοίτις Οἱγπιρίαο, «οἰοδεαέῖα Ἰαπάϊθυα οἷο una eele- 
Οἰγαυρίαπι. Poetam autem narrare ineipienten ἰπρίααο 
δὲ κοζοτγειιέδεσο:ς novo igitur modo οἱ diis digniore oxpo- 
ἴα inctüteere, πὶ omnia δὰ Olympiam rovocentur. Hinc 
ilind, quod de Polope Hippodamiao proeo deque euruli νἱοίο- 
quod genae εοτίπενδἶα Olypiae erat honoraticimum, vertie 
Oenomatun a Pelope vietum verho tangat, taceat fraudemn 
δὶ εἰποχπο: οδϑάοαι, ut 4580 α ᾿δυάξδος Ῥοϊορίε οὐ Οἰγτορίαι 
rreat. Sententiam ’ δαίθε μελανέδιο οροινλάξοοϊπιο οἴου εὲ 
ἴα, quas de inferiae Polupi oblatàs, ἀο οαφαΐετο ad Alpheum 

; ὅο τοἰοβοενῖπια ara, de ρμἱοεΐα Οἰγηνρξεδο victoriae αὐ. 
ἰδκον; 68. δαῖτυ Ῥατία ἐσέαχα τίματεν γἱοβσείο σαανίμον᾽ σχιβαταεὶ. 
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ἴα ἀπέεμο ἑιουσὲ ὅαπυπι Ηϊοποοΐ  σδα οδέϊρἑελδέ, poetam γεϑεϊή 
in iHan δουῤσείδαιι ἀσὲαιιὶ., quam v. 98. οδουεξίαν : τὸ δ᾽ σἀνπὰ 
ράμερο» ἐσλὸμ ὕσωτον ἔφγοται. ποναὺ βροτῷ. ecinentem ἐξ 
in laudihns Hieronie FPindarum αροπὶ fatere courulis νἱονενδ 
quam ridori regem tum quidem fruetra ambae, ἑάηπο ἀσπῆση 
auxilio dei Hĩeronis res lucaleuter taentis, oamque δα vichoru 
cantibus σαΐα οτπαίαεαπι pollieeri. — Haes foro Hermauneue. Οεἤ 
quibnedam ad expficationem totins earaninis Heere videbene 
mihi non videntut. Et placuit Flermanniana diagutatio R. R 
chensteinio εοὐοηξδί Ῥίπ ἤν ς..}. p. R., υἱοί quod 
ἀοσίο aßquid etiam in illis vorbio v. θθς: τένε τὸ λαγέεας᾽ * 
ταῖδσεμεμαλύταρ υἱούς ἴβοκκα αἰδοίαν 'αποὰ δὰ ἄξἑοτοπειι 
Ουὶϊ 9:1} quum ἐπ Poloponneso rognaverint, esto ἀπο 
etiam iis Graccis pie vensrandum, qui ὁ Ῥ αἰορομααοο 
duxerunt. Nam“, inquit, „etei Βοτέοδο eotirpis orant 
conttat tamen vel ex ipao Findaro α Doriencibue δοναιαρίοι 
vreligionem esse otiam illos heroos, quĩ ante Nori entinm δά τοῦδ 
ἴω ῬΡοϊοῥαποεο fuerunt.“ Praeterea diquenn quascitam “ἡ 
poeta aimilitudinem inter Hieronis τοὶ et Pelopis. Hanc δὲ 
vitae inertis contemptorem immortales honores adeptum, —2 
αἶα carum οἱ ab ĩis in vietoria adĩpiscenda adiutam. —— 
illa v. I06 δ4. Deniqus Tantaliĩ poena κοῤΐδεο peoetan 

Hieronem abeaterrere ἃ vuperbia, δοὰ οἴκαδ mortales ut — 
oonoupiscerent οὐ in humanis ve rehus modesto οοπίποιαν Β 
mennisse. Portinors igitur eam adonitionem non mugis δὲ 
rene quann φὰ queinvis αἰΐασα. Qaas quidem opinio vemisi 
δὰ Hieronem ἀῤεοσίίο rofutatar. Eoctremo verba μηκχότι πά 
πόρσιον πὸ ipra quidem Dinenio: favero ait, quippe qua— εκ 
οἰπυϊδεασι αἰδπά, απαποὶ ἔπθοίτα erit, οἷ quis απ Θεξοτίέ πιεῖ! 
4φεαίπ quam regaie factigiam, οὐξὶ, Icthm. 1Π| 81. Hoc u 
improbeo. IIllud aubtälitar αειπηϑάνενο! Rauoheneteinino Ἐ 
φυπε poetae proporittum fuerit ΟἸγαρίεἰ εοτέαποξαϊε.» 
εἰσ υἱαεῖϊ να Ιαρμάδοηυσ οχοζοδηθ, ᾿᾿σαμειπομευνδεέλοποιι 9 
vietoriarum, quae fers σοϊκοιέα οαὐὲ᾿ἷ, allis 'σατηνηδιο, ἃ 
heins varminis alianum iase. Dueraut enim vieteries [126 
FPytlicas complurea et vih· ympico, κοὰ quam Hiers civ Β' 
ἴοας, ποι tyranaus ιγεδεύδακαε τορονίαφοιπέ. - | 
Gonatra a Ὠποουϊ, partihus atat Α. Β.ο 6 οὐ δ ἔπιε, νεὸ ἱ 
auhtilina ἃ. 9)᾽αδειδοὸ 'φασηιν verins dis putata ἐπύοὶ ἐ οδύος 
vido δηβαῖ!. εξέέοναν. BcFOIIn. 1880. 11. nr. 12. ». 
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δείπιαπα σιοβοὰ ἴὰ ποπεῖδο ᾿δβόδεο 4φπὸ δ σέσνοῖν petentin παν Ῥυ. 
ἰαρὶε ἀὗκανέυ συεερατείειει inferei noc εἷ» ἰδέσυρεαίό. δονδαο δ 
δέοὰ quidem οἱκοϊβοανέ, 8 Βοϊοροίν, Νορίπηο ἃ φυσεσ πτμδε, ἐΐῃ 
Βιωνομοιὰ οἱόεμο des debere νόσδονέθει : οαοηθθδα θά. δ ορθσοξ 
υόνονα ἰη Hisronem εὐασεράεοξο. Ῥκίσε, υἱέ Ῥοίορο ὑβο' ἀξνόεα 
vietar οὐοὐέ, itn Hieroni δὲ ἐρόΐ ἔπνοτο 'δεὸν ἐπέτροπον ἐόητα, μοι 
φίρναεθε ἐγταποῖ, ατλδεὶ .ἐδεβοι dauen non Θ660 . Νόψέσποιι ἰοϑοξὶξι. 
gendam. Fraeferen quuma Pyth. II, 13, Hioro oquos ὑπορίθνο ἐφ». 
᾿μεφίανρων εὐρνβίωγν πολέων θεόν νοκεύαν, ἀπ είο' Hiereni ἢὶΐαε 
αὶ τοοπιοιῖθακ. δδεῖίο᾽ ἑεἰ. οοπερα ίοηοαα οιᾶτο ᾿φοίαιίοσδ' αὐ 
θῸΠῚ, 22. de Pelope 'ἀἰέποίατ: ἄνυεν βαρύχτυλχον. Εὐπτρίοιναων. 
θεῖναι ropotatis do Βϊεοοινο ἱορθοίοπο' που δενὸ rlqui:, Folvpe 
κε Ἐποίαξὰο ἀϊία oaritaimi funerunt: Ῥοϊορόπε. Νορέπνοα διισεοὸ icn 
εις ἐπ Οἰγιαψυμβ δυΐοεί; ξΦ σοιαΐπβ δυίοιν φαμσι ἔοετο ἀονίε δι 
δοὰ ψοσυσέ, αὖ ἀὐϊο ὑγιέα μπηίΐέυο. ἐδ. Ῥόδορα ᾿δαύδιι αἰ εἰίο. φοὶὶ. 
φπθδο πο: 8] δὰ Γοπεέδαις οὐ’ imenertaliĩtate pri vat. Ἐ απο Noptu- 
"πὰ. 'ἡπιοκῖι ills, at ἔπ. ἔδοουμο σοῖϊου, ἱπνυοάανϊέ,, vietoriani οἱ in 
θιγαφρίοο' eurrirulo εὐπόδανδί.. Tuas τοῦ Ἰέοπια fovet, υἱ Fovit Pet 
ἴσψιοε : 4εὋὸ καὶ celeritor ἀοοϊπαί, πὶ ἐπ Tantale, οὐἑδὲν τναὶσεὰ 
δὲ ἐροεῖιτο ἐϊοσὲ et ουεαίοπι victoriam. Res quom οἷν, εὐϑθειπ 
αδοδοα τα fantigiam; φάτο ποἰδῥο  δηϑοὶέ ἐποίαν ἀρρείοτο τσ. 
iern Pindarum ὑκ itar "δὸς οἱπεα ita ἐσεείδαοο, ἂὲ εοὲ ὁ ταῦ 
ἔξο ΟἸγιυρίοδο νἱοέοτίδο Hieronis attom poraret 
βοὰ  ρμεβοοίδέ. θαι ἐρὲπβ Βοσοκα δ 'φοιὼα ἀῤῥοηπονοι ... Der dioöate- 
acheint κίεν κρἱ ἃ σὰ ἐπ ο ονὺ ἐᾳ ἅ εἰ ρὴ πιΐέ τ αλππηρ τὼν 
πᾶξεςφυπά' οἱολ ἀὐρη ἐδοίια. gettat. ὁὰ ώδεπ,. ιοϊσιον ἢ αἶδοα 
ηδοδον ρσεόπδοι οὐϊόνάδῃ γο» ἑν. κοαϊομέσ. δορὰ ;" τὸναασα 6 ς 
tubjective 2000k ist die lobpreitung des olympischken 
δίεβει. dee Hiéron. Hieron hat mit einem rotste, fern von 
δείπεπι voterlande, ἐπ der ruhkmreichen Olympiu gesiegt, ein mũch- 
tiger kerrteker, wie bein εἰάεὶς δοάσι," von fengõttern begũnetigt, 
ἂρ ον, namentlich den Poſeſdon, ancurufen pflegt, doch auf dem 
gipfel des κι ἀλεῖδεε ἐπεὺποὶ πιουλ, δοϊατιοϊκεὀεικῆ εἴθεν αὐ ὲΐ, πάρὶ. δα ἐπὶ 
γεδ τοιάδε σρέεὶ ἔπι, με. ιϑνοϊοδαπι ἐν ἀνάβει, ἔαρι ἀξιμαὶ ὁ ἐξ τϑεπόρβο 
Μόμὶ ἀσο πολ ἐἰπ) πιαὶ 'σεπάσα ἱ κοίῤς τι «( (ἀδόθᾳ οἰ ΠαΣ den ἐπ ἐδηέ 
ϑεγύνα ἐα αἱ "νον άνέλοο. 9 ἀἐ μοὶ “δὲ νοτϑ βε ον: (ἀἰοἢ τυνί ιἀσπ οἱρ 
ἐυτεὰ den preis dan ἐπ δῷ, αἴτια πδοϊιξ, σιαεὰ, len σούκον τὸ φοεὰ 
XXVIMIIXAMIXEEIXECCVCAIXNEXXE ἴα, 
ἰδ. ἀν οοἰδεί "καφὲ, H κἰσιέετι τειῆὴι: ἐσκῶει: αἰδορετ᾽ ἀσοῖειαιωῖ 
κε αἰοδέι οὐρα οῖπ, ιοοαθοτα, ἀαπ,. εἷος der Ἀετσορῖρες «ἀυσεὰ ὅδα 
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ercten eieg eines erreohere, πᾶ αἰθαῦ ſinon ⸗ieg it voccen, vie 
εν Meronisohe mits οἶποις. τοῦδ βιοιροππαι ταν, boide durch κω. 
Θυπκεὲ gegeden; in δοῖεν verglienen persenen verhãltaieren, bein Ἀν. 
dope in τοἰκενε ὑαΐοτ, παὶ ρὲ εἰολ αὖον αἰεὶ εωρίοϊοῖ, τοὺς die (ἀπε. 
gunct leicht cum ὡδονικέδο fhre, τοοδοὺ die σνπαπε,., aur ἀυτὰ 
ποίκιαρ μῦππο en αἰεὶ weitre ιοὔπρονε δεβ οὐΐὲ αἱ 
Anden, von φοὶδεὶ εἰοῖ οἰποϑοὶξξ αἷο ωμενοίπε ἐν ὧδε ἀπρεοιοδαιπα 
οἰροιλανἐολιοὶξ ὧδε ὑδεμεβπον, απὸ gau αὐ πολὺ ἐπ der didu- 
riochen αποολιιιιπα des ροβειπείσιϊει." Tum γοοίηυδει ϑὲνιοεαῖ, 
ΒΟ quis aimium intollĩgere velit carendum φοδο, ἐξα potgite ,βα 


φονεἰἀι πὰς α ἐπ dem mafee Malien, ὐδ der diechter ἄς ἢ 
δεροιοιάπαο doselden kereusgacetit οὶ, Νὼπ αὖον tritt οδοὺα ἢ 


τεἱ δελοι παοὶλ der αὐκῶκπῥμ πᾷ der τοῖα des οἰψπιρίδονοι εριὶμ 
ωπο zieges, πὰ κσαν ἐπ der μένοοι εἶπον ἀδιια ἰἑοδον εἰοβεῖα, ἐὰ 
Polope, mit plasctischer ἀλανλοίε hervor, ὑπ die ἐτεκιίπαρ, υἱὲ ἄν 
8ὸὼ. dasu βεκονεοοπ, den οἷος; δον Οὐποαναος οἱοὶ κι ογαμαι, 
ϑολίῥείοέ οἰϊδο endere in οἱοῖ, εἶπ; αμοὶ. ἀεε Ταπίαϊόςε αἰδὰ πὲ 
Jell in der ὥἄυξεενα ἤοναι παοὶ ἀανίπ νενβοολδει, πὰ αἰεὶ ἢ» 
δλαϊξοι, οἷο οὗ aur δομείκἐ 'ογάδια οοἰδέο, ιτοΐα Relope rich de ii 
und die braut erwearb. Die in der δουξέπειοξει. αμοδλταπρ δεβαὶμ 
δοιυῤολωνβον ἀος τεγίδοις αὐ BHierone ολανακίον οἱκὰ dagegen ἐκ 


τὐποίκ επ ὑπὸ σονλαϊεπέδεοκ ραπᾶξε ἐπ dem ἠεϊἑεπίδὶ gehaiten 


τϑοϊελος die ἔψνίϊκ δεῖν liebt, weil οἷα τονὲ ιοὲε ὧδε ἐμοῦ dem εἰρεα 
denkxen des horors aichte ἀδενίαοιονι οὐδ. F φειρίεναν μτοὲ ἐκ 
σογειἀκεπέοοον ἰοὲ ἀμοὶ οὐδονπ οἶκοα οἷα οἵ οπηθνε 6 δορί οδδν σεὐαν 
nen purticen erreioht; der dieàter Fonnte jedem παοὶ ει σία 
veiner οἰπείολὶ ὥδονγέαεισι, αα υἱοὶ 6΄ σενοίονοι τοολσ οὐδ πολ. 


EXFLIGCATIO. 


V. 1.-.1), Proſsomium οαταοίμὲέα. Ῥαεδέμε ᾿γ' 
πο)6 Εοτουὲ κοκὶ νούοεη ἐἰφοΐειο σὺ νἱείοτξαπε 6610’ 
βονεΐίιπο Οἰγαερίεο οοτέαποϊπο τοροτέαέδιι -- ΒΗΘ’ 
cipio nohili, formam quod attiaet, πὲλι! σἰποϊμότο σχουάΐο ἐδειέα 
Οἰγαιρ. X. Κοτιν ἀνθρώποις ἱνέμων ὅτε «λοίφτα χρῆσιρ, ὅδε» 
δ᾽ οὐρανίων ὑδώτων ὀμβρίων, παίδων νορέλωρ᾽ εἰ δὲ σὺν πόνῳ 
ὧν εὖ' πράσσοι, μελεγώρφες ὄμσοι ὑστέραν. ὠργαὶ λόγων τέλιιναι 
«αὐ ἀεονὸν ὅρκεον μεγάλαις ἀροταῖρ. Νεαιρο Θέγεπρίοιαα ἐὐπν 
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men per 8δὸ 888 ἰπαέναι Alaetrater coparuttoné δοξῖο; prusose- 
ὀαπέδα praeparade Οἰγανρῖδο ἱππδὶ ἱποοενίμδί, quum εἱταΐα πα- 
dam ζαϊοοοί telo γεϊδεδμίανο: εἰ μὲν ἄεθλα γαρύεν ἔλδεαι οηᾳ. 
ἂς aimilitor FPindarus οἱ alii ores seriptores σου» σοπίοπεϊδαι, 
deo qua agitar, praoparant οἱ illaetrant, quum alibi tum in prin- 
εὐρῖδα, ubi πιαχένσο opue nune interrogatieno, πὶ initio cariie 
βοηποπέΐα, nane geonerali ρεδοιεόεθα αοηέοέδθ equentem πὲ σρο- 
Φοπερ᾿σείοεπίο, quemadodum So phooles foeit initio Αἰα- 
οἷα ἱξεναποιπιο v. 188., nune oppoeitione aliarum rorum aut per- 
δοιαεαῖ, ut hoc looo οἱ Ol. X. Add. Οἱ. IX init. οἱ v. 48. Nem. 
ΤῈ. ἑαΐϊε. VIII, 32. αἱ. Seneus igitur: Alis in aliie gerori- 
bas μεδοοίδεδ, κί aqua οἱ urum; sed inter corta- 
mina nmihil Olympico lIado no bilias, ut in eoeto πἷ- 
ΝΕ ineignöns δοῖο. — V. 1. vin dieti ἄρεσεον μὲν ὅδωςρ, 
εἶς. Οἱ. II, 44., εἷο HAluetrat Ατὶεξοΐο]οα rhet. L, Ἐπ χαὶ τὸ 
σαωνεότορον τοῦ ἀφθόνου (ροϊζον), οἷον χρυσὸς σιδήρου, ἀχρη- 
Φιότερορ ὦν᾽ μείξων γὰρ ἡ πεῆσιρ διὰ τὸ γαλεκωτέραν εἶναι. 
ἄλλον δὲ τὐόκον τὸ ἄφθονον τοῦ σπανίον, ὅτι ἡ χρῆσις ὑπερέχει. 
ὅθεν λέγεται͵ ἄριστον μὸν ὕδωρ. Sed υἱ σᾳαίάοπι conaoo, ἀξοῖ- 
᾿ς ἄριιτον ὕδωρ, qnia δαϊπδ θῖν Im um hobetar. Vide euim 
ge pubdere ἴδοι δῆήσδο οὐ aurĩ commemoratüo δοσοηπηοδμία 
εἰς εοανϊνὶο prueionti, poculis δὐτοΐσ mencas ornantibae οἱ 
8δηπ88 νΐϑαιι οιεροταδέο: unde φυσνΐα pignore contendam nemi- 
οι εουνίναζυεα do Thaleotis placito ceogitases, quod multi infe- 
rat ἐπεοιιοάο. Fldarus ὁ prasgentibns rebus talie petät de 
οτοὸ. αὶ cur aquas οἱ auri compurationes nuno coniunxerit, 
δθε σοῖο modo perspioitutr. Ao qunm Ariutotelica ratio ieiuna 
vidontur, nuas contra nobile Gefums θεέ, ox ipes vetorum vita 
ἐβοέτιτα, ονὲ νοῦ vino admiecehatur auan. — Sequentia conctrue 
de: ὁ δὲ χρυσός, αἰϑόμενον «οὖς ὅτε διαπρέπει ουκτί, μεγάνορσυ 
«λούτου ἔξοχω (διιπρέπει!)» in qua eollocatione verborum 5 
δοοδίεαται οἱ inemior ovaderet primaria senteutia, ἘΪΓνἄδεαι 
dens αὐὐΙιΚὴϊε ἔξοχα." [ΗΠ οεδαδαῦερ. 46. ήρισεον ὕδωρ ω΄ῦᾶν 
εἷπ μδέϊοιεορῆειι des Pindar; und wenn ich aus ον allgemeinneit 
dese ὡμούτγωσκε οὐϊνασ οοδδίφίεεπ ἐᾶίνε, ⏑ τὧὧῦ οϊὲ die υγχαῖξε πα» 
παρρ, ὦκα ΦΓοὲ αἰ δια Ἰοαδϑεν οηείαποι βεῖ, vugleich mit dem 
φἰοϊδολλοι “ἰἰτον δοοοῖνε, der inhalt ἀὐεόθε phiioccphema.“ Rau- 
εὰ οιυοίοέη πε Introd. p. 119. Βεὶ ἄρ. ὕὅδῳρ ἱεὲ daran au den- 
ἔοιν, ὅκν οἶπα υσερὸν 'κοῖπ leben ἰσᾶγα, weder ἐπ. thieren, ποοῖ, in 
φβοποοι." Ocufert Artabani dictam Herod. VII, 10.) «- ν, ἃ 
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vealle (Ὁ) cllerddum σαπίοταιε molimiae ulteo eitroque θυδαῖ 
Rostio io Thee. L. Gr. p. 2585. plaret ita intelũgere: οὶ 
geiet der diohter umſtiegt (ie gerckotre, von denen der bild αἱ 
lennt iſt) ctoff au vielbeproetnem (7) ἢψαππι᾽", coll. Eurĩ p. Βα 
Fur. 428. ἀμφιβαλεὶν τινα βέλεσιν. Mihi Homericum ἀμφὶ τή 
πος σὔύατα βάλλεε cMparanti eum Ravcheneteinio Il, 6. d 
Heynii eoxplicatio aatisfacit: ππὰδ δὴ ἐπε ΐα intel ligontic 
sarmen offunditur, υἱ δὰ σαδοπδάά απ Lovie filinn 
atigo nt ur. Canfort αποπομοίοϊ,! πὸ Pyth. ΥἹ, 1. 0]. 
(Πίσα) τὰς ἄπο θεύμοροι νίσδοντ᾽ ἐπὶ ἀνθρώπους ἀοιδαί. 
Nem. ἴ, ὅδ. Coteram σοφούρ οὐπὶ Diegenio chorentas carmes 
nentes intelligo, uti ἔν. ine. 18δ, choroutie ἀκρόσοφα οὁτό 
trihuuntar. Sie intelligitur πνῦτὰ ἑκομένους vrum δυθ, 
ὁ ὄμνος ἀμφιβάλλεεται σοφῶν μητίεσσιν, ἱπέσθαι καὶ 
Aluter Hermannus p. 48. εἰ Raueheneteinius p. 6. ΒΕΙ ἢ 
mannauas quidem: Der dickter pricht dligemein? aus Ol 
ρία κοπιπιξ den weiſen toſf, den sokn des Arono 

oin gon. Dieses gehoört mit τὰ dem Ἀσυριβ εἰαπκομ des 
der berũhmtheit der olympischen -piole: aber weil diece⸗ {ΠΝ 
dem Hiero gesungen wird, 0 wendet Pindar gleick den κοὐκάξ 
50, dauſo ἐν in Besiekung mit dem Hiero tritt: inden ἐε 
dem reichon degläekten kheerdoe des Hiero ἐεαα 
“πὰ νεἰρὲ αἱ disce weise die veranlasun des gediclu αν 
V. 9. σοφῶν. Bunt choreutas, ut Simonid. Epigr. 12. (78): 
φοὶ ἀοιδοί. — V. 10. Κρόνου παῖδα, Olympicorun ΝΑ 
Ρεβοσίάοπι οἱ vietoriao auctereca, quars dictum με. υἱείοιδαι 
nere ἃ Iovo concesam. Hahbetur antem oonviviom ἱπ 000 
rorum, opinor, qui ox Homero notua. Ac pulore verbe: i⸗ 
μάκαιραν. ἑστίαν mgnifleum apparatom hoepitalie eomivi 
chant, quo πα οχείρίαμέοτ. —- V. 12. ϑεμεσετεῖον, h 
ptrum regis ins dioentis οἱ deges iubentie. — ἐμ φέπει; 
Οἱ. VI, 98. — V. B aq. δρέασ αν 6. ἀποδρόπων pro 
ψος, εἴ. Pyth. 1, 40. IV, 480. VI, 48. -- κχορνφῳἐθ ἄ 
πασᾶν, οἵ. N. I, δέ, ΟΙ.11,18. ΡῈ], 4, οἱ. Xon igltur ἀκ 
virtutes hahere Heronem, δοὰ principes οὐδπίππι virteten 
cora δυΐαῖπα rurpere. Iatelliges nominetim fortitadioen 
αδπι, σατόαπεέηατα nobile αἰπάξιτο,. πουρῥἐπβέδέοπι erga pec⸗ 
ἀνε πουεϊεανυτ; ἀπιϑγεῖο. --- BDo v. ἄοτος εἶ Βείίι. 
P. ΤΙ. ν. A. Muxices Rors, Ἡ. .6. εασπυδέδναε ἔγεβεῆβό 
ρμαϊοϊνουείμοίε. -- ᾿Ἀγλαΐζξεταε,, οεθδίώε. ὥουσιε: κἰ φε Ὁ 
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igaie, eelobratur otiam talise ot ornatur ἃ nobis. 
iqne quod poet δρέπων νελναπι fiaituin positum, de eo conf. 
III, δ8. Iethm. ΠῚ, 12. aliaque hie lauduntem Β ὁ 66 - 
αι. Indicativus ubique fortior eoet οὲ nervocior, quare vigo- 
afſert haoc ratio ρἰδεοίαξο quum alibi tum in [πὸ periodo- 
εἰ fortius incietat oratĩo. [4γλαΐζξεται, do loetat δυαΐαιυπι, 
Ν υὑκεῖτοῖ Hor πα πη το p. 4., coll. 1], Δ, 820: μὴ μὲν τοῖς ἴπ- 
ἀνὴρ ἐποχήσεται ἄλλος Τρώων, ἀλλά φέ φημι διαμπερὲς 
αι. Adde Βίταοεΐ ἀ. Amorg. de mulier. 209: ὄφτες τοῦς 
Ἡ ϑυμὸν ἀγλαΐξζεται. ᾿4γλαΐξεσθαι ἔν τινι, ut Nem. III, 82: 
ταῖς γέγωθε, ut dieitur τέρπεσθαι, γαίρειν, in aliqua re 
eetari, v. RAPhardy Synt. p. 210. ΔΗ igitur Pindarne 
quum relĩquarum virtutum praestantinimis orantus οἷ, 
i etiam δκυδνῖδαῦ cantibus poetarum in epulie, h. e. aco- 
ercomiũs, paroeniis.) — V. 16. οἷα. que ἀπιοάππι, 
. 108. Pyth. 1, 28. ἢ], 26. II, 18. VI, 21. .-- Vides poe- 
qu aepo in conriyiis οἱ comienutbonibus familiaritor con- 
eelehrarent rogem ᾿ἰξυδίγοπι. Of. Boeckh. Quidni agi- 
ἴα nune οβοεϊπ! δ. Immo hie ipee loens moro Pindarieo 
aesentis tomporis aimilitudinem potitus οδέ. 
J. N-V 100. Μοάΐα pars carminis, tota fero 50 .- 
ἃ Ρεορτοῦδυδ 8 laude victorige mox Pelopie— 
alam proponit, interposito Ioce de Tantali au- 
bia ροεδαηπο. — V. 11. Δωρία φόρμειγξἑ οοὲ, εὐἷπα 
ie θιείθει ταοάπει δοαδοῖαί, οἴ. ΒΟ 661 Ε. d. Μοίε. Pind. Ρ. 356., 
igieat poeta aimul illuetrieimam 66 οἰΐξογο harmoniam, 
berieum nomen ceteris illuetrius εξ, οἷ. ad Ol. VIII, 80. 
em nune demum citharae ceaatum audiri eoeptum, quum 
eatia ad 420lam tibiam cantata οεροπ. Hermannus 
φύρμιγγω itorpretatur poein Doriam; aio aencus δαδοέ: 
ὅπὸ nune Doriam poeein; quod non intelligo, quum talis 
peooemio ait. Hermannus p ὅθ. refutatis Hseckhiüi et 
opinionibae ipee ita mentem poetae εχρέδεαξ: Venn der 
δαρὶ: Νέπιπι ἀδε ἀοτίεοΐλε oither, ε0 meint er πεοδίδ 
αἷς 0 ιοΐϊξὶ ieh πεν ein ἐγλαῦπεο lied singen. 
eben hier hobt er num δε au ihun τρᾶθ er ἀπβοκώναλκι hette, 
ῥοῦ der οἰγταρίοοδοι πρέσϊα aur feior der aiege des Hiero εἰ ὅς. 
ſen.“ ᾿Αδοϊδεδπι harmoniam huie earmini ἀφέδέασιο. ἤπδονο quum 
meris patet tum νυ. 108. ἀΐκοείο ἀξεϊέακ. Vel οἷο cithara pot- 
bDerien ee, εἶν. Bosotth. L c. Εσείδσεο tamen poeta εἰεορὶξ- 
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[Contra Hermannum p. 53 δᾳ., qui οοοιΐαιφαι expltationem α 
plodit, veriocime dieputat Raucheneteinius ἱ, ε. evicitque Diereris 
cotera rocte admüinitrasss, in eo ὕπο tamen falenm 6666. qu 
Felopem Xeptuno amatum ἃ prü ma ἐπ fantia intellexit I 
aĩt, ἐπεί οδὲ quina, οἱ omnino hoe dicitur: Noptanna eum αὶ 
υἱέ, quia pulcher orat εἰ indo ἃ prima infantia umero chur 
i. ὁ. oboris aplondorem referento, Parcae dono ineiguis. ΞΕ 
autem faholam narrare inatituit poeta, cui το! κα αόμαε 
cognitam fuiese non negamus, ut etatiĩm ab initio appareret 
ab so vulgaremi narrationen noramque viam iniri. 
roliqua mihi voriscime diĩcta videntur, πὲ iam locus vertiecine 
pꝓlanatus credendus ait. Idem iudica verat Petri L. e. itaque qei 
veteros intellexiase videntar. Xom Scholi.: ἐπεί" οἷον ἀφ᾽ 9 
δὲ ἐπειδή.) — V. 38. καί πού τι καί, πὲ Thoc. Il, M: 
«ούτι καὶ ἡ ἀπειρία πρῶτον ναυμαχοῦδτας ἔσφηλεν. -- βᾳ9 
φάτιν, narrationem, famam ἔα! σοί, h. 6. fallunt homisee, 
corrumpatur fama. ὑπὲρ τὸν ἀλαϑῆ λόγ. ἰαηκχο cam δεᾶ 
γφι. [Non immerito Rauchoneteinius p. δ. vcripturam φάτι 
mendat, quam οἱ mihi probari indiqvi in nota erĩties. Ρ το 8 
ait poata, müra bilia zant multa, ae fore otiaun hkech 
nmuam δοῦπιο, ἀπ vorum exoedit, Xxoraaetae ἰδῇ 
veraie olorĩ bu mondaciis fabulae fallunt 
τῶνει tum abeoluto diatum, ut Nem. VII, 28: σοφία δὲ 
«αράγοισα μύϑοιρ, coll. Pyth. II, 12.) — V. 8309 43. χάρι 
Οἱ XIV, 3. — ἐπε φέροισα τεμάν, δυοέοείἐαεοα εἰ 
κΚο,υδ, at ετοδαμπέων, εἴ, Pyth. V, 228. — V. 88. ἀρ 
δοηη. εἶ, ΟἹ. ΧΙ, δδ. οὐ Rono ph. Hict. Gr. III, δ, 32. οἱ ἐδ 
ἁμέφαι οἴ. Βίοπι fId. Atech. Αβκοπ. νυ. 1656. [ὲ τοὶ ἃ 
poet longa tempora aliquem impulerit, πὲ converlenti⸗ 
Argat, potest teinpus dici voritatem δρογαΐδδο οἱ ἐσαίὶ 
lieo.“ Raucehenastein. p. O., quem vide.) — V. 85. 
πὸ didat οὐδεμία, πλίβοτο anltoem culpa οεταλίπονα bone 
Eet hie ueus comparatĩüvi non infrogaene. εἶ. Pyth. 1, 82. 8 
Αἱ. 264, Ho m. Od. 1, 69., ubi vid. Nĩt 20 h. Notabi⸗ 
mis etiam πισάθείο, oaute, rolĩgioso loquentes eo κἐΐ. ( 
τοϊῥνὶ vim ita doclarat Hori δ πυ p. ὅδ. οι. des 
etwas au bekaupten ἱεὶ etete σππια[εὐ εκ ὑπὸ κι εἰαλννοι!: 
iet daher die ackuld, iwenn πιαν τοοπίβοέοπο gutes von ἰλεθα 
Saepiarimo ita οὐκ ἄμεινον, οὐ λώϊον εὗκασα, ἀλεικίας, τοὶ αἱ 
raeliti aontontia oxtat δριὰ δέον βου πα Εἰοιῖ ΠΙ, 82. 
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γίγνεσθαι ὑχόάα θέλουσιν οὐκ ἄμεινον.) --- V. . Σέ- 
λοξ, arbe ἐδ δὰ montom einadem βοιμιϊπῖο in Lydia, poetea 
** vastata. - φέλα ορῖου more. - ὄραγον δρροΐ» 
etiam Furi pi ἃ. Helen. ν. 806. -- εὐφψομώτατον, h. ὁ. 
ΜῈ ἐπιεδίαπι caede ſuii. — V. 40, τότ᾽ -- ἑρπάσαι. ἔχ 
Falai εοπίομεϊα Noptunus puerum inde ἃ portu οἱδὲ carum βιιβο. 
yiiiiato domitue rapit οἱ in ΟἸχεφραπι abdarit, quum ρέμα iam 
aneribu. — V. 41. χγρύσεαι ἕαποι, οἄτευδ νuα. 
ἡ 4διᾳη. τωὔτ᾽ ἐπὶ χρόος, de ὑδσὰ Veneteo ἀϊοίαπι δαθθ 
De ποῖ v. χρέος ν. Oppian. Hoal. 1, 588. Anthol. Palat. 
CCII, 6. Commemorat voro Ganymedem ea de cauea, δέ 
exemplo illaatret εἰ confirmet que ipee δὰ fabulam Pelo- 
melius explicandam ponit raptam Pelopis in coelum δὰ 
ie uum. —  δεντέρῳ χρόνῳ. Placet nuue Boeckhio 8-- 
Lacmedontis ἃ Pindaro Ganymedem habitum, de qua ge- 
ia εἴ. Οἷο. Tucul. 1, 26, δῦ. ot Lurãâ p. Troad. S22. Sic 
Pelopem venire potuit, qnum Pelopo Laomedontis eccet 89-- 
i εἰ, Sechol. IIIIs gonealogiam oeteris praeivit διοίοε Iliæ 
rarrae in δομο}}. Vutic. Enr. Troadd. 822. Adde acholll. Oroet. 
O. MuUeolIeri epiet. aato Hyoum meum p. XV.) —- 
“δ ᾳ, ματροί, auaviter, οἵ. Nem. 1, 24. Pyth. IV, 380. Ῥγῶι. 
B— ὕδατου -- ἀκμάν, ad aquae vim forvong 
a, ὕδωρ ἀχμαίως ζέον. — V. δ0. τραπέξαισί τ᾿ ὠμφέ, 
Βοδεὶβ οεἰτοι dividebant. — δεύματα κρδῶκ, 
808 ον ναι σι δίο sive ἰϑδοιΐο ἑμα Ρυΐαο. ut falleren 
ἔϊ, φωϑο ἰοιακα volebat Tantalus. Ego ον non probem 
a ἐπ aliüs viris doctis, hiae ϑεοῖρο. Plune οτωβιβογὰ 
latus in Olympua- Huine vicini dixorunt eum in illo 
coctum ot οφαβοφιιεῃ. lam pone altoeram loctionen δι. 
qaae οἱ de eſxtrema corporia parte, Humero, intellgitur, vi- 
Aamerum ἐαπίσε conptun direruat, οἱ puer οἰαῤῥωε re- 
eat. Cur ane mihilonünus erannit? ΚΒ tihi ἱπαμόόο 
88, qui οὐκ ουμπμΐεδοὶ puex explüonturi inreneruat ἔδεε 
ἄδιποῖο δἰνοιιπορίο, tum τεοίϊεμο! Aun voluerant humerumn 
Ρίαπα, tua κοοϊ πίων, deniqus puerum ἃ Neptuno ἐδ ο06. 
Ραμ ὃ Υλάδυ, quam multa hic euppleent interpretes, quas 
legantur πὸ poterant omnino vidinis a poeta tribui. Nam 
reoctionem quidem inoiderunt facils, quun convivium rcirent 
δὲ; 4810 hoc vericnniliüter ponit Pindaraa; aed eotora οπβωΐω 
hamero ahenmpto, rectituto, de ebore appeoeito, de σαμέη 
Piad. Carm, δες, Πἰν — —W — 2 δ — 
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Neptunt, unde φαδόεο διιορίεαεί poterant Ἐ ἰὑομέξα ΟΣ πϑοίσὰ [ἢ] 
tàono omnla clara. 4118 ὠμφὲ δεύεωεα ἰππραυδέ et εἰττδ θδαι 
eonvivii οχρίδοθοί, ut αὐπέ δεύτεραι τράπεζαι. Bed δὲ μεῖπι!ε 
non ἀοοσυοταηί δεύταεα εἷο ἀϊοίδαν, ἀείπ ἀο αὐάῥῥἠμπιουέσηι ἰαίοναι 
alienum. Vicinà dĩcere debebaut Pelopem oomerum, πὶ au 
δια. Sivo οἷαι ἠροφῖο εἶνο timo convivio cemecus ect, κα 
εἰδῇ ad κοι. οσυεα, αἷο, ψεανΐπα δεεοῦπέ, ἰθδαρον ei 

tes tanguam delicias quandam eximias δὰ δοεπυδθε ὕρϑάδδε 
δουταίαμι puern. Veram ποὺ quoque alienum ecaeo dico. 
darus nihil ponit nec ponere debet, nisi qued ad fabelam τ 
nem oↄmxplicandam pertiaont. Sed quomodo οεία eet vulgerie 
"νεῖ ἢ Nempe, quod fraudem οεὶϊέ plerlequo, Fiadarues 
ſſedamenta τοὶ indĩenvit, σα tannen σεέεεα faculime οοἰ ἐεὶ 
erant. Nam φῦσαι aliquo ἰοίβροξα ρμοεὶ Ῥοΐορε ἃ σπροιίθ 

δια eeset, διεέε θοῦ οὅπὸ εὐ non ἀονοεαίθει eese; 4081. 
aterioros fabulas duas oblatas de humero ohurneo οἵ de 

ἰία coniunxerunt, ut ἀξεοοεμα quidam οἱ coctu tradoreet 
pem, οοὰ εοποπεορίπιι tamen humeru ἰδίωι; et αἰδίϊαι ΠΡ 
tum ehore. Ac conaulto Pindarus περτα Ῥοίοροιι ἱμάο ε μ᾽ 
infantia ἃ Νορίππο amatum εἰμι βοαίθειιο ita dixit: ἐκεί »» 
ϑαροῦ λέβητορ ἔξοιε Κλωθώ, τὲ τασπείτατοί, quomodo poeteriecq 
vera traditiono malo intollecta, do coquinario lebete οὐ 
δὰ οσοίΐοποιΣ humerum ehurneum revocare poteriet. 
ita nunc ἀοοϊαεαία videtur vorn mone Pindari, κε πορεΐ 
facilen οὐδὸ et claram οἷπο σχρὶϊεαϊίομοεο, quod πρϑιὶ 
poterat ꝑro rations illins temporis. Ἐπ ποαίεωθίδεισ κΒθροι 
οἴονθο do Polopis eoctione egit Mythotog. d. Ἰαρει σι ὃ 
εὐλϊεολίε p. 3232. Denique μουὲ omala οἱ quneritur etias βΗ͂᾿ 
eur οαεπαΐπο ἰαίοχαεείε Ρίπάηταο Ἠαπὸ τοϑεϑακίοααπι [οίπίο ΡΒ 
garis: focda erat esctio, fooda γασερφιμαργέα ἀοοται, 
Oereris, τυἷπε religio Hieroni ἀγα ἀοικιοιείοο, οσυίτα ἐδ ΘΟ 
gitatio natĩ puori οὔ» οδατποὶ πποκὲ ορσμέδτο. Quere ΒΒ 
tie quas ὐουιϊπονόδία, οἴπαοθια βαπὶ δὲ melierem epecien 
αανὶξ, αὐ οὐ οίορε δυέμίυό α' ΝδΛορίιμο αἱ ποῤδέου οδοοί μἱοτωὶ 
Τοκπίαδαο υσπρηεοάξαν σχσιμρέαμο σαροτῶξασ᾽ τορίαο ραπάδε, 
ξεευῳ ἐοείπηδπε ποι ρρονοί. . Οδύαναιν εἴς. Ἔσοαι. 1.» ἃ 
[δούτατα, quam ἀξχίαοιο in τοί, erit. ἀαδαο οεξὶ ρίσταπι τἱόαὶ 
ſeres ἀναλποῖοοο, ἐπικειξοδο ἢ α α αἐϊ ουδέοϊοΐ πα p. θ, ἐσξενά. 
ἀδεαρο ροοίαπι: ὔμμι ἔο, ἄϊοϊσρε, δορίαπαςε in Ο]7 
ΡΈΠπι ὁνάιπχίαφφί ποοὸ ἰδὲ τοί giam αἱ ἰ 85. roporircꝭ 
tur, vieini ἑν ἀϊ narraverunt deeæ δο οἱξοδ lebe 
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—XE meom bratim (χατὰ ὑδλη mavolt Racchen- 
Nin, ἰάφαο nuse εὐ ipes praeforo, ut dieitar μελεϊσεὶ ταμεῖν͵ 
forues ἀϊοεεοίοιϊε εἰ dictrihutionie notio orxtollater) ἀ ἔε66 - 
ders δίφπο πὲξέϊπεια earnium taarum ἔγπεία divi— 
ἴδε ae ἀονογϑδϑδο. UlPtima earnium dixit, quia hoe vo- 
: ἐονοίδοοα ἀεου υἱοῖπί ἀϊχονιπε te proreus neo tul quidquam 
δαὶ ſecices. Dle enim interprotabantur, quod Pelopo ὁ con- 
lominnm σπίθες erat.) — V. 53. ὁφίσταμάι, ἀοσοῖ- 
„abherreo, οἵ. Plat. Ecthyd. p. 203, 4. νίηπο Winekel- 
Dem osthen. xX. παραπρεσβ. p. 865, 20θ. Pind. Nem. 
- V. 58. ἀκέρδεια, damnum, πὶ ἀνωφελής, ἄχρη- 
inutilie pr. noxius. Heindorf. ad Ρίβι. Protag. p. 549. 
Sie haben es Feinen gçgewinn. — κακαγόρος, κα- 
ς (ἄο serĩptara cfr. Add. οἱ Corr. Tem. ἴ. p. 8331.)]. — 
Bequitur hine υδηῦς δὰ ν. 68. lorus de Tantali σαροτθα 
quo Hieronem teecto monet. — εἴ τινα, οἷ quem 
ἔγεειν, οἵ. de hoe genere dücendi Valeeonar. δά ἔν. Phoe- 
ἢ 509. Β] ὁ πὶ Εἴ οἱ ἀ. ad MAech. Afgamemn. 9301. — Ὀλόύμ- 
“τοκοί, επμφίοδοο, domini, efr. ΟἹ. ΥἹ, 59. ΧΙΥ͂, 4. 
X diis dilectiacimo confer O vid. Metam. VI, 112. — 
" ὁ. ταταπέφψαι, metaphorlee: bene adminiatrare, 
ὄϑογο, ἔνα, πἴί non noreat. Hesyehiee: χατὰ- 
εἰ' καταπραῦναι ἢ ἐν αὐτῷ κατασχεῖν, μεταφορικῶς ἀπὸ 
Ν τισευμένων σίτων. Dicitar εἷς de re, quae nocere pos- 
ὑπὸ eam eubigas εἰ modereris, quemadmodum ηπ editur 
coreoqutur, ↄndigitur. Similiter fere Hom θὲ. II. 1, 88: 
δν ταπέφῃ. De αἰΐα eigniffeat. verb. ef. ad v. 88. Cum 
ἐν εἶν. Pyth. ΤΊ, 89. --- V. 51. ὑπέροπλον, ἕδρ ὁ πὲοπι, 
dita Lexii. Ὁ. H. p. 2:5. -- ὅν οἱ πατὴρ -- λίθον. Αὰ 
—* αἰ Ὁ POIYB. apud Θυδά. v. ἐπίκρεμ. εἷοι Οὗ 
ἧμε ἐναταθεὶς καὶ τὸν ἐξ αὐτοῦ φόβον ἐκιχρεμάσάς. Forro 
ylex pronomen inngatar eum verbo ὑπερχρέμασε, interpre 
ἧς οἱ aeciplunt pr. pater eius. Sed primum ita οἵ poni- 
ἜΘ eiune δαὶ eaue, τὸ πδίᾳπο etiam eum verbo iungatur οἵ 
ἐμέναν ait, πὲ οχ ἵροξε allatisæ exemplis patet, ΟἹ. N, 10. 
hia. , 16. PyM 1, 2. Nem. VI, 23, Sed dabo hoe; τοῖ 
duit quaeso ferat ποὺ: τόν οἱ κατὴρ ὑπερκρέμασεν αὐτῷ, 
δ pater εἷσν σἰεροιάξε οἱ, in quo plane intolerabne οεὲ οἷς 
peeitam pronomen. Vldes quld δφοχυδίαε: αὐτῷ ποη ρσίαΐεεοί 
πῆ, niel vorda χαρτερὸν λέδον παἀοεοοηί. Nempe ἂν οἱ πατὴρ 
2* 
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ὑπερκρέμασε dum ἴσρο, pronomen iungo ποοοδεδείο εἴα τονδὴ 
tum οοηπομέϊα καρεερὸν αὐτῷ λίθον ἰοβοῖα norum vigorem οἱ 
tioni accedero δοιδξΐο, quum ἱπέογρουϊιμα αὐτῷ δουῦδί δρροιϑ 
πο. Conatat autem inprimis cmud Atticos αρερίδεϊδιο πος μή 
nomen inferri cum virtuto quadam erationis, Heind. εὐ Μή 
Gorg. p. 482. D., οἱ 440pe quidem infertur δὲ praoeedeatem 
com acuendam, non solum poat interiecta wembra, ut ἢ 
Gorg. p. 432. D. αὐτὸν μοπὲ αἰσχυνθῆναι ποάϊὲ, aed ο(ΐ 
continua oratione, quemadmodam Ρ 81. Theaet. p. 156. ἢ. 
ρεν οὖν μοι εἴσῃ, ἐάν σοι ἀνδρός, μᾶλλον δὲ ἀνδρῶν ὄνο 
τῆς διανοίας τὴν ἀλήϑειαν ἀποκεκρυμμένην συνεξερευνή 
αὐτῶν, ubi voerbum συνεξερευνήφωμαι unviter acuitar 
pronomine, ut aculoum habeat. Similiter pronomen i⸗ 
praecedentem vocem (Οἷς. d. ΟΝ 1, 48. 6. 137.). Nune i 
milem quodammodo οὁ660 dico huins pronominis vim, φρο 
colius appositionis eausa poſt οὗ — oet, conatractiev⸗ 
cum verbo cohaerot. [καρτερὸν αὐτῷ. λίϑον, δα. ὑπε 
- V. 68 499. κεφαλᾶς βαλεῖν, εἴ, Matth. Gr. 5. 85} ΝΙ 
terum οἷν. Iathm. VII, 9. -- ἐλᾶται, Ἑπεῖρ. τιοὶ ἢ 
ΒΙου ἢ] ἀ. δὰ Acch. Spt. 188. Hexmanm. ad FEurip. δορὶ 

— βίας, de vita apud inferos, voluti ΟἹ. 11, 63. — Veba at 

τριῶν obacuriora δυπέ, Conctiuctione facilimum οί, ΓΕ 
gas μετὰ τριῶν πόνων; 8 εἰξίπι certe εἴ famem habemu 
ἯΙ, 582 εἐᾳ4ᾳ.. δοὰ quam his Seholia addunt atandü πιο 
οϑεοϊίδίθμι, petitam ὁ verhis Homeri ἐσταύτ᾽ ἐν λίμειῃ, ΜΒ 
men alibi non memorari nitam eet, quanquam proberi 
eam non cogitatam ἃ Pindaro. Boeckhius aliique ἀνδρῶν 
plent, ut intelligantur Siey phos, Τλίγαο, Iion. Boeockhio 
εν Rauchensteinine p. 1].. qui Heimeoethii miram Οἱ 
nem refollit.) Mihi mens. ad aimpliciacimum inclinat; 
tertꝛa ἃ» Heynio proponitur ratio: contĩnuum, quartaum 
tium, oam exemplis Armatam θη vidi, Uoet nota aint τ 
τρίρμακαρ, alia multa rimilia proverbialitar diets 
conttrue: ἀδθανάτωμ ὅτι χλέψαι9 νέχταρ κι . 1. ἃ 
lovis mensam furatus οφέ noctar οὲ amhrusiam, οδᾳε9 
Ampqtatoribue auis impertita. Ceteraa δὲ 7ατίῃ Terici 
61. confart Nonn. Dionya. 1, 146. xVIII, 81. Penique ἐν 
tali poonqs. vid. Bo o c. ἢ. I.. ΑΙ οἶος. μὰ Aleman. p- 

Nitæasqh. φὰ Odyeseae L ., Τα fol. ad ἔρμο Fiadari 

et viros ah hie ἰαμάαίρᾳ. Fuit nex dires ρὲ δοῤῥκ, υρὲθ 8 
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mirides ἀξουίαο; μαείοκ vero, urbe regia deleta, excogi- 
[εϑαῖδο de υπροϑῖα οἱ Ῥοεπῖα οἷαι. -- IV. 0θ4. ϑῆκαν pro- 
Ranchencteinius, vide Add. εἰ Corr. Tom. 1. ν. AM-L. ὁὲ ν. 65. 
pꝓenomiss οἵ εἰχηίϊβεανῖ ἀϊόΐί, quid 1Πιᾶ. quod ſilius romttorotur 
I ᾿ομίοο;, Tantali ĩnterfnerit. Aliter Hermannte p. 60.) — 
AG τοὔνεκα δηᾳ., ut quum amieis anis temere tribnere vo- 
immortaltatom, ea δοὸ ἐοϊονοὶ ᾽πὶ συμ privnese. — 
“η. Redit ad Poelopem. — πρὸρ εὐάνϑ. φυάν, Pyth. 
Ὦ. -- μέλαν γένειον ἔρεφον, ἢ. 6. ut nigresceret, 
dicendi rarum apud Pindarum, frequens apud Tragicoe, 
erm. δὰ δορί». Οοὐ. Col. 1202. δὰ Antig. ν. 24. 2., alibi 
iaprinis οἱ ἐστ. ad Oed. Col. 1194. uberrimo hane pro- 
explicantem. - ἑτοῖμον γάμον, paratum σὲ oblatum 
qui ambire vellent, eoniagium 6. eboniugem. — Πισάτα π. 
8. σχεθέμεν, ἃ patre certamtne obtinere. lam 
auum Xeptanum invocat ut equorum deum. — V. 1. 
ἐ πολιὰς ἀλόρφ, πὶ magis andiatur ἃ Neptnno; vonf. ΟἹ. 
Scholiie. Tafe linse bene comparat Nonn. Dionys. 
ΝΑῚ 0... ἐν ὄρφνᾳ, εξ, Ol. ΨΙ, 61. --- V. 18 “44. φί- 
βεϊδρα Κυπρίας, ξαπάϊΐα Veneris, at Nem. VIII, 7. 
βκω: δὲ εἶ ἄσπα Veneris gaudio sunt, τέλλεται ἐς χάριν, 
Με τὰ ἀδὶ φαϊάααδιι δαϊοὺ menm“ Virg. Α θη, ἸΥ͂, ὅ97:, τοῦ 
Ὀείοιτωι οἴ. Ἐπεῖρ. Heraclid. 85] : εἰς εὐπραξίαν ὑπάρ- 

- πέδασον, inhibe, quumn 8 tergo ἰδοίαπο ἐγβησῆκονοὶ 
ef. Pausan. VIII, 12. — ταχυτάτων ὡὁρμάτων, 
Λύδιον ὥρμα, de 4πὸ dietum ἐπ Introd. — κράτει πέ- 
Βέθν, εἴ. δὰ v. 22. --- τρεῖς τὸ καὶ δέκα, οὗ Herm. δὰ 
n.etr. Β1Φ. et quae ibi laudatu. Add. Lo beck. εὐ Phry- 
410. Ponuutur τὸ καί amplificationis causa; ef. πὰ ΟἹ. 
εἰ ad Domocth. do Cor. p. 106. — V. 81 qq. Sensus: 
itudine οἱ δυὰδμβεῖθ opus esse in ας re, magnum peri- 
imbellem virum non retĩpit, admittit (λαμβάνει), βεὰ quum 
ie παῖδα αἷπι, quld prodest vita πίοξ nohili facto mostrata * 
XX ος, otlose σϑάοπϑ. Nota vero cumulutionem, 
ν, ἐν σκότῳ, μάταν, ὑπάντων καλῶν ἄμμορος, ubi καλὰ 

Β ἰδυόευ, ΟἹ. X, 18. ᾿επαν. VII. 80. Tom γῆρας ἔοι, αἱ Pyth. 
1886. τὰν ἀκίνδυνον αἰῶνα πέφϑοντ᾽, h. 6. ἥονεγο, eolere, 
ἴσο οετυωνὸ, ἔξοτι, I. Ε! 287. γέρα πεσσέμεν. Metaphora 
ἰο dueta, qaod qui ederant alllgonter σεγναπὲ atomacho οἶδον, 
ſentque ne turhetur εσμοοίξο. Deniqus βέλος πέσσῃ B. VIII, 518., 
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κήδεα πέσσει 11. XXIV, 617. AMilin, Aro laborare, ὁμβείδ τη 
πε ἃ lahbore concorctionisa-. [4 coquondo pofins ἀπεῖπεν εἰπιδι 
οὐδβεοὲ Ποτιβδῦπηδ, ut aas utimur γ. brüten. Ἰέο τ. δῇ 
φυρρίοίο αὐτοῦ etiam εἰς ait ĩutelligi potas: noJue oum ἰδ 
ritis vorbie aggreaaus eat] — V. 84. ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὴ 
8ῃ4ᾳ., δοὰ ego non ero talis. ὑποχεέσεταε, mihi οοείπῇ 
eat δυρίτεο hoe eortamen. Proprie materis artis su bia 
οἔα dicitur artiſicibus, in qua versantar, quam tractant, οἵ. Giq 
d. ΟἹ 1, 5, 17. Inde ducta alia. Plutareh. in Periele cay δὲ 
ὑπίχειτο γὰρ, τῷ μὲν (τῷ φυσικῷ) ἐκ τίνων γέγονε καὶ πῶς 
φυχκε θεωρῆσαι, τῷ δὲ (μάντιν dicit) πρὸς τί γέγοψε καὶ τί 
μαίψει αἀροειπεῖν. [Οοπέ, Weberum δὰ Democth. in 
Ρ. 211.} — V. 85. πρᾶξιν, ανοπέμπι, Pyth. ΙΧ, 08. 40 
Cho. 801. πρᾶξις οὐρία. lutpp. Soph. Αἱ. 188. — V. 88. οὗ 
— ἐφάψατ᾽, ποᾳῦο irritas proeos ἔοςϊί. Verbum 
dativ. Pyth. VIII, 60. Nem. VIII, 86., οὐ genit. ΟἹ, ΙΧ, 18: ἡ 
τοι γαμαιπετέων λόγων ἐφάψεαι; Pyth. ΠῚ, 29. --- ἀγαϊλοᾷ 
h. 6. κοσμῶν, τιμῶν, Nem. V, 48. Ἑαπὶ alati Ῥοϊορίε ει 
erant in aten Ογρεοϊ!, Pausan. V, 12, 4. οἱ vid. Palaept 
α. 30. Adde Phereey d. in Schol. δὰ Soph. Electr. 4983, Ενηκ 
Orost. 929. — V. 87. χρύσεον δίφρον, πὲ So ph. Εἰοοα θη. 
Coterum conf PhilOMAtr at ĩ Imaginum 1, 20., abi Ῥοίορ ia ἔς 
toro maris cum quadrigis ἃ Noptuno conceacis ĩpeoque Vepte 
εἰ quao ἰδὲ ποίαις editores. — V. 88. ἕλεν, duplici εἰκείβαν 
ἐἶοπα, ut ἐχράτησε XeMm. X, 25., vicit Οσορπιδηην, obtiauit ἡηὰς 
nem. [Ὁ͵86 aimilia apud Loeo οἷς. Αἶδο. p. 421. 5 ph. Τιρὰ 
804: ὡς τῆς κύρης ταύτης ἔχατι κεῖνος Εὔρυτόν δ᾽ ἔϊοι 1] 
ὑψίκυργον Οἰχαλίαν. Similis hrachylogis 6οὲ Ῥχιβ. 1, 40. ΝΆ 
vide not. οεἶ!.] -- ἕξ υἱούς, οὗ Boeeh. δὰ h. l. αϑθ, 
μεμαλόταρ, SFAtoa, οδιοϑ; uitatiscima dictio 
μέλων, μέλημά τινι, οἴ, Pind. Ind. et vid. plura apud Boe 
Tafel. Illud dubito, deas hie eee virintes. Ροιοι ἀφῇ 
auavi tranelatione gratus virtuti, puleritudĩni, hilaritati, 
alüie rehus dici, quae tamen deas non aint. Cf. etiau δὲ 

II, 19. οἱ ἔν. πο. 24. Coterum vides tabers Pindaram ᾿ἀμεὶ 
Thyeetae nefaria diacidia. [μομαότας ρϑοῦξε pracfert 
nius. Δὲ παντοίαις ἀφετῇσι μεμηλότες εἰσὲ μαχηταί Νομεὶ ὈὲαΑ 
XXXVII, 185. tabiliro ταὶ δέηται videtur. Ceterum von δὶ 
his verhis Pindarum aut ignoratee δὲ non ecredidieee —X 
Atrei οἱ Thyeetae facinorihne teagici poetae πδιτααί, οοὲ ſerv 
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ἘΜ εἰμιο ῥοϊδουοου ἀΐοὺ φδοεενανῖε Ἠσεαμβαθ. ldem ν, 88. 
Pelopis diei gloria, non Hieronis, pro certo ponit, quo ἔραι 
ullecatio verhi Πέλοπορ εἰ δομέαπέϊδειιπι progreasus ἀποδί. Noun 
gereuadet. Redit onim poeta ἴαπι æo, unde profeotus erat, δὰ 
fFelopem, ν. 22. λάμπει δέ οἱ κλέος ἐν εὐάνορι Λυδοὺ Πέλοπος 
ἐκιαίᾳ.) — V. 90 24. Νῆμο pro heroo οοἰξίαε. ἐν -- μέμε- 
ἅτει, εἴ, δὰ v. Z. Coterum οἷ. οἰεηΐ οι looum Ilethu. ΕΠ], 76. -- 
μἰμακουρίαις, quae Pelopi quotannis fabant arieto εϑοδα, 
uSau. V, 15. 2. Ψοχ Dorica οἱ Boeotica. Satiari σδηρυάέμο 
bartur manes precibus evocati aacrique σροἀδημεποὰο inter 
vici. Apte confertur locus Plut. Aristid, ς. 21. — κλει- 
le πόρῳ, ἰᾶσομο εὰ, Hom. Il. V, 709. -- V. 92 ἐᾳῃ. [ὦ 
erat Pelopium, τέμενος, ἐργαῖον αἀἅᾶμα Πέλοπος, Οἱ. ΧΙ, 25., 
 Ῥαβδδῃ. V, 18., coll. 26. In eo huat tumulum puta 
ἀμφίπολον, ἢ. 6. le bra tum frequentia homi- 
adenntium. Vicina erat magna ara lovia, Pausan. 
L 6. πολυξενώτατος, quum in ea ars veregrinorun plurimi 
Βυ δεῖς offerrent ΟἹ ympiorum tempore. — τὸ δὲ κλέος δῆᾳ. 
Ῥὰ αἱ: Gloria Ροϊορίο Ionge aplendet δυΐ ὁ lou- 
Εἶδνιν ἐρξοπάὰἀδοέ in earrienlis. [ππρὸ potius κλέος ἐν 

(μος Ὡς e. σ]οτία parta in currieulis, ut σρορο Ῥία- 
ἀπε εἰ ΟἹ. ΥΠῚ, 66. 88. Pyth. ΥἹ, 18. VII, 18. FPorro oum δρό- 
"ΜΕ iuge utrumque genitivum; ἂο Πέλοπορ δρόμοι δυπὲ in qui- 
Pelope olim certavit, οἱ ᾿Ολυμκιάδων δρόμοι dicti, πὲ Pyth. 
δ Πυϑιάδος ἐν δρόμῳ. lIam verte: GIoria autom longoe 
Plerdet parta OIympieoru m Indoram in currieu- 
ἐδ Ῥεϊορὶϊα. Eet enim hie noxus loci: Laudans poets Pe- 
— eliam tune coltum οἱ celebratum, οὐ οἷς δὰ praesentia 
ἄρας paulatim rediens, dicit:; XNunc autem pro heoroe col- 
Ν᾿ ἰγυηϊοτα hebeneæ celeberrimum, gloris qutem, 4086 paratur 
dewriculi⸗ οἷσε, πιαχίπια est. Alii vortent: Gloria Pelopis parta 
λαιστί αἰ Οἰγπερίοοταπι ludorum, h. 6. ubi ĩuetituti Iadi Olym- 
E δοὰ minime placot ropetita cortaminis olim ἃ Pelope facti 
ΜΒ: aptior et norvoaior ρμεβεϑοηξϊῃπι cursuum memoratio cam 
βορὶε lande ἰαμοία. Ορίδεαχα cortatum ease ἃ Pelope cum Oe- 
ao Olympiae, quo loco hippodromus Olympieue, vetutior 
Μέρος alia ect, quas οὔχαεμ πϑῆπο δὰ Ἰνξεμιαες Νορέπιξαευ. οχ- 
mit. ταχυτὰρ ποδῶν, ctiam equorum, πὸ παδςε ῬΒο- 
mei. ἀχκμαὶ ἰαχύφο, οϑείδιιῖπα ceters praeter ΘΠΓΒΉΝ. 
᾿ϑραεύπονοι, δΝαια. V, 80. --- ἀμφί, v. ΟἹ. 1}, 80. ---- εὖ - 
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δίαν, δονοπϊέβέοηι, felrettatfem. ῬΙΒέ. Rep. V, 48. ἢ." 
ζήσουσι τοῦ μακαριστσϑ' βίου; "ὃν οἱ ᾿Ολυμπιονῖχαι ζῶσι, μαχαν 
φιώτερον. “-- ι᾿ἰἐέθλαιν γ᾽ ὄνεκεν, ἀπαπέαπι quidem οὐδεν 
taminag praeetare Ροσδυπί: Of. BIomfld. αὐ Aeceh. Pen 
8406. Religiose dietum. Reete Scholin: πολλάκις μέντοι ᾿εἴωϑ 
δε’ ἑτέρας συμφορὰς λυπεῖσθαι. --- τὸ δ᾽ αἰεὶ παράμερφον 
8η4., αποὰ σΟΠΙΡΟΥ praeſens eat οἵ manet. ἔργετεή. 
οοπέϊπρίὶς, Latinis vonire. Sic haee cam antecedentibus 6: 
pehraerent. ΑΙ αὐεὲ pro ἑκάστοτε aceipiunt, quod non 
propter verbu λοιπὸν ἀξιφὶ βίοτον. 
V. 100 -- ad δ". Εχίίαο carminie, redounte po 

κ«ἀ Vüeronem. — ἱππίῳ νύμῳ. Quum haberentur er 
tiquiore musiea nomĩ eqquetres et curules, qualis ΟἸγπιρὶ 
ἁρμάτιος auloedieus et nobile Cuctoreum, Pyth. II, 69. 1 

I, 26., vid. Βοσσοκῆ. d. Metr. Pindar. p. 2216., Pindarus νόμον 
πίον dicit hoe carmen Ῥοϊορία fahula ornatum, quo eelebrat 
ronis equeatria ctudia, auaviter comparans nobile in mueicu g 
nus, licet non eesent νόμοι εἐδειΐδα σα. Canchatur παίει Ν᾽ 
earmen Μέοληῖδιε μολπᾷ, h. 6. Aoolio modo, πὶ ἐπ 
rmhythmi oetendunt Aeolii, οἵ. Bo ὁ. Κ᾿. ἃ. Metr. Pind. ΠΙ.} M 
«270.; quod cur memoret poeta et ποὺ Ideo memoret, θα 
haec videtar, quia hatd dubie celehres erunt νόμοι ἵκπιοι Aαα 
Hi, φαυνα Aeoles atque etiam Thebani reĩ equeetris οἰυ ἰού θα 
easent. Sonsus igitur loci hie: Ego στὸ ornare ill 
ἄθδεο quisite, equeatri nomo Ae olüo. — Υ͂. ἨΗ. : 
λῶν ἴδροιν Βοοοκβίαο mueices peritum inteltügit; intellige βδ' 
tĩäue «πὶ καλὰ peragere no vit, πὲ certaminnum etudiun β 
Κυμούνθαντ. quod propter sequentia vix hĩe praeteriri πα 
Forro attendo ροπίντην, deinde eomparativum poeitam: μα δὦ 
1 ἔδρεες erant otiam 8}}} nobnes τορβες, potentlor vero θδδ, 
esrum ποῦ. verte: Neminem, qui amb as hae ΤΣ 
eoninnetas habeat, πί οἵ καλῶν ἔδροις 5 πια 486 
tentior. — θώνωὼῶν πτυχαὶ quae οἷπέ, maxime ἀπ 
Quidam εἶπησ᾽ veatiam cogitant οἱ οὐτὰ veste hymnum οὐδι 
atatuunt, quanquam nullum οδὲ Meius comperationis exen 
apud Pindarum; coronas voparatio Pindarica εὐ. 
meo συ rtiſleiorl flexua πυπεοεοίπήν, harmoniae, altaieri 
non tanuen propris et unies ob etrophas antietrophusque εἰ ὃ 
ὦσε." Vod πτυχὰρ ὕμνων ho ἀϊοὶ ρῬοσυθ Δαδῖθο ; certe ellat- 
flöxus non δυπξ ρμοοϑθοδ flexus, πος τ γϑδηι credo οἱ 
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Nequs alibt δ flexce ἃ poeta πιοβυθεαῆαν, δὲ hoc ἘΒΕΊΒΟΒ οἶπο- 
πιοᾶϊ est, ut hie pease αἰϊίε ν᾽ ἀδαπίυν πιοιιοζθεῖ ἀονεῖεσο. ἈΝ 
ροαο δὰ fabulae eupru ſectae propositam mteriorem rationem 
recepicore et πος dĩeere vidotur Pindarue, ἱποῖ βίου δι δ660 8ο- 
ΐποιπ τοσοπάϊίϊα poerioe νδισασΐῖδυδ ornaturem. 
πευχαὶ onim συπ valles ot recessus, veoluti aetheris, οὖ ΒΕ] πιεῖ. 
δὲ Βυεῖ». Med. p. 1364. inprimis vord montium, εὐ Olympi, Pindi, 
Ῥοιϊδ, Parnasai, Idas, quod notisimum. Tribuebat haud dubie 
multum propotitas ἃ at emendatisni Φναεῖπο, atqee eet σὰ decne 
carminis palcherrimum; oommode igitur ὀχ βίίογτα haec pro- 
ner virũ exooflentium ἀϊοία οἰροίβεαί. Rariores verborum οἷ μτί 
fſeationes clacious δονΐρον curaro debet ut ὁ eeteris, quae diit, 
,Utaligi poseint; quaro haec quoque metaphora per δ οὔσευτῖον 
δὲ ἐναέπεν σδετοΐηίΐν rationem recte mihi revoeata videtur. Ac non 
vemel Pĩndarus πος modo explivandus. [ὕμνων πτυχάς οὐχ scholl. 
εἰ Booclihio interpretaiar Her mannus p. 66. Compares in eam 
aeatentñam Simonidis καμπύλον μέλος de flexibus hyporehematis 
dictam. SchHhoIIa: τῷ ὕμσῳ κατὰ περίφρασιν. οἰκείωρ δὲ πρὸς 
τὸ δαιδαλωσέμεν παὶ τὸ ποικίλλειν αὔρκερ ἐπὶ κατασκευάσματος 
τὸ πτυχαῖς ἐπήγαγεν) De οδοπδηοίίΐοηο vorborum δαιϑαλῶσαε 
πινχαῖς ὕμνων τἱάο ad Pyth. IV, 160. — Ψ.-106 ο44ᾳ. Conetrue: 
ϑεὸς ἐπίτροπος ἐὼν - τεαῖσι μερίμψναισι, ot μερίμνας υσὰ Ῥίη- 
darieo de εἰπάϊο rorum lanudabilium dietas (ΟἹ. 11, 54,) ὕπυς ἴ"- 
telligo conatus ad victorias ludieras roportandas, πὲ Nom. III, 09. 
FPyth. VIII, OQ2. Tum μήδεται abeolute potitum, ut Nem. VI, 66 
ἔκομαι δὲ καὶ αὐτὸς ἴχων μελέταν. Verte: Deus patronuse 
εουξέϊδηῃο ἐαπΐε ρΡγνοορίοϊί, Habense ΒΗ 6 curam, h. 6. 
εἰαδΐοϑο ρμεθαδρίοϊέ, εἰς τοῦτο σκουδάξων, πὲ δὲπο explieat 
Βεϊιοί. -- εἰ δὲ μὴ ταχὺ λίποι (σῆν. ΟἹ. XIII, 101.}, Ileniter 
nmenet ροοία deorum mentem ἴδοϊ poeae avorti. In δαᾳ. v. 110. 
inerpunxi iterum poſrt κλεΐξειν, οἱ γλυκυτέραν intellio μέριμναν, 
᾿, α ἱποπαάΐοτοπι ouram οἱ ροῦν, ecurnlem puta quadrigarum 
γιατί, qunm otiam adeptam Hieroni sequents Olymp. doenit 
Beoeckhiuse. Quare σὺν ἄρματε referes ad γλυχντέραν, πὶ νίκα 
ἅρματι, ἵπποις παορίδοϊπο εἰ Nem. Χ, 48. σὺν ποδῶν σθένει νι- 
χᾶσαι. -- Tum ὁδὸς λόγων eat via, ratio laudis, gonue 
lanudum, ut Nom. VII, 51.; οὗ Καὶ δι. δὰ Aristoph. Equitt. 1012. 
et Bru nek. ad Soph. Oed. R. 810. — ἐπίκονρος, adiuvans 
victoriae aplendorem (εἶ. ΟἹ. ΧΙΠ, 98.), aptus, conreniens. Spe- 
rat igitur mox gratiorem δ victoriam celehraturum, apto invento 





49 PIND ARI 


gonaro landis, quamadmoä ἢμπὸ hanc oueatrem Υἱοίοιϊον 
aptiesimo mytho ornavit. — V. 111. εὐδοίδολον, aprican, 
μὲ ταὶς Battun. Lexil. T. 11. p. 19θ.;: alis eet εὔδηλος, ἐὐόρατος 
Κρόνιον mons aitus ad aeptentrionale latus Altĩüs — βέλος, 
quum quaai tela ab δέοι δοβέίειιίδο 6 mente poetae mittantar δὲ 
acopum proporitum, οἴ. Ὁ]. II, 90. IX, δ. XIII, M. — χαρτι- 
φώτατον ἀλκᾷ, πὲ πυχνόεανον παλάμαις Ol. XIII, δ2. Anm 
ἕοταο dictum, ὁμοῦ πάντα χρήματα ἦν, ἄπειρα καὶ πλῆϑοιρ τὰ 
σμικρότητα, laudatur etiam οἷο : ἄπειρα καὶ πλήθει χαὶ σμιχρ 
τητεὶ οἴ. Seha ubaeh. Ετῆρπι. Anaxag. P. 20. Datirvus εἱ es- 
quisĩtior. (Οὗ Lo hec x. Paralipp. 1]. p. δ38,. Hermanno ἐδ. 
bitari posse videtur, δὴ πὸ αλκῷᾷ vereo dati vus ait, h. ὁ. ἐπι" 
κουρίᾳ, βοηϑείᾳ. — V. 118. Alii aIiĩi ἐπ robus magi— 
aunt eoque gloria atur. Ἐπ᾿ ἄλλοισιν ἃ poeta δϑοκρίμει κ᾿. 
net Hermannus, οἷα in μεγάλοε ἰαίδαέ εἰρουϊβοιυίἑο καυχώνται)- 
V. 114. πάπταινε, εἴ. Pyth. 11, 22. Ἰοίμκα, ΥἹ, 44. --- V. 18 
ὑψοῦ πατεῖν ad τοβίοδα potentiam portinet, victoriarum giei 
ornatam. — εἴη, Pyth. 1, 29. Similitor Latini, ef. δὰ Td 
I, G, 24. --- τοῦτον γρόνοψ, por vitao taune tenp— 
Pronomen οὗτος legitimo dicitur de ils, quao hubemus, — 
utimur. — τοσσάδε, quoties victores prodüerint ὁ ἰαάϊε, ὃ: 


ἄν 


gitat de Hisrone. IScholia: ὠνεὶ τοῦ τοσούτοις (νοὶ τονοῦνη 
ψικηφύφοις ὁμιλεῖν, οἷος εἷ σύ. Aliad δομοϊίαιαι: δἴη ἐμὲ τοαῖδε; 


τοῖς. νικηφόροιᾳ προςδιαλέγεσθαι τοῖς ἐγκωμίοιρ. -- ἤἴλλλοι. ἀὶ 
δὲ ἐπινικίους γράφειν. --- γαίρω δὲ γράφων τοιάδε καὶ ἔτει 
τῳιαῦτα, οἷα ἐπὶ σοῦ. Peotri p. 22: „Utinam quod ritae (ἂὦ 
reliquum est, in δέξαμιο rerum certaminumqnse inprimis fatig 
collocatus traueĩgas, et quotiee in arenam ἀοορειάοτίε victeri 
reportata celehreris.“ Bimiliter Hormoanu p. 63 ,,ΤοΙθόδ 


detiekt οἱοῖ, wie νιναφόροιᾳ σεβὲ, auf die εἰεᾷε. Und möte 


ich jedeim el den ↄie gern (eo oft οἷα iegen: er denki κκ ἐμ 
Hiero) mit meinoem gerange sur ſeite etehen.“ NMe— 
ubito, annon poota τοσάάκε φοξί ρδεεῖέ.) Conferee ὁδῶι [60 οἷα 
eum, qui oet ΟἹ]. ΥἹ. 
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CARMBEN ΟΥΥΜΡΙΟΜ ΒΕΟΌΝΌΣΝ.: 


INTRODUCGCTIO. 
Vacetoria δὲ outulis reportata Οἱ. 26,1. Thoro, ax Lme- 
nidarum ποἰἐἐῤοοῖπρα gente, originem dueebat a Gadmo, Oedipode, 
Ῥοϊγαλεῖα lio Thereandco, Tisameno, Anterione, Thera, aliie, 
atiam Emmenide 6. Emneneo, do quorum aerie of. Bo e Kh. ia 
letrod. Ad h. et Mũ IIer. in Hiator. Doriens. T. II. p. 508. (482.) 
Ac Theras quidem ὁ Laeonica coloniara in iaaulam Theram de- 
daxeratt; οἶδα nepos Telemachuse Rhodum petĩerat, ut videtur; 
δέδο φῳροίατὺ ον Εφιβεοβο εἶγο Emmenide Κδοιρουίδδαϑ dieti mi- 
βιπνοεααὶ Gelam in Siciliam, inde Agrigentum, πϑὶ canetantüor 
βοείδυα. üie contigit, οὐ Theco tyrannidem adoo oooupaverat, inde 
ab ΟἹ. “2, 1. ποηπὸ δὰ mortem Ὁ]. 20, 4. μεν δοάδοΐβι' δβποα re- 
ἰοείθικ : vir eximine, οἱ dum vivehat bona fama οὐ post πλοιίϑιι 
Μὸ hoxoo cultus. Sed ahb initio hnius ipeius anni Capys οἱ Hip- 
vpoeratoa propinqnĩi, benccais antea oneratâ, ἀοΐδοοεθοι proditio- 
nen molitèã cum Himerenaibus vubditis regi. Quas τοῦ enitioca 
βοιὶ potnienot Theroni proptex Hieronis tum imminens bellum. 
Etenim Thero olim Damaretam fullam in matrimonium dederat 
Geloni, Sxracuaarum tyranno, qui moriena excreitam reliquerat 
Felyaolo fratri cum uxereo εἰ Mio, πὶ is huie adulto tyranaidem 
vindicarot, interim ab Hierone occupatam. Hĩuc Hieronis δοΐδοφο 
d Fel ynolo abalienatne, εἰ. quum hàe poatremo ad Theronem eum 
Demureta tranefugieset, Hiero de bello Theroni et Polyrelo in- 
ferendo cogitabat. Qua tum opportunitato πεῖ volebant Cepyo 
οἱ Hippocrates ad conerilia ἐδ per du ere,uenda. Sed poricu- 
παι feliciter averat, μᾶς inter Therenem οἱ Hieronem ἤϑοϑϑ"- 
calinta, οἱ φεορίμᾳι! δὰ Himeram vieti, urbe εαρθα. 

Videamas nunc carminie rationem. Poët μεοοοιβίμι poets 
Ὅς ἃ proeatione pro futurs -àalute gentis, praoterita mala in- 
ſocia roddiĩ moaet᷑ nan paesse, δὲ obliterari σποοοώοηίο πδοϊδομο 
feriena: quod primum Cadai Βἰἑαύιε δοτίο probat, quae μαοί 
magaa mala diviaes honores habeant. Tamen por νἱοϊοορξέει κοῦ 
rerum poet haes ἐοπεροχᾶ ilerum oria aunt τραΐα gonti, ax 484 
ILauũ eacdes οἱ fratram deplorabile bellum fuit; sed reliotus θαέ 
Teærcandor, qui praoclare reetatnit ἀδεπνο. Ab eo anne Thero 
erigine trahene viotoriaa Ol ympicam talit, ας divitia- qui haobet 
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eum virtute, οἱ multae rerum opportmitates contingunt; πιαχίπεο 
autem est felicitas poest mortem. Tranait hinc Ῥοοίδ δὲ vitan 
mortuorum, πιεπιογοίϊδαιιθ malorum poenis, piornm foelicitaten 
persequĩtur, ut post migrationem αὐήπνο γῦπες praescriptam in Εἰγ- 
eium veniant qui ter vixoerint integri hie οἱ in Orco. Deriqu 
ſAmitis mythiois ad praesentes 866 redit, Iaddat Theronis liberal- 
tatem,; οἱ reprehendit · perrimum · ingratorum θέτο; δαί πεναι. - 
Die oxpoeitis eingulus restat, ut exum interiore horu o 
indirem. Scilicet fundamentum οϑέ Οδ ἀταὶ δτο οἱ 
Emmenidarum divinitae eonetltatam mirabile fa 
tum, aeterna vicieritaudine ἀἀνονδανπε οἵ δοευβὲδ' 
rum ΤΟΥ inaigne, malis priärtinis ife ram itorau 
que τοενὰἀοδοοιυ ίὶ θο iiadam que οί peretiam 608» 
penaatis laetiore πκτιοοσο ἀδηΐξο fortunce. Sie Cadui ἥϊω 
post graves norunmas doae fattae; οἷο Oedipi domue quum dina 
caedes νἕάϊειοί, γεν Therrandrum laeties elorvit. Hoc igie 
aeterren fatum, por Ειριβεπὶδο Agrigentam ὑναβοϊδίαδι, ταν 
mune etiam in Theronis rebue, σαν ad altiorem legem ἐμΜῈ 
revoceatie FHadarus puleherrinum carmen foeit, cuias uita e 
tien in hac ipaa fatali rationo δὲ ΒΟΧ σοῦ inert. Nam εἰ μὲ' 

mum de maliâs diceam, αποτιδἀ πάντη olim ἀοπιθοξεδο ἄμ. 

aioues, caedes, bolia ĩn Cadmidaram goents faorunat, οἷο nusc Then 
fagam ſillae ox Hieronis roguo vidit οὲ proditionem propinquet 
ecam quihus etiam belium intetiaum geeit, ut revera τουσθέδμω 
vidoas prietiaamm Thebanuo gentis εαἰδοιΝνΝηίοιι. Trauetanter bec 
ἐπ. priero earminis parto, fabulis ouen τ οφεὶο fato pulers ἐσὲ 
ἱρυΐοσ Theronis aerumnas cignibcantibese, quas tamen in 850 Ὁ 
minie otiam apertius indieantar. Sotuitue altors pars σδυϑύμ 
oppoeita ἀθ ἰαϑέΐ8 rehus. Ae primum quidom hue portiæaet τ΄ 
etoria Olympica nune ἔρσαμι roportauta, ut olim inm ἘΠοιοδοὺα 
certaminum laudem hahuit; deinde 4186 poat mortem οὐ εμέ 
Theroni felicicina aors in Oreo οἱ ΕἸ γοῖο, πὶ fallor tom οουὶ ΒΗ 
aenoetuti propiaquo. Ftenim ποῖ eufficiebat hoe loeo victeti 
Olympica, lioet por ao οἰ σἱξοῦα;: υἱὲ πιαῖα, Ονδανίδαετιπι rei— 
rent, οἷο etiam felieitas rodiro debot οαάσε εἰμρεατ.. ΑΝ 
vit Cadeus auetor gentis in Εἰγεὶο, 4.60. σπαεπια οεἰ digei 
heroica, Ῥεοκῖια düs, πὸ ἀΐοδπα do βἤοναι Οὐδεοὶ intor ἐδν 
adoo πορσορίϊδ; Thero δθέοι reginm digaitatem recaperavit et e 
IHNno⸗triarimis at homiam nune νἱνοπέϊσαι, σοτδῳοοίίλο in ρεφϑοδῖν 
σαι Ievo οἱ Hoecaio: nonne igitur poctremo ectiam in δ γε 
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venire debebit ἢ Sie ortas oet πφοϑεδαιεῖο praeclarus locua de vita 
post mortem, quo ahsol vitur orbis fatalis harum rorum. Revixit 
in Emmenidis prises Cadidarum gens, Emmenidarum ma imue 
Thero est, in quo etiam δμίασια CGadmi anotoris dignitas et feli- 
titas rodihit. Nihil vidi πος carmine in δυο genere praeetantiue, 
ex quo disces vim Pindaricae poerios. Ceterum quum ἀπο car- 
mina ĩm eandem victoriam fecerit Pindarus, πος domi in convrivio 
eantatuna videtur, αποὰ vero vequitur tertiam Olympium — 
ἰο Dioscurio urbis. 

[Ex iis quae Rauchenateiünius II, 11] κηᾳ. de arie, qu⸗ 
poeta in praeetantiaaimo earmine componendo vereatus οἱέ, ingo 
mioee dĩaputat, pauea delibabo. Diepescitur, ait, totum in Βακέοα 
daas, quarum prima θεὲ de fatia praeteritis ὥφμα πιδέδασο fortuna 
mixtis, ĩmn altera monetrantur beata οἱ Iaeta bonis viris destiĩnata. 
FPorro tribus locis laudatur Thero, in prooemio, inter mediam 
utramque partem, in epilogo. Sio autem diepotitae aunt ĩllae lau- 
dationes, ut portium quas atatuimus utreque iis quasi compre- 
hendatur οἱ oontineatur. Et prima quidem in aumma broritate 
earieaima oet laudatio; in medio loco colebratur aplendor vieto- 
riarum, quae Theroni οἱ fratri contigerint; in opilogo poeta ob- 
trectatorihus laudum Theronis subiratus laudat regis ——— 
εἰ iaũnitam liheralitatem in amicos et privatos. 

Si de interiors carminis rations quaeres, hueo oet εἰτερ!ϊοῖο. 

ima aontentia, 486 omnia comphlectitur: Hagnae διπί fato- 
rum Υἱ hamanarum rerum viciaaitudines, αἱ bonoa, 
δαπῖι pra em ium manet. Prins exporta erat gens Thoronis 
8 antiquissimis temporibus inter fauata οἱ infausta mirifiee iacta- 
ta: quod tribus ex hiĩetoria petitis imaginibes aptieaime deloetiq 
eonſirmat poeta. Singulas autoem imagines sententiis quibnadam 
rem illuſtrantibus, quao interponuntur, dietinentur. Ordina vit 
autem poeta aapiepnter imagines illas αἷς, ut ἃ noviacimo exemnlo 
EMenidarum (v. 8 φᾳ6.) δὰ antiquiscima aurgat Cadmi tempora 
(ν. Σ2 449.), unde eponts oratio decurrit ad Labdacidas, quorum 
ἃ Theraandro facillimus erat et aptianimus χοὐϊίπε μὰ res pracr 
δεπίοα. ἴῃ altora autem parte carminis oratio plane οὐ tranquille 
progreditur οἱ in oxcitando Therone δὰ ρόαι futuroxum praemio- 
rum eximio acquieæcit.] 
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EXFLICGCATIO. 
4 
V. I-II. Ῥνγοοοπιίιυμ, laudem τὐπέΐηο088ε Therd 
κἷο eldaque gentie ornatiesimam. — ἀγαξιφόρμι 
γες ὕμνοι, quid praecipiemu, hymni, citharae ronandum? Ρή 
cipem enim locum earmen habet εἰ poesis, cui inetrumenta 
εἷοα accommodantur. Quare initium flebat eantu coryphaei, 
Pratinas Ath. XIV. p. 617. D: τῶν ἀοιδὰν κατέστασε Πιερὶς 
λειαν, ὁ δ᾽ αὐλὸς ὕστερον γορευέτω᾽ καὶ γὰρ ἴσϑ' ὑπηρίτος. 
Boeckh. de Metr. Pind. p. ΣΏ8. Ceterum aliter poeta loq 
Fyth. 1. init. Porro totam interrogationem praemisit, ΠΟΙ κ᾿ 
etiamtum resciret quid caneret, δά ut praepararet zentent 
aequentem, οὖ. ad ΟἹ. 1. ĩnit. Nam nuda fuiesent verba: Πίσα 
Διὸς κι τ. Δ. ἴῃ fronte porita, nec lucem debitam δανυϊενεμ, 
480 πῖοχ iterum dicam. Denique ut nunc Pindarus ϑεὸν --- ἤρα 
ἄνδρα dicit, Ita Horatius I, 12. inverso ordine, pro mo υἱαῇ 
conrilio. — V. 8 aq. Πίσα, h. e. Iuppiter ceanendus, quum 
nus εἰξ loci. — ἀκρόθινα πολέμου, quum primitias με 
tra Augiam gesti ἀϊῖο Olympiae duodecim offerret Hercule⸗ 
ita cacriſicium Olympicum zolemne inetitueret, ᾿Ολυμπιάδα 
ῥτίο dietum. Vid. ΟἹ. XI, 51 299., qui locus non differt. (εἰ 
δὰ loquutionem ᾿Ολυμπιύόδα —- ἀκρύϑινα εἴ. ορίαταππ ὃ 
Ῥαυεαπη.Υ͂, 27. ἢη.: Ζηνὶ ϑεῶν βασιλεῖ μ' ἀκροθίνιον ἐν 
ἔϑηκαν Μεινδαῖοι. {,,ἰχρόϑις εἶνο ἀκρόϑιν non reperitur, et 
darus τὰ ἀκρόϑινα ἀϊχὶξ pro consueto ἀκροθίνια, οαΐ εἰῖδε 
ἀσαϊαμίνιος οἱ ἀσπλήνιορ, quod ἄσπζηνος ἀϊοῖ nolet.“ 10εἰ 
Farall. 1, 197. Νεπι. VII, 41. utitur forma vulgari ἀκροϑίνια 
Υ 6. ὄπις οἴἶϊαπι hominum reverentiam erga deos aiguiſe 
notum vel ex Herodoto ΨΗΙ, 143. ΙΧ, 16. Unde vere Βα 
nus ἡπηῦ ad hoapitum reverentiam id tranelatum ἀϊεῖϊ 
deos ultores violati hospitii. Verte: iuatum γεν τη 
a pitum, h. 6. qui aantta ἴαγα hospitii, amicitlae cont. Nes 
tales Capys et Hĩppocrates et quos alios amieitiae οἱ beneſci⸗ 
immemores expertos erat rex iustus εἰ insigniter Uheralie, ci 
v. 94: -- ἔφεισμ᾽ ἀκράγαντος, propognaculam, εἱ 
ἕρκος, αύργος, ἔρυμα. 1,19 ἀἡ. V, 656: καὶ ἔρεισμα καὶ ἐφ 
μὸν καὶ κρηπῖδα, v. Βοΐϊδεοπαά. ad Nicet. Eugen. ν. 286. 
ἔν }10 Θέ, 26. Peleus ett colum en Theasaliae. δι 4πὶβ 
autem poeta alterum Theronis virtutem, ἔοτεϊέα ἀ 868 εἰ 
ena m. Interfuerat onim Thero nobiliecimo ad Ηΐπιογασι proe 
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δὲ Οἱ. 25, 1. dio βεαϊπηιδείαο pugnae Carthaginlenvnes οὔίφιο po- 
με! caesi, εἴ, Hero d. ΤΙ, 166. Diod. ΧΙ, 25, Ac nuperrime, πὲ 
πρεὰ vidĩmus, vicerat Capyn οἱ Hippocratem οὐ Himeram. — 
Ϊ.1. ἄωτον ὀρϑόπολιν, marorum πο 11} δεν, Emmenida- 
priorum puta, ἀδοῦο, qui rex faotas potentia auxit arbem 
t magnificis operihus ex praeda Puniea, οἴ. Disd. ΧΙ, 25. ὁρ-- 
)όπολις οοΐπι, qui urbem ciaram, οοπερίεσδιι, florentem ſacit, εἴ, 
ſem. 1, 16. ὀρθῶσαι. — Denique considera univorceum hunce magni- 
ἱβῶσω locun. Bene monet Thierachius meas maximopere laudarò 
heronem cum Iove οἱ Hereulo compoſitum. Lioet onĩm ipen πο 
Mympiea vietoria tria haee nomiaa commodo offerat, tamen poet 
βδχΐβουσι denm οἱ macimum heroem poeta Theronom nominans 
διὰ dubie innauit αἰπιιὶ huno Hominum eses moxime ineignom. 
t vero ſteccor οοεεραγδεΐος. quum onim in valgari comparatione 
vuerte alterutruun ponatur propter alteru, hoc genus compositio- 
δ minus invidiesum est, ubi priorn πιδσερῦτα videntur αἰϊίν de 
anis μοαϊία, licet revorun nune Theronis laudi inserviant. Quum 
igiter ἀσοται οἱ heroum εὐ hominum componers vellet principem, 
icterrogatio μυδοιιίδεδ, trĩplox hoc genus annuntiaus, optime prue 
parat intarioro intelloctum loci, quem ab altera parte conicit 
abieeta tot landum magaifica eopia. — V. 8 εηῃ. Qui poet 
ποία εν πη laetiopam fortunam Mgeigentiria- 
γομβογπαί. Νοϊπη te fugiat conilium loci. Praemonctratur fatalis 
ἰδ reram δἀἀνοσδάσιε ot δουιιμέαγσαι viciaitado Cadmidis olim 
inhasrens, quas inde δὰ Emmenidas propagata ab his tradacitur 
igrigemum, infra conapiona fetura in Theronis rehas. Sie pul- 
herrĩme apud Pindarum onnin praeparantur et nectuntur. — 
Καμόντες θνμῷ δὰ epicam ratienem ἀϊείαπι, ut apud Ho- 
ποστωσι κάϑεν ἄλγθα ὃν κατὼ θυμόν, ποίανῖξ Βοκεκῃξαι, exomplis 
δακίηοῖα illuatravit Tafelius) οἴκημα ποταμοῦ, reocte vertit 
αοσξέποι:ι vicina flavii loea ad habita ndum oceunpa- 
eant, πέ «εἰ οἰκεῖν ᾿άλψεόν Ol. VI, 88. Hie enim ἴδε Anis errorum. 
[OKSe genitivo compara FEur i p. Mod. 821: ἱερῶν ποταμῶν πόλις, 
Ν δεϊάϊοε. ad Iph. Taur. 152. Theognidi 285. Sparta vocatur 
Βόρώτα δοσοκοτρόφου ἀγἰωὸν ἄστυ, ἰοῖτα Ol. XIII, G1. Coriathua 
σευ Πιιράνας.) -- Forro ἱερόν Boetiiua, αὐ in Τροίη ἱερή, ἄσ' 
πο ρδῖε ὠοοειε ἰδίον εἰς, δέξο ἀκόδο ὁ dite Agrigenti; quod 
πεασν; ἀὲ οἴπημα εεδεὶ Αφτὶκοιπϊκοεην δον πίη, ad quos ve- 
οὐαὶ Ἐταπιοιδόπο. δία οἴκημά διονησαϊ  υΌτα eet, quihue σποτα 
δοξέαίϊο. rontigerit ὦ Πυνίπει, ἱερόν αὐ βανὶϊ vicinitatem per- 
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tinoro videbitur, ut volait etiam Geelna. Ac peormagri κυ 
locorum δυνὶϊ. --- ἀφϑαλμός, πὰ 6π, ΟἹ. VI, 16, Οἷε. ἀ, 
D. Π1, 88. De τος. οἷ. Hermann. δὰ Pyth. V, 11. Boec 
h. L οὐ Doering. ad Catull. 21, 2. ibique laudatos. ὅοδι 
Εἰ Sa ciliae faoti δαπέ lumen, quam δὰ virtutes δὶ 
etiam fortuna δοουπᾶδ aceederet. Igitär ἔφεπέ τε. 
plicatꝛ vum ost pr. quum vonir οί, πέ- Οἱ, Υ, 8. -- αἐὼν 
σιμος, νἱέα fa uato, virtutibus ĩanatis tanquam comites 
(ἄγων - ἐπί) divitias et gloriam τόση ἡ οοίδεθει, quae 
οοέ haud dubio, veluti Ol. 1, 18. οἱ VIII. 60. 60., Pindaro, πί; 
eet, potiora decora omnin οοπιρἐοοίοπίο, Ad. πλοῦτον οἴ. ΕΠ 
Emcom. 2. Sio propesita Thoronis laude οἱ genti— aboei 
proooeminm. Sequitur maior rerum ordo. 

V. 2 — 46. De fatali νἱοϊθαεϊεπ ἀπο advereen 
οἱ ξροσυμηάδεπαι κου παι GMιar um gente, εἰ Ἦ 
ronis δοτυμπἷΐα taote aimul aäügnifiontis. -- V. — 
ὦ Κρόνιε παὶ 'Ῥέας οοἵ. Orditur eplendide a με 
futura incolumitate nuper in diacximen δῳὐάαοία, ne τοῦθ 
dant Emmenidae; tum por sententias gonerales puulatim a 
dmidas transit. — FEximie Boeckhias mena δὲ Fraguent μ᾽ 
monet Pindarum bis hoc carmine Rheam enm Satueno nii 
tem reospicero δὰ cultum dese Olympicum. NRæaligie olim e q 
translata; erat ara Saturni in CGronio, Ρ 81:68». ΥἹ, 39,1. 
Idaoum antrum, in quo lovem recons natum Ldaei δον ὶ 
diveraat ἃ Rhos iis ereditum, οὗ, Bo oc K. δὰ ΟἹ. V, 4 Ho 
Oreta 1. p. 339. In quo. culta quun prindüpam locum nen 
nus, aed Rhea teneret aire antiqua Idaeas mator, Pi 
eximĩe non Κρόνον παῖ γοωὶ Ρέας dixit, sed Κρόνιε καὶ 
Einadem generis Θεὲ Fragm. incert. ὅ. ἐλασίβραντα παῖ᾿ 
ἀέϑλων χορυφάν, Ol. VI, 69, ΧΙ, 32. — V. 14. σφέοι 
ᾧ γένει, ϑοττα is (πόρταν gratiam) ν δέον π δ 
nam futuro βοποχὶ 4. or va rogion em kusn ro δ 
e Oo ruM. Cfr. ΟἹ. VIII, 43: κόσμον, ὧν σφι Ζεὺς. γένει 
Eur. Bacch. 17: Ἡμῖμ τὸ τιμὴ πανεὶ τῷ γένει προρᾷ. 
enim vertaa: „iie, scilicot futuro generi,“ quo nihil ἰοίμαίωι, 
omnino Ῥεεγοξαίαν cogitari poteat. — V. 25. τῶν δὲ πὲξ 
γμάνων -- τέλος, ογρῃξαα οφρχαα, quae faets au at 

quase facta aunt, uhi φρῃμαὶ φυρμέμεῃ hJαrunt, non peamel 

τρβάϊ. (Similiter Simonidas ſæ. ine. ὅδ. ἴα βοϊ αἰΐαμε conreriũ 
τὸ γὰρ. γεγενημένοι. οὐκέτ᾽ ἄρεκτον ἔστω. Deindo δὰ τὲ καὶ 
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ἵμεν πεκραγμένα γοιϊδεϊπαυει: τοορίοὶ doeet v. 18, λώϑα δὲ πό- 
Ῥῳ σὺν εὐϑαίμονι γένοιτ᾽ ἄν. ἙἘχοταρῖα formulae plurima υἱάο 
μὲ 1,9} 6 ὁ ἢ um Phrys. p. 764. Soph. Αἱ. p. 429. Νὶ ἐξε eh. 
. θέ. Χ, 94. Β ἴο69π. Democth. p. 208.] — τέλορ ἔργων Ναια. 
Ἵ, Ommino τέλορ, τελευτή, πεῖρας, τέρμα συνα virtute oratio- 
pruntur, ut in robus ἱπουπάΐε ἀπὲ ἐείειΐδυε, πολέμου, ὀλέθρου, 
Μέτου, ἀμηχαφνίης, νέκηρ, ϑωτηρίας, γάμον εἰϊοψαο in ἔοτπουνε, 
φηοηίισ aut moetao notio magnam vim habet. — ἐν δίκᾳ τὸ 
παρὰ δίκαν, οἶνο iure, εἶτο iniunria IIata, Ν. ὁ. 
60 mode faeta. Quum enim multifariam per duo oppo- 
exprimatur ἰοέπει;, veteres simol rei praecenti orationem ac- 
t, at Βοο ἔοεο, quum Thero παρὰ δίκαν μδουθο οδεοί 
additum οοἱ δίκᾳ δὰ δϑεοϊνοηάδηι totius notionsm. Sle 
ἂκ, τὸ πόρσω δ᾽ ἔσει σοφοῖς ὥβατον καἀσόφοιρ, με. ποπιΐοῖ 
ρμβίοο: απ Thero σοφός ὀσεοί, ita δῳάδκυηι οργοοϊίθωι 
ις. Multae aunt οἰπιῖθα formulue, πὲ καὶ δικαίωρ κἐδίχωξ, 
fr. 80. Del. εἰ Α εἰ et o p h. Plut. 283. τοὶ vid. Ber gl., οἱ 
δε: Inata, iniuata, proraus o mia, Tor oent. Adelph. 
ἢ... χρόνος non οεϑέ deus δίς, licet πατὴρ πάντων di- 
ἄν. 82, Exopoctaverit autem quiepiam praedleatum quale 
ἐμάτωρ, δοῦ frutia. Tempue, ait, gignit omnia, aed non 
lelers οπιοΐα. Cet. vid. So hase for. δὰ Long. p. 856., «οἱ 
2 hne locum οὗ ocalos hahnit: τοῦ Κρόνου πρευβύτερος 
τοῦ τοῦ πάντων πατρὸς χρόνου. Dimiles antem von- 
hebes ἂρ. Mtec her l. ad Horat. Carm. ΠῚ, 29,46. De vi 
in υαπουάδο malie adi yttenb. ad Plutarch. Consdlet. 
p. 102. Β. — V. 19. ἐσλῶν αὐάϊιιπα δὰ agendam 
χαρβάτων. Sunt prospero, praoclara. — παλέγκοτον, 
in fostamm, grave, vido δὰ Nem. V. In. — V. 21 eq. 
ψεκώσ. Meo iudicio hona οἱ apta erit haee loquutio, 
—X LIübrao eam duetam etatuerimus. [Αὲ in toli 
Fartione deo trutina ἀπεία ὄλβος ὠνεκὰν πεμφθείς δασεῖς 16- 

πιο autem graviue οἱ ρεβόροπδοταθθ. Ἐῤοτίδιδο igi- 
ἰοίδο ἔπεαρο ohveraubatur ᾿γνΐοο. F. J. — Roete de τούπο 
Ne δὐδροσυίΐέ Εν. Ierohrias Compara TihbuII. I, ὕ, 19: 
tatur oo lori fors LIevis orbe rotae, ibiquo intpp. Am- 
HMaré. XIV, 11: AſMuM ptus in αι δαὶ im um for- 
ie faatigium veraabüber οἶπα motus expertus eset, 
dant πεοτέαϊδέδέσπι, ππὸ ογοδοπέου φυσδοὰ α θεω 
Ἔδιι ἀπο δὰ Οοογχε μεσέξυφάκ Ἰονβοπίοα, ΧΧΧΙ, ἢ: 
d. Carm. Sect. II. 8 
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Fortunaoe voluceris rota ad vorsa prosperit δ6ΠΙΡΗ 
alIterna as. De aetibus v. Muaelleri Archaeol. p. 0. οἱ plu 
δρυὰ lacob. αν πὶ Mythol. Germ. p. 820. Nec me ΠῸΝ 
quod Lysippi demum Καιρόν hnne imaginem praeirisee arbitra 
ἐπ, Ram eecdem aubease videtur Pyth. VIII, 27.] — Verto: «Ὁ 
Parca pro infortunio vlcii δαγξηπι mittit. surgere facit [αὶ 
tatena magnara. Xihil accommodatius hac metaphora vari 
gentis fortunao. Boeckhius er plicat: mittit aublime eri 
quum quid gignitur, id sursaom erigitur. Loquutio durior εἰ 
praesenti minus apta. — ἔπεται, cnvenit, Pausar 
12,4, Add. Ast. δὰ Plat. de Legg. p. 263. — ζάδμοιο κοῦ 
erant Semele, Ino, Autonoo, Agaue, quas quum omues dom 
malis impleitae faerint, hoota eas hie nominat, quae eti 
felicitatem illuatrem vonerunt. Atque Ino ἴω mare ἀεει [δὲ εἱ 
marina facta, quum ritum furentem fugeret Athamanten; 
male ἐμ coolum recepta, quum amatorise lo vie, cuine Alium 
bat, fulmine pericket. — εὐϑορόνοιρ, ἀϊνξαηϊ4, licet ἱπ 
locis apud Pindarum de deabus οἷς, Pyth. ΙΧ, 60. Nem. ΒΒ 
ieinm. 11, 1., noli tamen δολία deabu- proprium credere κε" 
onim profecto diſſert γρονσόϑρονος, quod hearoinne triheitat 
IV, 300. — V. 26. Somole inter ἄδον Mympios οἱ ΟΡ 
Fyth- ΧΙ, 1.; add. Ia 00} 6. οἷ Phiĩlootr. p. 292. In θουίναι 
φαϊδδο cum Alemena collocatur 819}. Palat. T. Il. p. 8. 
Duxit éam ἰσ: eoolum Bacchus, σοοιμάδει Xonnum luppiter 
[δοῦν εκ. Gad Authol. Lipe. T. IX. p. 402. οἱ Τ δἴο!. δ ". 
φελεῖ αλλά 6, qune Iovi proximo astidet οἷ᾽ ἀφχίγαι εἰ 
tata. proxima οδὲ, ὃἷ. Spanh. κὰ Callĩmach. im Apell. 
[FPallas eur Semelam διηθέ, υοίοο. vera ennsn videtur B 
quod; quia Iovi patri gratſicars aolet, eandem quem il 
Fataverim ἰϑεῖθὰ Minervam âceirco potiecimum πὸ 
Agrigentinis erat dea tutelarb quan σαπα Iore σπαδογει 
nidas Ruodo Golam indeque Agrigentun attulerant, v. Pol 
A, 2. φλὶᾳ ἐριμὰ Booohium, explientt. p. 238.},-.- 
ζεέμαι. IlI, 27. de Heteule in οὐελμιπαιςούορίον ἐοτέμαναι «φὸν δ 
νἤξων φίλος. --- τισδσροφόρος,-Δι:τ16 οἷν Ν᾿ Τπουδεοβὰ. 
λέγοντι, ἢ οπι; Odyns. V, ABB. - [Π6 .ἐὸ καί υἱόο καὶ, 
OI. VII. 20, — Inua fabalam ἀχφῳοσαῖ Ἀ ἃ ὁ τ Ἡϊείοε. 
Βιβϑηηᾳι. το βέον ἄφιθιτόν -- κὸν ὅλον ἐμφὲ roores 
milate,“ αἱ ἰηρβο Δ 26. πούξηησιαι δεν ξσαεγει, πὲ Ve 
XXEVIII Ρ. 
8 ἜΝ 
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Hfel. πὰ Ἦ. 1. --- V. 89 ν64ᾳ. Hm ad εἰ] ξ ἃ πὶ truncit ἕω Έ 186 
βεεππο partem, quamiterum ρεδοραίίας sententiie generu- 
be Ἑοίΐπιγοτο, alt, denno mala vencrunt genti per humanarum 
(πὶ imbeenlitatem. — v κέκριται, non σον τι est, nor 
beiat indu bitate. Theogn-v. 881 4q.: οὐδέ τι κεκριμένον 
ἡδ δαίμονός ἐστε βροτοῖσιν, οὐδ᾽" ὁδὸς ἣν τις ἐὼν ἀθανάτοισιν 
ι. - πεῖρας θανάτου, meta mortis, εὖ. ad ν. 15. De 
ἐπ Ιοφαΐην, qnĩppe διδεῖα οδβοάθθ conmemoraturus. ſJPFruatroe 
ἐϑεν πε, nol. 1, 648 »ᾳ. πεῖρας καμάτου οοηοοῖς.. Ναπε 
de fine vitae ἀΐεαὲ poeta, rationem reete reddidit Diace 
Ἰ- ΟὉΥῇ 82 ε4ᾳ. οὐδ᾽ ἀσύχγιμον δεῖξ,, Hermannis δε 
» 3518. bhene vertere videtur: Nec quando tranquitlam 
unu Ilo turbatum malo ſimus transaetari. εἴποτε 
deriderandam viĩdetur. Nempe talia univeree diruntur de 
us, non de milserrinn fortuns eorum, qui perpetus cor- 
imnheclitate uhorant, aut in τ πιὰ rerom inopis altave 
miseria versantur. Hos τοῖο dicas nestre, an πηη που 
πο malo turbatum Ναθίξενὶ sint. Sed plerique tamen ho- 
uet vident dies totos tranquiſftos, nec dubitant 68 visuros: οἵ 
ynenosse nemĩni datum, utrum hodiernus an erastinus an 
Νὰ αἱΐε futurus εἴξ: ignorant ἡκί ταν 4Ὁ ando talem dlem Νὰ- 
Νἱ tint. — τελευτάσομεν, νἴδου cltre hine non etse per- 
δὴ diem, εἴ tamen addidit παῖδ᾽ ὁλίου, us Nem. ΤΡ, 8. dordeel 
Ἐ Μοισᾶν θύγαεῃες, ποὸ tamen perevnae. Αἀά. ΟἹ. Χ, δ. οἱ 
ΒΘ Ῥγαάν V, 50. Nem. IX, 52. — ᾧοα)ὶ δ᾽ οϑέξ. δεπεῦε: 8ὶ σἂ 
tt'alias αἰ rerum eventus, laeti οἱ trister. 
eei eventus, eursts rerum, Nem. XI, 40. Add. Mitachort. 
Carm. M, 28 88. Wyt t on b. δὰ Plutarch. d. S. Ν. V. p. 18. 
Ardatos; tum Weas ei. δὰ Diod. XX, 883 Blomfld. δὰ 
Fers. 0071. — V. 85. OSto δὲ Μοῖρα τείξ. Sie Pares, 
δ avitam Emmenidarum tenet οἵ moderatur [ἃ 6- 
vortem, cum divinitas misst felleitateſa 1 Ὁ ἃ τὰ 
in ηύχαπιὶ ἔΐσ adädweit avitam αἴἷ0 tenrpore, ὃ 
ἔγανὶ οἴ ἃ ΐ ἃ τὶ Θοδΐραν αἀνϊνῖξ, απο ἃ ἔν ἔϑιυ τοι τ 
eaedes Βοᾳππία᾽ εὐ. τῶνδε, usu Pindarieo aunt βὰ 
cearmen pertinet, nune Emmoenidae. — τϑεύρτῷ, ᾿ἀ τοῦ: 
ΠΡ, ad Aeechi Prometh. 190. Ἐπὶ hie pro magna,eximili 
Aate, αἱ ϑεόπομποι τιμαί Pyth. W, 69. Θεύῤδότος δύναμις 
. V, M— χαλιντράκελον οὐ τοάϊοπε, τὸ ὅν, 
ΙΝ et εἰπιρίεἰκεϊπα εἰ οοιίομο. Ioteltigit enĩm ρεϊδόα ᾿ἀὸ- 
4" 
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martica discidis iternm iterumque τοἀοαπέϊα, υὐ noperrime ἔσαν 
vien in Theronis rebua. — Donique attendeo ad praeclaram ἐτ- 
etationem loci. Primmo praeparat rem per sententias generale⸗ 
ἂἀδ. morto et humanarum rerum inconetantia; tum πὸ δἷς quiden 
eſffatur triato verbum, δε praemiĩttĩt incundiorn haec: ἅτε πε- 
τρώϊον --- ὄλβῳ, poetremo de malo Ipeo dicit leninime, ἐπί τι χῶ 
πἣμ᾽ ἄγει. --- μόρεμος υἱάρ, Oedipue. — ἐν δὲ Πυῷ νι 
datum ab Apollines oracnlum, οὗ. Argument. Oed. Β. εἰ Exrip 
Phoenissa. — V. 41. ὀξεῖα, acriter videne, apeenlatrit 
οἴ, ὀξὺς ἰδών Ant h ol. Gr. Epigr. Dolect. p. 898. ihiĩque F. ἴδοις, 
Eundem æid. de Furiis spoculatricibue facinorum in Animadr. δὲ 
Furip. p. 200. --- [V. 42, αὺν ἀλλαλοφονίᾳ Boeckhio οεὶ ἱ. 4. ὁ 
ἄλλ. Nos uater dicimus. Persimile οεἐ Simonidenm LX, 8. θεοῦ 
de Orpheo: ἀνὰ δ᾽ ἐχϑύες ὀρθοὶ κυανέου ἐξ ὅδατος ἄλλοντο καὶ ᾷ 
σὺ» ἀοιεδᾷ, h. ὁ. καλᾶς ὑπ᾽ ἀοιδᾶς. Cf. Pyth. XII, 10.] --- Υ( ὅδ 
Th orsand er Polynicis Slns ox Argia, Adraati ἢ] ἶα. Sencus δε 
loci hie: Verum denuno laetior fortuna οὐδεὶς. Relictus ect The- 
aander, ludicris certaminihns hbelliequs clarus, intereuti ἐμκν 
aospitator. — νέοις, invenilibus (Iathan. VII, 47 : νεαρὰν ὠραὺ 
Axiliéos, cfr. Wuestaman n. δὰ Theocer. XXIII, 25. οἱ ἔκ 
Med. 48. νέα φροντίς) φοιαχηϊεῖδυς in ludis deerum. Nauc 

eitationes pueriles alicnae. μάχαις πολέμου rfer ad ΒΡ 
norum bellum alisque, macimo Troicum, ubi a Telepho ocaum 
φαί, εἴ. Boeckh., qui optime addit utramꝗque laudem etiam propte 
es memorari, quia aimul Theroni conreniohat. Ad a oat idaran 
domus eet atirpa, quase ab Adractide Argia et Polynice μεὶδ ent 
Thersander cum fratribus. Hnic familiae Theraander auilute 
exetitit illuatrane et propagans oam, nam hoe καί, credo, 819 
ἀρωγὸν δόμοις. Deleta Οοάϊρὶ domo ancceccit ποτὰ cen 
εἴτμε͵. πρὲο Ἐπμπιοηϊάδο degeendebant. Boeckhiue cum Bche 
ϑάλος ἀρωγόν de 60 intelligit, quod Epigonorum hello Theru 
ἄφε υἱίπε ait pateraam iniuriam. Sed de hellis por ae iam dict 
verhis μάχαις πολέμου. ἘΠ poetulat ποχακ rerum δαρτα expeciti 
ut μΡοεὶ inteoritum fratrum de noro flore gentia dicatar. Οεἰανθ 
ϑάλος Ol. VI, G., οὗ. ν Va Ie Ken. Phoeniæs. νυ, 88. --- Poet μδοἊ ἄ 
tota priors parto carminis nonulla addonda. Vidicus hie ἐδ 
meetica mala, primnu in Οδάεαὶ, deinde in Oedipi fauilis; 4 

vidinm⸗ eadęm bis compereata laeta σποοεύοηίε fortaus. πὴ 
aatis⸗ expliela eet lex fati, quem in finem unum eoxemplm 806 
auſſegiet. Noane tayc ἀαϊεήματί patqet Εἰα ἀφοῦιια εκραηρώε ὦ 
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mul Theronis nerumnas tangi, quod acute perspexit Boectkhius, 
ac notavimus iam in prooemio idem fatum Emmenidis inhaeren 
ab his Agrigentum traductur. Igitur secundus locus de fratrum 
δερ! τ ὈΪ Π bello tangit nuperrimum Theronis et propinquorum 
bellum, elariscimo monetrantibus verbis: Parea, quat Iaetam En- 
menidarum fortunara moderatur, etiam noxam ĩis adducit, ex quo 
fraterrum belhum Oedipi fliorum ἔαϊ. Eadem res in πο car 
minis aignificatur paulo directius, ut solet Pindarus facere οἰΐασά 
εἴας. Prior autem locus de infortanio Cadmi Sliarum cimul δὰ 
Damartuo filiae carum recentem alludere videtur, quae fagerat 
Hieronem affinem, quanquam haec res infra non declaratur aper- 
ἤπο, quãppe leniscime tangenda. Sunt quibos hae interpretationes 
ἱαρεοὶ» ῖ!οα videantur; δοά hi πῆμα' παλινεράπελον ἄλλῳ γρόνῳ 
gentis non intellexitee videntur per dimidium carmen tractatum. 
fem qumn poeta id ipaum agat, ut domeatica mala οἱ discidia 
Ferum iterumqque reeurrere haic genti octendat, manifesto talet 
fhulacs eligere dobhnuit, quae etiam praesentibus rebus convenirent. 
Denique Theronis βοχυμπιήδα vimul inesse his fabulis certissime 
K—uet etiam ἐσ οὐ, quod in sequentibus poeta δὲ felicitatem 
Theronis trunait, h.e. δὰ alteram partem fatorum. 

V. 46 — 83. De feolicitate Theronis hiüe et post 
morto m. Locus ratis praeparatus antecedentihus, quum univeraa 
erplicatione fati, tum verhis: Moĩꝙ, ἅτε πατρώϊον τῶνδ᾽ ἔχει τὸν 
εὔφρονα πότμον, unde vides ipaam avitam felicitatem adhuc vi- 
tere. — V. 46. σπέρματος δίξαν, unde generis originem 
Βεισπεουΐάδο habont. Verus nexus hie: Polynicis Silius fuit Ther- 
ϑοάον, ludieris heollirisque certaminibus clarus; unde quum de- 
reendaut Emmenidae, agite canamus Theronem eadem lnude con- 
wieumn. — V. 4θεη. γέρας, crOnam, dieit enim: Olympiae 
pee coronam aecepit, Delphis autem οἱ in Iathmo Gratiae coro- 
δα curules detulorunt in fratrem. De victoriis Xenocratis Del- 
γᾶδι εἰ in lethmo, quihus dedicata carmina Pyth. VI. οἱ Iethm. 
H. nedurate exposcuit Poecthius ἢ. Ἰ. --- ὁμόκλαρος, δ ὁ4ὺ πηι 
**— δοῦέοιι habens, aeque dives ut frater germu- 
nuas. Βοοοκδίποι eiusedem eortis οἱ fortunte particeps ob victorius. 
— χάριτες, 4π8ο vietorias ludicras praebent, οἴ. ΟἹ. ΥἹΊ 76. 
ἤοτε V. 80. X, 88.; κοιναί utrique fratri ἔα ventes, veluti ἰυᾶοχ 
μϑονὺς οἱ ἴσος ect, qui litigantibus parem δ exnihet, νυ. Η ἐΐπ ἃ, 
μὲ Flat. Protag. νυ. 559. .-- ἄνθεα τεϑρίππων, coronas ἃ 
Ναδδνΐρκίο röportatas, curulos. Sunt quidem etiam qua- 
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drigas florĩbus ornatae, οὗ. ΟἹ. VI, M. Schol., aed hie do henium 
coronis loquitur. ἄνϑεα πὲ ΟἹ, ΡΠ, 80, -- δυοαδεχαδρόμος 
qunm ἅρματα τέλεια duοdecies eirca motam οαεχοεροί, Οἱ. [ἢ 
88. ΥἹ, 15. Pyth. V, 81. Memoraſntur antem Xenocretis τὶοίουῇ 
δὰ hunc lacum amplificandum. Omnino Xenocrates üedem (ἢ 
quihus Thero, virtatibus conapicuns, οἴ. Pyth. VI. Iethæ. Il, εἢ 
quod bellicam laudem δὴ habuerit aon reperio. — V. 41. εν κεἰ 
anecesaau εἰ, victo rias τορμοχίδχο, ut Nem. VII, 11. 
ἀγωνία ρει, ἀγών, Nem. VII, IO., ot πειράσθϑαι ἀέϑλων Νοαι. ΧΙ, 
Nem. I, 48. Vicicae ceortantem in ἰαἀξε δοστιυλαῖδ lĩberat, quale 
ronia familia οχροτίδ.--1:άϑα δὲ πότμῳ φὺν εὐδαίμονι γὲν 
ἄν, «οηίομεὶδ εἷς pulere redit; nam rognat por tatum 
[V. 52. Adde ad δυρφρόνη οἱ εὐφρόνῃ in nott. eritt. allata B 
Κοεὶ ann. p. 412: Apéorn ἡ ἀφροσύνη, quod iniuris 
Lobeoc Κὶ πὸ Pathol. p. 33] — V. 53. πλοῦτος ἀρεταῖς 
δαιδαλμένος, opulentia virtaätibas ornata, 
Therone quidom οὐ Xenocrata fuerunt iuatitin, Uhecolitae, 
nobilo atudinm. Loautio aimilis Pyth. V. init. — —RX 
τὲ καὶ τῶν καιρόν, αἰξοτί δος οὐ ilILIa 6. varia Ν᾿ 
moda, veluti coronas lIqdicras οἱ οδοοπείδ cantien, ἀοοίψε (θ᾿. 
ia sequentibas memorantaer futarae vitas gandia. εὰ χαὶ τέβηβὶ 
V. ὅ5. οὐ, Wex Soph. Antig. Syllog. p- 381. — καρ 
tunitatem, Pyth. 1, 22, — V. ὅ4. βαϑεῖαν ὑπέχων οἱ, 
Ευύ εἰ acro abiiciens menti εἴα dium reram ἰδ 
bilinm. βαϑεῖαν, πὲ βαθεῖα φροντίς Aseh. Suppl. 19 
profunda ουρίὰο inpeeii οὐ diväütiarum sSall 
Frogm. Hiet. IV, 2 — μέρεμκναν, de ταοῦ vid. ad Ol. l, 48} 
ἀφ quo atatàm cogĩtos, quod in οαξίαδλῖμα opeas erogabaat. - 
τέρα proprie vonatrix, υαὐ ἔδρτεμις ἀγροτόρα, πΒαΒο δ 
atudio οἱ eonaactationse, πὸ ϑηφούεεν, θηράσϑαι, διώκειν, 
μεμεέναι. -- Ψ, ὅδ. ἀρίξηλος, h. ὁ. ἀρίδηλοῦ, 6088 
εἴ. Β αἰέπι. Lexil. T. 1. p. 254. --- V. δὺ δηᾳ. οιεοοάΐέ Μ᾽ 
hilienimus de poenis et praomiis μονέ Ὡρϑϑίενα, de οδὲμα 
uhberiua oxpositum ἐπ Introductions. Dosetiiuæ preeteros 
Gelonem mortnum hice lIaudari oonset Damaretas onues, ques 
aliemum 6686 crodidarim. Fatum, quad hod carmineo 
Emmenidarum eet ἃ Cadidie φυδοορέμεηει, ποῦ S 
priucipum; Thero eiuquo domus narumnas talit, do huis 
nune felieitate agitur. Illud autem Boeclhiĩne γοεϊ βεΐτοο netet, leco 
impũs Gapyn Hippocratemqus ἃ poeta tangi οἱ φαὶ Βα 
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δομ οι! faerant; ἰδέοποπο quomiaus addam, otiam illud obetat, 
qpd hie cum Therone tum lam ĩn gratiam rediaee videtur, ipao Βοδοῖι-: 
— εἰ δϑέ μεν ἔχων τις. Βφοοϊδῆιο εξ γε δυβοίξ.. 
ita oxploni: Divitias virſuti ςοοϊπποίδα rem optimam δεδὰ, 
iden qui 665: teneat urorum non σἱὲ immemor, quas poet 
nenen homines manaut. In quo primum dieplioet, quod nune 
πρακε videntar vorba μὲν ἔχων, dicendau δεῖν erat αἰποερ  ἐοὲ-- 
Μ εἰ γὲ εἰς οἷδον. Deinde totus loens, οἱ modo τοςείο intolligo 
τοῦ, ieimmius annezxas videtäar. Nam paurtieulas εἴ γὺ 
ἐπο aigniſiennt: δαΐξϑιηρ εἷ δέ quam, Quare ego da- 
erim valgaten. δ ονίην εἰ σαπὰ partieipio poni, omiseo ἐστί, 
, εἴ Soph. MAĩ. 804. Rur Ip. Clecte 5683. οἱ εὐτ᾽ ἂν δσχῶν 
h. Agam. 481. -Αο νον αοϊάδιυ hoe non temers fieri vi- 
aut aola motri τιϑοοουϊΐίοίο;. aptam vero habso maxiene ἡδνῆ, 
paulo magie ᾿εσσινὲι οεξ᾽ αἰΐσπα εϑοέθυϊα. Similen ueum 
abeoluti purtlcopiorum easus ξορο habent, vid. οὐ Pyth. 
88, Simili cum υἱ alias omittĩtur vorbam, οὐ Pyth. XII, 28 
Μὲ τις ὄλβος ἐν ἀνθρώποισιν, ἄνευ καμάτου οἱ φαίνεται. Hoo 
ἀνα ἰκο poet 116: ἀσεηρ ἀρίζηλορ, ἐτήτυμον ἀνδρὶ φέγγοφ, in 
Ννὰ ὁ quam panci οοπεοηυππίον, verha: δὶ quis voro ha— 
—AXEE paulo fortiusn; aignicanb 
δέν: δὲ quis autern tam felix, οὐ habent. [Non mole Ra u chom- 
ſeisius I, 13. cum Tafelio εὖ δὲ μὲν ἵχωῶν τιρ οἱ ὃ εν οϑαξξ-. 
᾿ ἔρο voro de αϑηίοικία ταδα, quam οἱ Ναγεοαν εἰ Βδι- 
—RX prurse ἐμέο οκίδεο miror, non decedo. Hoc dicit 
: Diritine virtutihus — Β. ὁ. potiscimum atudio ludierorum 
eem — ὀγπαίαο multarum hahent reremn opportunitaten, 
δὶ καίετα qni sas habet (divitiae rirtutihas ΟΥ̓ π δέ 88) 
—X port mortem 0860 praemia παρα. Sis ὃν δέ οχὲ- 
—2* domplectitur: primem di vitiarum δαρίεπίθει πδϑῖ τοῦς 
κ΄ ΡΟΣ vitam cammeuda; deindeo au pienter πἰσιεΐ μοκέ mortena 
Propoeitam euso felicitaten. — Ceterum IIbrorum opumo- 
δεεϊρίαταρα εἰ --- ἔχων tum demum arbitror lorum potso ha- 

"Ἢ δὲ Fineri teis haec σεδοῖ: ὲ απέϑε οπιηΐδο δέ 
Aunis δὲ οχέαὲ quai παθο habet, wena 69 aber über- 
—— in ἀετιωείέ giebt, ν΄ Θηη. Τιοοὶ ἃ Diesenio 
itandem partieipium allati καὶ ἴτε goneris σποί, οἱ Soph. 
ἯΙ οὶ εἴ ποθι οἰ ροῖεο dietum δοὲ, v. Hermann. δὰ v. 129. 
᾿ aut corrapti σαπξ, ut in Teoudd. οαης foro Oanteori 

em ἐραυθπείαε; in Agam. ὡρέοιν εὔτ᾽ ὧν ἐσθλά τι 
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δοκοῦνϑ᾽ ὁρᾷ πιϊμὶ δοεϊδἼοιάσπι videtur. Noe δὰ ale ἐείδαε ὑκ 
voceavoris, qualia vide apud G'oelIerm Thacyd. ἱ, 26. α ἢ 
Μοῖσα κα en. Find. p. 79 59.) — Porro οἶδεν τὸ μέλλον 
Haec verba vulgo ita intelliguntur: Pina non οὐ ἐννοίας, 
posenas ἱδυρίΐα oonetitutas et εἷο α σοφοί οἱ seelereo δαί 
Sed που iacommodum, atque orta est indo οἰνοσιεῖίδε loci, de φέ 
queruntur. Nam qui divitias habeat virtute φυπὰίδε, ὁππὶ cegis 
de futuris poonis οὐ praemis, hos οὐδ ποι hene dietum υἱὲ 
diaplĩcnitqus plerique omnihas. Qued vero maximum, plane 
agitur μος loco de detorrondis animis a rohus impüs διί de 
citatione δὰ virtutem, sed ο0 5860} ἰἰ 0BB. cauna proporitæ 
fatalia. Per totum enim carmen vidimues, uat calamitate⸗ 
in hac gente eximia felicitatis δοϊ αδοῖνα οϑοαοιίδ eint; 
nes, cohortationes alienao σαπέ ἃ ratioas argumenti. Neec 
opus habet, ut deterreatur ἃ δοοῖοσο. Ome difficaltate⸗ 
videtur noctra explicatic: δὲ φαΐ διΐσηι δος habet, 
vit οἱ ee rto perare poteſt post mortom praeclarct 
a iIhi δογέοιι para fam. Qui enia diritias habot γΥἱεῖδε αν 
παίαα, h. 6. qui dĩvitiis praoclare utitur, non δὰ bella inien, δὲ. 
δὰ Iiheralitatem οἱ hoepitalitatem, δὰ coronaa lndieras ΟΠ ΜΆ, 
das, ad urbem ornandam ex praeda, εἰ quas δπεὶ aline⸗ Tevii 
lIaudes, eum poat mortem quoque manent optina quaeque, 
admodum vrivum Graeci talom virum inprimis adui 
non ἢ} volgo pauperis virtutis amatores, 4680 opihu 
nibil Hhuinemoda suacipore postet. ΟΔ1] ἐμὰ ἃ εἶν. in ἴου. . 
ἀρετῆς ἅτερ ὄλβος ἐπίσταται ἄνδραρ ἀέξειν οὔτ᾽ ἀριτὴ ὦ 
ἴδια quod poeui Pindarus tibi dücet μἱαπίδοξαιο, εἰδὲ ἐοιδεεὶς 
niri univereas aententiae ambitum v. 6G0., atd hone priecem 
modo 6660 partem, potiorem, altoeram de praemiis boneren 
volt: Qui divitis praeclaro utitur, πουΐξέ, impiie quun 
κρέα οἷέ φνωνίεοϊπα, püis contra praeclara gandia ἐσέατα. 
igitur ratio mombrorum haec eat: οἶδεν, ὅτε ἐκάλαμνοι 
νεῷ ποινὼφ ἕτεσαν, ἴσον δὲ νύκεεῦσεν αἰεὶ — ἴχοντερ ὦ 
ἐσλοὶ δεδόρπαντι βίον, particala ὅει δὰ ᾿τέταμοαιο παρυεδτθ 
tfinento; ac dixiaset fortasas οἰΐδιαι ita Pindarus, αἱ οὐεποιθβ 
hreovia fuiaaont; nunc δαίσαι longiore periodo, δοευσάδ pen 
teatiao, licet logis δονεσβ μειάδσπο αὖ ὅτι, por ae μϑεί(δ δή, 
moleetius una ρδείΐου!α tot verbha rogerentur et ποσυϑεῖογ 
maneret, ἀϑοιδάπιοάπει δδόρο fit, noc ὅ8ὸ modo, in poe 
proea oratione. Voluti apad Cicoro ne de Οδξο. L 8,8: 






















GCARM. OLXMP. 1]. 41 


ie oa εἷς οί ξυπί, πί m quod ait, id porfe- 
κι offi eĩ um de iniant; modioam aut πὶ effieium 
4666 ἐϊεππέ, quod our factum δέ ratio probabilie 
ddiĩ poss it. Δρυὰ Pindarum δἰέα δουίαίδο oontruetionie exenn- 
"0. ΧΗ], ὅδ. Pyth. IV, 260. Confer practeren ἢ, δοἢ πὸ 5ΒἈ. 
Erpert. 1, 3, θεφηῃ. Loeus muten do ἱεκαρίδ παρὸ δὲ οοποοὶδ»» 
»"ἡὦ Theronise portinet, hotium ροθαΐα ρτγύροοξἑξό: tum oheon- 
Β ποὺ oct μας oppotiĩens εἶπε} oximie illuatrari ἀοδοερέξοποπῃ 
δο υἱέδο. Iam vide eingula. V. δ. ϑανόντων μόν, dam 
riront hic, δᾶθρο non aatie puniuntar αἱ. ἐνθάδε ἔπρχο 
βϑανόφτων, quod vimpliciacimum pro aimulae mortuni σαὶ πο, 
μμοοά οὶ μβίωο, ox hae vita, οἷε. Plat. Rep. 1, 880. ἢ. Caom 
— δὲ iuntoris, caneam ego huine βοθα ἐοϊοοιίϊοηΐα ἀο-- 
ideneam, δα vide, no ἰάσιαι εἷς τὰ δ᾽ ἐν τῷδε Διὸο ἀρχᾷ. — 
h eximio δὰ horrorem ἱπουῤῥονάπη, οὗ. Α. 666}. Ευκαοϊά. 880. 
ἐιϑρᾷ ἀνάγκῳᾳ, ἰδοέξοεία ποοοακίέαΐο, πὲ de δοοίαπὰθ 
ee cogitari ποχηροί. Diaconius · oxplĩoationem anam verhoruna 
thcio verieimam δοοσπεϑέλιια experuiĩt οἱ paratacticeam meuhro- 
ellecationem linatra vit αἰξία oxemplis ad Domocth. p. 338. -- 
άπ ἐα οχρίἰςρίΐοπο verborum ὅτε ϑανόντων μὲν κ. τ. λ. 
βίαι ποταῖὶς Ranhenateinius 1], 14., qui iam in Introdnot. 
ΙΝ, Βρροκμἱὶ Dieeniiqus aententias ἐνφάδε τοὶ ἐππὶ ὠπάλαμνοι 
ὅη τοῦ σπβα ϑανόπτων iungentium refuta vorat. Contra ille 
ὕπνο ad ποινὰς ἴτισαν κονοοκέ οἱ ox v. 68 ο4ᾳ. ὅσοι δ᾽ ἐτόλμα- 
ἔκ τ, 2. οοἰσαᾶδὲ aontontiom ρμοοίδθ hance eao: Mortuorum 
, φαὶ οραὰ ἑωιΐοκοι δοοίογα δἀπιϊφοκιιαί, in hane terram re- 
Νὲ τοέοαυέ in φοκροῖα atquo hie poenas zustiuent. Contra de 
Νὸὼ ἰὼ μαὸ vita commiseis iudüeinm exercotur Βρυὰ inferos. 
ΗΝ ἢρῃο faeta etiam praemiis afficiuntur, αὐδ6 8 μοοία de 
δ uherina expenuntur v. 6] --- 67. Tum demum δὰ eorum 
ecooũt, απἰ ter utrobique sancte vixerint. Εἰ eoodem 
ἐλ νοίοτου intorꝑprotes Pindari menton oxponunt: ὅτε οὗ μὲν 
F ὧν ἁμαρτάνοντες ἐν ἔδου κολάζονται, οἱ δὲ ἐν δου ἐν 
ἔρῳ βίῳ ἐν τῇ τοῦ Διὸς ἀρχῇ. Firmatur haeo ratio ταὶ 
ieno orafionis μος ϑανόντων μὲν οἱ τὰ δ᾽ ἐν τᾷδε «Ἰοὸᾷ 
ἢ dielinetas. Pro αὐτέχ᾽ ldem φοἰξο αὕειρ reponit; vorua quod 
ita dietum vult, πὸ οἱ ϑανόννες iam ἰαΐεβ, priuequam in hane 
' τοάϊξεουί, posnus Iuorint, ego potius αὐτις ἰπέοιϊκο de κο- 
tie id terram, αἰ ἰδὲ poenas dent.] — V. 61 ὁφηᾳ. ἴσον --- ἴσα, 
κα nhectu αι atque intordĩu. Καὶ ἀμίοδι omnino alius hic δοὶ 
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4πάπι Βουίες. Αὐδοξεῖπ, Axioch. o. 206, Ariato ph. Ras. δῆ 
Virg. Aes. VI, 6041, Ψ 1 ον. ΕἸ δ οὺ, I, θ464. [Non perauadet Ras 
echeneteiniua p. 18. cum veterum δεμοὐτἑααηξαπὰ δοδίουίλαια ἐὴ 
fendit, qui Pindarum hoo dicers Θεπεοθαπέ: tebr ἡμῖν τοῖς (μὲ 
χούνον ἐπιβάλλει ὁ ἥλιος καὶ τοῖς ἐν ἄδου δικαίοις. Νοεία igiſ 
etiam ἴω Oroo tenebras οὐδο. Repuguaant γοῖδα ipen αἱ φῇ 
ψύκτεσσιν ἀἀάϊἧαν αδεί. Mee refert quod Thren. ἔν. 1., ubi v. ὮΝ 
aon., τοῖσι λάμωδε μένος ἀελίου τὰν ἐνθάδε σύκτα ἀάτω. ἴε 
νυε φαντασίαις pro τὸ nata impuneo variatur.]) — ἀπονέ 
ροῦν, minus moleetum quam mati, . 6. multo me 
rom. — ἐν γερόξ ἀπμᾷ, vlmanuum, ef. οὐ ΟἹ. 1, 48. 
σάσσοντες, ἀταινὰο, οάΐδη do, ὕδωρ, νἱδοπηᾶο, "Ὡ 
καπάο. Vacatlone agrioutturno οἵ πανί καισηῖν decigneter τ 
facilis apuu pootas; veluti do luſtis ait ἢ οὐ  ο ἀ. ἼἜἜργ. 22ὲ: 
λουσιν δ᾽ “ἰγαθοῖσι διαμπεφές, οὐδ᾽ ἐπὶ Ψηῶν τίσσοντεαι, 
δὲ φέρει ξείδωρος ἄρουρα: οὲ in auresas aetatis ἀφδοιὶ 
860 mareo tontatum neo συσεσὶ ldabores ἀϊεαίακ fuisse, αἱ ax 
5Ὲ}.1, 8,85 ἐψᾳ. Oetorum βὰ σοράσσοντες Karcton. * 
ato ph. Ε4ῃ. 420., κοηδι tumen divereum tooum. Orꝛe ΜΗ. 
Ρ. 238: ποικίλα τὲ πτηνῶν -- ξουθά, λιγυπτερόφωνα, 
ἀέρα ταρσοῖς. -- παρά, Ῥτορίον tenuen viotum, εἶ Με 
Or. 8. ὅ88. δ. Vig. p. 646. .-- V. 65. Noli τιμίους θεῶν ἐμ κε 
Plutonem εἰ Proserpinam eum Seholincta, quasi hoe γουσὶ 

πὲ deos inforos aie nominet, aine οεχοιρίθ. Quidni aint Aeeci 
NMinos 7 Nam maiores eos esee ἀοἰδεία οὺ venientihus, οὐδβ ε 
indicaro videtur, quod non eet σύν. Pinduruse Homerica 
noquitur, quao Rhadamunthum in ΕἸ γοῖο ponent, Miooem ἰδ 
[Gregor. Νασίαης.: ἀθ Spirritihes οοοϊοσιναο T. II. p. 48. 47 
lindutue: Οὐ πλοῦτος κείνοισιν ἐράσμιορ οὐδ᾽ ὅσα ϑενητεῖς 
φέρει κακίηρ μελεδήματα᾽ οὐκ ἀρόουσιν, Οὐ πῳλάγη * 
ὠτειρέορ οὕνεκα γαστρόρσ, --- τιμίους ϑεῶν Βαπεβοδείοίηιν 
συπὶ Scholiis ioteHigit PLutonem σὲ Proserpinam, severa εἰ 
placabilia {116 numina, αυἰδαο nemo ποῖ honotes ran 
quod ad oadem ammina rofort verba οἴτινες ἔχαιρον 
quin deloctentur honorum, dum ἐπ vita aunt, probitats οὐδε 
mornem propitſi excipiant, aporte fallitur. Obelat σαΐπι οἱ οἷ 
φεῦ οἱ ἔχαιρον --- γαίφουσι' ὁξερμσείθεα --- οἱ vorherum ratioi 
Aunt aperto ὀσάοί ν. 68. et oxudvereum eollocantur τ. 61: τοὶ 
ὠπρορόρατον ὀπχέοντι πόνον.) -- εὐορπίαιςρ, probitsteo, pi 
ἐδέσ! οἵ, Ἡεοπέονδαο. δὲ Arietoph. Ρέοϊ. v. Gl. - ἐπ49 
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7T Ββοτεοδάπια δἀδδροοξε. Fimio ἀλθοίν ἐσ ὀριρμαοὶν 
(με τὶς loci. Sie ahrolvitur priar paxs doseriptionis. — V. 68 
Soguitar locus de migratiens animara. Non fuit antiquitu- 
dectrĩaa apud Giraecoa, neque r0peritur in antiquiacimis fa- 
᾿»͵ἱ εἰ pootis; δοὰ δ αχέρεῖς οτοάα δεοορίϑηι mox ὅπὸ ingeiio 
arutam intularunt in poesin οἱ philosophiam. Ao μοοὲ Phere- 
αι Prthagoreis, tum alis philosophie plaeuit, nee dubium 
και etiaca Orphicorum saectam religioam οἱ philosophĩeam 
dogma veraihus epicâs colebrasse. Ab hie autem Pindarus 
apit. Hic enim tractat rom plano ut alias antiquas fahulaæa, 
pro novitio philasophorum platito hahanisee videta, aed pro 
αἱ certo ytho; in quam illo opinionem addnei potuit Or- 
carminibus, quorum dograta pro untiquis habehantur 
Orphoi nomon. — V. 68. ἐρτοίς, Horm. Vig. p. 851. 
ἀμασαν, αποίϊπμοξεαηί, ἑκανέρωϑε tor in terra, 
is θγνοϑ. Numerus ternarius prae allis in hao τὸ placuieee 
πα; Pindarue oum 6 vorribue Orphicorum haurire potußt; 
Hm apud Platonon hubetur, Phaed-. p. 219. Α., undo coniielas 
ὧι PAhagorois απὸ probatum. Sed annorum nucnerus verio 
"νὰ ὑβηίκον, οἵ Hoyn. δὰ Virg. Aen. VI, 1248. Platoni μωΐ 
N. κὰρα ἴα ἑότεατι δηΐμ)89 redeunt, Ῥίμάατο in Throunis ἔς. 4, 
ΜῈ ὑνειιηρίδα, Denique migrationo ter ropetita apud philo- 
δι animas purgatas in ateliae εἰ phnetas abeunt ihique κοᾶ. 
Pindaras πιγεμίσαφ. diotionri convenientius beatornm inenlae 

it, μέσηι oredo in Orphiea poeæi pro termino migrationis 
τον adhibitas; vix enim ab alis poetie haee doctriua 6586 
Univeras confer deo vita ot βοει. Ρίπάδεὶ p LXXXII. 
Νὰ ἤρεοὶ,, Cret. Ili. p. 29᾽ «ᾳᾳ. οἱ Ο. Muoller. de ἔοχέπη 8- 
—AXE Gotungno ἃ. 8δὲ. oditum Ὁ. Aeq.., 
ναὸ οδυθενδί, Pindaro insulas illas ἐπ᾿ εαροσῆοῖθ. terrao 680, 
Meelie epicis .) — ἔτειλαν, porgant. — Δεὸς ὃὅδός εὐ 
—XIX Ocphieam poein anpere videtar. Ut enim 
pPhilono phos post migrationem animas piorum diis propiores 

ἔ qui δὰ eos commennt, εἷς Orphici aimile deorum commer- 
cum piis in Elysio ſinxisse videntur, quo pertinet, opinor, 

as ὁδός. Ας Iovem huc commeare notavit iam Boecuhius. 
Bitanda antem videtur via ab occidentali terrae ora μος Ocen- 
ducens in Elycium; directum deaceneun 6 coelo Quintuæa 
eat XIV, 225. Ceteriun ox Orphâcorum carminibue non male 
dicias etiam φοΐοαι infernum petitum, quem aupra vidimue, ai- 
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quldem Orphleuram privorum ἔωμσπίοσδο relügioni deberi videta 
pulorior rerum infernarn adumbeatio. Κρόνου τύρσιν, τὸ 
ziam Batarni, gualem etinm Plato habet. Ἐπί enim urbe bea 
torum, in qua rogia dei, vita es in πᾶ ineularum, eireeniace 
tihus ceteris. Hue tenduant ĩudicium auhbhituri. Satarnum, σον qu 
olim αὐτοῦ aetas fusrat, hie loebs praoeste οοποίδὲ ex Hesiod⸗ 
Op. et D. 170. Vide praeterea latdata Boechhio. Cave igi 
hoo ἴσου Saturni rogiam 8} ἱποα δα beatorun aeiungas. — V. ἢ 
ἄνθεμα χρυσοῦ, Find. Pyth. 1, 6. [De fHoribus ἘΠγεῖ εἴ. Inedi 
Grimmii Mythol. Germ. νυ. Meq; de Rhadamantho eleganten 
eominentatiorem Prelleri in ZSimmormanni Dier. philoll. 1828. αι 
ISS aq.J. — φλέγει, ἀντ ἀοπέ, Virg. Aen. V, 363. — τὰ μὲν 
— ἄλλα, στη. Vig. p. MI. — Sod quo voneilio de aureie ἔν. 
rihus arboreis et aquaticis dicit εἰ de coronie indeo capiti ποϑ' 
νου noxis ὃ Num mollem πολυ vitam describit heroen μεν 
atantiecimorum ὃ Pindarum qui intelligere υἱέ, ubique ad ας 
minum rationem attendat: εἰδνὲϊ enim ab eo οἷβο caues ἐΐεδν. 
igitur hune de Εἰγεῖο ἴοσῦπε propter Theronem poeitem αι 
vidimus, qui pott δοειπαο graves δὰ alteram partem ἴδ Ὁ 
dit Iaotam. Ac primum quidem nune ἄνθεα τεθρίππων ὗν 
pica conaequutus ect: olim vero, ait 'φοοία, oum ποδὶ ἐβουμα e 
roĩbus in ΕἸ γεῖο ἐπτδίπδα corona⸗ hubehit ox aureis floribee Ὁ 
Haeæc est vera δοῤίοιίία loci, Pindaro, daeto colore, ut οὐδ, 1 
vprasesesnti vietoria, eum Olympiea eoronns Εἰγοὶ! corones poleh 
εἷαια gradations coniuugento οἰπποίπηθο Theronis felicuaten ἱ 
imam notiousm revocante. Aurcos igitur flores pro cummo (ΟΡ 
narum genere dizit ). Αο quum donus regia coronas μεσ 
οα΄ arhorinn frondibue Olympieea Pythiamque εἰ ex apio, με}: 
αἰαὶ, opinor, Iahmiacam, συανὶ αἰξποίθπο nune in ΕἸ γοίο arbeco 
imse εἰ δβαπαίΐορα fleres laudat, quas οἶκοι! exquieitiora geoen 
aunt. Denique ut etiam de manum coronis dücam, quae πὸ 
videri potennt, araten. γέρας interpretatur bruehin. Saoe pe 





5) Husularum, in quibus besat habitant, ornatum ductum putabes 
equidem ab ornatu domorum regiarum, quae pretiosis ποι 
resplendere solebant, hoc discrimine, ut, quae ibi ars eſſecertt, 
ea hiĩc divinse cuiusdam naturae essent munera. Praecleris b 
Horibus hunc honorem beati habent, ut in splendidis quibe: 
utuntur conviviis caput 416 ornent; quod non δὰ mollities 
viqnam retulerim, οϑὰ ad festam talium epnlerum sollenniu 
τορι. F. I 
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ἄπ γείς eomplectitur bheachium δὰ humorum ueque, οὖ. αὶ ε δοῖοεν. 
δὲ Longum p. 821. Sed quid lueramur inde ὃ Ego ita dico: Iu- 
dieri victores, quum plures coronas reportataent, videntur in pom- 
νὰ οἱ οοπυοεϑίϊοοἶναα unam in capite, ceteras manibus geatasee, 
εἴ, δὰ εἴπ. I, 66: δὰ quam similitudinem nunc Pindarus ΕἸγεῖϊ 

heroes quasi praeclaros certatores, qui omnes ἄϑλογς οὔτι lauda 
peegerint, caput manuaque coronis ornare dicit de aententia Rha- 
damanthi. Regnum tenens Saturnue etiam indicium exercet more 
tegum, ateaore tamen Rhadamantho, de quo vid. locos ap. Βοοεῖ-- 
Nem; hie igitur quai σας heroum ᾿λλανοδίκαρ. — V. 25. 
beholia: βουλαῖς ἐν ὀρθαῖς Ῥαδαμάνθυος" συγχωροῦν- 
τος τοῦ Ῥαδαμάνϑυος᾽ οὗτορ γὰρ δικαιονομεῖ τοῖς ἐν δον. 4- 
δος ὡς τοῦ Ῥαδαμάνθυος τοῦτο τοῖς δικαίοις παρεχομέψου. —- 
ἘΠῚ ὁηη. De Ahes εἶ. ad v. 12, Summum thronum hahet ut mater 
ieram. — Ca ἀπετι 5 ϑεάφρων in Elyium tranalatus cam Harmonis, 
αν. Baceh. 1881. ApGoOIIGOGd or. III, ὅ, 4. SCHoIL. Pind. Pyth. 
V, 1628, PeIGBUA, de quo εἶ. Argꝶgz. Euri p. Androm., in ΕΠγεὶφ 
αἱ οὐ inignem pietatem οἱ ĩnetitiam, οἵ, Nem. V. Iathm. VII. — 
ἀλέγονταε, πυπιοχαπέιςν, ut Ant holog. Palat. Τ. 11. Αρ-. 
Μοὶ}, 772. AcHĩIIemM ἰδὲ οεδα memorat Scolium noticimum 
Athen. ΧΡ, 696... ΟΣ, PIAt. Sympos. p. 179, Ε. 180. B. ibique 
λάμ. Add. Ap o IIo n. Rhod. IV, 811. De alia εοὰθ Achillis 
τὰ, ad Nem. IV, 49. Ceterum valgo Merourius ἀοξαμρίοα ἀπορ- 
δαὶ in ynium, οἵ. Boeckh., non Iuppiter, αὐ Tafelio vieum; 
Faeterea tamen etiam αἱϊὲ dii amatos homines ipei ducunt, πὲ 
Vean ducet ΤΊ Ὁ π1} πὶ Eleg. 1, ὃ, 572. Kic Achillem Thotis. 
Fenim in Elysium Achilles receptus propter fortitudinem ἱπεὶ- 
βοῶ; aed idem qunm eeset iracundĩor, legitime autem ii ἐδη- 
tem admittantur, ὅσος ἐξόλμασαν ἀπὸ πάμπαν ἀδίκων ἔχειψ φὺ-- 
τήν, pulers addit exoratum ἃ matre Iorem. Peculiaris enim αἰΐα 
beias τοὶ cauea αἱ fuiaaet, indicanda erat; nunc illod intellgi vo- 
lit, quod ultro 66 offert Achillis ingeniqu coniderantibus. De 
Adille in inenlis fortunctorum vido qnas ἀϊχὶ Ibyei Rheg. ꝑ. I60 
ᾳ) — V. S1 aq3. Χύχνον, Neptuni ἥβη, O vid. Mat. ΧΙ], 
— - ϑανάεῳ πόρεν, froquens loquutio διδόναι φόνῳ, 
Κύρῳ, ὀλέθρῳ, al. οἴ. Pyth. V, 56.. Nem. l, 6. et Wũsako mamu- 
Νὰ Theoer. IV, 40. VII, 128., -- Memnmonm, Anrorae Alive, ηο- 
ἐπείη. - Deniquo οἷν hos nune horoes poeta nominat Cadmux 
v—Mmoratur ut auetor gentis, quae χορ quam vim habont αι: 
Μὰ in Introducone docui: redibit in Thorono otiam felicitas 
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aumma avita, ut mula pristina redierunt. Reédibit, inquam, απ 
etiam rirtutibus conspicuns sit heroieis. Celebratae antem ἥ 
prooemio duae maxime Theronis virtutes, iuttitia colens aarch 
ἴατα hoepitii πες laedens impie hospitem, et fortitudo ἢ 
ecce has ipsas ἴσο proponit. Achnles οπίπι forutadine εἱ 
Peléus maxime pius et iuſtus quantopere etiam hospitñũ iora 
leret, ξεινίον πατρὸς χόλον δείσας, luculenter probarit alia ἃ 
in domo Acasti, οἵ, Nem. V. Sie pulcherrime Pindarus εἰσηὶ 
iidem etinm Theronem virtutibus aliquando in Elystam 
rum. Habes universam ΕἸ γε adumbrationem, Pindaro εἰ 
carmine dignissimam! Ceterum non nego Emmenidas 
etiam αἰΐαα allusiones ἐπ his descriptionibous ηυποεϊνίεξο, 48 
ἤποπι etiam Boeckhius plura alin hic proponit; sed ἰδίο 
credo, in ĩis continere ae debet, quae lex carminis distincte 
V. 8B33 — ad Inem. Ἠ ὁ νουπί' δ6. poeta ab δῖε [εὖ 
οἱ plendido exitu carmen abοIVt. Verus ποσὶ 
Ahbrumpo, quia nolo pergere (dixit enim quae volebat), i 
opia rerum coactus. Multa vunt mihi intus in pharetra 
deprompta εἴα egregia, qualia non habent deteriore— 
poetue. Age oſtendamus copiam nostram nondum erhaut 
λεῖα arcum; quem feriemus? Sit Agrigentum δοῦρα εἶ 
cam satatim praeelaram laudem de hac urbe. Sie inteli 
vivichor hnins loct oratio. BSunt haee pea, quue ἐδ δ 
ἧι ἘΪγεῖο deque vita post mortem dixtt poeta, ὁ generei 
tẽlorum, quao aunt φωνᾶντα δυτετοῖσιν, ἔπ qualihus γερὴ 
dendis aibi plücebant nemuli pottae εἰ obtrectatores handus 
rum, quin taria luxuriantis essent εἰ immodeérate exolta 
genti. Veram, Rauchenctelnfus p. 19. nit, sentiunt ἃ 
pientes propterea in vita beutornm describenda tamin 
poetam, quĩa excitare Theronem vonit ad προτὰ futnrorun 
miormn. BSed hoce caste οἱ verecunde tegit miro tranitt 
télorum suorum vim déefendit, alio deducere auditorum ΒΑ 
viaus. Tum rero v. 88. aumit unum ex telie, non occultas 
aed iam apertum, iaculaturque insigni coniectu ας felici, 
nis lauduns mores probos, maniuetos, benevolos. Quos qu 
peniur εὐ΄ luetius laudat, eo magis defendũt et conſiru 
ἡὐδο ἄδ ᾿σρο' Βόπεϊπ ϊῖν futurne tacite igniea verat. 
et Frolegg. Βῖμι. Cei p. XXX κη4ᾳ1.:-- βέλη, εἴ 61.1 [5 
ὑπ ἀγκῶνὸςΓ.- ἔνϑον ἐντὶ φαρέτρας, h. 6. π08 
ἀορεοινρέα. De γἴυσα ' ἐνεὶ "πὶ ΟἹ: ΧΙ, 85. Ῥγιδ. 1, 12. 
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Ia os bs. Delect Epigrammatt. ας. p. 235. — V. B. φωνᾶντα, 
MH. 8. 4π8ὸ δοηδεί tanquam roces et, τέ ita dicam, loquuntur in- 
telligentibas; in vulgus muta sunt, asnen par interpretes ape- 
τὐδπάο. Cot. οὗ. Ia coba. δὰ Anthol. αν. T. ΤῊ. p. 802. — 44 
κοκάν, vgo, εἴ. Β ὧδ ch. d. Criei Pindar. p 80. εἰς τὸ πᾶν 
pro m nĩn o ἀεὶ Ioquutio frequons apud Aeschylum, οὗ, Β ΕΟ ἸΏ - 
Field. ad Choephor. 6232. — V. 86. φυῷ, οὗ. ΟἹ. IX, 107. 
EI. ἯΙ, 68. -- λάβροι καγγλωσίᾳα, ine pta garrulitate 
Βοφιαεοα: nota επί, λάβρος, λαβραγόρης, λαβρεύεσϑαι. -- 
ὯὮ.81. ἄκραντα γαρύετον. inania, ut Aössoh. Ohoephor. 
Ε514. ἄκφαντα βάζω. Porro aignificationem eortandi in vorbo 
σιούειν πρὸς τισα οἱ γηρύδιν τιτί. optime illuetravit Wundor- 
lie M. Obeervatt. eritt. in Aeachyl. p. I612. Verts: αὶ απέει 
didicerunt ἱπορίο Ioquaces τέ corvi inutili elamore 
eertant adrersus lovis aquilam, ποὺ arrequuntur 
eam, nedum saperent quiequid canant. 18 quo super- 
biam dicti quad attinet, teneandam eam minui ipea metaphorns, 
pne πὶ δίοιι. III, 80. Ψ, 21. .-- Φορφτικὸν diceres poetam, οἱ οἷ 
Ἰοφαυῦπο ἐαϑοῖ: Dgo enim δππὶ egregius posfa- Ad Ἰουπέϊοποπε 
εἰς, PREO GT. VII. MV/S:: Ὡς μος οσεάγϑονσεε Μοισᾶν ὄρνμεες, ὅδον 
“τὶ Χῖον ἀοιδὸν ᾿Αντία. χομχύβοντες ἐτώσια μοχϑίξοντε, Ὁοϊπὰσ 
vdes iratam ease Pinduo. ΟΘωϊδοληαι ὃ .. Δοί9 umniun σον 
dinerĩm ἅπο δ eass 3. σοῖοιι indiatincto pro plurali poritum ante 
Mexandrinorum tompora non credo, dt errars mihi videtur 
HBu tt n. Gr. σε. l. T. I. νυ. 2448. vontrarium docene. Hom. 
VIII, 185. 4t ἀειὸ parin ϑηθονθμι, εἰ Odyee. VIII, 48. Hymn. 
Apoll. 450. 5091. ἀπο ordines retmigum · in dextro et εἰηΐδέτο na vis 
Ἰοίογο sedentes. l Iato Thesetet. p. 152. ΕΒ. loquitur de duobus 
generibas hominaum, poetis et philosophis, in dottrina de irata- 
ἔἴοπο rerum perpstun “εοππεεκφεϊα. DoA δδεῖ. Rumenid. S0. 
dicit οἰ πον. Mihi tamen Müllori πισὶ, ὁδοί διδία plaet he 
michorisa ibi üntelligontia. - Qnum igitur duo “οἶπέ, probabiliter 
enn δ οἰ δέ; Simonidem οὗ Bacehylidom intelligunt. Λα Νοδο' 
πεοπεῖ Neuius Fragm. Bacohyl. p. ὅ. οὐ οῦσ΄ · maximo ρὸ Πδυλοὶ 
Simonidem, haius αὐίοπι imitatorem et ἀϊασὶ ρηαπε fulease BRut- 
eylidem. Sed cue nunac oos carpit PAdarui? quod · noli εἷπο' 
βδεεὶ fatum εἴοάθυει Simonides, qui miene ah' Herone δὰ 
Eleronem hus beges voncilia verat initio huius unni, vivehat apud 
Hieronuſm, ac: pulore coniicit Boshim eu ἔσαν ῬΒώροδὶ δπδρμο-ὶ 
atum fuiase. δοὰ videturotiam Burthyfide Φφεθευεῖ ἔπδοσι 
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ef. 590]. Pyrth. Π, 181. Iam qnum Thero, Heet hi poetae ἢ 
Siciĩlia easent, tamen ἃ FPindaro Thebâe vercante carmen ερὶε 
cium οχροίϊϊεδοέ, qui οὐ ipee, αὐ videtur, ἱκαίπδ iis erat οὐ Νὶ 
antea gestas, quid mirum, σἱ ridet eos, quod poetis oorum «εἰ 
σα οοτίαεο non ponit? Ac portinet δὰ hanc irritionem ἰοΐ 
loci vividior oratio, ꝗnalem εαμεα explĩcci. — V. 89. βάλε 
μὲν indicatĩvus σαί, cf. Iae oba. Βοϊοοί, Epigraumatt. p. 
δία!" απ αι ad Plat. Sympos. p. 176. B. — V. W. ἐχ μαὶ 
κῶς φρενός, e benevola mento, quom modo aliquet 
norantia tela in inimicos misorimus. Vide δὰ Nem. IV, 45. 
loeo εὐχλέαρ δοάδπι φοποὰ poeitum. Αο clarum εἷς οἰέδαι αὖ 
εοδέξκα. -- τανύσαες, OI. ΙΧ, 14, 41. Praeferenda εα 
Bosechkhii ratio; multo aptior in hae vi vidiore orations quan 
manni, τανύσαιξ ἁὐύδάσομαι ἰαυμοπέϊε. -- αὐδάσομαι, 
δοίϊνα, ut So pPh. Phil. 862. Αἱ. 2712. αἱ. -- ἐνόφκιον 16] 
τὲ in magnu laude οἱ quum obtreetatores haberet rei, εἴ 
VI, 20. --- ἑκατόν γε ἐτέων (ΗΠ οτοὰ. ΙΧ, 16. Με 
8. 216), h. 6. μος ἰβέοα ει δα ϑούΐπαι, quare ἰδὲ! μὲ δ᾽ 
κείαπάσηι, Urbe dictius εἰοίοτοί. Sonens Nullum κοβυίε 
urhem centam annie virum magis beneflicum Theronse. 
otiam iungere μὴ τεινα͵ πόλιν, δϑοὰ alterum cautius οἱ νοῦν ὅ 
οἰ} immodiee lIaudare deteriorum acxiptorum οεί. -- * 
μᾶλλον εὐεργέτων οἱ ἀφϑονέατερον οοεφουποίαε, πὶ iai 
Bergiũ coniecturs ΟἹ. 1, 108. μάλλον ἵδρεν οὲ κυριώτερον. 
Horat. Serum. 1, 2,80: Nec magis taenoruam δυὲ reeti 
418 ν.] — V. M .4ᾳ. ἔβα, invanit, Ruri p. Ηἐρροὶ. 22. 
— χύρορ, quum δ επαδοῖα, πὶ 8ὲ, faetidüum οἱ invidian οἵ 
aent. — οὐ δίκᾳ συναντόμενορ, h. 6. πο δα 
in παοόπι αρρτιοάϊοισ ἀροχίο, ad οἷαπο, ψΨι 
λόγονς πλάασων, τὲ focærant preditoro⸗ Capys οἱ Hi 
tes οἱ Himerenaium qui initio ἀεὶ defottionem moliti οὐ, 
φεῦϑαι, συνάνκοσθαι, οδτῖοηι ἶνο, do hoctihae notum. δία 
oet σὺν δίχῃ, αἱ ΒογΒος!. Αἱ. 1241. Ῥμὶ. 1284 1. δ61.; 
RIGOMFIGd. φὰ Acech. Spt. 411. Βεδοίῖϊα: ὑπανεήσας οὐ 
δίκην οὐδὲ ὃν δεὲ τρόπον. — μάφγων, τοαδιοταπ, i 
PEOBOFGMMb, οὗ RIGCMXId. δὰ Accoh. Promæath. 908. -- ὦ 
λιν, οκρίάο, δέπἀϊοφο ἔμ εἶουο, πὶ δον fasors, ἐἶ 
ἍΧ{Η,9, Rtbtin. Θεὲ. min. p. 845. ΒΕ αν κ] δε ἃ. δὲ ἔὡςγεῖδαι 
Ρ- 616. lam μὶ φοδστι: φυὶλ cupiehat aut etiam δίας σαπρὰ 
vonraxp φερορίηξα πεν ΤΗδεοπίο, οὐκ ἐσλῶσ πὐάμαν 
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Ἰδοῦ ipea τὸχ probat generalem eeso Euins voraus deecriptäo 
απ: unde articulus ĩntelligitur anto λαλαγῆσαι. Verto: Sod 
andem invasait invridia non inate procodenae, δοὲ ab 
mprobie hominibus, qualie obtreetatiopnom amat 
t pulera bonorum facta obecurareo atudet. Iam licot 
iepljeont εὴ» λοιδορέαν ἐθέλων, non dixorim odem iure τὸ λα- 
αγῆσαι ἐθέλων dammandum ese, quun infinitirus cum articeulo 
unquam plane οσϑοί vim vorbi. Hermannas θέμεν δὰ εὸ λα- 
"γῇσαε εἰ δὰ χρύφον trahit, vertens: Iaridia Iuudom invaceit, 
aproborum virorum romores obseurationeomque honestis factis 
ϑδοζια οχολίατο volens. In quo dieplicet ϑέμεν τὸ λαλαγῆσαι. 
Dentra pravam iuterpretationrem Heimæaoethii dieputa vit Rau- 
hencte ãniue p. IT. De λαλαγῆσαι ἐθέλων v. Ἡ. L Ahrenas de 
ταεὶ et aphaeresi p. 12. — V. 98. Se holia: ὥρπερ ἡ 
μμοα οὐκ ὧν ἀριθμῷ περιληφϑείη, οὕτως ἀμέερητος Θήρων 
εἰς εὐποιίαις. ᾿Δλλως ἐπεὶ δὲ μετρεῖν ψάμμον ἀδύνατον, καὶ 
ὡς εὐεργεσίας τοῦ Θήρωνος μετρεῖσθαι ἀδύνατον. 


ΟΑΛΆΜΕῈΝ ΟἸΥ̓ΥΜΡΙΟΙΜΤΕΒΈΤΙΟΜΝ. 





ΙΝΤΒΟΏΓΟσΤΙΟ. 


Carmen eidem victoriao curuli δοεὶρέθει, quae in antecedente 
elehratur, cantatum vero ἐπ Theoxeniis Dioſerorum Agrigenti. 
mmnenidas Agrigentum migrantes secum duxerant cultum Di- 
cenrorum, ut videtur, aive is, ait Boecthius, Argis cum colonia 
Rhodum, inde in Siciliam venerit, aive Amyclis Theraque por 
Nneram, unum ex Theronis maiorihus, δὰ Emmenidas pro- 
agatus εἰΐ, quae Mü IIeri aententia est Orchom. p. 889. Agri- 
μιοϊδ ἰοίον publicas religiones, eredo, roooptus erat, ac Diescu- 
ἱππα publicum videtur fuiase; Emmenidae tamen plurima ageri- 
εἶα offorebant, atudiosienimo cultui patrio addioti. Ipea aolle- 
αἶα Diocuxoram Agrigentina Scholiatao Theorenia appellant; 
κακὰ enim hi dü maxime hoepitales eesent, curabantur iis lecti- 
arnia, ξείνιαι τράπεζαι, quibua οὁχοορίξ coteros deos exciperent. 
ἔηπο his Theoxeniis ornandis hene auepicatur Roeckhius earmeon 
æiptum 6866. Statim enim in principio quod hospitalos Tym- 
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daridas poeta nomĩnat, πὸ de Helena dlcam, vix aliter explemi 
potest; deinde ταύταν ἑορτὰν dicit praecentis vollemnis, que 
vox festum deornm rignificat. — Carminis ratio haec δεῖ: [5 
PDioecurio fecto ἀΐο quum res agoretur, in principio atatim Die- 
euris εἰ Helenao dedicatur carmen. Tom poeta canit, πὶ Her- 
eules olim post institutos ludos Olympicos, quum locum arber- 
"κε vacuum videret, oleattrum ab Hyperboreĩis adecivorit, 48 
umbram praeheret hominibhus Olympias congregatis δὲ eorem 
victorum. Qua τὸ narrata δὰ Tyndaridas redit, qui υἱείοτεν 
dederint Emmenidarum pietati, haud dobie etiam illo die ἰδῇ 
aaerificia offerentium. Denique in ſine, ut alias, modeetia c 
mendatur victori, coterum probo viro. Vides rationem carnicu 
aimpliciscimam. Ἐπεί sollemnis gratiarum actio οἱ dedicatio ὦ» 
ronae in Dioscurio, intor ceteros coronatos Therone adetante ΟΝ 
Olympica corona oleagina in capite, quam dedicare vult Dicca 
ris, uti etiam Boeckhio videtur. Versatur igitur maxims μα 
earminis in ipaa coronas olenginas praeetantia celebranda; uo 
quidem τὸ ut Emmenidae οἱ Thero ornantur, quibus dũ tales 
coronam dederant, Summum tamen consilium carminis δὰ ἢ» 
daridarum οἱ urbis honorem pertinet, quemadmodum par αἱ Β 

tali causa. Ceterum oum Boeckhio euspicor actam ren ΑΜ 

praecedentis carminis epinicia, siquidem primum diis publica u 

tias actae videntur, antequam privata domi comissatio habet 

tur. [FTheoxenia ut Agrigenti, ita in Paro insula celebrabauæ 
Dioacuris dicata, v. practer Fr. Threraium in Actt. Δαὲ 
Monae. 1884. p. 6222 99. Boeckhium Corp. Incerr. II. p. M 
PreIlIer. δὰ Polemon. p. 62. οἱ Ὁ. F. Her πιὰ πη. antiqq. 456. 
ς. 10,13. 


EXFLICATIO. 


V. I-6. Prooemium. Poeta précatur, ut earnes 
placeat Tyndaridise φελοξείνοις, Βοερίξα! ας, οἵ. Iutrei 
ΑἸΗ ἀο Ὑποοχοπὶΐδο omnino non cogitandum putant: καθ ΔΝ 
εοἶτο Tyndaridas ut praetides ludorum υἱοίοχίαια dedicee. ϑοὲ 
hi docore dehehant, cur nunc hocpitalese nominet δὲ nos μὲ 
εγωνίέους, εὐΐππουρ. Omnino vero monendi σαπὲ lectores Pinden, 
ut ad formalas initiales earminum attendant; talo a diie facte 
principiam non potait locum habere in carmine privata in dem 
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δποὰθ dio ποὺ fecto. Forro sonsus loci εἰσ: Dioocuris οἱ 
είοπδο placeam Agrigentum ornane Hymaso iür 
FHor . Unde οοἰέκο cultum Dieeenrorum εἰ Helenas pu- 
leum fulsae puhlirumque Dloscurium, qued in ἱποοείο κολέωφαο- 
οὲ Boockhiue. Si eaim privatus tantum erat οἱ gentilieiuse En- 
ιουϊδαγαηι, dicendam erat: Flaceam Tyndaridis Ἐποπιοιῤάθα 
onorans Hymao in Theronem. Coterum ad verto tempora; γε- 
αίφων, ut ἀο τὸ manente, ὀρθώσαιρ do νminis faciendi aectione 
Βπδοῦσθ. Ipeum ὀρϑώσαις ect οτἰ αι HYMnU, aut 
iquam columnam, quales habebantur in locis ludorum, victo- 
πὶ nomina servantes, εἶ. ad Ο]. VII, 86., ἀπὲ tanquam tatuem, 
9 quihus in victorum honorem poſitis satis εομείδὲ ὁ Pausania. 
Militer Iathm. 1, 46: ξυνὸν ὀρθῶσαι καλόν. Arcliteeturas vero 
pera aliona κπμπὶ. -- ἄωτον, εἴ Ol. V, 1. VIII, 26. - V. 4 6654. 
βοσπε: Musn vero ita mihi affuit, ut novo eaplen- 
lido mo ἀο re perto Doriis wocem aptarem thmise. 
-καρέστα, ut Pyth. ΡΠ], 20: κώμῳ ἀδυμεὶλεῖ Δίκα παρέστακε. 
romittũt poetu eximia quaedam, quae diis placere ροδεΐηί. Quao 
res οι pertinet δὰ melodiam aliquam novam, quod nimis tenueo 
eet, εεὰ monetrantibue Scholiastis et nexu δὰ ipenm hymnum 
ac, quod mihi non dunbium, prae ceteris praoclaram δὰ fabulan 
πιο pr mum ἃ Pindaro ex Olympica Eleorum traditione hau- 
δι, de oleastro ἃ} Hercules ox Hyperboreis Olympiam trane- 
βίο, quam setatim narrare vult. Fuerunt autem Doriencinm 
Βαχπο fabulaa ἀθ Hyperboreis Apollinis popalo εἰ Hereulis ad 
Με itinero, εἵ, Mũ 191 Dor. I. p. 262. (269.). Elei deinde olea- 
οἱ tranalationem addidoerant. Haec nunce, ut μὰν est, Dorio 
Nymo canore vult Doriis diis. “ώριον enim πέδιλον, otiam 
βοθο ἢ ἷο monente d. Metr. Pind. p. 216., Ihythmum dieit, qui 
de pulsatur, προ ῥυθμὸν χρούειν. Of. Tihull. 11,1, 68: 
lgricola — cantavit certo ruatiea verba pede. ad 
γεοσέγαλον utem conferes ἄνϑεα ὕμνων νεωτέρων ΟἹ. IX, 49. 
Ναϊλιξον ἀϊοία do fahuls ab aliis Iyricis nondum traetata. Taules 
lhbelae quattaor sunt in Olympicis cearminibus. ἐναρμόξαε, 
vnf. WVyttenb. δὰ Plutarch. d. διὰ. poet. p. I6, c. Denique 
ἰγλαόκωμον, ut nune ἔρειδε ornat Theoxeniorum κώμϑν. 

V. 6— B24. Μοάϊΐα pars carm inis de οἰοδείνο OIym- 
δαπι tranelato. — Υ 6. γαίταεσι μὲν ξζευγχγϑ. oett. Or- 
δε ἃ corona Theronis poeta κοποΐπι traneit ad olenetrum Olyn- 
ἦεανι. Mirun vero duhbitari unquam poteiess, Theronis δὰ 
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oquorum coronae carmeon poestulent. ζρυχθένεεοθ, 6. Hellanodici 
imporitas, ἄοοκοίδβο:; vimul autoem comistantes coronati erant. - 
ϑεόδματον XGꝰAOsG. coronũn hoc ἃ Musis conttitutum οἱ εἶδα 
tanqquam debitum exigit ἃ me, πί Aeneidami Mlium canam ἐν 
gne. Pootis enim divinitus impocitum est negotinm, ut res pru 
elaras canant. — V. 8, ἐπέων τὸ ϑέσιν, δι. o. σύνθεο, 
vorhba bene potita, adornata, iuncta, earmen. Lu 
dat Roockhüua Etymol. M. p. 819, 81: ϑέσις ἡ «ποίησις τῷ 
᾿Δλκαίῳ, οἱ 8291, 26: Πίνδαρος θέσιν τὸ ποίημα λέγει. [Δοοίαιέ. 
bus potiaimum ϑεῖναι ἰάδπι fero quod ποεῆσαι. Ita praeter A 
caoum Sa p p h o ἔν. 40: οὐκ οἶδ᾽ ὅτετε θϑέω" δύο μοε τὰ νοήμειε. 
Ἐχ ποδοῖο quo poeta Εἰ. Magu. 172, 20. affert ὑμνοθετήρ: Η 
Ohius παλαιϑέτους ὕμνουρ Lydorum commemorat Omplal 
ἔν. J. δ poesi aimiliter ϑέσθαι Solon. JL, 22 κόσμον ἐξέωι, 
εἰδήν, ἀντ᾽ ἀγορῆς θέμενορ,) — συμμῖξαι, εἴ. ΟΙ.1,3..- 
ἃ τε Πέσα, acil. πράσσει με γρέος γεγωνεῖν [γεγωνεὶ Ἐπιρειιμ, 
lnudari vult, quibus verhis praeparat antiquitates Olympicat u 
tĩm canendas, plune ut Ol. I, 18. Vides τε in ἃ τε reeporien 
purticulas μέν post χαίταισι, υαιὶ apud Pindarum ἐεοηθοοίμέδε 

- V. II. ἐπ’ ἀνθρώπους, ᾧ τινι. BGontios ex hoe ἐσ 

non temere aingularem εἶς poni ροδέ pluralem. — V. 12 

λανοδίκας. Iudices certaminum Olympicorum 60 tempere δ 

erant, ρϑείϑα plures. — Αἰτωλὸς ἀνήρ, Aetoli διοί Hei μὲ 
pter Oxyli coloniam. — γλεφάρων ὑψόϑεν ἀμφὶ κόμει" 
δε: noli vituperare orationem in coronae caput ornantis imciet 
ana viter immoranten; aie enim, ut iam monitun, tum Thero i 
Diozeurio adeiahat redimitus. Ceterum γλεφάρων ὑφόϑεν, 
APoOIIOn. ΒΒοά. 11, 806. ὑῴψόϑεν ἄκρηο. Vide plurs ἀρ. Τι- 
ἔο]. --- γλαυκόγχροα videtur pertinere δὰ folia auperne πὸ 
viriditati argenteo colore candicantia, vid. Sehne id. Theop- 
Opp. T. V. p. 425. οἱ Tafel. δὰ ἢ. ἰ. -- V. 14. Do Hy porbe- 
re is δὰ fontes Ietri εἴ. Β Φο ΘΚ ἢ. h. 1. οἱ Mũ IIer., maxino Β 
Prolegom. Mythol. p. 119 εη6ᾳ. Pindaro Hyperboreos nos ΤΟ 
occidentem ponĩ, aed ad φορίδοίείομοπι, clare docet Iihm. V, 33. 
ooll. ΟἹ. VIII, 41. [σκιαρᾶν, ἤτοι τῶν βαϑειῶν, ἢ τῶν σειδ 
ζομένων τῇ περὶ αὐτὰρ τῶν ἐλαιῶν φυτείᾳ. Schol.]) — Υ. 11 
πιεστὰ φρονέων, Schol. φιλικῶρ διανοούμενος, οϑαῖον ἈΪπι- 
ξεαν. ad Soph. ΕἸοοίν. 329. --- V. 18. ἄλσει. Dici ἄλσος ἐϊ 
ἴοοο δϑογϑίο etiam arboribus non conaâto notum vel οχ Homuæc. 
. ΤΙ, 5606. cf. Bo o e Hh. Nott. critt. δὰ h. 1. Tenendaom voro 5 
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Αιλεῖα δοϊαπι μὲς intelligi; δϑὰ πιηΐϊνοεδαμα in valle τέμενος ΟἸγπι- 
μίσπτω; leges onim etatim arbores etiam δὰ hippodromi metam 
pla atatas; hĩppodromus nautom extra Altin erat. Coterum adde 
"06 ad Οἱ. ΧΙ, 46. Porro Boectkhiue acyndeton, meo indiecio, re- 
δῖΘ ἐβοίασ. Noque enim δὰ novam rem pergit oratio, δεὰ quum 
dixieset Pindarus ex Hyperhoreis oleastrum allatum ab Herculo, 
εἰὸ certaminum praemium esset, non vi adhibita, σοὶ persuasione 
veorhorum, aequene colon manifecto huius ipeius eententias ube- 
riorom repeotitionem habet, ἡϑικῶρ ροοία παΐο loro immorante 
εἰ gravissimo. Quaro ego εὐοἴο interpanxi post λόγῳ. [Roenil 
ἄλτει, revocato post λόγῳ δοταπιδέε, acriter defendit Βὶ ἃ α ὁ ἢ 6 n- 
te ĩniĩ us 1], 2D0. Nam ᾿Ἄλτεν οὐ ἄλσορ αἰταϊέος ἱπηκίοδο poetam 
0,. ΧΙ, 45: σταϑμᾶτο ζάθεον ἄλσος πατρὶ μεγίστῳ περὶ δὲ 
κάξαις ᾿4λτιν μὲν δγ᾽ ἐν καθαρῷ διέκρινε, φαὶ tamen locue mihi 
a noctro aliguantum ἀΐνογοιο videtur. Duplex igitur contet Βδι- 
neneteinius dici Herculem eontilium seeutum σχεαρὺν φύτευμα 
ὥνὸν ἀνθρώποιρ curuviaso universis Olympiam adeuntihus, vi- 
ctaribus autom στέφανον ἀρετᾶν ot πίτϑαιο τὸ prodidiase, quan- 
lapere cihi cordi eset Διὸς ᾿λλτις πάνδοκος. Quaro πιστὰ φρο- 
νέων γιδοτιοΐοοτι; erre. Ita asyndeton tolli in Dieseniana acri- 
Ρέαχα vix tolorabilo, νυ. Ho τη δ. Opurec. VI. p. IB, cui tamen 
acite He im 20 othus mus. Rhenan. 1846. p. 6. ita auocurrit, αἱ 
argerũ ἃ poeta dicat, non por vim neque dolo Herculem 
a PDatulisee olivam, sed λόγῳ «εἰσαντα.) — V. 19 εη4ᾳ. 
Senens: Iam enim instituta quidoem οἵ δοπιοὶ δεία 
εἐξδιΐί OIympia, σοὺ arbores nondum hahbebatregio. 
krimum igitur particulae μέν poſt πατρί respondet ἀλλά ν. 28, 
Porro, ut Pindarus ubique in his τοῦτα sacrifieium οὐ ludos di- 
tinguĩt, aic etiam hie; ac quum porton plures dies feeti ecsent, 
εἴ, Boeckh. h. J. et nos in Excurs. T. L. p. 23883 δηᾳ.. mythico tom- 
pore duos ponere mihi videtur, unum eacrificiis dicatum ipaum 
fum plenilunii diem, alterum ladis, proximum poſt plenilnninm. 
Νυδε vido poetas vorba: ἴαπι enim, ait, patri sueratis aris, 
ποθ Herculi totum oculam auum ofſſaderat, h. 6. · iam enim post 
ueriſficia Iovi oblata plenilunium vespertinum apparuerat, quibus 
rerbĩs omnino denignatur primus dies; iamque, pergit, cortami- 
τὰ iudüeinm et quinquennalem reditum feetâ inctituerat, h. ὁ. 
amque celebratus erat aecundus quoque dies ludis coneeeratus, 
δὲ conatĩitutus erat etiam reditus aollemnitatäe, ut nune futeris 
mmojue corventibus prospiciendum escet: δοὺ lorus noudum erat 
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huie τοὶ aatie aptas. — βωμῶν ἁγισθέντων, per caecriſteia 
primum. Ceterun quum Hereules etaam coteris ἀΐΐο Οἰ γαιρίο 
tum aacra vorit aras, hoc loco notabis εἰπορὶξοϊίον a potieri π᾿, 
Iovis aria, designari totum. — δεχόμηνις,. ut Arat. Phau 
18. — ἑσπέρας, νονσροτὶ. Recte eonim Boockhiue menet ἐς 
non coniungendum esse ἑσπέρας ὀφθαλμόν, licet nota δἷπί ↄvaii 
ὀφθαλμός, ἁμέρας βλέφαρον, alia, qunmn rectins οἱ pelerin ἐᾷ 
σαππὶ οοαϊαπι οἱ offudiese dieatur, veluti eat ὄμμα Σεὶή 

Nonn. ΙΧ, 66. ΧΙ, 189. Couferri etiam meretur — 
Ι, 480. — V. 231 ἐηᾳ. ἀέθλων κοίσιν, pro ludis, οοαί, & 
VII, 80. Nem. ΣΧ, 28. — θήηκε, l. Hercules; aliũ συρμαΐ 
Μήνα, quum affectatam loquutionem noli Pindari aimplicitati (ἐν 
buere. — χρημνοῖς, do litoribus οἱ ripis praeruptie, vor ἣν 
darica; οἴ. ὶ ε δ οἱ ἀ. δὰ Pind. Fragm. CXLV. Hey n. οἱ Βορεὶβ, 
Ῥ. 664. — Porro noli eum Ariatarcho iungoro χώρου Πέλοκο; 
βάσσαις Κρονίου: quum enim vallis Olympien, aita inter ἐμ 
ἴακα collium, bene dicatur βᾶσσα, tamen non aeque οὐαὶ 
montis Κρονίου βᾶσσα dicetur. Vorius Boeckhius Κρονίου L 
λοπος iungit, quum Pelope a Saturno descendorot per Τμδῖ 
putris matrem Pluto εἰ per Tantali patrem lovem Sateris 
quod opitheton consulto B. 1, additur propter cultum ſu 

Olympicum, ut Iuppiter in Olympicis Pindarĩ earminibus κε 

Ἀρόνου παῖς dicitur, oadom de canss. [ab Ariaætarehi i- 
qui discedendum fuicee merito negat Hermannus Opuece. ΓΕ. 
Κοοίο admonet, εἰ Κρονίον Πέλοπος iuncta νοξαϊσεοὶ Piuuc 
Κρονίδα fuisse peociturum.] Denique a Pelope decignat ohe 
piam, ut ΟἹ. V, 9., quod inprimis aptum ἴδ οδειηΐβο in Siciiu 
ant Italiam misso, cf. Introd. δὰ ΟἹ. 1. --- V. 24. τούταν αὶ 
τούτων οὖν, cum νἱ, aceedente oratione δὲ id, 400 tendebet, 
Pyth. IV, 165. -- κἄπος, 1 m oss loens, πὲ alües loes ὅδ. 
grata, veluti Libya Iovis κῶπος Pyth. ΙΧ, 56. Bratiarum in ἣν 
loponneso eampus “ιονύσου κῆπος Ῥαπεδη. III, 24, δ. ſiæ 
κουέμεν. Schol. μεταληπτικῶρ ἀντὶ τοῦ αἰσθάνεσθαι, εἶ, lt 
bocx. Rhemat. p. 885., ἀαὶ Latinos ohservat οἰπεϊ ον ο bedire, 
i. e. obaudire, de rebus inanimatis ueurpare.) — V. 25. δορὰ 
ὥρμαινε Prima ot Homorica zignitleatione ect: ἃ αἰ πικα τοῦ 
vebat, agita bat, tam: animas ſatudebat, quom ὁρρεί 
vtav μου Homorum etiam intranziti rum εἰ, Utrum eligas, Μ΄ 
atula veris primo adepootu πορεύεσθαι τὲ δἰπιρἢ οἰ φείπναμι, ΒΝ 
ita ium οὐδ quidam ceporant πορεύειν. At οπίπι licet νράλ 
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ἀκινωμᾶν, σιρωφᾶν, αἰΐα in ποσὰ eint, οἵ. Nem. IV, ὅδ., παοαυραι 
tamen πορεύειν ἱπέτασοϊέῖνο ἀϊεοίααι inrenias. Recte vero dicas: 
ϑυμὸο ἐπόρευσέ νιν. ϑοὰ quid οοὲ ϑυμὸς ὥρμαινε πορεύειν νιν Ὦ 
απο quum propiora loca arhores offerrent, in remotianimaumn 
tamen ahiit Hereoules rogionem oleastri vietus cupiditate. Hoc 
hbene innuens Pindarus dicit: Tum animua id agehat, ut δὰ Hy- 
perhoroos oum duceret. Ae πὸ forte Ἰσερίαν ἐς γαῖαν nunc το- 
quiras, Hyperhoroi habitabant δὰ fontes Ietri, quare reeto dlcit: 
δὰ regionem enm Ietrĩam, ubi Diena alio tom poro benigne oxce- 
perat venientem. — V. 26. ἑπποσόα, vid. MũIIGI. Dor. 1. 
. 829. (881.) et Voss ἃ πὶ in Epist. Mythol. T. ΕΠ. p. 1]. Fon- 
tes οὐ Auvios amans, etiam equos alit in pratis aquosis certani- 
ὖϑαε aptos εἰ domat οἱ agit rapido vecta ourru. Vereatar au- 
δε Diana etiam apud Hyperhoreos, ἃ quibus colehatar eum 
fratre Apellůne, οἵ. Mũ IIer. 1. eit. p. 869, (811.}. -- δειρῶᾶν, 
vid Ἰαοοδα. Anthol. Palat. Τ. III. p. 6OB. Seneus: quum per 
nentes εἰ valles Arcadiae cervam fruetra quaesiviasot. — V. 28. 
ἀγγελίαις. iuasu FEuryethei, qui per Copreum nuntium οἱ la- 
beres imperabhat, Ho m. 1]. XV, 650. — ἔνενε, Fyth. ΙΧ, 66. 
Theogs. v. 195: ἐπεὶ κρατερή μὲν ἀνάγκη ἐντύει. -- ἀνάγκα 
πατρόθεν, 1᾿. ΧΙΧ, 108. Senens: quum necoeeitas ἃ ρμδίγο ἱπε- 
peeita impellerot θυ, τ iuaan Euryethei cervrum ἃ Ταγροία 
Dianae dedieatam quaereret οἱ Mycenas εὐδποοτοίέ. Apollod. 
", δ, 8. Qui fait unus laborum Herculis. — γρυσόκερων 
ἔλαφον. Cornutas corvas vulgo non reperiri conetat, εἰσὶ. natu- 
rae ἔπει, quod docont periti; at fabulosas cervae tales non ra- 
rae. Atque huie nominatim carvate coraua fuisse aurea plurimĩ 
tendĩderunt. Vid. Roeo οἷ ἢ. et Ta fel. [Bo cervabus eornutis οἷ, 
ad Simonid. Coum p. ὅδ. et Woigan d. de Antipatris Sidon. οἱ 
Theæcalon. p. 20. Miraculum ut extolleret Pindarus, de induetria 
addãdit θήλειαν. --- Taygeta, atlantis fllia, Lacednemoniæ 
πρῖον οἱ ἸἘξυτοίδο. --- V. 80. ἀντιϑεῖσα, pro οεενδ, narrant 
Seholia, in quam ipea antea mutata erat ἃ Ὠίδμπα, ut Iovis inci- 
dias amatorias fugerot. Niæi pro aacriſicio debito, pro vietimis 
Ais abolitis corva data erat, ut pro Iphigenis, quas Boeck- 
Ni επορίοἷο est, quum εαοροΐποι παμπεαπαι olàm ᾿ορθωσία po- 
aceret. Vid. de en Bo o cKh. h. I. VaAlckonar. αὐ Theocr. Adon. 
Ρ. 51). οὐ MũlIer. Dor. 1. p. 881. (882.). --- ἔγραψεν 'ρφάν. 
Credidorim Pindarum ψέλλιον οορίόασδο in collo εοευδο eum in- 
ουεὶρίδοπο: ᾿δοτέμεδόρ εἶμε.. Veluti apud THho oerνit Id. XVIII, 48. 
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eet: Ἑλέναρς φυτόν ἐμμι. Fuitqque haece legitiana formula. De 
ψελλίῳ autem εἴ. Pausan. VIII, I0, a. Ηαῖο expheatieni πῖδε 
otiam Booctkhius non advorsatur, οἱ probat eam Mũllerus. 69]. 
Λέγεται, ὅτι, ἡνίκα Ἡρακλῆς παρέσγεν αὐτὴν Ἐδρυσθεῖ, τότε οὖ» 
φέθη ἐπὶ τοῦ τραχήλου αὐτῆς γεγραμμένον. Ταϑγέτη ἱεφὰν 
ἀνέθηκεν ρτέμιδι. Of. ἀεἴότιαηπ. ad Theoer. XI, M. 
- V. 88. Tryphiod. 5386: οὐδέ σε πάτρης, Οὐδὲ πολυκτεάνων 
ϑαλάμων γλνκὺς ἵμερόρ αἱρεῖ, duetum ex Hom. Η. III, MA6. Μὲ. 
rom arborum, ait, οαὶ desiderium οορὶέ, ut plantaret εἶτοδ πιο- 
tam hippodromi, uhi otiam poſtea oleactrĩ ctetarunt. Loquite 
antem nune de hiĩppodromo maxime propter curulem viecteria 
quam casit. [Τὸ Πάνθειον λέγει, ἐν ᾧ πεφύτενται ἡ ἐλαία, ἣν 
δρόπεε ἀἐμφιθαλὴς παῖς γρυσῷ δρεπάνῳ, κλάδουρ ιζ΄ τέρνων͵ 
ὅσα καὶ τὰ ἀγωνίσματα. Βοῖιοῖ., ubi ν. Bocckh. p. 102. -- 
δωδεκάγναμπεον, οἷ. ΟἹ. Π, δ0, --- Βίπραϊο expleitis ἐξ 
univereo loco ἐναὰ pluribas quaerendum, utrum semel, an ἰδ 
apud Hyperhoroos fuerit Herenless. Si δοιεοῖ, Pindarue ἀΐεαε 
debebat οἷο: Tum forte accidit, ut ad Hyperboreos verirch 
quum iusu Euryethei quaereret cerram Dianae δδόζϑεει. Και 
autem interponit: ἔνϑα Δατοῦς ἱππκοσόα θυγάτηρ δέξατο, ⸗— 

verba ex hac ratione intolligi negnennt. Sed clara ommia, εἱ δὴ 

venit. Senaus: Tum venit in mentem in latriam proficüeci, υὐὰ 

Βίαπα olim exceperat ex Arendia venieontem, (nuno Olym pia μν- 
Aciscitur), quum cervam quaereret, quam persoquene forte οὖσα 
illas regiones adierat videratquo arhores. Harum nune eum de 
viderium eepit, profoctuaqne οεὲ, πὶ οοποοηποξοίας, aperane ope 
Diuanae equestris “ὁ αὖ Hyperboreis arbores impetraturum δὲ 
hippodromum plantandas. In quo etiam ἱπποσύα οἷν δὐδδδο 
εἷς, aontis. Non igitur proximus pot Angiam deviota ἔρον 
eapienda cerva, οοὰ hane alio tempore ante hoc μείονα γραῦν. 
quutus erat, ut rocto tradit ApolI od. II, 1, 2. poet omnes Ine 
res οχϑιδαίθα Angiam victum, 6 cuius belli primitiäs ΟἹ γπιμῖ 
inetituta. 

V. 34 — δὲ finem. Redit δὰ το ρμεδοδοϑθέοι. — 
Initio voerba ἐρ ταύταν ὁορτάν πὸ quis de Olympica οοϊξοποαί- 
ἰδὲο quinquennali intelligat, quum mune in templo Tyndaridara 
eaneret chorus, ahaonum eet cogitare de alio ἔοσίο quam de γε8θ- 
aenti. Ad Theoxenis igitur venit fruiturque una Iectiaternis μ6- 
ratĩs, eoterum οἱ ipes poculiari templo cultus Agrigentâ; ef. Bo x. 
in Introd. [Βοεὶο Ruurhencteânine II, 51, refelͤt HeImeocthic 
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ταύταν ἔορτάν αἃ Οἰγαιρία referontem. Poeta enſen victoriae cum 
Theooxenlis coninnetam eelobrationem egregio expreecit Herculis 
εἰ Tyndaridis δὰ Theoronis eacra venientis imagine. Ita effleit 
gaod ĩn prooemio vignilenverat, 66 cum laude Theoxeniorum 
victoriae Olympicae ceolehrationem coniunctirum. — V. 88. De 
feran δίδυμνος οἱ εἷπεϊυυ videndus πο Lobeckiusa Pathol. 
p. 109. — V. δδεοᾳᾳ. ἀγῶνα νέμειν. Dioccuri erant inter dooe 
ἐναγωνίους, «εἶ. Nem. X, 68., οἱ in hippodromi quidom carceorihus 
κεοἰοναπέυν tanquam ἀφετήρεοι Οἰγπιρίαο, Pauenun. V, 15, 4., 
Bpartao, Pausan. ΠΠ| 14, 2. al. C. ΘΙ οκον. Triloꝶg. Aeschyl. 
p. O. τοῖρφ γάρ, Hh. e. His οπὶπὶ ipeis Hereules ura 
ΟΙγπορίονπαι olim mandaverat. — ἀνδρῶν τ᾽ ἀρετᾶρ, 
in σἰδάϊο, lueta, pugilatu, coteris cortaminibue. — [Non percuadet 
Βαπεδοησέοίηΐηο II, 28. quum πὰ ita tueter, ut pootam dicet 
volrieaso Βοο: inbet m animus ἀΐσοτο gloriam contigiess Emme- 
υἱάϊο Tyndaridarum fere beneficio propter pietatem —, δοὰ cu- 
opicionĩs οἱ opinntionis HIud aignum πα. quod verhie διδόντων 
Ἐννδαριδὰν apponi debuerit, primis enuneiatiâ verhis inseruisao, 
ᾧδο ctatüm in prineipio vigriſtearet so alĩuam auepicàonem suam 
pesladarum. Igitur comma post κῦδορ δοδδό vult Rancheneteü- 
nine. Aeute illo quidem, aed parum reote. Illud πὰ —b—aremn, 
εἰ roferri poscet δὰ verba ὅτι αλείσταισε βροτῶν ξεινέαις αὐτοὺξ 
ἐποέχονται τραπέξαες : ἰδὲ enim opinatio, puto, locrum στα habe- 
ret. At Tyndaridas οοποοδεῖθεθ ᾿υἱοέσείαπι, id vero υἱχ poterat 
itanter oloqui poota; οἱ εἰ voluisset, vorborum collocatione 
ρα οταί αἰϊαΒ. Fruetra provoces δὰ Pyth. X, II. — Ceterum 
TKunuæevidcis Θήρωνί τε dicum τὲ Τρῶές τε καὶ Ἔχτωρ et εἰπεϊέα 
δναὰ  ᾽68 6". δὰ Iethm. 111, 1. 1, οὔ ς K. Soph. Αἱ. 810. 8 ὁ o o- 
τ΄ δ ἢ. Plut. ΑΚ. p. 26.). --δ}οεομφαρμάτου, So ph. Oed. Colon. 
1002. -- εὐΐππων, vox δὰ artem equorum regendorum perti- 
nens, c. Her mann. δὲ Oed. Colon. v. 16. — V. 40. ἐποίχον- 
ταὶ ε5 εἴ. ϑυσίαισεν οἰχνέοντερ Pyth. V. 80. οὐ μετήϊσαν Herodot. 
ΤΠ, 118.: add. Α δϑ 68. Prometh. ὅ20. θεοὺς ὁσίαις ϑοίναις αοτι- 
ψεσσομένα. Ceterum νἱά. Introd. Omnino Ἐπηποουΐάθε ILiheralie- 
coluiaae deos docot Fragm. Encom. 2. οἱ Iathm. 11, 39. — 
V. 42. ἀριστεύει ὕδωρ οοῖϊ,, εἶ. αὐ ΟΙ. 1. init. Etiam hie poet 
memoratas ξεινίαρ τραπέξαρ in κώμῳφ, ubi οὐ vasa aures adhi- 
hehantur οὐ aqua, vides alienum ease Thaletis placitum. [Rer- 
EAanno Opuæcc. VI. p. Θ7. vidobatur μοοία dictum illud vuum, 
agitatumn fortano ἃ deriaoribus, pertinaciter ineulcando amplecti 
in oque peretare ηαδαὶ ἐπ ladibrinm ictorum riaorum. Quaro 


ὅ8 FPINDARI 


Olympium carmen L. ad Ο]. 70., που ΟΙ. 72.; reforendum arbitrat 
Rofuta vit hace Raueheneteinius II, 223 κᾳ. Ribhil igitar το. 
lnquitar, niei ut atatuamus imagine illa delectatum poctam ai 
praestantiesima quaeque δᾶ in βόβογο declaranda idontidem τὸ 
petiiee, ut aliis quihusdam imaginibus plus acel σῆς δε, τ. 
Rancheneteiaiü i Introd. p. 114 q.). — V. 44. οἴκοϑεν (να 
Huuses wegen) ἱπεία genti praestantia, verto: XNune δὰ er 
tromum Thoro terminum virtutibus veniens targit 
domeatiea vi Herculis colum nas. ἨΔ attingere dicais 
ut extromum na vigationis terminum πὶ in cum folicitate aach 
οἴ. Pyth. X, 28. Nem. III, 19. IV, 69. Iathu- 111, 30: ἀνορέαις ἔ 
ἐσχάταισιν οἴκοθεν στάλαισιν ἅπτονθ᾽ Ἡρακλείαις. ſRocte Hein 
δΒοοίἷπ6]. p. 1]. intellexit οἴκοθεν vlgo non reete τοίοετί δἰ. 
ineitas ρϑηίὶ virtates; δοὰ δαπραθαι folicitatem deeribi inegiu 
longinquitatis vias ἃ domo usque ad Herenlis colummes, εἰ αὶ 
illo loco Iathm. III, 860. Et οἷς Humb oldtius accopit: Theret 
erreicht vom kaerde der väter Herakdese szäulea] 
σοφοῖς, qualis Thero. Vide de πος loco notata δὰ Ol. 1], 18.- 
οὔ μὲν διώξω, auavius dicit de 0 quae Thæeroni dicere πὰ 
εἴ. Pyth. III, 1071 99. Nem. 1, 86. Χ, 89. Sonens: Ulterieta ν᾿. 
mini ἀεοοαπὶ ᾿ἰοοέ, quare noli δα persequi, vanus enim fneri ἐν 
οἶπα ἄν, similiter lectum ΟἹ. ΙΧ. 80. X. An., oct do confiduim 
affirmatĩone εἶνο de opinione δἷαο conditione, ut Η ὁ Ὁ 8.8 58 ἢ" 
quitur in Ὀἰεεοκίβεϊοπο de Particula ἄν Iib. 11]. c. V. Adde Nit 
δΒοδίπια ad Hom. Odyse. p. 124. οἱ 206. — Ceterum βοίδο δαὶ 
modeetiae πὐκοοηϊίομοο in fine carminum; δοὰ μος loco qu 
paulo intentius οἱ gravius (χεινὸς εἴην) hortatur Theronen bæ 
num virum, eo concilio ἔδοίαπι videtur, ut rex, qui tum adve 
rios habebat, οὗ. ΟἹ. 11., diligentor caveret invidiam, πὸ pe 
tiam ἐπε angere tentaret. 


GCARMEFENOLYMFICVOM QUuARTVI. 


LIXFTRODUVUGCTIO. 


Carmen hoe ot aequene ϑενίρίαπι Ῥεδυκιίὰϊ Οειπαείηθοθ, τοι 
τουϊανῖ victori ΟἹ. 82. Corta verat Penumie, vir cortaminum πῆ 
ineignĩter deditas, quadtigis οἰπροϊ οὐ mulabas et οοἰδίο, αἱ 
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tar, vicerat autem δοϊΐε πιαδαῦια, atque haece vietoris πέεϊποψῃο 
carminis argumentum οεί. Quintum maniferto poet reditum in 
Sieilĩia cantatum, πος verxo Olympise, praesonte Pindaro, αηἱ, σι 
lovi pompu sollemni gratiae agendas eent, atatim ρουΐ victoriam 
viro inaigniter hospitali aibique amiciatimo haæ atrophas seripeit. 
Uberrime haee expocuit Boeckhins, cui plane διβοιίίου ; quare 
nollem quadrigarum vietoriam explocam nuper denuo defenam, 
εἰ falaum titulum ἵπποις τοδὶ ἐπέστη. male intellecto loco τ. 18. 
. Μ., qui accuratius insepectus contrarium probat. Ceterum poeta 
hoc carmine primum lovi Aetnaeo, qui victoriam dederat, pom- 
pam Paenumidis accedentem commendat, tum reliquis oius oonn- 
tĩbas ludieris δθοσοδδθῶι procatur, utpote dignianimi viri, quem in 
,, δηο ĩucunde defendit, deriaum, ut videtur, propter canitiem. 


EXPLICATIO. 


V. 1 — 12. Principium carminie. Invoeatio Loris. 
Ἰδοεῖα erat, ut victores gratiarum canas aollomnem pompam duce- 
rent vespere ad Iovis aram in Alti, in curru vedoti, οἱ oo νἱοϊδυοηΐ, 
comitantibos amicis, inter eantus. Et nunc quidem Pindarus cur- 
men focit hnie τοὶ aptum; quibus autem ἀδοδδοί poetarum οροσα 
Ρεβοκοβίϊηπι, iis Arehiloehi quendam hymnum canebant, de quo 
εξ. ad Ol. ΙΧ. init. — Ν Laqq. Ἐλατὴρ βροντᾶς. Tonantes 
euos voluereomque currum Iovis notti ex Horot. Carm. J, 34, 8.; 
magrificentius Pindarus ipeum ruentem tonitrum ἀχαμαντόποδα 
dicĩt. Sed cur h. 1. his utitur Ἐ Nihil nisi potontiam aignificari 
dĩoerem, ai cimplicitor ἐγχεικέραυνος, ἀργικέραυνος, βαρύγδουπος, 
πολυνεφέλας, ὑψινεφῆς legeretar; nunc autem amplior dictio ect. 
Atque ἐλατὴρ ὑπέρτατος manifesto nune Iuppiter dieitur compara- 
ἔπε Hhominibus agitatoribus curruum: ἀχαμαντόπους autem victo- 
rom equorum epitheton eet ΟἹ. III, 8., et ipaarum Peaumidis mula- 
rum victricum carm. aeq.; quare plane πο dubito rem propius 
δὰ Ponumidem pertinero, tonitrumque forte auditum, αἔσεον βρον- 
τάν, ἀπὲ in ἰρεο certamine ant quum aacrifiearet Ῥεαπμεῖσ ante 
certameon, qua τὸ nune praeclare Pindarus utitur. „Iuppiter,“ ait, 
„appelllo te, aamme agitator, qui per eoolam tonitrum celorrimum 
agens fanetum aignum dedieti Peaumidũi agitatori victoriaæ mula- 
bus cealerrimis reportandae.“ Videbimus ἐδορίαε in aequentibus ge 
πακαΐοῦ sententias prooemiorum δὰ victoris porsonum κογοσαπδο, 
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οἵ. ΟἹ. VIII. — τραὶ γὰρ ὧραι, ἔο enim invoco, quia πιο 
πο durerunt tempora ἐοφίΐ αἱ, Olympias rediene, πὶ 
Inihm. 11, 28. Atque hoc almpliciccimum. Horas aaltantes βοΐϊαι 
inferre. Neque enim Pindarienm videtur Horas caltantes ἰδία 
cantum εἰ eithara Apollinis aàaonanto reducero Olympicos [αόοι. 
ſ[Confer Simonidĩs epigr. 200, 1: Πολλάχε δὴ φυλῆς ᾿δχαμανείδος 
ἐν γοροῖσιν ὧραι ᾿ἀνωλόλυξαν κισσοφόροις ἐπὶ διθυράμβοις 4 
Διονυσιάδερ, πὶ vide quas ἀἰϊχὶ.) --- ὑπ᾽ ἀοιδᾶς, πιθὶ 
ΨΙΙ, 18. ὑπ’ ἀμφοτέρων (φόρμιγγος καὶ αὐλῶν) κατέβαν. ΥἹ. 
MOnM. δὰ Eurip. Hippol. 1294, Matt h. Ur. p. 1167. — ποιτε 
λοφόρμιγγος vadditum videtur, ut choricum carmen εἰκηίβα. 
tur. Cet. εἶ, ΟἹ. III, 8. Nem. IV, 14, — ἑλεισσόμεναι, περιτεῖ- 
λόμεναι (Oo ph. Oed. R. 166.), περεερχόμεναι, οἷτον δείξει 
τοὰἀοππηίοο. — μάρτυρα, quum poeta carmine testimorim 
dicat rebus gestis. Iam verte: Tui enim festi tempor 
cum eitharae cantu πιὸ redeuntia, 68. quum redieorist 
duxrerunt huc ad te, ut ummorum certaminum lar 
dator οδδβοπν. --- V. 4. ξείνων, qualis Ῥεδυσαίε mihi. — ἔστε: 
φαν, gaudere δοϊοπέ, of. ἀ6 h. v. SehWoigh. δὰ Fan 
I, 80. — αὐτίκα, propter earmon atatim factum. — ποτὶ, εἰ 

nunt ium, aud ito nuntio. Nuntiabat autem victoriam pen 

εἰ fama velane omnibus Olympiae praesentibus. — V. 6 ὁᾳᾳ ᾿- 

vocationem lovis repotit εἰ abeolvit, plane ut 0]. VIII. init. Με 
πὲ ihi est: Märeo — Οὐλυμπία ett., tum ropetito voccin 
Aaæ, ὦ Πίσας εὔδενδρον ἄλσορ, τόνδε κῶμον δέξαι, οἷο hoc lecs: 
ἐλατὴρ -- Ζεῦ, tum ᾿41λ᾽, ὦ Κρόνον παῖ, δέκεν. Μαῖον ἴεν 
talĩe periodi ect Horat. Carm. IV, θ, 1 .--- 19. COfr. Β ὁ ἢ. 8γε 
Ρ. 14. Totus autem locus unum finem habet, quippe cauers en- 
hihens, cur pompa ἰονὶΐὶ ducatur. Sentus enim: lLauppitor, 
enine potentiam benevolam Oiympiae οἱ in Sieilit 
ox peritur Panumis, rocipe cett. Nam Iuppitor Aetnam ἰδ 
ποι, aub quo Typhoeus iacet, eat domitor Typhoei οἱ 8, εἶξε 
tutor. Ae notabis concinnitatem rerum, quas poeta compoerit 
quum enim tonitrum memorare deberet, pulere talo addidit εἰϊσὲ, 
quo oimiliter augueta Iovis potentia exprimeretur. Ceterum ci 
ἐπούμενος Α 66 ὁ}. Prometh. 865. ihĩq. Blomf. — V. 9. Χαρέτωον. 
Victoriae dator modo declaratus est Iuppiter, Oratiis vero, 488 
deleetantur opiniciis φοπιίοκαιοιϊίχαα οὐ ορίαἰσίο οππία, εἴ. Ναι. 
VI, B., ΙΧ, 54. nuaco dehetur χιῦμος, μοῖρα ᾿θάΐεξα οὕπα eurte αἱ 
inetrumentie ππροοΐο, iam δοοοάομο δὰ Iovie aram. Αἰηθὸ ὅ88ὲ 
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κῶμον ἀδοῖξ ροζοῦπο ἔππεου Peaumidüs νἱείαέίναο. Ceterum κῶμος 
ᾳυξὰ οἷὲ apud Graeeee, uberrimeo explcatum vide α οἰ οοτο 
δὰ Phiĩloetrat. p. 203 oq99. ([Βαυοβοποίοίΐαϊΐπε!ῖ, 38: ϑογγαίο 
θ᾽ εἷς dicitur, ac εἱ οχ Οὐλυμπιονέκαν δὰ ἕκατι intolligatur Ὀλυμ- 
κίας. Iovi οἱ Olympia cara ert οἱ caras διπὶ Gratiao. Propter 
utramque causam rogatar accipere victoris popam sollemnem.“ 
Difſicĩliæs oxplicatio οὐ quas vix in mentem vonerit iis qui haec 
vel audĩere olim vel legers. Θαὶ θ᾽ inaerueoruat primi, videntur 
verha aic intellexieno: δέκου Οὐλυμπιονίκαν (Ῥεδυπιῤάοη) καὶ 
τόνδε κῶμον Χαρίτων ἕκατι. οὶ εἶσ: δέκεν Οὐλυμπιονίκαν τόνδε 
κῶμον δέχευ τε Χαρίτων ἕκατι. Vide Schelia.) — V. 11. ὄχορσ 
proprĩs de reda mulari, δὸ praeetantieimne erant ποθ Sionlorum- 
FPerro oxpliea: ἔχεε γὰρ ὁ κῶώμορ, Ψαύμιος ὀχέων ὥν, Panumi- 
ἐΐαο onim redae vietricie eat βΒᾶδο pompa. Vehebatur 
victox reda, comitantibus ceteris. Care igitur κῶμον totum 6δ0- 
dentom ſingas in curru, 86 πὸ hymuum quidem Pindarus uaquam 
dixũt ἴω curru δοάοτο. [Η οἰπιδοϑέβ : περ. 12. aliter expleat: 
Findarus πὶ dicat ὅϑεν ὁ κῶμορ veniat, a Panmidis, ἰδαυϊ, 
Ετεα venit (originem habot), φὰ}δ ri otor OIIM picua οοἱέ.᾽ 
Rarau aliter BPernhardy Synt. p. 16δ: ρσοκῦτέ dem υαροι 
απ. Neuter recto.] 

V. 12 — 18. λοεπαῖς εὐχαῖς. Θαὶ dicit: dons κοϊηαὶς 
εἶδε votis fareat, quum laundabili atudio οηαῖο alendis operam det, 
catis claro equestres coronas, inprimis quadrigarum vietoriam 86 
optaro FPenumidi indicat nondum reportatam. — V. 18 μα. Etiam 
propter alias virtutes dignus οδὲ συεπια μας νυἱοίοεία. — ὧσυ- 
χέαν, tranquillitatem, ἃ aeditionibus alüenam, 
εἴ Pyih. 1,10. Dea eet Pyth. VIII. init. — χαϑαρᾷ γνώμᾳ, 
αἴποοτο, οὗ Theogn. v. B9. -- V. 17. Non mentiar pro non 
mentior, εἶ. ΟἹ. VI, M. Nem. ΙΧ, 48. — τέγ ξ ὦ. lenius pro ρμανῶ. 
— διάπειρα, οχροείοπέϊΐα, τοῦ ipea probat, confliemat aut 
refatat hominum verba. 

V. 10 — ad in. Ῥοδιπεῖο, quum vincerot, mondu nex erat, 
δοὰ inter πωλαιτέρους ομρίαοξ:; tamen iam οὐκ erat. Propter 
gaam canitâem ἀοείδιιο videtur Οἰγπορίαο, quod qui iam δοβαχ 
δεοοέ, talie enim videbatur, cetamen adire δυάοεοί. Quaro iu- 
tonde Pindarue renpreheneores isatos nuno Ergini admonet, qui εἰ- 
milâtox οὐ deriens fuerat et vieerat; δοὰ quod probe fenendum, 
facãt Roe teete. Ῥοδὲ laudeon Penumidie addiderat vera δὸ loqui 
Βος moentirà; faled enim dieta τὸ ipen οοανίδοὶ: atque Βοο ut pro- 
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bet, non aliam ον cauanm, Frginum 66 vimalat memerare. — 
Freginas, Olymeni iline, Argonauta, Orchomenine ὁ Minyeia 
gonto, εὖ. Boec Eh. h. 1. εἰ Mũ lIIor. Orchom. p. 262. De ἀν 
onautis a pud Lemnias vid. Mäller. ibid. p. 808. ᾿« 
Boeckh. h. J. — ἀτιμίαφ, ont am ptus. Cogitandus auten 
eat Erginus tunc aut virili aetato ζαΐσεα aut etiam provectier. 
Ganus fuit, εἰ Scholiactas eredimus, natura, ai Lihbunio Epit. 
8298., adoleacens, ex Pindari voero sententia post iuvenilem aeteten 
canities orta, εἰ ultima carmĩnis verba Erginus loquitur, ut creu 
- V. 22. γαλκέοισε, cum armatura decurrens, Pyth. . irit 
Uaitatum olim fuit genus iam in Indis funebrihbus, οἷ. δὰ [πὲ 
I, 28. Ac tales nune in honorem Thoantis, patris BEypeipylu 
reginas. — νικῶν δρόμον, ΟἹ. ΧΗ, 20. --- στέφανον, ΜΝ 
datum praeter veſtem, Pyth. IV, 258. Conff. Iathm. 1, IS βόα. -- 
οὗτος, gloriabundus. Quidam, ut Gurliâttusa ad ἢ. ]. ἐξ} εἰ. 
Gr. 8. 411, 12., οὗτος ἐγώ vertunt: Ἐπ adeanm, ταχγυτᾶτι cum u 
quentibus iungentes. Incommode. Moelius ἰΐ, qui οὕτος interzn 
tantur p. τοιοῦτος. Sie Dom oat h. d. Coron. p. 820: Σὺ τοῖν 
οὗτος εὐρέθης. De dativo autem vid. δὰ ΟἹ. 1, 112. — v. δ κα 
Quum dubitetur ἃ viris doctis Ergini an Pindari haee verbe καὶ 

illud Suvernio, Gurlitto, Hermanno, hoe Boseelli⸗— 

tuente, equidem dicam Ergini 68 6666. Prĩmum enim nihil iun- 

Ροοδίαπι, quo haee ab Ergini cetoris verbis dietinguantur, τὸν 
eet ὡς ἄρα εἶπε. Deinde vereor, πο tribuamus Pindaro φῦλ α 
aua persona dicere nolobat. Licet enim hic rovera Penumidie - 
prehensores caſtigare velit, aimulavorat tamon, πὲ supra obeern 
tum, ea tantum ἀθ causn Ergini δὸ mentionem factre, ut eder 
deret, quare mentiri nollet. Atque haec eimulatio continuari i 
bet uequs ad taem, ut zibi conttot poeta; repugnaret εἶδί, ὁ e 
δδ perseona eam ĩpeam admonitionem pronuautiaret, quam υἱ οἷα 
diceret, haee fabnlie ab eo indueta οεί, Res igitur haee ece vide 
tur: Quod Erginus virili aetate εἶνε provectior Lemaile molin 
bas dicit canos capillos caepe vtium invenili aetato παδοῖ, ldes 
Pindarus Olympicoa Penumidis risores tenere vult; εἰκηίβοδοι, Β 
vides, μοδεο etiam inniorum uni οἱ alteri, qui nuοα rieicect 
praeter oxepoctationem accidero quod Peaumidĩ provectiori aetatt 
Atque hasc non phytiologiea obeer vatio eet, οεὰ ethies οὐποοοὰν 
ἱποππάϊποΐπια. Ceterum ut πος cearmen Ergiĩni, non poetao verb⸗ 
Anitur, οἷς Neom. 1. vaticinio Tireciae. [Ad antiquum vrerboria 
dictinetionem rodit Ranchencteinius II, 28 49., qui δέ (τ. 253.) μ΄ 
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io loco collocatum defendit ΟἹ. ΥἹ, 22: μώμος ἐκ δ᾽ ἄλλων κρέ- 
ιαται οὐ ΧΙ, 11: ἄκοντι Φράσταορ δ᾽ ἔλασε σκοπόν. οὶ propter- 
ἃ illam rationem praestare, quia ἱπείκχηΐον extollatur vorabulum 
εἶρες. Erginus onim accedens δὰ reginam, ut coronam accipiat, 
εἰς ὁ g0, inquit, G. 6. victor curriculi, ὃν ὑμεῖς ἐμυκτηρίξετε); 
άϊδοεϊα pedum pernieitatem, in manibus autem οἱ 
nanimo par pernieitati virtusa.“ Ego rero χεῖρες multo 
βοεία ἴα ποοίτα aeriptura οχίο ! putabdam. — In interpretatione 
podĩ ἃ Diæsenio recto diacesit Weleke τ τι Serr. min. Ε[, 2124q.: 
Feginos gesehichte dient dem vorangehenden sateæe zum beleg, als 
in allbekunntes πᾶ avufallendes beispiel der derührung ir gend 
iner cigensehoft gegen den ñuſtern ænschein. So gewiſs Rrginos 
αὶ unglauben der Lenmieriunen an seine rũstigkeit 2u nichte πιαοδῖε, 
9 βειοῖε ιοἱτὰ Proumis immer den neid beschũmen, weleher das 
ἐν ertheilte ἰοῦ des pferdehaltens, der gastfreundschoft und bũr- 
ſerlichen gemäſtigtheit bexweiſfeln wollte.“ ἘΠῚ aimiliter Scholl. 
νι. : Παράδειγμα τοῦ δεῖν τῇ πείρᾳ τἀληθὲς ἐξετάξειν τὸν Ἔργϊῖ- 
'ὴῺὼν παρέλαβεν. XNici quod ultima mimus aecurate addidit Weol- 
ἔπεσον. XRempe FPenumidem ante vietoriam civibne auis ἄσοφον. 
virum οεδο docet oarm. V, 16, Uterque igitur victor in reprehen- 
αἱοιεῖι incurrerat, Erginus, quod praecanus certaturns ecvet, 
Peaumis, quod equis alendis dedĩtus Olympicam vietorium am- 
υὗξκοί. Reprehensorum voces arguit auccesaus utriusque εἴ quod 
Mim Erginus reginae, id iam civibus auis dicere poteet Peaumis, 
nterquue τὸ οἱ factis probatus. Gum Welexero fere facit Β ἃ υ-- 
2Heo ASteini us II, 22., aed ut addat: „Verbis tamen extremis 
æriatũt aliad norum, φυδεῖ fortuito emergene, non αἶπο leni hila- 
απο ioco. Provectiorem enim aetate fuieo Peaumidem ex ΟἹ. 
Υ, 21. patet, εἰ eanum non praematurse, δβοὰ iuete ζεΐσεο illum con- 
entansum est. Quare eum faceta quadam hiĩlaritate δα senties 
ποξαοεεῖ, quani dicat: Quid mirum senex fortis οὐ alncer δυδεδ- 
θα, χάρι excusetur canities in iuniore Ἐ᾽" Ego, qui Erginum, 
"05 Pindarum hase loqui omnia arbitrer, δὰ unum refero Ergi- 
πη: αὐ Panuidem solum illud pertinet, speciem et opinionem 
aepe fallere. — Ceterum Welckerus alia addit exempla oiue 
πὸ, quo sententia quaedam νοὶ dictum ex epicarum fabularum 
abe ropetitur iique conſirmatur, velut Ol. VI, I2qq., IX, 28 δηᾳ., 
Vth. II, 28 499., ΙΧ, 29 ε44ᾳ., Nem. ΠῚ, 22 64. 
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INTRODUVCTIO. 


Carmen cantatum Camarinae in pompa poat reditum Ῥιεε- 
midie. Qui quum reprehonsus οαεοί, ut videtur, a civibut, φενὲ 
curru οὐ reda mulari εὐ equo deeultorio εἰπεαὶ eertaturue Οἰγα- 
pine imprudentius nimios tumptus facorot, poeta in eo veruts, 
ut ornamenta explicet, quae nunc cortaminum atudio οἱ victoci 
Ῥεαπεηρδάΐο urbi patriae contigerint, oo iucundiora, quum haee - 
τοῦδ Olympica prima fuieso videatur post inetanrationem Cam 
rinae, anto ἃ Gelone everaae, tum rectitatao ΟἹ. 29, 4. ἃ Gelei 
In Ane Iovi pro futuro urhis splendore οὐ Panumidis aalute π᾿ 
plicat. Pootica autem vis οἱ tractatio carminis por se cinphci 
cernitur in 60, quod pro urhe Pindarus deos tutelares urbie 5: 
memorat, quorum aacram rnedem orna vorit Penumis. Ac peun 
quidem ducta videtur inprimis ad templum Minex vao Poladit 
ἔδοοσο aolebhant victores Camarinaeci, cf. Sohol. v. 2. Τιρα 
quum carmeon tribus metricis poriodis ἀἰνίδηπα tros in vocai 
habeat, Camarinae, Minervae, Iovis, Boockhius auapioatur tus 
vicinis locis id eee cantatum, ai Camarinao anclum οἱ lori πὶ 
atatua vel tomplum prope Minervae aodem fuesrint. 

[De hoc carmine Scholl. vett. haee tradunt: “τη ἡ φὲὴ 
ἐν μὲν τοῖς ἐδαφίοις — dici videntur exemplaris poetas ἃ τῶν 
οἰϊοοϊπιΐα grammaticis Alexandrinais adornata, Zenodoto, Αὐτν 
phane, Arietarceho — οὐκ ἦν, ἐν δὲ τοῖς 4Διδύμου ὑπομνίρεω 
ἐλέγετο Πινδάρου. Carmen ἃ} Arietarcho. Artemons Pergau 
Demoetrio Scepsio lectum et annotatum poet Didymum omune [δ 
buerunt Pindaro. Verum nupor ἃ tertimonio illo Scholera 
profeetus E. L. de Louta eh noater Philol. J. p. 110 ρῃᾳ "8 
ipeam clamare disputat carmon ἃ Pindaro οδϑδα abiudican 
Etenim quum sententias tenues vulgareeque proponi atque Pias 
rici ingenii elendore indigaas, tum collocari et iater 90 veci 
diasolutas οἱ sine nervis. Doniquo motrum, plane illud in v 
genore eximium, a Pindarico tamen uen mirum quantum abhet 
rere ot ad Aeolensium poetarum concuetudinem proxime δοοούαθ. 
Ἐδεο igitur carmen ab aequaũ aliquo Pindari poeta profect 
fortasae Siculo natione. Probabilitor haec dieputate, aed πὲ quee 
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dani σα νεξίδικ 4πἰατι τϑξο γεοϊδία arhitror, ego maxime τἀγέξιεινο-. 
να εὐουϊίαό πεούδοιν, πὸ δὲ σασίοιέέδαι δεοϊαϊδείμεϊ collegae δοῦϑ. 
ὅρνα. ᾿θυναε πεὸ male hahet ἐἰϊπὰ. . qued ν. 16. δὰ explieandumn 
ἔδοξεν Ῥεδοβεοοσῦΐ carininie pliane εἰδύλο ἴδει non μαΐδοὶ de ἰμδηείοξα 
» οφϑάσαι διοίοεο poitus videri. Βέξωιμα πιὸ δοϊϊδεξέοέ Ὠῥάδοπεὶ 
iean καερίεὶο de ἀχαμανεόποδος ἀπήνας ταεβοτυδε οχρίϊοαέομο.] 


EXFLICATIO. 


ν.1 --θ. Ad Oa ma ra nn m. Det Οδιπθείθο, Oceaai lia, 
iympha lacue οἱ urbis, quemadmodam Theba, Ortygia, Pitaaa, 
Βιυοάπε, alias ἰοσοῖααι ςορδηιίωπαι ἀσδο. — στεφάσων, quoa 
Νεδατεῖα παπὸ ἱροῖσι ὧδ. οαρἶο gerit. — ἀροενᾶν, ορεορίὶοκ πε 
9 ϑέτπι. -- ἄωτον, ἀδέπα, appollat πκαπὸ μοπιρδπι ὑὲ οδΓ:- 
ποι. — γελανδὶ, εἴ. Ῥγεκ, IV, 181. — ἀκαμαντόποδοι, 
γί οέετίςοΐο, opithaton poritum, ut videfur, εἰπεῖ! αὐ monetrandam 
acaum vers. primi carm. antecedent. — V. 4 499. Peanmis ρπνόα 
vietorias quaerone immolaverat in οὐππέδειο δοχ aris σοδαδοίο πεἢ- 
ξιοταις deoram Ohpicorum; quod quum vuigo pancĩ certantes 
Neeront, Ηἷο otlam hae τὸ ornavit patriam arbem, quao εἶγρι 
ta οφυϊσυίυαι μοαδοτὺς tamque οέιάξουτει ertaminum. -- αὔξων, 
Ῥγιδ. VIII, 40θ. Δὲ saepe alias πόλιν, δῶμω, μέλωθρον αὔδειν, 
«ἢ Eurip. Iph. Aul. 5662. ΝΜ ατκὲαπ ἀ. κὰ Bip. Suppl. τ. 828. 
iatio ap. Va fel. -- βωμοῦὺν ἕξ διδύμουιρ, εἶ. ϑοδιοὶ. —- ἐγ φ- 
φαφεν, ταυεϊβοίία. -- ἑορταῖς μεγίστοις, ἀϊοῖνα ἔδοξε 
δεϊπείείοεϊΐταὶϊσ. ϑαοτίδεαγογαΐί autam Ῥοδιαοία per aqu diee, 
quoquo ἀΐο ĩa una ara. Qucuin οὐΐαο poeta 'ἃ. βουϑυσίέακια γν. G. 

diitiagant certaminum qninque ἀΐοε, iltio δα dubita diem ludos 
anteosdentem igniſicari, h. 6. deeimum · πλουέΐε, quo aollemnie 
aacrificia ehant. Ludi ἱροὶ acti ἃ d. ἈΠ. —νο XV., εἴ, Sehol. 
- V. να. ἵπποιφ, ἡμιόποις τε μον ἀριπνκέῳᾳ το., οῖο 
ποαυΐππαι α Boeckhio dativum ροβδεο ah ὠμέλλαεφ, δάᾷ. Βρη, δ 
Nem. IX, 12. Forro quod φάράείκζαο πόακίβέο. οὐ υὐυδῶρ, οἱ 6610 - 
ἐπα nominantur, quum αἰδα. milta σον ὥοδδεα hahrentär, 
faetum, quia tum his ipeis ςφείαύὐοεαΐ PauunĩÜs, quanquam προ ϊθο 
tantua vicerant; εἶ. de ποὺ ἀῤοοαπάϊ more Pindarioo etiam δὲ 
Xem. V, 88. ΟἹ. VII, 8. ΟἹ. VIII. initio, Nem. VIII. init. Sad illa 
ἐἰξθιοὐ έσεα οὐ πορᾶτῳν αχρὲϊοδία αἰροείδο, φοοδεοο μος quinquse 
dies certomina quadrigie, walabue, oquis ἀοσειλέον(α ἔδοία dicat 
Piniu. —— BGect. II. 8 
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Pindarua. Nempe oertatu νόον primo, ἐοτέΐα, φαΐοίο ἀδα. Vii 
Exouramm de ordine οὐδίδηείανι Οἐγειρέσοσιπι Τοπε. I. p. M εκ. 
Coteram μονάμαυκχες δαπό οηυΐ αἰμροίαχοι, Rurip. ϑιαρρὲ. ν. 04. 
8680. Aleest. 420.; εὖ. Θραοίνοιι. δὲ Oollimach. in οὶ. 18 
ſVerba ἥεποος ἡμιόνοιᾳ τε μοναμαυκίᾳ τὸ δὲ ἐγέραφε γοίαε το. 
ξεκοανάα οεεο ἐδεοῦαδέ ἩΘεπιδπαα Opucoc. Υἱ. p. B. Ceui 
anam sententiam neute defendüt Dies e nĩ ne in Coumentat ἐὲ 
ordine ceertaminum OIympicorum por quio que ἐΐεὶ 
in Commentatt. Soc. Reg. Scientt. Gottingene. recentioribus Vol. ΓΒ, 
Ρ- 359 ε44ᾳ., undo paucula repotam: „Erat Penumis οἱβἀϊοοίοιπαι 
oertaminun equectrinm, lbicet μεονοοίδοα actato, veneratque οἱ 
Οἰγοιρίοππι ἐσεδπα quadrigie, mulabae, aingulari oque, h. 6. ou 
ἔμπα generihas reocoptis, οενδίασιια. Ὅτε aute haee per (οἰ!5 
laderum ἐσεϑραε ἀϊσροοΐέα oceont, ancries verat οεπεΐδαν δοϊεαιοι 
tatie diehne, ἀΐα eerificiorum publieoru οὐ ᾿Ἰυάοταμε φοίομι. 
diebus οἷο, πέ quoque ἀΐο παβᾶπὶ adüeet ἘΣ δοχ δεῖν duedecin ἐὰν 
re, atqquo δου ἐπεοίμηϊα ἰωδιοίείπ εἰ largitas viri Iandetur ἣν 
daro, «αὶ eumptĩhue non poperoerat pro υἱοέοεῖξε οἱ μαἰείαορίκα 
αδυσπονι vieit tantum υκαϊΐσ. Tu πὸ dubita verba ἔκποις τον Σ 

cum veors ὁμέλλαις ππβογο, ut σίκα, δόξα ἵπποις, ὄρμασι ὥιΨα 

apud Ρίωδετυ;. Ἦος οὐ graumations uens Ῥέαδωεὶ et rheiic- 

ae μοοίξοπα eemmondat; fallanur οοείἐδεῖπεο qui ἰοία vori 58 

ἐγέραρεν cetruunt. Vorba enim Indo rum 4 πΐίπ4ιηο diebet, 
ubi οοτέαπέ quadrigie, malis, οἷα καἰατὶ 646, εἰθοὺαὶ 
ἐοσίο δὰ Ῥεπαπεὶ ἀξε tria certamina, atquo δος σαανο δε: Ηκιμεδὶ 
conetruotio ĩd dirocte eloquitur, quod εἷς οδὲ πορπῖπεο ἐδοναν» 
dum, quum Ῥεβασεῖα uno tantum genere υἱοδεοεὶ et prepter θ᾽ 
γίαο invtilos his rebas ἑαρροδοϑο νὐαρυταιοίακ ἃ τουϊδῖε, ν 
— potlus παοιϊβοῖα ἰανεα εχέοξδεί ἀξία οὐ αία, 4πδα τεὰ υἱέερανὶ 
40ὃ08 poterat.“ — Ῥοοῖ haee ἐδ πεμπεαμέροις δειίλλαιῃ ---- φῦ α 
rutioneo νοὶ πεῤῥεαμέρονς ἔσοϊ ᾿-- haec fere diapuiat οὐπέγα He— 
mamnum, qui απἱπεὶ dioi σοτέδινἑπα ἀΐεὶ ἐτοάϊδοταί: „Qui. 
quaceo, νοδοτὲ quinto alievo · ἀδο εαόσα ϑεῖδοο δὲ οασίβειο Βυμασὲ 
dem, αυποῖ in hoe lane ἔποῦθε poecit Ἐ Αἰ quod ρον ὁπιβοὲ ἄρ 
feetos honoraverat οαοσιάδείϊξο ἐδ] 9 vir, δὰ momorabile arat οἱ γρὲ 
χουν, αἰαποὸ hos iaudat Pindaruea. Nam βονθυσίαιῃ οἱ “5 
“ταμέροις ἀμίλλαις σαχ dies εἰκεϊβοιππίαν, πέ verhis δξ βωμού! Μ΄ 
δεῶσ ἰδυδακέαν͵ Ῥσαικεῖσ vero ἀδορφαοσιο in unn δγὰ σβοβοδι 
τοῖ, τὲ μον ἰσίασα tempa δολϊοηπηξέαιϊο ριορδέδοα ἀοου Ναδοτοί u 
πόηθο δὰ υδΝίεπυνα diem eertaturas οαροί. Δίηπο haee ἐρεδ (858 
eet, quaro additum πεμπταμέροις ἃ Pindaro, qui alioquia —R 
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der ἀέϑλων εἰμίλλαις ἀΐεονο ἀονοδαὶ.᾽ --- εἰν δὲ κῦδουρ δᾳ. 
ϑηπαίπδ ρμοοία ἐδ ἐδιυβοὶκ Οἰγπορέοδα ἀξία ἃ Ἐπυνεηλόο οδϊδεϊα, 
πἰκῖε: Täbi voro, patriae sSone, gloriam vietor ob- 
εἶδέ, gquum pateis πεδνίδφιο μοιεΐδα proeaeri iu 
φνροές πυμέϑαίο nn Θείθε; Ῥαδοκεοδϊα praesone illinetrahatur 
6 Camariaa. Quars καὶ ἐχκάρυξε ἀξοίεε ρτο καρύσσων, πλοὶ 
νὰ vorbam Saitum euavius, οἷ, Οἱ, II, 10. Primus talin Homeruc, 
. VI. 148. — ἀνέθηκε, οοπδοοεαγνΐς, paravit. Plt. 
lamĩn. 9: ἑαντοῖς ἀνατιϑέστες τὸ νίκημα. Αἰϊαὰ eet, opiner, 
εγχοέην ἀναθήσει Ἡ ο πο. 1]. XXII, 100, εὐ ἀμεροσύνην ἀσαθείῃ 
.Φ})» 6. Βοΐοεί. FEpigr. p. 880., quas οοιυΐοεαδε u μαῦμον ἐνό- 
Odyec. Εἰ, θ6. οἱ μέμψεν ἀνάπεω Delect. Epigr. p. δῦ. — 
do 420 Ὁ, quippe νοοϊέαία inde ah ΟἹ. ΧΧΙΣ, 4. 

ν.9 — 16. Ad Μίποενδμν βόποπε: Οἰγιερίδο Ῥοδυπεῖα 
! οαετέβοειϊο in δεῖσ πιαμτουῦπι ὀοούσε δουοξοῖο οοσρεδξέανὶἐ pa- 
πο et vietorin γοῤοσχίδία ; redux νοεό Olympisa earmen ερῥοξοδοτα 
ert (ἀείδει) ρυδὶῖεο canendum in Iudem urbis. Pro urbe no- 
μος ᾿πεῦπι aacrum Minervao, δὰ qnuen pompa dacchatur, tum 
βωσεῖπα οἱ lacom urbis; δαηὶ enim magui düi ανὶξ locorun οἵ 
τὰς Qarine re vi υἰϑεσοίοπε florem ποδέπα ἐσ μασίο οφρροείπεξ- 
tati ἰοεὲ ad ἀπο amiua εὐ ἰδοῖπε ἀοιοδαί. --- Θοποιοδὲ et 
Pe Io pàs aedes pro Olympia, ουδνὲ appellations in αχέοεξα 
ιϑϑχεθο πεσίοοΐναο,. οὗ οὐ ΟἹ. 1, Introd. — στα ὃ μοί σπΐπε ἀο- 
"ϑόεϊ!α. Ol. ΧΙ, 92. Pyth. IV, 18. Ithm. VI, 46. .- οη- 
γάτων, propter vietoriam, εἴ. Nem. ΥἹ, 13, -- ὦ πολιάοχε 
Παλλάς, do δας olim Lindo Gelam, οἷα Camarinam ἐξναΐαία, 
E Boeek h. Habebat ἄλσος in aree, ineigniter οαἰέα, vid. Sechol. 
-TFæox ἀείδει μέν οοψοὶ ἀοδοδαί ἀείδει δὲ ποταμὸν ᾿ἑὭανιν σαἰέ., 
ΝῸ quo breviuse infertar τέ. Similiĩter ΟἹ, ΤΊ, 4. μοαέ εἰ δ᾽ εἴῃ μὲν 
θλυμπιονίπαρ ponitur τέ, pro εἴη δὲ ταμίαρ τοί. Αἀὰ. ΟἹ, ΥΙ!, 88. 
Et εἰς σδορἰεεΐπιο. -“«- Εἰμαιΐηαμε nobilior Hipparis, ἐπ ποησινία 
Orinas ἀχρεοδδιθ invonili eapito; in maro exit per ἴβεῖμε (5. 
ποϑδϑοῦηι. -- V. 12. σεμνοὺς ὑχδτοῦς, φαμεν dieplicers de- 
beant cannles ab Hhominibas factà τοὶ propter οὐϊοοέέψανα δερμός, 
Βηδο δυίοωι aĩne alveo non poetiet ὀγοτοί ἀδοὶ, ego δοκιε ἤσαν’ 
κἷο οῳοοου ἱωίοϊοχοείαι, quales etiam Σιμούκειδε ὀχετού δ ἃ τἐφ: 
θυ, 297. Iphig. 4}. 752. videatur ο660. -- ἄρδει, ΤΊΒΕΙΙ V, 
Ὁ, 0. h. 6. arva populi ἱγείμαὶ. --- V. 13. κολλᾷ οοἶξ. In διέο 
κολλᾶν οοἱ ἑρμόετειν, compingere, atruoro, πὲ κολληεὰ ὅρμαεα 
2 5.. U. IV, 866. αἱ, — ϑάλαμοε δδερο βοποεδέξπε ἀδομοίθθ 

5.» 
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aedes 6. conclavin, in quihus habitatur, οὗ Pyth IV, 199. Fraxa 
189. Verto: Struit eeleriter sta bilium ἃ ὁ πὶ πὸ δ] 
meom briüse 5. οοπἱροδιξουξῶθσο σΌΡΗ οπέοπε εἶΐνδπι. [Τὰ 
ξοϊϊαα. apto contulit Libanium 1, ΒΣ, εκ. : Τὰ ὄρη ταῖς λιϑοιῆ 
μέαις ἴστησι τῇ ““ὅλει (Δπέῤοεξιῖα ὁ) τοὺρ τοίχους. ἈΝοϊδίρίος 
tem fuiese vidotur flevii πὲ! εἰ 88. Nam ut negari ποι poteet 
portata ĩn οὐ ligna alaque ὑέουργήματα πρὸς πατασχευήν, 
ets tamori δεβεῖξ Tafel. verbis ἀπ᾿ ἀμαχανίως ἄγων ἐς 
puaulo plus inesss. Rempe inprimis comm ercio ceeleriter 
qro veraut restauratas arhĩa. — V. 1δ ε4. Ηϊς ἰοεῦε pertivet 
ropreheniones · cĩ viam, quas inourrerat Ῥοδππιῖε, εἶ. Intred. 
πόνοφ, maxime in σοείβοιίηα, ef. Pyth. V, 44. δα πάνα, 
rum alendorum. Similiter utrumque ἰαποίαιι lathm. 1, 42 
ἔφγαν κινδύιπῳ κεκαλυμμένον, admum peri 
proprüs obrntum, cumulatum ρόκίσηϊο, οἷ. ΕἸ ὁ τ πὶ ἃ ἢ ". δὰ 
φοά. Ool. 284. Talis οταί. ἀδοοτίδεδο equestrĩs, οἵ. Pyth. V, M 
μάρναταε ἀμφί, οἵ. Pyth. XI, δ5. lathm. IV, 56. —* 
ΗΙ, 70. Denique ἀρεταί σαηέ laudes, gloris factorum, ΜΚ να 
BSenaus-: Sem poer autom de lIaude οἱ gloria labe εἰ 
ευπερίπε οοτέϑηΐξᾷ βάνσεσδησ periceuta, h. Φ. δοαιρεῖ 4 
lnudem aliquam insignem eonsequi volunt pericula anbire 4» 
borem · βοιρέσιαπο impendere debent δὰ pericula euperaas “ 
ἠδ δ᾽ ἔχοντες, τὸ bone geata. ΟΥ Eurip. ἔαρι 
landatum in Schol. δά Νοάι. l, 18: τὸν εὐτυχοῦντα καὶ β 
ψομίξομεν. Add. Eurip. Heracl. v. 1249. Hippol. 686. nia ὦ 
terproit. 

V. 11 --- δὰ — Α ἃ Iloveom. Σωτὴρ Βὲο illie 
nune δρέϊκοΐπια invocatur pro fataro Boro- ατὶνέο bie er 
viro [οἰ οἰδοὶπιθ servato. — ἀρόνεον rcAtt. ἢ. 6. φαΐ β 
OlIympiam datorque es vietoriarum. - τιμῶν, —R 
οἷε diis gratie. — V. 18. Ἰδαῖον ἄνερον Olympiae 
οοὲ Dometrins Scopsius in Schol. de quo cuitu οἵ. Boechh 
οὐ βου ad. Ol. II, I2. Nunc τὸ Pindarne hoo antrum πὸ 
alias apud. δὕεν βοὴ memoratum, factam est, quia weagee 
Gelentium Camarinas conditora Oretensos fuerant, πὶ 
οαθοὶ Camarinasis haec religio, nisi quid ex δα οἰδαμε 
Addit Boocthius fortasse ipen Paaumidem Oreticam 
hahbuiese. — νι 19. Λυδίοιες αὐλοῖρ, h. o. tübüie Lydien 
moniam canentibus, cuius usne in aupplicatione, οἷ. Boec 
ἀν: Μοίέ. Βἱ μὰ. Ῥ. 275. - V. 39. εὐανορφίαισι, h. 6. τε 
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xim ĩis, qualiæa πος Βυδδηία. --- Ῥ. 28. Nol ἱππρεοῖα εὔθυμον 
! Ξτελουτάν. ᾿ έε enim πθα. δφοπεοίμέοιι, σοὶ morfem ρμέαεΐϊδαπε 
Μεκοῖ homini οοποοίαέοιει nondum ingreero. ἴδόπεο verto: At- 
πῷ πὲ ἐο δοβοσέδα hitaries ἀοὰποδέ αὐ mortem, fä- 
ἰδ αὐἀδίαπέξιιο. Placida οπὲπε οἱ δοβοοίσιδ δὲ πδοῖα, εἰ prae 
ſo δπί 311 virtatis οράεπφαο μακοάςα. — V. 23. ὑγίεντα ὅλ» 
ovr, opes et gloriam iueto mode μαγαίδα, μέ monent ἰδέογρεοίοο : 
äEAesch. Tumen. 532. Contes σαϑρόν, vitioum, male εοϑῦπε, 
nequid iniuria paratum eet, οἵ. Nem. VIII, 24. — ἄρδει γεὸ 
ὄξει, ut PIat. rep. VIIi. p. 660: τοῦ μὲν πατρὸς αὐτοῦ τὸ λ6- 
ΝΜειπκὸν ἐν τῇ ψυχῇ ἄρδοντος καὶ αὔξαντος Ae δδδρο΄ οξδαίοθ 
ιὸ ἔχειν ἀϊοὶ εοπαίαὶ τρέφειν, αὔξειν, οὗδιι πιαίκειν Pyth. IV, A5o. 
ἑὰ. νόον φόρβεται γί. V, 102. Η HoTMABEN. δὰ Αείοί. Nubh. 288. 
Ὁ ὁ οἷ. Rhemat. p. 78. --- V. 24, ἐξαρκέων (ακπεγνεϊοδεκά 
it) κτεάτεσσι, δδὲ Ἰοᾶβηδα οὁρθα ha bene. — Do οχέία 
Ε Θὲ ΙΗ]. 85. ᾿τωδαι. IV, 16, 


ΟΑΛΒΜΕΝ ΟΥΥΜΡΙΟΌΜ SBSEXTUM. 


INTRODUCGTIO. 


Ψνἱεέυτὶα roportata carmenqque acriptum, τ] Boerltihius οσασοῦ, 
M. B. Agerias Syracusanus · fuit e gente Ilamidarum nobiis- 
ὅπα, qui ab lamo, Apollinis δἰϊο, δὸ prognatos forebant et late 
wparci indo ab antiquo tempore apud Spartunos aliostqus Dorion- 
δὲ οὐ in Ἀγυβάξα, ναίων munere fungebantur, Ohympiae vero in 
avis ara maxima 6. vietimis oracula edebast iure bereditario, 
μοὰ etiam ii rotinuiaae videntur, qui perogre abiasent. Nam 
ἴδει in Siciliam et Italiam moturo pervenereant, atque ex Age- 
iiae quidem maiorihas ποαε quum ab Archia Corinthio Syraou- 
δο condituro οὐἴκοῦ αἀὐοοϊίιια οεπαί, familia eius inter antiquieci- 
Βος eiue urbis civos nnmerabatar. Simul tamen Stymphali ἰα 
Διεδάϊα eivis erat Ageſnias, quum Stymphalus altera patria  οὐτία 
mpoeta dicatur; σέ profeatue inde videtur · n Ageciae ἴα, 
Μὲ inter Θγγδοπεδάσαπι eonditores fuerat. Ao Stymphelà nune 
ϑυηϊοκαϊξο hahetur. Vide de hiæ omnihus Hoeckhium πϑοενμεο 
cponentem. Carmon non esse in pompa cantatins ntis liquete 
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v. qq.; ποηθ οπὲπι poota dicero poterat: age, Fhintie, ἴσδει 
mihi mulas, αἰ Pitanam τοῖν, οἱ hae ἴραδο mrulae trahebart ἡ 
pompa redam Agesias κοὐ eemuiter urhen ingredientäe. ἔπινι 
οι tootis τοῦ acta υἱδοίαν apud πϑᾶπὸ lamidara οοκακίοειαι ἡ 
convivio, quo ἀπουπέ motaphorae initis rarminis οἱ v. 91.: με 
aentibus hand dubie οἱ Btymphalis et alüis vicinis Iamidie εἰν 
roquo ππιποεῦδο 6 εἰνίδυαυ urhis parato, qui ἀστοὶ eunt τι ῖ 
Quum αἰϑθαε Αμοεῖδε κώμου δεσπότας ἃ Ῥίπάδτο dieatur, ἐπα 
δυπιρίτι tota οοθπιξοεοίΐϊο habita; hie igitur eeteros ἰηνίαναι 
4αδεὶ deminue domus, aplendidiaimis opinioiis hane enam γι 
φοιέΐαει ἐπ urbe patria ornaturus. — Videunmus παρὸ carnia 
rationen. ῬῬοδὲ μεοοοσοῖπιεδ, quod praselaras nunuiat Ageriae ln 
des, quum anto omnia viotorin reportata landanda οερεί, ita b 
facit Pindarue, τὲ animum Ageias atrenuum et fortem praes 
οοί, quippo qui, quod rarieimum, cum vaticinandi arte ΓΝ 
gerendarum atudium coniungeret, ποῦ ludicrorum certania 
pericula noc hellorum reformidans. Exin in modio carmine gu 
tiĩe origines tractat, ut ex Apollino concoptus Euadnae filim ἐν 
editus per plures dies in fruticeto latuerit violarum radiie οἷν 
etus, indegue Iamus appellatua εἷέ, tum adultus ἃ patro τοῦδ᾽ 
nam dignitatem acceperit, perenne ornamentum gentis; ( Ν- 
tus locus ὁ pulcherrimis est ἀρπὰ Pindarum. His peraca d 
praesentiĩa redit, ad victoriam Ageſriae οἱ δὰ epinicia, 486 πε 
hahentur, quibas rebus ultima carminis pars ocenpatur. Δὲ Μὲ 
mum hie defendit victorem ab obtrectatĩone invidoerum μοπιίσι, 
Υἱεέπέο partam vietoriam aigniſtcans οὐ deorun ope. θεὰ 
opiniio hymno δὰ Anem tendeete, ceetera praecipat, quae μὲ 
μοό carmen δὰ völemnem hung diem ornandum οὐμοδάδ ἐπὶ 
iater quas Syracnaarum quoque et Hieronis τοοοεάκίαε. Sie Νὶ 
Reem τὸ deducta otiam in poſterum prospera fata Ageeiae μ᾽ 
ontur reditumque felicem. Hasco hactonus. Θυοάεί deniqee 
amnna carminis aentontin dieendun οοίοει οπιπία coupleckec 
haoe nunc pulero in eo ἱποοί, quod κει Iidarum ipen crigis 
δὲ ποπεῖθο ἕδυοίο δὰ perenne Horem deetiaate Sait. Hane ΟἿ 
origiaom expliücato narrans poeta ἐδπίέ ἐπι οτέδιοι [55 
de rum fortanam, qua“ nans in Agesias robos 114’ 
οἰτέναι ἀσππο ἰπευϊοπέΐπεΐ πνὁ.δο οπὲοπηὰ it. Diriuo er 
ἐπε τοῦδε tripartita οεὲ εοσαπάσπι prooemium, εἰφυίάοπι δὲ δ᾽ 
cietatem γμειοοΐαταιι ἀσδταμα virtutam ὄλβος illuetris acvodit ὁ; 
vis δγεθεπεθαὶ. 


CARM. OLTIMP. VI. τί 
EXFLIGATIO. 





V. 1-.--:ὦ. Provuemium. Hoe däeſt nane iluotre 
8δὸ faetorumn, quan trina οαἷπὲ ineignia in Agesin. — 
V. Lqq. Δυσοδο ἐοίοιαδδαο pone in introita ἀοάϊα 6. οπενηξωδο 
πουεξ, αἱ q πεδυυΐθεαδαι ἀοπειπι σχοίγυϊηί. — Qued per lotum 
δαιυς vidlehine, Fudarum comparatienes δοροικεβοθιο 
ποΐνεια praesentibus, νοὶ ἰομείποδο ὗς tenendum eet, ne aliens ἐμ - 
feramus puleerrimo ρεοθοιπΐο. Sic συδέαπι de tenplo οορκίέποξ 
cam απο; δοὰ negus in verhbie hoe ineet, nee convenit homini 
: βρεεῖαο templum. Comiceatio habita Stymphali in privata domo; 
ι δίηο ὅπάδο οοὲ dacta σοπιραεαῦο, licet eplendide in moaius aucta. 
Quare pone tibĩ οἷν Φοιιῖοα anlam muro cĩnttam, in aula ὄδειππε, 
domao φοεῖ introtum δοίοει auplorem 6. oecum viris πιασ- 
ι 6 haahitatum, ut conctat εχ Hemero. Nam etiam poet Home- 
: πα -οὐάθεπι ἔοεο βοὐ᾿ βοίοτοηι forn mantises vidoter apud μὲθ- 
1 τοῦηα Graeeos, niei Athenienaes οὐ Lones quaedam muta veriit. 
. ἴα tH igitur oco 6. aede, θαλάμῳ (θάλαμορ εὐἷπε generatim 
» φὸὶ conclave, aedis ἀοπενα, οἴ. δὰ ΟἹ, V, M), pulere σαδο, αἱ δέ, 
. εσοιδίο, quum σοοτίνίαν haberetur carmenqque caneretur, Pia- 
adtus ab ipeao looo aollemnitatis comparatienem duxit, carmen 
, ἡπκεῖ θάλαμον dicens ad hase eopinicia celehranda conditum, 
preoeminmm voro πρόϑυρον. Αο πρόθυρον in domo δυίο δοάφι: 
urorum movimus ἐσ ἔοι. Od. XVIII, 10.; undo etiam Boock- 
,. δέπα δὲ Fragm. p. δῖ. πος πρόθυρον non ante deamum porit, 
᾿ῳοὰ ὅπ ἄοπεο ante conclave. Ohbscurum vero eet εὐτειχές, ηποὰ 
hhaud cusctanter do fornioato introĩtu oeci intelligerem, aureis 
clummis auffulto (ὑποστάσαντες κίονας), niei opus fornicatum 
per Democritum demum Grasecis innotuiase diceretur. Sed quum 
ie Italis din ante ueurpatum eit, ut doeet Müllerus in lihro 
scgregio do Etruveis, quidai Italicis certe οἱ Sieulis Graocis priu 
cegnitum faerit εἰ hie illic adbihitam ⁊ Sic potuit Findarue δα. 
, σ τὧκξ ποιοῦ, quuma rara et exqquuicita poners volit. Multi inter- 

pretes 4υπεοὶ domum δο palatium carmen dietum crediderunt, 
, 88 poeito πρόθυρον veihulum erat ante demum, lcet Ῥίνάω- 
rus ϑαλάμον, non μεγάρου τρύόϑνρον ἀἰχοιῖέ; nunc ἐβιιεα σὐμω» 
vreratdonis ĩadĩeuta patefactum δρεγο, cur non δπδ domo, δοὰ 

δοᾶο ἀοποδ Ἄ«δσιθθα οὐπιραεαγοεῖί. Πόσα Pidaro μέγαρον 

σας. [Τυδοοίπιδο veteribus ex '". ἱ. χρύδεαε κέίονερ, v. μεϑοίαι 

loess ὁρμαὶ Βοουμδίηα Οταποοτὶ Ann. Oxx. 18, 438: Ἧ προ». 
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καταβαλλομένη παντὶ πράγμκτιε λαμπρὰ ὑπόθεσις γρ. κίονει 
λέγεται κατὰ Πίνδαρον. -- Ad iupliciorem prooemũ erplies- 
tionom roeto τοὐϊἑὶ Ravueheoneteinius II, 35 οᾳ: Foeta ἰὸς ἀϊεὰ: 
Ineigni carminis argumento ineigno εὐηνοκὲξ οχομάΐαη. Ut i⸗ 
aediſi candis δοάϊϊνια praeponendum illectro, ot colummnis aurato 
aplondens vertibulum, ἰδ diguum δεριουύο σαεποὶπδο μεβαῖξον 
dam οεἰ οχοεδαια. ΐηπο faeit poefn μαϑεῖβ σοιυρίσχωε φεὼ 
rara aoneo folicitato in Αροοίαπε ἑσὐὐωοί.) -- V. Φ ὡς ὅτε κἢ 
ςήγνυμεν, οἷ. Π δε. δὰ Vig. p. 9190, ΒοτΒ ΙΝ. GOynt. p. 335. ὁ» 
ἐσττπο exordia etium ah alis οὔάχ vestibalo eomparata ἐοπαία, 
ef. Bo geh. οὐ vid. Ba gaâ ttar. de Sonnis 1. 8. 39. - v. ἃ 
ἀρφχομένου, nepientis, ut in ἐφχομόένου θέρους, χειμών, 
ϑοιέοπέῖα, vulde celebrata veteribus, εἶ, Βοοοαῖΐ ἢ. δὰ ἢ. L, οὐδ 
Κατοέοο. Plut. Polit. praee. p. 804. D. THheoer. Schol. ἀπ. 
Id. 1. .-- V. 4. εἴη μέν, εἴ. δὰ Ol. V, 10. Οπείεσιαι τίς, ἀνῇ, 
nunc quidem εομπποῦο, proptor δεασθαι κεῖμος ἀνήρ. Οὗ δα 
ΙΧ, 46. -- ταῤίπς, . 6. in Ἰονίε fatidĩca ara adminietreic 
cærator acrorum et oratulĩi. Agesins ita nune γνουδβέυξ prepe 
ἧπε hereditarium gontis, ΟΧ quo ipae ἀοσασα coneulere potuit ΘΙ 
pins praerense, lieet Hhahitaröt. Syraoutia. — V. 6. συνοι:- 
στήρ, proptor maieores, οὖ. Introd., οἱ ζονέδαεο' etiam prac 
tiva aliqua ἀδ potteros propagata erat. — Vorba: τέρεν 
φύγοι ὅμνον.' οοἶξ: εἷα intelligo: Hiĩo, ut poto om aĩ latit 
dignuae, quanm laudem ἀοξαρὶοί (wvelches lobes hamn 
«(οὶ erwehren), εἰ. Ineidorit mon ἰανίάφεπι ἐῶ eirinn 
ἑαοππὰοα cantaun Ιαδρὸ igitär ἐπικύρσαις ἐν ἀοιδαῖς, φινὶ 
vidotur longe aptiesimum. IHum bolIdtä πϑε „welches geig 
preis mungelto dann ihm, σὲ neidloser bũrger εὐξειδμεπάειι h 
nos gesellet?“] 

V. 8--Σι. Tranait αὐ Agosiam Ipe, οἱ laude 
prooem ii onveniunt. Αο- primem ἔοείἑα ἀΐποιιο craci: 
anto emaina ouie vietoria reportata ladanda erat; φασι auten 
Ageeias etiam hollator eoeset ἐδείίκεϊ πα, eoite ita huus leeca 
ndornarit, αἱ atrennum δὸ ἔοεέοις δηΐσεσπι in victore landarch 
φαὶ laborieaa et poriculees cortaminn adent, noe faciles lacie 
αδοιαί. Quaro nexmue seontentiarum, von omnibes porepecte, 
hie eot: Non οἷο ἰδῦογο οἱ perienlo periuuter vietoriae Οὐ 
»ἱεδο; aed εἶαο periculis vuliam factum landater. Το vero 
Ageria, cognita porionla, qui cam vatieinandi arte bellicam ἔθ 
titudinem coniungie, οἱ quod οὐΐαε ὧδ Amphinreo mortas Δὲν 
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ὦπα, muus Hiäero direro pocit. da te ahrento: Deeidaro lumon 
αππϑεεΐας παοὶ,. υβίου bonum εἰ bellaturen. — V. 8. ἐν εούτῳ 
κΒεδίλῳ οοἱί. Comparant cum loquutione πορὶ πόδα εἶναι, ἃ p- 
γεέπεο COMVG BIMO, quam illaatrut ΟΔδοι δ ον δᾷ Theopliur. 
ταν. ο.4. Tamen βιαϊέο ornatior οε Pindariea dietio. Ἐπὶ vero 
δρᾳοαΐδο δαιμόνιος ἀνὴρ μεορίον triplicam illam prosemii ᾿αυάσα 
αὶ δαιμόνιον πόδα hahet, μογβουδο praedieato ad partem οὐσρο- 
ἦφ ἐπαποίδίο, veluti ἐφγεεᾶς ΟἹ. 111,1. οἱ Pyth. AV, I1. ἀϑανά- 
νυν. Αϑαςβ. Δα. 907: πόδα Ἰλίον πορϑήτορα, --- V. 10. οὔτῃ 
καφ᾽ ἀνδράσιν οοἷδ., Βοη!ο ἰδ torra, βοηῦο in mari, 
εῖ. Ἡ οὔ! Hyma. ἰδ Del. 143, ibique Ἡ δε. at vide Nem. V, 9; 
Αϊγιναιν, τὰν ποτ᾽ εὔανδρόν τε καὶ ναυσικλυτὰν ϑέσφαντο. Age- 
εἶδα οἱ νἱεῖος Olympias οἱ in proslis multis versatus orat nava- 
τα et terreatribua; de quo atatim. — V. 11. τοναϑᾷῇ,. οὐ 
lahboro effectum. [De diserimine ἃ Boaeelihio intox πονῆσαι οἱ 
πονάασᾳι atatuto Υἱέ δὰ Pyth. IV, 238] Cetorum inprimis apta 
δες, οἱ etiam ἐμ Olympico certamine vehementius laboraverat 
Agceocius, nt voero monet Booekh. πόνος ἀο ἰδῦφεο eertaminie, οὗ, 
OLV., 15. — V. 12 4η. Notiecimum oet hollum aoptem προ 
adveras Thahas. Tum Amphiarans rates et dux Argirus iu 
pugua δὲ · Amsnum ante Thehas vivus ahaconditus eat texra qu 
curru, οἴ. Nem. ΙΧ, 24. X, 8. Hom. Od. XV, 211. Apollod, III, 
θ, 8. ihiq. Ho yn. Pausa o. IX, 8, 2. oll. ΤΥ οἰοίκοκν. Mus. θα, 
1812. T. II. p. 485 29. Post cromationein autem mortuorum Adra- 
πὸ dixit id, quod Pindarus affort hauatam ὁ ογοϊΐσα Thebaide, 
εἴ. Schol. v. 20. Vid. ΒοοοἊκῆ. δά ἢ. 'β. ILoutachius Tha- 
baid. cycl. τεἰϊΐᾳ. p. GS. Adraati verba in epiro carmino δος fera 
faiase apicatur: 
Q μοι ἐγώ, ποθέω ϑεορίκελον ᾿μφιάρηον, 
ἀμφότερον μάντιν τ᾽ ἀγαϑὸν καὶ δουρὶ μάχεσθαι. 

De forma ᾿ἀμφεάρηορ e-plicatius ἀϊφεοτηΐ · Tom. 1. p. 361.; ad 
aructaram μάντιν τ᾽ ἀγαθὸν καὶ μάρνασθϑαι Mnpara ΧαπΟ- 
Ρβα τ aa Eleg. II, 15: Οὔτ᾽ εἰ πύκτης ἀγαθὸς λαοῖαι μετείη αὔτ᾽ 
εὸ πεντωθλεῖν οὔτε παλαιμοσύνην. Deniquoe duplicem laudem 
Amuphiurai repetit Sophocles Οοά. Col. 1816: ᾿Δμφιάρεως, τὰ 
πρῶτα μὲν “Δόρει κρατύνων, πρῶτα δ᾽ οἰωνῶν ὁδοῖς.) --- V. 18, 
ἀπὸ γλώφσαρ. Ἀ. 6. Palam effari quod in δοἶπιο eat. γίδι. 
Πὶι. 2. S0 ph. Oedip. Colon. 9206, Alias cignificationes vid. ap. 
BRIEGOBMId. δὰ Aeach. Agam. 786. οἱ G'ol. δὰ Dion. Chrys. 0]. 
p. ὅθ. Αἱ differt οἱ ποδοῖο quid aua vitatis habet ΤῊ 60 κὶ ἢ. Υ. 266: 
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τέρεν φθέγγει᾽ ἀπὸ σεόματος de μυοῖα, σὲ λωρὰ δ᾽ ἐπὸ στόμε- 
τος φϑέγξατο ἀο Bacchylide Α πὲἢ οἷ. Ῥεϊ. IX. υτ. 511. .- 
φθέγξατο ἔφ, πσοιϊ πὸ πἀσππι μεβοροουδέοιηϊα, omieeum ἰδ 
Matth. Grammatiea, τοὶ ex εἰ α οδεμοΐσημα iyrieorum in νη 
noetrie. φαιδίμας, οδοάϊάπα, Philocte. Imegg. LR 
ibhiq. Iacobe. p. SBub. Bigae orant, σοσσοάσει αἰδού quedrigu 
εἴ ῬΗΙΙοσέν. L. εἶς. οἱ Welor. Mhid. p. 861. σὲ Nem. IX, 5. 
— V. BG. τελεσθέντων νεκρῶν, cons umptis igae 601- 
poribas soptem rogorum. Confértur Ae eeh. Cheoeph. M. 
δεσπότης τελούμενος, egisthase qui tinitur, oceiditur. Ψ δεν 
vox euphemiemis annameranda, quibas Gracet δδθρθ τοῖο ἀ 
quas enum ea coniuncta aunt lenins aignificant. Compara οἷα 
ενύσαι θᾶ. XXIV, 71. Soptem rogi ουδὲ cohortium οχατίαι 
εὖ. Nem. IX, 24, Quos Pindarus δὰ Thebas aopultos εἰκηξ. 
εδέ, eos Athenienses Eleucsine conditos dicebant. — Υ Καὶ 
ὀφϑαλμόν, conſ. ad ΟἹ. II, 10. — V. 18 24. χώρο 
δεσπότᾳ, corf. Introd. Geterum Schol. v. 830. πειταί H 
ronom in πα belie ab Ageria adiutum veticinandt arte 
fortĩiudine, οὐ proptor hanc infe. v. 86. Pindarus etiam αἰγμε 
ταῖσι ροουῖϊί. Vid. Boech. — [δύρηρες. Alind οχοαηα 
nominis σΖύρηρις — conf. nott. eritt. — prasbet Hippecun 
p. 1149.0: Auꝑplxoloe ἐν Δαρίσσῃ Avenijqedog νέη ἐοδοα.) da 
σας: πεῖ non contentiorus aum ποὺ τἴχοσθσ, ποῦ quidem βαδα 
defendum et vel iereiurando interporito affiria ho. {{π|ππ᾿ {π- 
viore formuala, ut ἴῃ mugna laude et quum οδένοείαίοτοι ΑΙ» 
tum Agesias haboret; οἵ. ΟἹ. 11,95. — ἐπετρέψοντε, per- 
mittent, πί vol inratus που οἱ tectimonium dieam, quis neuyt 
ros verisimu est. Xon permitterent, οἷ mendacium οαϑοί. 
V. 2- 70. De origine mythiea Iamidarum οἱ ἐξ 
facntate vaticinandi ab Apolline iie ἐπὶ α ἐα. — Fri- 
origo Pitana erat δὰ Eurotam; quare quum eo nune animo [ι΄ 
Aciezcondam δἷξ, utſtur poeta commento ornatierimo, πὲ in ον 
eauena. De curribus metuphorieois poetarum vide proete 
Bo eex hiu πὲ quos laudat Naekiue δὰ Fragm. Choeril. ». 108 
οἱ RBern hardy δὰ Dlonys. Perieg. G61. p. 101. Hie πεὶδί Fu 
duri ratio conelderaunda. Ac Piudarus quidem Macarum curria 
ΟἹ ΙΧ, GI. et Ichm. ΨΗ͂, 62. propter Troianas fabelas κὐλίθα, 
Ilathm. 11, 2. propter vietorias curules Xenocratis Agrigertiri, pyu 
Χ, 68. propter Aleundarum regiam otſrpem. Fertiuet igitur he 
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magnifſea mota phora, ut par eoct ad heroes οἱ rogias gentos ab 
lheroihus ortas οἱ oquesirans atudls deditas, atquo orrant veho- 
mentor qul promiacuo δι ἃ Pindato ποσεραεῖ opinentur, mononte 
etiam Boeck. ad Fragi. p. 815. Hoe loco omnins πον τήΐας 
NMararum σπτεῖ, quia regalis metaphera non conventebat Huie 
enli, liot εἰδεδο; δοὰ ingenliose Agecias mulas νυἱούεΐοοθο δοδαίϊ- 
(εἰ. Quao res ot ĩpen magaißena, εἰεπεὶ tamen explicanda et οκ- 
eatanda orat, quoniam alius poeta, οἱ eurrum adecendĩt, non ἰεἰξ, 
oed divino Musarum curru utitur. Atque ἐξα perspicitur forma 
kaine loci. — V. 22, Φέντες, lcuium aurigas nomen pro ὦ  ἢ- 
τις, comitubatur hie redam, quam tamen is Olympieo cortamineoe 
Agerias ĩpos vo xorat. — σϑένορ ἡμιόνων πὶ σθένορ ον 
Fyth. II, 12. — V. 28. [ἃ τάχορ, h. 6. αἷο τάχος, v. Anr one 
Dial. Dor. p. 811. οἱ εἶν. Theooer. XIV, 68: ἐπιόντα ᾧ τάζορ εἰς 
AMhyvxrov. “- κέλουϑθορ οεὲ νἱἷα poetict, εὖ. Nem. ΥἹ, 41. 66. 
ἔκδαι. Εἰ, 83. 15,19. Νυυσ ad πιαίοτου Ακεεῖαο. καϑαρά κπΒοῖο 
expedltam σ. non ailvectrem Ὑοσίοεν, liceot εἰϊνὲ ἐν καϑαφῷ de 
vaecuo οἱ aperto looo diontar. ϑοὰ aoun plucet: oeleritor iunge 
ϑροῖδα, ut in νἕα eolerüter οϑηβεῖοιδιι oas duramus. ἔππιπιο οοΐ 
ἰδεινίε, praocdara via, ut Iethm. IV, M. — Nuno eumam, quare 
δία mule uti velit, affert hanc, quod, quum hodle in tempore δὰ 
Furetam δοεδο ὥοδοδέ, hae vian optimo πογοείωί. Nempo ἔδεε 
naliorum de more canitur in his hymnis; hane nuse excitarunt 
5. πιοβυίξατηὲ mulĩi, consequuti victoriam domino, hymnoque mea- 
teria οἷς ministrata. — V. 25. ἐξ ἀλλᾶν, οἷ. laudata ad So ph. 
θεὰ, Col. 188. od. Heller. et Doederl. — V. 26. στεφάνουρ, 
ageriae haud dubie, εἴ. Pyth. III, 78. 4. ΟἹ. II, 50... licot ipene 
οἴκει eoronatas οδαθδί. --- V. 22, γρὴ τοίνυν εεἰξ, Senus: 
quaare parſest, πέ intrent in poesin, monente etiam BHoeck- 
hio, ἢ. e. ut οὐ ucu poetae adhihenntar tanquam animnalia poe 
θα. Ceterum corferunt Fragn. BacehyI. 18. p. 23, ed. Neue: 
ονδὲ γὰρ ῥὁᾶστον ὠδήτων ἐπέων στύλας ἐξευρεῖν, unde οἰτπαὶ li- 
φιοΐ motaphoram ἀΐοὶ de re pleriequo εἰαδοι ποὺ cuivis patento 
πἰ παῆς hie quidem mulis permittitur honor introitus, φεὰ σὰ 
φυϊδυενγίε. Alienus Eurap. locus Μοὰ. 1818. οἱ quae prueterea 
Tafol. affert. Melius conveninat que Βοϊσσοπαάξευς δὰ LZ- 
napiam habet Annott. p. 892. [Figurato poeta aiguiũent ai ca- 
nendum ὅδεθ βόπτο Agerniae, quod a Pitana prope Eurotam οεὗ- 
tinem habusrit, itaque Fitanam οὐ ad Eurotam εἷδὶ hodis eset 
vehendum: eitierimis jam opus οὐδο οδειένιια δέ mulubas. Quue 
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inean ροοίδο iam orna vit ot paravãt Phintis. Age igitur — τοῖν 
—, inquit poſta, aperiundas ĩis rant carminum portas, νά 
quas δὰ Eurotam- devehamur οἱ δὰ omnem gentis Iamidar 
laudem atque eolebrationem. Sic fere οἱ πε δἰ μα p. 18. ἡ 
Rauehenate inius ἢ], 28.). — V. 28. Pitana locus antiquiꝭ 
poet Dorienium adventum pars Spariao in oceidenteli laten 
quum πόλις οἰεουπιάδία ὁεδοὶ κώμαις οἱ δἀβοοκοιεῖνυε. Vid. Μὲδ 
lor. Dor. II. p. ὅ1, Hoo loro eet ὥγβιρβαω ἰοοὶ, filia Earotee, 
Schol. 46. — ἐν ὥρᾳ, HeroOd. I, 8]. — V. 80. ἐοβόδσερφυ 
iam hio alludit ad Iamidarum nomen. — κρύψε, dierimai 
vit. ὠδῖνα, fotun, Aos oh. Ag. 1410, παῖδα, φιλτάτην ὦ 
Eurip. Iph. T. 1102. — V. 8]. κόξποεςᾧ, δου vertitu virgi 
σϑὰ in utero, uaitatiacima ignificatione, vid. Ca 11 πὶ. H. ἴα 
I5., in Dian. 25., in Del. 214, ibig. Spanh. — V. 32 χυρὶ 
ΒΟΝδε δὰ partum natura οοπσέϊέπίο, h. 6. decio⸗ 
votartum ratione. Porro nota maneulinum ἀμφίπολας, quun δ 
de feminis sit voa, quam zignificationm Β. otiam loeo ἰδ“. 
oontandit Εὶ ἰδ ὁ. ὁ Σιν δ, p. IIG. — V. a28. “ορφρσαίφειν, ομἴλῖ 
— Εὐλατίδᾳ, In οοηβηΐΐα Δκροάέαο: εἰ Μοδεοδόδο prope ἐῶν 
εἷαπι fuit Δοργίίο, εἴ. Μὶ ΔΕ] ęr. Dor. I. p. M., φ. ditio Δεν» 
hiliasimi regis, Dlati ii, Ῥ δ πι 6 8 5. VIII, a4a. — V. 24. Pha ecan 
igitur ἴω meridionali Arcadia fuit δὰ auperiorem Alphenm. - 
λάχε, sortitus δὰ habitundum, οἰ alas, veoluti Callin 8 
Dol. v. 14, lamas δὰ Alnheum natus. Et in medio εἰδμ ἐν 
pheo Neptunum avum οἱ Apollinem patrem invocat νυ. ὅδ. εἰὉ 
nera aibi gentiquo auao precatus aocipit v. 06. μαατοσύνω 
v. 10. Ζηνὸς ἐπ᾿ ἀκροτάτῳ βωμῷ χρηστήριον ΟἸγαορίεο, 4846 
prasterſiuit Alphens. Poeta ἱρίξις eignificat faneta quadam ἰδ» 
que ἴδει! ἀοοςδεϊίδίο Alpheä nomen cum Ilamidis ideogue — 
Agecaia coniunctum eese, qui vicit ad Alpphenm.“ Η δὰ εἰ εμίεν 
naus 1}, 26.). — V. 85. ἔνϑα ctt. δὶ educota Ευδάμε ΔΒ’ 
nreass θεὲ ἂν Apolliae — ἔφασσε, οὗ. do ψαῦσαε, ὥφασϑειν 
μῶν, εὐνῆς ϑιγεῖν Βάοιε. δὰ Ἐλεῖρ. Hippol. ν. 12. Valebab 
δὰ Phoen. 992. οοἰἸδί. Po IBO 5. V. 9,29. Infr. Pyth. IV,. 85: φιὶν, 
τάτων ἐαιψαύειν. Οοίοευ Μή ἃ] 6 τ. Dor. ᾿, p. 258. no⸗ δ, 
antiquam habet απο fabelan; illad φαεί, ολήξδεδο οἱδμι —*82 
εν Aepyt lamidas — [V. δ6. κλέπτοεσα, αὐ ἀγλαΐην ἴαλεκτα! 
Anth. 1, 10, 08. Lo δ CK. Rhemn. p. 42.). .-- V. δῖ. —R 
premoneæ, delauas, cohihonae, ὁ ἑδέᾳ μελέτα, aori otadiq 
αεἰπὰἀΐοος. ὀξείᾳ μεαρίοκ ἱεδο magritndinem, couf. Virg. 2⸗- 
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N, 832 -- οὐ φατόν, magnum, ἐξ, Ithm. Ἐ!, 8. -- V. 88. 
ἐεϊάτου, Νοπι. I, 48. .-- V. 89. φοιφεκόκρφοκον, ἱβέοχξἔι δα 
δε panieei οσϊοτὶν, οὗ Spanh. δὰ Callia- in Apoll. 88. 
He τόδλπι 8 partarientibas depniĩ νἱὰ. Ὁ 411} πρ. in ἴον. ν.ἕ 51., in 
Ῥω. Ἠ9, ἰδίᾳ. ϑραὰῃ. — Υ 40. κώλπιεδα, eum qua οχίοτοξ 
quei ad aquam hauriendam μεύ iatius δουὶ aimplicitate, εἴ. Hom. 
QFII, 20. Hymn. in Ooror. IDSß. — ἀργυρέαν propter opulen- 
ἄμα regiem, εἴ. ΡΒ AHIO δέτε. [πιὰ σε. 3, 8. --- V. 41 εη4ᾳ. [Bs imper- 
πο τίκτε πἰάο Νάορεϊεναεϊ! Exo. Hom. 11. X. p. 2349 εᾳ. --} 
δυόφρονα, αὐπεπ vates puor futurue osset. — χρυσοκόμαρ 
ΝΠ 2. Ιαπη. ΥἹ, 49. Pyth. II, 16. --- πραδμητεν, in  ἔσξι, 
58 a ñüim o, quippe dolores lemientem. — ωοίρας, πϑὰρ 
Pheter Lueinam etiam Parene · operam praertant ὑπ partu, inpri- 
N incigais pueri; οὗ πὰ ΟἹ. ἢ, 86. Nom. VII, 1. Spanh. ad UVal- 
in Dian. 22. FEurĩp. Haceh. 108. Plat. Symp. φ. 296, D. 
baique pro Ἐλείϑυιαν ἱταρέόσασεν, παρέστασέν τε Μοίρας posi- 
δὰ “αἱ hoe breviue dioendi genus Graecis Latiniaque poetis ueus- 
πε, in quo vorhum vemnel idque in principio secundü memnbri 
ἀδοείαν; οὗ. TibuII. 1, ὃ, 54. 1, 4, 2. Hor. Carm. 1, 11, 4. 
ΔἈπ|... v. 48. ὑκὸ σπλάγχγνων, ox utero matrie, 
Καὶ, 85. κὶ π᾿ ὠδὲνός τ΄, οἱ ox dolorlbus partas, υϑ 
ὀδρα φεύγων Nam- ᾿, 88. Θαδτο hle ὃν διὰ δυοῖν ἀξούπαν pro 
—Aä—— ἐρατῶς 
eyler πιδέοεδαηι caritaten, οἵ. Kari p. Iphig. Aul- 922. Suaves 
᾿πὶ tales eonlmotiones oppositarum notionum εἶν σι πον. --- 
4 αὐτίκα, facili partu, auxſliuntibas ἀδἶο. --- χρϑιζομ ένα, 
εἴα οἐ δαὶ! οΐἐα, quod redens natum relinquere cogebatar; 
δεν ρ. Ion. ν. ΘΊ5. — V. 40. δρώκοντες, ἀπο in ουοίοάϊαπι 
ἐκ aiam Εφεῖρ. lon. v. 38, Nune quod pueram παίεΐαιν, ai- 
δε! emen ἐσὲ ἀσ fatura vaticeinanti facultate ciusa, quum σὲ ἱραὲ 
ἀρεῖ eent, οἵ. Boboth. δὰ h. ἐ. σὲ ρα πῆ. ad Canim. in 
Μι91: — γλαυκώπεν, lgemibus voulie, quas naturs · out 
ἴδ). — V. 41: ἐός,,. αἷε δοουληιϊαν, proprie oet mierile, hine id 
νὰ ore vol ὑσιῖδυ δηΐαναϊα οπεϊέα!, quod vorpentium νϑιδπτίπι, 
mel δαί. Quum autem ἀγασουστε ἐὺς porniciosus ait, nuno 
ἰανί τον οὐάϊε ἀμεμφεῖ, licet' otiam μελισσᾶν -αὐοὶξ. lIdem ποία 
καὶ Selineidero τοσρί οἱ morem Graecorum infantes πιοὶϊδ alendi, 
ἔγχε etiam αὐ vaticiuium σροείδεο mollis usum, coll. Hom. Hymn. 
Nere. 600. εἰ WoIGICCOTF. δὰ Philoztr. Image. H, 13. p. 466. 
Uoboe. Rhem. p. 122: ον Findarus primittvamn βοιη ιν ἐὸς οἷ- 
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gnileatlonem tacito οὐωυεδεωνῖίέ, ᾿. 6. Bquorie εἶτο aneci γε. 
φαξέϊμα virulentiâ οἱ medicati.] — V. 48. πετραέσσας, in rape 
aĩtaæ, legitimom epitheton. — V. 49. γεγάκειν, εἴ. Battu⸗ 
Θε. Θε. ampl. L. p. 806. II, 97. (1281. Lob.) T Hoαα. Θὲ. Οἵ 
5. 212. — V. ὅθ. Contrus μάντιν περεέσεσθαι θνατῶν, αἱ θέγα ἢ 
θὲ. — ἐπιχϑονίοες, ποίωο ἀδίδνὶ παπο, Η ο πε. ἢ, VI, 471. Οὔ 
Ἱ, 11. — V. δ8 εᾳ [γεγενημένον δεεϊβοινᾶσαε οὐπὶι Ahrent. Di 
Dor. p. 160.] --- ἐν pertinet οὰ σχοίνῳ. Coterum in δοῖτρο 
cuhat etiam Ὁἱκου Ho m. Θὰ. V, 46δ. Ἐπροάμα αὐίοιι δὲ 
οχίοσαὶ.--- ἀπειράτῳ, ἱπέοπέκίο, ἔπδοοοδαο, non porri 
ὲροίε deneo. — V. ὅδ. βεβρεγμένος, Porfusus, o pplot 
φεοπιοιοῦσαι Pindarue adeo σιχᾷ βρέχεσθαι ἀϊοὶξ ἔτακαι. 
166, ἱυονοί. Εἴ, 8209: οοἰοτὲ δια igenie ροτῖνβ8) 
eound. lihr. V, 594. εἰ Επιρ οά σοὶ, ν, 11. Aturs. --- ἴων ἃ 
ϑαῖσι καὶ παμπορφύροις ἀκεῖσι, nteolligendum 
λουκόϊον, quos flores neos ἱευκοΐει οὐ μοϊάίαοις ποτυίμαα 
εἴ. Voss. δὰ Virg. FEclog. "1, 41. Βιαάίί δυίοπι violis triti ὦ 
felgorem eolorum lucidam, fiari quidem οἱ perpurei. -- [δ 
τό, proptorea, Hom. 1}, ΠΗ, 126. PfIu Κ. δὰ Eur. Hu h 
— κατεφάμεξεν, h. ὁ. Proruntinvit fauatam γεν 
nam: „divulgavit tanqgna famam aliquam,“ πὲ molli οὐκὶ. 
ἱησοποιιθάδει οεί. φημισμόρ δραὰ διιξάαπι εεὲ φήμη. —2 
σθαι οὐδ κυβοίαυξῖνο ἐπκιφήμισμα εἰροϊβειί honi aut τοοῖ 
γουΐνι alicui dioere, tum hone aut mala impreceri, εἰ. Her 
III, 124, ΤΊΛποΥ ἀ. VII, 715. Ac φημέζειν et φημέζξεσθαι οἱ 
dare, εἴ. Εαρνῆ οτῖθα. fragm. δ0. δδοἑϊποῖο. ot Ν᾿ 6 5. Dios. II. 
Nam veteribus nomina omen habere viea, vid. praeter [κ᾿ 
IA. V, δ]. οκειερία πα! apud πε! ἐξα τα ΒΕ. 1. ** 
EIMaleo ium δὰ Earip. Raceh. ὅ08, οἱ Me Ine κο δὰ οροβ 
128. Auall. Alex. p. 99 φῃ. οἱ εἴ. periiam Η δὲ πιϑιϑὲ βοὴ ὲ 
Soph. Αἷαε. v. 425. Atqus inde otiam ποοίεΐ Ioeĩ tota vie 
Quod enim aub violie ĩncuit paor, pulerum quidem, δεὰ 
manifeſto inaao οδέ, οἱ nullam vim δρυΐ in gentie 
Quid igitur ineet ἐπ Iami no Ego οὐδαοῥάοκοδε Piaderi 
οὐδέ ποτ᾽ ἐκλείψειν γενεάν οἱ καλεῖφθαΐέ μεν χρόνῳ σύμεινει τοῦ 
ὄνυμ᾽ ἀθάνατον, νἱὰθο perona om florem laet is aamun 
(ὦ ĩndicari, quum υἱοῖα ἃ primo vore efiloreacat (Tho oph 
Hictor. ΡΙ. VI. p. 212. Βομιποίη.) οὐ οσίμηϊο quodam vigoro 
flores dictinota ait. Sic igite fauætierimo noemine οεβδία 
inxenilem vitam μολνοί; βοκποκῳδέ αὐ oli mythäeo temporo, μὰ 
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“ε Agetias μεβουξονδα νυἱεέαέῥτιιο ἀοίοτπδε hunt vigoren 6085- 
μδεί, Quas οὲ διπόπια οδειίηΐα. Ceterum non ἱδβορίο σπορὶεοα- 
με lamidas otĩam in hĩs opiaieiis Ieucoio coronatos ἑπΐανος οτοὶ 
μος viela inter μεδοοίδιιίοοίϊπιοα flores coronarios, εὖ. Ia 0 bo. 
Neet. Egr. τ. p. 220. Th T. VII, θ4. Anthol. Pal. δε, V. 
ΕΜ]. - V. δ, καρπὸν Ἤβας, pbortatea, maturita- 
PM. IX, 118, Aau. δῶρα Ἤβας Ἐπτὶρ. Ale. 899. ia. 
läüetom. — γρυσοστεφάνοιο, iam Hesiod. Theog. 12. -- 
φιῷ μέσσῳ καταβάς, quum In mediterranoo loco mareo non 
eret, deecendit ἐπ flavium, ut meliĩus audiretur ἃ Noptuno, αἵ. 
LM. - V. ὅθ. ἀκοπόν ΟἹ. 1, δ4. ϑεόδματορ φᾶθρο de πε- 
aurilio aut tutala ἀοοϑεῦπε conditâe, nune de ησοΐα ἐὲνὲαδῥειο 

ari conctitnta, ut Fragia. Ῥτοοοὰ. πε. 1., ſubi iten Delus an- 
ore ἔοειπα vocatur θεοθμάτα, εἶν. Lo boe κ. Paralũpp. Η, 
Alhenas Solos 28, 6. düeât πατρίδα Θεόκειτον.) --- V. 60. 1 αο- 
Νφοντιμάν, πῦπϑα, däganitatem aliquam publiäcam, 
δϑυξεροαί γοδΡεΪΐ, δ. populo βεΐϊ μι. Cave νεῖ 
εϑελοὶ, cum ααὐξνποάδι; βασιλικὴν ἀρχήν cradas pertulatam. — 
ξιιφαλᾷ, οἷ. ΟἹ. VII, 65. Hos ĩo d. Seut. 102, -- νυκτόρ, 
M 1, 1. οἱ Sehol. τοί. I04. — Do ὑπαίϑφεορ οἷ, BIomfid. 
i 4och. Prom. v. 118, ὸ» δῖ. δὰ Phrynich. p. 251. --- V. 61. 
ειεκήρ, ἀξδοοτέα, πῦθο oppoeitis ominibne ohecuris, οἷ. 
Δ ῈΚἘ., qui affert ἢ οοῖο d. Theog. 29. Pind. Iethmm. IV, δὶ. -- 
δῳ. μετώλλασεν Boe N. in Nott. critt. eum Schol. iüeter- 
Nater ἐφιλοῳρονήσατο, camĩter amploxa est. Butt πε. Lexil. 1. 
ΜΕ, deriderane οχειορὶα hninse εἰκοϊβοιυίίοηΐα cum Heoynio 
Δ: alloquutus est; σοὰ ἰοΐαμα hie talis verbocitas Herem 
ἐς p. 986: ἐξήτει τὸν Ἴίαμον, κελούαν ἐλθεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, 
merins enim, ait, quem volumus δὰ fariondum quid adhihere. 
erit Roeelihius μεαοοομίεσ ἃ praesente πο poese quasri. 
Meline recte monens noetu σϑαΣ geri, male tamen infent: Pe- 
μεῖς, ubi ee, ſili, comparato Iudaeorum deo. Fgo ita ceneo: 
Β Μοχίαβο αδοίαί Apollo ποὺ manu dueit ILamum, δοὲ por in- 
alin, licet πος μοσυίδέθαμνε, alloquitur. Quidui igitur haee 
ἢ ῬῸΡ noctâs tenobhrue tendens δὰ Rlium dilectum, ἀΐοὶ peoæit 
ſerers eum 7 ΒΕ φρο πὲ aim plüoem ita aun vom amoris paternò 
tißcaltionean hahere videtur; idemque δομοῖδεο δυορίοον δεδο- 
lam οἱ Roockhium, πἰεὶ quod in vorho ρον as quaerunt quod ἐδ ra 
Ν. [δυς e nat eân ium IBI, 20. vidao Hormanni οδοοιδ ϑόδοαθμο 
αλλάσαντί ἐν νοὶ μὲν fortiter ἀοίοπάοτο. Egregio enim ἀΐ- 
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etum οδεο᾽ ἄς ΘΟ, οἴ quum por οἷδοπέξαπα. ἀδυϊε in Lei ὁ 
οεοιδἧονεί ρρέτοειηπο ἤπνοσδῦν Δρο ούτε οἷν 60 mnus vel hès 
εόπι δαρί τοί, patris rorem οσαίνο oupivit δάπεγιο σαρίδο α 
apeeta vit. Roete diri ἃ: Ἠοσροπάξε patrin γοὺ 408 
γτόηεὶ σήν: αύᾳο, fili. Emporine exemplri ὁπο δούς 86 
Ρεϊϊ: ΟΡ Pyth. 1ν,108, δὶ δὰ εο αἀνϑδοδνύος πδαῖὶ ἀρὰ 
eat ἰη. Dronid οὐδο. μεταλλᾶν δεὲ φυδοιῶσο aliquid quod ἰοΗ 
auforas, ἀρύάυςπο. Nequs δεοηηομέία δὐναιπδιαίαν recte intelled 
Au πηρῶν ἢ — ὄρσο, τέπφον, Il. Χ, 89. — πάγχοινά 
ΟὟ fſutures conventus, v. Ol. III, 11. — V. 06. ἀλίβατον, ἡ 
d , οἵ, Batt m. Lexil. ἢ]. p. 126. (Ε΄. Βα ρἔϊπε ἴα 
δία. Οἰοόσθοία α. 1844. p. 8.) ε44. νος ἠλίβατος * 
vim δέθο ἀσεδὶ σεἴοθυδ; Ραρίπο: h-l. Praeruptan 
rupem ἀύδο ΟἹ. I, III. ενδείελος ντοσδίῶσ. Cognats eme εἰ! ἥ 
τῆλεψ ot ἠλίβατος.} --- V. 66. τόκα μέν͵, μον aliquodt 
pus. μαντικὴν ρμεορεῖο dictam ibi exercet, quao ἢ per 
epirationem dei 4. por voeem Apellinis veriqicam. Vide ἐδ 
tenero Mũ ἐ ον πὶ nostrum Dor. ἴ. p. 8340. — V. 6], γεν 
δέων ἄγνωστον, ἀψευδῆ, Mita eh. ad Horat. Carm. l, 6,6. ἐμὰ 
πος ΚΔ noe πῆ αν. -- εὖτ᾽ ὧν — κείσῃ.. απ) ἐαμοά 
κέλευσεν͵ ἀϊοϊυπι at ἧπ τὸ vere futura, non eogitata tanquas Αι 
possit ahqnando accidere. Orationem rectam audire vides⸗ 
ϑοασυμάζανος ἐλϑον, poct ἀονξοίπια Gteotam, ἔα 
Augium, οἴ. ΘΙ. ΧΙ. - ᾿Δλπαϊδᾶν. amphitrys τεὶ δέει 
σδεΐ, unde Herceules ὁ. διαιδέα Aleädurum, ενὶσνάϊθξαε pro 
nominata famiis 5. gents, of. ad ΟἹ. ΜΚ, 56. Ργάώ,. H. 2 
ν᾿ 69. ξοφτάν, ἢ. e βουϑυείαν, οἷ. ΟἹ. V, 6: ---- τεϑμόν, 
at ĩtut um ludorum, αἱ a2olet ubique πιϑερΐταξο atrumque 
etim, σαεθοία οὐ lndoes. — V. 70. ἐπ’ ἀκροτάτῳ 
Eonetahnt διὰ Iuvis maxima ἀσαρας γμανενες; inferiori 

orat altars minus,· in quo victimus ert, ᾿πιρὰο ᾿οασεῖε 
bantur, of. Paugan. V, 13,ὅ. οἱ θοοοκὲ;, h. I. — κέλε 
aua vitar mutata oraſñons ρου ὥκασεν ἀνούδειν. Poet — 
δας Οἰγιπρὶα ὁ οἀοιβοίϊα εεορομάδεο ἐπευὶς dens, οεοιαιί 
tuno ἴδ priors geaers vatleinatieonis. Sie Thehbie ἰα ἰανή 
prius ραντικὴ σχονοδία uit, deinde ἐμπυρομανενία, οἵ. ΜΑΙ 
Dor. 1. p. 2856. Ομπίαο Apollinea μάντικὴ ρεσρεῖο ἀϊοία ἑορι 
foreit antiqua aetato; ἐποοοάεηίο temporo extra oraeula 
exeroita videtar. PFraevalehat tan vratieinatio ὁ eacri 
βιδμουνα., cinero aliieque rebue, atque otiam lainidas ἐπα ὶ 
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iae ganeribas operam dediees videntar, liget olĩm traditum 
bApolliue etiam voeie dü vinae ἱπέοϊοοέμπι habexent. [Con 
Fr. Hexm a nni Antiqꝗ- aabt. ἢ. 8 299.) 
V. 1-82. Radit δὰ Agosiam einaque victoriana 
ἱ Ἰπάΐοτ δι laudem abeolvit. — V. 71. Hermaunnas 
Νὰ iungere ἐξ οὗ ἕσπετο, εοἰϊαί. Nem. X, 32. Sed prima, πὶ 
Ne, ett famae celehritaa ex arto voutieinani οὐ dignitate col- 
Μι δριππὲο loro nominantur opes cetarague οὐσεπιρα. Quare 
Μο iaterpunctionem poet Ἰαμιδᾶν. Do Aeyndeto vid. Tronr- 
n Tom. 1, p. 341. — V. 22. φανερὰν ὁδόν, ilIuatrem, 
prioaa m. — Ceterum hi versue ut claudunt locum de In- 
— praeparaut reditam δὲ Ageniam, do quo nanc. — τιδ- 
ἰρξι γρῆμ᾽ ὅψναατον, probat ros οἱ ὃσπ6 quemn- 
„h. 6. probant noatra ipporum facta quales δἱ- 
Μι, non alüoram ohtroctationes. In σεσυομέλδεια igitur v. 74. 
μν (quod aimul enatemptum iovolvit, ut Nem. IV, 30.), vim 
ῥα εἰ hahere dohere mihi videtar, πο ieiunum ait, quare laudo 
δ᾽ ἄλλων, qnod οὐ noto an pro ἐξ ἄλλων δί dictum, ut otiam 
nis, τέ δφᾶορο ĩnter praepoſzitionem ot nomen, collocata legun- 
" VJeritas, ait, in Ὡοαιεὶσ ipporum ἴδοΐίθ posita; οἰμεοείαξϊο 
Ne ah aliis oritur propter invidico, δὲ quie ἀἐποάοεΐδλυπι cur- 
primus abeplvens iamiam fulget epe viotorias propinquas. 
NV. M. De μόφιῳ οὖς diceret Pindarus, ceausa haoe foiate vi- 
[με ϑοϊο, quod victor domi apud eives auos Syracueanos inri- 
bberaret, εἴ. v. 2,) — κρέμαται, οὗ. Thæo ga. v. 1186. -- 
ΝΜ’ iünge «αι ἐλαυνόρτεασιν. -- δωδέκατον, οἵ. Οἱ. 
ἰδ. Tm χάρις ἄξδα εαἰ, quase viotoriam ἀδπε (εἶ. Ol. 
δὰ) ποτισετάξες, ἀσροῖα quani inguento perfundit δὲ pul- 
ἴμεν σοϑὰϊξ formam cartatoria φρο οηρθ. [Pulerum fuiæas 
fam ποῦ δοφυίίως εχ verbis poetas; etenim, ut τροὺδ Scholl., 
Ῥικώντξῃ δοκρῦσυν εὐειδεὶς εἶνα,.) Vides autem agi de ultimo 
Pinis tompore, ubi maximoe urdebant ἐερροίδηεέίααι amiearua, 
neorum atudia οἱ odia. Tum igitnur Agerias iam δὰ ἥδβοι 
pexans expontua orat᷑ iniquas invidorum voces, qui immevito, 
uürtute, eum vincere clamarent. Vädentur δὶ maxime οὗϑοθ 
aeneani {εΐσεο Οἰγηιρίδο praegentes, iam tum ärati οἷν quem 
ben ἱπίογφμιρειμὲ. — ἵ. 7] δηᾳ. πὸ duhita continuari dafen- 
dem Ακρεΐφο, Diçit: Et εἰ vero olim materni avi Maneurium 
deragt, huic et Lovi pogentiesimo debes victoriam, non opani 
βὲ aliiere rehae X iqimicia ĩnetatis Μάκρφεᾳ, φαΐμοδα ἢ, 
Ἰοὰ, Carm. Sect. II. 6 
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Vt lamu⸗ pater lamidarum, εἷύ uxor lami mater esrum, 
huius feminae gens mihi videntur mune avi materni — 
Cylleno olim habitantes et HMorcurium Cyllenium (Ρ ἃ Ὁ 868 π. * 
N, 1.) eolentes, dubia tamon fuma propter vctuctatem. — Υ͂ 
ἐδώρησαν͵ Heosc. Theog. 71. εἴ. Seha οὗ. ad Gnom. οὐΐι. Lin 
Ρ' 216. Apud poeteridres obsolevit fero activum. — λιτα 
λιταφνευτικαῖφ, οἵ. Hoe ye h. Pind. Pyth. IV, 211. Α66 οἷ. ἐπέ» 
528. [0 νοῦο λιτύρς Ῥίπάδτο familiari vide Euetath. 

ν' 8. et Ναεκῖΐ Opuse. I- p. 26. — ῴἀγῶνας ἔχει, ἐναγώνιῆ 
Pyth. 11, 10. ἀγώνιος lethm. !, 60. Mitacherl. ad Horat. ὕες 
1,10,8. --- μοῖραν ἀέϑλων, fortunam οοτίαπιϊΐη τ, ΜΗ 
σοτίοτι ρεδοιίοτατι, coll. Iahm. ΠῚ, 10. -- V. θ0. τι μά 
ξαγοί. -- εὐτυχία ἀο fudicris vietorüs notum, ut Nem. ], 
ΘΙ. Vn, 81. 

V. 88 — οὐ Fnom. Post ——— LIoceum de ea 
minibous duobos praeteren éeanendie, posſtremso de 
Syraeusis dicens, quarum civis Agesiae, εἷς ter 
tiam landam partom addit ἐπ prooemio aigni fie— 
tam. Abseolvitur carmeon oum votis. 

V. 82 δᾳᾳ. Accedimus δὰ locum diffteiliorem, tumidum τῖσαα 
θα Boeckhio, at Heynio atlieque plrimie, quo muge ἐμίανε 
virihus ansitendum est, τὸ vorum mentem postae perspician 
qui aihil molitur temero. — Orditur: Senaum Naheso cotis 
atridulae in lingua, qui volöntem me impollitad 
Ρυϊονί! ποῦ CAntus. δόξαν ἔχω, h. ὁ. δοκεῖ μοὲ εἶναι ἐπὶ 
γτώσσα. Νοίο usu dicitur acni lingus (Oic. Brut. e. 91. Ort 
III, 81.), ὀξύνεσθαι γλῶσσα, στόμα, δά. στομοῦν Arieto ph 
Nub, 1102, 4. σεόμωσις ΘοΟΡΒ. Oed. Οὐϊ. 296. frequemi oruteri- 
bue ἐκαποϊαίίοπο, εἴ. Η οἱοῖᾳ. Ε ΟἿ. et Wyttenb. ad Ἐοῖοκ. ΗΚ 
Ρ. 425. Pifferunt υσὰ γλώσσα τεϑηγμένη, λόγοι τεϑηγμένοι, εἷμὲ» 
Μα, pro iratis, οὗ Υ αἴ εκἷ 6 η. δὰ Ηΐρροῖ. ν. 639. Vide tamen δῇδι 
loquutiones δὰ Ol. ΧΕ. 39, πος Pindarus ἀχόναν in lingus 8.- 
gene λιγυράν, ἧι. 6.- φυδ]!ο. σοπν editur, quum ferrum δεαίαν, 
eimis ealgniſieat ears 40 muximopere exeitetur πᾶ novos canta 
φεάϊοιάυν. --- ἐνοαί, cantua, proprie flätus vonantes γοεῖς, 
σέ, ἀϑύπνοος ΟἹ. XIII, 2B. Το πὶ. II, 25. Pyth. IV, 11. Anacere osa 
VI, 9. μελίπνουος ΤεΥρμίο ἃ. 429. —Iamai ἕουσαα προρέρτει͵ 
verterdum: quas δύβα᾽ τ εῖ adrepit volenti inter μαϊεείβαοο eam 
ἐὰν pr. dum oaud, ἐπι!" σεπαία. Dgo cur προξέλκει pructeram 
δὲ tatea ountas, ad quos trahatue, quos mox ordietur, infra 

εἰ: οὐδ τε Ὁ 
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εὶς elariesimo. Primum vero rmanc de cote videndaum éeet, 
Μἰά accat linguam. Reepondot poeta: Avia moen Metopo Stym- 
dalis οοἱἍ. Drgo σορὶἐπεϊο eognuation ise Thebaruem δὲ 
ſttymphali δῖ οσὲ eos in öngas oreitans oum ἃ ἃ 
ovos eantus. Fait autem Theba fitia Asopi, in Boeotio 
᾿εΥἱΐ, εἰ Metopase Stymphealine, vid. δεῖ οἱ. δ. 1, οἵ Hthm. L, I. 
ἐ εἴ. αὐ Nem. IV, 9.44. Motopa vero, Ladonis Arendiae Παγῆ 
δα, dubitatr utrum erine 6. rivus δὴ laeus apud Stymphalun 
nerit. Nobis οὔτ Hältero Dor. II. p. 429. laene videtur. Hu- 
" ripas floridao fuiseo videntur, unde etiam dea floridu, σύαν-Ξ 
᾿ς est «. puleritudino fHlorens. Ludon vero εἱ iaflusbdat ἔν le- 
π, eommode pater lacue ἀϊοέας est. — V. 85. “λάξιππον, 
Κεῖ! Theham heroinem propteor ον morem; οἱ erim hereieo 
empore Χαδμεῖοι κέντορες ἵππων Vom. H. IV, 891. οἱ Βοιωτοὶ 
ήξυκποι Ἡ δεΐο ἃ. Seut. ἘΔ. εἷς pottea curulia certamina mu- 
ſopere amabant, εἴ, Pyth. II. Hthm. 1. Saepe Thebae εὐάρμα. 
roi, πολουάρματοι, χουσάρματοι, ε΄. ΒοΘΟΝ. h. L, φαΐ aimuil 
ποιοί additum hĩe epitheton propter redam Ageeiae, ut δὲν quo- 
que εἰπὰϊίο cimiles Thebas dieeret. — τάς ὕδωρ πίομαε, 
εοἶπε aquam Dircam bibo, ubi abito; ef. Pyth. IX, 68; 
NMitreherl. αὐ Horat. Carm. H, 20, 20. — πλέκων πὶ δογόπδαι, ef. 
Horat. Carm. I, 26, 6. ibiq. Interprett. Ia σον 6. Anthol. δε. V, 1. 
F.I p. 2, qualem mune Agesiae victori Βεμέεοδο. Nam quun ludo- 
πῆ vietores non omnes αἰχματαὶ ἷηέ, ὕπο αἰχματαῖσε πεοσὲν- 
ποὐδίηπι δεὲ praesentibus τοῦτα et personis, σαόπῖδια Αμούϊαν 
dellicorue erat Areadeoaque. — V. 87 οῃᾳ. Vidimas quid lingnam 
Findari acunt; nunge δοοὺάϊιτισ δὰ alteram, δά cantue 
ὅποι eranere vlt. — Abenens οσὲ Ageriae cognatus αἰϊχηΐδ᾽ 
βγη ἴα, "φαΐ Thebas mesus acceperat ἃ Ῥϊπάδτο quae οδοξ- 
ἐωιεί, at Stymphalum ferret δὲ chorum (ἑταίρους) i docerot. 
Ἠὲ. ΒΘΘΟΚΗ. — Iuno Farthenie οεὲ Stymphatia, uhl mni 
is fana οἱ nomina; appellabatur παῖς σὲ virgo, quum nuae Vir- 
feam lunonem poeta dieit, τελεία πὲ πιϑδίγτοπα, χήρα ut ab ἴονο 
egregata, εἴ. Pausan. VIII, 22, 2. -- γνῶναι, videre num, 
eperirä num. — V. 90. εἰ -- φεύγομεν, ἐᾶνο pro eon- 
ποςῆνο βοοϊρίαθ. Immio non πᾶδε primem refutatur νυϑέαν op- 
erebrium, εοὖ ἀΐα lam refutatum erat Findarien αχὶπίο poei 
—XEX Frperiantar mum vorum σὲΐ quod ἀΐοϊ- 
ἂν δα κοξο ποῦ, πὸ δι pliue en dere: ἐπ nos ἐσέ ἃ 
epprob rium. De ipeo autem Ῥγονοΐδῆο Βοιωτία ὕς εἴ. Sohol. 
6* 
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εἰ quos laudat Booclih. Sed aunc gravior oritar 4880 
atio, quid haee omnia εἰδὶ velint, quam, quod doleo, Roeckhiua 
ποι tetĩgit. Priora fortaso εἰς accipias, ut Heynias: Age ca- 
namus, h. 6. meminerimus nune πος carmine etàam Iunonis; ἐπι 
ut haeo verba simul οἷπέ pro lande, quam οδηΐ iubeont, πος quid- 
quam pruaeterea dicatur. Tam sequentia do opprobrĩo Boeotoꝶ 
καῖα videntur plerique sie intellexiano, chorum hoc epinieio 
mine bene canendo οἱ aaltando illud χοιλόνοσο debere. ϑεὰ ἡ 
vide, quaeso, nexum. Carmine fere aheoluto ait: impelle πυπῇ 
aocios, πὲ primum Iunonis ἐπ carmiue mmeminerint. deinde ipee 
carnmen hene recitent, tertiam Syracuaae landent! Xihil ποιῇ 
ineptius. Ne multa! nonnisi unam viam video ex hiæ difſicalta- 
tàbpe, οἱ Pindarus praeter hune γαασηδι dao δια οδὲε αι ὶπδ' 
focit. XNempe carmiae ομίπέρίο. ad finom tendente praecĩipit ἀὰ 
cotaris, quao δὲ hune diem ornandum miserat, ποι ἀπιούπα 
VNom. LX. in fine aliud carmen nuntiat post hymnem epiniciin 
oanendum. Opportune Sehol. v. 149, narrat: τινὲ δὲ τὸν 275. 
αἰαν φαδὶν ἱδούσασθαε ἄγαλμα Ἥρας, quod Boeckhio ποῦ ficta 
videtar; nec per 60 improhubile eat Agecium urhem patriam τ᾿ 
aentem Iunoni atatunm dedicasse, fortaass votam ante victorian 
Hinc priora verha equidem accipiam do hymno in ξιιποοιαι. 
Nempe hymnus epinicius canitur Iovi Olympio; post hunce In 
ponerat cani hymnuse, pompa ὁποία in οἷδε templum. (ὐμβείμο 
vero 40 xodibant in damum, ubĩ epinicia habebantur, ut ĩbĩ ἐπα 
pocenla continuaretur comiasatio ludiera. Atque huc epectat εἰ- 
ἔοι, γνρμαί τ᾿. ἔπδιτ᾽ qoatt. hGanebactur autem in talibue ον 
missationihus onomia εἰ acolia, οὗ, Bo o c ἢ. δὰ Fragmont. p. . 
9φὲ 614, Quorum licot otiam encomin hilariora esaont ἢ πε, 
epiniciis, tamon δὰ iatud proverhium refatandum de ἱπυυῖδο et 
inficeto Hoeotorum ingenio (hoc enim profecto aignifeat Βοεωτίε 
δρ) nihil οφαςράφε fuises aptine colirum doulcibus οἱ ingenicei 
facetiis, quihus Pindarum excelluise Fragmenta pulcherrima de- 
eæent οἱ Boeckhius motie annota vit ihid. μι, 600. Qquare inm dice 
cum hymno in Iunonem etiam scolion ἃ Pipdaro miiram. Sal- 
ficars unus hymnus in Iunonem videtar. - ἄγγελορ ἀρϑόε, 
νου internuntius, qui docehia charum prouti praeæcopi. — 
V. 91, Do 205taloa uau apud Spartanos in mandetie mittendi- 
c G ali. N. Att. XVII, 9, PIuta ręh. ἱιγεδοάν. ς, 19.; adde quo⸗ 
ἴδηαι 1,16} ο]. ad. Aſchiloch. p. I66. ρὰ, δοο,.. quum, οἶδαξα ille 
σηπεβδῃν pro nuntio dixcæit. Nunc φαεπιέμβῃ: quidem literis por- 
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κεῖρία orant, opiror, eed εαἰέόταπι rerum partem, cuntua, inetru 
nentoraa, saltationis modos animo tenebat Aeneas ἃ Ρίοάατο 
locto, quemad modum litorarum in loro acriptare naline τποιίο 
lae εογίαϊο. Sſe οεγίαϊεσ nomen hie vignieantius est, nece τοῦτα 
epetitio voeis ἄγγελος. --ἰ κρητήρ, h. e. πὲ vinum ἴῃ eratero 
emperatur, οἷς Aeneas carmina modis musicis admicendis ten- 
erare dehet, τὸ sua vis potus ait. A comrivio, quod habebatur, 
vmparationom petitam notat etiam Boeckh. ad Fragm. p. 614. 
- ἀγαφθέγκτων, ut vunt εἰανίβοηϊ cantus inter ροέπα. — 
Fam intentae laudes δὰ idem redeuntes mirae profecto υἱδονί 
lebent, εἷ nanniel epinicium hymnum attierat Aeneas; αὐ aunt 
ptiecimae, οἱ praeter dane hymnum etiam hymmum in Ἱποόποιὴ 
t aæœolũ faeetos modos δοοόγτο ἄονεναι. Atque ĩta tandem ραίεύ 
hdeta οεἰ ineigais peritudo totine lori; vides qunenum eahnt καλ- 
ἰΐροοε πνοαΐ, ad quas trahebatar, nece mirabderis amplius coten 
tridalam in lingua. Conecidit υπιηΐϊό tumoris accueatio. - V. 95: 
εἰκὸν δὲ εη4ᾳ({. Dicer nune etiam qunrtum carmen ἰηάϊεπεῖ 
poeta faetio; sed hoe non vernm. Quum Syracaarum mentio 
Ἰιουστὶα eunea facienda esscet, hortatur Pindarus, ut deinde etiam 
δυΐαι urbis recordentur in cantibus auis, εἰ quidni fecerint, quam 
δευὲ dibie αἰΐεε multa in illa comissatione canerentur. Sed rive 
fecerint, οἶνο non fecerint, Pindarus quae de hac τὸ dicenda ha- 
bebat manifesto atatim hie addit. Quare quum de ἴασποπε σέ de 
teolio ἀϊχίδοες brevicime, hune locum explticutias tractut. — 
Ὀρτυγία insnla orat Syracusarum nobifiesima pars, ubi δαπὰ 
dubie Hieronis regia erat εἰ fortasse etinm Ageciae domus, quod 
ἴδ᾽ primi conditores habĩta verant. Vide Boeckhium, qui addit 
δήδοπι etiam Cereris οὐ Liberas templum vidéri fuiese, duius 
auera gentilicĩa πα Teline propagata peragebat Hiero, de quibus 
praeter Boeck hium confer etiam Mũ ller. ον. J. p. 400. — 
V. M. φοινικόπεξαν, quum pedes laudentur alſite candare, 
ΠῚ ruhore, Cereri rublenndi pedes tributi, Boerthio aliieque 
indicidus ob rubienndum frumenti eclorem. — V. 5. λευκίπ- 
πον, dli ad principum morem equi candidi ἀπεῖ, unde talibus 
etiam Procerpina πὰ patrem Lovem vehitar; vid. Boeckh. et 
δεν οἵ, FPorro Jovis Aetnaei ancerdos Hiero inde ab Maetnae 
eondita. Ceterum apte ἔπ carmine in Arcadiea urbe canendo 
Hieronem Cereris εἰ Proserpinae sacerdotem praedicat, quom 
rlarimus οὐδοεὶ harum dearum cultus in Areadia; nec minus con- 
einne Iovis Aetnaei cacerdotium addit, quum in Aetnaen δοῖϊο- 
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τοηϊέδίο ex Hiĩeronis decreto iterum canerentar carmins epinicia 
civium, qui in cortaminibus σεεφανίεσες υἱεϊοοομξ, οἵ. Seh οἱ. δὲ 
Nem. 1,7. Onare ai otiam hoc carmen αἰδο tempore ihi repeten 
dum erat, ας quoquo de canan neceasaria fuit Sicularum reren 
mentio. — V. 971 4. γιγνώσκοντι, Ol. VII, 83.; aciluect α- 
nabatur ἃ poetia, quihuscum veraabatur, ut Pindarus εἱ tres Py- 
thias odas, unam Olympicam, οἱ acolion οἱ yporehema eeripeit 
— σὺν δὲ φιλοφροσύναιρ, atqueo gratieinane videter ξεῖνε 
Hieroni Agesias — κῶμον, μοκπαρβιὰ Ageniase Syraenaas ve- 
lemnitor introsuntem. — V. 99. οἴχρθεγν οἴκαδε, γεογειῖν 
Iiæ loguutio de eo, qui duas damus habet εἰ ἃ» una in alteran 
venit; οὗ, ΟἹ. VII, a. — V. 100. ματέφ᾽ Ἀρκαδίας Gedi- 
kiune εἰ Hermannue Arcadicam Ageriae matrem 5. petrien 
intelligunt, Bo eckhius metropolis Arcadiae Stymphalum diä 
censet cum Schol., οἷ, variantibus in talibus fabulis, Pindaru εν 
gorit ἰά, quod Stymphaliis gratiacimum. — δυ᾽ ἄγκχσραι,ἐ 
tera ὁ prora, altora e puppi demisa; οἵ, ad proverhinm 8 οὲ 
Sermaon. CX, 22: οὔτε ναῦν ἐξ ἑνὸς ἀγχυρίου, οὔτε βίον ἐκ μὲ 
ἐλπίδος ὁρμισεέον. Proport. Lachm. ΠΠ|,14, 41. Addit Κα 
aton ἐπὶ δυοῖν ὁρμεῖν Ariatid. Panathon. T. 1. p. 110 Id 
ef. Eurip. Phaethont. Fragm. VI. Item Soloniæ dictum Fle- 
tareh. in Solon. ο. 19. Denique οὗ. BRBIo mflId. δὰ Agan. Βα 
Saententia prudentiaaima, quum iam tum invidia lahoraret ἐπε 
οἶδα oh Hieronis amicitiam. Lenins voro εἰ aua vine rem trien 
per motaphotam aignificat; οἴ. ΟἹ. VII. finu. — V. 102. τῶνδε 
κείνων τε, h. e. dens horum (Stymphaliorum, apud queoe κὲπ 
canitur) et illorum (Syracuannorum) ortem felicem exhibeet. - 
Noptunusa inrecatur, quum reditum pararet Ageaias per δι 
Siculum. Quod enim nonnulli πλόον meaphorice vitas curea 
intellgunt, alienum δεί. εὐϑύν, felicom. — χρυσαλακέ- 
τοιο, auroa colo inetructae, molierum negotiie δὰ ἐδ 
traduetis; οἵ. Boec h. Ceterum apte memoratur dea, 4880 ΟἿΒ 
Neptuno oet alibi colebatur et in Iathmo Corinthio (Ρ αυδ58κ. I, 
L. 7.), unde Agerias ἴα Siciliam profeecturus orat. Omnino Au- 
phitrits magna ἀθα, vulgo ipains maris perronam gerene, πρὸς 
κύματα ᾿ἡμφιτρίτης dicuntur (Ho m. Od. 11], 91.}, non Tooubi 
voe, endemque dicitur κήτεα maris alere (Hom. Od. V, M 
-XII, 91.), quod ποι tribuitur Ποσειδάωνι. -- ὕμνων ἄνϑορ 
ΟΙ. ΙΧ, 48. RachY IL. οὐ. Neue p. 19. 
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IFRODUCTIO. 


Vicetorĩa Hhase Diagorae Rhedii, γαρ έν longe eeleberrimi 
I. , 1. τοροκίπία δοί, ποὺ multo port carman δοιρἐρέηπο. Quum 
ἴηι Findarus ἶσος σὺν Ζιαγόρα πατέβαν v- Δᾶ., viloiue Ὠίωρο» 
8, φᾳῆστι redüßret; σὑδεπιον ἃ poeta εἷδὲ εἐπέδευνα δοιαὶ ἐμ] ΐσδα, 
κε δαίδω Du gorune ποὺ Haraclidarum δόδερα, TDtenim tertia 
Temeno uetate Argis Dorienvium volonia ρος Epidauram in 
δοᾶσεα ταὶρκανοεοί, quumn ὀχρού έοδοπι απὸ duxerunt Heracüdas 
ἘΙοροΐοδεο,. Alio Hereulis, originom derivabant; υπὲδα φορίοα 
να FTiepolomum fabniae dueem colonias forebant. Occupa- 
ceant autem ἃ Heraclidae tria Ahadi ορρέδα οὐ triüplex τορϑυεα 
anttituerant; quorum qui [ΕἸ γοὶ habitabant Eratäae dieti. Sod 
aia poteetas coera verat poet Οἱ. 80.. οἱ Pindarĩ aetate prytanes 
νέο νἱἀσηέον. Talis erat, ut videtar, Demagetan, Diagerae pa- 
ες, ὁ ἤδιειμδα Oalanactie. Verum haee quoque diguitas veren 
ἔπει orat a στκ eriperetur ἰΐσ, quum οτοοσοδίο Athenarum po— 
tentia Inn ἔμ. fuisse videnntar ἐπέον. RHhodiua οἱ AMnienses qui 
do abhroganda FHernolidarum potectate cogitarent οἱ popalaro ἐπε: 
γυεῖοτ inetitui vellent. Ae rovora poetea huine iprius Diagorae 
i ab Athenĩemribus expulei eunt; ex quo tempore Athenienees 
αἱ Spartai din do ineulae Imperio certarunt. Vido de his omni- 
her uberrimo δχροποπίοτ Boeekih ἔν τὰ in Introductions, MũlI- 
lot. Dor. 1. p. 108. II. p. 142. οὐ Οἱ πέοπ. Faett. Holl. 1. p. 89 
δη. — Carmen cantatam dieo cum Beoeckhio lalyai in publicee 
Fratidartim οσοωνένίο, νουουσέπιδθο prodemio, ἐπ. quo emaia ἃ con- 
vivii τουμμαεαξῖοπο potita σ«τιπέ. Argumentum hoo eet: Ῥονέ pro- 
ceminm lIaudeequo praevias victoris ot patris tres ἀαἰσορα ῥαδα.-. 
ls ἱτβοίωμέας. Primum enim narrat originem gentis α Iovis no- 
Μέο Tlopoleino eese, qui intorfooto Licymoio ab Apollias ἰπισβαν 
δὲ ineulam petere, ubi aurum pluerit ἴα natalibus Minervae. Θὲο 
δὲ 2ecundam fabhulam transit ἀθ Μίπονναο enltu ἀπύρῳ αν Ηο- 
ἰμὰϊε poer errorem ἱποέϊίαίο, deque auroo Iovis imbre ot artis 
ϑοϊδοειία a doa ἴδε impertita. Suosedit tertia fabula de Solo et 
Βεϊϊοδαταπε origine, πὲ Sol in ἀξειεϊνυέοηο terrae α ἀϊίο πβορὶἑ- 
gentia pruoteritus hane inculam, tum παοουθηΐεηι 6 τοτὲ, poetu- 
ἰανσεῖξ οἱ accoperit σαποϊεοίπιο ἱπεοίατωθο οσιοσοσίεε,, ὅθ. ὁ 
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nympha Rhodo Heliadas procreaverit conditores trium inculae ur- 
binum, postea ab Heraclidisa occupatarum. XNarratis his fabulie οἱ 
vietorem rodiens enumerat multas eins victorias, animique πιϑὸν- 
rationem laudnt, denique Tovem pro familine incolumitate inve 
cat, quum facilſĩime res hominum mutari poeaint. Singela vi 
mus; réetat, ut de iaterioro ποσὰ eorum explcemus. Certum οἱ 
φέ minime dubium summam carminis sententiam inesee in γίδια 
purte. Quid autem haec docet ꝰ Doeet mirabile falam Βδοάϊ, ε 
quo quas πεδρθα οἱ eximia ϑεπβπεομέβ haie ineulae contigernt, 
iis aomper etiam carus quidam οἱ. orrores innctâ fuerunt praci 
voluntatem commissi. GCondidit Tloepolemus Dorienm imperiun ἢ 
indala, aod ideam ante οοοἰάοταί inritns Lioymnium; contigit οἷν 
temporo Rhodiis nurea pluvisa οἱ artium aclertia, οοὰ Helita 
quum eultum Hinervae oonderent, ignam omiserant; deuniqque Se 
lis honores inaula σιεοορὶί, quun οὶ ante ἴα δυτίδεϊομο ἐθιτε 
hunce denm οὗϊεϊ ἐαεουΐξ: ut ἐπα ἀοΐμεδρο. οσωϑιποηίδ videe 
totidem admixtos errores. Hac igitar fatum necesae φεΐ, opiec 
nunc iterum redierit in Diagoras rebus, φαΐ quum novam des 
patriae reportaret vietoriam Οἰγιομίοσαια, faetum vidotur ἰδίεμ 
eaeun, αἱ unus εχ δάἀνοεεησίϊο pugilibus gravine vulneratue nat 
rotur. Sic ΟἹ. 71. Cleomedes μάρὶϊ in pugna oecidũt Iccun; ὦ 
110. quidem iniucte egit οἱ corosa orhatus eat, Pous. Υἱ,} ὃ. 
Diagoras inmtaus mortia auctor fuit adversario, αἱ ·vora coniecha 
Βοοίξα ; ain ποΐαυο, alius fuit οὐδῦδ. Quas quidem res quus ΜΙ 
ve tristia oasat et odiam parere ροιδοέ Diagorne famlineque οἷ 
FPindarue magnifico poeito fundameato carminis “σα nit aoetert 
aum inauntae fatum ὁ deooribas οἱ erroribus πὶ ἐγ [ἴοι 
mi˖um, δὲ praerentem rom δὰ altiorem lagem auam τευοοδὶ 
ἴδ quo agnoscent periti Pindaricam poecin- Primue igiter leca 
do Tlepolemo Licymmii interfoctore proxinie tangit recentom Di- 
gorae casnm, οἱ sesties nuno ommemn eius vim; δοὲ ants Τίοροὶν 
mum oerra verant iam alio modo Heliadae, οὐ ante Heoliades ixi 
dii: αἷς puloro sequens quitquo eorror ὁσουκδίυς antocedenti, 098 
autem οοοἰπποίϊπι inevitabãlem ietam vim fotâ oetendant. Ημ 
porepeeto, in relquo carmins qnod poeta putris Demegeti ἰαιό- 
ltinm laudat, εἰ Diagoram ab ϑαβηΐ ἐβεολοπίΐα alieuum ρειοίϊο 
oiquo gratiam optat apud eives et eotteros, manifoeto emaen 
commendationis Snem ἰδέ, πὸ qua invidia oriatur ſamilioe αἱ 
illo trietã φασι; ὁ δ᾽ ὄλβιος, ὃν φᾶμαι κατόέχοιτ᾽ ἀγαθαί. Ae Ἂ» 
νἱσωλοφα ἐπε ᾿ὁεαδὲ ἰεπεροτα ; υὐἀσρμέιιν ζαίοτο ἰδπὶ ἐκπὶ μοασαμ αἱ 
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οὐκ feturi exant plaree, qui ορέἑμπεούδανα ἐπερετίπει μομφίο ἰανΐουαι 
reddere οοὐποεοπίαν; Pidari δαίδαι opinicia poeis quum μἐσείαειιε 
deloctetur gontium illactrium neminibus οοἰουναθάϊε οἱ δὲϊοίδενα.- 
Has potius favent quanm domoeratias, αἶπε quoque praeolaras gen- 
δα fama σὲ honues pro υἱγίδὲ porte curandum eenenit 80 minuereo- 
᾿ξ. Lioet igliur propter antiquitates tractatas etiam Rhodi lau- 
ὅσαι dicere poeris hoc carmen, guod potten ρμυδέΐοο perecriptumn 
"ποῖα literis in ἐσιαρῖο Minervae Landige hoabehatur in οΘσυκπιθαῖ 
aulas το Rhodi, εἴ. Βοϊιοῖ., iamen παπο οἰβαΐδ proptor Die 
5o ram eiusque fumiliam propecita vides, ἐδαίδυίο ὗρεο Pindauo 
γῶν Ζιαγύρᾳ πατέβαν ὑμνόων Ρόδον, ὄφρα πελώριον ἄνδρα αἷ- 
κάψω πατέρα τὲ ἀεαμάγητον. --- Haec ποοῦ εαεποίἷο explicatio 
»»α plans ondem οἐὲ quan Boekhine propoenit. Sequor Βοοοῖν. 
νοι in eo, qued familias dominatrieis caunam agi ceanten οἱ ἴω 
δπο. reipuhlicas turbas futuraa aigrifenri suepicor, quas poeta 
prae videbat; εοὐ fabulas Boeolhius aliter οχρέϊοας, orrores ἐπ a 
proporites 60 pertinere putans, at Rhodiâ ἃ mufationo reiſublicao 
Φοϊοτεοδίαν. Αἱ enim εἱ dehortari voluiaset poeta, ἱπεουμποῦα 
εἰ detrĩmenia errorum expoauieset; πο autem hi errores πιαυδ- 
faco excusantur, ipeo Hosckhio veriscime notanto. Coneludo ego 
inde aut ἃ Diegora δὲ ἃ familia eius aliquid admiasum faiece, 
quod οχευδβίξοπο indĩgeret. Atqui οἱ α familia aliquid οὐπείέσυια 
aat imus ante hanc vietorium ἐδ inperio vel alo modo, divelli- 
τοῖα quod in fabaolie propositia ἀγείο coniunctum est, Ὁ} εἰπραὶῖο 
eornamentis ainguli errores admixti aunt; atue in 'ροα μας fatadi 
decornm et errorum coniunctione ἱποοί haud dubie poeties vis 
univerai caxminis. 880 quum ita εἰπὲ, ipei victoriao Diogeras 
ϑόοϑεξα οδὲ cninnetus fuerit eaeus aliquis molestas, atque ἰία 
redimus πὰ coniecturam ἃ me proposaitam, quae aimplicisacima eet, 
δὲ nova luco porfundere videtur earmen ρμεθοαΐδηξἑοοξεδο δου σανθ- 
randum ἃ Pindaro excogitatis. 

[Duæconii zententiam de δὐὔίθπο cousilio praoclari carmninie 
iapugnavit Welelberus Scer. Min. ἢ, 206 δηᾳ. οἱ δας he n- 
ateo i ai uo Introd. Pind. p. 91 οᾳ. εἰ 180. Ftenim id ipaum, quod 
Diconisae poſtam canere dicit tornum insulae fatum ὁ 
doecoribus et orroribus mirifice mixtum fabulis acou- 
ratius excuasis βου videtur vero atatui. Sic in narratione de Sole, 
cuius οοείαμι dũ οἰδεῖ eaent, no verho quideom error frausve 
deorum reliquorum aignicatur: nam Ioppiter, posttquam δἰμεραδ 
Apollo venit in Oympum, δὰ ἄμπαλον puratus eat etatimque δο- 
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αἰφὲξ Sol φαρο ρμἐδοοϊ δέ, „Nec Helindae poren vere, quam 

ignem ateendere in qacris Minerune obliti zunt: nam ἦδος τοῦ 

aperte in sum ἐδδύποι inom eememorader, τὸῷὁ canan οἰΐηαα τῶν 

ἀνύρων ἱερῶν. Rhodiia ποξέπέοτωεα. οΣ ᾿μαδεΐϊα antiquitatihus κορο- 

ἐδίαν. ᾿ Ῥοσίχθεοθ in hictoria Τί ορολοδεῖ lioet οομοιιΐδεα μος ἧἱπε- 

prudentiam σαοάοε ἐδαίαν, at in oo σδυοα αἷέα fait, σὰς εἰ ipe⸗ 

οὲ μοοὐδπεὶ [ονίαπα utqrentar illaatricia. δ non raro in ἔνα. 

δα τεὐύπείΐα elariasima ἡπδοηπο πιαχΐπιθ 8 οοπαπιίδείδ omicidie 
aptanmtur, — Tum utorque nogat iure Dinsenium — Diage 
ras alitqquid ἐπ δοσύδβελι πο ὠεεϊ ἀΐδοο. 

Woeolekerus ipee de coneilio poetse — κεεΐραῖε p. ΣΙ]: 
„Findaur will die πυρὰς οὐδε die ἱποοὶ RHhodos singen, ᾿τα des 
cieger ↄu loben; ἐλει und φαΐπκ' geeclecht δὰ loben beginet er οὐδ 
Hepolemos, als der diqfe κιεοολέσοξκι ὠηκελαπώεν αα, ὁ. 21. ; υπὲ 
um den οἷα ihrer herraehuft σὰ eren Migt er Ἀἕιπει, ἀσμε ἀὐοι 
Heruxkliden die uranboter der die Καποὲ. verteihenden Atheno τοαεεὶ 
πὸ daofs Helios ihr land οὐοῖ φεϊδεῖ eriokren Actte. Die αἰψίλα 
ziehen nichkt einxein da, vondera ſsehlingen sieh ineinander; ἐκ 
lænd εγιυδοϊεΐ αὐ dem meere, blũht, εὐὐνὰ dem αἰπάοντεα εἷεε ἢ 
goras au theil: aber nur von erfreulichen voiten δεγ σοι. δὲς ἀδεραι, 
uls eben δὺ viele δειροῖδε eines glũckliehen gerchiexe, ισοτὰε xia 
ges eklecht mit dem des landes veneinigt war, ohne auf das ἷξε 
liche, was dis gegenuaurt kaben mochte, vioh vorbedentend πα be 
riehnen. Duſe οἷα auch τὸ eine botimmung fũür das gedicht vell- 
kommen erreichon, κονα icht σεἰβεὶλαὲε κοι. Hiernech wrde 
ien alto die δευξελωηβ απ die æeitoernditaisre, abgesondert ὑπέ 
κπίοδὲ untersiũtet duroh dae methisohe, lediglich ἐπ dem συόκακαει 
φειοῖλον. Dauſs dieser aber εἷσ wirtclieh und niet eta wie φαπῆ 
ὅδε dor φολῖεξε eine makuung ὠδενιπαῖν αὐ meiden επί αἶα, e- 
δἰεδὲ οἱοῖ δεῖ undeſangnem αδιοᾶρον der letaten τὐοτέε: ἐν ὃὲ μιᾷ 
μοίρᾳ χρόνου ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διαιϑύσδοισιν αὖρωι. Durch dicu 
ααιονκεαδι gemaeht fũhit τιν leicht, daſe die υογλενβ ενουεῖοι: 
Ἐρατιδᾶν τοι σὺν χαρίτεσσιν ἔχει θαλίας καὶ πόλιες, der οετίαν» 
aung das wort reden; die der stadt υἱεῖς feote nach der Ἀετᾷο- 
bruehton weise des herreohenden getchleohte gewähre, Rerrlichkei- 
ten, die gleiek ἐπ einem augondliche wegfallen wũrden, ιοόπα παν, 
im οἶππο der Athener, nicht πιοὴν ἔμδὶ htto απ die αὐκωμι οὗπαν 
πες vterlicherseita von Zeus au glauben ἀπ εἶπε αλαΐγαι ve 
Aitydameit au ehren, v. 28. — Οὐδὲ man weiter νυνῶσκ, 'ὧδὲ 59. 
wiektig erseeint παν das μὴ κρύπτε κοινὸν σαέρμ᾽ ἀπὸ Καλλοά- 


"-- 
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ψφαπτοῦρ, τοῖς παολγ δοκιῥοῆ, ἀφξε dieser wunteh σὴ gabet οὐ Zeu⸗ 
erhoben ἰες UVUnd damit veręinigt aich callich die art des lobes 
δοιοολὶ des Βίαβοτας als seines vaters, der vermuthlich prytan 
vwar. Dieser regiert der Dike woülgefũllig (v. 11.) und zein 0n 
beitæt angeboren der vũter richtigen ainn und koſet den ũber- 
muth. Möoõge Zeus ihm den Olympiscken vieg zur mckruag ach - 
tungevoller gunet bei einkeimischen ἀπά fremden gedeiken lusen.“] 


———— 


FXFLICATIO. 


V. I- 12. Pro domium. In tam uio.iri eauas uade felicius 


ardiaris quam ab ĩpas praestanta ἰδαάϊε poeticaeꝰ Dicit: 


Ut quum phialam auream vino plenam δ ΟΣ genero futuro pro- 


pinans, ita enm in praesentia amicorum invidendum reddit οἷ» 


felix coniugium μος dono promianm: imiliter ogo in rictoriali- 
bus conviviis nectar prachens Musarum donum victoribus exhi- 
laro eos; illo vero felix θεαί, qui honam famam per carmins ha- 
bet. — Ad atropham praemoperi dehet: phiala vino plena data 
in εφανἶνίο praerentihus amicis desponderi solitas eatse filias ge- 
neris; οἴ. At hon. XIII. p. 526. D. cum Cacaubon. Τὰ οἷ]. otiam 
Sapph. Fragm. Athen. ΧΙ. p. 475. Α. p. 70. ed. Neus (ἔν. 46, Deloct.) 
ας pertinere auspicatur. — φεάλαν, οἷ. Schre i d. δὰ Xonoph. 
Cyrop. 1], ὃ, 9. -- ἀπὸ χεριρὸρ ἑλών, manu aum ptam 
dat κοῦοτο ἰδ manam, Iunge ἀπὸ χειρὸρ οὕλη δωρήσεται : 
ἑλών poeta ampliſicationis gratia addidit. — ἀφνεεὰς, εἴ. δὰ 
OL VI, 8. -- ἀμπέλον δρόσῳ, vino, quum δρόσος, ἐέρση, κος 
apud poſtas de quocunque liguore dicantur. Comparat Tafeé l. 
ἀμπελόεσσαν ἐέρσην Xonn. Dion. XVIII, 125. XIX, 54. At Eu- 
εἶρ. Οτοεί. IISä. οἰνωπὸν ἄχνην dixit vinum pumane. — χα χλά- 
ζοισαν, Βοδίπυδιηΐοπι, δρυαπιδῃέασπι, propris de undis, cf. 
ValcKen. εὐ δου, δὰ LEurip. Hippol. 1205. BIomfld. δὰ 
λεεεῖκ. Sept. 110. Veteres quum muatum in vaaa clauaa condĩtum 
aliqunmdũu fermentari ainereont, orta aic δρυπιβπίϊα sorum vins 
Ῥαθείπ memorata, οἵ. ViF. Aes. 1, 239. Αἐἢ 6 5. ΧΙ, 465. C. 471. 
C. D. Ion. Chiĩ ἔτ. 1, 7. Delect. 8]. cf. Hen der von, Hietory of 
Wines pag. 68. — δωρήσεται. In τὸ quae facta eet, ſit, Βεί, 
rocte etiam futurum tempus usurpari liquet. Vid. Matth. ας. 
§. 498. c. Cet. cf. ad ΟἹ]. 1, 7. -- γαμβρῷ, futuro goaero, 
προπίνων, Propinane atque ita donans. Eemplum 
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propinationis Bo 6 ὁ ΚὮ. affert ὁ Demoeth. περὶ Παραπρεσῇ. ν. 8. 
10. εἰ vid. de verbo Βοδοκεηῖϊ βοί. δὰ Sehol. οἱ ποὺ δὰ Demoel 
ἂς Ὅοε. p. 431. -- V. 4, οἴκοθεν οἴκαδε, παανῖο formula 
phiala, quae non in alienam domum τ δ, aed in eadem Ν 
familia manet propter affinitatem soceri et generi; quem cenct 
formulae bene hic monstrat Scholiasates v. ὦ. εἴ. ΟἹ. ΥἹ, 99.. 
πάγχρυσον, auro solidam. κσρνυφάν, ΘΙ. 1, 15. - V. 
συμποσίου cett., οἐ convivii gratiam atquse hilarif 
tem οἱ affinitatem honorans iunetam cum genereé 
ἐν δέ, atque ita δἰπια!, οἵ. BIom fld. δὰ Aecch. Sept. & 
— V. 6. ϑῆκε, de μαα cuavi mutations temporum in eompui 
tionihus constat ex Homero. — ὄμόφρονος εὐνῶς, ef. Hu 
Od. V, 181 209. — V. 1. Vt comparatio οἷοί σοποίεί, ππῶς τῇ 
riaia convivia cogitanda, ἴω quihus poeta carminis dono τὶ 
beet. — καὶ ἐγώ, pr. σϑὲω καὶ ἐγώ port praegreesum ὡς, 
ΧΙ, 80 σ4ᾳ. ὦτε -- καί, Add. Nem. ΠῚ, init. — γυτόν, {ει 
ἔῃ ἔα βαπι, tanquam vinum in phiatam. Sed Θοδοῖ.: τὸ αὐτὸ 
καὶ ἄκρατον. — πέμπων. Non ΒΟΙΏΡΟΡ misan esse ταὐπὼς μἷ 
interdum etiam ipsum εἴιϊδδο FPindarum constat. Cur δὲ 
πέμπων dicit in sententia generali Nempe hoc nortrum απ 
missum οἱ sententia generalis more Pindarico πὲαίΐ τι ὁ τὲ 
aenti colorem ducit seu, quod inalim dicere, τὸν praeren⸗t 

in formam generalem. Ad eandem normam, quum Diago 
duohne nobilissimis ceertaminibue Olympiae εἰ Delphis τὶ 
ἤδπο Olympicos οὐ Pythios vietores 56 canere ἀϊοὶξ ἴῃ ε 
generali, licet alias etiam aliorum certaminum victore 
Hoe dicendi genus, vulgo non satis perspectum, per (οἴῃ 
darum videbimus; οὗ, vupr. ad ΟἹ. VI, 86. Senties mune, 400 
hoc carmen ἴθ convivio eantatum dicamus. — V. 8. χαρ 
φρενός, de prudentia Nem. Χ, 12., de consiliis Pyth. 1, 
hie de cearmine, τ καρπὸς ὁμπέλου 68ὲ vinum. ſRespondent δε 
verbis ἀὠμπόλον δρόσῳ v. 2.). — Porro conetrue: οϑλορφῇ 
ἀνδούάσιν πέμπων, Οὐλυμπίᾳ Πυθοῖ τε νικώντεσσιν (ἢ. ὁ. οἵ 
κων), ἰλάσκομαι, h. ὁ. εὐφραίνω. Οὐπῆι enim ἕλεως non 
propitius εἶΐ, νοὰ etiam hilaris, αὐ Plat. Sympos. p. 296. εἰ 
non raro, dubitari nequit ἱλάσκεσθαι δπδοὸ e⏑hilarare, εἴ 
plendum eese αὐτούς, monetrante sensu etiam comparaſ 
cncimtate. Schol.: ἑλαρόὺς αὐτοὺς καὶ εὐχαρίστους ἐκοτεῖέ 
Vox meo indieio εἷς ineigniter apta propter ἐγίοίοπι Diagen 
cara Olympicum. Similiter φάναι ἀγαθαί, ἢ. e. iacs 
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fana bonna per carmins a ροοία victorĩ parata, dietum cum 
epecta δὰ excueationem Diagarae quam parat. Nam in hae 
pha omnia 6 Γὸ praesenti potita ant. — κατέχοντι, οὗ δὰ 
Ι, 90. οἱ natiscimum Hom. Od. 1, 95. --- V. 11] q. Quum 
γιὰ ἐϊχίφεεέ ἀϑλοφόροιςς ἀνδράσιν, plurali numero, nuuc aen- 
iias ambitum εἷς ahaol vit, ut dicat, coutingere enim alio tem- 
he alii vietoriam cantumque. Sice antecedentia apte πεχά aen- 
"μι ὲ claudit οὐ eqnentia bene praeparat. χάρις non rolum 
Foriam, eed etiam cantum eopinicium praebet, cf. Ol. IV, 9.; add. 
AIx, M. Pyth. V, 42. IX, ἃ. Ithm. IV, ΣΙ. — ξωϑάλμεος, 
hem vigentem faciens hilaritate, ef. Sehneid. Lex. 
᾿ἣν ζῶν τις ϑάλλει alicat TuUsStath. Prooeqm. p. 2.] — 
—R benigae τεοδμὲοϊί, ornat, μὲ ἰδοῖσα Ol. XIV, 16. 
Iithm. II, 18. δέρχξται Pyth. III, 836. ἐποπτεύειν Antho L Pa- 
ἯΙ, CCCOXVMI. «οὗ. Iaudata a BIom Εἰ ἀ. δὰ Aeach. Sept. 664, 
Tafel. hic et δὲ Pyth. III, 86. οἱ Mitacherl. δὰ Horat. Carm. 
ΒΑ 1. Dicuatur haec vorha inprimis etiam de virtutibus, qua 
Læyecta tribuant, οἵ, Ia co Ὁ 6. Anthol. Τὶ VI. p. 42. — παμ- 
"όνεισι, Plat. Rop. p. 899: τί δέ; αὐλοποιοὺς ἢ αὐλητὰς πα- 
Ni εἰς τὴν πόλιν; ἢ οὐ τοῦτο πολυχορδότατον καὶ αὐτὼ τὰ 
"ρημόνια αὐλοῦ τυγχάνει ὄντα μιμήματα; Nempe tibia mature 
plures habuisso videtur (tibiae multifores, Rartolin.); prae- 
unins einedemque soni modulationes varias admittebat, vivo 
δα inflata, quun cithara, cuius chordae vulgo non premehan- 
mann einiatra, modicum sonarum numerum haberet chordis 
lam Plato dicit, quum animad veraa eesat varietas βαπο- 
ia tihija inde etiam citharae sonos et chordas augeri βρο- 
δ εἰ εἰς ἀοίηςορβ eam plurihus harmoniĩis aptatam. Ac philo- 
δε tibiasa improhat; Pindarie auftem lyrieus οἱ patria Roeo- 
Mndat τὰ πάμφωναον in tibus; οἔ, etaam Iahm. IV, 80. 
I. 13- 10. Tranait δὰ vietoris laudem et patriba. 
*F ὑπ᾿ ἀμφοτέρων, εἴ. ΟἹ, IV, 2. - κατέβαν, appuli 
III, 13), non vero δὸ profectus, sed animo εἰ per carmen, 
μένειν. ΙΝ, 21. V, 22. — τὰν ποντίαν -- Ῥόδον bene iungit 
el μὲ παντίᾳ ἐν Κύπρορ Nem. VIII, 17... in medio poaitis vor- 
Ralò ᾿ἀφραδίτας ᾿44λέοιύ' τε νύμραν, απριμἀπιοάππι Fragmm. 
hyramb. 4: λιποραὶ καὶ ἐρᾳτέφῳνοι καὶ ἀοίδιμοι, Ἑλλάδος 
μα, χλειναὶ ᾿4ἢ ἅψαι, 6.0]. VIII, 2}: Σώτειρα, «ιὰς ξενίον. 
βδρρρ, ἐγέμαρ;. --- V. 14. ὑμπέρν, ἦν, 6. veni laudes ολπθῃρ, 
ΜΙ Pem M. δήκ., Οριβῖςὶ, ἑαΐς : ἐν, δὲ, ἐρύτοις τοῖς ἔτεα) 
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ἅπασιν οὔτ᾽ ἐγκαλῶν οὐδεὶς πὠπότε ἦλθεν οὔτε μεμφόμενα 
Eurip. Suppl. 181. ἦλθον ἐξαιτῶν. Mntih. 6». φ. 600. ε. 
RBodus aliis Neptuni 8116 ᾿οσέ εἰ Hnline Telchinum ϑονο 
aliis Amphitritae, aliis, οἱ videtar, Tethyis et Oceani, nune Ἦ 
neris gecundum fubulas Rhodiorimn, ut videtur, οἷ. Boeckh.“ 
Ἠελίοιο νύμφαν, quum Solis eultas inde ab antiquisrimo tes 
pore eeet in inenls, vid. infr. — V. 18. εὐθυμάχαν, οἰ 
εὐθύμαχος atque ἰϑύμάχοι ἀρ. Simonid. Anthol. Laye. T. 
p. 63. 65. (EpIgr. CLXVI, I. Sehneidew.). — πελώριον, οἱ ἢ 
gentem staturam, οἷ, Schol. 38. — στεφανωσάμενφον, 
cdronam εἷθῖ paravit, ut aaepins. Activum eet Ol. ΧΗ 
Cfr. Sehneide win. δὰ Simon. (εἰ Reliq. p. 280. Buttu. 
max. II, 88. Lob. Rost. Gr. p. 508, ed. sext. - χαρ᾽ “41φε 
quum naitatissimum sit pro Olympia dietum, concinnitati 
pro Delphis dicit παρὰ Χασταλίχ, ut hie εἰ ΟἹ. IX, 11. Νεα. 
24. XCHOPan. Eleg. 2, 83. εἰ 21. νικᾶν Πίσαο παρ᾽ ἔχ 
Ceterum vid. δὰ Pyth. ΤΠ, 19, Conimguntur autem δὲ 
vietoriae non tantum ut nobiliores ceteris, sed ut tempon ἰδὲ 
propinqnae. Similiter ΟἹ. ΙΧ. Prooem. — FPorro ἴαηρε δὲ 
αἰνέσω πυγμᾶς ἄποινα, τὲ Ithm. TII, T., de quo genere υμῇ 
οἴ, Matth. ὅν. p. 72 seqq. coll. p. 808. Coterum inpric⸗ 
raboribns pugilatus, pancratii, quinquertii aptum ect, ἄποινα 
ἀόχθων, νίκας hymnum dicere, ut hic οὐ Nem. ΨΗ͂, 16 
ΠΗ͂, 1. ΥἹΙ, 4. [οὐ τέτριπται εἰς κοινὴν σαφήνειαν οὐδὲ τὸ 
Πινδαρικῶς ἄποινα τὴν ἀγαθὴν ἀμοιβήν, δ ἔστιν ἀντχεβ 
ἔπαϑλον. Emtath. p. 7.7 --- V. 17. “αμάγητον, prytavis εἰ 
ut visnm Βοοοκηΐο εἰ Müllero. — ἐἀδόντα Δίκα, πἱ lhn 
δᾶ. “ἥρει ἅδον. εἴ. ΟἹ. 1, 59. Memorat hune honoris caur, 
κἷο ad familiam veniat, quo ἐεπάϊέ oratio. — V. 18. ᾿4“64Ὲ 
πέλας ἐμβόλφ͵ Peraenm Cariae intellige eum Boeckthio, 
forma in mare éxeuntem. — V. 19. ᾿ργείᾳ σὺν αἰχμὰν 
αἰχματαῖς, ut Kuri p. Phoen. 445. μυρίαν ἄγων λόγχην. 
Doriensibus Argivis, ait, in Rhodum οἷἶηι profectis. cf. 
Praeparat, πὸ vides, aequentem fabolam. 
V.0 —70. Antiquitates Rhodi tribus fabalisel 
poſeitae. Α΄ prim um quidem ἀὸ Tlepoſlemo. να 
eet: „Repetam altius familine decora. Lubens conabor (xꝛi 
ĩis α principio ĩinde α Tlepolemo rommunem exaequi ΟΣ 
ΙΔ δεπὶ, Herculis propagini: ΤΟΝ δοίταα σαΐηι riglue σαι, ἢ 
ttem Iovem, matrem Amyntôrie δπεν Astydimiam nubentee ἢ 
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ὯΝ mentes homimum tenendum οσὲ erroribns ἐσπππιοεῖς eess ob- 
derias; nam οἷο Licymmium occidit πόδα terras egrogius conditor 
ΜῈ εὐτορίσθ, quum etiam ὑαρίοπε non-tatus eit α perturbhafioni- 
—2*F Hino οὐδὲ deum; [εἷς voro 'οὲ απο petlteam ieeulum de- 
vVides δοδδ in fronto et ἐπ Ane poeita iucusdiora, ἐπ! medio 
l πιοιποταίδπι σδοάειι ρτασιαίοοϊο οέ δι οείο vaorhis ἴα ὁκοίεα- 
'μα, εἰ οἰδὲϊ ποῖ οϑπιπυσοΐα natnras imbeciltitatem deprehendas. 
Aaen no haee quidem ἀΐκίαησ! οἷο graviore eauea, qui αἰΐαα 
H ꝓradenter tegit, οὗ. ΟἹ. XIII, 91. Nem. V, 16 δαᾳ. : ieta εὔπεα 
ἣν» videretur, dirimus in trod. — Γ 21. ἐσνόν, δον. 
ἢ Ἡρακλέος οὐρυσθυνεῖ γέντᾳ. -- διορθῶσαι, νυρο 
dare, corrigere (ὦ, ὁ ὁ εἷς, δῷ Plynioh. p. BO.), imiliter 
M. οὐδ! accuratins traetare. Vix enim duhito τοουρδοὺ mazi- 
tractationem piaculi a ΤΊσροΐφιοο οοιηδηΐσεῖ, φιοὰ ψονΐπα οἱ 
ias narrat, quippo explieans οὐ excasune ex idoneis ὑδβοσία. 
vero ommino hane fabalam διορθοῖ, πὲ δολοπέ ὁ gra viore re 
totum. — ἀγγέλλων, puioo muntians, ut omnes δα- 

ἴω, κὐάίεαπι πὲ Pyth. ΙΧ, 2, -- Ἡρακλέος γέννα, cam vi 
᾿Νράμιαι, Manifeatnm eot eimul nohilitate orĩgiais eommendari 
- V. Ἐδ. ἐκ ΖΦιός, qui pator Hereulis, avus Tlepolemi. 
damĩa Hepolemiò mater ἀΐεία Hesiodo, Pindaro et gencalogo 
ef. Schol., ferentihus ἰέα etinm Rhodiorum fahbulie, 4866 οἱ 
am Homorfcam (II. Π, 6535.) agno viscont, οενα Pindarus hoe 
debnixset. Cet. εὐ ΜΕ Δ}]Ὲ ν. Dor. I. p. RI. — Απογπίσε 
Onmenii in Magnesia, quam urbem Hercules expugnaverat. 
τὸ δ᾽, partim vero. Θεὰ in primo membro πὸ μὲν πα- 
innges. — V. 24. ἀμφὶ δ᾽ — κρέμανται. βαμδβέεον 
H, 45. Comparatio ducta videtur ἃ retibus, 4π86 undique 
t noe, ut irretiamur. — V. 206. νῦν ἐν καὶ τελευτᾷ, 
non δοῖαπε primo contim οἱ aetionis tempore condueat, aed 
pottea effectas habeat bonos. — φέρτατον τυχεῖν, 
utiliazimum sit πἰδιι, αἱ consgequaris, ἰηδηϊῖνο 
ime εἷς ptenlorem reddente orationem; οὗ. ΟἹ. ΧΙ, 18 
NMem. ΕΥ̓, 94, V, 18. X, 20 et 75. Ietimn. II, δ7. ΤΥ] 50. -- 
Ὧη4ᾳ. Lie ymnius οχ FElectryone et eins pellice Μίάεα : 
Fehol. οἱ ApoIIGod. H, 8, 2. De hictoria εἴ. Β10 ἅ. IV, 58. 
νόθον, unde ira ΤΊοροϊοιιί. -- -σκώπτῳ σκληρᾶς 
ίας, quum haee arbor baeme εἰ cluvia inserviret, ὁ αἰ 
ἀμ 829. Burip. Cyel. MA. Nam durum inprimis olivae U- 
—XR 1. 81 ποσί ονυθον ὃ ἔρειν, ᾿δένων, δένω, θένε᾽ 
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viri doetiĩ nune ἐπάϊεδυέ aorieti eass, θϑενωών Ῥξμόδεο κοὐ οιὰξ 
eet, τ. Batt a au. Θὲ, πῶσ. II, 10... δὶ Lo hocins tam 
οχοιρέδιπι ρεβοδοιμέα δδοιε Theofër. 22, 66) — ἐν Τίρννϑ 
δὶ tum hahbitabat Hereniles ᾿σοἰοτίηεο. --- V. 20 εᾳ. χολοϑ εἰ 
orat igitar φόνου ἐκηύσιορ, 4.681 qui αὐλδοίεϊοδοηί Hhictorico δοία 
δὰ ἐδερνα οχοιξοναηί, danee οχρίδιὶ δεϑοηῖς εἴ, Mällor. M 
T. I. p. 884. οἱ αὐ Aesch. FEum. p. 120 ἐηᾳ. Antiqus ἐοίηροῖε Ν 
plane ineognitam orode ἔυΐοεθ expiotlonem, δὲ minus ταὶ σοί 
quars tune tales homines ut οφρήτορες plerumque ἰα perpete 
ahiisss videntur, quemadmodum απο Tlepolemus οἱ Aesci 
Nem. V, 16. — παρέπλαγξαν, εἴ. Hymn. in Ven. 255. * 
Hippol. 220. Ad εκαυρππὶ Hom. 1]. [Χ, 552 —V. 82 q 
polemum ĩpeum veniaae in Rhodum ihique reganese, lieet 
δρυὰ Honerum legatur in Catalogtgo, οἴ, Il. II, 653. qq., iure 
tgant Boeckh. εἰ Mälter. Etenim qui hietorico tempæee 
gnabant in Rhodo Heraclidae haud dubie erent pocteri 
qui Argis Dorieonsium colotiam is inenlam duxerant; quan⸗ 
necease est tum fuerit gens a Tlenpolemo originem ὀπῖηθ 
Quid igitur, num Tlepolomus in Rhodum ahione partem πῇ 
in Foloponneso reliquit, qui deinde cum Horcule inde ervt 
quorumqus poeteri eum Doriencibus Argos rodirent, ipee νϑῇ 
οὔπε. altera parte BRliorum in Rhodo vinit, ot quum μον ὁ 
γοιίδοοί, Peloponnesii οἱ Rhodii Herncliäus ae agno veruei ee 
patea aatoa, οἱ δὸ coninmxoruat, οὐ quas aunt αἰΐα ὃ Noli 
Quid μα Ab Hornclidie in Rhodnm profectis inventa τὶ 
ἔωνηϊα, ἵκει alim ineulam Tlopolemo ab Apolliae ἀξίαν, Καὶ 
otiam ἐπείϊΐαα potaiderent. Sic poſten creditum genten J 
indo α Tlepolemi temporo ἰὼ Rhodo fuieae, quasi qui pottes 
is venerunt Dorienses nonnisi auxerint coloniam priscam. 
fero aequitur Pindarus οἱ auctor Homerici loci in cat 
Accedimus δὰ oraculum. Perebant, opinor, eaedem (ΓΗ͂Ν 
Rheodiorum Tlepolemo oraculum datum, αἰ in inaulame 
gzaret, ubi aurum pluiaaet in natalibuas Minert 
Atque πορ Pindarus nune ornatins narrat, ceteram vpihil ie —2 
fingans. [ἐς ϑεόν. Sjic Ariatoph. Arr. 618: εἰς Aunm 
ϑών. CATto IV, 4. εἰρ ᾿Δφροδίτην βαδίζειν εξ quas auel δ 
Beruhardy Synt. p. 214. Οἱ δἰ αίο πὲη Εχοαεε. IV. Plviac 
Pexiql. p. 804. ἐᾳ. SGChBYSMRBMABN. δὰ ISaqum p. 863.) Χρυδ95, 
μας, «οἵ, ΟἹ. VI, ΑΔ, τοὶ εἠῴδεαρ ἐξ ἀδύτου. ΒΦΙΜΗ͂ 
erot.adytum colteris templi ꝑartuhue aeꝑio Ιορίδοο, εἴ, Μὰ ll- 
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b αἱροὰ, Ποὶρῆ. μι. 14. Her . δὰ. Rurip. Ιου. 1286, In adyto 
ΜΕ interralla cua vie οὐδὲ orisbatur, εἶ. ΡΙαὐατνοῖ.. de ουδοτι, 
Mect. ε. 80. Hatt, σαγβοδδ ὁ. δβεσο ἔοσαπιδδο, cui tripus ἱποροεὶ.- 
β-- ,88. Δερναίαρ ἀπ᾿ ἐκεὰᾶς, quadraginta εἰδάϊἑε 6» 
ΙΝ» ἐϊαικο, οἵ. Ῥδπ δε. II, δ8δ, 6. δέτε». VIN. » 606. 620 
Μὲ Lernam δεουζωθηδ οορποδοῖκο cupit adent ρεποοϊόνπεαρ Βα - 

εἱ ἀϊοδοτέθέ. in Act. Aead. Berolin. ann. 1858, »..381 ὁη4ᾳ. εἶγο 
el. U, 95 οηη. — εἶπε πλόον οὐθύν, imporavit, 
βεὶι, ut γρεία τίδ, ἔδάεπέοι ρος medium mare ἰδ 
pelam tend or enk; felinen οαἷπι χροὶ μῥομοπι fore, πϑροῦο 
probatan. — ἐς ἀμφιϑάλωσσον νομόν (ἀπε τοοϊάε- 
im meer), Β. 6. inenlam, in 4)ὸ Findarua, qui πυόχδδδὲ 
εἰτοδειθοπέρ ἑοιθε βαδοί, pulareo itatur ὁυδευϊοτξακε oratie- 
ς εἴ, δὰ Οἱ. 111,46. Sigaifiont ουέοιι οἷο νομόφ, πὲ αοέσωι, 
φιερέρβιον, φροσπάΐξνυαο hominibueque alendie aptam, ut 
ΝΆ. ἀεὶ! πολδύβοσχον γαῖαν ἀνδρόκοισι καὶ εὔφφονο: μήλοιξ. 
βιομὸς Ἑλλάδος ἘΞπαεὶμ. ΒΒοι, 411. ΑΝαὰ εεὲ νομὸν (νἱοίπε!) 
Κδοϊάσσῃ ἔχειν, τῷ pisees, Horbdot. V, O., quom εἰνάώλεον 
i Διο μὲ I0o o-Nh.Fragm. 80. p. 102. Lieb. aliique ἀΐσαπέ. --- 
ΒΆΪνϑα ποτὲ βφέχε, σχ aua persona narrat quid dixerit 
δίκη, — κόλεν, Mbitationes RMinums. ἔθ᾽ ἃ πὶ. 
Fitatom, εἴ. Boseex ., add. Lio Ὁ οἱ. δὰ Archiloch. Fragm. 
ΜΙ. Γεὶ βοἍόἍορα do ἱδοιιϊϊδε. LTrant enim liam tum tres urbese, 
3* — γχρυσέαις πιφάδοσασι. Do aurea πὸ μανία 
εἴ, Iocos hic apad Bose KM. οἱ Ια οονϑ. δὰ ΒΒΪ- 
— Vere plaiso aurua oreditam ποιὰ dubie; orige 
Nen ϑνηὲδο οὐδεῦκα. Ομῤάσαιν: ορυξεπέξδηι inculuo prise γοὶ 
Μὲ δοιίσηοεο αἰκιξβειεὶ putant; Μποϊέονταο Argie rem tradu- 
ἣν πορίσαίας, ubi οσπείδέ Ioven in aures pluvia ὠσεοοεξίοοσ. 
εἴ, δ κᾳᾳ. De Minerva ὁ Iovia copite orta οὗ. Hoa i o d. Theog. 
HoOM. γε. in Apoll. 308., in Μίπεεν. ὅ., et Βαδοὶ. Viuo 
eterea quos laudut Boeckhĩue, χαΐδαιε add. ΨΥ οἱ ΟΚΘΥα δὲ da 
μὰ, Trilog. p. 211 et δὰ Philoetr. II N. δαπί. has 274ἱ-- 
—XRX γοναί. — τέχναισιν, froquontat pluralom, οἷ 
ΕἿΣ, 42 Ργέὰ. III, 11. vI, 60. — v. 86. χαλκελάεφ, 
Ναρὶα rocie habet Pa Fel. Getecum alii nonnulli Promothei 
Hiaervam editam tradiderunt, οἵ. ApoIIe d. 1,8, 6. οἱ Η ὁ πε- 
ar ad Lucian-. Dial. Deor. ßB. -— V. 8). ὑπερμάκει βοᾷ, 
βίεθεο . εἰαδεοσα, quo coelum terramquo pereutiente — 
ο ipea aes πυπεῖηδ horruisse diountur. 
bind. Carm. Sect. II. 7 
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XV. 89 --δ8. BuCoe dßt δέοντα fabula ἂς Heliadis 
prasparata ĩiam anto -- Ὑσποριονέδαᾳ, 8οῖ. 8 eulto Rbe 
dierum aslari nota οποία, εἴ. ΒΟ τὶ. δὰ Dion. ὅποι. T. 1. p. voli 
IncoDa- Antholoꝶg. Gr. T. VII. p. 843. T. ΙΧ. p. 82. [οἱ G. Ρὲ 
HSFEMABNhA Aniiqa. aner. 6. 61.) — καί, ἰσπε οἰἶπαι hos ἐπ 
οἴπι,. quod nune πβαόσῖο.. Ταὲδ σΐπι hie ὀεαποΐέπ σρθδὶ επαῇ 
ποδίεις. rocto ἀφ Atheniencibtis eogitäauas, φυΐνας ἀὐδιίδέα, ἀϊεία. 4 
V. 4β,. μέλλον χρέφο, proxime ἔπέπτ αι ἀοδβὲέξυω κε. εξ 
οὗμηῃ κἰὸ ουδοεψαηγοβέ; χρέρς ταῖα appellat, φαριήδηι prascipit 
οἱ. iniungit Ηοἰαὰξν πέ, ποΐπππο παπϊϊξευ πεν. — V. 42, ἐν 
γέας ναρυδὺκ οἱ . — V. 44, Affert Υἱἰτίε 
οὐ καπ τα hominihus oonzilii. providi, prudentias τὰ 
quod prium propter Heſĩñadas ἀὐοίασι, qui οὺ περέο artie 
læ t ia m impertitam aeteperant οἰ o pos, tamen ctam δὲ 
ventes portinet. Similitor, ait Pindarus, ob prudentiam et 
dentiam etiam poetea Ahodue florait οἱ αὐδνος δοκοὶ οὐ 
οφίβιδηγο; tamon, pergit, quan omnis Βυπιαμα impertfeek 4 
otiam errores iuviti οἱ dlin Iio ωὡὲϊπιιδεῖ σαί, οὐ παδο εἰ ἐπί 
mirandum. — Προμαϑέος:: Ρεοιεοϊδεοῖ ποποοῦ ἀξείαι ἐπ᾽ 
dem pro prudantia, providentia, vid. praeter Β δοοδὲν, Νοί οὐδ 
etiam Wolekor. ἀο Acehyl. Trilegis p. 10. Unde ege πὸν 
oulam lithram reoctitui, fore at aunt "“Ἡφαιστος, Aꝙrodism 4— 
nomina pro rehus. Atqus hoc tonvenit dignitatà σομέοιίες, {88 
neglexit Heynius nemen pro adiectiro habens εἰ de 
pradoenter monento οχρίξοδβε. Pyth. V, 28. ᾿Ἐαπιμαθεύς οἱ. [; 
metheum ut prũûũdentias μυΐϊπείφοπο reverentur ᾿ἰὲ ααὲ ἢ 
ntunar, quooiren αοα. eet, αὐ εὐαὲ δεϊοειαηνο δὰ Αοοεν ἢ 
Ρ. 385. σρομηθέα Ὦ. 1. δοιε ὡρροὶ! αὐῤνειας οδεο ἀΐεαιιιο" Au 
οιοπδίοῖδη. Hale-T. Μοσεαιώοια πρόμα 8εόῤ ΜΙ 
Nom ἃ προμηϑείᾳ τῖῆν δοπόεπέξαε εὐποίαί. Goufort —R 
Acah. Prom- 86. Suppl. GBI.) -V. Aß. λάϑας νέφρι; 
FyiM. I, T. νεφέλδι ἂδ νο; ἀτέάμαρτα πάἀνοεϊεαϊίθον, ΓΗ͂Σ 
uau ἐϊαείχοι 1,01. 6 ἐκ ine οἷ! Aiao. », 165. .-- V. Δ « 
γμάτωκ' δόν, Pyih. 1Π. 102: ἀλαθείας ὁδός. Ἐπεὶρ 
cuh. 727. ὑδὰς βουλευμάτων, εξ οἷ, ad Ο].1, 110. —W 
Soph. ἀπὲ 1461 Vund. (ὐοὐοδπις οὐπέδηξία ἔασε οοὐε 0 
naber eircumtegit ros εἰ auhducit ex ἀυέπιο. --- V. 43. σπέ 
φλογὰς Get quod σπέρμα πυὺ 9 ἀρυὲ Hom. Od. V, A. 
ἰφέβαν, in are 1 πνάϊονεμο. — οὖ, ταᾶραα vi 
aitum. — V. 49, ἄλααρ, Hh. 6. τέμενου, ἔἑοσπα ἀσο ace, 



















CARM. OLXMP. VII. 90 


ΙΝ ἑὐδοος διδοιΐναι, οὗ GHoI. eb Ro oo h. Νοίδ critt. δὰ 
ΝΊΗ, 17. ὁὲ Blom fi ἃ. δὰ Aesch. Pers νυ. 81. --- ἐν ὄπρο - 
γόλει, δοἷδ. bindivenm. Eet euia haece Pallas Landis, de qua 
CBoeenib. δὰ h. ἢ. οὐ ΜΒ σε. Dor. T. 1. p. 200. Etlam de 
ἰπύροις ἱεροῖς vid. loces veterum apud Beeckhium. Videntur 
Μὰ in hoc eulta vietimas diecectus in ara poeitas eene abeque 
gu iterumqus δυρέαίαο Βυΐάε adorationis ritibas. Nam obliti 
ἴοι Helindas nihil praeter ignen; vietimas igitur βἀδηκεζανέ, 
. — κείνσιρβ ὃ μὲν eett., hoc eat: Lilie contra dedit 
iter δύγεαια μ᾽ ανίατο, Minerva manuu artificiosnn δοδον.- 
De damno ὁχ erroro praeredente orto nihil inest; nam 
in cotoris fahule ἀσποῦσαι πον oritur Rhodo eæx errore, 
oxaamontaa tantum, 4060. ipaa miriſſen Rhodi fertune ροί. 
V. 60 ὄπκασε, ἀοὰϊέ bie, ut is omni arte homines vincevent. 
— X τέχναν, quum ligno, lapide, metallo uterentur, opi- 
M-V. 52. ἔργα κέλευθοι φέρον, νὲδο ferobant, 
με, πονεναδί δα in vüis opers imitantia vitam greceumque αηΐ- 
atinm, in quo πῃ: veteres in Scholiis Daeduli opera fabuloca 
παγιεπιηΐ εἰ Horuerita Vuieanni II. XVIII, 418. — ΡΥ. δ8. κλέος 
βεϑέ, εἴ. Pyth. 1, 66. Necesae οδὲ igitur in fabulis antiquie 
Νπετὸ fama fuerit Heliadarum artis; tamen etiam Pindari 8ο- 
Νο Rhodioæ ineignos fuisse ignorum elahorandorum peritis fa- 
᾿ Roceihio eredimus, atque ita etiam incundior eet anti- 
πεπιε τοσῖπτα δοχαεὐπποσαίίο..--- δαένει δὲ -- τελέθει. ἴδ 
δ ευφία ἄδολοι δὲ ara, poritia artis, quas ἔναπδο 
hitinot, οἱ μοέξων τελέϑει εἰπευϊβοδίς po tor 6δπέ, prae- 
δείετ, ut·e o p h.· Απερ. 051: ἐμοὶ γόο οὐδεὶς ἀξίως ἔοται γά- 
Ν᾿ μίζων φέφεσθαι, mihi πη! πὲ merito εἐοπΐίακ δαὶ 
διΐεε orĩt, απο οοποοαυδε. Videtur autem Pindaree, οἱ 
Ἰἤδολετως intorpreten, hie verbis tangere Telchiges, fabuloev- 
ες fabros Ahodies, qui primum ibi ferrum et ποῦ. (τοί, 
brequo εὐβες δβοίν Hetiadarum artem. Vide Ηο σεν. Orcca 
᾿Ι, δ(δ ἐψᾳ, οὖ Ῥγ 614 Κον. ἂο Aeaeh. Trilog. p. 182 99. αὶ 
δα; ἔμ δτὶ quam ῥνωοσέ ρα ΐο τοωρίεἰσηαο artihus uei νἱδοιίαν, 
ἄρξας σαἱο παρτοίΐονοπι οροούφαι οομοδίδεομι, οομθομαπῖε · hue 
de Ῥίμδατιο μγαο Haliadaram ατίθ. Mogna δοέὲ Ἠοϊδάαγαιο 
δεῖ, ait, ot ἑπκο φαῤάσιι ; nam αὲ ἐπ. οκποΐδιιν νον ἔσσιν ἰαΣ- 
ϑδαπάα, εἰς ctiam in · urte βοΐϑας οἱ intelligens ἰαᾷοχ praefert 
ΒΟ εἷπο fraude faeta eunt. ἰ, Structura: σ«ἔνει ἂὲ καὶ ἄδολος 
ψία"-. potiua ἄϑολυρ σοφία παὶ ἀοίξων «-- μείζωον τελέθει. 
7* 
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Vox ὅδολος quo magis ἀἰοτίαν, 60 magis οχέοϊ ἐϑπτ. Seses εἷς 
Ῥρφειὶίο otiam οἶδα dolie δὲα οχί δ fat.“ οὶ πιδοοί 
p. 14. Non aatis τοοίο, . Aliter Ἧ οἱ σκόγιβα l. ς. p. M. ἡ 
dem untundigen iet groſse kunet «αυδογεὶ," δαέντι δὲ καὶ μεί 
οὖσα συφία τολέθεει ἄδολος. δὲς iam Βοορεκίαε: ὀοοίμ 
eaarcitatue ἰα aliqna arte οὐΐδιοὶ maiorera habet pro 
tamen aius fraudo eam haberes potest, nee debet preectügi 
hahori.“ Δὲ vrorisaimo Diesenins εἰ Welekerne δαέντι δὰ ἢ 
cinm peritorum referunt, quod commendatur verbis ἦν δὲ 
βαϑύ, mamqueo δᾷᾳᾳ. Coterom praectigia Telchinum 
aotari fraetra negat Loheckius Aglaoph. II, 1181. Nici quod 
vendum δε, no Telehinibee Ηοἰράδο, ἀοξουὲα artificibus 
opponiâ opinere. XNam ποὶ Telehiaea propter artee 
Ergo τέχναν ὦπασε φῳίσιν 60 pertinet, quod Telchiae- 
tihus Haliadis excelluerunt, v. Melekeor. p. 30). θοίατα 
Muelheri Archseol. 4. 20, 4. Cum Pindari verbies 
oom parant ſahulam ERuetath. Dionyo. Periog. 604., qui aye ΒΜ, 
dios multas fniees atatuas narrat, quas ne aufugerent at 
fuerint. Addit Welclierus Libanium Το]. H p. 480: —X 
ἔδεισαν ἄνθρωποι περὶ τῶν — μὴ τοῖν ποδοῖν [Ὁ 
φύγῃ: Τῶν “αιδάλου χειρῶν οὗτος ὁ φόβος ἔργον͵ ὃν ἐκ 
ἐπιγενόμενος Φειδίας μῶλλον ἢ “αίδαλος τοὺρ πρὸ αὐτοῦ! 
V. 54 - 46. Tartia fabula, αὐ ἔποπα Θοὶϊ data 
— παλαιαὶ ῥήσιες, qunm fabala ὁ Rhodiorem 
laueta οδαοί, οἷ. θεοὶ. Οοίογωπε poſst laudatam ariem ἢ 
rum bene ἐγαηεὶξ ad orſginem eorum οχρ τα ιάαπο. — ἵ- 
ἔνδειξεν, admonnit, πὲ etiam hniuns δῦσα in traam ἐειὶ 
r. — V. 60. ὠγνὸν θεάν. propter lucis puritatem, κὶ 
ἀγνὸν φύοῃ οἱ πὔρ.. Fraeteren aliorun daorum epithetes 
οὗ, Là o bol. δὰ Arechil. p. UM. Ae Macarum quidem οἱ 
proptear virginitatomn, Cerorüs οὐ Proserpinae proptere 
ἀουϊῃ)α εὐὔπεϑιο lovi οδοοιιοῤαίμο, Υἱά. Ε ὁ κε. ad Philect 
—. V. 62. αὐξομέναν, Βυκκ  οαἴθαι ὁὲ στὰ δοουέοσι ἰδ 
βαπα, πὲ βλάστο ν. 69., .«ποοίμρδοτα. a ρμὲρεέδαε petüta. Cogi 
ænim inaulao ταάΐοοα ὅδθογο in fundo mearie. — V. 68. κοὶ 
βοσκεν, αὐὐμι Rhodue eeelum οἱ οἶεπδι folicieeimum heben 
Tinum, framontum, oleum hodieque ihbi pro veninat; in nuras 
Ceres ost . Rasohe ΕἾ, 1I, I0230. Undo —— Βπιγτε 
853. πίονα γαῖαν dicit οἱ Νοπ ὦ. XIV, 42. εὔκαραον. ῬτΘΕαΝ 
φόατα ναϊοαμίππι, Mei, gelli, μέοοσο͵ Βοάἑϊ Ἰαἀαυίαε. -- Υ 
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υσάκεκυκα, apud Plndurum epitheton Muearum οἱ Horarum. 
avt, quae fronti circumdabatur, illuetratur ἃ Boottĩgero 
Neter. Vaceul. T. 1. faec. II. p. 87. add. Hoyn. δὰ II. XXII, 469: 
ἰνύμιο antem Lacheeis adeat, quem aortiuntur ἀπ. --- V. θὅ. 
Νυν ὅρκον μέγαν. δὰ δἀπιοάσει errabis hie quogue intelli- 
δον notiecimam formulam: Ἴστω νῦν τάδε Γαῖα καὶ Οὐρανὺρ 
βηὴς ὄπερθεν͵ παὶ τὸ κατειβόμενον Ξενγὸς ὕδωρ, ὅςτε μέγιστος 
τος δεινότατόρ τὸ πέλει μακάρεσσι ϑεοῖσιν, Η οἵη. Hym. Apoll. 
Ὅ4. ἢ. XV, “δ0. Θά. V, 194. - παρφάμεψ autem ὅρκον 
εεἰθιπ]πέο diee re, non ΟΣ δοίπιὶ φοπίοπεϊα, αἱ Pyth. ΕΧ, 48. 
παρφάμεν. εἴ. Βοοολῆι. --ὀ χεῖρας ἀνατεῖναε Βοῦπη- 
Seholia est manihus σαδια(ία, ἐπιχειροτονίᾳ σαἰδρακαεῖ ; δοὰ 
itati loci conronientius οὐ inrationem verba roferaus. Quidai 
in ἥϊα formua prountianda manus σαοέα!οτί  (Οοίοναται 
vim habet univerei loei verbocitas. — ἐᾷ χεφαλᾷ; 
θ,. ΥἹ, oo. — V. 68. Heynine iuogit τελεύτασαν «ετοῦσαε, 
—* eum δηθὰ habuit ἱποίασαηάπιο, πὲ τόσο evenret. EBgo ver- 
αι: Eritum ba bait vorboarum 6. iurisiurandi um- 
ἂν το δυσβδέΐδμδ; in quo minime ἱππέα aunt verba ἐν 
ἐδεδείς πετοῖσαι; δοὰ τοείο pluribhus αἴβεπιδὶ rom gra vierimam. 
αι τελευτῶν ροτβεΐ, πὲ Aosch. Choeph. δ22. et ἐν ἀλαϑείᾳ 
δὲν δίκα. -- πετοῖσαε, proprie ἃ ἐδεδοτίο duota tranelations, 
neticimum; οἵ. ΟἹ, ΧΗ͂,10: Alia vid. apud Το]. δὰ ἢ. I. 
δὲ Τίδ}}. 1, 6, 85. -- βλάστε, de Rhodo ex mari σπαθί 
——— Rhod. 1, 2, de Holiadis τοῦ οτ. ad Cie. d. N. Ὁ. 
EV. et Boaeckh. ἢ. 1. eum Secholtis. — V. 258 σ4ᾳ. σοφ ὦ - 
—X ἐπὶ προτέρων ἀνδρῶν, of. ΜΙ δε. Gr. 5. 4. ἃ. β. 
Μὸν εἴς, Cercaphus. πρεσβύτατον addit honoris cuuea, quum 
canatur σα θη. -“-- διὰ -- δασσάμενοι iunge. — 
τερθϑε, δοονηΐπι quieque aibi habebant partem ἀνήσειν 
ipeis eonditarum. Ceterum Boectkhlus notat divieionom He- 
teĩhutam propris Doriam etae; hi οπίπι τριχάϊκερ ot in po- 
is rebus tripartitam divisionem sequuti cunt. — κέκλην -" 
„h. 6. ps orum ——— γοσδηΐίαυν iis sodes, h. o. 
eoram honorem. 
V. γ1-...ὄ δἈὮ ὅποι. Redit δὰ Diagoram, οἶπο υἱοίο- 
δε cetera que βᾶρτα ἀΐοέα ροενποηοΐξαν, --- τόϑε, in' 
βοάο. --- συμφορᾶρ οἰκερᾶς, ΒΟΥ ΒΡΌ ex illo 
δεῖ easu. Repetita τοῦ magne ἐπ vi, πέ μοι quidem vi- 
ἤδτ; adn eine respéctu ad Dlieagoram - λύτοον, σσορθᾶ- 
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βίο, .--- V. 18. Τεροκϑέων ἀρχαγέτῳ, ἀποὶ οἱ εοδάϊῃ 
eoloniaeo Tirynthias, οἷ. do vooo οἰ μὰοτῖ. οὐ Pluton. γε. p. 
Kphor. ap. βέκανοι, VIII. p. 662, Sed eur hoc adäidit Fiv 
τοῦ Ut ratio pateret æaequantium. Οἱ. Herod. ΥἹ, 88. de Ν 
tĩado mortno: καί οἱ τελουτήσωνε: Χερσονησῖεαι ϑύονσιν, ὡς ι 
μος οἰκιστῇ, καὶ ἀγῶψα ἱππικόν τὰ καὶ γυμνικὸν ἐκισεᾶφι. Νὶ 
Τμυσγά. V, 11. Ae vuolgo pro heroibus colebantar οἰχιθη 
Tlopolemus voero ciam pro deo. — ἔσταταε, inatituunu 
heahentur in eius honorem Tlepolemie, 4. Ἐϊ, γίγνεται, ἐκεεϊβοὰ 
aolleino οἱ ludorum concertatio; οἴ. ἀο hie ludis Scholia 
Boccih. IAddeo δε πὶ Antiqq. Scor. S. 61, 6.] Pon Hæu 
clidarum deminutionem etiam Tlepolemi Henos minutus ſeett 
quo Soli dedioatum videtur. — V. 80 aq. καιδσάεσσα κ 
ῳ ἃ οδὲ nidoroeum aacrificium Φνόμδε ἐδ ροιαβ durtarum. 
σιᾳ ἀμφ᾽ ἀέϑλοις, pro οανίδιποξηΐνυο, εἴ, Nes. X, 22. Fu 
ταΐαδα fuit λευκέϊνος σεέφωνοφ, «εξ. Schol. 142., φιδιο ἄνθει ἢ 
pro coronis αἰπερίἰοϊίοι. --- In ποφιουέξθιι αἰῤφηάοα δὰ ὠἷν ἢ 
οπυπεοχαίοδε tot νἱοίφείαειμα οοἰ!Φοκέαις, --- εὐτοκζέω! 18 
6658. -- ἄλλαν ἐπ᾽ ἄλλᾳ, «ο. εὐτυχέων, ὅπδε κυ 
vietexias nulla interiocta Νοπιομέο (οἴ. Schol. ) ςοιμδοῃπαίαι, δι 
φανώσατο. De ellipei voois νίχη οὗ, Lamhert. Βοε. .8 
Βοδικοῖ. -- καὶ -- ἐν ᾿Αϑάναες, τοροίδ: ἄλλαν ἐπ᾽ ἄϊλα, ἢ 
δὲ πβόκ ἐβαίαμε Atheniencem ponas, πεῖπαε ἰαπὐοίυς pott κοΐ 
Hpithetan κρανκαῖς ἬεοἴοιαΒο, Ol. XIII, 88. N. VIII, U. Τ 
otleeta dignitaten habent οχ δεέξυῥῥαία οἱ ορίοο ues. ἰδὲ 
4αῇ εἷς παδιεδαμέακ, hene ἐπάϊσες Θεἰνοϊἑακέοο ν. 151., οοἱ!. Βοκῇ 
ποῖ; δρὰ in quihus Dio goras vlcerit, aon οομαίδί. --- Υ. δ᾽ 
ὅ τ᾿ ἐν 4φγει χαϊκὸς ἔγνω μεν, ᾿. 6. εἰ γρενε δον 
Argia in Ἠοταρὶο praomium dari δοϊδίαο πογὶΐ e 
et. 8 εἰν οἱ. δὰ ΟἹ. ΧΠ|,148. οἱ de ludia Κὶ οἷ οἱ. ΟΙ. IX, 
Nem. Χ. init. Coterum vid. doctam Βοοο δὲ  ποέδαι. 
elypoo nomina victorum inacripta οοὐδοῖ oonisctans, πο 
Denique ad ἔγνα εἴ. ΟἹ. ΥἹ, 91. --- τά τ᾽ ἐν ᾿Πρκαδίᾳ 
καὶ Θήβαις. ποὶϊ vertoro faota, φαδο in Arcadia οἱ 
cunt με. ladis ibi habitis; hoc enim ita ἀϊοὶ vix potect, κα 
alũi ἰοηποιξουΐδυο ἔργον pro ορρμίοιείουο, οοείδιρέδο rocto ἐδ 
“Δεοοάξέ aliud argamontum ox οοἰϊοςαίδονο verborum. δ ᾿ 
ἔργωι οδεέαμεῖδα etant, non potuieset in δοφιοοίνον ves “9Ά 
primo loco μομὲ, “σοὰ ἐϊοοράσπι orat: καὶ Βοιώειοι ὠγώφιξ' ΝΑ 
δυέοι εἰ ἔργα νΡθεὲ εἰγραπῇμ πεοιπατρίδηι qum Rosclhio ΘΜ 
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μη ἄο εἰδδε αὐἰΐο ορουΐδυο εκ. praarie, quadee σὲ lebetes, ἐεῖ- 
Νένε, exaterea, vidae μείμευπι γοοία ἀΐοὶ ὅ τ᾿ ἐν Ἄργει χαλκὸς 
i r ἐν ᾿ἀφκαδέχ ἔργω, φαῖα, αὐτὸ in utroque εοπποαίο μσϑοποδα 
peiſcentor, ορφοοΐξδο εἰς ἐπ΄ locis ἑδπέαπι οδὲ ; tum in δοαᾳια- 
u τοιίο αγώνες ογροιηπέας ἔργοὶς, φασπίαθι nuno etiam has no- 
πῶ dierant, ποῦ ἐδεα tantam. Sed ad σο!οοδίϊσπον verborum 
lepe video non eatis nattendere νίγοα dottos. Ac χαλκόν, τναϑ 
Ἰαίοδ, etiam in Aſcadia data, Lytaen, Aleaen, Οοκοία, Hor- 
ΝΑ δικοδοιέαι, pao νόδευο oetendit XNem. X, 48 q9. Thebie 
no ἴα Iolaũs 6. Heraelalta trĩpus ahenene propoeitus, οἵ, ὃ ελολ. 
rid. Bo o eMh ἔπιαν ubhorrimie haee omain ἐσβοίβοίοπι. --- ἔν- 
μοι, legitimi οἵ erdinarii αι dicuntur Hosotorum ludi νϑοοδ-- 
Nar α Βροοκέιλο εἰς Theepüs Beotidia, FPlatasie Elouthoria, 
μρὶ Amphiarain, ἀριά' Deliam Delia. — ΓΚ. 86. Πέλλανα, 
βυίαιοι ορμίδαια : de ηάλε. «εξ. δὰ Οἱ, ΙΧ, 104. -- Αἰγίνῃ τε 
μόνϑ᾽ ἑξάκιεσ, 50. οὐ ἀγῶνες ἔγνωσάν νιν. Νακι etiam Πέλ- 
dieta ἴοτο οσὲ pro ludie Peilanoncihne. Ceterum Aegineota- 
ldi ἐποὲ Δϑδοοα, Dolnhinia Heraen. — ἐν εγάρφιαιν. 
iNMegarici aunt Diotlen, Pythàe, Nemena, Aleathoen. — Porro 
legarie, ut in aluis locis πορϊεῖθ, vieterum nomina columellae, 
ΝΜ, inerihahantar εἰς deoreto iudliaum, οἵ. Sehol. εὐ αὶ α6 61}. 
ΝΜ, Νὰ ]16κ. ἴλας, ἴ. ν. 180, Non οεὲ antem veriimilo Diago- 
Hegaris δουνοὶ tantem vitiase, ἀπὲ poet δὸχ Aeginetioaa unam 
arcacen victoriam ἰαυάατί. Quaro proess vorto: Megaris 
Ναὶ hobetur inaerüptäo cle numerum vietoriarun οἴἶρερμδ. 
λπδα., VI, 18,1: ᾿δνάμιται δὲ ἐν τῇ Ολυμαίᾳ καὶ σεήλη λέ» 
ἵν τοῦ Λακεδαιμονίου Χιόνιδορ τὰρ νίκαφ. Ket igitur Ὁ ἐνα 
ὅδο, hie ἱποοεὶ μέδλο colameollae, doeretas ἀο δοπίομέία iudioum 
—2 vietorꝛas Diagoras ἰθεέδηθ. -- “ταβυρίέου, πεοιέϊο Rho- 
“πὸ colebatur luppitor. Strab. XIV, 968, 6. E Rhado 
eultuaque etiam in Sieiliam tranalatum. Υἱὲ. Βοος Κ᾿» 

δὲ quae Müllerua habet Dor. 1, 898. Aptieime πίοι 
ne ĩnvocatur Iappitet, idem Olympiorum reotor οἱ Heratlidarun 
rene Atabyriuagae. — τέρα μὲν--- κέ, αἴ, Ol. V. 10. -- ὄμνον 
μόν, h. 6. πο δοϊἰοπεπὶ πποζο inetätätoque täbi ablatum. 
τὰ enim est, ut lovi gratiae haheantur pro rictorüs, quas 
Με, οἱ hymni dedicentur epinicil. — V. 89 ο4ᾳᾳ. ἀρετάν, glo- 
in virtatĩe, ΟἹ. VIII, δ., ef., οἱ tanti οεἰ, Iaudata ab Heormm. 
δορὰ, Philoct. 1406. -- εὐρόντα, Pyth. Π, 64., et medium 
ih. I, 48, --.ὄ V. 91. εὐθυπορεῖ, τουία, πος deflectens, atrenue 
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tenet vlam ineolentine oppociiam. — σάφα ὃ Χεὶς οοἰδ. In δὶ 
ἐξέχραον pro oraeula ediderunt, δῳὐπολανιδετέ, nos eatis Greu 
in tali το dietio vidatur. Pracferq quod οἰέπειι Gurlitius ἰδέα 
vit: Probe atiens οἱ οὐοοεέναβα, quas οἱ τκουΐδ ᾿βεϑια eox petriu 
bonis (orta) impertũt. KEet igiter Dagoras ἀγαθὸς ἐξ ἀγαϑᾶ 
εἴ. Pyth. ΤΙΗ, 456. vVerdun γρόω pro ἄδεο, impertiro, δοὶ 
Herodotus, οἔ. VII, 88. οἱ Θεοῦ νυν οἷ ἢ. Loxio. Add. Βυ 
Gr. αν. ampl. T. Εἴ. p. 264. (8:1. Lob.). — V. 9Σ εᾳ. χοι 
σκέρμ᾽ ἀπὸ Καλλιάνακτος, Ταποδῆίαπι Catienectie, 
Demagetus ποεδεσὸ eet originom traxerit. πκοενὸν υϑεθ δβάδε, 
unum Ὠίαρογαπι ἐμ 9585. -- μὴ χρύπεε, ττὸ perde, 
Herm. δὰ Soph. Οπά. οἱ. v. 5388., φαομεδ ἀδινούοι εἰἶδιε H 
κἷπ ὁ expliect, εἴ. Hom. ΠΗ. AVIII, 8982. Boechkhee 
vortit: obscurars οἱ minusro detrahondle Βοιποεῖθο. --- ἘΠ 
δὰν τοι cott. ἴω Erntidare ↄnin ἱποίδο feetie oonrvivia 
otiam urbe, δ. ὁ. πβοῆποὸ σεοΐδα urbe τοῦ σι86 8» Eratädare 
δοἰαπρίέ. Noli igitur εοισιομονο, πὲ ἔοϊϊκ Βαθο εοαίανον ἐββ 
aolvatur. — ἔχει θαλίαρ, vid. Υ͂ αἴεξκοι. αὐ Ἡοιοὰ 8.8 
et 1, 168}. δὰ Archiloch. ρ. 188. -- V. 96. διεαι9 ὑεενιθὴ 
δεϊίαπέατ, ἀΐϊδεπεσαηί. Verbam αἰθύσσειν οὕ 
omnino de colerrimo motu dicitur, ἐγπαποϊεῖνο οὐ ἐπέεαπείεε, 
proprin aigniſleatio δὰ radlos οἱ οοὐπεΐαο difanae pertinent. M 
ἴον vee Tafel inluctrat exemplis πουΐϑὲδ ἀρροοσείο. -- 
u na οδἀοιεφασ, Gl. ΙΧ, 86. XHI, 81. -- αὖραιν 
οχίππδο υἱοϊουϊέαδέποι. Pyth. II, 104. Τωδιεων. M, 28. δε 
bricae aunt τοῦ Ἰψπθμοδιηρο. ἴη 40, πὲ ἐδερὸ alias, ποὴὲ 
Ἰοῃυίΐδον, σοὰ μον metaphoran, quod ἰδυΐπα, ef. ΟἹ. VI, II 
Ceterum φαΐ ποποίοὶ δὰ αἰξέεα μαϑοὸ vorba attenderit ereud δ 
plloom ἔωϑεθο ἐποἀοείΐδο δἀιποηϊέθποιι talem, παῖδα eaepe 
βυπέ in oxitu carminum, etiam δὶ volla ceorta pericula ἢ 
oed παδς plura οἰππεϊϊα οοπὶπποία μανοῦ: Ne perde 
Oallanactis, amati δυβὲ α οἰνίναν, voerum alio tempore 
venti. Haot igitur ἐπ uno Idoo pocita 4] εομοέδαεα verit, οἱ 
dera orationis Hndaricae rentiro didieit, νἱσ ἀμδίξοϊνέέ ἔν 
εἰουῖα famiae futura, quas poſtam moverent. 
























CARM. OLVMIP. VIII. nos 
CARMERMNOLVMFICUM OCTAVVM. 


INTRODUCGCTIO. 


Victoria hase reportata est Ol. 80. ab Alcimedonte, puero 
ægineta, 6 nobili gente Rlopaiadarum. Carmen cantatum Olym- 
ñaeo atatim post viotoriam, quum pompua dneerotar, ut morie erat, 
Altin δὰ Ioviæ aram, οἴ, ad Οἱ. IV. — Port prooemium de 
austo oracoulo accopto poeta afatim δὰ viotoriam Alcimedontis 
καιβεῖί. Alcimodon, ait, pulero certamine luatae victor procla- 
nari ἰηδεῖξ Aaginao δοιβδῆ, qnao. φιέα ἀϊφοκίλιο laudatur αχ iuati- 
ĩa ad veraene advonas οἱ ox bolluca Aeacidarum fortitudĩae, Aenoo 
mondam ante Troiam μερράϊοία. Tum pergit δὰ Meleciao ma- 
dctri laudem, qutun. moris ait, in earminibas-puerie dedicatia, ut 
itiam magiatri honoris canan nominentaur, quod, δἱ curaores 6Χ62-- 
perie, raro omittätur, υἱ OI. X. æt N. VII. factam. Αο Meleaias 
qidem haee Aleimedontia diacipuli xiotoris tricecima erat. Toat 
Βδοο Findarus δὰ iptum vietorem rodit, qui, tali magietro cügnus, 
ἔφεδρος quattuor victores deiocit; weminit deindo avi Ineta xo ἀ6- 
nno rohoratã οἱ gentas. προς φοχέρ victoria ornatae, deniquo etiam 
ad potram patnuumque ἀρίσεσίθα. uaren nuntium deferri dieit, 
ut aolet patris quoque at avi mentio ἰδ talibus carminibhus Gieri. 
— Singulis commeomaratäe, ut naxon intoriorem explieemus, pri- 
᾿ὸ loco illud δοέαπάιμι ert, κοὐΐπα omtia in hoe oarmine ad 
Ιδιιδδίανα οϑηϊυποίϊοχιρεθ gummarum virtatum, pietatis ineti- 
ἐΐαοᾳ4πο dien οὔκ fortitud ine. Similiter in altie curminibee 
ἐπιοϊξελοσι οἱ fortitudineam, modæstiam οἱ fortitudinem, prudantiam 
at fortitudinem, musicas οἱ bellicaa artes proponit coniunctas, 
nee quidquam puleriua talñ virtutun societate, tali Iaude viri νοὶ 
cãvitatüs. Iam quod fundamontum carminis esse dixi, paucis ἀο- 
—*XXXFP Igitur quum fanetum oratulom tulldenet Alcimedoneo 
κοιοκλβοίο, quod Iovi pro eo oblatum erat. anto οοχέβπιοι, primem 
δε κὸ seito in prooemio utitur εἷος, ut pretati ος a doo da- 
ὕες εἰκηϊδεοί. Fortitudinis autom laudem illuetzat ipeam 
victoriam praeelaram pueri laudane, qui quattuor vietores ἀαοῤθοϊξ. 
ἔφεδρος, οἱ patriam, magieteim, gontem οφρβαίοδηπο μοτίέηνς 4Σ- 
navit, 4186 in ultima parte carminis exponuntur. Rectat, ut do 
modio carmine dücam. Secilicet privatas civium virtutes Pindarus 
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non aemel cum puhliena urhis laude compenit, ut poculiaria πὲ 
generalſorem formum rerocentur propoeitaque Βερρ ΐοτο chitat- 
imagine illutrontur minores aingulorum virtutes. Hoe etiam nunt 
facit. Praedicatur igitur in medio carmine ἐπ ἃ εἰ εἶα Aegiene i- 
aulae, ut pietatem Alcimedontis famiſiae cigniſica vorat in proo 
mio (pietatem οἱ iuſtitiam conetat apud veteres cognatas eeee τὶν 
ἐαϑον), tum Aeacidarum monetratur fortitudo bellfea, ἡ 
Alcimedontis laetutoris gymmienm fortütudinem dixi in Ane ᾿απέεή; 
in quo etiam illad pulcherrime excogitatum estea FPindaro, φοοῖ 
quum Alcimedontis avo viotoria nopotis praedieta eeret oracch 
Iovis, υἱκοϊ ον Aencidarum vietorias Aenco uuntiatas narrat fu 
εἰο δὰ Troiam omine. Atqus ita oomporitionuem carminis vide 
σαφυζεσίπιατα, revocatis Alciedontis gentiqueo virtutihue ad ἤϊε. 
atriorom univerene ἰηδαΐασ ᾿Ἰαϊιπῖσαι, quemadmodum, πὲ ἐεπεα 
aute codens coparen, Diagorae privutas res ihĩ rovocatus τὴ 
mus δὰ gonerale Rhodi ἔπεα. Porctromo δὲ roputaveris polbe 
hesc cantata in Olympieo oonronta, quo tempore iam oriri τῶν 
bantur poricula interitum immae praeclarae νοϊμαπέα, etiané 
carmen prudenter adornatum νόθα, πὸ οὐδὲ εἰρίεο, niei φὲ 
ipse poeta addit ĩn πο: ἕαρρίθον avertat ἐδεέαβαο ἱμνυϊέμα ἡ 
augeat hanc familiam οὐ civitatem. 

ſ[alcĩmedontis victoriam poeta revrocat eo, οὐ ab οι ηΐ [ε 


Ρθτο σἰπξυϊανοαι quandam beno volentiam quan Ν᾿ 


ligusrum daoorum tum Lovis cenepici σὲ ἴω gorti 
Bleperfadaroum οἱ in univerene ineulae fortasa ἐδ- 
δσοαδί. Quuas carminie δια eeontentis ert, πρὰθ omnia ρου 
Nam, οὐ Rauehenateinii verba ponam Il, 31., Ioppiter ΒΙ᾿ 
peladis dens gentilicius oet, v. 15., Iuppiter utrique fratri dodit ἡ 
eterium, v. 14 εηᾳ. 88., Iovis oracuium Olympleum Alcineui 
viotorium prominerot, v. ἃ. Dil δδηχοσωδέ, αἱ ineula μετρία 
oenet velut arx quasdam et munimentaom ivetitiao et hospitalius 
v. 2ὅ καᾳ. Diis et Iovi inprimiæs εοναυονδέπν Dorieae ἐμὰν 
amus, v. ἘΒ οἱ 80 σ4ᾳ. 1α intola roganvit olim Aeacus, Iovis ſlc 
φαὶ diguns habitus εἰ ab Apeolline οἱ Neptano, quem aocimu δ᾽ 
σιπαοεϑηΐ moonibas Troiae exetruendie, σαὶ etiam faturs liera 
ae nepotum ἰδ Troiae expugnatione fortitado et gloris σα lew 
portonto ἃ» Apolline praedieeretur, ν᾿ 80 σῃᾳᾳ. Apparet, {515 
σϑεπὶβ βὰ οοιμπιοδοιάσακ κισοίἐουξιπαπο ἱπεαΐαει ἔστι ἐπα ρα 
clitantemn οὐπερίνοιέ.) ' 
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EXFLICATIO. 


. Ῥ.1.--14. Proboemium. Dedieatar σανίδοη OIö- 
pànao. — Couctructio ect plano πὲ Οἱ, IV. init., itarata et δνοο- 
"δ invocations in δοουπὰρ —ro: δῶτεορ οὁ χρυσοσεε- 
ρμάνων (de quo v. ad Οἱ. X, 28.) ἀέθλων Οὐλυμκαία -- ἀλλ᾽ 
ὁ Πίσας εὔδονδρον ἄλοος --- δέξαι, ππαΐοφε ἰαἄδοτα τα 
AIym ρα, te altogaor, age Pieao δι 610 "6 -- Βορὶ μθι 
βοσεο vidos carmen cantatum οδδο Olympiae, ποη in Aegina. — 
ἄτερ ἀέϑλων, h. 6, xogio, ubhi fännat φδοκέαπιΐ ηδ' οἱ 
rietoreos ooronis donantur, οὗ Mureti Varr. Lectt. ΧΥΙΙ, 2. 
Be ĩ d I. δὰ Burip. Troad- 236. — γρνυσοστεφάνοων, εἴ, δὰ Ol. 
E 11. — δέαποιν᾽ ἀλαϑεέαρ, ἀφπιΐπα ρας 6. veritatle 
arxaculo patafnciondao. χορεία. vox τὸ ἀληθές, καὶ ἀλήθεια de 
ie, quas vers ἤομέ aut evonient. ταοιδολολλοπο. εὐ oraoulis cogno- 
μοπὰϊα, οἷ. So h. Ood. R. 800. Add. Merr ĩ x. et Wornck. ad 
Tryphiod. v. 641. Alũis in loxis est do τοῦθ evontu dictorum, οὗ, 
Hũ IIE. Dor. 1. p. 3236. - μάντεες ἄνδρες εκμδὶ Iamidae«, 
Oruadas, Telliadas, de quihue dixit δέ IIor. Dor. 1. p. 258. 
Qeuma enim δὲ omnes Olxmpias vaticiuati aint, vaticinatio antom 
Ohpiea com ονίε religiono, βου aliorum deoruu, coniuneta 
faisno videatar, Mallerua cenaet etiam Clytiadas οἱ Tellüadas in 
lovis ὅσα oracula οὐϊάϊεεθ. Nempe multi erant ludorum tempore 
aacriſicantes, quorum alius alium istorum vatum adhibebat. - 
V. 8. ἐμπύροις, δϑροεὶ ἔἰοἰἐ 6 fMaque ineenaarum hoctiarum; 
εἴ, Βοφοκὶι. add. Α 456}. Prom. ὅ02 δηφ. cum nott. Blomfhd. 
εἰ Υ δὶς 65. δὲ Phoonisa. 1261. [Δάήο Η δὲ βδηη. Antiqꝗq. Sacr 
5. 38.20.1] Poeta pro vulgari formula δὲ ἐμπύρων δἀεοὶνὶἐ parti- 
eĩpinm τεκμοιρόμενοι. --- παραπειρῶνται Διόρ, Xonoph. 
Memor. 1, 4,18: τῶν ϑεῶμ πεῖραν λαμβάνεις ϑεραξεύων, δἷ τί 
σο: ϑελήφουσι περὶ τῶν ἀδήλων ἀνθρώποις συμβουλεύβιμ. -- εἴ 
κεν ἔχει λόγον, non est: ai rationrem habest, 8 408 οἰκηΐβοι- 
ἔδοηο formulae abest περί, δοὰ : ai quid dicen ἀπ αι, nuntian- 
dam habeat de ἰΐε, qui victoriam oxpotunt, h. e. ai 
ᾳιυοὰ OFAcuUIIM fauatum 116 edere velit. — Mox iungo 
μαιομένων ϑυμῷ, εἐ ἀρετὰν λαβεῖν verte laud em vieto- 
riae χοροσέδεο, υ 0]. VII, 88. -- ἀμπνοάν, ἀρ laetitia 
victoris οοτερομαρίεἑοο laborum. — V. 8. ἄπεται δὲ ορέξ, Son - 
“6: Ratao autem fäunt precos in gratiam pietatis 
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virorum preceantüum, non vatum, opinor, ἃ quorum piie γεν 
οἷνηο ai res pondoret, omnes vinceront, δοὰ τῶν μαιομέρων ἀρ. 
τὰν λαβεῖν. Hi enim, opinor, adhĩbito popa aacrificant οἱ εἐείεν 
peoenutes Vetoriam omenqus honum. Vates antem non ἴθ" 
ancriſicium peragit, δοὰ hoſtiaa cremuntes inepisit οἱ oracalui 
edit; fere ut Hom. ἢ]. II, 9θὅ 44η. Oraeci σρεείβοδοὶ, Celcio 
autem praesens oet δὰ vaticinandum, nici quud δὶ extraordini 
res accidit, ox qua ἀοὶπάο vaticinntar. — 6 verbo ἄνομαι ὦ 
BIGDTFId. ad Aeach. Chooph. 786. Exp-cahĩs: Perfieĩtaur τα 
rogata οἱ coneeoditur ἃ dee preceibaa in zratiam, 
tatie virorum, niei potius impersonatiter dietum eet ἄν 
λεταῖς pro 8ὲ perfeetio procibus, ἀνύόνεαι λιταί, διαὰϊαπέατ. 
unum rerum.] — πρὸς χάριεν, εὖ. Her m. δὰ Vig. 866. 
Ceterum lĩcot oratio prooomũ genoralſis αἷξ., tamen vere 
Boecihius omnia dieta ecse propter Aleimodontem, αὐ solet 
darus ubique talia arcommodare praesentibes rebus εἰ perseit 4 
δὰ prooemium Ol. VII. Βαοείβεαναπέ autem pro puero ἃ δ 
tempore parentes vel tutores, ut par orat; nonc antem, ΒΒ 
mortuus eeset pater, ἀνθ, oredo, aacrifleaverat, praesente Β88 
Alcimedonte. Atque horum pietati oraculum datum. Fuicev 
tem arum praesentem colligo 6 vers. 78. οἱ ex fabula de ΘΝ, 
Forro tale oraculum haud dubie etiam atii moltl victeree ΜΡ. 
rant, ais, noque tamen huĩus τοὶ veetigia appurent ἐπ δία οὐπέρ, 
nihus. Seod quid πος δὰ rem ὃ Tet haee profunditas ingenii ΜΡὺ 
darici, ut non opus huheat anopo uti ἐνᾶοπι. Vnlde anten cyα 
tale exordium videtur ἴῃ carmine Olympiae canendo, ubi ὠμὰ 
luns Olympiae requirebatur. Ac quum OIympia mullie —2* 
laudari postet, commode elegit nane hene rem, 4080 etien δὶ 
teris rationihus carmmis apta esset. Ceterum aliud omen ΒΑΡ 
ratum nota vimus ΟἹ. IV. initio, quod carmon εἰπε δέος οἰ! 
cantatum. ἴδπι universo prooemio saententia δυμοεί haec: θ᾽ 
pia, domina veritatis, δὶ Alcim edon ἔδυδέαι θ᾽ 
culum taolit piis precihbus εοπεσδθην, δοοῖρο οοδὶ 
aationem graftiarum causa tibicongeceratam. 
haee mutavit ἔπ formam generalem. Quaro αὖ interiore 
noexu aberrant qui ἀλάϑειαν v. 5, δὰ ἐγνὰν κρίσιν Hellanci 
referunt οἱ cum primo versu iingunt. — V. 10. στεφαγαῷ 
οίαν. NXempe vietor coronam oleagineam in capite βοῖναε 
lovis aram, osatensurus eam deo οὐ gratias acturus. δέδια οι 
comĩtantes coronati aunt. στεφανηφόρος εἰμκπϊβεαί ὁπ, 4πἰ Κ᾽ 
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ἐξ oronam οὐ απὸ roportat; οἱπεΐ ον στεφανηφορία ἀειρίλοοπε 
igninoatsonom habet, οἷ. Euri p. Here. fur. 781. εἰ Eloetr. 868. 
— V. 12 499. Non ad minendam landem Olympieae victoriae 
Ι6Φ pertinont, quod οὐδοιππι οεδοί. Senena; Alise enim αἱ ἐΐ 
Ιο5 οομέϊηβυπί multae que suat viae folieitatis, 
πεσε rorua οἰΐδι donu uun eet idqus βοὴ ultimum. 
ſempo εἰ Olympicam victariam laudat οὐ non contemait alios 
βοδοεα. Hoe antem ita facit propter Tiwoſthonom. 

V. B—W. Orditur vietoris Iaudem, infra domum 
IDI . — Timoathenoe, frater haud dubis παῖ 
nesor, quom prius υἱείθοοί Nemeno, honoris causa momoratur. 
e ἔοίδιο. V. Pylacidas non aino Pyihea maiero fratro Iaudator. 
ltque hoce lace quod non Alcimedontem, δοὰ Timpethenem allo- 
μίαν, ob eandem βοίδίϊο ratioren faetum. — ἐκλάρωσεν͵, vos 
r0 fortunnao genitalise atträbaeit Lovi gentileio. 
Pelehat igĩtae gens Iorem ut auctorem ot putronum σαδῖν. Con- 
μετα Boocl h. Pyth. IV, 161. Vid. plura infr. ad v. 80. — v. 16. 
Quum οἱ Olympiae εὐ Nemeao luppiter ludos regeret, commode 
ψοοία hae τὸ atitar. [Non ζαϊξ, eur ἀθ forma πρόφατον, B. 6. 
πρόφαντον, duhltaretur. XNam ut ἀμφάδην οἱ ἀναφανδόν ἀϊοϊέαν, 
ἱπαὰ οἷν ipes adice φα, μος ἃ conereto φαίοω, ita πρόφανος οέ 
τρόφαντορ: Confer ἢ.0)}» 6 6 Κι. ἹῬηματικ. p. 9. not. 18.) — V. 13. 
καλός, εδορο puerorum et iuvenum laus, ΟἹ. IX, 94, ΧΙ, 108. --- 
κατὼ εἶδος ἐλέγχων, τὲ Tyrtaeus 1, 9: κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδορ 
ἐλέγχει. Similis Nem. 111, 19. Ithm. IvV, 22, Beholia atterunt 
Odysæc. 9, 44. [Οἷν. Sim onidis Bpige. COVI, 1 ὁ44ᾳ.: Γνῶθι 
Θεόγνητον προριδὼν τὸν ᾿Ολυριπιονίχαν παῖδα, κάλλιστον μὲν 


ἰδεῖν, ἀδλοῖν δ᾽ οὐ χείρονα μορφᾶς, quoeum ον. titulum δερα!-. 


roatem L. Corn. Scipionis: Quo ins ἔοτινα virtutoi parisuma 
fa à t. Aeseh. Perss. 37: φοβεροὶ μὲν ἐδεῖν, δεινοὶ δὲ μάχην. οἱ vide 
LE. Υἱ, 29. -- V. 59. ἐξένεαιε, ἢ. 6. οἱ digno cortamine vietor 
δοποτανΐί paträam, ꝓpro clta mari iubens ⸗—ins nomen, οἷ. 
οι. V, 8. Pyth. &, 3. Cetoerum de ἔρέπεα verhi vid. ε rm. ad Soph. 
θοά. R. 880. .-- δοξιχήρετμον, πδοδέΐσδαι, Hom. Θὲ VIII, AI. 

V. 21.--ὅ8, Traetantur Αοκίηθο laudes ex iusti- 
εἶα οὐ fortitudine peotitae. Ας primum quidem laudat iu- 
acãtiam neque δὲ τ. 80θ. Fuit Aegina opportunitate nitus et ἱπάα- 
atria civium florentierima eommoroio; atque πὶ ἱροὶ Graecine por- 
tue οἱ oppida cum merribus auis frequentabant, itn cuam urbem 
emperium feoterant, uhi inquilini et morcatores omnis generis re- 
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οαρίξ, et αοσππαι promptamqquse πε in ditibus mercaterüs reud 
ἔπι. Dimal ingulae gentes hampitaHitate conepituas erant. ἨδΣ 
Δα. ον. Aoginet. p. M aqii. Hine Pindarus plus δειπεὶ has 
landem aitingit, ut Νοιν. IV, 12., παυφυκιο. tamen ἀϊοενίδαιι φασί 
in hoc carmine, quod quem non in Aegina, σοὰ δρυὰ erteree ἥ 
maxima ἐξοφιοσάα Graceiao eaneretur, nihi potuis αὐ εὐπνο 
dationem ἐπσπὶαθ reperiri ἀοσοιαιεοδεϊπα. --- v. 21. Ζεὺρ ἐξ 
γνιορ, in cuius tutola noepiſesot omne int etren δάνοδδς, φεῦ 
οουϊδεὶ εἰ Θέμες. απο cum love nominat Hamer. Od. ἢ, 
υδνέ de εσοείοεήδυο agitur; none Lies mercatorias cum love 
nat. Badem fere loquutio redit Nem. ΧΙ, θ., ubi tamen εἰϊαι 
aus. Oeternm comparant Δίχη» πάρεδρον Ἰονγίο, de qua vi.i 
prott. ad δορὶ. Oedip. Θοῖου. 688. Lungs voro Νἶο Σιώτειρε 
μι, Διὸς ξενίου πάῤεδρορ. Ἐπὶ Ξάξεειρα τὰ ΟἹ. ΕΧ, 16. Εν 
Ol. XII, 2. Τύχα, εἰ αἰδοῖ Ceres, Prorerpina, Βδίπσνεναδ; εἷ 
prott. ad Ariatoph. Ran. ν. 800. Additur a Βοοιδεῖο ᾿μεα 
apud Syraceuios, εἰ Ζεύς, Νεῖλος Ξωτήρ. — V. 52. ἀ στη, 
h. ὁ. o xoreetur, confuen δρίϊσεῖηο ἀδδο εἰ virtatis ποΐμα. a 

proprium ἀσκεῖν de viriutihus οὐ υὐεδε, of. Β 1 ὁ m fId. εἰ μὰ 

Ῥτοια. 1102. -- V. 28. ἔξοχ ἀνθρώπων, πια χῖ πιο ἐοίον 

mines, «εἴ. Heindorf. ad Plat. Lye. p. SB., Aat. Απώμοὲν δ, 
Flat. Legg. p. 24. — ὅ τι γὰρ πολὺ εοῖί,, ᾳυφὰ e ἷκε με 
Ῥίοχ 586 (πολύ, ποικίλυν, et v. ο. PIat. Sympas. p. 396. Β) 
maltifariam ĩnclinat, quoles δδέ oanane mereatoriae. Ἰρεῦαι 
eaturae οἱ cauponariae nomen ποῦ nominat, quippo ΒΟ 8 
Hrieo carmini; neite tamen per metaphoram lanciam, αἴθε 
inelinantiam, vaimilem naturam harum litiam indüest, quas 
que non αἰκορ ΐοεθ οὐδὲ et varia Fahent momenta indücandi. 
eat σϑαιρδεατὶ ἐσεάϑμηεον, ὧδοκάκεϊ ῥέπον, εἴ. Bteo phan. M 
— V. 24, μὴ παρὰ καιρόν, πο ἱπεοϊξα, δοὰ οοπνυοαίον. 
V. 28. τεϑμὸς δέ τἰς ἀϑανάτων οοἰξ. δεῖα diiudicare, ΕΚ, 
eilo eet, οοὰ. ἀοοτοίπηι aliqnod daorn etiam Hane ἐπαΐει ὁ 
columen at prueaidium omnigenis αὐνοαῦΐε οὐπδοίδίαϊε. --- τεί 
indice poata πϑεδϑθδεο. udieeit, quum haeo Ol ympiae 
quae, lioet alio modo, οὐ ἔραα est δαιμονία πέων παντοδαποῖει 
φοιθ, universane Graeciae cires aacro luro δέ αχοίρὲσεδ 
ἐκεχειρίᾳ οἐ tutela deorum. - ἀλεϑρπέα, vulgere epitheter 
κἰοπακι maritimarum, αἷ, Ta fel. — V. B. ὁ δ᾽ ἐπα νεΐλιον 
κάμοι, futurum tem pus hoe agere ποὶΐέ oeserro, 
otiam in νοοίοτπαι. vit χίων. Gunt verhiu pootas collriti 
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4βτἰδιπῦο γοὺϊ ἂν Διδποιυίουοίναι capta. — Vi 80 νψᾳ. Τ᾽ αποῖϊ α΄ οἷ. 
Φοταίε laudem ox Απβοίἐΐς. --- δωρεεῖ λα --- Δίἰακοϑ. Do 
φκοῖνο σου ἰσσῦ πιοβ δοιδοϊΐβ hase ουὐέ: Quum Dorenm nomen 
φἰϑαοέτο εἷξ, εἴ, Nem. IIi, δ. V, 67. Iethm. II, 16. VSI, Φ4., πόη du- 
bito eoncum 6666: Quas iIIIuatri Doriengium populo ἃ ἢ» 
ant ĩ φανεοόνα orin, inde ab Αοδοῦ, gaberaata 
οοὲ. ϑοὰ quomodo Aerens, Myrmldonum rex, fatt Βονίοποῖν ὃ 
Ἰδδδιῦ Fladarus οχ Δομίπσίαεσει: σοπέοιέϊα loqui videtar. Etonim 
Derieonses σομοίαὶ Aehusos herdes paesim pro auis adaes viess, ut, 
pomcei quunm συεδηέ, otiam οἷς magis trmarent imperium auu- 
NFHecrubem Tiryum eeonfaderunt oum auis fabulis; Tyndaridas 
Aeoouea pro θοείονεῖνοε habuerunt Sparfami; Aeginctase autemn 
quamtopore οοἰπονίως Aearum οἱ Aeaidas, ex toto Pindaro putot. 
Atse Aeginam quidena olim οσεπρανοτναηξ Hellenee Myrmidoues, 


AeMÆaet leni Fovis ceonditores (Mũ Ε1 6 Ὁ. Aeginet. p. 18 499.); et quan- 


quama Mencidas ἀϊθούδεσοιαηΐ iterum, Aeaeus tamen cum parte 
Myrmidonum remunerat ex Aeginotarum traditione, οὐ aepulta 
Νποδονοίεν in Aeacoo, οὗ Pauan. ἢ}, 62,6. Μαπεοεαξ εἷο etſiam 
«οἶξλας Iovis Hellenii οἱ Aenti gentis. Iam quum Dorienses Po- 
Ἰορσιαπύοιειι; ἱδρτοδεῖ εἰ ἱροὶ Hellenicum nomen prae δὸ forrent ot 
primſs eetororu Graeoorum hictorĩco tempore se dioerent et ha- 


bhaerentur Hellenee, corts non eet mirum, δἱ hi, qui eum Triacone 
in Aeginam desconderant, nominie opportunitate πο, ποῦ divereos 


1 


* 


᾿ 


[ 
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a 20 ἀεοεο ρεΐπια orĩgine mythicos Aeginas HeHenes οἱ Iovem 


HeHenium patrium etiam εἰδὶ doaum. Nam éêtiam Hereulis οἱ Te 
lmis πε εϊδα Gaihm. V.) invonta postea videtur oodoem oon- 


εἷἶδδο. QGnum autem deinde Dorien inctitata μὲν totam insulam 


γεοραγαίπ οδεοπέ, quum vetores ἱποοίαο, licet ĩn quartam triham, 
πὲ videtor, τοοορὶΐ (Muũ ἢ ον. Dor. II, N.), magie magisquo οὐ 
Hhocſemci ιν oouluüSent εὐ votera diecrimina fero oblitterata ecvent 
ia ξασυΐα tota mereaturae dedita, tum vero οἷπο controvereia ἀεί 
αἰ οκνὰϊ potuit n Acgins Doricuin populum δ» Aeaco ibi fuisee 
οἱ AIAacum ipeum Dorisnsem, Atque ita Pindarus his utitur, ma- 
πέβουῦο σοπιπευ πο, αἱ αὐτὶ, in hoe earmine Aeginum Θεὰ δοοεατα 
ὐὐδλῖο. Dentque ad Blepa iadas ut venium, qui ᾿σύουν γενξ.- 
OBLoO celuerunt, εἴιορ! ξοϊκείπεσνα εἷξ dicere eos Hernelldas ἑαϊόσο, 
πὲ fuerunt Bascidae (οι. VI.). Boecthiuse vero 808 ab Abacdo 
δοειοοϑὲ originem τοροῖϊδεο: εἷο ex triba voterum incolarum fue- 
γαιπξ, qusrum aane quuedam gentes ihuetriores erant, πὶ Budidae 
(ΕΔ1]. Aegin. p. M0.), ao fHHiori potuit, αἱ ox hie gentihne ποη- 
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nulliao Aecoi ponteres quodam ἔοδνυίοοθα, qui pent Δοδαπα δὲ 
regnasant, pro auctoribus διδῷ ferront. Utrum ρεβοὔοεθε, δὰ εο. 
quertom ſahulam explicandam nihil intereet, φυδαίμπε vide 
Eto nim σἂν posnit πο fabalam Ῥέη δαξηε (εἰοῖκεο- 
με, «αἱ Tafelins, priciondia Aeginse; δ88α, δοὰ φυσι ομεπω 
πιπλέλο. πιϑάϊο hoc feri μοδεοί, v. o. φἷο, ut ἔβεύπει Nem. ΥὙΠ|., αε 
nune απ ἐλαχίπιθ. τοι οἶδ ἢ Ας primum quidem facile μοι 
hbeliotn Aencidarum fortitadinem πεοιβοσασὶ propter ρεαδδδαδλμαι 
Alcimodontis victoriam, ut μος tofu Pindarum luetatores, puꝶ 
lea, ꝓanarutiatas hollies heroum νἱνίαίο illuetrantur. Rod πὸ ἐκ 
quldem auffi cit. Cur enim δου tam οἱροπιυβένν δδος. facte quu 
praodicuntar ox omine — δαραοίίαε νὸγρ Βοσεδέιξνα χαθαο ρμοευραὰ 
μαΐπο κοὶ εδυδδι Nempe μέ βϑπς Alcimedontis avo (αναῖν ἐπι. 
εορῳοιία, ut vidoe, ĩpea οουεἰδεηΐῥδίο οὐμπερασαίοιἑδ) ουδοαῖο με 
praodieta oet οχὰπὶϊ pueri victoria, αἷο οἰδπε ipeins ἰασαῖοο με 
διδοῖ in πιδίομὶ τὸ omen ἃ ἴογο δοοορίέ ἐδβίπυδο βδοιναι ἱμό 
tadiaia. Qua ratione nihib oortine εἰ Pindaro diguius. δβεὲ ἐπέ 
indo perapicitur opus non etse, ut Bleopeindas ab Aeado ἀδμιβ. 
diese atatuas, quemadiodam etiam Fthm. V. in τὸ nen εὲ 
ταὶ mullia cognatio θεὲ που decideratur. Οδέοεται fahelen ἐ 
Aeco Schoalintes notat anto Pindarunm non traetatana; quee Οἱ 
domeetlea traditione Aeginetarum oam videa ἀοοορέδπο. - ἴ ὃ 
σεόφανφν, ἢ. 9. Murum, οὗ. Pyth. I, 66. — ἐπ ί ἔπαρε αἱ 
κτεῦξαι. Cotorum deo Apollino οὐ Noptuno muri Trotani οὐπέϊο- 
rihus τἰ ἃ. Ho 5. Il. VII, 458. ihiq. Hey n. οἱ ad Αροϊ!οὰ, I.h 
9. Euphozio fe. 68, Ἦ μὲν δὴ Φοῖβός τε Ποσειδάων τ᾿ ἐκάνν 
σαν. Δἑακόν, οὐκ ἀβοηθὶ πόλιορ κρήδεμνα ϑέμοντερ. --- σν Βοοδ' 
hiue monet δὰ στέφανον referri, quum τεῖχος ᾿ασύθαηο δδπον Ν᾿ 
atatum οἷέ, collat. Fragm. 81... Ao nou γμφοέαϊσεεί capi, niei ματ 
ποοείαὶδ facta ουδοί. — V. 86. λάβρον, Pyth. ΕΙ͂Ι, 40. Bioufiò 
"ἀ Aerah. Pors. 114, --- ὠμπνεῦσας, ἄο δοιυὶοέ. port πεεραρὸ 
«οὧοὐ ἦν. εἴ. 1φοοδε. μὲ Anthal. Pal. p. 888. Lo hoe k. Fip 
Ρ. 245 44ᾳ. — V. 32. γλαυκοὶ δὲ δρώκαντερ — ὁ δύο κ᾿ 
οοίέ,, vchama Homoricua quod dicitur ia · proen οἱ ῃμροοοὶ. ποσιροα 
ubi aptum. Οἵ, Hom. 1]. V, 22. XVI, 812. iquo Κασίρίι,, θὲ 
ΨΙΙ, 103. ἰδίᾳ. Sehol. et Apollan. DyAGαI. ἀο. Conur. Ρ. 8 
TACYd. anepe, δὲ I, 89. PIAt. Theaetot. p. 160. D., οἵ Matib 
Gr. 8.819, Ro at. ας. p. 484, οὐ. δοχί. --- V. 88. “ὅ0γον, ΞΕΌΣΟΒ 
Ἐαπνὲρ: Βοο. 1209. — αὖϑιι, φέοςἐμο ἔα οσο σαπὲ δορείαὶ. “ 
ἀενξομένα, attoniti. — φψυχάρ, οἷ. Nom. 1, 41. - v. 
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ϑ9οά δ αε φ; πὲ ν)αϊόν. - (δύονακιι ἐξοο' ἀκώέφθοσα  οὐδιέ Ῥϑορέδν ἐπού 
Ῥοδέονοο ποσεὶ, φαὶ ἐκάδιι9 ποπό locie ἐάπέδόνν.. Ae ὅποιο φαῤάσαι 
νέοι ἀδνίῶαο δτιπά, quars Hine ὠοεῤώσοιέ ᾿νουίαο; ἐεείΐα pars οὖ 
ἰσδοὺ ἐπεία δουοιάϊαν, δὰ por⸗ ἥδδοο Ζ έοία bis σαμέούπαε. Gare 
zers hoo ἔπ ορρεοδείθπε ἄοδοθ νυϑείδα, quod ποοεύμδὲα πσοεύδδο 
'φεὸ focit. Ῥσέΐειο ποαδοείδοιπαι, quod, quum Troins exoidtam [8 
llle eeret, ipee δοοξὰδ δδοευινόΐασς ἀὠδθογιδοι. εἰ quod 5οα a φυΐνυο- 
ἴα, οοὰ ἃ δυΐο ἱμοῦδε διίδο fortüttimie πιειε οχραβρπεθέδων. ---- 
[,41. ἔννεπε δ᾽ ἀκείον, atatim ἀϊχὲξ σον, Η οαι. Od. 
{{11, 5889. [Βεδοξία., ὠντίον τέφας, ἐνωμείον, ἀχθρόν, οὐ δε- 
μόν. "᾿4λλωσ' οὐχ, ὑκερέθοτυ αὐοχάξεσθάι, ἀλλ᾽. ὀδοναντίωρ ὀψῶν 
ω εἶπεν. ᾿ Ῥεῖσα : aquitur Βοοολ εῦπδ)}) --- ὄρμα νων, “ἃ ὗπο 
"έτοδυ φτυἐρίπωι -ΟΥ͂ 46, ἀμφὶ τεαϊφ δ ὃφ ἐφφα: 
αι, gun μϑρίό ἐὰ πὲοαδΐδ' οαδένυκίοί!. Iuagéndum 
πὸ aroto χερὸσ ἐργασέαιρ, δἰ τἰῶδο, φεαυῖ ὧπα ποίξοδο; εἴ  υ-. 
bo . δὰ θόρὰ. Aiac. v. 809.:, Maté . οἱ Ἡ στα. οὐ Ηϑοῖμ. Ἰοὶκ 
ΜΟΔ .- δοξενμπη υχκοίο Βοσοδδέωο ᾿οέοὲ HI. VI, 481 ὁφᾳ. μαπς 
ἰρεδπι mari partem ὀϊρηϊδοατὶ,, ibhiq. ογεὶ, — ἀλέσπεν αν, de 
ἃ, φυρά ἰῃ prodigin ΟΥΡέΘΟΘαΝ, ψεβοδοπα ποία seulos videt; δέ 
γέρα ſaturo εὐἱέαν. ἄρξεται, δαπι haet Φοεμιεαίίοεα αὐόϊὲ σε πεοαύο 
πῷ quum in μαο prodigio πὐδξ πίεϊ οσρυκπηδέδο πιρνὶ τορεασοὺθ» 
ἴθ, Coterun praosene prophefice habes Pyih. IV, 40. Β σ- 
. VII, 4A0. ἰα οεαευϊο. AFia to p . Εφείο. 111. Τα ε. ἢ, 122, 
ἃ Δέὰ, Mata Ge. ἢ. 509, 8. WolIAV ον. Accch. Ag. 355... 
Κι, 45 ὁ α΄ ἐμῳ 9 ἐπ, παὸ οπεΐοπδ' οὑἱ. ρεβοροοίείο, quum κα ένα 
με δὸ ἱμάϊεες, τιπάσ ᾳυξὲ Sat, εἶν. Β ἃ ἐξ ἢ 5. οἱ ΕΣ ΘΕΘΕ 8 "6. 
πὲ δορὰ. Phil. ὅδ. ot Nom. LII, ὅξι. λεγόμονον προσέφψων. -- Οοίο- 
πὸ vere δοίαέ Boockhin connito hoe comma porütum 6600 ἃ 
peeia, at Iuppator, οἱ Aeacidis οἱ Blopeiadio genitulie, otiom ors - 
1} utriuquo οποίον aigeieeotur. Sunt has ιοσιοϊδηίαίθα vere 
Eidaricas, ψιδσ non negligere debhet qui · poctas καὐέοποιι in fe- 

ueu φαδοηυΐ enpat. —- V. M. οὐχ ἄτερ οεἰέ,, Pyth. iV, L. 
“ἄρξεται, μαεοδὶξ, volati ἄρξονται μοροίνεπε εὐὲ ΑΘϑοΐι. 
ἵει, ὅ91.; εξ, do μα formie Mouk. δὰ Βωνίρ. Hippel. ν.:688. 
Βκι πε. Οἵ. πραπ. 1ὲ, 86 ε44ᾳ. Loheck. Βοσέ. Gr. 6. 184. αμποί. 1. 
" πρώτοις, Ἐφιδιροδὲ πορπίιμο, οἵ, ᾿οέδει. V, 28. ἐφᾳ. Νοαι. ἘΠ 
ΒΨ, 25... οἱ ἔσεξδοεο οἰΐδαι Peloo, φαὶ οαἰϑοιν ἄδαιμπο. ἱπευεί. ὅδ. 
Νέδαν ὁϑεῖΐτς Ἡρρυδη,, Αἀᾷ. Sehol. αὐ ἰ. 1. --τσετράςοορ, ΝὍο- 
NMoleaio, cui μάϊ᾿οίαϑέ Bpoum, Ῥμοοὶ ποροίοθό. Quanquam · ὁακαΐ,- 
ne pluralem hie debnit μυόδειεο poeta, quum εἰπραξθευΐο υἱὲμείς 

bind. Carm. Sect. II. 8 
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ἐοπαὶε διυύσοοί. Forro υἱδοά ἀσρέΐαναςε διδοονδηδδ χυϊδθποι in νει 
οἷο acciptaribus ohrien δὶς σου πεῖ 8 πὲ εὐθδδ, preo τρίτοις Ρ6. 
εδο τοτράτοις παποοεαίδηο απο Aeaëo etiam, πἰ BRettoe Ῥγὰς 
ἘΝ, 66. καποοεαίις, quod cum Booctthis crede δὲο Φαμαδίθο δέ δδᾳ 
οι ἃ Pindaro, ornonloru οναίῤοποπο ambiguam ἱπηδοίος υἱ, 
ἯΙ, 22. οὐ Pyth. IV, 86. — V. 4). ἤπειγεν --- ἐλαύνων," 
μοιααΐ οπγεα, in que ἤποιγον ἰηϊναπείεένμαι, πὲ Ε πεῖν. 
101]. Heæraclid. 182. Phoenies. :Ξ386.. εἰ αἵ Ππέέπι, Gr. πρὶ. 
11. p. 42. Tendit δοίοπι Apollo δὰ Hyporhoreos, verauo ἐς 
teàonem οὐ Ietri fontes habitanies, εἶ. ad Οἱ. III, 14. Νόει 
men υὧἦὰ βεονίδοία νολεΐξαν, gaed, ut faciout dii etiam alias, 8 
οὗτοι! loca tangone. Talie prinium ἰα ĩpen plauitis Tuoians 1 
thas eoset, haud dubio dilectus Apotlini fuviua, εἶ. Mällor 
L ν. 802. — Ton Amasones δὰ. Thermodontem, de quibe 
ΜΑΙ ον. L oit. μ᾿ 880 ., σι vroràâs Dianae ceultice, 
Βοεονδέπα; ae negeri ποφοέίέ οδα πᾶπο διιῖσδο Apßpoifini 
υούφοφιι εοἰοεθαδέι Οὺυμκοιτα. 6ο(. φαπιοαυίδο ἂς ἃ μοξέϊηδε ὦ Μ΄. 
aonum · οἶγα ϑεπξοίίἑα εἶνο ἐπί οἰ αδιΐα, .-- V. 40. τάννεν θ᾽ 
de has, h- 6. ἐπεϊέαίναί, ἡ Ηοιν II. XVI, 875 — 
μώναχορ ἵπποι, viras ἀπο ἰοἰδυααοί, εεἰοεῖξον currebert μὰ; 
ΟΘάγεε: VI, 88. dirigebat“ Emporius.]) — ΡΥ, δ0. εἰ κοπέμ 
ἀοάποεοπο, ποίει αχ Ἠοπερεο, -- V. δὲ, δεῦρο, κὰ 
in quo Hoeckhius nan Θεδβοεθειωι notas, δεῦρο de eo 
cenfum omnino, de quo δφεέπη est, εἰσί qui leqitur allo εἰ 
Oommsdo εὔδιὶ PIat. Phacdon. p. ὅθ. Β. INuc, in πού 
— εν ἵπποιερ, εἴ. Ol. I Al. - V 55. χαὶ Χορφένθον 
φάδι, οἱ πὰ Cotinthi iugum, quuin in Gorinthiorum dicicæ 
ANeptuni tempium οὐ. tuderur olemnitas. Αἰδἶα in ἰοοὶξ 
ἔων ἔαίοοοῦ Pindarus vervbis - ἐπ᾽ ᾿ἰσϑμῷ «ουτίᾳ, αὶ κ 
4ποτο΄ ποιοί οὐσληϊδί: κοὰ hie, quaein μοεὶ εἐπυπέμπον -- 

σέαιςξ' non parot οἰδίΐμι δϑηδὲ ἐκοψόμενος δαῖσα κπλυτάν, οὐ 
ipeam εθθαπι no vam loci decignatisnen intorponers 
ἐποψόμαενοξ, νἱαιτον εβοεϊξοϊαπρ᾽ εὐ! οἰθα, μον quod 
ἵνα diehus οοἴοθεβδαις ποὲΐ, ef. Nem. V, 32 49. — Reæect, 
oum Βοοσυάπο φακλεέϑονιο, φδὲ ὁπνηΐρο οἷδὶ velit die ezite 
παϊϊοαὲε, cor tot verbie ouplicetur quo æe recsperint dii; πε 
ἴω talibas ποῦ temore voraatur Εἰ άσαιο. — αἶαν πιϊδὶ 4 
εἶδ niei traneitum pararo τἰδείπ ψοοία' ad ludos eot δὲ 
praecentem⸗ εὐ Apolbo δὰ latrum tendit; αὐ ἀδ μοοίοα οἰσρυθθ 
εἷς. ΟἹ γηιρέατα,. enius⸗ nuno οἐἶδιν Αἰνίμηοδου οοεφηδαε fert, 
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ἰαρύποις φᾶ [ϑδεϑοα οὐ ἑροὰ πιδριοροῖῦο fane frequentats οὖ Δο. 
ἡροίδο; χοιιεύδεειν ἱβ ἔδα φοιδῖκαη αὐ αι γδεπίοθγοσα οὐνπΐαδο 66- 
itatꝛene. Neque ομέδι αἰδύδηην ἃ τοΐμεο Ἐσοδηηΐο δὰ Melecium 
Μϑδαῖτο potarat. Αἰῃὴθ hoo ἐρδδιδ κοίοδβεῖί. Ἐφοοδδεδοφ ποθϑθ 
φοιηο itor ἐδοίαπι εουῤἐβαϊδοα οϑκεα προυεοεοίπαι οἰδϑαίς 
ϑϑϑόοαθθ τῶι ὧδ ᾿ἰοέλυδέοεινικι ταϑυϊόθο φοδοείέ, 4880 αἰομέοοιθέ 
βιδιολοιέδε απὸ Timoethenen adiro γτοϊπδθδο. Αἰδέα locie 5 
Νμοίοποο Ὡθπ5 ἀαδίαο, πὶ Fyth. Ἰ΄. Ielam. Υἱ δ, οἱ ουλ. V, δ2., 
ὧδ tamon ἐραοϊ Εαοςδἰθ res videter incertüor. 

V. 63-od ὅποι, Reverto aa δὲ τοῦι ἐπάξονδια poete 
"εἰσι δοϊοοΐαν ἰαπδαὲ gierum, tum δὰ Αἰοἷ- 
βοἀφοπέξο νἱαοξοκέδι redit ρἰατλδιυδαπρ οἷαο αι ἀθ6 
βεεοφσαξέπτ. [1 fäno δά ἀϊὲ ρεϑεϑά. — Ao Μοὶοεϊΐαο 
Ιβιέοαι, pafria Atſieua (εἶ. S oh οἹ. Νοῦν. IV, 166.), orat κοὲ α7-- 
βρδλοϊόδο magister peritiecimue, qui τροπεοδίαε ἃ Findaro etiam 
ΚΙ, οἐ VI 8... idom voro invidia lagrahat δῳοᾶ Δορίαοίδο, εὖ 
ΒΙΝ δο. Hino Pindarus οεάϊίπε εἷε: Ἰπουπάπι inter δο- 
nminee aogue placena erit mihnil, qaare etiam αδὸ hoe 
΄εΐδο σοοΐηΐ διέ φοδϑὶ δοιὰ μίδοονοδί ροκίον ἀμ ηέῖνα. [δοδδον 
li qum ροοΐογαμέ Odyes. A, 228. ἄλλος γάρ τ᾽ ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπεὶ 
δέφρκριαι ἔφγφερ,. πϑένοτθο do ναγίοίαίο οἰμήϊοναπι. verha interpre- 
ἴνδης. ροαέδο, Quibusonm ποι σϑόϊο fatit ἔλα ι9ἢ οδαίοίπέσια II, 28. 
Ohetat orim ἕμέασυπο; οἱ aententia h. ᾿. tenuis foret οὲ οἱασεῦέε.] 
δὶ vore mang Meleeæiae paeri lam viet riam Neomo- 
neam mamo—ο, nolim tamen nimis vohementer 
repro 6 ἀΐ, quaei oupidins eius Iaudam δουρί θοοπε; nam prae- 
ſer ὅπη pusrilem victoriam etiam aliam dienn maiorem ἰδὲ in- 
ας viros κοροκέδίδπιν μαμεεαίΐο. Talis auton dehet eoao δεδιβίοίας, 
qui αἰἰοο ad victorias ὁ ααιείο Indie reportande- rite inctätuere 
νὰ — V. 64 ο44ᾳ. Doae οχρί ἐσκίξοποι φοραί ἐβεΐ poërunt Hhnins locaà 
ἀἰδθο οκῖο, Primum aie: δὲ vero Molotino ἰδδάθη ὁ pueris 
btorihus diaciplina οὐδ formatis tractavero, 80 quie τορεολον δέ 
tari; ποῖα Nemene δὲδοηὶ dieam οορίαίανο. οἱ ρυοείίοπι. vieto- 
ἤδηυ οἱ voro αἰϊωπι πιδίοχοι inter viros μεπιοτοιἐδοίδεατω, h. 4 
πῶ non δοΐαμα inetitait paaree, δοιὰ. ipeo οἰΐδιαι vicit. Sie faro 
φ ϑεδβειάϊξο Boockhäue. Ἐεὶξ igitur nune oppocitio inter laudem 
iactitutiꝰno μποξοκαι vicdorum οἱ. proprias viotorien, inter κῦς-: 
δος ἐξ ἀγενείων εἰ ταύταν χάριν 4. Βοο βροῦμε ἰημόλε, ηποὰ Alai- 
meilon hahet; Β. o. υἱοέφαδαπε, 4πϑκ μβοῖὶ ἀοραονόα, ϑοὰ ipeo ὁμέω: 
ἦς. δορὰ μο ὁρρορῥίοιο τορπΐπμο οὐοπάοι, φθόα νόχϑ. πριν. δδϑᾳ 
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dierunt; φαῦσσα κύδορ ἐξ ἀγενοίιψν γυ2ῖιπὰ οἱ ναλκιοεῖ ἐρεϊβουϊφοὶ 
οὐ ἐραῖαν εἰρηϊοοί υἱοίοείατη ὃχ pueris, φομίσπι τοοὺθ Αἰολπνούδη 
talit. Quato magie ρἰαουέ Ἠογηΐ. ὀχρ ἰσαέΐοι, qui κῦδορ ἐξ ἀγθ 
φείων οϊρὶε de νἱείοεία puerili Melecias, quunquam totan με 
σσῶλ πο pertrartax it. HWoecihii · potꝛne partos ἐπ explrandie ταῦ 
Me κῦδορ ἐξ ἀγενείωσ δεααϊίαν δὰ ποδουαίοίεϊαε II, 59 ο4. “ἂν 
proptor vorsus 65. 66. quibus poota in eaudem φεπέθυέθαι ἐσ 
nit, ando οχύυνοθα erat ἀο Melesia ἀΐοῦκο. αι; ἄσιναιι 
aententiae δἱδὶ opponi νἱάσηπε: Sĩ φυδο invidet graviee 
aliptae Μεοιεσίαδ laus "εχ imberhiem adolencentulerum υἱ 
comparitar, monebo ἔρευπι Nemeno puerum vieicae * 
poetes virum ox pancratio. Ergo δὰ 66 proba vit σεθὸ 
— Aegre tamoen decideratar vel levis queedam εἰμηϊδοιθο, 
Molesiae ipaius fuisse νἱοοεῖεε Nemenens εὐσπκοδοδιθαν, 4 
res ĩpen vertiacime docot de πϑὸ Μιοϊοεϊα v. δ — 50. aceipe 
φι.6. Cuĩ ἀϊίβουῤέαιὶ ita modehatur Raucheneteinius, αἰ ἐλμξ. 
ἔχειν pro ἀνδρῶν μάχαν τοροπομᾶνει opineretur, «οἱ!. Οἱ ΙΕ΄. 
81. Pyth. ΥΗ!, 18. ᾿φαρίξ᾽ autom ἐκ παγχρανίον ἀνδρῶν. ἔν 
οδβάοιι aententiam pro μώχαν ἐοπαϊο, quod proiimo δὲ ἐΒ 
Hterarum δοιφάϊε, λα γεῖν δοεϊροιάαμη θθο. ἴδιαν δρρεῖ 
lesino et ipei duas contigiese victorias, αἰέογασι imberbi, aaec 
viro, utraiaus in ludüs Νόπιοδοΐα.) Ac κχῶδορ δδορο ἄο τ»; 
ut ΘΙ. IX, 96. Pyth. IV, 66. — ἀγένει δι παπὲ οππεῖπο pueri, 
poſterioro vignifieations ἀ ἢ ἰἶον θα puerorum, πἱ Fat 
ΨΙ, Ὁ. 1: ἐπὶ τοῖς παισὶν οὖς ἀγενείουρ καλοῦσι. Id. ε 
ἐγένετο δὲ «αὐτῷ καὶ Νεμείων ἕν τε παισὶ" καὶ ἀγενείων 
νίκη. αν. Ageniet. ΗΠ, 9. -- ἀναδραμιεὲν σεὲ τοοοὶ 
Ἰαϑίροτατο δεέϊπο τοροξίέα το; οομβεταμς Θῥκοοεί. ἀνα 
ἴω SEHSGIIIS ad Eurip. Phocnias. 216: εἴ ταῦτα διὰ μακφῶν δ᾽ 
γῶν ἀνέδραμον; δὰ, ΒΟΒ δὲ πα Θασ. Lexie. Polybies. τάν, 
τούζειν." Ῥειοθοείίανα, quod hie per futirum οχασύπει ναὶ 
εἰπε δον" ροεϊέσαι Νοτα. ΡῈ, 75. -- V. δ5. μὴ βαλέτω εοἴ 
hoe ἴοσα, qui ineigaitor ρἐοσοὶέ imitateribus, vide S 980 ἐδ 
ὧν vita Plduci p. 127, et Bo εκ αι M. I.. Eto hoe a 
Quum ἕξ prompis δεδοί οἰἶδιο αἰΐα ποοίαρβοῖα τοξεῦσαι͵, τον 
ματα, βέλη ἀφεῖναι γε. dieta acerha in aliquem incere, εἶ V 
ton b. δὰ Plet. d. S. N. V. p. δ., Pindarus hane γμεδοίαξε, φεῖρ, 
mugna invidia qnum eeet HMeolecias, ἀΐεσεο volehat: Si 
ποξαπξ, tanen πὸ nimis gra vitee irnevantar nove ἔμαθα βίο 
τοϑηΐϊνασ me roprehendant, ὑπὸ ϑυπύποείαο vit τρέϊοο lapia· αὰ 
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Ἰδοὸϊοο,. Θεϊδέπε οὐτοῤάεονδὺ πιπχίαίο χωνοῖς βαδὲῖν Θφορῆ: δὲ 
M. φόγῳ βαλεῖα Αὐΐἱκέορ ph. Thecemonh. 902., οἵ. Vyttenb. L. ἃ 
ϑιαΐφαο φϑόνος οεὲ ῃτχο invidie, ut facile patot. ὕπνο. cim ἐτας 
nvaullis μεξεουδδᾶιϊοποῖα οἰδίποας οἵ. Nem. VIII, 38.. So ph. Ai. 
δ δ]. — V. δῦ “44. Βπος ἐξά intcο, ut minoris victoriao τοϑε- 
βυκαι ἀκοδοοσὶ ἐσούδι δοδίοοία εὐαἰσεΐο ἰαπάο. Verto: Ne πιοᾶ 4 
«ἰῷ εἰπιαὶ. diüeam hane οἱ Ia udem οοπέΐκ δε (πὖδας 
δ ἐγενείων; qualom οὐξαδε Alcimodon habet), δϑῳ ποϑέθι γ8κ9 
Frorum pugna ὁ ρδιοχρέϊο, M. 6. dieam enim ecimul εἰ 
Nee ἰεπάδαι εἰ praeter hanc e. eed ρῥγαοίον hane etiam δὲξϑδυ 
—— ἷα 4πὸ notabis formam dieoendi. Quum enim αἰξίο in 

ἦν ἀϊχοεῖο:. ἐἰανα! haue οἱ allam, τὶ Nem. X, 10, 11. μοοὶ οὗτορ, 
μὲ υϑίηαο οπορμδοϊη habet, τέ ponitar in: δοειιπᾶο προιπῖντο, 
* ὑδῶς οἰμῖο ἐπ opparitlone traneit, at σαορο leguntär 

δέ, εἴ Mat IN. ὥε. p. 1602, Βοος κἢν δὰ Flaton. Μία. p. 86.; 
δ μοεὶο quidam hàs δὸ πϑοοεροεΐο, quum βόπ. οοσράϊοοίαν victoris 
δϑππέε priori, 20d tanquam τπαΐος οὐ Iluat-ior ορροπαίαν, ᾿ Do- 
ἄμε Νεμέᾳ εὐ Νοπλοδ partam, οἱ infr. v. 88., εἴ. ΟἹ. 1, 
ἃ «πὰ, δὰ Nem. ΙΧ, 42. — V. 69 --- 61. Probparat nuae por ven · 
ὡδὶ generales Laudem, quani ex his viotoriis reportatis elicoræ 
δι κὰ dacendi φάτ πε Melecias illatrandam — δὶ δά ξ α΄ 
δθει τεὶρο ἀΐαοδεο, δοὺξ ογιδίεπαειη dare, nune aetive doceore, 
φιλο α κοτάπαϊοκλπ, οἷ. HoOSISG)IEA. H. 3, δά. Καὶ] πὶ 6]. οἱὲ 
ip Med. p. 181. [μ6.. ΕἸ ὁ Σ πὶ δ ἢ. δὰ Ariet. Nahb. 8. ὃ εἰνδο- 
δὲ εὐ ζοος. ν. 8406. ΒῸΝ π αἰὰ ον ἐς. δὰ Sim. (οἱ Bp. ΟἿΣΊ, 8. 
Ρ191,... ἄγνωμον, ἀπόήξον. --- καυῳφότεοραι, εοἰϊ ἀξοχο 
beritis οατοιθ4.--- Κ.6Σ. Hinc οδ Μοβεείφει τε ϊε, nius μεβρν 
E πππα; μοοί" μεβοιιίδεδαι ὑοπέεδαο σομθεα]οθ, maior αρρϑερ» 
φαιῖδα δὲ -- ἔσγτου «οἷ. τίς τρόπος ἄνδρα προβάσεε οαᾳι.; illeæ 
δένει exorcitationes “οἱ. arte σονίβειϊπέα, quubne uaqus oo perve- 
ββι, υἱὲ in αϑοτέσ «οτίδειξοίνς νὰποδο, χάος, Meleaiao, indica- 

γ ἐροοῖε ποοϊ μα alie σ ἐφαέτερον. πριρθ aspit αἰίανίυ κε 
Fe αἰἱριΐε. --- γέραο, ἀουῦε, Βοπον. Comptobatur δὶς verbie 
Mitas αὐὐοοοάοηείο vontantias. Atque ita ad Αἱ οἱ το ὁ ἃ onto m 
μεῖς, qui 20 ᾿ρέδον ἀξριπυπα praeetitĩt πος magittro, hnĩus vieto- 
μο landes ἴω printipio ἐπαορίαα iam ἀϊδονέδιια ροξέοασείανακ. - 
ἐδ. τύγᾳ δαίμανοΐς, οοαιμακαὶ Boe eth. Pyth: VIII, δ, 
. 1. 10 ΥἹ, 25. .-- ὠνοφέας δ᾽ οὐκ ἀμπκλακών, που ἀφ- 
ἤμδιδε, ἀρὰ, πὶ · uans verbi ὁ ἐσαρίοὶς maxime ποίμιδς οὗ 
λα αι] ἀ. οὐ, Aerch. Ag. 826. Notum :οἰδομε. εἰμαρτάπειν αδον 
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μυδεεῖειο. almilĩtor dietum, volut πὶ τὶ, Ale- Oö. Adus πλανάσθη 
Nem. VIII. 4. - V. 68. ἐν τέτραθεν καέϑων γυίοιρ. Loci 
ψσοτίο: Et fortem sae exhi beas ἔπ quattua or deincef 
Ῥηυοεξοσαπ σογῥυτί δα, τοι So ph. Aĩ. 806. ἐν ἐφόβοι αὶ 
ϑηφσὶ δεινὸν χόραρ, υὐά. ihid. 48,.428. He φριξοοίπιο ἀξοίπαι ἃ 
lucta. υσὰ τνεΐδυπ itam ὠπκεθήκανο ἱπρῤειηροείζαπεε, ect, κ ἥ 
endat; hoe orim δαδρὸ it, δε" hie rotto δεείσιπι δὲ vocen εὐ 
αρασιν τυϑ ιν σχέοϊεμάδεν. — γνξον, εὔερτο, Nem ΥἹΙ, 18. Αἱ 
terum ἔφεδφον ζαΐοδο ἀἸεἰεειοπέσι φοϑοί. — ἐπεθήκατο, ε 
romo vit, πέ rem invieam, εἴ. Οἱ. XI, 41. -- V. 69. νόον 
ὄχϑιστον-.“-οἷμον. Ἦοινμο υἱοίπο homo redit in γαίτίδαι υὐ 
εἶπο ponpa, ποῦ ἰδοίο vulto a συΐν oxoeptus ; Φεϑέϊο οἷμε βοή 
Slorioaa, oed tacet (Bono vomparat ἔφοσκη. Ἐγακι. 140, 
IX. 98.)}, neo multum eouepieitur in lovis frequoutloribee, ἐοὲ 
motiores ἃ conepoetu viue sequitur, εἴ. Pyth. VIII, 8. 
ἐπίπονφον. οἷμον oαρlieat vitas viam ohrc cun Boctetlie ἐ 
quo tamon aignifienntioren υϑεσι οχοροείδα. Ae τοείη ΤΙΝ 
notare videter, φύσει νόσεορ ἐδ ἴψεο redita ait, ceteris ἀμαϑί 

quomodo 66 μοναὶ ἀοίωτορα ρμοσὲ adren — V. 39 i 

σευσον μέγος, θώρσορ, φυΐα non ne vit σχ Homeco“— ἣν 

ἔπε αὐωίοσνο ρτδοοούώα ἀψαθ, εἰ σοῤτὰ ἐὐκὶ, Noam earnen ἐδ. 
poet vietoriam Olymniae eanitur, απὸ tempore vix aceoperet εν. 
tüum arue, ἧκ. Aegina 4ĩ γα; quodai Οἰγπορέειο. nopotis viccin 
γεαοδοπο. vidit, omnia elara. — ἄρμενα πράξαις, —X 
πρόξαις, υἱὲ ἀντία πράξει Pyth. VnI, 63: αἀά. πράξειν τι τιὸνϑ 
νυ. εὖ τράξειν: Ἐατὶρ. Trond. Seidi. 200., vid. plurs ε. Τα 

δἰοίμανι. δὲ Εππίῳ. Αἷο. ΘΕ. SIO. - V. 2Mä μπαμοούνοῦ 
ἀἐνεγφέρσντα, εἰἑατα ρα ϑέονίέπκευπι ταν οσπισίθθ., 
καὶ 585 ἔθει. --- φρείοαε χειρῶν ἄωτον ἐπένετον, ἦν 

eus, ἑαυ ἀ (Ol. ΕΙέ, 4.) τοαππαν» ἀΐδοτο, φαΐδαε 9186] 
νἱέἐσναπι, vietorias Βαΐαε οοὔσυταιμδδο σατει. γεῖρερ, ΟΡΗ͂Β. 
podam dureuã, ad etam, pugilatum, paacatium portirect, 
Pyth. X, 28. Do lucta Hicun N. VI Ἄηι — φυλλοφόρον, — 
σεοφωνηφόφων; οἵ. N. I, INT. - χερέπκειτεσε, πὲ ἀμκφιθεῖναι 
φανὸν Bur i p. 105. v. MAS., περιθϑέοθαε βεσοὰ. 984. -- Υ 7 
ϑοιδαδι Ῥοηΐπδέ vero οὐΐδακ mortai- ĩn parten laudie, quee 
εἶδε poreolvitur, πὲ Ἰαβονίαο, ψαιαι morie εἷξ, πιὸ ἐπ hynvis opi 
οἷο puerorum etiam defanctorum parertum πεοιοῦὶδ 
Qoteram ἔρδειν ἱρά; ἱπατύμβας, ποίππα οχ Ηιποτο. -- V. ἢ 
πάνες οομεία! frequontari ἀθ΄ torra egente πεοίίποι. Βοος 
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Fohbet, quominmus οοξ Βοδεδηί viventĩum laudem. — V. 81. Ἑρμᾶ 
μυγατφὸς ᾿4γγελίαφ. Noli do Inchi Βείίοπε ρυσέϊοα eogltarse. 
Νωθο δὰ mortnos nuntios deferri ὁ. auperis regionibus credebant 
ſeteres; talie eet Echo, de qua vide δὰ Οἱ. XIV An., talis nunc 
melia, χϑονίου, uit notat Boeckhius, Mercurii flis, ĩdeoque ut 
Μία deecendens in Orrum. Eet dea ut Ὄσσα apud Homerum, 
μα τοροεῖδιν γεῖνα divnigatis famus, ταμιοεία, nuntliorum per 
uenica vin Soni νἱἀονοίπε.. Ἰυροιΐθοο vero ΜΓ ἃ ἢ ὁταπ ad- 
Ν ἡγγεϊίαν deferre κήρνγμω γεωοεοιΐδε, qui ἐγγέλλει (αὐ Ῥγεῖν. 
), εὐ Μοκεασίωο ρυαδοε οἰέβηι φυποοσαίδην, Ia quo κησύγρωτε 

patris nonen μεσεΐαιυσαύπαιρ οὐδοΐ φῶ Θὲΐο, viden, quod 


Sehetin γοιδιῆοαδέ, IFphlonem potrem θ686, qui ρμεορίονοα. 


aecipit ᾿γγελίωρ Ὀαιιπὲ, ουίααο εὐ Οἱ νοδοίνκια ἀοίονιο 
— V. 98. λιπαρὸν κόσμον, νἐοίξοτνῖδου ἄδεια. — 
Νυμνία, ὁ, οὐ δ. --- σφὶ γένει, οἵ, ad. ΟἹ, 1}, 14. --- Θοίο- 
N ΟΠ να σῖνπεν δονίμθεο οὐ ἔγσο, dum viveobat, ἐφοίπθον fuerut οἵ 
ει. -- V. 84. ἐσλὰ δ᾽ ἐπ᾽ ἐσλοῦς, αἰἴΐὰ ΘΌρον alife, εἶ 
ἔτι. αν. ς. 685. γ. — ὀξείας Ψόσουφ φάἀϊιοοδσει ρῥευνενέϊσ 
' Bos δ Βί εἰν. ἐδυοοέ, ἐαϑεβόνϑιξ, χάσει δἰ ϑωδίδινο ποσε- 
N βιΐποερυ μοοίδοτα ἴα, οοσεδιονί. - Τοοδπνο τοϑάσ Ρίοάδα.. 
ἔν εϑῖφεο ον οθειο ρῥτγαδοδδέδαθ γόνεν δοεοηθάδεο᾽ Βθύ 
δεΐα verba ἰυχειί. — Ψ. ΘΟ. εὔγομαιε σοί. De Δεγηάοίο ἠὲ 
νεῖνον αἵ. Ἐχεαννσ. Τόν. I. p. 64} υᾳ.;- θοησαν 'σδευ. ἰοὐξ ΒΟΥ 
νοοῦν ἴσυσιυ, ἐδ Νοπίσοῖΐβ ob pulerarum rerum fortunum π6 1 
—X reddat; “οἂ οομποδήίο, Ἰοδΐογο νόοο διχγύόβουλος "αι, ἐμ. 
ἱάει εν ἐν, pr. ἐσμϑέβευνι ᾿ὧμφί, ΟΝ, Ma teh. Θὲ. 9. 682. ἡ. β᾽ 
Κιυαλῶν, ἐστιν, ἐερπνῶν, εὐδαιμονίαιςς μοῖφα, ueitata γμγαεὶν 
Forro nata σεῖ σοοϊδοῖδα νοΐδεῦοι de iriidia ἀοοτανο ἐσ 

— felieitass, . Or οὐ πότ, ἀο: Αἰϑο Gracoor. Hiciorion p. 1800 
Μδοόκιο υἱά. Οἱ: ΧΗ, S. I4ο. VI, 89. Add. ΜΝ. σὲ Ὑ ὧν 
ἴσια, αὐ Ἑαεὶρ. Ale. 12364. Octetam quaeras, σαν Iuppiter Ne 
din hie adibent nee δἰπηρηεϊξος regetur ipes, αὐ ἀφθόνητος 
— οι. ΧΙΗ͂, 25. Nempe videtar Nemenis in Aeginu aram 
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δι ᾿ ΤΟΝ Ἔ ᾿ ὲ Ὲ οι * 

. CARMEMN OLXMFIOGCUM NONUM. 
INFRODUCGITIO. 

vVietoria haſse Οἰγερρίφα. τοροκέοία.. νἱδοίας Βοοολδιο Ol. Βὶ.; 
ex · διυϊῤφυϊἑαίθ nihil, do οα τῷ ἐσδάλοκαι,. FEpharmctua, οεϊ μπὲ 
8 regihus μκίϑοίε Ορμρίϊοσαμι, ογαί ἱποίαίον ingulatis, nan ini- 
tatus, ↄ2ed natue δὰ ὑρκόρροῖδα, αμὐ μερίς. alias vietorias πὲ 
μϑιφδδ, ον. Iathana νάεδγαΐ, . οἰ φῳνοίδοα Νοῖμρο,, Ol. 80) 3, Ῥγδὰ, 
βοηο deniquo Olxympis, αἱ. in «Φαδοί μη δϑριῖθ ἐμιόλο: ἀδέται ὁμα 
οὖμε βδοπιοα. In tanta igitar οκοφὶλοιρίλα, νἰκὲ. ἐἀτειληδι, εομεϊαα 
nullum αἰ μὰ οδάθ potiât, quam μέ ipan hago οἰνδρέα ἀοοϊατμεοα 
quam luculentigeitas. Quod quomodo factum εἷξ,: ὕκωοο νυἱώορασι 
Foet prooemium, in quo nunfint carmon Bpharanonto arhique ὦ: 
nendum, iam ἔγρρβηα virtoriarum laudem illuetriue celebrats 
magæaea in ὅλῳ. θλρερ υΐκοι diviuitus existere äbeit, idaue l 
cnlia, οκαῦκι λαρέράφχυῃ,  φεϊποῖμίο, araνnleo mrohad, qui "Ὁ 
nici εἰς δὰ Pylum Nonteno, Apollini, Ὅκοο, μρεϊοίοςρ Potuerit. Τα 
haæec abenapens δὲ ζιφοκοηρβρᾳ fabhnlas transit, ορσμσοθλο ἃ ων 
HUone «ἡ Pyrrhæ, 4πλ post dilavium ἐμὲ ψφοάεπι χρηβηί, eoruv 
Ρηϑβερίο, ἰορίφομ,. narrat, μὲ hine δοσρρμάφοίρ Ἐχοῤσομροὶδ μῶν 
εὐ Iave · Opua ᾿ερῖμα, urbis · rox fnotus είς. ρα σφίρεὶ ἀοίαβο το6 
Oquntioum, helliei Fpharmoati, mRiecos, ariginem ἰγαχοῦμ, 
Iqem Ppus οἰδβεη. πρνθρέβ multis rocontis aurt vrpem, inter qe 
dlatiagpitar Menoetâna, patar Patroclis aio δὰ Patraoolum tranven 
marnat, at is aolae uM Aolille in Maxia Telonho rectiterit ei 
ita prohaxerit virtutam Achilli, τς ἀρ, in μοκίφευπο illam re 
iuxia 46 diwicare voluexit. Fapuitis his ἔα δῖε δὰ ριαοικαῖη 
redit, poreaaquitarque primum περήητῥδσ ρρᾳοι. Bpharmoeti, deivo 
antontũs quibusdam χπολίο ἀδέποφ. τίμλ divinitue iveitan ἐμ, 
dat, cum απ otiam, Fpharmmontos αὠμξτοκίυε. tuotator eorctiterit. - 
Vides ex his Epharmosta virtutem gymnicam ĩpeam in rien 
carminis parte tractari οὐ in poeterioro; ita quidem, ut, ᾳαυοὲ " 
principio mythice Herculis comparationse aigniũicatur, in 86 ἐΐ 
recta oratione declaretur enumeratiquo omnibus victoriie 6945. 
probetur Epharmoetum eeso luctatorem divinitus factum. Atęe⸗ 
Hac δοπέοπεϊα nititur poetiea vis huius carminis. Spectant eodes 
quae in medio earmine leguntur. In medio enim carmino 455 
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ihentur falinlae ᾿ϑπῥήλιο᾽ ἐοιῥονσ. οὐ. τυκίαι δἴδεροαι Iletrem 
μαίο ιϑοιρεδπαῦ ἔυδυδο οὐ ᾿Βοτθὸα οὐϊεβαγτίπούα,. Ερϑανεδοασίαπῃ 
καὶ τοὐμπεΐε οὐ 0 1: φεὶθ' 'ποοϊοείδειο . ὁσίσπι οἰκοδέ virtute pol- 
Β; ut δδρ0 ἃ Pindaro μεβαδεμίδα civium υἱεύκίου δὲ τανίδεΐοδα 
ός ἐτοῥέϊονόο τοδοκυπόσε, ποῦ ααλάχποις ἰαποδὶ πα δα) αίαα 
"αὶ patrias διοὐξη ὐόκάλθεια οὐ ποοέοεϑι. μδεούσαο virbets ποι ἀον 
τα ἀσξο.. Θαδτο nunn οὐξίουξία his omnihus imaginen ha- 
παὸ riri in τοτδαοίπόϊ να ἱποίλο ditinitus incita virtute princũü- 
qui μαίουδαι σὲκι οἱ fortitedinem gentie οὐ Ῥναυϊουνται τέο 
βμαὶ praeolare νοβεσί. Θποιπθάποοάκην αἰὐίδην δοὺ modo 
βμεπιοοίΣ Lans δροοένίδην, ita ἃ altern parte etiam urbi nihil 
μεϊβοορέϊπα φεἰ φοθπι ϑδοσο talem εἰναι, abelese tales ve · 
xat heroen. δίφωο ita μεβεεϊ(ἐ quod in ptosemio ect: αὐνήν 
Εἣ καὶ υἱώόν. — Και haee Φιρδίθ quaoran, φαοπιθδο canta- 
δεῖ, Ae Reertihine quidanm in eonvirio οἀηδοαίονα ἐομοοί, 
Νὴ ἦρθα οἰδδμα μεοθχοην, nisi δοίοοοθείδεο iderentur ὀμεῖδο δὲ 
δ δεδμπα. διορλδος igitae, quum victor post dedicationota 
δε ab ara Aiaæit τόῤμϑεξοίης, ὑπὸ vepere inter ἴροοδβ ar- 
nn puhlie in eelabri ὁδηθο urbhie 060 carmon cvantatum. 
Ν xtiũcio εοξιοίφίο. ϑῦ0 γοχο Σροεκῃβέ ἘΡΟΟΒΟΒΒΕΘΙ ΒΊΑ 
νὰ p. 141 “:: Σ τ τὰ 


— 





EXFLICATIO. 


.Κ.1.-290, Ῥεοοοΐηπμδ. Νυκέῤάπέην la ad va Κρ δεν 
Μεὶ οἱ urbäe Opua λα. MÆerchilachi, ait, οἰπερίοχ hymnus 
eiae κά: βρκμονΐδιη, ἰδυύφμα Ehharmonto aufftiebat, nune au- 
Mniori carmine ὁρῦά κὲ. οοὐοβκδιάδε νυἱείοεϊαο viri otiam 
ΜΝ εἰδκα aati, Canom igitur απὸ et arhem, quaso. δομὰκ ineti 
legibuaguo HAoret οἱ viatoriarum ἰδυδθ 6 ludiceris caxtamini- 
breportata. — V. 1 4τ4η. Principium vides duarum χαγημι, Ομ» 
iüone αἱ. Quumn φοΐπι inaignis eeaet vir Epharmoctus, am- 
to cammine γοὶ maximo digaue, opponit τοῖα οὐ ainpliciuæ, 
ie quao nnac paramur levde- fortius extollantur; da quo uan 
iuani⸗ quiun alibi, tum ἀπ᾿ propemüs, οἵ. dicta δὰ Ol. 1 ἱεξέ, 
τὸ Ἀρχιλάχον μέλος fuit Hymnus nahilis in Herculem 
lirieum, ox quo hi, duo trimoetri ia Sehobis aervati aunt: Ὦ, 
λίνικο χαῖρ᾽ ἄναξ Ἡράκλρες Αὐτός τὰ καὶ Ἰόλαορ, αἰχμητὰ 
. ἂς Χαλλίνικηρ απόάσφμι. Herqules eet δπα iuro ob innume- 
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ras victorina (Ἐπ Εὗρ. Here. far. ὅθξ," οὐ Βοος. h. 1.),.. θγα» 
pins autem τπϑχΐποο' ρευμρύοε Δυρίαπι ἀοϊνεδίδίτιαι, ἀθαμε υἱείοι 
redüens ex ἰαδὸ "ο 9 Indos ἐπϑεϊέαδοσοί, εἴ. ΟἹ. ΧΙ. οδοδεὶ ὃν. 
mnusa δε ἑείονρασδέτιν ὀρηεγπιοίσαι Κιαλλίνικε (8. εὲ ζαλμνιπὸὶ, 
ποδο tor ἀἰϊνίιο τρεπλόοσς Ρίαθαεο ἐϊείόσει. Ohtinnit παύεαι, “πεν 
victorses ἐπϑάοεειε φροεί ᾿ νἱεθοινδοιε τοραυΐούπιαε ταδροῖς φφιδρῦυ 
dacerent in Altĩn οὐ gratias ἔσνῖ ἀχοπάδε, οἵ, ΟἹ. IV. αἱ ξεῖϊ, 
ut, αἱ οαἱ αιποΐσαο oporas ἀοβοουθοί, hie hymuns οαποιύίας. M 
canebatur δὰ tähiam δὲ δά εἰ ατφῶν: υδὶ δεῖσαι οὐΐπει ὑποπ. 
menta ἀοοοεομί, tum voro εἰσεῦ ρεδοΐδοίμε eo ἰύοου, ubi ορὸν 
mnium erat, ennebat Τήνελλα, ad ἰαιϊενόπες ἐπείτε eutoramn ὦ. 
num, ut ĩn Arittophanis Pluto θρετεανελό οδέ, poet quam τσ 
quum chorus auecinerot ebau forue, 6 dam ortum σὲ cenin 
etum illud Τήνολλα. Χαλλίνεκε, ἀεσαναὶ σοῖαξο tradente Eratocthe- 
äim Seholue δά. ἐν: I. pag. 208. δὲ. οὗ Βσθόῆι. Expl. οἱ Li- 
ΝΟ, εν. p. 138. d. cae. ⸗ φωνᾶεν, quod v οἱ reln 
ΘΙγειρίαο. -- κἀλλίνέκοφ Φιοοδδίην etiam ſpee γϑιβυνὶ ὦ 
vox esat N. V, 10. οἱ εὖ, EIMa οὐ Ἰρανῖν. Baeoh. 1158. -- 1 
χλαδώς, πιηϑύων͵ de plena δὰ forti vore Ἰαόξο cunentinn t 
eipo; οὗ Ῥδαδον. Lex. V. γλύόξζω,. Origlnem Duftm. δε. εο 
Η. p. 255. (326 Lob.) ab antiqua voce γλήδω, tur ge ro, ἐκ 
χλιδή coMparans; ae similis videtur apud ipeum Pindarm ἦν 
δῶσα μολπά ΟἹ. ΧΙ, 84. Cet. add. Pyth. IV, 179. εἰ Fragu M- 
thyramb. δ. — ὠγεμόνεῦσαι, ἴῃ Ρ ὄπιρδ. -- δος M 
nunc longe iaculante Husarum ἃ» δὅγοῦ ἴοτιβ 
Olym pium οἐ Gronlam eolbtemn pore höaee telibu 
telie. Nemps ut Archnechi hymnus vanttar in honorem len 
et Oympiue, aie dtiam hie hymmus, σεὰ Sbi fevioribes βιεδὲ 
eurminis (οἶσθ, πί ὁ propinquo, αὐδ' lioehat, aune maioribue α 
fortiorhus opus οϑέ σὲ longe inenlunte ares. Sie pulere οἱ κε 
catur, quod ratio poetulat, nane malori arto, magniſicentiori ὧν 
mine opus ὁδθ0. - V. 6. φοενικοστερόπαν, potenter, 
οἴ. ad ΟἹ. IV init. nici quod aimul olĩgi potuit hoe epitheton ΟΝ 
respoeta δὰ cultum lovis lminaatie, cf. v. 46. οἱ δὰ Οἱ. ΧΙ, & 
— ἀκρωτήριον "Αλιδυὺς et Ονοτῆπο mons parlo mugrifces 
πε dietus. Oronium autem dicât pro Olympit, et Νίο qgeide⸗ 
α.ιϊοεῖπο, quia πιύπα (αν οὐπηποάξιε petĩtur quatn μὲ αι δοα. - 
ἐπίνειμαι, πδοουᾶδβ personn δ οχδοιίβην utitter μίαναιοηθι 
raro prima. De verbo autem οὗ, BIom Εἰ ἃ. αὐ Aeechyl. Agan 
4808. - V. B. τοιοῖσδε, Hvee taliboe, malorlbus — 
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ἐὼ -- Ἱπιυοδαμσοίας, Η. ὁ. ἰούπιμ ἐον με συδωυπάρ, αὶ Ῥοῖσρε 
βὲδαι: οανύδνϊθ οὐ νομπανξ. — Ψ. 1 ἐφῃ. γί δε νἱυϊσείεκει ἀΘά-. 
at, pauds πείο, υὐ Boeothio υἱνέαε, partam. Ασοοάϊξ υσϑϑδεδο 
ἰφδονπα. Siiniliter πἰτίπεφαο σοὶ νἱοίοτξων coniugunter αἰ üe 
βοπα de οσπποίρ, υἱ videtur, ΟἹ. ΨΕΙ, 15 οῬῃᾳ. -- ψγλυπύν, ηαεΐε 
Βειῖδα non novit πικρὸν ὀϊστὸν εχ Ηοιποτοῦ -- γχαμαιπετήρ, 
ἰβυίξιῖα, irritue, ὑυποδοῦδ αὔγζοϑο; εἴ Pyth. VI, 85. 
N. IV, 41, Θαδοὶία : χαμαυκεεὴῆ πνφίως ἐστὶ δόρατα ἢἣ βέλη, ὅτε 
ἀποτυχόντα τοῦ σώμωτοῃ ζωμαὶ ἔπεσεν. ϑοιδῦοι non δΙσε 
mihil, ut τοτῶξ Poeckhine, ΒΚ. 6. βου pordes ορϑεα ἰκ 
Βοιπεΐηο ἱπάξΐρπο. — ἐλελέξων, Buttin. Læexil. ἔ. p. 120. 
Βιαεδεδέον γι, Ε, 4. οἱ ᾿εϑώρην ὀλέλιζεν Nonu. Diosn. X, 8231. 
ΡῬγεῖ. Η, 62. Matt h. Gr. δ: ὅ88. ἵν β. -- V. 32. αἰνή- 
Φαιρ. 1BDo optativo «εἶ. ΟἹ. II, 91. — V. 58 οηᾳ. Θέμιν, ηποὸ 
Βφια iertituta οὐ legee eondit, αἱνόο οἷοο δια θυνουοία οεί. — 
λέλογχυ ἂρ ἷδο ποιδείπιππι, οἷ. ΧΙ, 1. Plura⸗ hahot Τ᾽ αΐοϊ - 
ωΐ, vid. ΘΙ. I, 6. Cotorum ᾿ νἱάσωπιο hivne otiam Opunties Lo- 
χοῦ bens ordinatam χορυν σαι να υΐενο bontistzue leges, φασὰ 
δο Ἐρίεσρμνγεῖίν πούδοπηαπι, εὖ, δὰ Ot. ΧΙ, 18. Rogebaat ἀγνοᾶ 
σιδιοε Locros eivitatem σρέΐπναϑοο, φαρεῦνα σαὺ ᾿ππρϑεῖο Θευθυβὸ 
“αὐρυδοο trunqquiiliores ἤμοειπεί. --- ϑθάβλειε, lethaun. III, M 
ΤΡ. ΧΙ, δῦ Dieere omnino vult οἰΐδιν σσείπαυσιαιν ᾿οπὰΐο 
«“«Οροσίουο οἰαζοεὼ; Pythas οἱ Olympi  πρειΐδος ἱποίαν σεπυύπων, 
«αὐσυΐμπι ᾿Βὲν απὸ Ερξιδεπιοσίαο vieerat — V. ἔθεᾳ. ὅ 8; υπᾶο 
πιοροτίδία οστοπανιπι decora, στεφάνωῤ ἄωτοι, ϑεαουΐδη- 
εἰεσίιαδο ἐοτυθδο, Buttn. Lexti. II. p. 13. — ματέρα, 
potria a, veuti I. I, I. — ἐπαείρυνει. Alius ἀΐἔρειν 
dleendo οχίυἱότο, αἱ τὶ. Hèradl. ὃ Σ2. Ariato ph Ran. 389. 
Ναδε εὐοῖ, ΟἹ. ΧΗ 8η. 

V. 21 - 41. -σοϊοδεαίαν Ἑρβαυιπκοίεῖ viretua — 
σᾶ, nmatura ἐπαΐία, oparatione Hereutie, — Ψ, ΖΙ 
ὁηη. ϑοιεῦο: Ego τόσο caram urbem οχίποδο vntu Hivetraus 
φοϊεκεῖινα οἶδειδ. ὅπησ παπέξιτα νἱοισεΐδτατα Ephaemescti ἰδ omuern 
rpartes ἀϊνυνχαῖιν, οἱ modo poecin divinltes eallao. Vides pootam 
iliuetria οἱ οκίαεΐα promittere. - φίλαν, εξ. ν. 88. - μαλε- 
φαῖς, ardontibua, splendentibas, vor propris ἀδ igri, 
εἴ. BBOMFIGä. «ἀ. Aesoh. Pers. v. A. — ἐπιφῳλέγων, οἵ. Pyih. 
V, 48. Nem. X, 2. Iathe. VI, 28. Videmus πὐόψοο Pindarum mer- 
taphoras δεν δεῖπο δοευπητιοάδεο pruesentibno rehus; quodei, τὲ 
δαρεα εουδουὶ, hor σαππθάα νοδροεο canehates ἐπ urbe μαδδῖσο 
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intor faeon αιδουλόδ,. φυδὰ μαϊοιέαο οἱ᾽ ἤρλέοῖμο hoe leco, υἱὲ οὖ 
ipeo lumiauta ἀρίοδάσεο per noctem ἀἰῖακο ἐποαρο. petiter οαπέεε, 
dictorum eplondoroe urhem illaatrtis οὐ παπίδπει: victoriarum Ὦ 
omnes partes oquo na vique celerine diüvulgantis οἷ, εἰπείξεαι ἰο- 
cum LAhma. III, 60 ⸗99. — V. 28. ὑἱμθ᾽πεέρου, φεομίον χοῦν, 
quas “πτερὰ νηὸς δυβέ Homor. Od. ΧΙ, 124. XXII, ὩΣ 
Ἠοεῖο ἀ. Opp. G25. aliocqus, ut allis in Iocis vola. — V. 28 
Gua vie dictio de horto, prato, agro Macarum aut Gretia 
(quas ἀφ. Pindarum poemn opinieiam curare eupra ἴα; υἱάϊενοὺ 
a poetis poſsesso, culto, floribuaquo inde decerpts, εἴ. Pyib. ἢ 
init. Nem. Vl, 88. X, 26. inprimjeque praeter Baeckhium 16 cobe 
ad Anthol Gr. V, 1. Ρ.1. ν».1. VaAlCKen. et Monx. δὰ Βα 
Hippol. 12, Ta fol. δὰ h. L. — σύν τένι μΌϊρεδέφ καϊὶέ- 
A non praeter ἔδέϊμπι, ἣν. α. vatua, notura faetus ad poectie; ὃ 
quo τινὶ προδοσθο “8098 βάἀξθοίαπι. Idem statim κατὰ dei 
οἱ δρμιμονίᾳ ἱπῖν. τ. 110θ. Contra ἄνενθε φέοῦ δαμέ 4πδο ἰδείαα 
didiceris, ἰπΐεα 108., ΟὈυεπρρἀμεοάμαι οείοια Pindarae δία Ν᾿ 
lehat, aic alio modo otiam Epharmoſtna; quaro ἀγαθοὶ δὶς π᾿ 

morantar propter hunc, τὲ σοφοὶ eunt poetas. διορί εἶξαι κα 

Heorcenti eomparatis, qui quod δὲ Pylum pugnane α Minern δὲ 

tus fertur Pa usa au. ΤΣ, 38. aleana vidatur ab hoc Looo; ΜῈ 

do natuxras vi divinitus innata Pindarus loquitur, qua τὸ ἐδ 

totua locus. — V. 29 ἐηᾳ. Do nohbiliacima Herculäe pugna δὲ ἢν. 
lam adroraue doos vid. RcoA—uMm h. J. οὐ Mälleor. De. ἢ 
Ρ. 445. V. ꝑ. 429. ---, V. ὅ0. σκύταλον, ἣν 6. ῥόπαλον, οἱ. 
Suid. (οπείαί primum ἃ Picandro οἱ ϑιοοίειδοτο olavam Herca 
tributam; εἴ. Hoi πεῖς ἢ. ad Scut. Hereul. Frolegomm. p. LIMX Κα 
MGIIGX. Dor. II. p. 475, 6. Μ᾽ οἱ οἷο -. Bolletin. Archaeol. Res 
1821. p. 182 εη. — V. 81. ἀμφὶ Πύλον δταϑ εἰς, ut ἐοΐν. 
αὺκ ante muros dilertas περὶ, in quo Homeriea περεβῆναι, ἐμφε 
βῆκαι οοτιραταβὶο, --- ἤρειδε, premere, urgore, aod here μ᾽ 
tur vovabulo etiata ἱποίδο δρίο.. --- V. 88. ῥάβδον, βαρεῖα, 
ἀπὸ ἀοξαποίοα in Orcum compollit, qualem ἀριμὶ Ξ ὁ πος. θὸ 
XXIV, 6. Mercurius habet. — V. δά, βρύτεα σώματα ἰσεβὶ 
cum θνασκόντων», in quo βρύτεα με. βροτῶν dietun, οἱ σώμει! 
βυμέ innnia eorpora, Υὶσᾷ. Aen. ΥἹἱ, ὅὃθθ: ἀοέαποία corport 
vita. — κατάγει (Hom. Od. XXIV, 100.), doducit, 691. 
μοὶ σα btorram a. δὲ viam δυλίοτεαποδβηι (χοίλαν ἀγνιάνλ 
4π8ο in Oroum ſert. — V. 32 κ«ᾳ. λοεδορῆσάε θεούς, Κα 
βλάσφημα de iis lequi. - ναυχᾶσθαι παρὰ καιφόν, ΒΟ 
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εἰανῖ ἰπἐδιιροδίϊνο, πὲ παπὸ ἐδυύδατο ἘΕἤοεευΐοιν, dum Ἰδοὰδο 
aignitatem deorei. — V. 89. ὑποχκρένει. Proprio κρέκειν 
λύραν, κιϑάραν φΘεὶ puleauro βᾶου idqquo plectro, ut φαάλλεον ἀξ. 
gito, muus ὑποκρέκειν noutralti φοδδὺ de vithara νοεΐ reopondente, 
πὶ ὑπεάύδειν, ὑπαυλεῖν, ὑπηχεῖν, οαπία, tibia rospondere, σμοσίεδεος 
δθ πππς explirant por συμφωνεῖν, ὁφηδόδδγο, convenire σαπει, 
οὐπεδδοιι οεδο. --- V. 40. λαλάγει, ἔδιπεθτο loquere ΟΡένο- 
eta ado, εὖ. ΟἹ, II, 97. — ἕα πόλεμον εοθὲ., δοΐυπεοέδι ἃ 
ἀΐδα οἷπαρηρηαπε, ΒΝ. ὁ. δοίδηβο ét remove ἃ ἀϊδὲο. --- Θὶπ- 
ulie eox placitie ἴδει de univorei ἰσοὶ tenetaticae ἀεδιάπθει δε 
plans αὐποΐνδθηί. Quum Ephremoctus athletion νἱ paene ἔξουσε- 
ſen ουσοῖ, ποοοεδδείυ ae ofſerebat poetas huius horois compauratio 
τϑῦ levine aliquod facimus, σεὰ ingens, in qao vis οὐ audavia 
FHeroulis enormis quam ἐδαχίπιο οοπορὶσὐνοίαε. Ὑαοοα hoc fa- 
εἰπιεα erut contra deos, quod υἱ Horcoultes ausus eorat, non itomn 
poetae τοεοίοτο debhent. Nihilominus faeit hoe Pindarae, amane 
illo ααάαοία ρμοοραοΐου tentamina, φῦσαν parem etinm δοδαοϊδοϊπαϊο 
6 Φοιάϊεοί, Δο νἱὰθ nunc, quomodo rem impiam traeta vorit ἴδ. 
δεϊααΐαο. FPrimum igitur vix effatus eam, εἰδθϊει δ νουϑέμν, 
εἶπὸ μοε λόγον τοῦτον, στόμα, ῥἷψον, ᾳαδεὶ oblitus σι eo delu- 
peus εἶἴξ, εοπίοιδίεσυο gra viecimin ĩta ἀδυσιοὶ implos poeios 66-.- 
παίεια, εἰ hatenus religionĩ plaue οαἰἰοεἴποίσπι οἷ. Attende nune 
οὔδει δὰ inttium ἰοοἱ. Etonim σὰν poeta Epharmoeti lacnde oc- 
φοραίπε non direeta via ad Herculem tendit, eur euam in har 
τὸ personam πῆ, ροοίδο ἐπιπίσοσπα, ubi de lucta δέγπιο ὃ KRempe 
BREpharmectum ΠΙποίεθίυευο Herenlis πουταθὰο farinore atdacivei - 
ποῦ. δοὰ οοάδαι οϑπίτῃ dens εἰδοορῦν, tetius agers debebat, πὸ 
iure τοργεξιοβάοζοίαν ἃ Opuntiis, quod Ephurmoti virtuteni εἷ- 
mĩs aperte qum tali hie pugna comparaeset. Ferebant veteores 
etiam nudaciora, bene illi intelligentes, quid poeta vellet; δἰ υἱέ 
eante, ἀδοοπέον, non nimis aporte talia traetarentur, poetulabant. 
FHine nune ἃ κὸ ipes orditur, atquo ὠγαθοὺν εἰ σοφοὺς niungit, 
tam domam δ᾽ οἶδ locum de Herculo, qui ππῶσ αὦ προίνογοδπἑ 
aoutantiam antecedentem portinot, ποὺ magis ob Epharmostunn 
poeitus videtur quam οἷ» ipaum Findaram οἱ poetas. In quo il- 
lud pulcherrimum, quod οἰεπη! etiam praestat δ talm, qui nunc 
ipeum diffloillimum oximio tractans ineignis apparet lueta - 
ον οὐ ἦρθα, par ἰΐο, 466 cunit. Atque ita patet interior prao 
atantůũa μαΐυα loci. Non percias taliun διδακταῖρ ἀφοταῦς, Pinda- 
νὰ ait, οοὰ ingenio innato; ἀπδνο qui σοκιθεῦσεθ vlut τὸ εἰ- 
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δέναι φυᾷ qualo dicat ΕΪπάδιπια, πβοὰ δοἰαπι δὰ ἀϊοίδ praelara 
cententiaquo οἰηροϊδο auhlimes αἰδουδοτο dehent, sed ἱπρεινα 
οἷδαπε δὰ has tractationes κασι ſageniogienims. 
V. 4] --19. Antiquitatos δοοκοπδοα. Locuo mν 
rabilis, quum Pindarua ipaam dementieamm Loerarum traditenen 
ἐξ. — V. 41. γλῶσσαν φέρειν, ut Μοῖσαν φέρεν 
Nem. Π|, 22. -- Πρωτογένειαν Βοοολπίακ hie inteligit De 
calionis οὐ Pyrrhao βίδα (Α ροὶϊο ἀ. 1, 7, 2.), quas eum μαῖα» 
εἶδυο μεΐπισδε Opunte habitaverit, poctoa in Eide εκ ἶοτο ἢ» 
porerit Aethliums videri tamen am οἰξαπι Οραοίοιι προίογοι ὃ 
FElide peperisse. Ab hae dietingnendam δδδϑα Opuntia διὸχ ὃν 
καοτείαι) liam, prubecbilitar tamon οὐ ipenm Frotogenian 
ονῖα dictam. In qua sentantia ego illad Iaudo, quod ἀδδο ἂν 
lĩcros distinguit Boec-hius, Protogeninm tamon earodo hie βοιό: 
nari Opuntie ſiliam. Etenim Dencalionis οἱ Pyrrhas fſilis δον 
aĩt Opunte in FElidom, οἱ πὲς nonniiei indirocke igainertur, τὸ 
κοφῶν v. ὅδ. At Opauntis ſilia Locro nupta vona reginn eet υἱ 
ot mater huius, do qua Pindarue loquitar, rogiae gentâe, θεν 
Δικ urbi nomen dedit Opuntis. Notanda etiam loquntio ἤρα» 
γενείας ἄσευ, iade ὀχρ ἐσαμάα, quod apud Locros magno ἱ ἐν 
nore arant heroinue centum, nobilium geotium ποδέσοα. Ae lu 
genia regum erat mater. — V. A2. αἰφλοβφόκστα, ρε.ε- 
εἰοοἰκαὶλ vid. tanen δᾶρτα v. 6. οἱ δὰ Οἱ. ΧΙ, 81. — Τ 
ὁμόδαμον, οοπδέπιἱ!θας aed ὁρόγονον, ὁμογενῆ ὑϊούο Μὲ 
noterat. — V. 46. “αοὲ maiusetla Htoro οοτὶ μοι. δαοὶ ὧὶϑ 
hie Β[δὶ Βιίαοᾳιο Doucalionis et Pyrrhae lapideâ, nohile ge- 
μέ Sperti Thebani, unde Opuntis traditio genteos πουδαι ως μἱδ 
derivahat, ut Epharmosti domum, ΠΟΙ voro ποΐνανασδδ ρορείθθ, 
εἴ. v. 62. [Βεοδοίία: κατηκολούϑησε τοῖρ μυϑογράφοις εἰρη 
λααὺς ταὺς ἀνθρώπονρ παρωνομάσθαε διὰ τὸ ἐκ ώθων δὲ 
σϑαι- Ἔκ δὲ λίϑων ἐγένοντο βροτοί, λαοὶ δὲ καλεῦν 
10, v. Heaiodi ἔν. 20 Goettl. οἱ Derghil Domm. Crãtt. apoc. l. pM 
δὲ Calimachi versum in Ὀεαπιαεὶ A. O. 1, 204. ita ἀκρίοι τ ἀαὲ 
Δευκαλίωνος ὅδοε λάων γονόμεσθα.) --- V. M. οἴμορ ἀοιδῇ 
propris eſst via, ratio οδπέπε, οὐ Pa 20 o u. Lexic. οἐ ἔξ οι. γα 
in Mercur. 4δι. ὠγλαὸς αἷμος ἀοιδῆρ, τε. ὁδὸς λόμων. Οἱ. 1, 18. 
quihus ἐσχιμίουδοωο, quam non prina vias notio, ed πμοίδρὰθ. 
εἶοα regnet, τεδίο εἰπεῖν, ἄδειν, ἐαχοῖν ὁδὸν λόγων, ἐπέων, ϑμν»α᾽ 
ἀδείδαι, οἵ. αἀ Nem. VII, 60. Sie πῦκο Ρίνάαστιε λεγὺν οἶμον ἐπίαν 
ἐγείρει ἀὐχδί, οοποιεμω, οχί το ΐαπε σεαιο ἐποέμο, εσὲποῖαμι ἰδυάθαι 4Ρ᾽ 
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δδτο, πὲ alias διγυφὴ ἀοεδιῖ, λιγυφὴ οἴκη δες, [Θοᾶ v. net. erit.) — 
φέν. Θρωνϑα, Πρωνυγενεύοᾳ πολέναες; υἵ. οι, VII, Ἰθ. Νιοῖ 
ἃ Loes prenomen pertinet; Θαηθ' hos οὲ ἃ» δία δεσυσδοηόσαι 
iam gentem canit. — V. 46. Fabalae de ἀδανῖο εἰ Ποιοα- 
aue Pyrrhaquo notieimas; δὲ quao poeta caners vult de σε» 
ἱπὸ rogum Opuntiorum ἃ Lais, σα nondum videntar tractata 
Ὁ aute Ῥίοδιταιν, υϑὰο ὄὥνθεα ὄμνων νεωτέρων ἀΐεξ; dde 
ἃ ΘΙ. III, 4. Denique vorba: αἵνεε παλαιὸν μὲν οἷνον noa ad 
εϑαΐαν ποεεῖο quas Νίς pertinent, esd τϑοίονξοιπ πόσαι habent 
ἰϑέποία laudius in Οὲΐδα τοῦῃδ, in μοϑυΐ βουβ, inaudite, ὑὲ υἱ 
Ῥρυοϊξείοεία νοορίο εχιοϊείαν. ἐὰ, quod κι οὔπονο τῦνς εἴ σαρε. 
ὰ γμεοσοιίπηι. [Θεαδοινεϊεῖν φοϑονδηιν indarus videbatur ἐξ. 
ta διπνυυῤάσενι impagnanee, ἐξελέγχει δ᾽ ὁ νέορ οἷνος οὐ τὸ 
ίψυσε ϑώρον ἀμπέλου, ὁ δὲ μῦθος ὅδε πενεύφφρων, ἕν. CXXIV., 
δὲ σ[άο ν». 188. Alſiter δὐσίος prologi Οὐοῖὶπθο δ: πὶ πέαη - 
ὃν υἷπο vetere sapiontes puto Ἐῤ qui labentor ve- 
ἀῶ δρουέαοί ἔαθη! 86. Homericum εὴν γὰρ ἀοιδὴν μᾶλ» 
ὦν ἐπεπλείουσ᾽ ἄνθρωποι Ἥτις ἀκσυότφτεεσσι νεωτάτη ἀμφιπέληται 
Veruut Βυδοδα: addo Ronoph. Cyrop. 1, 6, 88.) Oeterum propter 
νἱαῖ οϑοθδοοςπι Βοοονΐοο in ἐσανίνίο carmen eantatum auspita- 
βηίαν, emiue τοὶ οὅδοὸ δα apud Pindarum exempla σαηέ: ὁοὰ 
δὲ etĩiam in φροιηρα, υδέΐα ἐοάποπέο ἐσονίνίο, talia ndmittehantur, 
. Nem. ΙΧ. 48 κᾳᾳ.. οἷε idem δονΐ potuit ἴπ reditu δ΄ opulis. 
- V. 48 κηᾳ. Narrationie ordo, non οἷπο arte intitatus, hie 
αἱ: Tradero volt ortan regiae Opuntiorum gen- 
Fe. Quuro dedueta orationo ad Ορυπεδε fabulas primum me- 
"αοτοὶ ἃ Doeuenßone οἱ Pyreha ortos Ὁ] Laos, οἱ recte quidem; 
εδδῶ ab his peis νυκία gene originem traxörat. Tamen antequam 
pergat, achbaictit paululum, οἱ excitat attentionem δὲ δα, qune 
Neturus αἷξ 2 sass dnim rem noran. Hoc οἵ per 6 commodum 
δὲ propter eoclorem tranucitum ab Herculis fahuln paene necetea- 
"ἷππι οσαί. Kain continuatur narratio; quum antem iam non pot- 
μοὶ οἰπίὰα ordiri ἃ χεένων., ποοεαδδεῖο praenttenda erant 4π86- 
ἄτα, ηαΐδιιο ποκῦν rerum reetitueretar. Hinc dieit: „Feortur 
aempe magun fuisse ἱπππάα!ιο ; δοὰ lovis artibus anbito tamon κα 
eorpta οείἔ. Dx [ΠπΠ|ὲ autem Lais tum ortis getiti ετιπέ vectri 
naiores.“ Quare niii ποῦ auo loco hie poritum. Vides etiam 
πὰ, κείνων πΒοοεορεδεῖο αὰ Laos pertinero. Quodei Deueanonem 
et Pyrrhum intelligie, itn αὐ praeter la pideam gentem fuerit αἴ 
δὴ εἶα parentihns per coneuditum genits, mire Findarus lapideam 
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commemærarit, quas οἷο αἴδοινα erat, ἐαοιϊέ δυέσια οοἰα, ποόο οἱ 
undos ἀἰεὶς Opuatĩibrum τόκοι, {ποδπὸ aliam Βουσεβουΐκ εἰ ΓΜ 
ae κοιυίοια praeter ἰδρίάοαιβ hie φαϊάθεῃ leens non μουϊὲ - 
V. 532 ἀνάασωτες δεὲ δαϊΐ ἀναχώφησις εἰς βαθύ, αἷ. Ἐοὰ 
Θοεοι. Hippoerat. et Beo κ. Aneod. p. 2, 9. ΒΡ 85}. ad Οῇ 
mach, in Del. 130. Υ 8}. 94. ad Herod. VIII, 129. -- V. δδ. ἐϊ 
τλας, ἀϑαῖπα a quaroum, ut pactim poetas φϑβηΐβο' de βηκίο 
mari. Cf. ceterum de v. ἘΠ: 6]. Ad Heraolid. 199. -- 54. τῇ 
κάσαπιδερ, Ὀολιεοεὲ, ψίροβο ἰομίάοο καῦοξο ἱπείχθοι!; ἐμῇ 
Βος τοῦπε, hane υἱἰγέαξοωΣ πᾶμε Ερϊναγαδοϑάλο χοΐοσέ. ξἶβοο τή 
maene Pinduri, et propter μαρο σαρήομα ἀξχίῥ ἀο χοδλοείϊνιε ξρὶῃ 
mosti. ὑμέτεροι, οιήμιι plane δο5 ἀμλένιι οοὲ δὰ Ἐριβριοθῇ 
pertiuere, euins familia ἃ regibus Οριοίϊφ deecandeboet. Uu 
aos Opuntiss quo minus eredumus eem δἷρς alloqui, οἱ oralo ἡ 
curatior votat οὐ ipea res; neque enim. proſtnoto ομθεε ἔμπα 
regia gento oriundi. - V. ὅδ, ᾿Ιαπετεοπέδος φύτλας re 
φοι κορᾶν cett. Diffieilior lotus, ἀρ quo αἷο habe: θ0πὶ κα 
Opuntiorum regoes proxime ἃ ἴονο δὲ Protogenia, Opus μέ 
ΔΙδα, quod παῦο δὰ πιδίοτοιι landem οοηδα!έη οἴδοίλιν εροιθκθ. 
tiimo aic, ut pro duohua hnco parentiht gentos oaruu »ὶς 
net, pro Iove magnorum Oronidarum ganten, οὗ. ad Δ. 
88. PyM. 11, 25. 10, 12., με Ῥτοιομοαὶᾳ: παπίλοξος geati μγή 
Nempe Protogenias Opuntis ἀοακορυοκαί ab illie Lale, von ὑῇ 
ἃ riro, δοὰ α femina aliqua lapiden, πυΐμφ nomen Pin 
nhie inutile, tacet. Βοδοκμίμα aliiquo Protogeniam meloren (ἢ 
putant. Nunc νἱάο Gracca: Ἐπ illi- δῖα, ait, orast v 
atri maioresa, materao illi gonore fülii malie 
ἀρ 6ἐϊ geNB GFiS GProtogeniae Opuntis eĩuoquo inter Laco δῖ 
ναίοεμο filii CGronidarum (h. e. lovie). Donique, X 
lĩocam penitus perepicias, altande δὰ δὰοκαιμβιίοβιοιι 
Oraus a Deucalionoe Pyrrhaque οἱ Laâe aimplea 
κοχίοφοί εἷς: Lai partim in alias tarras abieruat; πο 
440 in Elidem venerat aris Protogenias Opuntis δ 186; 
gonia ἃ Iore comprosaa poporit minorem Opuntem, regi⸗⸗ 
tĩe aequentia conditorem. Sic vos ectis matorno genere ὃ 
ribus Iapeti generis, paterao ἃ Cronidis. FPindarus antes 
gniſicentins ĩinvertit ordinem, ultimum locum quaai quodaen δῇ 
didum αοοΐρηθα praemittens, priorem vero pro explicetioce 
cions, atqus ita diffort μοοίέσα ratio ἃ vulgari. - V. δ. θεαί 
arnetions ϑύγαρφα ἀναραάσαις μέχϑη (αὐτῇ) οἱ. Stallb 










CARM. OLVYMP. ΙΧ. ᾽80 


las. Βυίδγρᾶν. p.: MAtt l. Gr. ς. 4 ΣΒ, 3, --- V. 68. χαλοςρ, αἴ. 
lIu ἐέτο. Leril. I. p. M. — Βο Loero vid. Ho oc kl., qui ποὐδέ 
κἰξᾳειῤσοξσεδνο οἶδα ποσπυρείδια ὁκοίδιο ap. Strabon VIi. ψ. 408. 
, Ἠοοἷοά, οὐΐε. μά. p. 13. ἔν. δ Θοομὲὶ, — V. 00. πέων, 
δδο ἐδειρρια ὑτϑεθέεειο, γρόνος..--- ἐφάψαιρ, δἴ,ξέενφοαυσ, ἔπ- 
Ι'Φ:. 6850 οἱ πιφνέσιι οὗπα ον δα, Hom. T. 1], 15. VII, 468. 
ΙΧ, 51δ. --- V. 61. Θοποορέμμι ferebat ὑτοσοὴ δαπινθεσ α. ἀλνγέ- 
un σοεθθη lovie, FPyth. ΕΠ, 1δι ... Υ.0Ά. δϑετόν, ποιηνόν, αἂο. 
εἴν τ το. -- V. 65. ὀπκάλεσσε-- ἔμμεν, εἶ. Matth. Gr. G. 429. 
υποί. 1. Κα Ορυμκέο avo ἀξείέπε Οραε. --- V. ὅδ, ὑπόρφαετον, 
ἱπρπεατοα;, μορῴξᾷ τὸ- καὶ: ἔργοισι, πυιπίξοοθο. ἑἔονσν ὀξείαμο εὐσι 
Ιοροτέα οὐ Bpharmoctum, qui maioribus αἰπρέδο. --- V. Θ[ qꝙ 
ἀδοξίαν narratio de Ῥαδένγεῖο. ᾿Θαὲ ἀεέοαε Findari δ οαεμέ 
arte cognoseero cupiunt δὰ illud eotiam attendere ἀοδονπηέ, φασὶ 
meime diversos rorum ordinss ποεέίθγα δείδέ. Quod enope it 
ntantiis generalibua; hoe looo aliter. Donim dixerat de regia 
βειέο:; nune σομαψιοὰο δοβίξεΐεα monle de populi ineremente, 
εὖ. minimeo totus ἀοεεεσάοναί a Lais, εἰς trancitum ὀΐῖ parat ad 
arrationom de Βαίτοοῖο. Urbe poet diluvinm iaitio tennis οὐαί, 
e angetur advonis plurimis atquo ita eondĩtur popelue Opun- 
ἔπε. ὸ saingelis populis Hoeckhins anuetat, Γ ἢ ὁ Ρ ὁ πἴἊ σαγέδος 
πιο aignifienri ἃ poota οῦαο patrias δι puntiis eoninnetie—- 
emn; Arenador memora θα ease preptar Häenalibam ἔονῖα οὕ 
Protogenia conauetudinem, Pigatas propter Opuntem memorari 
Ν' priscam Opuntiorùm οἱ Εἰοογαιι cognatäonsm. Atque ἰδὲ πος 
meerat Ερδμανπεοοίαθ. -- 80 Αεἴοτο Fhthiota, qui ex Aegina 
ἰδές Menoetimum, vide Μ ἃ LIor. Aeginet. γί 52. pulers ἀϊεραίον. 
ꝓm. Μοποοίξνε Opunte suscipit Patroclam. Patrociue antom 
Ιπα cumn Achiile in Myeia pugna verat ad Cnicum ad verans Te- 
δρδυπι, de qua τὸ 4186 δίο narrantur ab aliis ποίδβέιεπι eat οχ 
ἐγρεῖα fiuxiae, docentqus id Lx cerpta ex Proeli Ohrectomathis. 
Marum vide iterum lethm. ΕΥ̓͂, 41. VII. 60. — Teuthras fae- 
rex illine terrae, maritus Anges, quae, antequaan in Myciam 
ferrotar, ab Hercaule Telephum δηδεοροεαί. -- V. 74, ὦ ρτ᾽ 
μῳφφονι δεῖξαι οοίέ., h. 6.ὄ μὲ ἴδ, qui πεοπίονα haberent, 
ίοπδοτνταοέ Patrocli virtutom, qualis φοδοί ; ἐπ quo Patroeli no- 
in cumn οεοφρέκϑοξ pronuntin, velati ect Ὁ νἱ ἀ. Met. XIII. 11. 18. 
üeeis οἱ Ulixiæ nomen petitum, 8 11.. Ital. II, 20. Honnibalis. 
. δεῖξαι μαθεῖν, uitatus poet δος verba infinitivus ad ple- 
iorem orationem., Pind. Ν. VI, 8. δ΄ ον". Oad. R. 792. Electe. 
Pind. Carm. Sect. II. 9 
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Δ8. — V. M. καραγσρεῖτο, ortaretur, ἐορδέοί " 
Denique rectat, ut ἀο οομοῖο huiue narratfonis πιοπαδημιε, ἢ 
NDoeekhine quiden, quum poeta μοοέ δος ad Lampromechu 
ἱεαβεοαὶ, respiei putat pagaam aliquam, ὧδ qua Tphermectue 
IæMpromachus una atetiaaent. Αἰ enim εἰ Bpharmoctus Patredò 
Amile, τἰἰὸ non dahitamus, videhitur Lampromaehs Achilli ec 
patari, quod incerur. Omnineo ἐδ bellieo aliquo ἔδεῖοα 
Βρδιανιποοιλ vogitandum non νἱἀοίαι Findarus ἀϊεῖξ: Βαιοὰ 
αὐπίϊπε in prineipio os peditionis Troinaao tam ſortem δὲ 
quaum cotari plerique Danai ſfagerent, ut inde ab δος 
Acuillos πα πόδα ἐσ ΤΌ Ὁ paren haberet. Haec autem 
lane herdie domestioi quomodeo veteris rationibes haine 

. ϑρέδιο sonveniat, ia Intreductions decdara vi δὰ ποῦπῖδαὶ 
Βέαδονὶ οὐξηίτηιπι. 

V. 90΄ --- εὐ δαοπι. UISima pars oarminis. Ὦ οὐϊὲ 
Lpharmostum, οἰ δ4πὸ vrietorias οἱ virtuten εἰ 
tien πο υἱνοτεῖπδο portraotat. — V. 80 κᾳ “εἴην εἰν 
πὴ αοίζ. Seneus: Plura invenite iieeret, ΡοΟ 
ulterius progredi in δοχοίΐοὲα hinee τοῦδ, οἱ μὲν 
οἷα as larga νῖο δεφιιοσϑέμε (δια praeter ἰβυβ 
δυδοοίω οἱ dioendi facuitäats opas αἱέ ad res πορχιΐβοι ἀφὰ 
οἱοηπειάμε): δοὲ ανολαΐ πιὸ proxonia εἰ virtusl 
promachi, enuine ἐσὲ κεΐα οδπι vietoriamn laudare 
Aehes, qu u οὐ dio ἐπ πὸ Epharmoato ἰδὲ τὶς 
δἴην, omieit ἄν hio ot δὲ ἔσαεοετο, Ὁ]. III An.; et rocte, 
eonmdentius loquatur. Neque enim de voto hie oogitem, εὖ 
ποΐϊρει ἐναδεϊξατα Ve. [1]; 60. — εὐρῆσιεπ ijg τοϑῖο δε 
apud Ariato ph. Nub. 447...ὄ πρὶ vid. — ἀνάγεῖσθαι, ! 
εἴἶαο provehi. Porre de ἤοισῶν δέφρῳ, qui 
ros horeieas ĩo portinet, οἷ. επρτ. δά ΟἹ. ΥἹ, 22. — V. 8]. 
ꝙ 0 ꝙ060, lH Io 517} 4: δᾶ Αοπδοῖι. Chooph. 689. Muagr. οὐδ 
Horaelid. 481. Pĩnd. Nem. VIII, 48. IX, T. ϑεοουκαιοάαίυς, 
ἀν δεεοφιποάεδέθ hahitu, igno τοοάο. — V. ΒΣ. τόλμα, Ol. 
M. Nem. VII, 50. -- ἐρφιλαψής. εἴ. 8ρ8 5Ἀ. Callim. Δροῖ. 
Corer. 100. Βτο τη ΕἸ ἀ. δὰ Aedeb. Ακαπει. 986. Ἐ αἴο!ϊ δὰ δ} 
V. 84, eqq. Lam promae huc οεὲ proronus Thebanerav· ᾳ 
munore a ΤἘποναπὶν οἱ ᾿ἀσέπίο σπμηϊ PRiadaro Theheno Ἢ 
ϑίπου! patet sum feutrom νοὶ ρμεοργρίδηυναι. RPharmoeti ece 
προοξενέᾳ δ᾽ ἀρετᾷ τ᾿ ἤήλϑον, a φῬεορίου prorer 
εἰ virtutem voni Lam romaenhi vretoriae lauda 
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ΜΒ ἱφοι, δβοὰ per 'οδθθοι (0. VII, 18.). Do ἀκἑνίο εἴ, Μ δὲέέδ. 
μ (. 898. ». ἐρέργαδε vora οὕποβ, quaro abrupit πογίδίοα, δος 
et, quod dixorut quae νοξοῦθέ, Βοῖ σπδέ hae σπῶγοϑα formulae 
pl Pidarum, quihus quod relinquat fahula excusare δοϊοέ, 
"με quidem hens daohus εὐλοίαπέϊνίε ἱπροῦδα οἱ ρεοχοιδῖα πε6- 
letata, εἰ δδίδα ἑόθαοα οὐπεδ. vidorotur, 4880 οτπὶ δυϑεδοθρέ. — 
"Η τεμάορος, 'κ. 6. ἐπέκουφος (Ol. XIII, 92.), vinden; οἷ. 
βοίοτοα Nem. IV, 78. τιμωρεῖν οἱ βοηθεῖν, τιμωφία ἃς βούϑεια. 
Ῥμέτραις, . 6. ἐδοπὲΐα [Δ ποὶα, Signiteantur οί πιο οὐτ 
μες, φεΐδυσ hae imposi κοἰοδακέ, αἵ. ᾿είδιαα. IV An. Vide omnino 

ΚΝ πι, — V. A. ἔργον, οεογέαπορδ, γεν. VIII, B0 

remachus igitur, eodem die in Ithio vincens cum FEphar- 

non Φοιίαναεαί lacta, sod alio genero. — V. 86. ἄλλαι 
δύο οοἱε. Alias ἀαωθ in Iaο contigerunt ĩie poeten υἱοίο- 
M, ὕθα ο ἀΐο, πὲ anto, οοὰ ἀϊνοιοίς ἐσεπροεῖνιια. Ut enim 
hie [αιαρσοτηδοδαπι in pariem γόθθπα, πόθος o, quod 
ermocti nomen in σοηποηίΐ demum versu legitar, quars tum 
an δὰ hune 20Ium redire censondus et. — V. 833. ταὶ ὃ ἐ, 
diae, non dieĩt quot. — Νεμέας κατὰ κόλπον, in valle 
lemeaea, Οἱ. XIV, 32: χόξηποις Ππέσαρ deo τα} 16 Olympicea. ϑορῆ. 
ες. 112Ὁ; ᾿Ελευαινίας ϑηοῦρ ἐν κόλαοις, in vulle Εἰ οασίαΐα, uhi 
aeram de αἰηεὶ Seronico eogitant. -- Do Ar givis et Atticie 
βι νἱὰ. Οἱ. vn, 82, ἃ. et Scholia. — Ματαίϊδοδο fuerunt 
Μεείσα, εἴ. Se Β ΦΙ. οἱ BRoes Β., add. de vulta Herenlis in illis 
᾿δουΐνις ΜᾺ] IdF. Dor. 1. Ὁ. 488. --- V. 80. συλαϑεὶς ἀγε- 
Νον, mo do οτορίμε per δοέβέοιβ οχ ρυεεῖα, quorum 
καὶ faerat. Ελέδαι Βοοεκνῖπε phneriläà aetate πραίογϑωι, οοὰ ad- 
δέδια αὐοϊοοεοηέθεηι ἰδέοΠίρί. Furtim ορτγεδουμιβ 6 pueris οἱ 
Nerem aetatem mentitum οἱ indieare γοϊπίεεοί Pindatne, verbam 
ixte ὑπεκπλέπτειν, aimiloe οἐχεροείαδεοιι. Nunc vibi ορρος 
ἥδε παῖς οἱ συλαϑεὲὶρ παίδων. Ceterum de v- ἀγένειορ αἵ, Οἱ. 
Β, δὲ. - V. 99. χρεσβνυτέρων, quum forte ceteri certatorea 
e provectiore⸗ longequs vadiores οαδοπέ. -- ἀργυρίδεξ, 
νείδες Λιάεϊα πεαλΐίαπο ἀξσυπίας phiniao αὐβοϊίοδο, διγϑθο, 
BEboe ΚΒ, M. 1. Ἀπὸ ἐαΐεε in μίο ludis dahantur, οἵ. Βε 50]. 
M. οἱ γίανεε quidem, πἰ ῷουγοοὶ Νοιῃ. ΙΧ, δὅ1., bino- μαία. — 
δι. ὀξυρεπεῖ δόλῳ, δυαγίέαν de ἐμοίδίαες, qui celerihus mo- 
ΙΒ δ)νγοτορσίέιαι [ΔΗ δὲ. --- V. 2. ἀπτῶτι, non Inhento, 
0, οοσέω, Θσεσαθτο βοδρίο. παδαίδαρ ἀπεώς Anthol. 
H, 888. ξαφτέποίο Νοποκίβεμπο, δὲ quis per ἐτία. eertamina 

: ἐς : 9} 
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lnctue non eecdorat, qquanquam pansratiartae otiam laoentes ἰπαΐ 
baninr. Nune δὰ δύλον traductam οφὶενούοι. Plat. Rep. ΤῊ. ἡ 
58, : ἀπτώει τῷ λόγῳ.’ Ariato ph. MAnb. 1202 : τὸν ἀπκατάβιην 
λόγον, coll. οἱ d. δά Plat. Euthydem. p. 884. --- V. 98, κύ χά 
Βοσοκοῖο cam δοῦν}. vet aren, in qua ᾿ποίδ foit, γεϊδο 
Hereuli Marathoeio ἀϊσδίας eg ἘΟγΟΒΘΗΣ βροοίϑαι ἑπτο προὶΐαι͵ ἡ 
ΘΙ: ΧΙ, 12: — V. 06. τὰ δέ, οκ αἰΐα parte, 0]. ΧΕ, 58, Ρή 
γ}}, 2B. -æ Apad Ραδιυμδοίΐίορυ με -μοραΐκπη; clehbrarter 
οκοα, οἷ. ad ΘΙ. XIII, 98. Xem. X, 48. et vid. ὁ δεκ ἢ. δὲ 
VII, 88. --- V. 90. ἀμφί, Mattu. Θε. δ. 688. ε. --- V. 97 οη. 
PeOIIAanonsos fuerunt Theoxonia οἱ Hermaena Αρμο οὶ εἰ 
ουνέο dĩcata, praeteren Lovialia; ig quibue omibus οἰδαῚ 
pro praemis datas δαορίοβίος Beeekhäue, αὐτὶ hae ἴδὶ ὁ 
fabhricarentur. Dieerto traduntaur ἐπ Hermaeie datae; ἰο 
οἵδε Pausaniae tempere argentum reportatam, δοὰ ctateit 
hius porten laenarum praemis ohsole vieneé. Pindaro laenei 
memorentur Xem. Χ, 44. — φάρμακοσ αὐρῶν, οὐδ᾽ 
Ηἱρροπποί. Fragm. p. 84.. οὐ. Velci. γλαῖναν 4ιῦν, ὑ 
χειμῶνε φάρμακον δίγευς, πὸ Οα οί. Βα γαη. ἔχ, 85. 85. 
Οἀ. ΧΙΝ, 520. — De Ιοϊαὐΐε 4. Ηδεαεῖϊοΐε Ἐμοὶ ὦ, 
BoOGCœBKN. ΟἹ. VII, 84. ; Habehbantur δὰ Ἰοϊαὶ tumulum, φ ὦ 
Amphitr yonia et Alemonaeè, ante ·portas Froetides, in 
gymuasio Iolai; εἴ. δὰ Pyth. IX, Bâ. Nom. ΓΚ, 20. Praeteres 
eurulia eertamina habita, ut otiam hippodromus ibi faerit; 
Fyth. II, 8. — σύνδιπκος, patronaus cauanae, h. Lpr.- 
τυρεῖ, testatur εἶπα νἱοίοτίδαι. — ΕἸ οπαὶ αἷα dulicis νοῦν 
maiorum die δερίϊηο ludi aeti. Practeren Demetria Εἰοδιο 
να. Δ. Roe oh h. — ἀγλαζαισιν Οἱ. XIII, 14. Ithu. L 
XNon euperſfinn νος, lieet Ἰοκόεο auffeoerit αὐτῷ, Θεὰ ἰδυὰν 
ndiulita. — V. 100. Denique δοπίοοέξῥε quibnedam αχίανδε 
naturae praectantiam ἐπ Epharmotto. Quicquid naturs 
ait, optimum; muiti vero disciplins acquisitis νἱτέπεϊνεε 
quaesi verunt, δοὰ fruetra; ὀΐπο΄ ὧδο, παϊῖα naturas indole, 
Ἐ60 omnis aequs bens tenetor quam preediontur, δ. e. εἶνε 
aĩvo laudes perindo δὐί, quum interno praeetantia careat. - ᾿ 
De oonetruetions σεσιγαμένον οὐ: ϑηκιότερον οὗ. Νέπε. Υ, "4. ἢ 
quens inprimie apud Attöeos genus, ef. Lo boe ἑ. δὰ δερβ. 
p. 815: Matt h. αν. ς. B5. annot. 2. — V. 104 ὁ4ᾳ. ϑυιὶ 
plurimos vias alias aliis longiores, nes · poreuue μεθ 
τοὶ · etudoroʒ oxeollere vero in aliquo ροῦοτο αγώσπωι quiden 
aed huins ret laudom Epharmoetus Hahet, ε. δοὰ μος nunc 
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au praemium elata voce clama fldenter, hune virum divinitus 
Alſ Motetorem aingularem. - Verba: ὃν τῇ γὰςφ' ἄδλᾶα ε οοίς. 
μιὰ cunt, ut gradatio αἰοροοί. πὶ, dicero Ἐρμδυπιοοίαμ θδδθ 
 ἐπὸ genero perfecium; quare praemittĩit haee: Ἐδθο quidem 
ἴδει alias aliis longiores, perfectionem tamen οὐδ difficilem. ΟΥ̓ 
ἣν hee oppoeitionis asu δὰ prooemium. FEcapecta veris igitur: 
ϑφίαι δὲ αἰπειναί, δορὰ quum haec nimul sequentibus opponenda 
went ἰοάοψοθ pouderet vis aijueatium, ᾿ανὸῤῥεια pru—stulit κέ, ὁΡ- 
heitone ad roreus διυοιοδεινέδα φησ οἱ οοἰϊοοπέϊοπο ἰμάϊεδίβ. νὰ 
M Tem. 1. p. 842. — σοφίαι, οποοϊοπέξε ἰδ αἰΐ489 6» 
ἅτὸ artis φῃιοσυ πηπα. -- V. 108. τούτο ὦἄθλον, h. 6. σο: 
— pulere dictum de exoellentias laude tanquaen ψυδο- 
vietori cxhibita. — V. 100, ὄρϑιον, maga τοῦθ. [9 
k γοιὸ vias quas σαορίοοίην Ὁ. Müllerus δὰ. Δοοοῖν. EDumn. 
"1 -- ὥφυσαι, δοχεοπέϊεα γοοία ὧδ δ ἰόᾳυδέαν. por βουὴ» 
M μειέοπαα. Et ἷο quidem οππασίδίίοπο εἰμὶ! ἀρεαν. — 
Μευσέων, υὐν in Σο’ γορίϑεϊιρα. -V. 111, ὁσῶν τ᾽ ελκών,͵ 
dlemfld. ad Assch. δορὶ. 58. MAſth. Or. δ. 409, 2. Ροεἑ ἀν. 
}πε Auih. Pal. 11, 661: πῦρ τοι ὁ χαλκὸς ὁρῇ, οἷ. Herm. Lur. 
Ihh ἐε..1127...-- V. 112. Seneus: Qui victor coronavit Aincis ἀναπὶ; 
moris ἔαΐεαα videatur, πὲ victores in ara domestici huina 
δ deponerent coronas. Cogitabis autem τέμενος cum ara; ἰδὲ 
εἰβεπίοια νομοῦ οἱ epalum Βαβίϊιιδο στ» divo, inter βαθὺ earonn 
Eodem die cariren cantatum credo dum Boeolchio; ot 
Dqidem in {πα εῖς μὰ ττὸ ἀαίδε, .,«ἀσ. καθωγίξεναε, εἰς, πὰ 
βινπείον, ἰο ορτῖν εἰδέϊπε aequenti · canitur carmon. Aels vero 
tomiecatio est.“ Mihi · irceommoda videntur vorha ἐν ϑαιτί, 
—X erant in convivio, atquo ita demum apto, οἱ dietinguitur 
Weirn tempus ab 60, quo earmen entur. Qaare post has opu- 
ἐφ΄ εἰσὶ mihi coren videri contatum. ſGConmnentit in· seriptura 
Ranehnenateinius II, 32, nisi quod τ᾽ ἀοῖοί; ἅποὸ αἰδονίπε 
r oratio et ὅρ appltenri δοηίίαίαν δὰ νυν. τόνδ᾽ ἀνέρα. Tum 
ber ἴα inte igenda: Pronuntia andaeter ἀφυευίπ τη κί ονρο σππ- 
παν virum ease membrorum et oris tanta ρμπαοείδηίΐα, qui 
ἢ Ἰουέο Αἰβεὶσ aram υἱοίον aertis cinxit —, τ vietorio in Acon- 
ἔς εἰκμιαυὰν reportata quasi cuen ορτη ἃ Ῥσοία praetermisen 
Μῆδσα εοιηυνοδο ἀρρφίθαίαν, Do Aennteis Opuntiis · coholiut αὖρ 
ἐ ἐν ᾽οπεῶντι Αἰέφεδια ψενικηκύτορ καὶ. ἐστεφανωλύνορ τὸν 
ἰηντὸς βωμόν" ἄγεται δὲ τοῦτ τῶ «Ἰοκρῷ Αἴαντε ἐν ᾽᾿Οκοόντε. 
ΒΙΒΦοεΝ: ΟἹ ur. 1481. 
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CARMBN OLVMFIOVM ΒΕΘΊΜΟΝ, 
᾿ (ΝΕ ΟΙΜῦ Μ). 


᾿ Ι 
INTRODUGTIO. 
Agesidamus, Ανεκοείκοεὶ line, Locrne Bpicephyrie, τὸ 
μποξ pugilata Θὲ. 14, Mononto Βοοεδδιῶο Βάκνδοσας Οἰγαιρίδο δ 
praesona (eſ. 85. δοηποηίο carminie) atatim μοδὲ victoriam ἡ 
carmen aeripeit in vorportian comiaatione ἰδὲ. σαποονάυεν, φῇ 
lin ποοίοεοιι νν ᾿ϑηοοορίοθοῦ in Μεαϊδανα το ῥουόει ἡ 
aellemuia ορὶπἰοῖβ ϑριιὰ Locres poct τοὐδέτινα Agecidani οοξοθμτῇ 
φιοαὶ ἰδοοὲ δοσο, poeten οἰΐαπί ποξοῖϊέ,. σαστινοε ἀϊοῦπηο οί 
Interim ρεαοϊυάἑ( his atraphis, quarum δαποιια ο0 τοάϊέ, υἱ νά! 
tar πγϑνεμο maior; as ἡπᾶλα Αρουϊξάφιπαες trans mare ἐξ leru 
qula regionibus Huhitaret, quid ἀρέξασ quam pignus dari μυοὰ 
ahſturo à Atque hoe veoluit eaes proporitam earuen. 








EXFLICATIO. 
— 

V. 1--Ὁ. Prinepĩ . ἴὼ τοῖο κι οαἰΐα aſt εν 
opus οὐδο. De forma loci, qui ὀρφοολέλοηοιν ἀπογαμι ποδὶ 
να hubet, ut magie extoliatur id, que tendit oratio, οἵ. εὲ (Ν 
aait. [Δὰ formam οχονάϊξ. εἰνυῤῥἐίτπαπα «οὐ Ἔδεοβον. fr. 1] 4 
V. 1 δῃ. contructio: ὄφειν ὅτε ἐνόμων πλείστα χρῆσις. ἔνι ἀ 
οὐφανίων ἐδάτων. εξ, πο: το. ad Vig. μ. 918. Do οομίο 
ποι ο Pindaram, αὐ δοϊοί ψαρχίνοδα τὶ ᾿οἐ ρεβεδεβίΐδες, κο ΜΠ 
potitia, quum Δροοίάδειο per ware redeundu σεεοί, εοπιϑθ 
vontia αγάϊεὶ πανί μαιίὶ νοοοοσατίίο, φαΐδαο ἀεῤαάο ρἰατίεαβ, 
δατίκοϊ ἐσ αἰδέοια, ἦρθα concianitate ἀμοίαα. Legitimo ei μὰ 
κοίδο οἱ agricutara c mpontar, οἷ, v. ε. 8 ὁ» κῃ. Διίᾳ. Ai 
-- Χιἃ παίδων, οἵ. κὰ Οἱ. H, 2a2 — ΡΝ, ἃ σαᾳ. βου: Ν 
δουίων ἀυίνει οαταέπο ορθο hahent, μαθ. quo pulerine dici δ 
Rese a ut om qui bone βιοδαὶέ, οἱ δνγπεδὲ δα κέ ἔδυ ἀκαιο8 
ot initia ζιυέπεδο quan per 088 noiae δα 
res Βουίασ), οὐ pignae βπαξαπι νὐξέσευπ (σαι ΗΒ 
tar virtutem ρμοαίοκία δάς τήν σαδαια). -- σὺ» πάσφ, εἰ 
gilatu. — Υ δ. ὑστέρων λόγων, ἴαδαχθο ἀροὰ γοίαοι καὰ 
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ἃ εἰ ἐδυξΐε. — ναι εἐὐϊλετώε. Do δαδοιπαύο. Βὲπάἀάείεο νἱά. 
φϑεκῇ. οὐ ΘΙ]. VII, Β. Nott. επί... Η οτ πόα ππ. δὲ Soph. Τενὰ-- 
ἐα, δ12, Μὶ δέει, αν, Θὲ δ. 808, 1, ᾿Θναι σρυδναρι.ἷα has τοῦ» 
"πρίϊοδα in privcipio ροιναίαν apad Αὐέΐρου, Hermanaus etiam 
e auscd iterum poct λόγων" μαπρὶ νας, qod vale ἰδἱυμμει, 
ἔφ. Phl. VAGAF Quæaeett. Vir. IX. p. 406, ὑμεος: οὺ εἶν 
ma arhitrahatar, quo achema μὰ Pindaricam Θϑδειικδερύμξ. 
mye ipen οοἰὡσοιϊΐο merbi τέλδλεκαι φυροὲξς ἀοεὶπιανμὶ δὲ ὁοψαουίὲ 
τὸν ὅρκίον, ἀρ ἀπὸ κοινοῦ οἰ οἱ ψμοῤοοί. τόλλονται ὦ ἐἐρχαί.) 
V. J.— fi Sinifieata κοιπατοὶξίοα πεἰξὲέ ate σα υς 
ἰδαιν, πρδς με ϊδέΐπε δ Δικ θαοὲά απο τ ἐταιοΐέ οἱ 
unum ορέηΐϊ οὐδ οἱ promittit. — V. ἢ. ἀφϑόνηφος 
ſt. Νοιεπίαν autem, ait, οὐρπίυμα ἐυάλοδο ἱηφεΐρόΐα Olymplonicas 
δε γον σδεθΐδα λομάειι!. ἐνομεῖσβαο προϊξ τοὶ ὁ Ῥωυσεδιὲα ἐδ 
δυίο alũaque δοςεὶο ἀοπδείῤο μεὸῤοοῖσ In ᾿ἰμάσευδπ Ἰοοΐ». Qocdi 
ἰπις Olympionicis Τεέοταε par earmian τοριυφαρομέμε: αχείδέ, 
'ππαὶ illad οἱ ἱρέδοίπιπα hahetur εἰ ἐφθόνητον. εοἱ, h. 6. nate 
neritam dioit. — V. 8, τὸ μέν, ᾳφιδο quaidem, δ. o. tioles 
hicas laudes, ego σὔποκα γφίω. --- V. 9, ποιμαίνειν» r 
ΒΝ, gahernare, ducere, inprinis nutam eurare, forero, alere 
tiſleat, οἰκο ϊ ἰξοσημπο ποιμήν, ἀΐικ, αὐ μορεδέδου: δὲ εἐἰρπιδνέ 
t δε εὐραίου οἵ. Ol ΧΙ, 88. Næm. VIII, 8. Ἰοέδσα. IV, 14. 444. 
ἐβυ γα, φ. 500. A. Αϑαριδϑυ δε. LX. Lon. Ῥααίοε. 12, 
ἀϑεοφεῖ. ad Acceltyl. T. ΕΠ]. ν»»0. 1 8 00} 6., ad Anthol. Θε. 
Β». 1806. Ta fel ad h. 1. Nenique εἴ. βουχολεῖν, ὧο ηυννἱὰ. 
Νἱείς ap. ΒΙο τοῦ! ἃ, ad Δοροῖ», Aßſamean. 652.. — V. 10. ἐκ 
89 εοἰζ., ἃ αἷεο Φφιηδηι οὐϊυέξιια vir nunquane earet ἰηνγοπόῤθαδα 
δια, κοὰ δοτοὶ κϑιβιραν σηρίβηι. ἑυμουΐο, υὐ βάοδίον tale σαν 
Ν ἰπ ο0 τοιέριϑῖο δ ρεοιδιδοτο φορεῖ, [ἢ οἷ ποσοοέ ἢ ἢ δ». 1. 
δδδιω, εἱ dii valent, ox φολθηϑ homo annienti amper floret 
Μαο. Itaque raligiorum poetae βιδάίἑα πυσοίπαι οεὲ dicentis: ἐν 
ᾧ γε μὰν τέλορ, τοὶ! apero autea daum, δδ quo πε οἰμηΐ 
fentum τοῦ συδεξιειε; ἀδουποζνᾶγο τεὶμὶ ἰωροαίἑ νάγοο δὰ ργοινοίβδυι 
ὃ digne ρμονῆτἑευάκιι;." ϑοϊιοϊίηοδία: Καὶ ἡμθὴῆρ ναὶ οἱ ὕμνοι 
᾿ οἱ ἐγκαημάξοντες τῆς τῶν θεῶν ὀπινοίας δεόμεθα.) ---- V. 11. 
Φι νῦν σεἷξ, Βαϊέρ igitar, Agocidame, πιο, quum ἐπ ρνϑέοϊδεο 
teris in pugĩlatu, dules ἀϑαδαν ονπδιυοασαέὰπο. διδῤῥήατά πο, ΘοΓΟΒδΘ 
reae ἃ te roportatae, in 4πὸ ἐπί est praetor, ἱπαπροζγ, οἴ. 
atth. UOr. S. 666. γ. Cave enim vertas: propter ornamentum 
9886 reportatum οδπδα ornamentum carminis tibi. Ceterum 
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κόσμου de εὐττοῖπα σα 50 πιοᾶο, εἶ. Ἐταρεσοπέ. FPind. 08. ἔτερη 
Parmenid. οὐ, Βεαι δε v. 118. PIat. Ῥμἥοῦ. p. θ6. ΄- Ογχρυσὲ 
dleitur ἐλαία pro γμεούἑοοξμείπιά, Ῥυλεϊοτύέπια, Ὡπᾶο χουσοσείφαν 
ἄοθλοι Οἱ. VIII, I. οἱ φύλλα γφύσεα Νοικ, 1, II. οἱ δέφνη 1.2.4 
Fyth. X, 40. --- V. 15. ἀλέγων, ἔονοαιυ, οταπα, εἴ Aleaen 
ἴω Schol. οὐκ ἔγων Μόκοι ἐν Ἀδοίδαιρ εἰλέγω: --- Υ. 12. μή μι 
φογόξενον σερατόν οοἱξ, ϑρσινᾶσο vas non τεπέασεοε βὲ δὲ 
πβουύοτι ἐδηυσπαὶν ad ἰαἐκοερ! δἰετα μορηίσει .- δοὰ μορεὶθε 555: 
οἱ οϊεοεαιν. Do conctruet. μὲν --- σερατὸν οἷ. Ηοται. ad ἴὴ 
p. 081, Sucpientur Hoeekhins ξενηλασίαν Dericam, ut in Ασα 
μὲς minus novoram δαΐσδο. Oetorum pulore hac re υἱϊίπε μιά 
exhortans Masae, ut 60 tendant δὰ opinieia; οἵ. ainil. Nem B 
3. IV, 12. — V. B κῃ. κ“ηδ᾽ ἀπείρατον καλῶν», ἀκρόσοφῃ 
ad κποιείσας Locrorum artes pertinent, do quihas doete εἰ δή 
ἀεροευΐς Roe o πῖπτε. Fuerut postas apud sos γί ται εἰ ἴω 
noeritus, Eraippur, Funomue, Theans femiua, αἰδὲέ, inpriviae 
ποία Δοκρικὰ ἄσματα πεοϊϊέοτα οἱ amntoria, Sapphiois Anncch 
εἶδηπο ingenio σἰευνα. Denique notanda Βανπισυΐα “οκριαί ( 
nennuili Pindari εἰ Simonidis δοίαίο αἰονδοίας. Ceterum οἱ ἐπ 
σοῳον εἴ. οεε4ὁ6]. Horod. V, 154. [ὕοςο ἀκρόσοφος υὐὰν μὰ 
Hyrieus intertus Plutarchi Morali. 1098. Α. χορὸς εὐρύοπα κῶοὶν 
ἀκροσόφων» ἀγνύμενον διὰ σεομάώτων' φϑεγγάόμενος͵, qui ϑιναῖν 
des fuerit. Adde Μοϊδοϊκξ Gom. Pooui. 81. p. 622. Βοοείλόοι (ὃ 
dem fr. ine. 185. (228.) Ρίσάατο ipei vindieat.] — αἱχμετέδ 
αἵ, de κοῖναε. gertis Loeroram Heyn. Opuse. T. Π. p. d 
Sua vis autem coninunetis πεσοξοαεθνι εἰ ἔ»ο  σπνύτ artinn, —— 
et*am ΟἹ. ΧΙ, 14. 10. — τὁ γὰρ ἐμφυὲς αοἴέ. Νοι ἀορεοιιοαῖ 
dienntar Βρίπορἐεγεὶξ, licet ρεοοιὶ ποδκαρέοθ, ἃ υἱεύμεῖδοε ὦ ἐν 
οὐξυίίΐα patram uorum, Oxolarum ᾿σἱ. Opuntiarum Loeroren. ὦ 
MoI or. Dor. II. p. 222. BOGeKNHh. H. .L οἱ Fr. Iacobe. μ᾿ 
und Nunot der Alten ἘΞ, p. ὅ88. Inprimis Οκοῖδο clari ſorucis 
Findari prorerbislis I0quatio de vulpe οὐ leoribns ἔοει οὔθ 
οὲ ἐπραοαίπι εαὐβῥιίαμν. οἱ εοίϊοτε εἰρωδοαο τἱδαίατ. -- ΓΞ 
οἔϑων, BIoMFId. μὰ Aeerli. Βερί. c. Ἐμοῦ. v: 444. -- τ᾿. 
διαλλάξαιντο, εἷἶπο ἂν, ef. ad Ol. ΠΙ 8". - Βοκίφαο δέ εεἰτον 
. φᾷ locum ἀο laudibus Loororan illud notes γταξέπ, oizy⸗ 

haeo cani ἐπ puhlico Graccine εουπεαία. 


— — — — — — — 
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ΦΆ ᾿ 
GQeum Findarus εατπεοῖ δηϊοοοάσαδ Αια οολάαιεο puero βεοχίπιο 
μὲ vietoriam ΟἹ γεορίαο proflĩgaret, Ρμεοιμείσονας οὗπιαὲ παδῖσο Ροοέ 
victoris, sod oblitus erat, ut ait. Ηοο πάρε. τε δ longo 
pors poat, quum Agesidamus actate ἰδ σοπῖοε τοεοί, ut οὔ- 
in τοἀουκεδνιις τἰείοείωο δοϊεἐπηίμαε, ζονέδονο iaguli- 
Μοάξοιιο ropetitis. ᾿ Θοϊοαὲ «αίδπι victoriae μἱαρυπιαπο οὐαὶ 
eeti κοεοπέξ ποοιμσεία, quam victar domum redux primum ihbi 
᾿βυκῖε celebrat, idqus ᾿οχἐέαατη tempus eat; δοὰ multis demumu 
ΒΝ poct οὐδ σχοροοίδίαπῃ varriern ορίπϊοἰ δα mitti ahsonum 
βοέδειπιοάο potset videri δὲ prueter rem, πἰδ -ita id εὐπερούῦδο, 
Ν᾿ δ᾽ aoro miesum, aptum et commodum venint. Pindarus ἀπο 
ναίεπεοὰϊ cÚmina fecit, Nem. III. et πος. Igitur peet prooom ium, 
ΜῈΝ primum urbem laudäasret οἱ vicioriam, tertium aecedit δὰ 
tetamen Olympicum, quod tractat uberrime. Xarrat ĩgitur pri- 
ν-, πὸ Hercalee Cteatum οἵ Eurytnen dovieerit, Auglas 20cios, 
Με Angiao vantaverit πεῦσμι et ipeum regem otciderit, tum ve- 
δὰ Ῥίκση ἐδίηπο οουῥἠοεῖ Οἱ γα ία.. Noempe Olympienm feetum, 
dindarns, Hereules βοϊ]διιπέίον eondidit καλλίνιπφρ, ρεβοδεβέθ 
h υἱκίογο exeræitu μῶν ποίτατεα praeda, δὲ fuerunt. aio primo 
ψωμα Heæculãs opiairizn. ᾿Εχία poeta inctitutionem ipeam et 
ἕμδο μοὶ] οπιοϊδδίδο ταβίϊοπϑοι θεοεὶ δὲς. Deaigoa vit igitar Her- 
iee Altin ἀϊΐα duodecim, campum extra Altin comiæsationibues 
icũs οἱ Cooniam colloem πομεϊοανίες ἔθυε. prima auers feeit ὁ 
δ ιν praedas, ludorque hahuit, quinquennalem aimul reditum 
Gimporane. Adetitorunt δοϊϊἱουμηλέαιὶ Parcae, inatituticnem Olym- 
mam immutabili lege σπποίαοίου, οἱ Tempus voran πλῤθεοτίακῃ 
Ppoctoria ἐχαρίδοσααι, τὸ rito αὐεδοκναιθδέδας. ϑηχοΐα prout δοίβ 
βοΐ primuuia. Ita voro nos quoque no vimus uni roraain prioo 
lemnitatis καίδοπεσι, ἐσείδιοίμαε genera, namina victorum οέ 
uieaaticuee δι άῤφσθον Ὑθέρμθεο ζω! απίο lana laetis cantibus hu- 
am. Atque δὰ hane ποεπϑθμι οἰδδῶι 'π1ηὸ οὐδε. γἱοῤοξλαπῃ: 
v venit carmen, aed ἢ ποία σδηλὶὶ ρμαῤεῖ paor hereditatem 
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aervaturas. Haec hactenusa. Victoriam autem ipeam ἰδέα ] 
princĩpto, πὲ ἃϊμῖ, οἱ; σαδυϊέες ἴα ἴβο Νούαμε ἐθοούδοθεν ἰοαι γα 
111πὸ, quum vidit Agecidamum ΟἸγπιρῖδο vrictorem iuventatis ἀ 
core florentem. — Vides ex εἶα Pindaram pulcherrimo οὶ 
consequutum coniunctim, quae poſtulari ab 60 poterant. (δε 
aeternum Οἰγμίοεωμι iänatitutum εἰἐμπιᾳ πο, eoqr 
haee epini cia τογοοσδί. Quemadmodum igitur Olympia me 
ritu etiamnune celebrantur quinto quoque anno, εἷς etĩam μεϊτη 
viagulerum victoru oninicia οδδέα δὰ ποιβῶσε μεϊευπα ΟΥπῇ 
686 εφμιοεδέϊουδα νοοοὶϊξξ ἀοδομέ δἰαίο ὑριαροῖα., εἴ, ΒοεοὶδΆ 
ΘΙ. I. p. 106.. Venitquo earmen δοιβπεθθ ἡ οὐὐδο ποὺ ἐπόϑυς γα 
elim. Οαο quidon praselaro pecito ἔωυδοιοονο οδετεηϊεῖ το 
οἴμιϊ victoriam ᾿ρδδϑθ, υἱ ἰο. νουποίο μοε οἱ ποδιέϊῥαείκιο [οὖν Ν' 
ρονίαίααν, ornat virum εδ!ἐξηξονθα Βοεουϊε oallinici ἐαιδέα εὐαρῖ 
rationo, αὶ omnibue Οὐ γπνρίδο νἱοδουΐδιο αἰδιλοίδα aramo οξαβὶ 
“Ὅο. praefulget; ornat demiquo πεᾶσαι huine αἰτία patriam. ὧν 
rum cntatun set σδιῆβεβ ἰδ vespertins οοεπίοδοδουο, οὐΜη 
laocente luns, πὲ olim Hereulie ὀγπερόεο. 


᾿. 4 »" 


EXEFPLIGATIO. 





ν. 1--0ϑ. Ῥτνιοοοπιέπιε. Poeta aν οἷα Μ6 
τιϊδοτ ob lita- πο οκίβοίαρσα, 5οα οοπευΐξο Ν 
οἷα fide, πῆς ttit, Aobitu m οὕ πσατὶε 6ο τεὐἑ 
taruam οἰραϊξίειηπ. -- Κι 2. Τὸν Ὀλυμπιονέκαν οἱ 
eonetruetio ποίϊοεΐπια, «ζ. Matth. Ge. ξ. 200. Τα illu »ῷ 
Ννῖε, ποερεσατίαιι οεδσ hoe ganne, πὶ δοοπεοιΐδέναο οὗ vin εϑ0᾽ 
εἶδο primo looo poni debet. — V. ὃ. γέγρακπεαιει. βού 
ferant Sophocl. Ἐεϊρίοι. ἔν. 8. Θὲρ δ᾽ ἐν φρενὸς δέλτοιει δὲ 
ἐμοὺφ λόγους. Οἵ. ἀθ δέλεοι φφονῶν Βοοοκ Ν. H. Ι. οἱ τὸ 
αὐᾶ, ΒΙ ὁπ] ἡ. ad Acerh. Ῥεοτοσθι. 834., υἱοὶ οὐ: ἣν ΠΗ͂ 
σὺ μνήμοσον δέλτοις φρενῶν. Ὀοῦονινα ναϊΐο ἐφεὶ hase οε: Μ 
tas σεδίίο ἐπ πιρεύδωι νοδίέ δὸ ἀοῦδξο ᾿γδσννι οἰναν ρεοιυ 
eoredit autem Ageridamo οἰππ debori, od φῆσαι μείεεθ πὰ 
πουάπηι εἴατο reeordotir, cortone ἰε εἷέ, arxie quaerene, εἰϑομβ 
ας iam forto δἀοίαοι, τὰ οἰἴδονσιέ (δδυΐοςε οέ πον τοῦ 
᾿.᾽ 9. αεὐϊανεπὲ τποιπουΐοε σα. ϑϑϑμονίοδεσαιν ἀΐο οἰδιοῦ σή. ὁ 
At πιουδαοὶξ οἱ malae Θάοὶ νορεοδινυοίθηοδε Γουύἑεείποο ερυὰ 
γα. ᾿ἡλάθειαν ἱιωυγοεφὲ οἷν ρο! ϑυῤῥαείσαοτω δοοίαπε, Ἀΐοῖθαν, 4Β 
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μονα δὰ γρόσναοία. μοκποαῦ. -«- Ψι 4. ὀρθξ χερί, θαἢνο} 
δεαίῳ, vod ρμεαοοδί, ομίεισν, φυδρεΐα εἰρμιδοαίἑο, οτοείω, . 6. 
αἰαββέο moanu, fortiter τοραϑέΐθο, οἱ χιῖς ἐπξία diobro ἀπάοαί. 
V. ὅτᾳ. φενδέων ἐνιπὰν ἀλιτόξενον τοιξδυι τορεο- 
Ἰουοίοποιν ποπάφοϊ!ϊ αὐτνονσυα δνούρέξοιε, με. ἐνιπὼν 
ψνυδίων ἀλιεοξέσων. Nam ἀππαπὶ verba ψευδέων ἐνεκπὰν ηὐδοὶ 
u πεδηι πόποο οὐκ πίον conteoets vint, οἷς eaubiĩit ἐδεςόξονον, 
Νά Pyth. VI, G. υθεόντωος θμνων θησαυρόρ, οἱ ὑμετέρα ὠχεὶς 
ββον Ῥγι. IV, 58δ.; οἷ, μόθον. δὰ Αἴδο. 3. οὲ Motth. ὥνι 
i S. ποῖ; ε«. θεὰ meo iudicio hic illud obetat, quod ert aliu⸗ 
onno φεῦϑος, δὲΐπε ἐνεικά. Quaro potius οχρελοου πιοπὰ εὶϊ 
βφτοβορεῖίο ἀΐοσῦα Ῥέσοδαδο τὸ in hos pitem. Νέοὶ 
[μέενος rorora νοΐξεϊς ἀὠλετοξένων, quod ουπρίτον. — V. 7. ὁ 
λων χρόνος vdetur a veteribns dietas cese δοϊυἱϊσαδα tem- 
prominne (dor 20klungtermin), quod quumn diu practerierit, 
me ὁ longinquo δυρογνοπίασια ἐποοεοῖξ eum εἰ ἀρουδδίέ. Octorum 
Β quie εἰς ἐυσατᾷ vident, ἔδυ αἰΐοαια est ἃ τὸ aoria, πὸ Ὀπῦδη 
πόδα ὑδῦδο häbent οὐγθογα. BEt ἶρ quidem cum bre vitate 
mgum υἱἷο quasei rit out ὦδε oppoeitione praeteriti οὐ faturi 
πυροῖς. Haes ipen enim συδίίο ἐπ mentem veniens ξερυρπθαίδα 
iopers paerant ouun, υὐ nunce αἰδέξπι. ad cantum aeredat. — 
(8 χαταΐσγονε, h. 6. ἔλεγδον, ἐπονείδεστον ἔδειξεν, αἰσχύνης 
ἥμεν μηνύεε τὴν ὑπόδχεειο. -- Υ͂.Θ. τόκος ὀνάτωρ, ὀνήσι- 
vt, ὄνησιν φέρων Βοσγοῖ., proba, στη πιοᾶα, apta usura, 
6, δγιδῶθο promieso magaifres atior. — λδσαε, 
are, minneore, toldere, πὲ ———— —— —XR 
ἵν, φόβον, κιίκαμα, alio. 

V. 10 24. Ad rom ipeam — Ναπο, αἷέ, viden- 
Νε, οὶ initium capinat oratio, ot quomodo communem laudeém 
me οοἰνασθ. Nam propter virtutes egregias vube ἰδυδαπάδ 
ἔς Agecidamus πέος victoriam tuhit; denique, eertamen Οἰγαο: 
μα ut canamus, leges Ἰονίο poetulant. — Boet igiter δὲμοίδει 
5 orationis forma ἃς δρτα ΟἹ, II, ὃ σᾳ4ᾳ.. ubi pariter tria τοϑ- 
ἐγαμίῃσ canenda, niei quod ἐμὲ breviora commata, atquo υέ 
ἑ in tertio πωστοντο et γεγωνητέον, εἷο hoc loco ἐεῖσαι (ν. 24.), 
lam βυϊοεοοιείδοο memihris δρμὶἰοαπάπηι. -- V. 10. Νῦν - 
Κα -- δέον; Coretruetionem ome οκροάππε Θομο δείδοι 
une vid eon m ue (σκεψώμεθα), φυᾶ la padem volutatum 
ὰδ fluene deferöt, ἢν 6. απόνδιῖ forotar oratie 
netunne — κατακλύξεεν εὐ proluere, πππὸ poo⸗- 
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Ἐπομᾶὰο prororero de ferre. οπιεραναοίξαμοο δοπιίοῖς ἢ 
pocaĩi ακ ἦρεο Pindars αοίρα, εἶ. δίοαι. VII, 12. Icchu. ΥἹ, 19. Υἱὲ 
prasterea Μ᾿ δεῖ ο εἰ. Δὰ Herat. Carm. IV, 2, ὅ. οἱ Tafol. .1 
BSenens tamen non abique plane idem. Et munc qquidem οὐ 
ποῦρπα landum aignißestur, πέ quasi ἰ6 βαεμῖσο undis -ρογαιόμαι 
ἀοδοας, quorsum οκαίϊοποο ἔοταδέ. Neque enim μεοροδόδ αἱ 
Seholiorum οκρ ϊοαδίδο, vituporationen πνΐο ἀϊαουόδιν ἰαῥεϊδ 
ξουίδαιι, ia quo οἵ ropotãtĩa ἀνέοεεἀοδέδα ἐσπέρεξαο ᾿εΐυδα οἱ πὰ 
mime Pindarios inesat, οὐ gloriatĩo ἐπυευδάα. Ἠδεπδμβοῦς ὃ 
ἐο δὰ Sophoclis Αἱ. ν. 789. νῦν νῦν ὅτε ᾿ουερε 
videtar οἷα inteligere: Nunc lapidem νοϊαέβέσαι πκαάα μεουοί τῆ 
quod num commodiorem δουσαδι habeat eo, quem δαρτὰ pecch 
ἶρέα videris. [In Bootdiii Dieceniiquo ἀϊέβεϊῥοτία loci came 
ti⸗ane offendit primum, quod επαὶ δοξιοί ἐσ vett. interrogatieen 
Antnunt οἷν» omisso τοῦ σκεψώμεθα οπερουσδαα. Sod id οὐδῦ' 
mili exomplo caret. Deinde φεκοι Ἐοοοκπιείθο φάφον δβϑίεβ 
earminis iam motam, μα μϑϑοῖι ἔμδβαι istelligit, μοοίδο εὐ 
dere ποῶ claram atque μοτερίεσδιι ἱαοαρίποι: videter; ꝙo Β 

Diceni interpretations multo etiam magis οὐαευταίαν. Peuα 

durum α Boeolihio ὅπα diverao intellecte vocipi, nec δωκε 
qu a aatisfacit. Εχ hie angustiüs nos expediemns, quen ἐπ 
urumque ĩ. q. GrTZos εἱκηίδοαγο σίαἰιήπιυο, πὲ μϑοία δεθὸ eibe- 
tetur ipoo⸗ Nunc age, bapillam volut atum fleern 
unda foreat, guo forenduse οδί — hot ieeat ἴῃ Υ-. ξατῆ" 
»λύσσει --- οἱ οοδδιιπόμο rationa om ἐπ ineuandan ΚΡ 
εἶδε μΡοιεοϊ νυδίπ πα. δίς ὅπα i. 4. ὅσως oet vere. ὅδ, οὶ 
Ahrenteom de Dial. Dor. p. 811. Puartieulam andem ὅποι ἢ 
enuntiatàa cohertatiria αἷς ποπτραεὶ ποέαπι δαί, vrelot dicic: 
“Ὥχως οὖν ἄνδρες ἔσε4θε, "Ὅπωρ μηδεὶς πούσεται οἱε. ἴατο Β 
δε quidem lapilli provoluti mego ααῤδα ἀρία et illuetris vuüö 

iaterprotes certe auo φυΐση!θ κοοὲο lapillum vario βειδ 

Quidni igitur aequamur δεδυϊδα, quorum hatr οδὲ eoznplicatis: ἃ 
φῆφον ἐπ᾽ αἰγιαλὸν κυλινδουμένην ἐαβρασσόμενον τὸ κῦμα πεῖδ' 
κἰύξζει, τὸν αὐτὸν τρόπον κἀγὼ τὴν ἐπικυλιομένην καὶ ἐπιφηδ' 
μένην μοὲ μέμψεν ἐκπλύσαν καθάπερ φῆφον. Corte οοιορειῦν 
nem carminis δυὶ cum lapide hinc, ομῖποε, Liect καιϑαποιι. "δὰ 
enim aptius νἱδοίαν hac δοιίφοίία: Ντβα, πὲ proieeten ἰδ' 
pillum facile haurit πα, εἷος ratienen δϑεγεβ 
αὐϊὶο ποροέϊο ἰποππάκηι ἐπ gratian εοϊνομε ΟἿ 
βανέοε ΐα. γοοϊἑἑτοίεεν 'τοενίο οἷο οδοριυδίλε:- «ὦ» ψάφον 
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'ν» ὅκα εὖμα κατακλύξει δέον, ὅπα δὲ κοινὸν λόγον νεΔ. Et 
δι veteres quocdam νοὶ ἐπέοϊ σχίεσο vol legiass οἱ ex οἰγειμεῖοι 
ποεῖν apparet οὗ ex συβοϊδο ποι: οἱ μὲν ὅπον, οἱ δὲ ὅπερ, 
ψὲς ἀντὶ τοῦ οὖς. Qui autem prins ὅπα δοβασο οὖἦρ νοῶ» 
bant, eos alterum pro 80 4. 6. οὕτως acoipere οὐπαθιίδπθηαι ζαϊξ. 
Bie Callimaohus δηΐηπο reolati vis formĩs utuntur, νοὶαέ :- ἱρηνό- 
'᾿ν ὑφθαλδμοὶ γὰρ ἀπευθέες, ὅσσον ἀκουὶ Εἰδυλίφ. Coaforaa 
μοὐβιαπιοάο Nem. IV, 4. οἱ vid, ΤΣ ἃ εἶδ απ, εὐ Theoor. ἐν,.39. 
"νοὴ σαίοιν χκαταλύξει φοσηΐ, ἔσο, quin αἱ ορέξανια φοΐδησο 60- 
ἢν χατακλύσει οϑδέστε οἱ εοἰνοξξα ρυπευοιίὲ ἱρόο πίμιπέπν. Quan- 
ſam 56 futarum ηολάοια 5 σοπιραξαίἑσπο alienum. Alie molitur 
βευοποπεξοϊπὲπα 1]. p. 243.) — V. 11. ὅπα τε οεἰξ.: Et 
πὸ σοι τ θ. πᾷ δια (iquum tria eanenda δ} iue unde 
Νίναιππα. Iitur ὅχτα bie propris οδὲ qua. -[λόγον νονὶ δοίπι 
ἡ πορεῖς Καὶ γεσεπδ p. 57. ἀϊοὶ δα υντα δ ροσδαΐδο ἀσδὶ- 
δε. Reetius κοενὸν λόγον ἀϊκοιέα tionem inter Agesida- 
nm εἰ Pindarum ΘΠ ἔν ὁ [ἃ πι.} — V. 18, ερέκεια, γο- 
ritas indiciorum, dictorum et conventorum, 6. fidea οὲ inati- 
δε bliee privatimgque. — De republies Locroenn 
Dephyriorum eorumquo legibas α Zaleueo conditis εἴ. ΜΔ ]-- 
ler. Dor. II. p. M κἐαα. De poesi οἱ Βο! σα fortitadiue 
Notais Anth. Pal. VI, 182.) οἵ. aupr. ΟἹ. Χ An. — Nuno δὰ Age- 
Nanum transire vult. — V. 15. Κύκνεια μάχα. De Cyeno 
Fartis εἰ Ρεϊορίαο 8110, quum rictimas Apollini Delphieo deeti- 
ntas raperet, in luoo Apollinie Pagaraei ab Hercule oeciso vid. 
ἔφεϊο d. Seut. Herculis οἱ Boee Eh. δὰ h. I. add. Μὰ116 κε. Deor. 
ιν. 295. Herculem initio pugnae τϑοϑδεῖδδο tradiderat ante Piu- 
ἑππα Stesichorus in Cyeno, οὗ Schol. et Mölleor. Dor. ἢ]. 
60. Νυης vide poetam. Quum Pindarus in tranitui pulers 
ἄγετε soleat, ut omnia nexa οἰμί, δέ. ἀὰ Οἱ. ΕΧ. 67., ego haee 
erba primum ad Loeros trahnm, sire ἴῃ betlo ad verras Ansxi- 
nm, οὗ, Pyth. II., sive alio tempore hoc ἢ aceiderit, deinde 
ἢ Agesidamum, qui οἶτον adversurio primum οοϑεΐσδθ νὲξ 
etur. Nequo enim talia reticentur, οὗ. Nem. IV, 28 δ644.. ἔπ 
ieundam poat victoriam recordationem habent. Quodei volos 
pirephyrios intenĩgas, non eleganter civitati opponetur hac iĩa 
Agesidamus, ac difficile eius certamen faisee v. 38. prodit. 
in de Ageidumo tantum eogites, ut volgo δέ, quum bella ges- 
rint Loeri, εἶπ eausa quao de fortana bellorum ἀϊευπίαν ἀΐ» 
ellis ab horum benteis τοῦαν. bdam βοχὰθ Ηἶο „Sunt otiam 
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heHacocà. Sed αἱ οοδαέ paullisper, οἰΐῶινι fertiarimo γεροϊξείοι 
aecidere potest; in pogilatu veoro quod Olympias ricit οἱ σπγ}α 
rior diecesit δἀνοτεδείο ingruenti, Hae inætitutioni debet Ageu 
ἄφετε," [86 forma Avevtis ef. Addend. ρ. 855. οἱ A. Heoe ΚΟΥ 
comm. ἀπέ. Gr. p. 215. MoMhIBAGOTHRi ĩ que OGram- 1, 128. Δί 
rom poertinet qued Ἢ οἱ ΘΚ ΘΓ 6᾽ σαικδοῖίος οδδογνανε ὅσες. Μὰ 
I. p. I60. δανεὶ!ΐ iudicio poetam Cyenoue potiecimum Ῥτβο δα 
ememoraro. Nam lisot ποῦ propter δοϊμο Ageridemi pora 
lariamve οἰϊψαοῖε εαϑπτ videatar poritan, οἱ temen Γ 
Steeichorias poeais βάμοοιοβέ μοείαβ, ᾿υϑοξομαῖνιεο μέλειν Καλμά 
πον οαδλαίοοίας. Ἑπὶξ οεἶμε Btotiehoras origino ἱμοσχεμοῖε) «{ 
V. 12. Ἴλᾳ φερέτω χάριν, ᾿δοὸ νοΐέρα; quas Boechhies 
exlortations magietrà inter gentamen intollgiĩt videntie 
discipulun, Ta fe Liue malius de inctitutione copit. Nam crbæe- 
tatliones aliptarum ante certamen πανὶ, οὗ, Fahr. Agerid B 
e. 81., 4od inter certamoen nihil δυϊποιοοῦϊ ἰξουΐδοο prohere π᾿ 
ἔων. ihid. landatus loous Chr ySo ao . Homil. 42. --- Υ.1Ἐ δὲ 
᾿Ἀχελεὶ Πάτροκλος, Ἀ. ὁ. πὶ Patroclus δ Achillo qui - 
αἱρίτο grundia facta didieit, quum in σοποοκέϊο eius τἱναῖ i 
aem per ἰυχία eum pugnaret, conf. ΟἹ. ΙΧ, 25 σῃᾳ.. Patuuc 
Opuntiorum heroem domectioum, etiam ab Bpirophyrüe σὐβὲ 
videri beno monet Βοοοκμίωε. — V. 29. ϑήξαις ἐο εἰ 
doeento, αἵ. Iathm. V, 23. Seneus: Dooendo poteat aliquis μα» 
nem natura δὰ virtutem factam δὲ ingentem gloriam inpellen 
(εἰ. οἴ. θήγειν τὰρ φυχάς Χοπορῆι. Cyrop. 1, 2, 10. 6, u 
505 ϑήγειν νὸ φρόνημα μὰ. Ἡ,1, 18. Αἀὰ. Wytt evb. εὲ διν 
ſareh. Apophih. Lacon. p. 225. [Ct. Audend. ρ. 852)] -- ἵ. 2 
ἄπονον οοἰ. HeMAnnus: „Panci quidam αἷπο labore ΒΒ 
adoptĩ auat gloriam, quas prao quihnevia praeclare factis τὴϑ 
reddero iucundam μοδοεέ, ita ut qui es frueretur πὸ opu⸗ qu⸗ 
Mohoret ulla exereitatione virium δὲ contentione.“ — φάη. 
igitur ĩuounditas, felicitas, πὲ 2210p0. [Rectius Hei πα δ othit 
Ρ. 11. Piadarne Agenidamo non aine Inhoribus victori hare "6 
tentiam ceciait: Sine labore υἱχκ ullas victoriae κχαυάϊαπι εὐ 
acitur, quo non mains as ullo hominibus exietit opereo. 
ini δὰ dicit operas pretium ease, pro tanto bono labore etus 
gta viecimos lahoraaso.“]. 

V. 2) -- B. Tertium ἀπ οὐδ ἐξ; ad certamen 065. 
μίουπι oiusque inatitationem persequitur. — v“. 
ϑέμετεος Διόρ, 2A2CFAGM FoSOñA, doCFGOta, inetitata Ic- 
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4ι.. Lem υἱ ουκεῖα cires Οἰγπορία aeterao ονάϊια ἐσποίμέα oeto 
aeentia dooehunt, “οἷο otiam ἴαπα et ἄονος ἰυάοειε ἴα ορίωξεξία 
Nlevo ψεβοδογρίμβφ. οὐέ, quanquam non uhbiqque data opera hoe 
Κ, εὐ Ol. I. HI. οἱ hic, eed plerumquo brevites δαὶ ἱπάϊγοείο, 
neebrata victoria «εἴ. 99 ἢ. Cur antem omnia hio ad θεσμόν 
vuur, Introduttio οοίοηἐϊὲ. — σάματε, ΘΙ. 1, 98. .-- IV. 25. 
βεειβοπεξοίπῖπα 1, p. 84. ὁδάριϑμον οὔμο ογοοκο δὰ. ἀγώνα 
ἱπεὶ, qni ipao Pindaro δβιείστο δέχ βϑυθείδνοο antiquitus οὐποία- 
Ν, εἰδέΐο, lueta, pugilata, quad-igis, iaculo, diseo, vide v. 81--- 25. 
ſaae certamina qu posten raris πιπίδία sint, Pindarum opi- 
αἰ αἷποο ἐσαάονε, qui ζαΐεδοὶ ab initiq παποϑειο, quao ratio 
Buepieatur igitur pootam aeripeiese: τὰ πρῶϑ' ἑξάρε. 

her — acĩl. ἩΗρακλέηξ. Hoc vero durieamu ἐσέ, os 
1.838. αἰδἱ᾽οίσαι hue ἀεοοδεῖ.) --- V. 20 οᾳᾳ. De Ctento οἱ Εα- 
Νν NMolionidiæ vid. locos ap. Boe eh., inprimis δέατς. Phe- 
deyd. p. 118. Oppressit eos Horenles prope Clseonas δὰ Iethmoma 
ΜῈ irdncias proficiærentes οχ Elide, quum anten Heceuli tauea 
Neent infanati oxitus expeditionis contra Augium δυδοορίδο pro- 
βὰς nercodem pro κίαβαϊο purgato nogatam. Sublatis igitue iie 
ſer copias dunit contra Augiam. [De Molionidi- οὗ, quae diæi 
FEye. Rheg. p. MN q.) — V. θιηᾳ. λάτριον μκισϑόν, 
werariam πἰοεοοάοιι. — V. 29, ὑκέρβιον εὔτἷαν Μὐγέαν 
ὅξε. -- V. 20. ὑπὸ Χλεωνάν, οἵ. Mũ IIoF. Dor. 11. p. 428. 
ttra b. VIII, 6., qui dieit ὁδεο urbom ἐπὶ λόφου περιοικουμέ- 
ἣν κανεαγόθεν. — καὶ κεένουφ, τὸ alos plurinos. [Neque 
καὶ κείνους ταείο οχρίΐεαί ποὺ αὐἱ oum δάμασε ὑπ- 

πε. Potius θα vroluit poeta: καὶ κείνουσ ἐφ᾽ ὁδῶ, h. 6. ἐπὶ 
ἔῃ. τεὶ ἐνέδρᾳ, «ἀοπιοῖς, πὶ ἰρμεῖ απίοα μυχοῖς ἥμενοι Aladot 
Νικίίκον Hereulio adorti orant. Scholia: “Ὅτι ἐν τῷ πρὸρ “40- 
ἐν πολέμῳ ἃ ἰἰράκλης ὑπὸ εῶν Μολιονιδῶν ἀλοὺν ἔφνγε, δεὸ 
μίσας αὐτοῖς τὸν περὶ Αλεωνὼςρ συνεστήσατο λόχον, φησὶ Μνα- 
᾿ς ὁ Παταρεύς. ad ἐφ᾽ ὁδῷ εἴ. Π. 4, 151: ἢ ὁδὸν ἐλθέμεναι 
ἐνδράσιν ἶφι μάχεσθαι, coll. v. Σ25 εᾳ.΄ οἱ Βουκοοίίι. Arietoer. 
δὲ, hiqus Wobeoruam p. 338.] — V. 83, σερατόν, πὌάνογοιο 
igiam ductum, Epeorum regem. Ad Hoeoas οἵ. Νοια. ΤΙ, 8Ά. 
V. 28. ἥμενοι, ἰαπῖὰ Iati. - Υ͂, δ. Μολίονεθν deo ἴον- 
δ vV. Βυίίτω. Gr. φεορὶ. Η. μ. 888. (425 Lob.). - ξεναπά- 
ἔρ, εἴ, Επεῖρ. Mod. 1592, — V. δὲ. πατρίϑα ἴσαμο οὐαὶ 
. - v. 87. δὲ ὀγχετὸν ἄτας. Notas σι loquutiones, 
ditoram maxime, κακῶν πέλαγος, κύματα συμφορᾶς, ἅτως 
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κλύδων, εἴ. ΒΒ οὔ κε. δὰ πεῖν. Hippol. 8Β24.. ot ἔφρσαι: βόθο( κακῶν 
Aoaeh. FPers. 718, Ruri p. Helen. 820. Pindarue hie ὀγερὸν 
ἄτας videtur quasi ἔρσεδαιπ μονμί εἰοὶ dieere ἃ Tirynili ἔν. 
ctam. — ΨΥ. 88. ἔξζοισαν εἶρ., nolim pro ἐν ἀξδοΐαπε δεείφειι; 
quum enim ruentem υἱάθοίς βεϑοιε. οἱ σαευίοια ἐδ ρεοΐοδπιι γεν 
niciem, motus ποέξυ aptiecima. Cotorum εἴ. Υ̓ ἐκ. Aea. N, ΟΝ. 
Tum vero το πεὶξιὶ vieum concidere in ignis Πέσπα. vie 
port βδοὺ omnia totum locun ἃ Pindaro οὐὔβαϊοοξπκο tractatea 
quod proptee Horeulem διέ οἱ’ διὲ αὐυβαμάμπο δρίενόοεοαι ἡ 
ctorius. - V. 40. ἀποθέσθαι, εἴ. ΟἹ. VIHII, 68. .- Υ, 416. 
Quaro otiam illo marten non offagit, αἀσῶπε temero (ὁ οεεἰ 
Sept. 141. ἀβονλίαις γείνατο. μόρον αὐτῷ) Ῥοαύτοικαφ ταγύα 
oecurriaat, deprehendi 86 φϑεδῦᾳ δεδοί, [ἀβουλέα ὁεὶ φΒεΐναθ. 
διυξεϊεδα. Augiae, ex qua Improbus fuit fortieriaquo οἱδὲ ἱταα 
εἰξανΐες. ὅϑστατορ ὁ. i. quod τέλος, τελευτῶν 8οε ἀδ ἐδινβοῖο ὁ 
nidüenis düctum est; πὲ sententis ἰοεὶ δος εἱές. Contentiore 
fortiorum ameoliri diffleiloö: ot ille ἔπ ρενέοεϊι 
αἴ Ροδίγοιθο οδρίπϑ.οἐὲ ποςσδὲπα- οδὲ.. Cf. Ἡ οἱπιεοιά 
φ. 18.) — Abeolvimus hie primam μαείσια παυξαίουξδε πεγαι 
quae in vriotoria Hercalis vereatur. Etenim Herénles Ohemn 
inetituit victor ὁ bello oontra Molĩonidas εἰ Augiam, ποιόν. 
ἀπ; Pythisa oondĩita εαπέ propter Apolnmis de Pythone υἱακηα, 
atqus, πὲ alia ομεέπτω, ΄αἰδοπι Ranathenaen σπερίεαίμε εεἰ Ai- 
LOFEBECO dicæertat. tert. de Phidâae vita et operihus ἐὰ — 
Sociot. Gottiag. ann. 1822, δὰ vertamen Minervae contra ΝῈΜΡ 
referonda ose. δὲς igitur Olympia prima origine fau 
epiniela Heroulis καλλενίχου, qua quidem re αἰδὲϊ μὲς diei μϑὲ 
illaatrins οἱ δὰ ludorun οὐ δὰ υἱοίογαμα ᾿ἰαπάοπι, qui Βασβ 
exemplum imitantes, heroum athletarum principis, εἰ ipei μὲ 
nora edunt Olympiae ρεΐσσα rerum memoria οὐ οτἰρίθο aollec 
tatis non indigna. Atque hoe quidem loeo etiam Boeckhiaus 5. 
μοί Ageridami οἰπιτὶ respici certamen, φαΐ primum cesrerat, 8 
vioerat adroraarinm, πὶ Hercales, prinum rictue αὖ hedus 
δυΐα, μοοίεα viotor eoruun oxetitit ἐπουῤθιίλοοίπειι6, Videe ἰείνν 
rem rationem huius loci. 

V. 43 - 725. Seq itur altera para narrationie 5. 
thicae de inetâtut ro no ΟΙγμιρίοτημ ipaa. ἔθει v 
uno nomins memornhilis. E-ponitur nutem primum de ἀἶδν 
viono et partiuono ἰοοΐ, deindo do inatitutione ſeeti, tortien 
prima Iudorum oolehrutione. — V. 48. ἕλσαες, «εἴ. Βυέέαι. ὑκαἢ 
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L ν. 140. — ΨΥ. 456. ξάϑεον ἄλσος πιοοῦῶν πὸ ἀπβδίία hie ecee 
miversum τέμενος, quod circumseribit Herculos οὐ Iovi dedicat. 
libores in illo templo tum nondum erant, οἷ. ad Οἱ. III, 18. Com- 
deetebatur autem hoo τέμενος tria loca, πὲ hie videmus, ubi Pin- 
larus accuratiescime loquitur εἰ loqui debebat, Α 1 εἶ n, οἵα τὸ ἢ τ m 
πος δάλδοοπίοπι verens meridiem οὐ orientem, denique ἃ δ06- 
εδέγίοπ του ΐα πὶ sollem. At que haec fuit OIympia. — 
ἰερὶ -- κάξαες, δβορίο uuniens separavit primum Altin, de quo 
omineo εὖ. Hoee h. Ceternm quod Pausan. V, 10, 1. Altiæ 
ppellat τὸ ἄλσος τὸ ἑερὸν τοῦ Διός, h. o. Innum, eo ne decipia- 
ie, ut hoc loco ἄλσορ εἰἴἌλειν οοβἔαπάδε. ---- ἐν καϑαρῷ, Ἡ σαν. 
μ XXII, 6]. VIII, 491. Χ, 199. Là v. 324, 14: purus οἱ patons 
ampus. — V. 42. δόρπον λύσιν, ἢ. ὁ. campam ἀσείξοανίέ 
ιὰ veepertinae comisaationis requiem post lIndos. Fuorunt onim 
bi populorum privatorumqns hominum οκηνραὶ ot ἑστεατόρεα, πο- 
pitia οἱ tabernacula, in quibus habitarent advenae δέ opularen- 
με: εὖ. Boe oh. Idom λύσιν cum Scholiis explieat hoepitinm, 
lareraorinm, κατάλυσιν epl; Hermannus autem porsolvendas 
Nis epulas ancrorum. Male. — V. 486. τ ιμάσαιρ πόρον ᾿4λ- 
φεοῦ cott. h. 6. conscrana haec loea Alpheo cum 66» 
teris däis. Erat igitur Altia οἱ adiacens campus duod oe i δὲ 
lũs aacor, ut Cronins. Saturno οἱ totum τέμονος Ιονἱ. Hio verua 
enens. Ad ϑεοὺς ἄνακτας οἷν. Sim onid. Οοἱ ἔν. 51: ϑεῶν ἐξ 
ἱνάχτων ἐγένονθ᾽ υἷες. --- V. 49. μετά, δ, ipso incluso. De 
la o deci m ἀϊΐα συμβώμοις οἶ. 5 οὗ οἱ. ad Ol. V, S. — Βο στο- 
ιὲο c. ad Ol. I, III. II, 12. — V. 51. ὡς, ἕως. Θοποῦν: Απέοθα 
emins carens tegebatur niribus; nunc Satarni eultum accepilt, 
ΙΚαὶ tectus eat arborihus. δὲ enim non accopit arbores, σοὰ vacuus 
at apertus maneit, δοη ποίαν eum antea aine nomine rigatum nire, 
'πῶς idem patà cum nomine, quod nihili. Immo antena plane 
eglectus εἰ ineultus erat, quod nune mutatum. Αο dicitur εὔδεν- 
νος Nom. ΧΙ, 25., uhi vide. Hactenus de locis. — πρωτογόνῳ 
""λ:λεκτᾷ. Ut ἴα puerorum eximiorum partu Parcate ipaae ad- 
tant, vitae cursum illuatrem praesentes daturae et firmaturae, οἷο 
ac Ioco adeunt, ut Olympiorum illuatrem por tempora fortunam 
ἃ ordinem atatum immutabili lege aanciant, quod, por δα clarum, 
α univeraae narrationis consilio apparet certieimo. Tem pusa 
πιὰ. velĩt, ipos poeta auhiieit, ut miroris non ab omnibus animad- 
ſeraum; adest, cf. Bo c Eh., ut memoriam harum reorum servot 
ΜΚ poetexis tradat, qui aliter non posasent rite observaro omnia. 
Pind. Carm. Sect. II. 10 
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Atque ex hus traditions Olympita Pindarus etiam victerum γιῖ 
morum nomina ausceopit. — V. δ8. ἐξελέγχων, indicans, de 
clarane. Simnonid. ἔν. 156: Οὐκ ἔστεν μείζων βάσανος γχρῦναι 
οὐδενὸς ἔργου. --- “55. τὸ δὲ σαφανὲς οοἱξ., ροχερίσαδια Βεὶα 
rei rationom toempus progredĩens ἰπάξεανῖ, quomodo omuia acta εἰν 
— V. δῦ. ὅπα τὰν πολέμοιο δόσεν εοίξ.. Β. 6. quo ΡΒ 
841}}, dona priĩmitias sacrifica rit dividens ἄπο ἀοεἰξ 
ἀὶϊὶε Leavo cogites de pracda vociis ἀϊνίοα, quod αἰϊαυϊδεϊπαδὴ 
aucrificium sollemne, offerendum poeten εὖ Eleis aimiliter; tu 
quomodo una eum primo μοῦ δδοεβοῖο (λνμαιάδι πρώτῳ) 
ludis ĩnctitutis (h. 6. iudicio, cortaminum ratüone, ordine, 
miis) etiam reoditum δοϊ ον δίιία quinquennalem impers 
praoecrĩptàꝛa haud dubie meneibua ætatis οἱ diebus. δὲς πἰδ 
auperflaum ex poetas mente; πᾶσα hase omnia tum ordisarit s 
cules a2ecundum Olympicom traditionem, ceterum fabeleia, 
δρρωκοὶ. Of. Bo e cxHh. δὰ ΟἹ. ΠΕ. p. 188. Μ ἃ IIor. Dor. 1. ι88 
— Ulud reetat, ut moneam Pindarum, aupra partitionem ΚΒ 
directa oratione narrantom, nunc indirecta ve οδεο. Avis 
quase prosa oratio praemittiüt in principio aut anbinagit εκ ἡ 
aniverenm aliquom locum pertinentis poetarum ars aaepe puci⸗ 
in modio colloeat. Licot igitur etiam looorum partitionen vc 
εἶπέ Ῥαγοδο, tradiderit tempue, tamen aptäüus de Parcis αὶ ΜΡ 
pors in modia demum narratione dizit, quum δὰ ipeam οοὐναδ 
tatis rationem veniaset. Sio igitur hie proxima commoie Μὲ 
obliquam orationem auhiungit. Sed obliqua oratio in μναῖ Μ᾽ 
quam continuari potest diutius. Quare in aoquentibus, εἰ ΝΡ’ 
tamina narrantur, aua vitor δὰ directam orationem redit. - 4 
ἀγώνιον ἐν δόξᾳ ϑέμενος εὖχος, h. 6. Ind ieras ἐν 
rioae aibi parana vietoriam, ut Boockhius riait. aca 
κῦδος, δόξα de victoria qunt notiasima; δοὰ ποίημα οαἱ εὖχο! Μ΄ 
κῦδος οἱ δόξα, undo Hie recte ἐν δόξᾳ δάὰϊ potuit. — ϑέμΝ, 
ai bi parans, οἵ. σεται. δὲ Υἱρ. 101. Inprimis δεηκμον ΜΡ 
λήν, θυμόν, νόον, 8}. 1 οἵ. Νακα. Χ, 89. ΒΊ οἵ FId. ad Aech ἮΡ 
meth. 169, Infe. ΟἹ. ΧΗ], δά. Βοὰ ποία tis etiam alis, κὶ x 
οψιν ϑηκάμενος Pyih. IV, M., ut propris ὅπλα τίθεσθαι — 
eitur. IEm pori us ἐν δύξᾳ ϑέμενος elicat: ἃ εἐπιο εφεεὶ 
piene, aperana. Sano tum facilins intolligitar, eur 5 
θελὼν additum ait.] — ἔργῳ καϑελών, ut Ργιβ. V, 35. Ὁ 
ἑλών. Coterum qui tautologiam hic queruntar, obliti διε * 
apud omnes soriptores ουσμαϊαίο dici, ποὺ perspicaitatis cæ 
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Θεὲ εἰ vim δὲ ornatum. — Vietores, φαΐ nune nomlnantar, ἴδο- 
unt heroes in Horeulis exereita, vod οχ diveraie Peloponnesi ur- 
us, ut etotim prima Olympies quodammodo πανήγυρις οδεοί, 
Isreule βύπο quasi univeraao Peloponnesi duce; εὖ. Mällor. Dor. 
P. M5. — V. 64. De Θοοπο Licymnii Rlio οἱ ἀθ Εὶ 6 ἢ 6 5ὸ9 
ſegeata οἷ. Boecikh. — V. 66 ποσσὶ τρέχων. Ut δοδοὶ πεο- 
μεϑδὶ quod notari non video, ποσσί ad vim oppoeitionis adiéctun, 
anm πάλᾳ δεσπαίαν, guemadmodum etiam alias βοὴ vracant haes 
Ndita anbetantiva, ποσσί, χερσί, ὀφθαλμοῖς, οὔασιν, al. ὁοοὰ πο 
θεῖο νἧτ habent. — V. 66. στρατὸν ἐλαύνων, οορίδο κἀ- 
ἱπσδϑῦ Ἠσεου!!. -- Ἔχεμος, δοῖ!. ἦν. --- V. 67. Doryelus 
πιαοίαθ. Sod de Semo Halirrhothii Slio ef. ἐ ΡῈ Εἰ ἱ οβοίδατο- 
66 in Scholiis h. 1. (Meinok. Babr. p. 147.): ερέψαρ δὲ πωλουρ, 
ἐφ ὁ Μαντινεὺς Σῆμορ, ὃᾳ πρῶτος ὥρματ᾽ ἤλασεν παρ᾽ ᾿λλφειῷ. 
μά Beeekh. Nott. critt. Erant Μαπβεΐβοπδου Νορίαη! equeetris 
vi cultores, οὐ Halirrhothius Xoptunias heros, ut monet ΒΑ ἃ [- 
ἰϑσγιῖι 8. Cetorum aupple ἔφερδ τέλος. — V. 78. {Ἐνικεύς nomen 
ἰπααϊίτιω! et vix Graecum. Quare vroriarimo Moinekius in Annall. 
vMhilell. Berguſi οὐ Onesaris α. 1845, p. 1066. δὲ Νικεύρ σμλοε.- 
δον, Quod ἰροῦκι Scholiastam legiase σαερίοον, φαΐ δεετίρδοσίξ: 
ὄνομα κύριον ὡς Τυδεύρ. Nam οἱ Ἐνικεύς οὗ oculos Βαραίεδοί, 
roterat notum nomon Tvias vᷣe aptius compararo.] - ἔδι κε πέτρῳ, 
letlam. 1, 22. XNem. 1, 18. --- ὑπὲρ ἁπάντων, οἷ. Nem. LX, 64. 
letia . 11, 80. -- χέρα κυκλώσαιςρ, πὲ Hom. Θὰ. VIII, 189: 
Βερισερέψαρ δίσκον. -- συμμαχία, δοοῖὶϊΐ militareos. — V. 718. 
55αραίϑυδε, οχοεϊία vit; οἷ. δὰ ΟἹ. VII An. Ceterum pro ulti- 
ἷὖσ ἀπο generibue postea quinquertium inetitutum. Traditio 
[αδυείοεα nomina quidam horum rictorum δοεγανοσζαί, sed "οἱ 
potriam. Quao praeterea de toto πος loco dieputari poraust, vide 
Breuren ἐδ certaminibus Olympieis. — Υ 26. σελώναςξ 
pÆMnoc, luna illuetra vit vesperam, οὗ, ΟἹ. III, 29. οἱ ad ἔφλεξεν ΟἹ, 
Ιχ. 22, — V. 16. ἀείδετο, porgonabat canta, vreleti eet 
εϑλεῖται πᾶν μέλαθρον FGEurip. Iphig. Taur. 861.; οἷ. plura αν. 
BEHABSI. δὰ Sophocl. Oed. R. 1004. Seha οὗ, δὰ Longum p. 884, 
Καὶ Borahardy Synt. p. a81. — πἂὰν τέμενοφ, totus ἰοοῦα 
ποθεν, πᾶν ἄλσος, εαἰτο purtem vides esse τὸ κύκλῳ πίδον εαρτα 
ἐδείυμι. — V. 77. τὸν ἐγκώμιον ἀμφὶ τρόπον, modo qualis 
δυϊδοίε laudĩhus vietorum in comisrationibus. 

V. 726 — An. Hedit ad νδοέοτοιν carmonqque abaol- 
vit. — Prinum lecum ταείο: οΒεϊμπιοεάξα prisea σοαπαίΐ 

105 


148 ΡΙΝΡΑΒΙ 


etiam βῦπο ἀΐρπηπι νἱοίοτία exiImia ornameatam ea 
nemus tonitru οἱ ardenti manu vibratum totum ἴο- 
via, fulmen in omni vietoriapraegene.“ — V. 18. ἐκο. 
νυμίαν emphai dictum. Nempe hymnee opinicias πόμα 
habet ἃ »νίκῃς nune autem cantum cavrereo vult, qui iure δεῖνα 
nomen ἃ victoris, h. 6. qui par eit οἱ et plano dignus; ae εἰδια 
vequuntur magnifieentiacima vorba. Quare accurativum, ἐπανν 
μίαν χάριν, vides apporitionom 66ε6 δοαποηίππι χελαδησύμεϑε-- 
ὠραρότα, εἴ. Matth. Gr. 5. 482, ὅ. -- V. 19. ἀγερώχον, d 
Buttm. Lexil. 11. ν. 98. --- V. 80ὅ. πυρπάλαμον (das ρον 
der feuerhund), quum ardere videstur fulguratoris manuse, dicta 
ut Aeaeh. Choeph. 21: ὀξύχειρ κεύπος οἱ Furip. Phocia 
1810: λευκοπήχεις κτύποι γεροῖν (die kandschlũge der weiſu 
urme) aliaque multa tragicorum. E Pindaro οἷ. μαλαχύχεμ 
ψόμον Nem. III, 56. Boeckhius intelligit fabrefactum διδῶ 
Vulcano οἱ Cyclopibas, quod mihĩ hie longius petitum videbat 
propius eet quod ego μοδαΐ οἱ magnificentins. Minus andas ἣν 
ratius rubentem fulguratoris dextram dicit Od. 1, 2, 2.; βὰς 
autem de falmine noticcimum, cf. ValcKen. δὰ Eurip. Hipu 
Ρ. 225. Herod. IV, 29. VII, 10. -- Verbha: ἐν ὅπαντι -- ἐπε 

ρύτα, verti fero, ut Her mannuas. κράτος victoria, πὲ μὲ 

v. c. Ol. I, 28. Iethm. VII, ὅ. ἀραρότα αὐίεμι mihi diücere iic 

nexum, iunctum, οπιηΐ victoriao, h. ὁ. ineeparabile ἃ τι μῖι, 
quum nulla rictoria eese poetit, nisi anuuente Iove potenti ſu 
mine διὸ. [LObeck. Pathol. p. 268. eomparat χάλλει ἀρηῤθὲ 
ἀπηνείῃσιν ἀρηρώς.) Boecthius τοῦδ explicat: δυπιηθδο ροίον 
Iovis aptatum; ego vero pro generali notione deſinitine νἱοοῦν 
rum auetorem significari malo. Universum locum ne quis Μὲ 
dum dicat, pracelare Boscihius in nummis Locrorum Ἐρί ξερὰ" 
riorum fulmon haberi nota vit; huic igitur magnifico telo debets 
Agecidami victoria. Simul Boeckhiue fulmon omnium Lacreaca 
commune intigne fuisse, eoque etiam ΟἹ. IX, ὅ οἱ 12. pertiren 
aoute διισρίοαίαν, quod in πιοάϊο relinquo. Denique idem ἰδ ΡΠ 
taneo carmen noſtrum cantatum coniicit, ubi propotitum ex 
Locrorum intigne, fulmon. Quod πὲ non nego, tamon πὸβ Μ΄ 
eeaseo habeo atatnere. — V. θ4. γλεδῶσα, non mollis, ved pler 
δοπδπδ, οὗ. ad Ol. ΙΧ, 2. --- ἀνειάξει, ohviam ibit, ΓΦ 
pPondebit tibiae. — V. 856. φάνεν, εἴ, ΟἹ. ἢ, 84. -- Τ 8 
ἴχοντι νεότατος τὸ κάλιν ἤδη, qui ΐατ venit πὰ aett 
ἔθ ἐπιτοπέπεϊΐ οοπίταείαπι, ἢ, 6. z2eneoctutem. Do loquetiev 
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γὼ πάλιν, τὸ ἔμπαλιν, τὰ ἔμπαλιν, ἔμπαλιν ο. genit. Boech. 
ἰδσευὰαί ΟἹ. XII, 81. Pyth. ΧΙ fin. Euri p. Here. ἥν. 728. οἵ 81. 
5 θη. δὲ Ηἱρροῖγί. 3888. Αδ δε. Pers. 528. Add. He rod. ΡΠ, 58. 
AEthol. Ραϊαί. ΙΧ, 290. --- Ceterum sententia veteribue valde 
equentata. Exemplia nonnulla attulit Ta fol. Nihil Oraeci 
κεπί΄υϊονῖδιαο tristius quum non habere progeniem, οὗ Herod. 
ΡῈ 86 δ. add. Mũ IIer. Dor. . p. 19Σ. - V. 88 σα. Confer cum 
εδο laudatum ὁ Boeckhio Menanderi dietum p. 80. Moine ἈΚ. 
"δ Gatak. δὰ Antonin. Phil. p. 248. ἢ. εἰ Eurĩp. Ion. νυ. 3275. 
91. — ποεμένα, dominum, possessorem, οὗ, δὰ ΟἹ. X, 9. 
— ἐπακτὸν ἀλλύτριον, non interpretandi cansa alterum al- 
deri cuhbiieit, sed ut magis extollat id, in quo trietitis τοὶ ineat. 
— V. 91 “η4ᾳ. καί pr. οὕτω καί, οἴ, πὰ ΟἹ. VII, T. Comparatio 
πος εοἵ: Ut filius patri senili decideratus venit, εἷς etiam victori 
tarmen, quamvis aero mienm; δοὰ quum interiecta eint γοῦνα: 
ἔπεὶ πλοῦτος --- στυγερώτατος, mortis cogitationem continuans di- 
eit ĩn hune modum: 18 etiam qui post res bene gestas sine car- 
mino discescit, brevem Hahbet hilaritatem. Faciunt talia aaepe 
cerũꝑtores, non obliti quae dixerant, ut multis videtur, sed scion- 
tes οἱ conenlto, πὸ abruptĩus cogitatio οἱ oratio δὰ priora redeat, 
δοεῖ continuo omnia flumine decurrant. — Ceterum ex Pindari hoc 
loco colliges Agesidamum in seniorum certe aetate tum fuiase. — 
V. 9ὃ. χκενεὼ πνεύσαιρ, VIABA COBAtus, coll. Nem. III, 41. 
Pyth. II, 61. 16 inutili conatu, ait, brerem fructum consequutus 
οιξ. — ἔπορε--τερπνόν͵ labori brevem incunditatem 
pro praemio paravit, in quo cave μόχθον peraonam credae 
αεπο, εἶ. αὐ Ol. II, 17. 19. Ceterum δὰ univeraum locum εἶ. 
H orat. Carm. IV, 8,321. ἰδίᾳ. Miĩta c he l. — τὴν δ᾽ οοἰξ. Tu ποῦ oris 
ἴδικει infelĩx, εἶδέ dulciscimus cantus parntur. — V. 98. ἀνα άσ- 
ὅπ 4, δὰδρονρίί. — ΡΥ. 95. τρέφοντε, augent antom gloriam 
Ht—ram Muene, οἱ fit celeberrimum quod canitur ἃ Mocis. — 
εὖ ρύ, ut ampla fiat, οἵ. ΟἹ. 1, 68. --- V. 91. συνεφαπτόμενος, 
κεᾶϊ, τοῦ ἔργου, una εὔπὸ Muæsis operam navans hule reĩ studioece 
εποάανὶ populum Loerorum εἰ Agesidamum. Exempla eignifica- 
αραία efr. apud Βα e hr. δὰ Plut. Philop. p. 14. — V. 986. ἀμ- 
φιώπεσον, amplexus δι, proprie düetam Hom. Od. VII, 
Ὡ»8.. nunc pro colui amite et robus oorum lubens πιὸ dedi. Sio 
ἀμφαγαπάξειν, ἀμφαγαπάξεσθαε εδὲ ἔονογο, benigneo, amioo tra- 
δίδτο. Add. etiam ad ΟἹ. I, Β. --- μέλιτε καταβρέγχων, 1εἰ8. 
V. 51: ῥαινέμον εὐλογίαις.--- V. 191. βωμὸν παρ᾽ Ὀλύμπιον, 
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Bh. 6. in atadio Olymplieo, Pindaro Olympiam decigunnte 8 γοϊϊοι͵ 
quum ars maxima —Lovis dignitate prae reliquis ΟἸγανρὲδο leca 
emineret. Apud Xeno ph. Hieæt. GOr. VII, 4, 39. aoneus videtur δὲς, 
atadium relictum propter hostes appropinqquantes, σὲ ἰρείδίοτω 
voraus aram regressos inter atadium οἱ aram cortano, ne tarie 
reutur. Ceterum dietat ara ἃ πέβάϊο ex MũIIGEFi ratione ποπεὶ 
CC pacs. Homan. — V. 102. ὥρᾳ κεκραμένον, μιχθέντα, Ῥγὰ 
X, 41. add. RIomfld. δὰ Acech. Chooph, υ. 182. -- ὦ ποτε οἱ 
BSeneus: Quae non leris dos οεί, aed pretäotiasimu, εἰ 4886 ia 
mortalitatem adso para verit interdum pueris. Tocte, aod οχἱδὰ 
comparat puerilo decus Ageridami cum puleritudine Ganymeii 
- V. 105. ἀναιδέα, Theo o gu. 201: θάνατος ἀναιδής. -- Ν᾿ 
nique universi huins loci admirabilis puleritado in eo ἱροῦ, τὴ 
omnem υἱεῖ laudem prittinam in fine complectens πόδι α 
dñu prasterito tempore tam clareo οἱ lucnlenter reenæcĩtat, praecin 
nitense, πὸ quid detrimenti cepisse videntur gloris υἱεῖ, ἀΐκ camn 
carens, ut nunc recentibus coloribus quam integerrima μοναὶ 
tradatur. Αἰᾳπο ita oximio oxitu finitur carmeon.- 
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INTRODUGTIO. 


Ergoteloo Himoraena, vir oximius, Cuoso Crotae intettiea δ᾽ 
itioas puirus, Himeram in Siciliam venerat ante ΟἹ. 12, 8. vi 
quum cĩvitatem conaequutus οδεοὲ οἱ alos honores, exia, 5 μ' 
erat, ἔπ cortaminihus Himeraeum renuntĩarĩ ae volnit. Αἰηδο μα 
quidem Olympica victoria reportata οεἰ Οἱ. N. Ante in Pp 
νἱοογαὶ his, οὐ in Iathmo; post Ol. 77]. nautem iterum υἱοῖς 075 
piae alio tempore, ot his Nemene, πὲ prasclarum cursorem ΑΒ 
appareat fuieae. Ofr. praetex Pindurum Paus. VI, 4, 7. Δοεϊ μα 
antem paulo ante hane, ἀθ qua πιπὸ ρίξαν vietoris, ut Hiven 
Agrigentino Theroni (ΟἹ. 11.), tum Mlio οἷπε Thrasydaoo eubieca 
immiti hoc tyranno δυο liheraretur, qui exeunte anno θὶ. .4 
travi proelio ἂν Hierone fuaus imporio excidorat puleuspue γαῖ 
οὐδέ apud Megarenoeo: quo facto Agrigentini pacem fecer 
cum Hĩerone οἱ lihertatem conürmatam aecoperant, quod ctes 
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ἘΕσποεουείντιο contigiees videtur. Quum ἐξίέας et πεῖνα πιϊτί δοῦμε 
Fortunas vim ouaperta οεδϑοί οἱ Ergotoles cĩvis, carmen ἐοέπει ἴῃ 
Amius ἄσδο potentia celebrandu vereatur, quod cantatun videter 
ἔπα ipao απο quodam Fortunas, aↄffereonte Ergotelo deno εἐϑεοδαῖι 
δαπδπα. ἘΪπάδταα tum erat in Sicilia. Doeunit haes ὀεβοΐα Βοοολίιξαο 
XXXXX 


EXPLICATIO. 





V. I -NM Fortanam invoeat pro aalute arbie. — 

V. J. Τύχα, aliis poetis Οεοαπία habita, α Pindaro apud Ῥ δ πο. 
VII, 26, δ. (ἴα Fragmentis ap. Hoeckb. p. 560.) oximis Parcarum 
δα dĩetau et. Pareas auten ἃ moltis eot hand dubie ἃ Pindaro 
etiom ILovie ilias habitae, σαμεν fatorum recteoris - Σώτεερα; 
εἴ. Ol. VIII. ΣΙ. add. τύχη σωτήρ AoM. Agam. 672. So ph. Oed. 
R. BO. Videtur Himerae fanum deas fuiese, ut Syraeueis οἱ aliis 
δ ἰοεῖε. — Ἐλευϑερίου lovis honores in allie Graecine urbi- 

Ἰνα Ββοοοξίνδ, monot alieuos esss ab δου loeo, ubi de Hmeoren- 

εἶπαι rebus agatur. Ἐδδο antem prorima cogitanda, lLibertatein 

ὅδει antocedente probabiliter rocuperatam post oxpuleum Thres- 

ἐγϑαουτα οἱ ρβοεῖι Hierons factam; antiquiorem eese 4888 
ψ66 hus referri queot οχρη!είοποιι Terilli, tyrnni ante Thero 
ne urbi impeorantis, οἵ pugnam adverens Carthaginienees ἃ ro- 
εἰνεια Siculis δὰ Himeram puguatam. In qua sententia illud cer- 
ἐααοξανιιμο videtur, δἰ haius carminis tempore Himera aerviieeot 
Thracydaeo aliive tyranno, Pindarum non loquuturiun fuieee de 
leve Liĩheratoro, etai prius ἃ Teorillo ot ab Afris liherati erant; 
πᾶσ vere monot Boeelkhiuse tunc liberam fuiass urbem. Sod fio- 
τοιιάθ πᾶς hertate quidni etiam priorum temporum simul redent 
memoris, si quid olim ab eadem ἄδα aimile contigerat, verto nu- 
hdãĩlñseimua illa de Carthaginiencibus reportata victoria sponto pro- 
pemodam ae offert. — ἀμφεπόλει. Comparat Tafol Anthol. 
Palat. T. II, p. 699. Fpigr. 142, 8. Orph. Hymn. 55, 2). Εε ἀμφυ» 
βαένειν H0omer. 1]. 4, 32. Callim. Del. 27. ἰδίᾳ. Spanh. — V. ὃ. 
εὴν γὰρ οοἱέ. Quum poeta dieat: Ti δὶ ἐπ πεδιΐ guhernanu- 
ἐπ naves, in terra antom bella, vides oum de navalibae 
pugnis hio nos cogitare, quales vix geeserat Himera. δὲ autem 

φεαέΐο tota Himorensium rebus aecommodata. Potius do mercatura 

oogitandum urbis δὰ mure οἷέμο. Ceterum eonferunt Horat. CGarm. 
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I, 380, 6., ubi vid. interprett. add. Ia co be Anthol. T. 12, M. 
Tafel ad h. I. — πόλεμοι, αὐ olim pugna ad vereus δεν. 
ginienses, nune Thrasydaei οἱ Hieronis. — V. ὅ. χἀγορεαὶ 
βουλαφόροι, quales nuno Himerao σππηὶ lihertate rectituta. C- 
terum τοῦ exteraas οὐ internas quum opponat, poluit πόλεμοι ὦ 
εἰράνα dicero, ot nulla hie οδέ inaequatitas orationis vituperai 
-- αἴ γεμὲν ἀνδρῶν οοἰέ. Hominum de rebus futeris cogi 
tationes fluctuant nec quidquam certi in 86 habent, sursom deu- 
sum feruntur in medio mari errorum; his igitur certo confiden 
non licet. — V. 6. πολλὰ--τὰ δέ, ut XNem. ΙΧ, 483. cf. Heri ſi 
Ρ. 201. — κάτω κυλίνδονται, de iis, quias in mii 
feruntur. Inprimis frequens loquutio ὥνω καὶ κάεω μεταστρέφει, 
μεταβάλλειν, ϑλκειν, μεταπίπτεεν apud Platonom, εἶ. Α εἰ. εἱ 
Phasdr. p. 378., quas modo turhare et οϑωΐπενδογο εἰκεεδί, πρὸ 
in omnes partes versare, mode hue illue Enetacere, ut ἄνω πἱ 
κάτω τὰς δόξας μεεαβάλλειν Rep. VI. p. ὅ08. Add. Phaedon. » M 
Ο: πάντα τὰ ὄντα ἀτεχνῶς ὥρπερ ἐν Εὐρίπῳ ἄνω καὶ κάτω οξέ 
φεται καὶ χρόνον οὐδένα ἐν οὐδενὶ μένει. --- κ άμφνοισαι, μὲ» 
οβεεοπίϑο οὐ agitantes vana πού δὲμπ αἰδοῖα, πὶ Ὁ 
ves HAuetus maris secant, v. Pyth. 111, 68. Η Hom. Od. ΠΗ͂͵ 13 

HoT at. Carm. I, I, I4. μεταμώνεα Βοποίϊα explicant μοτξέωρα κα δ’ 

φόμενα. — V. Taqq. Noc signum ἃ diise quiquam certum coru 

tus est de eventu aliquo futuro. Nempo oheoura sunt αἱ rui 
interpretationen habent oracula, raticinia coteraque εἶμ ὁ 
omina deorum; οὗ. XNem. ΧΙ, 48. Ἐπὶ: p. Herc. fur. ΟΣ, δὐδ. ΤΙ 
fel. ᾿.}. — V. 9. τῶν δὲ μελλόντων οείί., Φοὰ, ait, {εἰε- 
va ro m τογὰπὶ οδεδοοδέα, caeea eat cogniĩtio, prae 
ἔα. φραδαΐ, γνώσειφ. — V. 10. ἔπεσεν, εἴ. ad ΟἹ. VII, 63. - 
V. 11. ἔμπαλιν, ΟἹ. ΧΙ, BT. — V. 12. βαθύ, ingens, ut xlix 
πλοῦτος, al. — πεδάμειψαν, παοέϊ δαπέϊ εὖ Wunderl 
Obaer vatt. eritt. in Aesch. p. 182. 

V. 13 — Na. De Ergotele loquitar. — V. 15. ripi 
ποδῶν, praeelara vis pedum. — καςτεφυλλορόησι, 
defluxrigset, consenuisset, interisset. — ἐνδομά- 
χας ἅτ᾽ ἀλέκτωρ, . 6. ἅτε ἐνδομάχον ἀλέκτορος τιμά, Μ᾽’ 
vitate in comparationihus notieima οαἀδιρηθο aptiecims, 4555 
plena oratio iciuna escet. Cet. cf. Ol. 1,1. [De certaminbu⸗ 
gallorum apud Graccos εἰ Romanos aherrime eoxpoeuit Niebe- 
dingius ad Ion. ΟΝ Fer. p. ὅθ 9.) — Senena: ὐτείδο (5 
ἐπ patris cortaares, non ἰδ δβοζογμβα ludorum lucem pregeec 
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βαϑα, υἱὐ φύσει gallas domi puguat, non ἐπ publira σοτέαπεδπα 
r—odueitnr. Igitar Cretenses on netate non videntur δὲ eacros 
παδοε profecti οϑεθ. Nisi eredus δος δὰ Ergotelen ita trahendu 
"α΄, Ἐὲ οὐεὲ Himeras feliciorem condicionem nactum 6680 εἰᾶ- 
παα Cretao antem εἱ τυδυείδεεί, eum non peregro abiro po- 
εὖὗαδο. — Do certaminibne eoturnicum οἱ gallorum (ἢ αὶ εἶ ἢ. 
- Gymnaæs. ς. 82.), ut apud Athenienses οχ δοὶϊο Porsico, con- 
πές: laudat Hoeckhiue Ae l. V. Hiet. II, ΖΒ. οἱ intt. Potit. legg. 
ξ. p. 84. Dicuntur tales ἀλεκερνόσες μάχιμοι, ἀθληταί, πλῆκται. 
aprümĩs Tanagraoorum galli celehbres, εἴ. Babrii fab. δ. οἱ 6 ο- 
ΠΟΙ]. d. Β. R. VIII, 2. Deniguoe Heyniue et Boockhiue τοὉ- 
οι gellon galliaaceum ἐδ pumnis Himorencium haberi, πὲ fa- 
ũle ἴπ hanc oomparationem inciderit poeta, prassertinm quun 
ninm οοείδικῖνα gellarum in Minervae honorem ibi ζαΐοσο vi- 
ἰοαυύδε. Do domertico gallo eonfer Αϑδοῆ. Kumenid. v. 8406. --- 
V. 16. στάεις ἀντιάνϑοερα ὃ" KFuttathio Prooem. p. 8. inter 
ἰόξεεις δρᾳβιμεῖς οομοοίιν.} --- V. 11. στεφανωδσφάμενορ, εἴ. ad 
Οι. VII, 81. -- V. 18. δὶς ἐκ Πυθῶνος, Hh. 6. Pythiadeo 26 
αἱ 29.. ἀοοίο demonatraate Boockhio. Hine etiam in Lethmo δὲς 
vicerat. — V. 10, ϑερμὰ Νυμφὰᾶν λοντρά, h. ο, Hine- 
, claram Thermis oximiis, quas Nymphae in Minervae gra- 
ἄδοι Herculiâ ἰδὲ aperneorant; οὗ. Βοος κ ἢ. ΒΕ. l. et Mũ 16 :. Dor. 
Ἢ ν. 42). -- βαστάξειρφ, ὑψοῖς, Iathm. III, 8. ἐπαείρειν ΟἹ. 
ΙΧ, 20. --- ὁμιλέων παρ᾽, υἱ Hom. Od. XVIII, 888. Sencua: 
Civitati adaeriptus οὐ habiĩtans in propriis bonis, quippe domum 
et agros possidens ut civis; ef. Boech. Oecon. εἶν. Athen. 1. 
p. 194 οηᾳ. Univerao ἀο aquis Himorenzibus οἱ Thermis ορέξθοο 
eit CIu veorius Sic. Ant. II, 280 ꝗq3. 
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INTRODVUVCTIO. 


Xenophon Corinthius, 6 ποῦ} gente Oligaethidarum, etadio 
οἱ quinuquertio in ἰἰσάοπι ludis vicit ΟἹ]. 29. Etiam pater eiue 
Thenacalus cursu Olympiae vicerat Ὁ]. 69., undo hie οἶκος τρ68- 
ολυμπιονίχης dicitur. Practerea etiam aliae victoriae non paucae 
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heiae familiae faerant, LTenophentie, patris, ari, aeruquee; 
tene auten pasons innumerahilem copiam οδεοδόγαμι hebebet, 
πὲ vix quidquam δ ἔσο genere maius οἱ illuetrius exctitiee ἃ 
Geuocia credas. Videnmus nune rationem carminis. Poct μεν. 
ϑοιιΐυπε, in quo cu familin vietrici Corinthun δ εδηϊδίυεαι 
εἱκοϊδοιί, ad aingula urhis ornamonta aceedene, dieiĩt eam οἱ l 
ddieris vietoris plrimis οὐ iaveationibas legeniocis οϑδορίειεν͵ 
οὐ dithyrambi, domitarao equerum, aqquilas in δοάϊνιια, οἱ peri 
paritor ae belleis atudlio βοεοπίοπι. Quibue traetatis δὲ ἡ- 
etorem tranciens huius εἰ familiao vietorias rocenaet. Erie οἱ 
myihlea tempora progreditur, Sicy phiquo οὐ Medeae ριβέμ. 
tiam memorat, οὐ eorum qui δὰ Troiam ateterant fortitadiaen 
partim ĩn Oraecorum partim ἴα Lyclorum exereitu. ἴ,γοἶδο i 
dedneunt orationem δὲ BeHerophontem, quo loco data opera ἀν- 
mituram Pegasi traetat ἃ Μίμοενα monetratan, tuom bellea 
mentionem farit, quas Pegaso incidens Betlerephentes geut 
Deniqueo δὰ praeeentos res redieus Olignethidarum victorias δ 
dat, loea enumorans omnia, ubi vicerint. — αν υείταίο l 
ombus, οἱ de carminie comporitione ieteriore φαδοείσεα, κὲ 
mum persplene patet Pindarum Corinthi decora potien 
compleeti νοϊαΐπεο, ita at οἱ fortitudinein ας τόταπε (Ὁ 
darum οἰπάϊαπι εἰ ingenii prudentiam οἱ οοἰονέξα πε dorereti bet 
urhe inde ah antiquo tempore ἤοταῖδοο. Ac fortitado «ἰδ 
urbie partim probatur rei κυπιπδοίίεδο ctudio ἱπεϊμκοὶ lndicri⸗ 
vietorũ⸗ plerimis α Corinihiis roportati, quo portinent is Με 
carmins Xenophontis familiae οἱ Oligacthidarum laudes, -- ΜΚ 
αυἷἰοια vero eadem elneet bollicis τοῦθ, quen et nune NMera v 
geat in urbe et olim Troiano in bello clari faerint Οοιίει 
denique prius etiam Bellerophontes post inventam domituc 
mirabilos pugnas pugnaverit audax Pegaro per nerem τοῖα 
Atque haec quidem de fortitudine; ingenii vero vie οἱ wolleru 
mythieo tempore conspieitur in Sieyphi εἰ NMedene ρτγαόεμ, 
hietorleo autem inventionibhus ingoniosis pluribus οὐ poeios εἰμἄθ 
Vides igitur quas leguntur in δος carmine omnin duabue μα 
virtutibus contineri. Quemadmodum autem ἐμ eingulis μοι 
hbus nulla eet pulerior virium coninnctio, quam οἱ ingenũ vollert⸗ 
οἱ elegantia pariter πὸ robore ot fortitadine valent, οἷο cien " 
civitatibue, οὶ ἀπο haec ornamenta conluneta σαπέ, εἰδὲϊ! petes 


ἱμιυείτίαο cogitari; ac quod euaviter aupra Epineph yrios Lac 
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praedleari vidimus ὠχροσόφουρ εἰ αἰγματάς, ἀραὰ quos εἰ Μίατο 
eoleretur οἵ Calliope, hoc nuue plenius et luculentius σοδαρίοϊ- 
τοῦς ἦα Corinthâ Iaude proporitum. Νου brevia haee et δά tem- 
»͵π, αδὰ δϑιρον οἱ per omnin tempors talis fuit Corinthus. Ας 
primin de hie torieo maxime tempore εἰ ὑγυβοδεηξί δα ro- 
ἴναο dieit, tum ἐπ ποοὰΐο carmine δὰ mythiea asturgit, quo loco 
δα BelHloro phontae Βἰείονία inventionis οἱ fortitusinis laudem con- 
δαποίοι» οχδιβοί: denique in Aue carminis mihi quidem non τοα-- 
Si⸗ ὧο prisribus quam ἀο fature tempore dicere videtur. Et- 
«πε agitabatur ἃ familia Xenophonten etiam alis victoria, αἱ 
δινὲ εἰροιβερίηετς quam οἷ ponimus equettrem fuieas, εἰ praeee- 
ὥομε leense ἐο equi domiturs per Bellerophontem nova leco 
eluatratur, οἱ exitus carminie plano magniflens οχοϊοεϊξ, δὶ 
δαϊβιὶ lacnlentum augurium novase maioris vietorias propenero et 
heum δαίμονα γενέθλιον οχεϊίδεο velle videtur gentis priorum 
adecorun οαδιοΐηε: couferia enumerationo. Atque ita cum optima 
ape futuri toaporis aheolvitur carmen, eui, credo, deeesot aliquid 
οἰκο tali exitu. Denique ut δὰ prineipium redeam, tot decora 
ais ρεαοοοπέΐα, praeterita, futura quis credat contingereo potuleso 
εἶδο diie ὃ Οποὸ maiora enim εἰ puleriora bona στπί, 60 magie 
δοεουρεεῖα σχ ingenio vetoris poesios est derivatio oorum ἃ ἀΐό. 
βίο caucam vides, cur in prooemio ordiatur ab Horie Corinthi 
eultie quao prosporitatis civitatam auetores οπβεηΐα etiam haee 
ΘΒ δ per docuren temporis maturarunt. — Poect hase 
rectat, ut de aollemaĩtatĩe rationo dieam, in qua carmen eanta- 
ſam. Atque ἐπ privata domo ποῦ cantatum 6ὲδὸ plane ceortum, 


qumnm publiena urbie decora eo contineantur, privataeque laudes 


δυο nonnisi pars aint publicarum οἱ δὰ has referantur. Noque 
vero in templo cani potuit δαὶ in porpa δὰ templum, veluti ἴο- 


, Ψῖε; quas enim οἷς canuntur carmina, ea omnis necesario e deo- 


— — 


— 


rem invoeatione initium enpiunt. Quas quam ita aint, ego can- 
tatum auspicor, quum rictor aollemnitor introiret in urbem, et 
pom pa victorialis duceretur per nobiliora urbis lora; ae publice 
etiam Boscihius cantatum statuit. Ῥοπέ cantum δὰ ἑσειατόριον 
rublieum αἰξαπινο ἰοεῦπα pervontum, ubi Olignethidarum ομεβίωμι 
Paratum oeaet convivium. 
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V. 1 ---10ό. Prooemium. Cum fam ifia rietriei Ce 
rinthum se celebraturum aignificat praeclaras 
ubi HLHorae habitent prosperütatie civitatam παοία 
08. — V. 2. οἶκον ἄμερον ἀστοῖς, quum ex ορίπιοίδα 
easot familꝛa. Nempe forma reipubicas arictooratien fuit, ge 
tĩbus ποδὶ δος γερουσίαν obtinentihus, populi concione ἰὐεῤαί 
fere logibus circumseripta quihus Spartana, ut ΜΙ ἃ IIe ro videt 
Dor. II. p. 151. --- V. 8. ξένοισε δὲ θεράποντα, πἱ μι 
mom laus nobiliorum εἰ ditiorum gentium; de Corinthiorea οἷ 
tem hoepitalitato ef. Mũ IIer. Dor. I. p. 414. Ceterum nota μὰ 
dis formula, civibus Hhospitibusque innervire; ſepigr. in Piis 
rum Anih. Pal. VII, 85: Aquévot ἦν ξείνοισιν ἀνὴρ ὅδε καὶ φὸ 
λὸς ἀστοῖς, v. ἀο Hierono Pyth. 11}, 711. 6] ef. Ia coba Βομ 
BVBpigramm. p. 221. -- γνώσομαι οίξνο pr. notam ἤγμβ 
eeleohrabo, ut ναϊμὸ explieant, eine exemplo δαί, nec δρίῃ πὶ: 
neque enim recte Pindarus dicere potuit, 66 notam ſa 
canta Corinthum, quasi antoe eum nondum innotuerit οἷκε (αι Ὁ 
tot victoriis ludieris reoportatis. Verto: Domum υἱοί ει 
laudane contem plabor mihi aimul Corinthunm ΠΡ 
Iaram, qua loquutiono nihil aptius in carmine, quod μὲ 
versatur ἐπ decoribue nebie. Ae quum Findarus amet travuio 
nes ἃ re praesenti ductas, adde ἴῃ pompa ρος nobiliors εἰ 
loes incedonte qurmen cantatum videri, ipao fortases poets μὴΡ 
δουίο. Οὗ οορποδοοτο Athenas Ῥεοροσί. 1, 6, 18. φὰ 
ibi quidem pro a ἀΐτ dictum. [Ego aie intolligam: εἰ εββ 
vietricem familiam Olignethidarum cognoseam Corinthn, μΡ 
pulere prole gaudet, h. 6. cognoscam, que ἴητο Corinthus tave 
ἀφνειά οἱ ἀγλαόκουρος in laudübus εἰ. Ait igitur poets ον. 
mari nobiliccimae familias ᾿δυάΐδεια vetutam gloriam Οο 
Δὰ γνώσομαι εἴ. ΟἹ. VI, M.) — V. 4. τὰν ὁλβίαν — ἀγιεξ 
κουρον, di vitiis νὐἰγίδαπο eogregiis florenton, * 
pro εὔανδρον iuventutem maluit dicexe propter LIevophevv 
De opulentia Corinthiĩ nota omnia, ἢ ο πὲ. II. II, 620. Thucyð 
1, 13. Mũ II. Dor. 11. p. M. 213. — V. δ. Verba ᾿Ισθμίον «96 
ϑυρον Ποτιδᾶνος(υϊά. Addend. L. p. 852.) Litum indicart i⸗ 
troĩta Iethmĩ, aed magnificentius dicta συπὲ οἷ» Iethmum Nept⸗ 
aacrum, cuins dignus introitus praeclara haec urbe. Ut igi 
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πος τέμενος, ἔδος Noptuni, οἷς Corinthus πρόϑυρον. Eandem 
vuperxit Bacchylides, æ Πέλοπος λιπαρᾶς νάσον ϑεόδματοι πύ- 
κι, in Seholüis. Appellabant enim vulgo ianuam Ῥοϊοροπηθεΐ 
berinthum, οἷ. Ia co ba. Animadv. in Kurip. p. 100. Dieit igitur 
wveleatam Coriathum, quae lethmi magnificum vestibulum ἐσὲ 
ndißciorum praestantia, εἰ eives oximios alere. 806 copula 
κα τ. δὰ Pyth. ΙΧ, ὅ. --- V. 6 99. De Horis vid. Μ απ δοὸ 
femche ὥδεν einige Gegenstände der Mythologie p. 818 εαη. — 
ἰάϑρον πολέων ἀσφαλές licet etiam Eunomin dici poceit, 
ἧς inprimis “ίκα εἰ Εἐράνα dicuntur, quoniam bonas leges οἱ 
itata ataro non poetunt, δοὲ evertetur etiam optima forma 
lipublicae, τοὶ pro iuctitia vis οἱ iniuæatitis irrepaerit et pro con- 
μυέΐα civium diaenaio. Abetractum βάϑρον εἶδο causa displſice- 
εν, Heynio, quanquam κίων, πύργος, ἔρεισμα, columen, cubei- 
ἔπει, alia dicuntur. Hesiodus Theog. 901: Themis τέκεν 
hes Εὐνομίην τ Aiunr τὸ καὶ Εἰρήνην τεθαλνυῖαν. Baechyli- 
ἰὼ ἔτ, Χ11: Τίκτει δέ τε θϑνατοῖσιν Εἰράνα μεγάλα πλοῦτον κτλ. 
lem fr. XXX. iunugit Ζίκαν ὁσίαν, ἀγνάν, Εὐνομίας ἀκύλουθον 
πὴ κηυτὰᾶς Θέμιτος. Μαχίπιο autem ἀΐκηπε οεί qui comparetur 
egegi locue ἱγτίεὶ ροοίδο apud Stobaeum Eel. Phys. ἢ, 1. 
ΠΣ Heeren. Αλωθὼ “άχεσίς τε --- πέμπετ᾽ ἄμμιν δοδόκολ- 
Μήν τ Εὐνομέαν λιπαροθρόνους τ᾽ ἀδελφεὰς Ζίχαν καὶ στεφα- 
πφύρον Εἰράναν πόλιν τε τάνδε βαρυφρόνων συντυχιᾶν λελά- 
με. Οὐδο Βοτκ κίπ Foett. Lyr. p. 220. δὰ Pindari hymnum 
Β Τύχαν rovocabat; mihi ex carmine aliquo Thebanis seripto 
vetita videntur. De Horis autom nunc dignierimus est qui le- 
βίαν perelegane commentariolus K. Lohxrsai ἱπ Scrĩptis Popu- 
anb. de Antiq. fascic. 2. Regimont. Pruss. a. 1846, oditus.) — 
δμότροπος, moribus ραν ae eonveniense, Ταῖοί laudat 
Heo phr. Charx. XXVI. ibiq. interprett. — V. 7. ταμέαε, ἀο 
mirina. forma ταμία, ποία ἐσ Homeoro, οἷ. ΟἹ. XIV, 9, οἱ 
ΦΘΟΙ ἢ, h. I. Ad κοῖε οἷ. Valekon. δὰ Theocrit. p. 894. In- 
iais Εὐρήνη audit ὀλβοδότειρα, βαθύπλουτος, coll. Ρ ἃ ἃ ἐδ". 
8, δ. IX, 16, 2. [ταμίας ἀνδράσι (.,.. -- Ὁ) per ayniseein 
alescers putavimus omass. Quod Reri ρμϑεδο qui negat Α ἢ - 
s de crasi et aphaer. p. 17. aut ayllahas in unam sylſa- 
pꝓpoeitions correptam coiro exitimat, nt in γρυσέῳ ἀνὰ σχή- 
φῳ, δενδρέῳ ἐφεζόμεναι, aut liouiss Pindaro in nominativo 
linationis prĩimae elideres diphthongum pariter atque Iliad. 
Nꝛ. in ὀξεῖ ὀδύναι. Confer ad Pyth. ΧΙ], 54.) — V. 9 δᾷᾳ 
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acalis) praemium ἔπλοεδο negahat. Quod rofetavi δὲ δίπιουδ 
Cei epigr. CCII. p. 191]., ubi οεἰ: Ἐξ ἐπὶ πεντήκοντα, Σιμωνίδι 
ἦραο ταύρους καὶ τρίποδας.) --- V. 20. Verto: quis freni 
δηποταπι moderamen indidit, s. frena moderantia i⸗ 
venit. Mér qæ enim aunt vis moderatrix freai, inprimieque σὴ 
Aaov. Similiter Boeckhius: iaetus modus, recta ἀειιεβεὶο ὃ 
dommoda ratio. Ceterum ἔθηχε plebhie ὁ sequenti ἐπέϑηχε.- 
Sequitur a q ui In duplex (οἐωνῶν βασιλεὺς δίδομος) ἀεοται 
templꝛs. Quum enim ante quattuor latera tecti faieert, τὴ δῖα 
Corinthi primum fartigiom triangnulare in' fronte pocticoquo Ηὶ 
ctum οὐ imposita aquila Iovis ex opereo Gectili. Vid. Booclꝭ 
h. I. et Mũl Ior. Dor. II. Ρ. 258. Archaeol. p. 34. [Ιυεα igi 
loco architecturae et plattieae lana, unde doete Βοοεϊλίω ἡ 
Corinthiorum artihus agit. Mercaturam εἰ talia omittt peeta ἐ 
vulgaria. — V. 22. ἀδύπνοορ, Ol. ΥἹ, 83. Prius πεὸν ἢ» 
melum viderat epicum poetam celeherrimum, vod nos ἀϑὰ 
eat poſtoa etiam Iyricos ἰδὲ plures fuisse, ὁ quibus Scholis “μ᾽ 
nem (Simonid. ἔν. XCV.) memorant; aliorum nomina peicca 
Erant enim plurimi Iyrici inter Dorienses, eclari in am ΤΡ 
patria, non item omnes per totam Graeciam, veluti δμὰμβ 
Nom. IV. duos Aeginetas lyricos ex unu gente laudat. Οἱ Εὲν 
Ior. Dor. "1. p. 8156. — Doenique otiam bel 1 σα laudo Coii 
videntur insignes fuiĩsao terra marique, unde etiam maolta ad ἐδ 
lcum apparatum invenerunt, ut Κα] θῦμα Corinthiam et triccas 
fabricationoem; εἶ, Boo c ΚΒ. [De Sparta 2imliter Τουρεὲβ 
apud Plaut. Lyeurg. 28: Ἔνϑ᾽ αἰχμά τε νέων θάλλει καὶ Μὴ 
λίγεια καὶ Δίκα εὖ ἀραρνῖα. Laudes Corinthĩ hiæ οοπρίοἹα 
Strabo VIII, ὅ85 φᾳ.: ἡ πόλις τῶν Κορινθίων μεγάλη τε καὶ κὴ 
σία διαπαντὸς ὑπῆρξεν, ἀνδρῶν τε ηὐπόρηκεν ἀγαθῶν ἐἱ ἡ 
«ολιτιχὰ καὶ εἰς τὰρ τέχνας τὰς δημιουργικάς μαλιστα γὴν" 
ἐνταῦϑα καὶ ἐν Σικυῶνι ηὐξήϑη γραφική τε καὶ πλαστεὶ 
πᾶσα ἡ τοιαύτη δημιουργία.) -- Υ. 31. ει4ᾳ. Trancit ad μεἰ- 
στα decora. Sed poet tantas landes orditur hunc ἰοοῦ καὶ 
aontentia, quae Graeco poetae non poterat non ποεϑδοϑεὶδ nu⸗ 
Utanam, Iuppiter, per omne tempus invidia aheit ab δε, ΝΒ 
cano, ἢ. 6. utinam naunquam minuas οἱ deprimas μεριά 
hanc proeporitatem, vod urbem serva οἱ Xeuophontem. 

οὗ. ad Οἱ. VIII 86. --- V. 20. Ξενοφῶώντορ δαίμονος: ὕ6 
quemqus hominem habhere genium δατπι ποία eet ΟτρΒὶ 
myateriorum, philocophoram doctrâna, eſ. Hoind. δὰ ΕἾδ,. 
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ἀνα. p. 219. Mein ou δὰ Μοπαπάν. Fratzm. p. 208. Οπδος τοὶ 
iitia βαευὰ dubio Βαποία -erant ὁ rolĩxione popali, φαΐ in rebus 
ἡιῶε, in fortana πὰς’ infortimio maiori aingulorum hominun μέ 
tentium ποὰ poterat nos δαίμονα δρποδοούθ 6. vim mvinua pe- 
ealiarem, proprie in hie ĩpeis vereantem. Vid. Ορευ ποτὶ My- 
ἌΝ. T. HUe: I. Volgo quidem in poetis οὐ podectribus σἀνἐρίο- 
δε δαίμων, δὶ πον’ ἀόιι εοέ, vortitur fortuna, quod πδορε ὑαῖ- 
Θὲ, νον Pyth. Υ An. διὸς νόος κυβερνᾷ δαίμον᾽ ἀνδρῶν φί- 
θοὸν, at ἰπ οὐδε ἰοοΐο ita prasvalet porsonas ποίϊθ, ε΄ ειήδοι 
derers malie, τὸ ἀστπι in fine σαγιμἑ πο Ῥίβάανταν gentie ΘΙ ρασ- 
Nidarum δαίμονα γενέθλεον οοταιποιιοταί. Atqas εἴπει hoc ἐσεῦ 
ἡμοίυισι verterim θα Boockhio, quia oonaulto ρμοοίῶ Ξεροφώνευς 
διίμονα “οσιηεοσταθτῶτο ταϊμί videtur propter oum γενόϑλευν δαί- 
M, εαΐαν vim iafra aietes. Cot. οἵ. Βετα i. ad Arietoph Nub. 1294. 
ἰοῦ. Agt. p. 106..4ᾳ4.]--- εὔϑυνε, οἵ, Antho l. Βαϊ. VtI, 194: καὶ 
δέν, ἐδῖτα, οὔριον ἐθύνοι πάντα Τύχη βίοτον. 10: IX, 191: δυϑύνων 
ϑϑεϊοην. - v. 89. δέξαι δὲ οἱ, ab 60, οἵ δὰ Pyth. V, 28. 
θυ, Βοοοῖε. Xott. oritt. οἱ landata ἃ Tafelio. [δέχεσθαί τιρί 
τ in ἐδοέαν, ut ὁ δεχόμεμον αἰθετῖ. gratiſicarĩ · eogitetur oo, quod 
ἐπε} -- στεφψάώάνων ἐγκώμιον τεϑμόν, h. 6. νῶμον 
ξέϑμιον, pompam cantumqus propter coronas sollomui mor 
i debien Atquo omnis Olympicus hymnus cantur ἴονὶ. - 
ἴανε: τὸν ἄγει -- Πίσας, apprime vonvontunt, vietoro πες 
den tollemnitsr in arbem Ἰηϊτοοπηίο. --- V. 88. σελίνων. 
ooronao ὁ plus fuerunt, inm συσέθενότες ρίαν aridum, ὅθ 
δ εὐ, Voac. ad Virꝶg. Ecloꝶg. VI. p. 824. οἱ ϑυ δι οῖ, οὐὰ. Tafeoi. 
ἔν, δὰ Ieth. II, 11. οζίιο σεποία pinus, ἐοίαπίο Βυδοϊκμῖῆο ὁ 
ἢν, Sympoes. Qu. ὅ, 8. De σεδίνοις Ihmiorum νυ. Ruphorios. 
Ψ Νοὶῃ οἷο Anall. Alex. p. 80 εᾳ. — V. 84. ἐντιξσεῖ, Ηο- 
Νὲ, VII, 150: ἀντιξόους γενέσθαι. Sencuo: πος Nemen ini- 
Νίσε oet, ἐοὰ favet, οἵ. Booe k. et vid. not. ad Neom. V, 48. 
ΟΥ̓ 86. «ἔγλα ποδῶν, κἰοτία vietoriae. — ἀνγάκει.- 
δι, puhliee Ha betur inter ornamenta Οἰγονρίοα, ductum ἃ 
arlis atatnisque Olympiei luei decoribus. Idem eimplex κεῖ- 
lchm. IV, 12. — V. δὲ. [ἁλίῳφ ὠμφ᾽ ἂν dictam υἱ' νοὶ 
aam ἐμφὶ ἕτει᾽ ἐν αὐτῷ τῷ ἔτει. Cf. Boruhardy θγαῖ. 
215.) — μηνύρ -- ταὐτοῦ, νἱάσθαν ἰόπιρας Hunyehionie 
Ναὶ intelligendu, 4πὸ Delphia Pythio acta, Athenis πο yehiu, 
δρμίοία, Diaria equesiria, 560 tamen conetat, qui mune inteli- 
mdi aint Indi. νά. Bo o e x N. Theenlus vicornt εἰαάΐο, diaulo, 
Pind. Carm. Sect. ΤΠ, 11 
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armato curen, εἴ. Sehol. — V. 88. ποδαρκὴ ἀμέρα, vole 
ἀΐοφ, ἢ. e. in hreri δραΐδο ποΐμο dioi εοἰφεξέες Mherties ter eu 
tavit et vieit. ἀμέρα, οἴῃ emphaaĩi, mnus diesa, vid. ἢ ὁ edea 
Aad Soph. Oed. Col. p. 820. Cetorum οὗ, ποδῶκος ὄμμα Αθεεὶ 
δορί: 25. ποδώπες χϑάπευμα Ghaeph. 522. νόμοι ἡψίκοδ 
So ph. Οοά. R. θ68δ. alĩaquo multa οἰ 6. Sed a2empu φομ 
roatio auheat. Siĩe ποῤαρνὴθ ἀμέρα Θεὲ ἔδει. volos, ut qui pedut 
currat. — τρία ἔργα κάλλιστα, ποινοσὰ hreritato dieta 
pao trĩum victoriarum eoronia, in quo γτορδ ἔργον οφϑευίο κή 
οοέ,, πὶ aignificantioro, prupter tripier laberem indefena 
nno die poractam. [Suat varo coronas eymbala factoren ἥ 
imagines, πρὰφ πιρίρηγερῖοο᾽, Ποδδημὲ facta diei, in quibu φῇ 
ton⸗pĩciantur faata. Simili meatanymin ἢ ĩ πε αἱ ἃ 66 ἔκ. XXIII 
δἰκὶε de Actylo: ἀφεδήσατο νίμκρ, οὶ. vide quae ἀϊχί.) -- Υ d 
Ἑλλάτια, ουσπεροταία Hellotadi aivo Hollotiae Minerrae, μα 
Aueisque dene, in quibus lampadibas decurrebatur; οἵ, Schel 
ot Roe q Β., add. Μ ἃ} Ier. Dor. 1. p. 898. Ceterum δυμμ 5 
Baocuhio: ἔργα, κάλλισεα ἔθηρεεν, ἀμφὶ κόμαιρ. --- ἐρφί- 
Ἅορ Ποκιδᾶνος τεϑμοί, atlawnnis letlamin. Ὑῳΐ: ἐϊ 
᾿φιμη ἰδ Δυέοπι οοδίΐᾳοχαμέ οἱ 6. πὶ longieres εν 
ἔβμο ομπι patre Ptosodoro οὐ Τογροΐα Er itimoqut 
In quo LOMAUoO FAA cantus ἀμπί αιἱΐ plures atiam vicioriu αἱ 
merant, τρία! μακραγορία ἀο largo ἀερηποοιίο Pyth. VIII. M. 
μακρόν, ματρα Vyth. ΙΧ, 80.. Nem. 1", 38. Hoe enim γρο ῥὶ 
dongum : οἱ ρα longum εἰκολβεοφαέ; arratque Ταίοιϊίει 
Pyth. ΝΠ], 30. ἀρρρος reaprehenionen ἔδιθοφο opinans. Ἐπ᾿ 
ἕο gradatio ĩn toto ἰθσος Nolphie bie νἱεῖ(, Athenis ἰα Ν 
die. ἷμ Hellotiie φρμεῖρο, ἐπ lIethmo aulem etiam pleres σα 
otatias a familia reportatae (Thecanlo, Ῥιοφράοκο, Terpei, Μ᾽ 
ἴον vnĩunetim), ἀοδίημο Delhie et Nemeae fere in⸗ 
Oeterum Terpeiaa φοουμέυμι Schal. fuit frater Ptoccderi 646 
traus Thecesli; Eritimae Terpaiao οἶνα Slins εἶνο βορου. 
ætruse μακχρόεεραι. ἀαιδολὰ ἔφονεαι αὺν πατρὶ Ππσιοδώφῳ 
Τερψίᾳ καὶ ᾿Εριτίμῳ, ut ποςίο Ε΄ εἰ παδοοεκὶ κα ſacit. ἢ 
κοβιοημ μι, ase potepexit αγεοεπο p. 84. Dieit 
contralienda αἰ γϑὶα oco, nam ἅὅπεκα, ἐν ἑκώσεῳ μέτρθν Υ' 
„Si velim,“, ait., οἰοινοῖφκθα υἱοίοεῖδο οδδεσε, loagiors εγααὶ 
mina φρδαι φδορ δὲς ἰρημα φαρίρς ᾽ς. Οφαῖον (6. ΠΑ 
ἵν, 241. Ieihm. V, 58.} — V. 4διὁῃᾳ. ᾿θοπομο: οὶ» δὲοβ δαὶ 
keom vaaten οἱ Nemeaen qao d aatiaet, 2169 εκ 
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ποϊεἶς de Δ πᾶ ἔμ 6, h. 6. etiam magnas victorum co⸗ 
piee οοὐΐαπείδο αδῥοδίοιβδβο parem 'πιαϊσγεσιγο πα πηθεια, quem- 
υὲποάατι οἰΐαία Βοοεκδίθε ἐὰρίε. - V. 46. πονειἃ φάφων 
ἐριδμόν, οἵ ΟἹ IAu. Ant hol. Pal. Π. p. 40. ορῖκν. 82, 7. 
ἔδεοδε. Δαΐπιάγοειν. III, L. p. 891. ὌΨΙ... 
Υ 4)- 92. Dobora Corinthi ythiea. — V. 4} φᾳ. 
LBeroent εὸ primum ἃ Xenophontis familine ulteriore laude. — 
ΜΔ, νοῆσαι δὲ καιρὸς ἄρεστος, opportunum δὲ con- 
γονϊοβίοιι moddam noeee optimum. Scholia: τοῦτο δὲ 
Nes νοἦσαι τὸ τῆς συμμετρίας, εὔκαιφόν ἐατι καὶ ἄριστον. Re- 
ἐν [Π2: nam obĩeetum verbi νοῆσαι οδὲ τὸ ἐν ὁχάστω μέτρον. 
Ἀυΐ. κὰ 0]. VII, 26. Sententia οπορίαε οδνΐα, ut Pyth. Ε, 81. 
ΚΤ, 8. Alis habet Υ αἴ οκοη. δὰ Hppol. υἱ 564. et Tafel. 
δι-- V. . ἐγὼ δὲ Τδέσο ἐν κοινῷ σταλεὶς ὁοοέ. Ut 
ϑανὸς ἐν χοινῷ δεῖ ἐοπημαηΐο in oommumũ re, aie δεὸς ὃ» καινοῦ 
δὲν qui privata curat ĩin Ῥαθέδ canen. - σταλείς, α navigatione 
ψέμα motaphora cantus, Ὡς Pyth. II. 62. Pyth. IV, 8. Nem. ΤΊ, 29 
Νὰ vd. ad Ho at: Carm. IV, 15, 8. Iam verte: Ego voro, qui 
enn prüvata meree ἔπ Ρυθδὲξεο argumento vectur 
δὲ (ρτἰποπίσεει onim earminise verum publica · laus est, comnf. 
Μαοὰ), 1000 prudentam celebrans maſorum et for- 
Mmrdivem Ὁ 61} σα πὶ non mentiar de Corintho, h. e. 
δι, qui πιοὰυ privatas "πάσα data opers tractavi in puies 
ἴδε, aunc, πὖὲὶ δα · ipens publicas landes urbie redso, ποι. τηῖ- 
δὼ γεῖο εἴ aceurato de Corintho dieum. Ceterum δὰ ἴδιας cf. 
Να 23., atque υἱ δὲ Αορίὶποίπταμν, εἰς Me Corinthiorun 
Νδίο ναυθϊοῖο ὁσανίθον δοσοπυποδαία. ὑγαΐΐο! {ΒΈΉ|}16: “ὦ κοίσῷ 
ἴδω τοῦ ἐγκωμεώξθεν οὐκ ἐχρησάμην τῇ κοινότήξι, κοὰ ταϑῦ νἱδ΄ 
δυνόν. imiutar Καγσοῖπαο p. 35., qui poetam ἡσπηΐϊοῖ᾽ ἀθ arte 
ἰδιοχαΐ arbitrutue, quas ἴπ vulgari argamento 'σθαπε tamen 
ὅδ ceetetur tinquam navie ἰδυόστολος. lam perspici, σαὶ Uxe- 
ἈΝ οὐ φεύσομάτ. ἀμφὶ Κορίνθῳ: ita enim nors locuturum de 
te, οὐ ἃ voritute tatnen ποῖ. ἀοποείν!.) «“- V. 61. ö— 
γὲν ἐρεταῖσιεν, αὐ μεϊθαδι gertum In aris, neque enim 
—X εἰκεῖ οι. — V. 52 «4. Οσπηοίεασεϊοηῖο ratio baee eet 
πὶ quidom ldandane (γωρύων)} ᾿υὲ '"γεκθειενοϊπύσηι, et Μο- 
tam οἰ Ανρσηδυῤνό ἐοηονο δουναπέθη, Βο σατι verv Τονείτα δῇ. ' 
δι ante Troiam οοπορίσαάνη. Respondent igitur ἐνὶ Σίσυφον 
ἐν ceit. οἱ «ὰ ϑέ ν. 0.; Sed σοπείγαοσε mutata in altero mem⸗ 
ΝΝ, 4ποπὶ ἱποοιδιβοάκ ἔρίνοος participii rontinaatis. [aceueativos 
11} 
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—EEEEE— 
— Σίσου φην non vafrum δὶς ot male callidum, φρὰ δδρίθθῃ 
εἰ prudantem dicĩt, ef. We lcx δὲ πὰ maom. de Aeschyl. Trilc; 
p. 551 κᾳῃ. — De Mod o Corinthia vherrino ἀχροειὶ Ἡ ἂ]; 
Ier. Orchom. p. 269 “4ᾳ. Sonena: Ques quuan Inoni εα ποι 
cot, unne consiliis adiuvit, atqus its eſſocit, vt navie con argo 
nantis inolumis rediret; εἴ. Pyth. IV. — αὐτᾷ γε. αὐτῇ, ( 
Thãeneach. Gr. Grammat. ed. tert. p. 882. - ϑεμένα, ε 
pargotes τιϑεῖαε γάμον. Ad loquutionam οἵ. Lurip. Ipb. δὲ 
1016. — P. 55. τὰ δέ, partim vero etiam κοῦοτο aute Τιοῖν 
viai aunt utrĩnque decernere pugnas. ἐν ἀλκᾷ, Ἴοῦ porra 
bur, βοὴ ἀπισοῖοαθ, ἐπιεμμένρε ἀλκήν. [οἰ άπαπα Θεία 
adixerat Sim onideos 66 us ἕε, ΧΟΙ͂Ρ: Κοφεμθέριδεν οὐ μεν 
ἼΔιον. — V. 56. ἐδόκησᾳν, αχεϊαπεεὶ δαπὶί οἱ μιῇ 
hahuerunt eam. οἵ. Pyth. VI, AO. ao φβηρᾷ οἱ δοκούκεερ δίωη 
ἀγαθοί, ἄριστοι εἶναι. Add. Euri p. Hec. 395. Troad. 412. B. 
τϑεὶ. 900., quae laudat Μ δε κι. κὰ Soyn. Ood, R. 2491. - [4 
μαχᾶν τέμνεεν τέλορ, Ῥηκβδξθπι, οχίίῃ πὶ d ĩ rinert 

Confert Boekh. Ἐπεῖρ. Heraci. 258, δία κρίψειν ψεῖεος τὸν 

μοια Hom. Od. ΧΥΠῚ, 264. Soſa ntur [1166 Hoxrat Νὰ 
Ι, 10, 45. Νφς τέλος δυροχθυαπι, aed οἱρυϊβεδξηίίιο. Ces 
confer πείρρτ᾽ ἀέθλωμ Ἐγίδ. IV, 220. --- V- 58. Qui Atridi 
iunotĩ erant, in ἰδ fuit Tuchanoxe, de quo Schol. Parrem 
autem Coriuthii tom Agamemnoni, Hom. 11. 1}, 520. Panux 
1, 42. — V. 59. χομίξοντες, ropotentoa, de oonata μὴ 
dat Ta fel. Eurip. Suppl. 496. Similiter κεείνειν, ἐπεὶ 
πριεῖ», cf. ELm al. δὰ Eurip. Hornclid. 1103. Βεπηεῖ. δὲ X 
Oed. R. 1454. Ποοάοεϊ. δὰ Soph. Oed. Col. 989. Εἰ ætite 
διϑόγαν underl Praefat. δὰ Pemoath. ἀ6 Coron. p. XLXV- 
V. 60, ἴῃ Troiano exorcitu fuit Uanqua Lyciunea, nobi cᷣ 
Homaerum heras, Corintho oriundun, οἷ, Hom. IIl. ΥἹ, μὲ 
Sieynhi fiſina Gleucus, huius Bellerophontee, qui Ηἰρροϊνἀμῇ 
xenuit, Hippolochus Giaucum Lyoium. Vid. pluea opud Booebo 
— τοῖφε μέν, nam coram Danais origiaam Cerinthiam 

tur ap. Hom. ]. cit. — V. Gl. ἐν ἄστεΣ Πειφάναξς, 

eimi fontis ἐμ Aecrocoriatho, εἶ. Pa 6 δη, }, ὅ, ἃ. Btrab.- X 

IA. Dalect. Fpigramm. p. 361. Alez. Aetol. 1,8, - 4" 
τέρου παερόρ, avi ευὶ Bellerophonatas, ἀρχά», εἰ 4 
ευδλοςίμα easat φυμβιο imperio Proeti Argivi, τοοοοαίο —— 
πο, ὁ Ῥαββδυ. 1], 4, Ὁ - V. G2. μέγαρ»». υὐδοίμε ΣΙΙΨΟΙ 
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ὑιοὶδε ϑὐπον εὰ πὶ ἢ αἰ δο ν.9 ΘΒ ἰσαῦφα, ὙΠ δ. τ οἰξαπετ ἐμ ἄνουν: 
uriate, υδὶ regum μείουπει. κοάσιν ζυΐφέο ἐνοδ! υ. Iidem ἐμ 
Μεϑ quam φιεοξ Pirene, αειανία, donominntio ὥσευ 1Π]ενρώναρ. --- 
βαθὺν κλᾶᾳον., ἀΐϊέοα πΒούοάϊὶ αϊξοίω, qualia hubent he?“ 
ἔσω, motalla, qurrus οἱ oquun, βδύνοβ, ugros. βαθύς γτο' miltus, 
τορίοευα, legitimum de opihue, πηὴθ βαϑύπλσυτος, βαθυκτεέανος, 
να, εἴ. σχοδιρὲ. ἂμ. uql. -V. G Βηᾳ. Sequitur fabuaa 
de ΒΟ] τομὶισπεᾶ, ὧδ qor nuper ἀϊάραίανίε Υ δ᾽ εν τ πα 
Nthologie des lapctischen Gebchleckts p. 184 ε44. Nos Pindarum 
ieamus. Bellerophontes, quam diu frustra Pegasum domars 
lacaret, adit vatem Rol yidum, “πε eum linenbare iubet in tom- 
N Ninervaeꝙ: ihi εὐ ὅδ. ἐπ δοῦσα. frenum offort, quod. Neptumo ἐφ 
Με Βοίο monetrare inbet. Beros οχραπχοΐαοίπε invento dono 
—X adit vate φῦ «ποπόξ, ut · poat. σαστὶ δεῖ α αν ANeptuno 981»: 
ἔμ Minerrao οηοάϊνη aram ᾿μοπδί. : lam poetita: “αὶ φιἰοτιοθα 
ἕξει Boeckhio ᾿αδοίι" Baec ἰδεὶ, quod Pindaras · non dicit. hia 
eovenlto Ῥοϊγέάο, 20d: δεπιοὶ πῶσ loco. Orditur igiur βυνέυά 
ipea doniutiouo freni ἔπ ᾿ δοιῖβηο, εἰ consultum απο Folyidum 
ἐπεανέο ubiicit μοεί, abi πσοδειπόδεα aditum δὰ vatom narrat 
ΚΕ ἃ ἀμφὶ κρουνοῖ»ρ, δὰ Pirenom. — V. 648. Πάμασσιῃι 
ἔρια οἱ Gorgone natum. - V. 67. ὅπαρ. Hom. Θά. KX, 90. 
V. 68. φέλετρον, γ. 835. φάρμαχον πραῦ, ἢ. :σ. freram quod 
lit, ἀδϊοηίμοσοιν potentis δὰ ἱηϑέπε ἐπ διποεῖναε αὐἀξμξεῖ. .-- 
᾿90, δαμαέῳ, quo nomine Corinthüs inde ab hoe tempore 
tur Ropiunus. Tat enim Noptunes πη δόϊὰπί creator equi 
δου, τοῦ. δεξητον ἀοπείξοτ, atque ex Attiea fabnls in pago 69. 
ie freaunt θεϊπειπι. eonfecieas dicebatur. Hinc etiam cefta⸗ 
δον curulihus praeest iam apud Hom. Il. ΧΧΉΪ, 584. . Οὗ 
δὼ Υ δι μον ο ἀὸ Iapet. p. 154: ᾿καδαεορ, οἱ υἱᾶ, ΜΆ 9: ἀται 
dm in Diecertat. ἀδ' Phidia tertia, qui οἰτὰα! monet οφοασβην 
ν Νορίππο etiam σανριπι" construetionem tribni. — “τ ὦ τὶ 
hon generntim, ut Virg. Aen. V, 14, monento Bobelchio, 
ἢ φΐν Neptunus tenitor Bellerophontae Babitus pro Glauco; 
ἤθε ΝΦ].. A ἵρδατα Θραπεὶ «μσπίδν φτορτὶο ξαϊέ: σρεινοίθευ 
Ἰ; φαφὰ ἃσἰινὰο' ι ᾿βοτοοήαπι ablit, quema am od um λιῤῥύμι 

v ton ΧΙ,.26.}... Mũllero ἰπάϊοο. --- ὠσγῶφυακ, οὐδαηδανα. 
—RRE εἰ pinguedins, vid. Bo ὁ ὈΔΒ.,. '6δ.0 
Μ᾿ ἐξά βόερ! ἐῤμοί ΜΠ οτα δν.. ἢ. XXIII, 86; at νἱάούαν, «εὐ 
ἐσ sen. δὰ Θὰ. 11,11. Nam vulgo nigriNeptuuot itaiuolantu- 
formidabili deo. Tamen Virg. Aen. V, 285. diis maris candens 
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tanras promitſütur ἴα prosporo επνοδέα, εἴ Nitsa ei. δὸ θέγα 
ΣΙ, G. οὐ Pindar. Ῥγίκ. IV, 206. φοίνεσσα εἰγέλα ταύρων ἐὐβίδαι 
Xeptusi ἐδοεῖα. Vidos ποι δοδορος πέρτοα. huit des ἱπεπεοίαίοι. « 
V. 11. κνώσσοντι, de ἱδβευδαίίοπο, ὑγπσοεμήαει, Βοοςοκῖι. κ΄ 
ἀδὲ- Volt Miec. δε. p. 405. Add. Οτούκον. Mythol. Il. ». 2 
[οὲ plura ἰα Her a ππὶ Αμέΐᾳ. aner. 41. 11. -- V. 15. Χοὰ 
ρανίδης οεἰὲ Polyidus, Fuchenoris pater, qui ἃ Μοίαπερο 
κοὸ deducit, conf. ΒΦοοϊ έν. (SAophoel. Ῥοϊγῥὰ. ἔτ. 2: Ποὶν 
τῷ Κοιρώνον. — V. 10. νύκτ’ ἀπὸ κείνον γχφήσισ 
Boechh. τὴν μετ᾽ ἐκείνου γρῆδσιν νύκτα, πὲ Sehol. τος, δέ 
malim: ἔρδο iubente, e. τοί. Achol. — V. 8. ὃ αμεοῖ 
φρονα, quia aursa hahena menten ημὶ ἀοδιαί. — ᾿ 8 
καρταίποδα, bo , vox Delphica, οὗ. Schol., οἱ τ 
ut videtur, ΜΑΙ ον. Dor. II. μ. δ88., ἀὐὧῶο Βοοολιείαε οὐ 
nene οὐπε ναι Polgvido tribui ουορίοαίαε: [εἴ. 1, οὗ oek. Αρβηὰ 
Ρ. 860. Ὁ οοέε! ἐπα. ρεβοῖ. Ηοείοά. ». ΧΧῈ. οἀ. 2) -- αὐειύῃ 
Ἡ οἱ. Il. 1, 459. --- V. 852. ϑήνη Ἱππία εεἰ Χαλεμῖας, 
μα ἐετορίπαςε Corinthi, Paus an. 1], 4, δ. --- V. 82. Εαρίω: "ΕΒ 
λεῖ θεῶν δύναμες καὶ τὸν παρ᾿ ὅρκον καὶ παρὰ ἐλαίδα ἐμ 
tanquam) κούφα» κτίσιν, ρονἔϊεΐέ daor vis otian {58 
iurares imposaibilem πο gperares, tan quam ἐὺ 
Lom roM 6. ita ut eit facilliua. (οί. οἵ. ποὼρ δόξαν τε κεὶ ἈᾺ 
αἰδὰ ΤΏ ΘΟ". νυν. 6G30.; δὰ ὅρκον εἶ ihid. v. 659. Forreo πὸϑ 
rocaim pro ἄκοεκο, fficere, οἵ. BIOwSFfId. δὰ Pors. 39.. (ἰ μΚ 
αὐἶέέ, οὐ ΟἹ. 1, Θά. Ad φοιοπίίαια ἀσηΐφαο υἱὰ. ἰδυέκιε ΤΟΝ 
εἶκότο Theogn. p. S. — V. 84, ὅλε, In potottatenm ἐ8 
rodegit. — V. 8. Οὗ ἀκεδεῆρα χαμνόν δα ρδ. θοὲ. Οἱ ΝΜ 
— V. 86. ἐνόπλια ἔπαιξεν, lanit in armis ΠΥ ΤῸ ας 
motus, πἰ qui aaltant in armis, 4866 εσὲ ἐρόπλεος ὄρχην " 
V. Bĩ aq. Belia Bollero phontat δάνφρεαωα Αἰδασοδοῦ, Chiu⸗ 
Solymos narrat etiam Hom. ἢ]. VI. 129 οαᾳ. --- Υ 88. εἴ 
φόχρά, ἡνία ουδιϊπεῖος aer frigiaua -- ἐρῆμος ἐεδε!,. 
-- κόλαοι αἰϑέφος (εἴ. οχοιμρὲα ἀψ. Ταῖο6.}) ιράρ 
οᾶνο δοίξβοσο. --- Do Διριεοιδῳκ οἵ, Oli Τ}}, 472. De 
ποῖα εἴ. Ho y n. ad Hom. Π, p. 226. Nar & ĩ 9 δ Chocril. Ρ 
—-Exdiderat antem Bellorophentos auais, quum in οὐσία 
dere vellet, εἴ. 5.550}, αἱ ἔσβναι. ΤΊ, 44. I οτος. Ομ. ",}Ὰ 
Meet hec nuac αἱ ab huius cuürminis landihues alievvv ΒΆΡΗ 
wvern avola vt· a οσίομε. . ΝΣ Ν ἮΝ 
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Υ, 88..-- δα; Gentis OIIgaothidaruem iune διε vi- 
torias εοπρρεοβομάδθιηε poota neanc σέΐπδι5 faturi 
"προεΐο ἀπ πτίατ proponit ἐδοέΐαϑὶ τὶ ἃ τι. — V. 98 64. 
0 vors ἀδεοί, αἷὲ, τοοίση miscilium terhinen πιϊέενα, neque 
Με πιρδέα tola praeter aropum iaculari, euins metaphoras exem- 
a vid. Ol. I, III Aq. Pyth. I, 44. Nem. VI, 38. VII, 21. Octorum nibil 
vperſinum esase ἐπ antecedente ζαϊναϊα Iatroduetio docet, δοὰ εὐπέ 
Ι ἐδγοῦ formuiae apud Piadarum, quibus truncitum parat δὰ 
a. — V. 96. καρτύνειν, οὔπα Υἱ movere; comparant 
Ρ091}. HBbod. II, 382. add. Pa fel. ἢ. 1. -- V. 86 ε4ᾳ. Veorto: 
πεὶα enim οναοάπμππέμο Läbens Oligaethidie voni 
mtaturne ἔφέδμιδδα δὸ Νοιβοαοδε vietorönae, in quo 
Βοεί Ὀλεγαιθίδαισιν δὰ ᾿Ιεθμοὶῖ pertinet, plune ut Nem. 1,18: 
" δὲ κεύσων τέ μὲν ὀάφοις λύρα τὸ κοιμώσομαι. Quaules ςοἶδο.-. 
ſenee quomodo οχρἐδεαεῖ ἀοθεῦπέ, ἀθ οο ἀϊεμιίεί δε α εἴο τ. 
Gaom. Ῥοεῖ. Lipe. p. 866. οἱ- δὰ Βοιποοίδι. Τοαο. 1. p. 690. 
ἔρο δἷο rireemmode οίσαις ᾿Ολιγανθίδαισίν τὰ ἵππκίιιι. Oe- 
περὶ εὖ. locos peraimiles ΟἹ. ΙΧ, 88. Nem. IV, 78, — V. 98 δηφὶ 
tadttipatabitur mihi vorar ἰἱασδία vox μεδοδοιΐα 
taagies πέξίηαηπο δυάῥέξα, quibus verbis declaratur ὁοκα. 
δ θἐσαοιίὰδε Νοιιοα σὲ lethmis vricieo, atriaque victorü⸗ 
npatatie. ἴοχ μεκοοδιῖβ inrata dicitur, quia iurates εοὲ praoco 
rindex. μίαν autem poeta etiam ἰδδμε ἱπ. ποδ σεῖς rehno δὰ 
ΜΝοέδις νἱηι ἐπ εοηΐοοῖο. formutie. — V. 103, ἔοεκεν εὐπὲ 6πν- 
Μὲ peeitum, α Ὁ μαεείπι Εἰ ἐπ τὸ aperta, ἱμουϊοοία ΟἹ για .-- 
δδ, εσαὰο, φῦμα düeta δθηΐξ ita, ut nomo ποῦ ἔ6- 
δἰ. Direent φοαὐπὰ ἐσ. ἰδ brevitor quidem, sed luculenter ἐπ 
δερίρ. — V. 1038, τότε, ἔπι, 48ηπ| ἔδει faerint; conf. 
EIID. αὐ Plut. ῬΆΙΟΝ p. 14. Μααν κλμπά. οἱ Matt ἢ. ad E- 
iphig. Aul. 46. Hem ste rh. ad Lucina. Nigrin. Ὁ. 7. add. 
ph. Eleci. 66. 907. Fur i p. Μοὰ. 1300. Electr. 1203. Ari- 
ph. Plut. 1118. Ρὲ κα. Protag. p. 825, ο. Gorg. 488. c. Polit. 
νἀ, — V. 106 εαᾳ. Ad vorba ἐν ϑεῷ τέλος οἵ. Nem. X, 22. 
NGoSth. de Goron. p-294. O vid. Heroid. 29, 44 Metam. 2, M. 
WMorro Iiquet » Findari verhis Xenophontom aut. αἰαῖ ὁ fa- 
(eœdo tatqu Χορορμοπίομι ipaam) πονύθλῃ, victotiam δεῖς 
ἃ, quam τοκί δε 9 est eurulam faisse Oly mpia reportandan, 
dencit atiam Tafſel. Ae primum quidem Juppiter Olympiae 
mus rex, idom Migaethimis favet axime, guibas, ian ἔρος 
φερρ ἀφὴ Μμείομι antem εἶτο Falimu, quos hic non 
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diecarno, οΟϑεμεδιὶ οεἰθκπι δθϑὸ οἷν Ῥρεὶὰ ποιυβιδίλε Ongaethid 
ἦνεμο ᾿πάϊεακδὲ, Heynius οἱ Beeekhins; idom, lieet αἰδα ἐδ ἀδεὰ 
attulit etiam οαπεοίκέο έδειδα χδσα Θἰγμιρίδα ὁ Pauæan V, 18} 
Vides igitur μοτηοῖν ρίδϑηι ὁδ66 ἢοεῦσει ἀδοξηι οουπκοοιποιιὰ 
ποῖ. οἱ Olympiae ᾿μοίεηξέιθε οἱ faventium Olignethidie. ὃβὲ 
omnino. non κδϑδα δέίοπάΐεσα mihi videutur viri docti, qui μοὶ 
xractarunt, δά iritorsorem praetlari υδυο loei ralianom. Νεδῇ 
lediera ἐδοοέα. ἐπεινάίδο et Gorinthĩ cocinit Pindarus iam καρ 
nenc gentis addens υἱοίοείαα οἱ vim incitam fortanamque καΐ 
ilactrana πο! οὐ ἢ άπ hoc agit, ut no vas apes οχοῖίεξ, Ῥουὶ iv 
mera alis dacors nune αἰεαϊδα. paratar ᾿νῤοέοεξα ; hane ριβοιαῖ 
otæat. Beilerophomtas abale, quas - ποεεῖοι ηυκπιόάο ἱκεοπιοῆ 
οὐΐ, al ἀδσαοίποναιν ponteri αὖ his virtatihne οφαοοίεϊδιε; ἐμὴ 
βαηο ἐεωοίδί nis οαεϑαΐαΐδ, οδυίο quidem ἀὲ ἐπ. τὸ ζαέαεε, οἱ αἱ 
mon antis ἀροιίθ. Nempe ἰδαα non Lenophientis δαίμονα αὐ 
landatum. οὐποίπεπιοτοί, xod ἐθαέθεοιῃ Ipeiune gentis geniun. δὲ 
ΚΟ. ait, οὐ 15 ἀδο ἔϊβῖο; quod aĩ veoro g oniuo geeti- 
lLie εὔνμεδί et voniat (vol εἱονίυ Βεορτοὰϊ atu; μὴ 
αὖ Marti mittainne γον perfieiendam, 1} 
Φατίδ αρθ0 οδὲ δακϊοιι öm Βοει δ αα ῤίπεδθετοῖῦ. μὰ 
διδέοιῦ οδέ᾿ hie δαίμων γενέθμοσ ὃ Θεοιδαμὲ δέδέϊπι congeini 
ἐβαεισηρέδβο gentis vietorino, quas dum ἰσποά ας, ipen in ἐμ τὸδ. 
δοπορίοπεπι κοβέϊα gortilein landat, ορίσον, et ἐπυάεκὲθ αὐδ 
magnifice. Sie puleherrimo οεδβοίο ρυεέοτα decora Ἐς κὰν 
auguriam faturorum Ἰαευϊφοιξεεί νει. — v. 100 44. τά ὁ ή 
ὀφυύϊ Παρνασίάᾷ --- Θήβαες, φεῦ δβοοϊαπειϑίϊοποιο: De 
Aα ὁὲ Argivas · quet δυπέ οὲ Thebanas vietæriae? Ταῦ: ἐξ 
ὀφγύι Παυνασίᾳ, ποὰ intelligenda earo ἀσ. atadio ia urbe μϑῖϑ 
montemn ταορόο κὰ Pyth. VIII, 19. -- Βὸ Argris et ΤῊ 
ν»καοΐο Ἰαάϊσ εἶ; κἀ.Οἱ: VII, 88,.4: -- V. 101. ὅσα τ᾿ -- ἰνὺ 
οὲ 4παο in Areadia δυΐσβου teatabitair ατὰ τοὶ 
νορίηδ. Confer de hao arn Pauean. VIII, 48, ὁ: ἴοι ὰ 
τῇ ἄπρωα τῇ ὠνωνάτω τοῦ ὕρουρ γῆλ χῶμα, Διὸς τοῦ A 
βωμός, καὶ ἡ Πελοπόννηνορ σαπολλά. ἔδτε εἰκ᾽ αὐτοῦ συνονην 
Erat εὐ ὁΦορίπιδοίό ·a τοίξῃ πο monte σεματαία͵ οἵ. Ἐπεὶ. H 
1216.  υἹεπισηοθινιν. ν. 188. 16 monteo οἰ πρροῦνθθ 

atadiuum. Coterum · δὰ. Μ ἀ lor. Dor. I. p. 200. v. 148. Π 

χαψα, ἰεῖ. Οἱ , 108. .- Σικνών, υϑί Βγέιε, εἱ 84» 
ν. ἢ οὐ Νοιν. IX. - ἡξέγαρα, υἱὰ, ΘΙ; Ψ, 00. - 4{ππ 
δῶν υδεφιὸς ἄλσός, - Ἀσαυσσυν, ἀδ᾽ φυνεδ. Ma tloe. Δορμέ 
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161, Intelligenda igitur Aences, quas memorat Seholinates. — 
μὲ10, Ἐλὲεν οἰς γεν), ΟἹ» ΕΚ,.98..-- δίαραθ ὧν) ΟΣ ἼΧΣ, 90. - 
.111. ταὶ -- πόλιες, Boecekh. cum Schol. Syracusas 
aime intelligit, ubi 1εἰππιΐα, οἱ Aetnam, ubi Νοπιοα agebantur. 
V. 112 Εὔβοια, υϑὶ hAhehuntur Geraectia Neptuno, Ama- 
λα Dianas, denique Baailia, υἱὰ. Βοος ἢ. — V. 118. εὖ - 
ἑσεις ἐρδυνῶν, v. vimites eompoeitiones δριὰ 1,0 }}Φ4Κ. ad 
Νὰ. Δίδο. p. 438, -- μάσφον᾽ ἣ ὡς ἰδέμεν, plura quia πὶ 
ἐτίδα οοιΒμΙ οοξὶΐ poatias. Roeckhiua: quam primo αἀ- 
μεῖὰ νἱάορβε αἱ putes, autequam imquisiveris. — V. 114, ἱωρφὲ- 
ἢ μεγίεςίον, iac ut Ievihne podibua onatent, 6, vitam perour- 
ΜΚ Sehplia: εἶπο τοῦερ πρὸ ἑρυτὸν παρακολενώμεμαρ ἐπ- 
Ἀμεῖν ἀπὸ τούτων καὶ καταπαῦσαι τὸν ὕμνον. aliud acho- 
ἣν: ἐπαύσατο τῶν ἐπαίνων καὶ περὶ ἑαυτοῦ λέγει, ὅτι χρὴ 
στῆναι κούφοις ποσὸν 'αἰναπαχθὴ φψαυξνῖμ. 4Δίδου οὖν μοι, 
μείν, ὦ Ζεῦ τελεστικώτατε, τὴς παρὰ σοῦ αἰδῶ τε καὶ εὐτυ- 
u, ἐξ ἧς ἐφεὶ͵ τόρνρεσθιαε καὶ ἤδεσθαι, ἀντὶ σοῦ ἰδέσιμδν μὲ 
νει καὶ τιμῆϑ΄ ἄξεον.. Hane ox phcationean inro δῶσ δοομέιθ᾽ ϑαΐ' 
᾿λλθεδο ,νἶδδε ..»0 δα, loſe keruus αἰ ἰφῥολίεδι fufa, ἃ εἴ ον. 
“αι, πος ιοσηἀεῖσι Gicb scheu und ἰοος huldreicher anmuth.“ 
dedem oommanda vit IBRay δογηα p. 8)., qui ἄνα non γὲεο: ψοοἱ- 
Ν habet, 2od μερ o—rtativo ἀλλ᾽ ἄγε: ὙΨΟΥ͂ Η age, per- 
Ἰεὶ βορὰο ογοβῥίο ὁοκΚ hoce quasi mari νἱεἰονίατναιτ.: 
Μὲ poeta ἴα. 856. δυὲ προιρηΐξ, facit idem Olymp. 1. VI. γέ. 
ἤρα, VIII. IX. οὐδ αν, 111. V. Υ1.} De ἰυδηδιῖϊνο in ρμνεοοίδνασ 
Nooe kh. nott. aritt. . ὁ. Matth. Gr. S. δ46) ἢ ν᾿ ἐκυεδοὶ 
nef. Ham et Βα. οὐ Lucian. 1. p. 306. et δε orI. Hor. 
an. l, 5S, IßB. — κούφοισε ποσίν». nit Boeekhine, commode 
latam, quum cursores cesont. — V. IIS. αὐδῶ ὃ ἰδ οι, πὶο ἃ 6. 
ον ἐδ, οοῃμεηοάδ αὐϊποιϊίο port tantas laudes, πὸ βῶσρο 
Pindarum. Coterum alius fortaae: δροκέϊοξοσ. ρόθοθα ψφσ! 
Μὰ vetora exepaotavorĩt, ἐτωρίκα ; dietum de oa anto, — 
Ῥ δρόδε: anns marime: Pindaricus αἷς exitus. 
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ΘΑΚΜῈΝ OGLVBMFICVM ὈΒΟΓΜΌΜ QuARTVS 
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INTRODUCTIO. 


Victoria haee reportata eet Ὁ]. 16. Asopicho, puero δ 
menios CGarmon cantatur Orchomoeni ἃ puerorum choro in templ 
Gratiarum, quae maxime colebant Orchomeniũ inde αὖ artid 
tewpore. Invocantur antem deae, puloherrime μὲς laudatae, ἥ 
benigne pruesentom σοι οδπέϊοποιι.. τοοϊρίβηϊ. Poetremo 
ezcitatur, τὲ otiam patrĩ mortao laotum victorias nuntiun μά 


᾿ 
EXFLICATAO. , 


V. I-12. Invoenatio οἵ laus Θναέείΐαναπι. — ἢεδν 
chomens σὲ ἀρ coleberrimo Gratiarun cultu apud Ονομδαὶα 
εἴ. Bo e ch. Oocon. civit. Athen. 11. ν. 867. εἰ Μ ἀ1} 6 τ. θα. 
Ρ. IN ἐμ. -- Κι 1. Χαφισίων ὑδάτων ζαχοῖσαν, μῦν 
Ρ είσειειι. εἴέαμο, — V. Β.' χαλλίπωλον, πο: equorum ΡΟΜΩ͂Ν 
claram, υἱ εὔπωλος "Ἴλιος, σἔ. Hor m. πὰ Soph. Oed. οἱ 
Unde oquitata ꝓraeetabant, οὗ, Bo ec Ν. ἀδ Οότοη. εἰν. Δ. 1.0 
Ρ.- 812. — V. δι Δἰἐπορᾶς, aplendidae, praetantie, ἀΐ 
Nem. IV, 18. -Ν 4, Μένυᾶν, vid. de his antiquie 
ineoclis uberrime explicantem ἈΝ Io Κα τὸ in IIdro mode lix 
- V. ὅ. τόρπνάώ οἡ γλνκέα, ἰασαδα οὐ ἀαϊ εἶα, υϑϑ 
δια ἢΠοπείοπῖα causa οὐμπῥιχὶξ, αυπῆν αἰ ϑεξισώλιτι- δοΐαπι 
nima ·tenne οἱ nudum ζυόοεί. Hine etian τε - καί plaott 4 
οἶα. purticulĩs eaepo atusate γούδεσα ἧι ιν μὴ βαδιῖο89, "δ ᾿ 
Dæ m δα thq ἀο ὥσεον. p. Ἐ27 : μάλιστα δὲ τῇσ παρ ὑμῶν οὶ 
τεικαὶ φιλανϑροωνέαρ' (ἀποστερεῖσθαι χαλεπόν), υϑδὶ υἱῶο ⸗ 
dixi. Similiter δ ορὲν Auab. 11,8, 5: φίλον τὸ καὶ 
Adde ἀϊοία ad Ol. 1, 729. Latinn uum eundem particolarun 49 
— que, 4896 — οἔ, natavit Wundeerl. Obeervatt. οὰ Το! "3 
29. Hoc loco pertinet eodem repotitio articuli. — V. 1. —X 
mus iea rum artinm poritus. — ἀγλαός, faetoran ἰδ 
εἶα, victoriao decore onAtus, πὲ ἐγλαΐα ἐεδερῖπε apud P iua⸗ 
de vietoria. Nam καλόρ εἰ ἀἐγλαός πο ἀπβίεκ οἰἴαπι propter ΔΝ ΄ 
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ihum ἀϊοίᾳ οέδα. ---- V. 8. Vide 4πα6 ἀξδεροίαὲ de ποίξοπο Gru- 
μπαὶ δα Ilor. !. 1. p. 119 κ»η4ᾳ.:.-- σομοιᾶν., confort Τ᾽ αῖοϊ 
μὶρ. Hel. 1241: σεμναὶ Χάριεερ. Hic ipen τοῦ πεαρτόδοονδας 
fitheton poetulabat. Parthenior. fe. 2. Pan vocatar σεμϑᾶνσ Χωφό- 
w μέλημα τεφινόν, --- V. 9. κοεφωνέοισεν, moderantar, 
dornant, ἰϑδέκυ μι . — Denique ad formam oratiqnis αἰέοι»- 
μ, Etenim ποίοιιδ hene per coordinationem dixiaaet: σὺν ὕμμιν 
ἢ τὰ τερπνὰ πάντα καὶ βροτοὶρ καὶ ϑεοῖφ, quum hoc loen 
ppter humanas το ἰηφοσεηίΐίδν Gratiae Hine ροεί ἑητοοδύξοποσι 
lam prie membrum posuit, et aune alterum per γάρ οιϊδίδεϊξ: 
ἴα Βεδανοῖδο; omnisa enim iuounda heminihus ἃ vobie, quum 
μα düs nulia incunditas ait εἶδε Gratiis, quao egregia δέ ἦτι»- 
ν᾿. --χκάντων ταμέαε φγων ἐν οὐρανῷ, qum decurum 
leie vita ἱπευπάδ οἷέ, ut omnihus rehus coelestibus ἐπέοεεοδο de- 
δ, Hine in deerum oblectatinnibus ascident Apollini ot Mu- 
δ, quemadmodim οἰΐδεα Delphie expreeano erant ecundam 
helia. Curant vero χῶμον in Olympo, τὲ inter homines. — 
B "ατρ ὃς -- τεμάν, αὐ Fragm. Hymn. 1. 2: τὰν Διωνύσου 
μὰν -- ὕὑμνήσομεαν. 

12. fin. Repetitur ἱπγοοσδέϊο, οὐ nune — 
is nöinibns appellatis. — V. 15. ἐπάκοοι τανῦν 
Βείοτο cum Hermanno. Novimua quidem in alloquutionibus δἷα- 
larem οἱ pluralom δοοίατὶ, οἵ. Ν᾿ ἐπ ἐς ἢ. δὰ Hom. Od. Π1, 48., 
Ῥθοοκ, Soph. Αἱ. p. 152., Matt h. Gr. S. 804., 2ed hoce loco 
ἔχοος γένευ mĩnime elegans videtur. Contra apte mox ἐδοῖσα 
" ἰδοῖσαι dietum, quum Thalino nomen interpositis verbis ἐκά- 
δι τανῦν ἃ ceteris δορδγβίϊπι eeset. Ac princepse Gratiarum 
δ εεἰ Thalia, ad quam aolam etiam sequentia diriguntur. Sed 
δα) praeteroa cingularem in antecedentibus fuisse non proba- 
e. De aignif. v. ἰδοῖσα οἷ. ad ΟἹ. VII, II. — V. . κοῦφα 
βώντα, Ἰονὶ pede, alacri motu incedentem, laete 
ltantem ob proaperam fortunam. — Δυδίῳ — ἐν 
ὅχῳ ἕν τε μελέταις, Lydia harmonia Lydioque 
πὶ π 6. Μελέται onim, meditationes, διπὲ ipaum carmen, quod 
ditatus est dulce οἱ aupplĩcatorium, ut aunt Lydia; οὗ, Bo 6. ΚΒ. 
ἀείδων ἐν, εἶ. lathm. IV, 80. οἐ ad ΟἹ. 1, 15. --- V. 20. σεῦ 
ὅτι, perſte, ut Pyth. V, 9. Iathm. 11], 19. al. Simile Διὸς γχά- 
Pyth. III, 95. Οἵ. BIo m fd. δὰ Choeph. 480. — V. 21. 4307. 
me proprium resonare, poatquam sonnit vox; pulcherrima 
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itgitar ὁοπίεαίπ Βπέαστν Βαϑοΐροα u tima ehbori easernt 
vse rba de Cleodami filio vietore Οἰγιαρίσο, cu 
Δοίδαε carmĩnis oontiaeutia, reaonare vult δραὰ inferos. Hoe οε 
est, quod aignioat. Noque inanis ποῦ phraaie, quam Echo 
bus inferis coniuncta fuiass videntur. Nempe eredebant τοῖα 
-ὐ mihi quidem videtor, verba graviora ad mortuos directa, 
invoceationes, landes, ἰδανοιδέοαειε, alin intentiore voee 
ἀἰοέα, reveora in Oreo resonare, per Eeho delata. Que 
dum etiam hune nem earmieis οἱπέξοτο᾽ voos ἃ chore cantet 
erediderim. Cet. οὗ. δὰ Οἱ. VIII, 81. Vũ ato m η. δὰ ΤΗΝ 
ἘΠῚ, 19. οἱ Fr. Wiere lori dommentat. de ΝΥΝ δ Εεΐ 
Qottiugas 8. 1844 itam.) — V. 23. κόλποις -- Πίσας 
ψαῖὶ!ο OIyMPica. — V. 24, ἀέϑλων πτεροῖσι, ἢ. .. ἡ 
φάνοις, υἱ Pyth. II δ». πεερὼ μικᾶν. Coronao δαΐπι 

riee alas dieuntur, quas viotorem συδἑΐενο ferant —CXRRX 
Ὁ. ΙΧ, O.). Ac eanttat Viotoriam οὐδέν fuiebeo. 
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INTRODUGCTIO. 


* ͵ 


Vietoris ἀαοο. urulis τοροεάξω. «οἱ Ῥγεϊμαὰ. 29., B. ὁ. ΟἹ. 28, δ. 
δοουειδαπα τονμπε' Pythiadum «αἰσαῦπέδ ἃ Βοουϊκίιο τοαὶϊείπει δὰ 
9ι. ΧΕ, Hiero Aemacum γουφαέξανί 66, ἑμποοεκρέ, ut τοϑὲ σφεα... 
εδιαίει: ἤϑὗῦπο ἃ. 60 οὐπᾶδπο Θὲ. 76, 1., auhIata Catanuno εὐνῥῥοϑό 
et ενοοϊίο' ποικιῖπο no visque inrolie ὁ veris ατὐυΐψειο σουσαχίρείο. 
Ἰδοαν hos victorias Pythiase anno δὰ ὅσαοδο Εὐκηδύθου gra vi ψυδολο 
vlesrat, ecius τοῖ πεουπιιοπίμα inigeo δυροεοοί galen Οἐγειρέκο 
amper τοραΐίᾳ, quam Hiero- οὐδὲ allies duabus lovi Olympãs οἱ 
'αοξς ἀράϊοανονοί. Quihus τοῦτ σὲ οὐάϊοεῖο. etnae οειρίδοισια 
inde δ Οἱ. 75, 2. ρον plures annes · continnatam, habes διἰούοκίοι 
potĩoxra α Βαοεκδίο ἀφοϊἐδεῖπεο explicota, quorum ὕδῆ6. δὲ ἐπ θᾳ 
οδεβαΐῖηο, Orditur δυῤόμα Pidarue ἃ laude citharae Φὲ σουείοσ(, 
ψφιαν quum anudiatur in ΘΊγπιρο,, fulmen Ieris οἱ in δοορέχο δδαϊ- 
κα coucopiri. atqus adeo ferooom Martom; tum δὲ contrarium 
traecon, πὲ dii ament, οἷο inimieon denrum sceleratos avereni 
ποιαξοῦνα ait, pratolaro ἀδδεκίβοιο furoteos Ty plidoĩ δ} Aüutan οδέῃ- 
μεοαοί. δὲξα οοπεπιοὲθ συδίλοϊέ procas μχὸ inoolumitato urhis Aeſcao, 
ad ᾳοραὲε dedueta oratiano Hanc vietoriam auguriam eme ἀϊοῖς 
fatrorea ↄius ἀοφρκαϊο. οὐ οατπείοιαι. Indeo ctiam υἱοίοεὶ Hicroni 
Ῥοοεαύδε ἐοϊλιἑέμέδαι ἀῤγίελαεψοο-. μονοθπρο οὐ ἀοϊοξιδι οοὐεροείο, 4. 
Ῥ»πδ΄ tfum: ἰΘδακο οί, οὐ νβοδοαι "..0660 ᾿ἡπῶσδα τοοοξάοίδο. δέν 
οχὶυδίασανο μϑορΐέ, μεθοοϊονὸ(οὐὲθδ τοῦ νοῆϊσοα, φοῖδιαν ὁυπιροδήδια 
ουδαπιοῖο, ἱμοροεύμβηι οουδουϊνέιο οἱές, δὲ. πυροκεῖριο ἀούνμπο' ᾿ξδέτι»» 
θυ0Φ ἂν οὦ ἔπεοοα νοὶ δορεϑέοι Ῥωρέ Ἀβρο. μος 8.8 Dinamonis ἴδ. 
ὥστ, Aetaas ἐμ κοκία, ἐέοντιε δἱὲ. Hand urhem σοάξϊξ,: quana ὁδον 
ἀἶοανι μεηρλάϊοαί. 4» FHierons Βοκίεῖο lagibus οἱ inctitutie, "οὐ ἀὲ 
δυντανα ἀξὶ δοννομῦ ομεί, ἀῤκοδέομπο ἀυααὶ, farie ἐμέσιει ab actibus, 
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praeclaro Hieronis et fratrum inaigne proelium Himerenes ἔκ πδο- 
moriam revocans, qua lande hie rerum ambitne abaol vitur. ἔδαι 
enim δὰ finem tendente carmine abrum pit priora et δὐπιοιβέξοινοι 
aubicit; iuste τφχ, μρρῃέθαι σρθοῖποί, UVUbeoralie easo pergat, au- 
corum adulationes edtemnat δὲ poaterorum potius fudicàum curet 
qui Croesum laudent, Phalaridem averaentur. — Hie οὐπειοεϑίἥ 
reetat quaestio de cummo coneilio carminis einaque vera compoci- 
tione; quas ᾳὐδέοον τε quai μεόδιθ αὐεραυὲπ ομοαμεδόν οἷξ, πϑα, 
ut tutius procedumus, aliorum carminum analogiam δά δἐδοξύεπαι. 
Primum igitur ut in aliis carminibus mythiea pars est αἱ 
alis res praesentes complectens, εἰε etiam hie, niei quod παος 
mythica pars in principio legitur, quum vulgo ἰδ medio carmiee 
poaita ait. Deinde quum mythicis euuma sententia carmãnie ταὶ 
inprimũun ποπίίδοσὶ aolent, εἶνο fota εἱγο ox parte, ἑάσακ ἤπταεο οχαρε- 
Βίανέδεπο ἐπ hos curmine. ἀἰθδίδέ δυῤοῖι mythica Ραε παιδο ὧδπο- 
δὰκ oꝓpoeitis locis, ἀο diis Ὁ γπορέϊο. οὐ de Typhoeo in δεἕδοι, 
᾿ Ἀφέδεν asntentiam carminis oom μβοοίοσάϊνΝηα, quihne ἔδακε τοῦφοδ. 
ἀὲτο ἀοδοῦῖε hipartita ἀϊνίεῖο δοῃιιοιέδισο, ἐξ ἀτῦσοι ἀπε οϑαίδείαί 
δαταθαῃ. ιΘίο. ἀοϊἑνοδέο διυοδίίπ φεορίθα «αἱ οἰωμχοία αἼσούδαιαε 
FProoemum σχῖμοί σαπδε ἔουία ᾿πἰοοίδύειε οὐ δέαεδεο ιοδδοδα 
οκοεΐαει delinitam cantu ciiharae. Habemus igitur ριυξοϊκοστάνσαι 
oonesoiationem virtatan opperitarai, ποαἰσείαίϊα α΄ ν 
κοίέαι οἱ hellitao iras cum mueites anore οὐ ποβεϊσεξίνιδ. — 
peoporitam ἐπ΄ deoru Olympisa vita tanquam θυμό αχοπορῦν, 
Quo οομεῖδο Ut hue κογοοοίαν Hierenie νομέα virtäs. FHeee 
inen enin rogin porfootl laus ἰάπι ἃ τ, 89 --80. ἐκ δἰδοσσινο οαίαυ. 
ditar; modo tenenas in hor ποχὰ ποαοΐσδπι οοιορὶσείΐ ὁμπαῖπο μαι 
δσίεα. εἰ φοϊοηαίὰ α νἱ ᾿δηιπηι, ποαπππείπ, Hberale ἰδαθπποψες 
Igitur Hioro, conditi ἃ Gelene, a 66 αιοϊὲ iruperil μοεδοδοσε, διαοὲ 
AM ἔπει potontitcimus eret inter Gruoteoe ἐγέαανας, Ναδδοκα, v 
ὑπ Vindavs loquar, τιμὰν οἵα» οὔγες ᾿Ελλάφινν» δρέπαι, ἘΝῚ 
ὕπαπι ἀπ, πα bell ρον, ἰαι ὑδυδευΐεο δἀ. ὅπιαδαν δυδᾶ 
Βίημεεου; σοὶ ἑάσια paris πιέυα ἀνοοί, vertamlua Ἰυδξοια σὲ μου. 
ἱδυατὰ εουΐιδ, εὖ φαεικποπισδοπι ἕὺχ ἀουείση δὲ νϑυξοὐέαο Βᾶσον 
ie Οὑὐγαίρο. ἀοϊδοίπηέυτ'. εἐξξναίκαο. σσιεδε, εἰα, oreda, πωνε, ἔδξευν νο- 
quiecrit '8. ἃ εδ!ο δὲ πιαξοείούδης 'κορβίθιν κοίπσοί πᾶσὺ φρίοίοϊα Θαδϑ-. 
βσδιο, Καὶκ poeta a ρκσκίνϊο pergit αὐ γεῖσεα., οὐήϊνν οἱαισαι 
ö—XXXXXXXXXXXEIEXECXC 
εὐπϑδβέ αἰΐὸ ΔΙ Νμένὶ΄ ΕΘ Βό. Ooudit σοΐαι Hiero αὐγισοι εὐνδὲν» 
tem iActaatu Derieis ἐμ ΘΝ δὲ: δυκύδιδο .ἀϊνίδα ϑυσιθαθο: 
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άοειιε, victor δὰ Gamue, prius δᾶ Ηξδδοσαι στὸ ἐνούείδαιο ἰπεάδια- 
πἰαξουσοι απ δέ͵ οὐ ὄευτο etiarn ἀσέομεσεθ novit quae ἰορ ἰοἑαϑαε 
fandavit. Atque ita bie φειοπονείπιο ἀφοίαγανὶε quod ἀὐκὶ. Υἱάξ- 
-ὰ ἰαυάομα Hieronis; teancämase Βὰ ορροείϊέαπι ον nia 
p a ä. oun poterat Hiero ab οὔποῖ parte laudari; virtutihe 
Ὀϑαυιιποία 'οσακέ vitia rvie, quibus non blanditur Pindarue, qd 
in omnibus carminibas regi seriptis adumonitiones posuit. Quid 
igütar σαν Opporit in τογίμίσα parte diis Οἱ πεν ρόδα δβοοϊοεϑϑάδ 
αὐ Typhesum, monetram ἃ mangmuetis wensibue οἰϊοδθμε. ἐπ 480 
ἀπδουκδία feritas est εἰμ ἢ nisi iras et pernicien oroimene; quare 
poenas geavos pacſtur. ὗε his σοπορθμο ποὐξιὶ οχἰύαιπο earminis, 
ἦα πὸ Hieronom hortatur, οἱ δόπαδ rer ait, ut iuete regnet οἱ 
Aeraliten, ut reputet, φαβείοροιο landetur Croesi φιλύφφων εἶφε- 
ταί, odio ait Phalaridis νηλὴς νόος : Ὡ60 ῬΒοὲδοέ εεδο. ἀυῤύπαι, φαέπ 
αέόεηαο loons οἱδὶ τοσμρηάοδί) δυοσδίων Hiero ἃ δοποίδια ot ὅδαὲ- 
noribuas, quorum σέοιπείϊίδε οὐ poenns mythiee in acoleratis ot 
TYPMhO- grandiori imegino οὗ σεαὶθο porurtur. Habes totum 
earmen; puleberrimo πε cio dune o ppotitas partes altora alteram 
ἀλλυεέκαπέ, ad Hieronis auten animum movendum nihil potuit ex- 
eegitari magnicentias. — Propocita ἰδοῦ πποὰ oxphieatio οαταλὶ- 
αἷε οο diffent α Βοοικνὲϊ eontentia, quod hie, univeream mythioam 
partom τεαχβο admonitionibus in πο eonferri iubene, non 
Φο πιοᾶο, quo ego, medium carmen cum prooemio qoniuagose 
videtur οἱ quod conilium poetae ponit hot:r „-Hellicis negotüe 
φῬακαοίδα peotion, Hicco, αἰειάΐα fore ἐπ θύσειν οὐπάδια πεῖν «αὐ. 
“αὐόσατς illattranda sptendore; quibus ubi por artos praecluras δέ 
mitã imperis ποαίοτίδε; laudam praebueris, gormannua coneequorie 
κἰοτίαιι." Εἰ mox: „docto id οἴξοοϊί, ut docerot eutis Hieroni hel- 
ὅειε glerios portum δεϑθ, nune pacis artes forendas.“ Ego. voro 
“Ὅτι οκιπὸ bellam diesnaderi οὐδοῦ; δοὰ. en tantum helia εἰ faci 
πα, quuas Typhoia mente fiant, αἱ data Hoam; num Mars οἱ ful- 
men Ἰοσίο in ΟΙγπκρμὸ δαπέ, σέ quemadodumn ἤθη ἀδιῦφον ὠσεμιδὶ 
SUMAMn οἱ Βέανίίε ἱκα, αοὰ αἰδο temporo οὐδαπα vim σαδπο οὐὐαπάδί 
ἀοεσαο οὐ .οαἰδηάακο ἀσ οῖ, εἷς ĩn Ηΐονῦπο quoue πθα "μέδδεο' ἡμεῖθ.-.- 
ἀσασο vult in poaterum γορίθο πόοῤουξαί 6. σενοεὶ δδοπι᾿ τέ. 501] οαδι 
Satitdinam, asd landat, quod παῦσαί, modò δοιῴον πὶ ει δοιαὶ 
εκανλοἰδέαα οἰμεὶέ, αἱ leniorss αἰΐπαν virtutes puriter colantur, 11δοὺ- 
tas civium servetur, pacis δἰαῤα ᾿ογοθηΐίῃν. Cotorum πϑύθθαη 
cantatum seet in convivio, quod oerto liquet e prooemii ratione, 
et, ut mihi quidem videtur, Syracueis in aula regia, Boeckhius 
12} 
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autom Aotune εβνόαέυπε δίδέυλδέ, ἀθ φιὰ re ἀξοοευπαι erit δὰ νυ. 58. 
(δαὶ εἶα οοιερατα T. 1. p. ἡ.) [86 δεραποδίο οἵ. εοποῖδέο car 
minĩs longo aliter ἀϊαριιίοέ G. Hoermannus in dieertatsene De 
o fficio intorprotia Linciae ἃ. 1884. edita p. 18 δη4., re petſta 
deinde Opusoc. VII. p. 100 δηᾳ. Qui κοϊοοεῖα Boeokhii ῥουδαῖδο 
que rationibas παῤνοζειπι argumonta Bae contineri ἀοαέφιαξίε 
arhitratur: Cithara, eans uhem Δοίμαμε, illactratam νυδσέοαΐε 
Hieronis, opiaque οἱ σοπεονάϊωξα, patem, ꝓrocporitaten, ἐτδαίπαι 
οἱ liheralo imperinm.“ Tum quomodo illam δὀροίουέέααικ. ἀχοεπα- 
verit poeta, octendit. Contra en Boe ck hà us c οχρδέξαδῥί. 
πεῖν carminis atrenue defendit in Annall. litt. Βοεοϊέδοιδε. α. 1855. 
ἢν. 11. p. 92 qy. Negat Boeekhiae meritoe Hermanau ver 
1.--Α40. vim εἰ virtutom ρμοξεσμεῖδδο: ex ifa, quae ipes ἀῥαμρειέδέ δὲ 
auam saententiam vindicandam, paura oxcerpai βαδὲ: Der απόαπο- 
menhung ἰδὲ siohtbar darin begrundet, doſe diejenigen, τὸ εἰ ohbe 
„Zeus hasse, unmuais eh δεΐεπ und τοι gefleht τοῖν, ἔλα 
σα gefalten; der erreicheng diees αμϑονεππδαυροο εἴὐξιά δι 
Ζεῦ, τὶν εἴη ἀνδάνειν. .,0 κιεδαικα.,," κ')}7ὰᾷὄἋκᾷΊὰε der diekter, de ὑδαὶ 
Apolls und der Muson βαποίποαμιεν ὑδείία; dir βελονελέ σα 
und gescag; du beſũnſtiget αμολ die πιδοδεϊξ εἶθ κατπρ }ϑαειίμα 
xrãfte. Nur die Meus naotiebt, ἀρ πάν ὐοτεοῦίδαν δν- 
gen die stimme der Pieriden, τοῖο ἀπε ὕφπ Ζεκε φειίταζεοιαῃο. 
heuer Typhoeus. Mõge es vorgõnnt εαἰπι πέοϊπέ δα jeae 
von Zeus gehaſet, sondern ihm αἀπροπατπη ααὰΔ δεΐα, 
ihm dem beherrſscher des ſetnu, dem φἰείοδααπαρ, dio τοι σερτῶη. 
dete stadt εἰπὲ οἴμοι pythischen οὐεῖξ ογἰαηκὲ ἀαξ; τοονὲπα εἶδα ἀαὸ- 
δέολνὲ gogrundet ἐσέ, εἰ6 werdo auch ferner Φανοῖι δἰαρο. τ οὐ- 
φΦοΐῖε εἰοβ διε γοεῖέε (ιροταπ die τα κεῖ. ἠεννδἑον Κοῖξ ἀὧδν παριοῖξ, 
dio vorher geſeiert war, εἰοῖ βαγαάδ. entfoltet) ἀυεβ ὁνοξολαλαί Θεία: 
inõôge dies 4γροϊ}, der τομεἰοοδα βοἐέ der φρόοϊο, ὁΐαῖι. ἀπρροῖο- 
ἅν" sein lassen.“ Δάδο ἀπδοὸ 0... Ἀπ οἰΐδεαρ ἀϊπίξ. Πἰανουῖ 
VOpuacec. p. ἘΜ δῃ. οἱ So yYSs ἀα Hom.et Find. οοίέ. p. —XR .-- 
Ρχϑοίοτοα lectu digena R. Βαποβοιούεοΐηξὶ. de δος. e 
di⸗putatũo αχίδέ Introd. Pind. μ. I48 - I51. 10 σακενάδιο οϑυέουδδιαοι 
δυο comprehendüt verhis: .0 θὲ6, δαγσιόπόα, dio δολόηε ᾿ωαλο ἐδ ἀεὼ. 
«ὐϑ ἐπ der πίων, im ittlichen. ἔοϑαπ. πᾶ ἔπι. εἰασέο ἰδὲ θαι, Ζἴοπο 
ἐξοῦ μεν atent unter φείσιαπε δολιάδά; die τοῦθ πὰ ὐάο, ὅδε. αγώ- 
ΔΕ εὐἰἀπεοίεοδεπάς ποιναδ δοδίάρε 6κ... ΄. 


—— 
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V. L— 12, Ῥνιουοιοΐπι ἀφ᾽ cithara Apoltinis οἱ 
Mu varm τον δε πιὰ leeta tom Lovis οἐ Martie fero- 
seüa oIiam οἰ ἐπὶ οπῤῥο. Obreteatur ρϑόξδο animo con- 
νἱνέαπε deorum in OlIympo, quale Hestrihit Homerue ἢ. ἢ, 098 ε4ᾳ.. 
εὗνδ᾽ οὐδπατάπι τοοδυϊαύαν Δροΐϊίο, δδωσπτεαιτι εἴθεο canents. Confer 
βάξιν αἰΐοα elhoros ἀξνίπσο Nom. V, 28 οη9ῳ. Hos i ἃ, Bout. Here. 
91. [([Ayuu. Hom. ἔπ Apoll. Pyth init. Praoteren αὐά. Μ ἃ 1- 
ἰοτ. Prolegom. Mtholog. p. 486. Similior In Hĩeronis δοῖα ὁ0. 
gte ἑοέον σοπνί νίπαι νἱοδοτέαϊο hune y οδυίδίποι εἰ οὐ δ. 
ἔπδα δοιαπέοπο ἱμείνασεοδβίξο πειτιυξαῖα. --ὙΨ, 1. χγφυφέα, Ηφοϊὸά. 
Βειίέ. Here. 508. Οἱ ὲ ἐ ἔπι. in Apoll. 88, al., πὲ ploraque οετῖα 
δοοτθει auresa σαπί. — V. 2, σύνϑδικον κεέανον, ἐπεοίνπ. 
Βοπέπη;, απ quo atrieque par δέ δοηαβᾶιμ ἔπε οοέ, in 
Νετιεσοπίτη οοδδιηπο. Ste ἔνδικος γέ. V, 1θ8, Sed quo δοκέῃ 
εὐτοισιπο ΟοἸπάτο  Νοῖῦρο Pindarus de δαπηα vi musiees ἀΐείαείεια 
δὸὰ ψιλὴν κιθάρισιν. ᾿γεαοάϊεαὶ, σοῦ quas cum poeri coninneta 
αἷέ; ἰάφαο οἰδέϊπε in fronte ingenioes οβηΐβθσοεί. Oithars non δοϊΐπα 
Apoltinis est, ἐοὰ μεβόπι εὐἕδηι Musas in eam ἐπα; debot cithera, 
dum puleatur Apollini, οἰκουϊ Musis ingervire cantum oarum do- 
πἰέιθᾶο. --- Coterum poat hos vorati vos aupple: te alII0quor, ἔο 
ιἀπᾶο; οἷ. ΟἹ. IV. VII. mit. Nem. HI, 60. VIII. un — 64- 
δὲς, βεοδδι σαἰίαπίϊΐαμι, πέβαίψειν, βαίνειν ἐν δυθμῷ, ἐμ- 
βαέφρεν, εἴ. Β ὁ oo ΚἘ. ἢ. ὃ. σέ να nh. δὰ Arietoph. Ναν. 688. οἱ 
51. οἵ. εὰ ˖Callin, Apoll. v. 12. — ἀγλαΐας ἀργά, initium 
Ιου εἰνδέκεϊο, Poeta more auo quod tum ἰροῖαα fiobat generu- 
ναι verbie exprimit. Loquente οὐἶπι' haec verba vooryphaeo co- 
αἑασείΐο initium capiebat ah inceatn chori, eantu chori et cliha- 
τ φμοαίοα aceedents. OCeteru ud ἀχλοΐας οὗ Hesiod. ϑοαί, 
ξονειὶϊ. 512..---Υ 8. ἀδιδοέ κοβότο!ίον qui canunt, οἶνα τ δῆθα 
ἔνο ſeminne, πί in Olympo Maano. -- σάμασιεν, quum ἐπ 90- 
α tuie οἶρηπ 'ἀδο. Εἰχαίδέ adhue melodin Pindaries pri- 
norem huins carmiuis versunm, ductietime oxplicasa ἃ Boeeke- 
ã o de Metx. Pind. p. 206. Ihi inde · ab hoc ipeo venen incinit 
ãtharne οἱ chori cantas- — V. 4. ἐλελεζομένα, οἴ. Ol. ΙΧ. 18. 
— ἀμβολὰς τεύχειν οεἱ ἀναβάλλεσθαι, ἰπείΐίροτο, οὐ ἀξεῖ, 
γυσὰ de cantu οεὲ Hoeam. Od. 1, 166. VIII, 266.; εἴ. Ia co ba. δὰ 
Phãloatr. Ρ..886.. δαξάδο' ὠνιιβολύρς ἀχριξοδέ οεἰώνι σὧρ ἀρμὰρ τῶν 
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ἀσμάτων, νἱὰ. Boe Eh. — ἀγῃσιχέρων, quibus obten 
perat chori δαϊίαἰΐο οἱ cantus. — προοίμια vero 98 
aunt h. l. primi illi δοηΐ carmen antecedentes, quibus citharoeũi 
cantum praeparabant, οἷ. Α6ὲ. δὰ Plat. de Legę ἐν. ν᾿ 125. ἢ, 
Nam quum 9ε loeo de περκίπιβ νἱ πιθεῖφοα agatär, ηποιιοὰϊ 
haoc in μυδοίαδδο ἰδίυ. ἰδεῖ Neque vero oum Βοσολλιδο μὲκ 
Hymnos δἰεὺ eme πτφοϑέμέα (de ηαιὰ αἱρκτϊβοπέϊοπο vid. Ὁ γ ἐἐοεὶ 
δὰ Phaedon. ρ. I20.), quum ᾿οὐέαινα, Βοπ μοαεὶξ ἀκαβάξλεσθαι ει 
Ῥεοθοπιῖδ quam ποῖοι Et ἰδιοιδαιοὰο hymni Höc ἀξοειεσία 
ὠγηδίχοροι, δῦ στα ουδηΐα regit. Veruim προοίμαα. δεμί [κ 
80 omnine ὁχ ον ἀΐε δὲν in μοεεί. εἶτα in πιιοῖτα,, τεξοίὲ qu 
in his Ῥί πόαυὶ κανπιίαίδναα σπιηΐδυο ὀχότάδιπι poetieum νἱέσεπαι 
μπὲ -αὐὐσὰ respondet in inusica et “αἱ ἃ ἃ δ 6 τὶ 8 ὁ 5ΟΓ ἢ Νὴ o xer 
ἃϊππι. . Δίφαδ ita παϑὸ ἀοεῖβο, ἘΔ auten exordiam αρϊουδὰ 
pars oantus, quam eximie eraabant ἷπ. poesi paritas δὲ πρϑεϑα. 
Iam verto totium bocume μἀπδευ!έφὲ tibi ἔπ οθδδι 68} 
tiem οἱ obtem poerant cartoros δκ πα ἐπέα, einele 
Eho ros regentia σχοτάΐα εὐπέϊπα ἢν. τ Ὁ Σ Ὁ τ .6 66εἰ ἐδ! 
αἱ ον dirisa.“ — V. 5. A mnorihus ranaitur ad maĩora. Citlus 
vi δὰ regit δα ϑίίοποπι. εἰ cantum 3 attingit porro coteros μη 
δοπέεβ omnes, ipeu Iovem βίιπιθ. Θθο Martem «ἃ ἐχμειέα 
Ρεο αὐϊοοίξνο͵ ut Nem. IX, δ7.. mine aignifioat cuepidatus, ψ58 
ignis acutas οἷ. Dorignatur telum lovie, quo tanquam ἰδέ 
traucit hoetes euos. — κεραυφὸν ἀενάώου υρόρ, οἴ εὐ θὶ 
ἯΙ, 12. - V. 6. αἰϑοτός in δοορέτο ἴονίε φοάθπα βοίαο εὐ μά 
quitus videtur, atqus ita expreasit Phidias in acoptro Iovis 0]78. 
pii. ſSo phool. ἔν. 266. Dind. ὁ σκηπτοβάμων αἰετός, rie⸗ 
4ιός.] Idom ποϑα in mortalium regum cceptris obeer rats οἱ 
οἵ. Soh 9]. Ariatuph. Ar. 510, 15., ut haud ἀπδὶο oxprecea ΟΝ 
aquila in Hierosis aceptro. Cet. vid. Bo ee Eh. ἢ. 1. --- πτὸΆὸ 
ρνυγα χγαλάξαιφ, memorat Tafel. aquilas muerum oca c 
pendulĩs Io vom placatum aigniſſcantes. Conf. ĩnprimis Phil ot 
Imeagg. e. 63 ὁ μὲν (αἐετὸς) ὁποῖοῃ ἄμκφω τὼ «τέρυγε ταῖανταν 
σαᾷ, οἱ totam illum locom de νἱ πιπεῖοδο Orphoi. — V. 3. ἀν 
χὸρ οἰωνῶν, εἶεν. ad Οἱ. ΧΙΠ, 21. .-- V. 8. ἀγκύλῳ, γτομα 
roatrum ineurvem, πέ Hom. Οάγαι. 1, ὅ88. αὐεεὸς ἀγκολοχεῖην 
“- V. 9. ὑγρὸν νῶτον αἰωρεῖ, δυεαφροπάϊι, ἰδ εδὲ ἐ Ὁ 
gam le niter motum, εὐδεάγστον. ΟΡ γνοζοδίεις ροοίδο δεὶμν 
motas αὐίαια dormieatium, quao, ut δαυΐία aceptro, HUgao ἐμείδιν 
tes ἀπε doren hrant, γμέπηπαο ο-Hiſer ovent. Pocte, πὶ vi⸗ 
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«αὐοΐοοι doarriharet, ota ἐοαπμε οἱ οαὐπΐδ verbe μαὶσ caneilio 
βοοοαρικοδονίε; quare δόη δούδαά μοί οοαορμέδε ἀδοοσο δησΐδοι, 
βοὰ ἴραμπ ᾿οἰδις ἀοαειῤρηίαιπι; ἀπαΐοο οἱ ἀελἑυδδια ἐπ σοῖο οεἰεδδυρή. 
— ΟΜ, δια αῖαι, τἱϑεοῤί υϊαησονοεν πος οὗ ὲ0 πο ἔϊ ᾧ. 
δ Aeach. Ρεομερέν. 136. — χαταδγόμενορ, γ, Matth. Gr. 
5. 400, 6. Rost. αν. μ 568. »ἂ, δο. Κα ὁ: 8}).. Θγμέ. p. 845. --- 
καὶ . 6. καὶ γὰρ αοί, πο πιΐχανμ), μαμὰ οἰΐδαλ Mare con- 
βουδην. --- ἰἰχμάν, φοίοσι, Ββοικουδοι ἤδείδγοι. — V. 15. χῆλα, 
δοῖα οἰ(δπαταος εἷ. ΟἹ: 1, 118. U, 88... ἀμφ) φσφῳίᾳ, ρμεκο- 
νέον. por (Pyth. VIII. 84. BorMh. Sypt. ν. 345.) διίιριο ἐσὰ 
μιοίδει Apallinie οἱ Λτιδδεπαι, τοδουοίο poeta in 86ο πὰ ἐαἰ εὐ αδό 
αυκεφεάῖψιι. ---- Paat ρος de νεϊνεῦνο. γυοοονοῖθ πομϑη δ ὐάθαει 
Landatur καμρίεβο τὸν, τομρείοκῖδ, φεμο' ὁ. Ὁὐποθοοιθι δαθδο τᾶ 
πῖμοο ἴ cithnras Apollinens οϑαΐδ. δορά, πὰ ἐπ: ἐδδίζο. "οὐόοοέιεπε 
ποοναρρμεα, αἵ. ΜΞ 81} αχ. Dor. ἢ. p. 848. Νοψηῆν ἐδιιδα tihias -ἢ 
᾿νπὲμο οραγημἷᾳ ορϑίῃ εἰνβονινά, φπ86. πρἰίαδίθο ουεαιυΐ ἐδ ορῥόλοίϊο ἡ 
δορὰ μνδοτηίμαψέ eitharae, φϑοδομἀημράθδε in πιοΐφοεθο δθο ξροβονρ 
γχυοΐθα, δὲ charnotar πεμοῖθοο. ἐετομηο θ᾽ οαροί, ἴροιει ὕωδϑα. μόϑι 
φοιρΐδϑλ videatur δὰ φηΐομ εἰ ναῖον φἠνέδέπι, οἷ᾽ ἐποέοίῥοσοει ΟΙ κμε- 
ΡΝ chorâ, ἐδδίρα φυίοη! ἐδ aquentiben ἀοτδθπι δοοσεϑογιιπέ; δ 
δοηδοδα quidem locus de Typhene fihias βοοοσοδιῖο poetulat, Sor- 
ἑπδοὸ aplas; veriaimnibo eet ἀϊνονεϊ οι hornun locorum οἰΐβεα ἐδ 
ποροαρίεα gra vihor ἀχρεοσθαπ; ζυΐπκα.. De aantentän ἀυίοηι poetas 
haes ἰδϑο: 680 luppiter non amat, ea torrontur οδῃρόα ἡδαοασιπι" 
qunm οδὲπα ilaανιονν foritatam haheant, δνοδοαβίι πουολο απ 
πὲ naturas ὁ:80 conteriam, quemaddoddum buhones οἱ νοαραείί» 
Honese lucen; at dooru Olympiorum οἱ bororom ani- 
τοοϑέεμο proprium εδὲ ἀοϊβαῖεὶ πομοῖσα.. υοεωιαι hos ἀξοί ὃ Ut 
βαελαδοι, et ἀοορέξηει ἰονὲ non quiebcent in peoeterian, οἷε otiam 
Mars bellabit danuo, orado,, βοὰ πόῶ implaeniülitor δοουῦδε, ἐΐ 
Typho. Apoatatur igitur potitis coniunetio potentiao, aeveoritatie, 
δονεδιο διά οσετὰ ἐοαδίοέο, clomnentaa, hbenigaitato, inetätäa, οδέθεί 
παοξελδοεέϊνιε δομοϊδαα., et propenite regis perföeti οχοεηρίωσε, in 
qu πέτα genne ἱωροί. Verno quidem οαέρὶ!ξ πιδπὲμ!ο ἐοαΐθ-. 
ἴσσει δεδοομα landem, δοὰ μος ποϑεδεμβεῖίο Seri debit, quum rie, 
δονοκίίαε, Νοϊδοεθη, amor plarumque μοὲ .δο ἐπαίδέ ἐπ aegihus α΄» 
4π|6 etiam ἐᾷ Hierono οὐαπα ἑασοδοιέ, κ σερρία εὐοπεοφίξα οἱ 86» 
οἷα artes οὐπιπεουδιείίουο ορονάπέ. Ταρσοῦ, μέκέοοίαπε regie πσχϑσδι 
φῆναα τρομδιοίο οομεροοίίππι οοἵ ΟΥ utroque geneus νἱγβυιίδα, αὐατδ 
Hhos φεί ἐπρθυνονίσεν ἐπαΐαο οαυποαίο γϑπο μοοίξρυ!. .. 
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V. 18. ὦ 38.. )δὄδο ἐσπεργονία anno tibease οὐ 
μοι τπποίοδαι δηογσδαὲ διε. — V. B. ἀτύξονσαι, 
Ppiuli · numero, οἷ. Ol. H, 86. - V. 14. γῶν τε καὶ ασ΄όσντον, 
quum ποῖ; μομεῖθου ἰδπίαιι, δοὰ οὐΐαιι μοϊϊσας ἱπεπιανος inteltiget 
Sunt ουἷπε etiam ϑήρες ἀϊδροϑίκαι, εἴ. Nem. 1,.68.ὄ — ἄ μαι- 
μάκετον, σἷ. do νοῖο δὲ. έν Il. VI, 1539. interprott. Βὲ οἴ δὲς. 
δὰ Oed. COolon. 135. [οἱ quoe landat Βοσέϊΐι THhes. L. Gr. α. τι 
— V. 15. Ταρτάρῳ, de femintuo σέ, 'Β ὁ o e h. Tartaruo οἱ 
φιοὰ aub terra, Vir gil. Aen. ΕΝ, 446. - De Τυρίεοωυ νὶὰ 
Βοο οἰ. M. ἐ.. εἰ Ῥδέο!. — V. 11. Χιλόπεον ἄνεσοα, ΒΕ οαι 
ἍΝ. 1, 00. πολυώνυμον, πολυθρύλητον. [Εοπιοιίσαο αποέθείμαά 
hos oderunt Fndarus οὐ 'Δοδοξιγῖαο, τὸΆὶ Ἐγρβοσιαι οὐἷακ ἴα ΟΝεῖο 
δϑίτο odueatum, deinde in Θέοὶ ἴσον ἰσωδεξοίπαει δεσεσυί. ἔπέεαψει 
enim τορὶο σαδίοεταδοίο ἱσωῦδδευ aeetnubat.]) — V. 186. ταὲλ ὑπὲφ 
Κύμαςρ. ὡλιεορκέος ὄγθαι φυκὲ οοἶϊοο εὖ ἴαρσα por ἐσϑεῖσα 
taralom σαρέβ Cumus νόει meterranbam parten, regio ἐπε 
ἱκξεῖδας eubterraneis ἀουύμάπο. Natu æbqo Κύμαρ σα ηπαὸ ὦε- 
ποῖα imminent altius poeits γσευῦς κοσάϊδονεαδοι. ἂὧσ σὰ αὐραδδ. 
catione praepoeitionis ὑπέρ vid. Bo ὁ οἱ ἢ. h. ἢ. οἱ: τοῦ δὲ Καθ 
VI, 65. ὁλιερπέερ non οὐ in prorino litore, ὁδὰ φαῖα πιϑεὶ ἔσαρο 

abest maro, ut prospicientibas οχ alto vidaantut mari δερά δΐ 

oolles. Typhoens ĩacot σαὺ Πίυ ἱπρίά σὲ δον Δοίπα, per lge 

opatiam porrectum menetrum ἃ Siollia neque ad ilia laen Itciee, 
uhi Hiero uper vieit. — V. 18. κέων οὐρανέα, ut Attae, εἴ 
δὰ. Aeac h. Promoth. 8ὃδ,). Blufid. — ΕΓΨὶ 20. χιόνου ὁ ξεέας, 
quia pungit οἱ etriugit, σοῖὰ δεπέυπι Horat. Θὰ. I, 9, ἃ 
a oris πέοιεε I, 4, 1. — ειἰθήνα, οσαξοεὶ Τὰ ἔπ, χοονοτφό- 
φὸον Κιθωιρῶσα Βα εἰ. ῬΗοθαΐοι. 814... εἰ χισνοθρόμμονιας συν 
«αιὐὐ Βα εἰὶ p. Hoel. 1314...-- χάνεπϑδ, οἰἴαπε δοείαλο, νὰ. ΘΒ θα 
ἘρΡμ.3θ. ot νίυια apud α οὐἐΐκία";, DPo ολ ἕαπι, Tafeliuu 
— V. Βὶ. ἐρεύγονται μέν, ορροφίξιηε 6εὲ σοοαποιείμιια ἐδαβίε 
de Typhone αἷς: πάθ᾽ οὐξοϊπηίεε quidem ὅππευιαο, Τγρῶθοιν δυο. 
tom οσίξο πύῃ. ροίοσέ, aod inoluans tenotur. Vir . Aem. Εἴ, δ2δε 
Iater dam o los a volan que viescora montie Bri— 
κἷς οευοσίδαδε. — ἀγνόταται Bosotnio συμ οαεβο, πὲ δὲν 
phur ἐπ luetrationibus οροῖβαν μεαϑοίθηε. δέκα Πἶἰον Hoynine. ὠγνόν 
quum propris αὐ limpidam νούσεααι ignis portinsut, κοῖὶ τέκε 
meos ipnes pro ἰποἰἐφοίκεϊα ot ardentienimis ἀδεφεο τὐδοίπε. Ae 
Ἐλναλὲ. 1, 9, 26 pura o ἔπ Iminis ντἦδα, — V. 58 δὴᾳ. Ὠξκο- 
τοί κοποναιίοε, πᾶκνο. viagalatinn ἀδπενδιι οἱ πρεύπεμανε ογαμεϊο- 
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ἀεονοιϊδιέ,. ΕΥ̓ εἴοποο. intordiu ἔπηάδαπὲ ἔδιυμοου 
ἔπνοξ διάδμσ ᾿ϑοίαπέο δαΐμπο δον ἔπεα torrenten ἱμκθοὶ ( Lævch) 
ἂὧο mqute οοαετουίου. ποπαδεῖ ἥπνο, 'σϑοοδο inetär μᾶτ' Θοἴ πὰ 
συκτυαίοα, τρουδένοίιδυδες. Νοοίΐα ψγοξζοι porgit, σα χα ὑυδίοαπ.- 
δα flamma ἐπ. profi κάδοι ἀοΐΐοϊί δοή ΒΟΥ σαπε ἥσ α- 
Κοιο. öEtenim μυβοίος ὑσυξομίφε illes, plöruqque μὸν laterum 
δασαναρ '»υσευπιρευίδο, μαοοῖπο οὐδε! σαχα, οἰδοϊανέων ignita ὁ στα- 
βασθ montis, οὗνϑ' δοοία εἶψο ἡπίυτάϊδε; δ᾽ὸ Ὡδεῦα φαίάσαι ἰποσαίξα 
per ὑοπόδευο αναποδ ὁ σεαύσρο σαυνμοιίίδυι propelt νἱάσιέαν. 
υο quidem σροσίδευϊο σπθτιν πἰεϊὶ ποτε δέθο εἷς, optine πο ro 
πϑδδυιν in ποείπεα οεημέϊόαο ἀσεενϊδνοιάα, Meot etiam ποείασσσπο 
θασροι υδοριάδοραυι ὁροαύέοιε ρμεαοῦοαί.-- ἡ, 24, πόντου πά».» 
10.6., πὰ. Iaoo he. Δαϊδιπάνοενο. οὐ Anth. Gr. Vol. VI. p. 180, οέ 
ἥξαἶξο!ϊ. δὰ h. — σὺν πατάγῳ ομίπεῖϊο in πο colloentam, ut 
VITB. Goceg. 1, 85), AM σοπίξα. — Οὐδοξαπι δὲ τπιοΐνοξαιτα 
ἰοευν» Βο 6 εἶν. οαηὔοξοο οὐ Ta ἔδ]. Κὲ vid. Vi. Aen. ὃ, 570. 
ique οέδεα οὐ Heyn. ἔπο. 15. Θοὶϊ. Ν. Att. 17, 10. - V. 25. 
Ἡφαίστοιο κρουνούςφ ὧδ rgiie ignibas. — ρπεεόνι, 
ᾳαοάνία. animal pedibhus ἱμσούοπα, πᾶμε ποδίΐοορα monetrum δὲ 
ϑηρίον Typhosus. [Οἷν. ΑΒ τοῦ ἐφ Dial. Dor. p. 600.) - [΄. 30. 
δεδροϊ σία :΄ θωυμαστὸν μὲν. ἰδεῖν, ϑαυμωσοὼὸν δὲ καὶ τῶν ππριόν»- 
τῶν “καὶ δωρανπότων ἀκούσω. ὲ εἷο ἔδτο δπα reliquis interpp. 
Βοσοκβιῖοε. μτοάἐμρίπδεν απὸ ποῤεαῦὲ! 9 δίξᾳπο ἀ δὰ 886. -- 
δὲ, τοΐρϑουΐ πὶ voro otiam δαάέΥέι ὁχ δε, 4“πὸὶ δέξεο- 
τανά. Mihi ρεασμυνσοσα reputanti hae mens οὅδ0 postas νΥἱάοίαει 
οἱ τἱῤοιεῖναε Hlammias ὁἱοοίπε σὲ audi ont ib ua fragoren 
montie αἰτα 6 πὶ ἐφί. Ut παρεόντων ταδί ad utrumqus per- 
ἔμαιὲ κπισειΐμπεηι :. θαυμάσιον. μὲν" τέρας παρνόφυων '«ροριδέσθαςε, 
ϑιωῦμα δὲ καὶ “ἀκοῦσαι. Μυρνὲ θικύμα ἀυρὲοχ εὐσποῦ διδάξειν: μεἷ- 
"πεσε Typhoci iraneontis ' δονεϊ αϊδιυόια. 'ὐπξ παίνσενο θιιμαι 
πειφιόντων, ἀοϊοὰο θαῦμα καὶ αρὸρεδέσθωι πω. ἀκοῦσαι. . Παρν- 
όντων δυίοια οὐ αἰξοεὶ damu πιοιοδεη δδάδεσί φοεία, οὔονἽκὨςε τω- 
εἴωξα. εἰσυοίατα --- m facilins θοῦμε πωσιόνεαλν ἀὐείδακ, ἀθαχα 
θαυμάσιον «ἔρας παριόνταν,͵ τοὶ “ωρισῦσε potine forot ἀϊοπμάδπι, 
— ὅδὸ οσὲ, οἷέ quis in τέρωρ θευμάσιον οἱ θαῦμα --- οχρϑὰὲξσέ 
συδτα ηυϊορίδια ϑαθμα μὲν προριδόέσθαι, θϑαῦ κα δὲ καὶ ἀποῦσαε 
— invieem τοἰα δ magnopereo οὔδδοδοί, πορθῶν soripturs πο 
«εοί ἀυδέέδεϊοδο παροΐαπο Καὶ ἀγσονεσ τέρος μὲν θαῦμα πνερεῦ- 
σὸν ἐδέσθαι αχ τοουϊϊρ α εἰδεοτασι  οἤθελοδαί,. (πὶ . απο νοὶ ἐὰ 
ahetat, quod μὲν γμακισαΐω. πσο tuu δὲ τόψαρ, φασπα. δὰ θωνμσιον 
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πέρας δᾷανὰδ ἔαϊι.) --- V. M. κμελαμφύλλοις, ὑνοδεαοὺξΨ 
ἀοολ[ίίδέο δἰξναεῦ, εὖ Ἐ δειθδ πε. οἱ Daed οεἱ. δὰ Sophad 
Ωοᾶ, Gol. 488. Ἰούεν vertices αὐ οοὗκοι νἱμοίμα ἰδοοὶ, ἐνδέδενα, 
Seovi loci recte explicant aie Mirabilo vian αμβίθπαιρ, αἱ het 
momtrum κυ Aetna vinctum lahenet æt πο δοίην. Etai enim ipen 
Typhooum nomo vidarat, ἰδοῦ, qu crederetur ἰδὲ iacers, φῇ 
oruptiones montis apectahant νοπαιέ, οἠίϑει. οἵ... νδδοδναοίει δ 
videro, πὸ νἱφοίμα ibĩ iacores et οἰϊαοαϊααίο ὀδερθει δόρϑτο μὲ 
furene fruatea · tallere δὸ οὐπθιοίιε Gammueque οὐ ἄδχα οἰδεοτεί. 
V. 2θ..8δ0θ,. δα άοο Ηἰφτοιδο. Απερᾶξποριο οὐ πγοέϊδῃ 
αεισαὶηΐα partem. Dixi διυρδὰ μεορϑωὲ ἃ poeta in hoe ἐδεείν 
ψορόο porfeoti oxemplum, οὐποίδπο ὁΣ ρραοϊέδο -“σἰνάπλϊδιοιε; {αὶ 
res δἱ vera δοί, μὲς locus, ἐμπιάρε Εἰῥοεοαίο! αὐπεξαονο, ἐξα ϑθπῳν 
matus σπεο. dobet, αἱ ane ορροοίξαχανα virtatum οδϑοϊμυσίίομοι ἃ 
Κόρα υἱάοαμποειο. Atquo ĩta φεί: οὐδεοίδὲ locue quattuer φαηϑδα, 
quarum hinao οσοπίυμκροπάδβα μέ. Atquo ĩta φοευρέεϊέυε πεῖνα εὔν- 
quin ſutura adornatio habe, «μιὸδ ble de paeis πεῖνμα, his de δε 
Aisit ↄoparatim. κι quu atiam ὁ μὲ notabie, φύσα ἐμ μείβονα 
πέ ἴα ſine carminie mitioxes δοθδῃα κοδρίεα. επέρῥηα νέην, in hoe ἐν 
Ῥξοοϊΐα lueulentius laudari, proptores qued peorfoeti τορίο τῶι 
πὲ aupra εἰκηϊβοανῖ, paritor ex πέροηυο geners sonetat. δυΐ μ 
eet, quod non aportius ἀϊγθηία orations ἀΐπίέε Tu, Hiero, μ᾿. 
claras ren es, ἱμεὶ Iori comparandus, pacie artoe οέ helia paiu 
amans; nam ludieras εἐοεοαδδ roportas et ρεθεϊδὲν Boætes fe 
vett. Loquata- οεδοί ita εἰαεία Pindarue; au lins, rebena 
ter ἀπο. Veteres oerto intolexaem diniegent poetam, καὶ ΜΒ 
imvenucte οἱ indocore landoret, quine Ol; οἱ daorum v 
mum regem lorem πὸ foeto οὐοπρροξοκοῖ, γα μεΐανο οὔείπε ΩΝ 
aentirâ, aon audiri ἀοδο δος. Perppicvies ωμδο ἑὰ ἀ οσπε Firci 
φαὶ ita totum huna locun tractavit, at ponoret quidem δὰ οι 
quihus laus Hieronia cornctaro debhebat, ainguüe varo partibes “5 
ἐκαο οί λοποιρ οὐξιίδοεοί, quas ἰδα πορκὶμὰρ οὐανανέέ,. Pri 
agitur quum ludiora vietoria Hüûeronis Ἰουδοπέῖα φεδβοί, fatit δὲ 
βοὰ ita, ut Aetnao anlutam οἱ florem procotur, eni baec τ 
pꝓrima augurium eet aliorum decorum οἱ carniou. Deiade ſer- 
fitado bolica Hieronis laudari dehehet; facit otiam hoe, aed ic, 
μές qanm aegretaret Hiero, δδόμοια οὗμιο μυφδοϊΐονιωι οἱ ἔραίροαθ 
πρρᾳ βοεῖωι πιριβοιία οχμ αν νοὶ. Aqus ἐμ οκ ἀμοῖνε ἐμμδ 
ppo⸗itis κοξορϑηϊίαν ρείπρα laudie τοκίδο. δοαίατοίίο. οὶ δ 
ἐφ. μἀγῥάορο Δαίαρο τϑοῦβὸ σορ ἀλέα, ἀλοσεώνεν ἀπρὲ; ἐπα μος ', 
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πὲ α δ΄δο Pinomane οεὐϊφέασ οὐεπῃπο ἰπαδοὶ άπηυδει ρβονε πόυδὸ 

εὐνξέκο α μαίτο oonetitutuse. Deubque δὰ prosss pro πσῶδα ψαΐαδα 
τοὐξόυν, οε΄ δὰ οοἰοδονεξιιδπι Ῥάρβοιν Εἰἰνονοπθοια verit, ἡ 
δισοϊνέ δομεδαὲ πὲο ἰοςμα. Atque haoe eet altera οἰμοάσπι ἢμιὰλο 
Ῥοῤίαο declaratio. Igitur in aingulis partihus δὲ ἐγαοαδοηδ᾽ δᾶ. 
Ἰυδδυδία δὲ, πὲ primo, βάόδμοεία ἐρέϊδοεα ἀἰνοϊοῦο looo τονε ere- 
ὅσα, nonnieâ οχίεξο «νἱμουΐθ εθοἰεπείοα., gaanquan ταὶ οἷα ΘΟ 
ποῖδηθα οαποΐμηα colerem pbeta dedit, ad ἔοτεεδοι ρεεοδεθαξο pro 
Acetna οὐ · Horene pleraiae ϑονοοδπηά. --- Υ,, 20 δᾳη. Fott δοκοὶ. 
Ῥέωε terribiles Typhoei iras poenaaaque eximio ἐσβυοίίε αὐ ἔφνία 
voncratiorom σοηνόίεῦκ pongit: Utinam tibi plaoeant vorba οἱ 
preoes, quns pro vbis Aetane felicitate fundo. Sod Ὥοο ita ἀξεῖξό 
Utinam εἰδὲ plasenm (οἷ. αὐ ἐνδάνεω» ΟἹ. III, 1.), φαὰ παδα τον 
ten πυϊαεπβα, ὁπῥυδ, εοβ Βοιμυῖμεοαε νἱοΐπαπι. ζεῖ Hlero ἐἰϊησένα» 
vie, Δι. α. utinam ἃ ἰ9 oxaudias, qui, ατπῶλ Βα ποοπέοαι φανοῦν. 
δῷ: etiam urhem οοὐηοϑιΐδοιι tihi commendatam hahere dehoc 
εἔἕη, Fych. 11, B83, 26. Fragm, εν. 288. — ν᾿ 30. μέτωπον, "ἡ 
δαασεκτο Biciliae mons. Maeinpheras a εονρόζο διπσο ἀοσιαορόδο 
ἡπσυδοιῶο ἀδὲρα, πόδερ, ἄγκεα, ἀγπάλαε, νῶτα, αυέφαυπ; δοιραῦ 
ὀφφούες, πρόταφοι, κάρηνον, κορυφή. --- V. 82. Πυϑιάδου ἐν 
δφόμῳ., εἴ. ΟΙ. 1,93. — ἀνέειπε, proprium de praeocaibua, 
εἴ. Se Hae for. δὰ Gregor. Cor. μ. 4299, --- ὁσεέρ, ποι ΐδο δὲ 
ἔπσσπ Ηἰογοηῖο. --- V. 83. atructüra: ναὐσιφορήτοις δ᾽ ἀνδρύσι 
πρότεα γάριερ (ρεΐϊποδτα εἰ ἡβαχίπημπι gandium) ἀρχομένοις πομπαῖον 
οὐἷρον ἐς πλόον ἐλθεῖν. -- ἐοικότα γὰρ οεἱ, Proba bilo 
οπὗια fore, ut ἔϊπῖο etiam rodätus melior ceontingat. 
Ad oonairuotionsem noriati pro fature vid. Pyth. IV, 244. Deniquæ 
«ελευεὰ" νόστον ορίϊεπα ἀϊοίπεη, eſ. δὰ Ol. II, 17. --- ὁ δὲ λόγος 
eett. Hasc νοϊΐο in μεδοδοοιηίΐ υἱείοεϊδβό erentuns. in hae ὁθι- 
Βετιοδέΐα vietorino tuno ἐπαδάπτη) erepeetationem movet. Nom Hie- 
ronis υἱοίαεῖα in ipris urhis initis tam preoepors aocidit, ut οἰπεΐ- 
lie faueto τοδέσ proficisceantibus παπίΐα contingenti videatur, ππᾶθ 
ξοϊξοῖα augurari liceat. — 6γος, ἀλοίΐττ, tia, ut Οἱ δῇ, 
ΦΆ. tdiezer ἰοραΐτο ϑαίε, diese Ἡαδοβοϊξ). — V. 88, σὺν εὐφώ- 
φψοιρ θαλίαις, ἰοίον ποπιϊσοαϊΐοπ θοῦ, qualis hase πυπὲ. .-- 
V. 88 εᾳ. Comulat εορμποεεῖπα honoris ταβοα οἱ δὰ potentiam ἀαὲ 
εἱριϊβεαυᾶδπι, υἱ εοϊεπὲ is invoesationihus. “ύνιε, πολ ἑοοί κοι κα 
templaum οοπείαέ Patarao fuiee, υἱὲ. ΒΕ ἃ Ilor. Dor. 1, p. 21, et 
EOFTat. Caem. III, 4, Ὁ] δηᾳ.. qui loens noetro aimillimum οὐπν.- 
purandus οοἱ, Goniunguntur autern ἔχγοΐα οἱ Delus, φαευδίαμι 


dene hine inde oommeare credebatur. — νόῳ τεϑέμεν, HomMme- 
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χπιαα ἐν ψφφοσὲ Θέοθαι: ἔλί δείδνο νrari petert ζυγὸν αὖ! 
χόνε θέναις in Ἐρῖᾳε. ap. δοπιονέ. de ὕδεοι. p. 883, 
Ῥίωοδαευνε κάμωρ εἰνωδήσανεος Ῥγε. X, 40ι., μεο quo Nem. ΧΙ 
ουὲ. ϑαδησώμενος “ὅμαν. Adde  ἐθρεὶπιῖο νέΐοσυ Sophecen, 
ot vid. Matth. Θεὲ. 9. 4296, Ἐ. -- ταῦτα -- εὔανδρόν τε 16 
ραν, h. 9. Βαου ἐὐδὲ οονὰξ. οἰ πὲ füant, et viris ogre 
εἰϊο αἰ ἔιοετοδέ τορίο, 6. vietorias des οἱ ſloren υἱδυῖν 
ogrogiorum, qui ηαδοεαηὺ vietorias. Erat vero Apollo πουφοηγό 
ꝙos. [Δὰ exemplum Alemanie in ποί. εεἰξ. allatan δουοὐδπέ go 
miina Kurip. Phoen. GI: πιχφὸν : δ᾽ ᾿δράσεῳ νόστον Aäeu 
ἐξ ϑήσει͵ κιεινάρ τὸ Θήβας. οπεσε. ἄγη. Ven. 39: πεξ 
δ' εὐρξροπίσω θαλερὸν γόνον, αὐτῶρ ἔμ᾽ αὐξὸν ϑηρὸν ἐδ ὅσαι 
ῬΕμέο Sympos. 188. Ὁ: οὕτοῦ πᾶσαν ἡμῖν οὐϑαιμονίαν παρ’ 
φσευνάξει καὶ ἀλλήλοις δυναμένονῃ ὁριλεῖν, φαυϊβδβυιαπεε οὐμεῖ 
Theognidocrum ν. 881.88,, πηρᾶο ii θείη pro δοίη ὁοουείναίαι. ἐδδ 
Βορῆ. 0. Ἐ. 199 ε4.] .-- V. 41. ἐκ Φεῶν γὰρ οοίί,, ε ἐΐ 

ϑυΐΣ tuum οὐ πιοϊίμοΐν πὶ porfieiondo ran 

ἐεἴοποῦ οι ϑοε δαπὸ νἐνέπείΐναην hom inum, 6. quicqui e 

βοίπιες humeanao virtutes, diis dobetur. μαζαναί τα ραδὲμ. 

darom rationes οὲ συδαϊάΐα (ἢ εκοαπικεῖξ, πη ὦ Ῥενδροι, 6ΒΒ 

au vollenden) -- . 42. σοφοί, ροοῖπο, πεορέγλωσσοι, 5’ 

queontes, quod proptor SSenlon addit, mononto Βοοεκβδὶο α 
o Ole. Brut. α. 11. οοἰοδάϊε ἔκαι κα» ἐγγαππίο Βοεασαίο οὲ ἕο μεσ 
ἀὐείτει Θγεαοδβοῖο, etei non via βϑὸ ἀσίβ, ἱσειῶν Oorax ἐὺ μ0. 
νόμο ἴδεβ οἰοηπεοαίΐα τναϊαΐοθο videtär. Add. δ "στ. θα." 
γν. 59. ſet ρουροὶ. Σιυνωγωγ. ᾿εὔχν. νυ. ἔθ σχᾳ.]. -- Αδουϊναν 
peimam loei partem, in qua ομπδία ηὦ Αοίναο ἐαουδαπιδοιια ὁ 
Ἰαυάοι ξυίυτδει ἐσνοσαίδ συδέ͵ πὶ ρας οὐδέ in υἱείοτξα ρείαιο! δ᾽ 
σοὶ tamen Hieronis απο ἰπάϊΐενα ἐππεοῖ; inno αὖ hoev 
eteria omnis futuras αἰοείδο omen πεὰδ ducitur. Aceedit AMe νὲ 
Βο! έσδηι virt tem FHEHisronis δὲ nure quidem omuis κα εν 
nie μοζευκδηι rovocantur, ut artea οἰπῖα δὰ Aetnam. — ἄνδέδ 
quum ἐπ voribhs proximis Apollinem οἱ ἄεσο ἑαυάδοοες. Sev 
„Heronem voro laudaturus ἀρόνο mo πὴ ηηπεῖ οχίσα πὰ 
opatiam iaenlum νὐδεοέαειπε, δὲ longo ἰδαῖα σιροεαίαγαιι δέγθο 
ὐκῖοε," quihus νοτϑϊεηρεδοεΐασοις ἰδυδσαν παπίϊαὲ, οὐ οοἰεἰ 5 
αὐδαις οχοϊέακο αἰδοισίοιαπι δὰ αι, ψεὰο ἀΐοζιντια οοί, νεξειἱ αἱ 
Βγάν Ii, 65. Et οἵ, Nem. VI 28: --- χαλκυνεάφαον, πὶ δια 
ΨῈ, 06. --- ἄξια ὠγώνου ἰἄσαε ἴσεο, quod παρὰ ἀκοκόν θ᾽ 
ἘΜῈ, OO., H. 6.. δου ἀΐοετο, Cempara οὶ an. Ογμιμβαδ. «8: 
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πέεος ἔδω τοῦ ἐγῶνος ἔσως ταῦτα, οἱ i. e. 19. ἐδαγώνεα ; αῷδε 
6 ἔπαυε. ε. 18. Sod propris δου οὐκυΐϊβοαδυΐ φρο oxtra οασδδει 
πὲ, τοὺς ἔξωθεν λόγουο ἀϊοὶς ἢ) 6 moeth. do Coron. ἡ. 528. “-- 
Ι.46. ἀκμεύφασθαι, ρνδοϊοεῖτο, θΌρΡανγϑδεο, εἴ. Pyth. VI δὼ. 
terum aoriatum in hae coartruetione modo τἰδίαιαο v. 8ὅ. --- 
I. M. ὁ πᾶς γρόνορ, οἴνο tem pus futuram, Ol. VI, 66. 
απο. I, 20. Saopius Pindarue γρόνον ποιοί puo vi αὐνίαο. 
M. VI, 91. VIII, W. Nom. IV, 48. Nulia tamen ροεοουϊβρδίῖα, 
E ΟἹ. 1], 11. — εὐθύνοι, rigat ad eum, ἐπ᾿ αὐτόν (αὲ 
lem. VI, 20: εὄϑυν᾽ ἐπὶ τοῦτον ἐπέων οὐφον} οὕπω, οἷα, υρΊλαπας 
νοὶ οἷα, ut proeor)]. Coaf. ΟΣ II, 49: ἐρ ἀδελφεὸν ᾿Χάριτορ 
σθεα τεθρίππων ἄγαγον. [εὐθύνοι οεξ γοίϊιο τοεὶα ἀδὰῃ εαί, 
'΄οέα via ρΡεοοοδοτο ἔδβεΐαΐς: εἷε Nem. II, 2, αὐδὴν. οὐθο-- 
φμπός. — ϑιοῦπι ν. M. aeuto ἑαχία poeita φαπέ ἔἐπέλασον “αρά- 
σε οὐ ἀκνάσειεν. --- ὄλβον μὲν -- καμάτων δ᾽ --- pro- 
poru m roö m Ὁ ΘΟ divitiis, do lorum vore 
Φερονῖες οδιίνίοδουι ἀοί. Οπἔοαϊο enin lahorabats Ηΐσεο, 
Ε Schol. Ν. 1. et πὰ Pyth. III. Vid. ΒοοσκΝ. -- V. 42. ἢ κων 
ἐμνάσεεεν οὐ. οοΘἕέηο dubio δἀιποποδἐέ eum tamne 
eom pus qualia proelia ante forti ot ἰπέταοίο animo 
᾿ϑέϊπαονὶί." Vides bellorum memoratiene δαδνίξος πιοβοιέ 
ogen, αἱ hos etiam labores τλάμονε ψυχᾷ ferat, οἱ quantum δοτὶ 
peeris oblviseatur maioram δὲ ἐϊξαείεί πο lahorom πιϑποϑεΐα. — 
μοέίσκονεο. Hero συ fratribus, inprimis Gelons,“ φυὲ ἔπι». 
laverat ἕεσρονίαη!.: ΥἹΣ poterat Pindarus dieöero αἰϊέαν, quum σα 
εδαια tantea bella ἰοίολ αἱ vollet ἃ rege geata Hieeone, eod 
μέόοτα otiam, quibas interfaerut vivento Gelone, qualis Himeven- 
ἰὼ γερὶια. Cetorum de εὐρίπεσϑωι εἶ. Pyth. III, III. οἱ actörum 
9ιΙ, VII, 89. — τιράών, iprium et honorem, ex imperio 
δππο τῷ Pyth. II, 60. Ao rummam οεδ0 Syracuaanorum pricci- 
ἘΠ οὐ πῆς Heromis regiam potentiam οἱ digaitateun ποοοδευυΐθ 
δεῖ dahehat in hoo σαιδβο proptor σοπρρακαθοιθιι οἴει ἔσνο 
Hympio aupra οἱρχοϊβοδέδηι, — V. 60. ἐδ γόφω γον 0]. ΧΙ, 88 -- 
ὧφν γε μὰν οοἰ. Νανε tamen που σαι σοίοσ γεοδανΐέ. patien 
am οὐ infraetam δοΐπιπαι, ut Phiäloeteta, aogrotus in bellum δὲο- 
κέασ: nececitale enim Ἴϑασίῃο etiu συρονξίον aliquis ab al- 
Ὁ cuxiliom petit. Sinliter Lemno arcecciverunt heroes Pi- 
πο. Heronen vero quod attiniet, ροκσρίσιιο dooet  Βοσαῖ- 
Ν᾿» Btruecen νοίδαια intelligi, πος ἢροῦ δθδο ξουίπαι ὦ Θναοεῖο 
Nerone, quo Ttrueei μὰ πδεασ ἀονίοι, --- δίκαν ἐφέπκωσ, 
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Bohol. τρόπον μδεερχόμονορ, καξία Βοιι, o la δὲ δ 0688 
ἐπα.--- {ἐσερατεύϑη οἰκοϊδοοι Hiaranem precübes φοειηθίαι 
6620 δὰ hollum gerandum.]) ἴοεῦα σαί τις ἐὼν μὲγ ᾳὶάνωοι 
ὧν Comani intelligenda ἀοιποιοίεαί. Βωροϊ hiu-, qui ἰοψαῦρ 4 
BHieronemm ποῤοοεθυΐ, οἶἷσο παῦς ipen urhe εἰρπάβφοίπε οἶτο ὅδ 
οἴπο magietratas. Habet vero loquetio proverbii indolen, 
φδοιναιοδο οὐδαλι de τιτῶο ἀδοὶ μοϊνοκέξ. — ὧἐὲν φέλον ἔδανι 
μαὶμανὲέ δφιπι, ut àa mcus ess ot. ſRauehenaete isius 
ὦ κᾳ. σὺν δ᾽ ἀνάγκῃ μὴ φέλον — ἔσανεν coniecit, M. c. æä0 
αφϑοεϊέαέο ἔϊέ, εἰ etiam σπροκ πα αἰαὶ δὲ8η ἐἰεἰα 
οἱ, φαΐ a mie ue noneait. Sed Hermanni acoripturs ἃ πιὸ reo 
aita toeto nititur lemmato acholiorum, ned ἀοδοναὶ vie deci 
formam ἀναγχαία ἃ Iyrici ροοίδο παὶὶ abhinßcare, 4πλΟ ἤσαν 
Ἐγείμουα, alũ γμοοίαϑ τοίπείδοσοο ποὶ αἷπέ, ν. Loh οοἰκ. Ρεπῖ 
φῳ. 899. .-- Staum δὲ μεεανάσσοστας Βοαυ οἰ ϑυδέοὶεἶδο α᾿ 
forri iahet Pyan. V, 61. (ἀπόλλων)} ἐν ἴάγγει ἔν ασσεν Ἡμαίδ; 
ἀπγόνους.] --- Οοἰοεῦπε Βίοάοεδο παεπαὶ Hieronem hoc hell κα 
daces aues adinictrasas; βοᾶ perit omnis νᾶς locĩ, πἰοὶ iin (δ᾿ 
ſait. — V. 52. φανεὶ ὃ, ἀχρβοδίων δης coparatie - Μ΄ 
«αμοίβοντας, καποϊδίατοι, rep otituros 6 Lenu; ἃ 
“θέ, εἶς. Οοέοτωμε fahula nota, αἵ. So p Ho l. Philecki 
ΟΥ̓ οἸ οκοῦμο Cycl. Ep. II, 230. ἤρααο Ὀβίκου οὐ Diouciu δ 
teorpretatur. Deli ecredoro: pluralis unirores δοεἰρίεοάμε, καὶ ἣν 
darus ποι ὠῤθοθδείαδο ἃ Lerehe Læchio videoter, qui ποαα l 
ἀοράσμο. Lemuemn ahiîese κοὐποθύχαια Ἀπ ακίοίφαι ἐσράδέν, ΟΣ 
αἱϊοὶ. IV, p. 6069 4.) -- τοξόταν κὐὐδέμηρ, πύυῦκε ρεορα δ᾽ 
giua⸗ voniræaat, quarum ρο Trois eaperotar. [Prelegg δη» 
ῬμΏ. 106 4.) — V. δ4. πεακοίδορ παφο laue etiam Hiccch 
α υὐάλῥα, φαίτο εἰπωϊίο αἰοεία ἀἐα Firo-eo hello. — {δ 
ἀσϑθενοῦ χρωτὶ ἔβαενε ΕΒοοίοία Troinm, aod eanuio ΟΡ 
ἐδέ ταϊυπο ῷοε ἀουϊαρίαόοα. Δοοουίαρμδιμενο - ἐροῦσι πὲ 5οδ α 
Ῥδαΐοπαι, ita ἐδηρέ, quo ἐπεί λοις οδαοὲ θεοῦ καρὶς ρα, » 
auit · cantra Hoockhium ἮΝ 6] εἴζοσαο δξφε, Βδιοα. V, 400. - X 
ὥδο vro ἀδδοκοιΐ ὠόπα φιϊοίξ in μοδδδεμσο, ut οἱἰἑια δὶ 
αὔχμι. --- ὀρθωτήφι Λοκέαομο ρορρέϊἐπο ααοίοι. 
pro: an τον Βολιοκὶ μΘΑΔΘ πορδπο δ]. Δ} κ 8 ἐδ ἀΐμηει.: 
64 οὦ.οἱ ἀρπαδεφεὶ ν. 23. οὔρων δ᾽ Ἱέρ αιν. ϑεὸς ναὶ ΜΗ 
M- οὐάρίπαίπε, ἱ. ο. ἐδ; ἐάφαι ἀξ' ογφ, φαδρενῖε 
ἀοναλδόαε, ᾿οὐσιέ Ῥῥμιοείοίος, ἀνσμίφο νϑρ, Οομίκα φιον ἐς ΜΗ" 
παδήπας ἱμοἀἱραρείαι. ιἀδ. θη δεῖ δὰ οοίοπι ἐφ εἰ ΟΡ 
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οταΐθααύ ἔιμροῖδο ἃ. 1846. p. 18. ἐεοοξοπέϊβο αὐἀνατοδεὶ ΔΗνοπέξο 
ναϊουϊαει ιν ἀϊερυίαί, Νδει πἀερεσπούδηι δά ἰνοὶ ἵτπὶΔ profectum 
"»ε Hipronem, ut οἹἶπι ΡΠ οοέοίαπι, inm dietum erat: πὰ nune 
μυὲ ἀϊεσνέππι, οἶευξ Philostetes liberatus morbo απο, ita Hie- 
"οἱ quoquso rectitutam ἐτὲ valetudinem. Itaque εἰ Ἰέρων vribere 
allet, τοεϑέπο eie ουείμείεεοί: οὕτω δ᾽, Ἱέρων, θεὸς ὀρθωτὴρ 
Νίοι τὸν πρ. χυ. ὧν ἔρασαι καιρὺν διδούς." Ισἱα οἰΐοτα Min- 
βποὶ fuit dlegaus μεοΐοοίο οοπΐοσίπεα. Mihi aliguando ϑοὺρ 
τή δον δονέππηι υἱδοδαίπε: πὸ ΘΕΟΣΣΏΩΤΗΡ ἃ ΘΕΟΟ.- 
ῬΡΘΩΤῊΡ quantiilum dietent apparot. Nunc haud seio δὴ niil 
ſ de νου. θοός pro ὑπα δεονὶ πευγρδίο᾽ motuendum, quum re- 
arta ἴπ ctulie Μοραγοδεῖδοι L. Roeeii Θέδωψος, Θέμνασεσρ 
δὲ αἰίαο Αλέσερανος, ᾿λέμωχος ᷑—.), alia eiuadem generis do- 
ære videnntar, voenm θέός δοιύο in comporitis apud Dorienese 
natilari εοὐΐξέθει esss interdum. Quod quidni Pindaro liouisae 
vedamus in carnino Iyrico itari ἢ] --- V. 67. καερόν, ορροῖ- 
Βοϊἐοίφει, ασυπε, fructu, Οἱ. 1], δά. — Ahrol vimus nune etiam 
γιὸ Ἰθεαμο, ἰδ 4πὸ τμιθο fortitudo Hᷣeronis bellica Ἰαδαδαπὰδ 60- 
οὶ, ita hoc vĩdes ἃ poota inetitutem, ρὲ, ΄ασῃι aegrotaret rex, [1] 
εουοοαίΐοποιπι αἷπσ οτασήα τογοξατοί. -- Ἐχίν ἃ v. ὅδ: οϑᾳουΐαι; 
leene in hae εαἰταδεα parte tertlas de civitates Aetnas τϑυθηθ δὺ 
Βίστοπο τουλΐία. Hio quam otiam Dlemenes Honorie cauaa no- 
aandas οδοϑὲ norae urhis rex, ita tatum hano loonm tractuvit, 
Ββ' αὐ πτιίπο laudem omnia γόγοσαξοί, quasi nonnisi proptor huns 
le υεῦο οἱ credita dioeret. — V. ὅ8. „Muena, σαἀπδι πᾶ πα πο 
tinm αρπὰ Dimo monee nm laudom haüue vietoriae οα- 
"εἶα." Quum ἀο vera profeotions cogitari non poseit, aeneue 
υἷε: Mente οἱ vogitationes eamus nune otham Actnam οἱ Dinome- 
ἦν ἀοασπι: une οο soneludo carmen Syracusis dantatum in 
μὲβ Häcroni, Βὲπουνεβόια autem non εἰοίΐίοσο, quippe Aetnae 
μδοτνασέξοπο οοεσρείθυ, Unde πο etiam πὰ hunc tendere de— 
“πὰ αεαο. Doeckhiue τοῖο bymnum nortrum Aetnue cantatum 
Βαϊ apud - Ὠπσεοοποιο, ἃ interpretans καί: „Etei apud Dini- 
em vernamur, tamea non ἐπευπνοπίοεδον Hieronis celebraurtte 
Idoria, ὃ. 6. quidui apud Dinomenem Hieronis vietoriam ἐδ- 
limus NMon tamen exptitato πνὸ μίς εἴπ verbe ronvenire τῇ: 
Μὲς. Dor ohſcei potest κιϑὐεν Αὐδεο ει ἄού Ἰπούδο, quat τες- 
πο ἐ ὄρει πεῦο! δινέῤαηύαν ε σε: ρυίτσδυδαυι ἐπ δ ἤηΐο ΒΡ οὐποὰ"- 
πὰ υἱάξπιας ἱφοίδο Ηϊουθεῖν Νυάδαι οὐδ. Praeterea potuit tar 
βου αἷΐο ἐνψοτό Λούναε eant im foito Ἰονίο ᾿Αϑέπαοῖ, ex ἰηθεεαί δ 
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Σονοπδι: de πιο. νἱά.. αὐ Ol. VI, VG. — V. ὅ9. αοἷνάν, ῥεδο. 
τὰ πὶ (aenen hono, ut: Nem: 1, 79), Ia u οπε, κελαδὴσαι, εἰ 
Οἱ. Χ, 24.. κόασμον πεδαδοῦν. — φζάρμα δ᾽ οὐχ ἀλλόερεδι, 
βαπάΐξυτα που. δἰΐίοπονε ab οο, aed intimum. OCeterum δοδα 
Alii probant eine ὠομανέα Θἰ γεηρρέεα, Ρ ἃ δον. VI, 12, — V. αὶ 
ἤἄπειτα, 4πππὶ haee ĩüta οἶπέ. --- 4ἕΐτνας βασιλεῖ, ναὶ 
Iovl, οοὰ Ὠὲποευοηὶ: οὐ φίλιος ἄμνος οδεὲ ἶροο locus aoquene, qu 
οἴτδαο μεροαϊατὰ laatituta colahrando roge hanorat δὲ οὐἱοῖνε 
οὲ᾽ ρεδοίοοέαια. Lucitur igitar. ὄμνος πιδροϊ δοονόόμα ομιπίθο μὲ 
Ἰαυάο, veolat Pyih. ΡΠ], 52. — V. 61. „Gui πεναπι illam LHien 
νοευράπτς Dylläüeee normae leges οομάξάλ(. τῷ, h, ὁ. ut hie δὶ 
rognaret. Portea tamen Glhromita, οὐδιυδο regiae genti, δὲ υ- 
hem guhernandam voentus αδὲ, εἴ, δὰ Nem. IX. Quum tres t 
ὕπο Doricac ceacont, Ὑλλεῖς, σὲ αν. Aegimis βι[ρ Pamph 
Pymane oriundi Παμῴφυλαι. οὐ “υμᾶνϑο αἷν. δομανάφαι, θοεδμα 
Ἡφαχλέος ἔκγονοι Αἰγιμίονυ τε: ἀλουαέαν Pyth. V, 66., εἶνο Tun 
εὸ καὶ Δέγιμίον σερατύός Ἐτακαι. Ἰεῖδιμν. ar. 4. Ἰία ſit, εἱ αἷμα 
leges οἱ inatitata Dories oodem inre τοὶ Hyiñ vel Aegimi ὧδ 
poarint, agæaifieontque idem “ἐγεμίου τοθχοΐέ οἱ ᾿ Ὑλλὶς στέθμ 
Qualia μῶϑο ἔαοιίαξ, hodis antis οϑποίαἑ: vid. praetor Βοοιλῥᾷ 
Erplicationes inprimio ΜΠ ἃ 1] ox. Dorienaæ. Tom.: 11. οἱ Hoeetii 

Hiet. Οτοίαο.. -- Θεοδράτῳ σὺν ἐλευθερίᾳ, φεδοιίε 

eu IAPGFEAte, πὲ InMM. V. 10. ϑεοδριώσουρ ἐρετώς, ρερρμο, 
animias. Adde zimilee voces δὰ Οἱ, "ἢ, 8δ. Lahertatem τοῦ i- 
tellĩgs non ocrene, ϑοὰ qualis ϑεὲ in ἐλοείοϊε. οἐν ἐβόα - 
ἔκτισσε, κτίστωρ. Αἴτγαρ' ἔτασαν Hyporchem. ur. 1. — Βα 
βουΐ ἰποοῖδο. Geloia, Μερδεοδβοίδωο, πγεασποροίο, Ῥοίοροιοιῖβ 
colleetũ, ot Peloponneciorum quidom- ut Θγεπεπεδδογαδι φιϑῃ 
milia; . SHoOI. et DIod. XI.. AB. cum Βοσοκέκίο ; 4860 quͥ 
dom φαιηθα civitatos quum Donion inatitaia habereont, haet etica 
Aetnae αν Hierono inatitmta φαβέ.. Pindarue tamon inprinis ΜΡ 
Βίος Poloponnegios hoo fantum dieit; porgit onim v. 08 : 
„Valunt δυβοχη. Pamphyli et Hoxaccidrum pocteri atb Taygo— 
habitantes semper manexte in Aeginii inetütetis Derieie,“ ἃ. ὁ 
aunt enim Doriqueium qui δ. Tangeto, Mnitant veterum ἰδοίϑε- 
torum tenaciecimi, quare δέΐρμα Aetitam profecti noluerunt alu⸗ 
legibus vivoere. Videmm hine, quad atiom ab αὐΎλο οἰοόενείαε, 
Bpartanam ΣορΆρΠβ] δα, αλονο Πργάρατα οαλυόαιο ἐμαυΐδεο βοδοὶ- 
πῆσα, gunm hi pras cetaris μείπραοι ἐδούῤῥπέα δοεταροδί. Sod δα 
πορρλεὶ Pamphælos ot Hærenlĩs μϑείοτθο πβοιιίδδέ, φάμα tres ἰεἷ- 


CARM. ΕΥΤΈΉ. I. 100 


νιν οδοαιέ, 'ϑάφαμο βαρυὰ ἐπδο οἰΐδμο. Αούκαὸ ἱδβοί δυο. Οὐύμο, 
Ῥίαδαίτα πἀδόηπο δοευσδίο Ἰοψαὲ φοϊθού, ἀαρρίοον Ῥολοφρουμιοαΐοα, 
ψαὶ Διοσέπδικ τυῤμεανογοπέ, ex his γοδεῖνοο ἀμοῖῦμο ἐεΐδαδιιο διῆοοα, 
φαοἂἃ οὐδε βότῥ ᾿μούυΐέ.. Denique νυλέορῥν δῖα. σοϊοαὲ πο οὐκίδο, 
δέ χανε. ἐδδιθα ΟΣ. ἡσομοῖβοα. ναβρίοπο νυδαΐσνο, ᾿ΐοοί ΜΕ δὶ} οἱ (6; 
ποοέες ” Hiet. Dor. I. p. 48, δρατίδιοα ποῦ κευδαδί διουδέδόοο φαόξαί 
ϑιρατέαι ἷπ, proxinis οργίάϊε. δοὰ Ῥδμδαιαο, qui ποιλρεαίξαρονο 
Ἰθουΐσαπε per ἐῷ ἀοοεεΐδοεο ποἰπὶί, φιοξοπον addit ν. G ↄqi. ε. Go⸗ 
pervunt Amyclas ὁ Findo μεοξοαίϊ, in viainia Tyndaridas, αὐρὸ 
Βοιυσεῖε σδὰδα εοάφηκ —iorai harum οοἰοποακι ἐάϊοοχα γὸ-. 
Ἰαδε 8  Βὲς Απογεῖθα nominat, ἰδροί πο τ ϑεθπῖδ ατΐπεμιο milis ἐπὰφ 
τοχϑεΐηξ. Cofarum prohahiliter εσποοῦ Ἀδ ἃ 16 :.. Orchom. μ. 818... 
Βον. 1, ν. M ñq3., δου ϑρακίδια, οὐ Amelas princiem olm Ἐοὲφ- 
Ῥέδεναπι εούσης οἱ ὁδρϑ τορϑὲ δοΐδδας. δδθύ, τόσο potes μδνυδο 
οαϑοιέ ικιγοῖαα οἱ pristinus ορδοδοτιυ } η ϑτδέησ, εἰ εἰουοίηδο mol- 
ἐατυμσ νακυΐ οποφαεξητίδ.: οἶδταὰ παάποῦδεῤ ἐν ἐδλελῖθ. .-- [Ὁ 64. 
θαί ὄγϑας 'ποειιμῶν. χείλη. ὅ ους ἐπάρρματα γῆς ἀϊοὶ ἰαϊγμσδῦ 
εειπιπιδιϊεϊ, poetarun arbitrio refolluntur, αἷε. Β6. M. 6460, 12. 
δον OFM- Anuor- ν. 91. LoOb o0 K. Fihel. μ...}δι. δα ϑ'ον ἃ. 
Δὲ. ἍΜΠΠ|8, ᾿νσσαίαν͵ ὁρόων ᾿μὐφήροις ὄχθαι.) — V. GG. Πεν δόε 
ὅν εν ὀἀρνύμονφε; «φηιπουίο Pindaro βάν migrationes. Υ,ὲλ 
ἹΕαΙ ον. Dor. εἶδε. 1.1. .- Τυνδαριϑἂν γδέτονες, -ηὲ 
apud Rndurum in υλεϊαΐδ. Am yelarum Therapuns ποδόξληξ οἱ 6δ-: 
puti cunt, αἵ. Pyth. ΧΙ, An. Νοπι. X, 560 1αἰπτὰ.:1,, 1. Ἐκεῖθεν 
δείσασα micatur Boercichias oorum euitum trünelatum. Vide⸗- 
΄αέοσιι mul ζότιϊμὐ σοῦ horam Dorieium οὐρηῤδοινί, — 424 
ησο» Νεεα ILX, 88.... Υ. θὲ q. Soneue: HMinam ΔΟΡῸΣ 68-- 
ὦσαι ψεραροται fortauna οἰνῖνν οἱ τοκίδην πιδβοῦῖ. ἴω εὐποίχιοίδοιιὁ 
᾿φοὲ ποτιαδαποια ᾿ϑοαας, qui οχρίδεανι αἷδα διακρίσεε λόγον. ὦμι 
ϑφρώπον, ζοείει τ ῥέτα δεὲ δουπεουδῖναν βοδϑοδάσνι falaes ἀδπιπδῦ, 
ψακθα οὐερεοναί, Vult igitur roeta hoot Utiunam ἀόπα)ον ὑπὲὲ ἔοε.-- 
ἕπαα. τυποολαπα οουβεπιδηίπα δοσισα όμπεδδεισ, αὐ ΠΌΒΟ. δο8Ὁ 
landes τεῦ μοι. εοπᾶδεποοί, δίδηι ἰουσα qidem ἰστέδσοα πὴ ἀσδῃο: 
δαεαο: ἀεδπὲὶ urhi, quao tam oara esaet Hiereni, quam praedien- 
παπέ qui τορῖ μἱαούεο volebant; qure πὰ Pinderus proottur, 
ut σαπιροὺ οἰξδι;, οοπ βετοσοίαν δοσεβόβοα hominum τὸ ἔμπα. Dos οἿ- 
Hũma αννοκέῖέ:; Preocor vorus ἀοεοΐσνσιι ΘΟΡΕΒΘ᾽ δασεηροε ἐδ! οὐδ 
fortanam ἀοίαο adiudieotets ἀδσοοεκηπὲ:" -- α ποιοῦ ἃ 6,46 quo Ο] γι 
δε. Διά. ἐ..143., βανίαο- Αοἰπαουά, Amenaus οὐ Amenanue πὐδοΐιεεν 
— διαπρένειν, εἴ. Οἱ, ΧΙΠ, IG. idem est Ζεὺς εὐλειοευϊάμα 
Pind. Carm. ϑοοῖ, II. 13 
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pitor ῥμοεζοοσίσε...: V. θ᾽ εφῃ,  Ἐοἰδεξιιιεἶθ., quam ομέδὶ, ἀπο ἔπε. 
damenta · δαέ, οἷὗπο quihua οἱ οὐπρεϊ π0 potert, ὁὲ ἀοαιὶ ἐοκ- 
οονδπα εἰς "οὐ δοευνέαο δοαία αὖ Μοαιέϊνιε... δϊαπιπιηθο οὐμλὶίμαι 
εὐπὲαπείσι Νόει. IX, 50 ὁ ᾳ. Quare πιθμς ἀδοσὰο ἐς ἠδὲ κοῦπο, ἐδ 
αὰ. bellüeas laudes Hiösronie ὑνάξσοοιν νοὰπεῖξ, 480 ὑαίπαι ἀνα 
Ἰνύασχα αδοθένονο ἀδίοι. -- δύν εὖὧὐ τίν, πὰ. αυὲδε 66 οΝ. 
“: Ὡἁγητὴρ ἀνὴρ (ωὐτὸν) υἱῷ τ᾿ ἐπετολλόμενορ. θζν. κὶ 
leaan. IV, D. — φύμφωνον ἂρ ἀσνγίαν, qua δοίο οὐ 
μαι, quum 6 diversis regionibus eonvoniecent hi οἶνοα, -- 76 
φαίρων, non σφρτέπίιουε, σοὶ Beniguo Fnheno. mitique imperio τι- 
δόπα. — V. 51. λίσδομωι. Delado μοδοῦν. σοσπείἐδύδ οὖ hec 
μαι. De acyadeto in ῥεσεῖΐδια αἴ. Excurs. Εἴ. p. 848. Mox ὧρε- 
ροφν κατ᾿ οἶκον ἔχῃ, ἂι. 6. χοτέζη, ᾿κδιϑϑδὲ ὧδ ἂσπε }0 
eo atu. παεόχειν οὐ οσεείδηΐον tenero, τὸς relinquero -- vV. 12 
Ἰνοσανῶν ἀἁλαλατό!ξ, ΜΒ. 6. Τυρσωνοὶ ἀλαλάξομτεδῃ, ὑτοπὶ 
tas, quaro nulia hie ὁδοί peraoniſloatio, quam proprie ἐξοῖσειε,-- 
ἐδών, quum viderit trieteo oladem πανῖνιο illatam; διυῤδοὶν, 
aed nerroseo ianctuam cum ἀἐλαβδοτός. { Ῥσοκέεος Tyrrhence“α 
ut hoctes ad venientes contraquo Sicciloe puguentes apud Cunc 
μος Pindarue ὁχ συὰ meonte appeliat (inon pagnam δὰ Οὐδδη 
οὐὰ) ὕβριν τὸν πρὸ Κύώμας, quumqus ἐπ μεχηϊοέοει δ ἐσ εὐδοκί 

Ψειφσίστονον ὕβριν τὰν πρὸ Κύμαρ. Itaque quisacant, ἰοψὰ ΚΒ 

ὥβρι» αὲ Oumas cuum in ματαϊείόαι γότοδπι ψῦὶ viderint.“ Lein- 

εὐθξμπο μ,28. Oum ογμέαχὶ ἀζαλατὸς -- ἀδών confer That 
1,.110: τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα ἐφθάρη Ὧξ ἔφη πρλεμήφεντα. 
Plura dabit praeter Β εἰ εεοβίπει δὰ. LAian. ΑΙοχ. 38 δ" 
πΒβοοκί πε. δὰ Soph. Aiao. μ. ἘΔ δᾳ,, qui Pindarieo ακεπνόρίο τ 
ἀίουύ Δ οεοξ. δυρρὶ. 482. οἶκεου εἰριϑὼν εὐδϑ. .... νέοεξαψε ρει 
Βιαυοξποπείοίηΐπε Introd. p. 160, φυϊισαάγονι Οὐεβαχαι 9 
τοουΐαπα σαρία ἐσ. ἐπάποίτία διαοίδει τι .18. σὰ. et μὲο ropeti, φῷ 
1186 cogitatsq δπέπια ἰδείδεειπι. δαὐο΄ ἐφοίπαανοί, Τγμὰεϑοὲ ἱποίδι ev 
berharos ἃ (καοοίο. δον οί! δία.) -- Ψι 38. αἴα,, αοσοαιαεῖο δὲ 
μας ipeam οἰδάσπι τοδεροπάσπο, φέεπει μοοὺα. σεπαέϊαο. αχρίδεει, 
Θιυεαίο Συραχοσέων ἀἐρμός Hiero oat. πόθον», Etrueei u 
Oerhaginienes; quum γοξοα διδοοφάσδιίο " ο .υὐἱνέοηπο. ἐΐδα 
εἷδ, anno non lieet Garthaginienaes οχοϊωέοεα, liost Ὠ ἐο ἀ. ἐδ). ΧΙ, 
δι. Βισαδροο ἐβαίέπις οοαδέροιοτεί. Ῥοκίπε Schelinctes Pindaci 
δὰ ἡ. I.. ΕΔ: κεαννεϊαοὐπι Βοίδεπα ᾿δπθνθ 'ὁραὰ ψοοίδα νοῖδα δδδ 
ἀοιλακαπέ,.--- V. 14, ὡλιεκέαιό, ἔνα, τούς ἐν τὴ λεκίῳ, qui in οίδα 
militari δαί. --- V. 1ὅ.:.5}λ ἀ ὃ ὦ, Πεαδοίμι. terram, τὴν ἐν Ἰτα- 
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λίῳ, φαγόδην Ελμέδαι De δριώῤοι φοδσα μόϊῥέδεο, δοὲ οοὐδενάου.- 
ὧδα οὕ ἀνδφουοδισμῷ, τἰὰ, Β οοο κι. Qoccnam. Athen. I. p. 420. 
— εἰρέοραι πὰρ μὲν Ζαλαᾳρῖἕοιο ρ οοἰί, ἔπμοίαποιι δορὶ μαύρ 
per φερόδέφθοιο. Dixerat οξὶδοίαμ. οὐδϑο Ἡοεουίο δά. Guuas υἱ- 
αὐοεῖοαι ; porgit: δίδμογομεἰδνοσο μαρ μεϊηοὐρέλνεο Θεμοοΐδο. κα. 

, δὲο φᾶν τοἱ. Ocaultota haoe οι δι φαο κανοῦν, αοὲ ἀμγοφαίοο 
, οοργοῖβοῦμ θυ ἴα ἰδ}, ἀρρρεϊσαο. Οἷν, Exces. U. p. 844. Vor- 
ι μα: εἐφόομεμ --- μέσθάν γφεῖο : Tollam δὰ δα! αίδοια Δδκοηληποῖθαι 
Ἰοιᾶναι ἴδε ἡποτοοάφελ, ut οἰβέλπι dieit ὕωνον τολέφαις, γι» 
ει δοῖνοινο hymuuin, quo onean idem ορίίαν Fych. II, 18. 8). γοῦϑ 
Nekk. δῖρησια vox de πβοεὺ ᾿δμ εϊδοθ. τορκίρ. habito. έηδοχαν 
'ι δῶρο οἷο ἄποινα ποῦτραί. ααρὰ Σαλαμῖνου. θὩ ποιὸ : 4 βολῃν 
ι πιρᾶριο. ἐδάϊοιν., οοὰ οὐ Βαϊπυνίφοια, μῆϊ μωρπδίδ. θεὲ μῆρβ. Teäge 
0. gænit. FyM X, 62.. εἴ. Matth. Gr. Φ. 6888. Nac ὠφρόομαι ἀϊ- 
Gt vere ptofocturus 40, δΦοὰ πὲ poota mente, ἡπουνιθἀπιούεπ Ol. L. 
ι8, ΟΙνιερέδο αοούρἧπε γπιδιδ, αὐ Hieroni eanitur. — Ῥηκερ 
ι (πὸ. Heamanao πὸ retinere dixi ἐρέω, φαεῖ πηοῃφὲ δέ τ. 78. δὰ 
oppectione ἰσουχαπι αὐ εἰ δίψα. Quare voerto ἐοέπα Ἰοοῦκῃ: 
: Δελδιοκίοδοου τοποσμογοδοι lande ob δαϊβιν πέδοι vietoriam, Span- 
, δο. canam pugnai αὐ Οὐ προκομονο, το. Ημηοηερθὲ τϑί ιρεοφὶρ 

᾿ Βέποταδπίε Allie ymnum ἐοἰγωνε, h. 6. ita, tamean, πὸ φίλῃ! ὑκ 
EHimereneai proslio Dinomenis Silioe eanam. (Die “δξηψ εοὐῖ ριαᾷ 
Συείέοι Ἰοέβ αν de οἰερεςε ἠφί “ϑαϊαοιίε, ὃς δραγίμ singen dio sehlucht 

, αν Οὐ δασγαι, indem meu aber σπᾷ ίοϑολ. τοαρβρα. ἐδ: ἐἈρίοηι αὶ ἢ - 
᾿ πόα dee Dinowenes αὔῆπφη. ἰοὺ. «οίξ.). ΜΡ αα δε τράφαρ 
, βαλεῖδεο Ῥαεεὶρὶπϑι pocitum videtar is tati, προηρεο, quumn. εἷς 
ιἀδθφοκο νοϑ εὁ ὑπο, ᾿ϑνὰμλθ ΡαβΉΑΘ ΒΟᾺ απο μβαο, βπο. noa 
,ϑυδικουδθίυ 8} Δ ε.. Βοουλιαῖπο mene atripeit ἐφέρην, οφυμίσαομρ 
᾿φῳύοβικι μισθόν, mihi tulam πιρρσράηαι, πῆρ μὲν Σαλαμῖηος 
, ἀθιαφαίω».. χάφῃν ἐρέων, ἐν, Σσάφερ. δ' ἐφέων πρὰ Κι. μόχαν οοὔν! 
οἃ φοίαιαι ἀϊορὶϊδοι: ἰοίδοια πὐλμ λον 690 ἀθπε --- Θὐροπιρμ 
Δδῖδα δοϊνϑῶ. ἐχπαεθπμηι; δοὶμὰφ φεριίμρ, φηρὰ. δὴ ποεοφάφαῃ 
δρασαΐ; αἰλόαιῶς τἱδοίμε ὦ πεορμιϊβοομέϊα ἰοεῖ, αἰκὲ οἰἦρα, μορονϑὲρ 
ταδα 3.αὐ εἶ. ἀλόκα: οἶδδα}' δή ᾿ἴροφιο;, αραὶορ, υὐοέρ εν ὠρρυῃλία in- 
γαξεκκδο. ἀαϑαα ἐδεο,- αἱ ρμυοϑίρτοι ποιυπποτοῤημ εὗδε, δ άφραμη, etian 
ες αὐδιωιοιοεὶ τὐλοίσα :φαρὰ, δῆρορο ᾿ραϊίῷ. Νοαπα οὐἶε (6 ΔβΨ}Φ- 
δαυνοΐπαι, ϑρονίβοογυσα, δίηηπερη βλίοτπ αν, φφὴ ἀδ δῦρ, εἰ. οοίρς- 
τῶπεαα δοκοίην, agereo νυ σίμε indeio, οδεα. 18. 9 6984 ΒΕ 5. 
χῆμαῖο δαδοινάδο οἐ μέδβηοί ατοι., το. Οοέθιτιν, ὥφα ἐπακονῖμι προ; 
πε ὴρ —— — 951 ον ἀν ΔΊΒρΝ. ἀν νὰν κα 
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παρὰ νὼν εὔοϑρο, ἀντὼν μέρα σατα τελέσκιρ, Θοὰ συπι νοιβὶε τὸν 
ἐδέδανε,. κι τ. ἃ. δὰ ἨΪϊποοναντη 4 ὅτ mor ore. De qu 
genero⸗ ἐοοοαύίοηΐε εἴ. δ οἷον. ad Cic. do ΟΜ οἷδε pag. 198. ἁ 
11:18. Ψαΐξο γοεί καλόδαισ ᾿εέοεραυνκῆοαν, . δοὐ ἱπεθεδδδοὲο φμοῦδε 
ἃ Vimoram atantem οὐμϑαγοκῖδ. . Βορέαν φαϊἔσιι "δ ηε οἱ δ 
docis, ουϊν εν ἀπέδου ἴϑὶ, εὖ Οἰνυδιοοῖία 9.ΜῈ οὐπέ, vt Βραϊίλυνπα 
ἴϑ)ὸ οδαυϊίαν Opartae, àon δὰ Οἰξιαοεσδονια. . (ὐδϑοσοσε ἐδέξινη 
δϑοὲ taulorunt ἀῤνίαδέσε᾽ σοπονοσθ., εἴ. σαι. 1, 4. [Sie intellij 
ἈΝ tollam (com paraho) Ῥευδοάΐοδοδα βεϊδιῖδο gratium διθν 
εἰσποΐδης pro πιογόδᾶο, ϑραείασ. δίοιι dieum ἐδέδσοπεοι γ᾿ 
gnam (quo Bpurtanorum οἰ δ κεαξίερη ὕδαπο πισχοθτο), Ηϊσαν: 
ἀότα δαίομα Ρυμηαῖα εἰυθΐπο οοἰοῦταπα Πέδοπειοιδα πειὶ δου ἐν 
Υἱοεῖδι. Quue δἷδὶϊ οἷδί volunt δέυά,; φαδβιι μεποσίαιίίαν 
Athenienium et Spartanorum γ᾽ σίσεήδα ἄο barburis τοροιίδίδενν 
quart pugua Himorenei; οἱ εἰ Athenie οὐ Spartas πὲ }} αορομία 
δε auditu quam victorias illas, οἷο ΒὶΒὲ} ἱπισαπάϊαο Ὀἱμοναίδ 
vuum Himereneem vietoriam landibus colehrari. Geterem Beed 
ΝΗ ἐρέων ferri nullo modo potent; debebat τοὶ λόγων τοὶ εὐ 
ἀδει.) --- ἀμφ᾽ ἀρετᾷ, proptor, por νδείαίοιι. δ: 
mens autem Ἐ1|}} σαπέ Gelo, Hero, Ῥοϊψποῖυο, Threrjtei 
vid. Simon idie Epigr. in θοδομία, ar. CXOVI. θομούνα 
De ipeo proelio Hlmorenei praeter ϑοδοὶ. of. Her οἀ. ΠΙ, 6. 
Died. ΧΙ, 290. . : ——— 

V. 81 — ſin. Tranaſit δὰ υἹέξΐαι πὰ erminie ΕἾΜ, 
αυὶ εἀπιοπίἐΐοποσ continet. ſopportuno ege, δ 
poeta, Ἰδυάΐθιυ voatr is brovitor dofun gar, maltare 
το πα σππ mamn Ῥδαοῖε σοϊεψίθκαι; δα o wie or 
Νποιαΐβυαι υἱέπ ρονγδεῖίσαί! οδοφκίνο ιοσέ οἐ qui ἐδεέε 
οἱ qul ἰδυαδαεαίατ. Ofr. οὐπή!οο. loees, ὡδί. ἄο διεονίίο 65 
οοΐ; σαὶ poeta δο ubique οἱυάοτο ἀἱοῖε, Pyth IV, 241. ΕΣ, 19 
ὃ0ε.] — καιφόν, 6. κατὰ καιρόν, οἵταο d ĩ co loquaris εἰ 4.8. 
tum σοπνυοδίαί. --. πολλῶν θίϑανα, mtarum τοῦ 
φαυθ ρα (δοιμαγα εν. Aen. l, 842.) σοπέτα βοος in bre 
γο. ODeontrarium ἐχεείνειν λόγον, οἱ τείνειν, ἐποτείνειν, ἐκειῦθ 
μακρόν, οἵ. ΑἹ οἴ οι. οὐ Ἠοιοὰ. VII, 561. Ἠοϊπὰοεῖ. κ Νὲέ 
Θονε. ν: 06. RIomta ἃ. οὰ Accch. Agam. 869. ὥονοοκ. 
Aino. p- 482..." κὥμον, τοφνυοπουδῖο invidorum, ol 
14. — μεέων, απ . νιν ἔδιν. ἰηγίδϊοιυ οχοΐίοί, 
laus ᾿οεδέομε ταΐμδεοι, - Ρ' 08. αανής, ἄτα τῆν, πεο  οδέδα 
praeter Βοοοκπίπι νὰ. Βίοα δι ἀ, δὰ Δοοοῖ, ῥων. ä 
Ηοτπεδ με, βὰ Alac. νυ. 657. οἱ Robt. Theocaur. Grace. . 3 
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“- «ουαυχείαρ ἐλπέδαρ ἱπεελῥόρο οἰπᾶξα οἱ. σκορυυέδόοαδο δυάΐοι. 
ἰσδπει Φιαρί δια, quas δερέδἀῥὸ οὐέποδινόιν οἱ ἐοῦδίἑἀπέσε, τὲ ποδιοὺο 
μεϑεκιρέδα δὲ διηθσρα εἷηέ,. -- Ad ἀῤβλάκνειν; Φιυξαπάοενο, 
φιιξόπθε ΒΒ οτὰ ἐἰ ἃ. δὰ Asech. Sopt. 213, ΙΔοοῖνο.. Anchol 
P. XIBE. p. MO. - V. 84. ἀστῶν δ᾽ ἀποὰ οο., οὐνέαξα νου 4 
δὴ ἰδεῖ pangit πα κχῖποο οὗ Βαπα αἰΐοιαν ἴα ον 
ΙΘΙΣΙΝ ΟἾΒ6 Βὲρυίηδε δαΐποο ποοῤοοίαμε εἱέ, πό προῦὲϑ ἀΐοέσαι, inpri- 
5ὅα ἐαεύφη εὐνίυςο ἰδυδθοε invidiem οα οὐδκποέ in ceteris, οἱ ἐπυδοίαν 
μεοὰ ἔροΐ ποῦ habeant. Do oe Khi na: „Puhlüee δραὰ εἶνοι αν- 
ἰδδα ἕωομπει πιδχίεοδηι invidian habet,“ quia qui οὐνέδμιο σαΐο ἰα.- 
δρριυλθὸν. ῥνἰώροί, δβοϊλοϊκείοιιὸ οεέ, υνρύφεον, δοϊέπν. 8 ἐξ δὲ, 
ἃ; Φ. ρόδο, ἰφοσίο, εἶ, . Bi πὶ οὐ; δὰ ᾿θπαῖρ. οκαοϊίά.., Ho m. H. 
ΕΚ. 126:. σὸν δ' ἄχας ὀξὺ κατὰ φρένα: ούψε βωθεῖαν. [660]. 
ἢ τῶν πομεῶν» ἀχοὴ ἐρυφίως λυπεῖ κὴν φυχὴν.: ἐπὶ' τοῖρ ἀλλο- 
ερέθιθ τῶν πολιῶν κανορθώμασον. Ho δεοφοέδέαε Ρ. 56: 
οαποά οὐδέ: δοίιε δ΄οάξον ἀΐ, ἀὰ ἀϊέμπα, ΦΦοίοιας. ἀϊεὲς: 
ἐστῶν ἐκοὰν μάλισεα βαρύνει ἐσλὰ. ἀλλότρια. Νυδο φυεῖα 
vel altoro dietiono ϑεὺο ἀστῶν ἐκοά, ἰοὴηαΐέ, ϑυμὸν βαρύ- 
ves μάλισε᾽ ἐσλοῦσιν ἐπ᾽. ἀλλοερίοίς, “τοὶ, ut allie verbis dieam, 
εἴσεοὶ ἀκούανεες κρύφιον» ϑυμὸν βείιρύνουσι μάλιστ᾽ ὁσλοῖσιυ ῥα 
αἰλΖοτρίφις."- -- Βοοία, ορίπον, Boæe x ἶσυε oxpliceavit, qui πδοῦ 
ῷΨφῪὙσ ήγΞεέι ,ἕσπάπένα οδἷηι facile inourrit in offencionen Βαρούνσιι, 
«αοὖ puhlite ἀρυὴ εἶγοε andita lans ae virtue animes δοαιύσην 
toetos πιοσνο iavidia replet.“ Οἷν, Sehol. Feorgit poeta: Vol 
αεξο ἐατηθη. ἐΐοεξ invldiocum ait Ilaudari, ποϊξἑέο ἀδοδέοεα 
α κτούσίσ αιίοι ἀφ πιρίδείοεεηο διβαοκοῖο ἰασιδέονξθδο μανβ6.} 
V. 88 κῥέσσων' --- φϑιόνορ. prorerhialis loquutio, quum il- 
᾿παίκαπέ οχ. or od. III, BBr φϑονέεσθαι χρέσσον ἐστὶ ἢ οἰκεδίρε- 
σϑαι; οὗ Βοοοκῖι. Εἰχρ  οὐδέοειοα οἱ Nott. eritt. Add. 18 60} 6.. 
Βολοεὶ. Bpige. Ρ.. 2856. — V. 860. ναλύώ, τοῦ praselaras 6 
16͵πὶ' ἀ 6 ἃ ριοηΐο ῥοθοιῖθ. --- νὦώ μα δορί. Ao μυΐεθ μα ᾳπὶ d πὲ. 
guherae ἐπείθ, lingnoana anten δὰ μβοζηνμδι. νονίσϑέδα Sorma, αϑαιέ- 
οια ἃ ἔτ ϊηπο. ἀοιδῶν, οἰκου οἰουΐναν tyrannicia. Verba: ὡ- 
φευδεῖ πρὸς ἄκμονι χάλπονε, τοκίο: Ῥεοεπὰο [ἐν gua m 
ἐπ πσιάὰφοἃ ποδάδαοἰἑα pura, μὺ εὐθοοζα εἰξ οἱ ἃ falao δἰδοδβδ. 
Βοῖνοὲ σοἣπ ἰκοπα pura εαρο δοσφίνια, πὸ quid τΥἱἐὶξ inde ἱκωδβοῖ 
τοῦ “480 proenditar. Viri ἀοοίά, plaruue explicuut: ἐν ἄπρονε 
ἀδληϑθείαρ, ὠψενδείας, οἱ μαπροῖμι αο δὐΐδοίλνα μεὸ enhetantivis ponun- 
πὰ. Ae eonfortar δόδαν οὐτωρτόα, ἃ. 6. αὐταρκείας, Α αἰὲρ δὲ}, Ryn. 
οΡ. XV, 8. ooll. 16.40}»5. Anih. T. ΙΧ, 48. δίο. com para δε ὶ ἐ--. 

don. Apoll. 8,4. ἱπουά θπι modita tüonis, πὲ οἷξ inene quali 
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Veritas atitur.  Βαιίψοο.γλδσσα ipen nguna ect, quam octo δαὶ 
νἱάξανιε Οἱ. VI, BE. 3. noo σονδοιόεο ἐδϑονρεοίοε. Geteremn Υἱὲ, 
Βοοάδιδ ἱνέπε δὰ h. 1, οὐ ἔϑδουδο. Βοῖδαοί. Bpigr. Gr. peg. 168 
θ,εέϑο ῬΡὰδεξ audacior, δοὰ μεϑοσΐδεα 9 Ῥεὸ δοινεῖ ἰδίο οὐ ἰοὐδευ: 
πβοὶν vana promittero, ὡδούϊπο ποοπάδοὶία, 4ποπίο ἀϊβιΐαο οὐ ἐπ᾿ 
υἱοῦ 'οεἰ quod φοοίο. ἀϊχίεϊ -ſvVidendus ἐφ ἐεαποϊαύίονο Ras- 
οπφπηοίοέν ᾽πο.:αὐτκοὰ, p. 116., φαοῖ Ὠΐ σεσπέσαι δὐΐοια ἱπιοϊποιν 
αεἰκοβπαδαΐ. ἴμεν iti σιδεταΐ:: .,»(π ἐγρρίοοοι ἀπιδοίν, ὦ, ἱ ὦ 
οιἰὐδοίδο. ἀοἰ' το᾿ρλοῖά, νομειύειο ἰϑέαο σόν ο:". ὁΓ οὐδὲ dem Hiem 
“αβοιν:. “δόϊδὸ εἰανῖε: ἀοίηρ τοῖθ duduroh, ὥαΐν «ας οἷο reche 
ὥδει.}. — V. ΟῚ “ῳι Οασεδε ουλήῤοῖετ᾽ Θανδοῦ οαδαι τοὶ ῥονίοιδαι 
τὰς εἰδὲ ὑκοίδίε, τπαρπάπι hobetur τ α! to profestum. βάσδοιια 
ΚῸΣ ΦὍδ, qquuarxs multã aunt toctes εἐὐδὲ δοσασισε οἱ ππαΐδεοαι artien 
Παραιϑύσσειν hie ουὲ ἀο ἴα, 4866, οἱ. πἰδείς ἔΐωραα, οὐἶδε: οἱ δ. 
ter αΐβ ἀδοία ἐπυφειπ σι εἰδὶ ὁποίδαιέ, φυοὰ vide φυδαι [νεῖν 
οὐ ἐμαὶ ἀξεοῦέ ροεία, πὸ Hiero gravius ferat. Cet. οδ, de τεῦ 
δὰ Θὲ VII. An. — φέρεται πὰρ σέθεν, Ῥὲαι, Ἐποδοί. ΚΗ 
δὲ εμούων τὰς παρὰ σοῦ ἀποφιψυμέναρ ἐρωσνήσενῃ. --- ἐρφε 
εέφοις, veris rocis, κα] οὖν πιοέκηῃινο, υὐ οσοίασχίπο ἄοοσί. Νοὲ 
apertius loqui, ἱπίαοια τοκῶδ ἀονίέδιο hie αφιαδηέσει δΒοι με 

Θοἰδέιπα de ἀαὐγώφοιἑα νἱὴ. νευεε, 1» ν». 846. — V. θ8 "μι 8» 

φαΐ 'α ξέστ ὧπι μετα σόσρέππι ἐὸ ἐδοοταιἑέαέο οὔ. πουυδαοῖε 

πορῖα μαδιὶοο νῬεῤνοίίδιχασ (οἵ. ἈαποΡῆ, Hien. 4. 1). εὐ» 
Φεῖ δ᾽ ἐσ δργᾷ παρμένων, οοῪῖγνδιο ἱπὰσ οι, 4188. 
Ρεδοοίατο ἐδ ο vigot. ὀργή, ἑπκοιΐπαι, ἔκάοϊοα, πρισοι, ἐ 
BIo τι ζ14.. ad Αοεεῖ. Ρεοπκοίι. Θθ6.. ἱπέρρ. οὰ Thuoyd. l. ΗΔ 
— V. 98. ἐξίει «- ὠνεμόφτω, ὁπραπὰο νοῖτπε Εἰ Βογεῖν 
ἐαέΐο,. οἵ. Icthm. 11, 4θ., δὲ de Hoepitalitate. Ρίοαα τοῖα σαὶ 
no dieautur Ao magno alĩguo σέάδο! νἱά. δὰ Nem. V, δϊ. - 
Ἧ.92 aqq. Diæit de iuetitia eum veritate et do liherulitate; ΔΒ 
muue σσηπυπέεε sodem pertinont. Nam ut OGrccel ουσανρὶο —X 
beralitatom oxcat, οἷς διιαϊηεί ἴα ἀνοῦπέ οὖν ἐπέουιενα οἱ αἰϑ 
tate. — μὴ δολωϑθ ἢ ἢ φοίξ. Οδνο, ἐπαμῖέ, δυλίοσκιι δὐμίοίοια 
artibas dotipiarie πο blundis οἱ fueatis oorum verbis ἃ rocte τῷ 
ἀοὰποδεία. -- κέρδει, δεέφο, οἱἝ. Do . Lex. οι. 8ε εἴ 
οὐτράπελορ ὕθπθ ἀρξ Κατοῦθα δὰ H. B. οἱ Θυε ἐπε μὲ 
οἱ οὲ Pyth. IV, 106. aud. Βυδωοΐά, ad Deomete. de Εἰοοδ, 
Ρ. 164.. Primum οδὲ do faellitats in motu Thuyd. , I., 5 
δὰ στοῦ ·trancfertur οἱ indieat σποΐαοενι ἰσαιροεῖνκο 

ἔσειε, ἀδοξανηαο ὑππε de δδεικοῦο πεΐπιο, ἰσρίἀο, ἐκοοίο, ἰορεήμα 
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levitatâs οἱ .αἀοοουίαείήδὲν», ᾿οἰέμυ οι οεδο notationo, οἵ. PIat. 
Rop. "11, ὅδδ, 4. Sio h. 1. Mandus ϑαῤ οἱ fallax, ut Pxth. 1, 
r. 06. — ὀπιθϑόμβφοτον αὔχημα δόξαρ, glonia vir 
ἰεΐα poat ππουέδϑι δυρφεφδίοι, Nam δόξα οεὲ γίείαν, οὗ 
fem. III, 40. Asyndeton hie per 58 πὶ explicandum. Haoc gloria 
μανύει, nunt int, ἀπαγγέλλει, τὲ Pyth. VI, 18. --- λογέοερ, 
xrum acriptoribus; εὖ. Nem. Ὁ]. v. 81, Υἱά, Vales. εὐ Har- 
ocrat. p. Su4. του κοῦ hietorische Kunet der Griechen p. 176. 
δα εν λέγειν οἱ ἄδειν (eingen und θα 68) iungitur apad Thu- 
χὰ. 11,8. Xonoph. Cyrop. 1, 23, 1. — V. 94. Κροίσου φι- 
ὄφρων ἀρφετά, ᾿ι. 6. φιλοφροσύνη οἱ φιλοξενία, nominatim 
"κα σδρίοπίουι Graeciae viros, εὖ. Herod. 1, 29. Οτοθϑοὶ amor, 
it IVIStân. 1, T., apud omues- υὐϑὸϑ magnus erat. — Phalari- 
zeiiur νηλὴς νόον καντὴρ ταύρῳ, in quo δὰ conetructüo- 
μαι καυτὴρ ταύρῳ eonfer quas ἢ ΟΡ ὁ ok ἐν 5 habet δὰ Phrynich. 
ἐ 688. ὃὍε ipeo hoo tauro υὐαιδοε ἔγιθνΐ νυ. Bo ΘΟ ΚΒ. δὰ 
Molüs pug. 8ὲ0. 1ἰνᾳ. Ἰαμάδε. [Ῥυδοίον - φύϑοεοο 6 Ρμάϊηνδδο 
ἐᾶγο ἔα κοιοσααι εὐπδουΐ με δονοπιουθαιί σι A. Paul'y, in ache* 
βυ ατὲ. Το gonis. ὦ. θ8ὅ.. εν. δῦ 4. Adde Ὁ. Siefort Αλτα- 
ζῶ Ἡ. δὲ σὴ} --- ν. 80, ἐχγϑρὰ κατέχει φάτις, υἱπιιδδϊοὲ 
ὡεόχγενν Ol. ΝΗ, 19. Euspe ἔχειν, οὗ Υ δυδὸ]. οὐ Ηοτοά. ΥΗ; 
ι -- V. Θ᾽. Noqueo σὰμι οὐέδιθεδο ἀοπιοοίΐσάο soeium ἐπεί. 
ων ἔπ invenuum ὑουθνοσ οοπν να! δυο adittänt. Nempeo el- 
πο οὐνδόνιρεναὶ cuntus, μὲ in ρεθοοιΐο dirtum; quem haee 
σρυῖε, um non canit oantus. — V.Os. παίδων δάροειδε, 
ι 6. υδὶ invenes σδωπηὶ. De voes ὅαρος αἵ. Nem. ΠΙ, 18] 
Ppa a Mom. δὰ δε ἐπι. in PaHad. 66. Porro ὑπωρύφιαι ἀϊοξιύ 
μιόξα ὑπωρόφια, 8 ἷ πὶ σε ἀ. Epigr. Anthol. Gr. 6 60}. P. 1. 
ν ΦΈ. (σρὶψε. 60, 2. ΒοδΝηοίἀονη.). Sunt cithurao δουδείοα in 
Νυνϊοῖδε, πὶ ποῆὸ in hie ορίηξοῖθ, quum in encomis et seoliſe 
ἴππι hominam Ῥυϊοεοζοι laudee memorentur. At “κοινωνέα pr 
Νννωνόρ, σοὰ αυιμγῖκιο ἀϊυία, Οαὲ tanitur intereat eonortio 68-- 
ἰοέξωιθ. Ado ἐπευμιοοίεα οὐπά in rebus οουνί γα θναν αἱ 486 iu- 
ιδἰεαινδναν. πουοῖθα᾽ ὁομεονεῖξ, πυεϊοίδιῖθ. [Ὁ αὐ όϑοοκίαν Puroll. 
|51Θ: οΑσευναινί μαλθακὰν κοινωνίαν πθὴ νἱδοπέον δρροεϊδα- 
locum obtinereo ἀδύδνο ὁάροις ὃδχ verbo δέκοντάι Ῥδυᾶΐδοθα, 
d potius αὖ Βοσιῖρεο regi, δέκονταί μὲν κοινωνίαν εἶντο' δόξέν, 
εήφπερ κυινωνὸρφ ἔσναι ὁάροις, τὸ Rur. Iph. 401. 118]: δέχομαί 
᾿δέξφιν, ἥν σε δέξασθαι χιών. -- ΟὟ. 00. τὸ “αϑεῖν εὖ; 
ιφιϑὰε οτέσπα αἰΐ, ᾿αμκιὰ 'Ρίαάδειιε οὐξαὴν ἀϊοϊίν pr. τὲ 
ΦΙΘ ἔοϊϊ οἶον οἱ vieterias reportareée, πὶ Iethm. LV, 1ὅ. 
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“. δευτέρα μοῦφ', ΘορΡ Θοὰ, Ool. .4δ. “ρότη μοῖρα, Mi. 
πὲ ohm ann. δὰ Propart. II, Η...--- εὖ ἀποόεεν ὕπο 66] 
braria paetin. — σεέφανον δφεστον, fo licitati 
ιποεϊκίπ πὶ. Θαπέοια “εἰαιδὲλο ltl V, ἃ. ot Aolos. V, δ. 
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— etrulãs τοροκέρία vidtur —X in lelan⸗ εἶτο σε 

αἱοῖο, ΟἹ. 15, 4., postquam οοὗθια anno, πὶ. πἰἀείας, Hiero Iac- 
Epizophyrios ser vavorat, απὸ ι Anaailane Rheginoren ἢ’ 
ranatu beollo gravi adoriri vellet, Hlævonis minie datarrita αἱ 
Laudahilia haoc οἱ gloriosa; aed orant alia, quas ποὸμῖτμθ μέδο. 
τοὶ. Flagrahat enim tum maximo aimultas Hierontan ἱμία ὦ 
Folynelum fratrem, do qnua dietam δὲ. Ol. II. Hiero οὐῥεσῖ 
featrom periculis bolli, Sybaritis κὐἀγάσαδε (γοίξομίοίαςε υαἷν 
mianum, πὶ ihi poriroet; ox qua αεροϊῤῥῥοηθ preeer quo 
alvna roiliaaot, rogie animas- magie etiam δ΄. eo abalienata δ, 
τῷ tandem ad Theronom tranefugeret, quo ἔροιο Hüero beli 
parahat advorsus Polyrealum οἱ Tharonan. Idam veoro etiem ἣν 
maretam οομευρένίηδο ·videtur, ἀχορρμα. Ραϊγεοι!, ὁ. Golone μὲ 
nolictam, Tharonis filiam, Quao qudena οὐχηΐα qunm οὐρα 
ant Pindarun, aeripait hos carmen ὑπδι ἰδυῤἧνιμο, ὁονοχαι δόδιθῖν 
tiqnos continens. ἴῃ principio vietariam πεαροΐᾷοο παρίίεὶ, 
Hiæronem οὔτι Cinyra eomponit, φιιὶ πὲ ὁ Ογρείδε caniter, δὲ 
Hiero α υἱκρέμάνιε. Γοογοιμένμη, ob δϑεσιβέδια. μαξείδβαι. Τὰ δ 
ἱείομαιι tranait, qui primas ομείμμηι γμαελοἑάλιμαρ οομαμοδοίέ, ἰό65. 
quo Iovisa πχοζοβα ορπευρὶνίς, ande nune κοίδο illigatus erueiic, 
pꝓeoles autom, quam οἱ, peperit aubas pro Innone ἃ ἴοτο εδϑσν 
tuta, Centaurus fuit, monetram foedum, cum ουδὲ voncebiu 
pxoxreens. Inm revoent Φ0 ab his xebus, αἰέθαιμαι δ0 ἀΐεομα Β (8 ’ 
lumniaadi atndio, οἱ itorum δι] Iando- Hiaronis accedit, ἀὐτκία, 
ΗΝ “δοκεϊρνδίανανα, —— — —EXRXX 
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ἂν ὐέδανα .«φατόο οδνβεὶμίδ͵, οείπκέπν Ηΐενοπαια, πὲ δόνδου ἐνάδοϊοιι 
δοΐαναο οὐψαόνα,. ἐρεεπαύ γοσο ϑὐυλοίονοιε, σαυγαιευάπει, ἐὐλαπηνόο- 
ὀυναει: μενα τοῦδϑι, qui σὔπε δὰ vielenta eontilis σσείαδομέ οἱ 
δομοοῦ΄ τίνοσ. ἱραασοο Fndarum δυοροιίθα τοβάοεο οὐκάεδαπὲς 
quurs ααἰΐουα ῥούου ὀσνεχίδοίπεο σχορίίδί, — Hie ἐχροουῤ(δε, ut συτε- 
ποῦ δριυξομέδιπο ταἀνεοϊπὶα οὐἶδαι ἀσβοὐέλαο στρ ἑκοπους. illäud Ρίω» 
daras landat, οἱ ὄλβος εἰ σοφία εομίυβεία 'οἷπέ ; in quo ὕ:βον :α- 
ta Ngo divitias, γμοίοιθέαια, κἰοτίαπι facteram ᾿ολέσαπε ᾿πάξεκατο. 
ψαῦ, εἴα ἐὐκαΐσεέϊδα oh φοτηρόευθαι οοχαιο ἔανοροι; οἶδα 
τοῖσδ ὑσεϊμπηείδηι vult σαρίοπέαπε., τιὐ οοηῤοπίδυ οἷν üe, quas Βα- 
Bene, hieiue praoclare utarie, που. ἐιλθαίῥ(ία.. ἰπσοῤοιέΐα., ρμεανΐθ 
coneilũs οἱ ουρίἀἰδριϊνυα ἀδοξαεσΣ δοιοίδείόταιεε iramn tihi eoutes - 
Lue. Vides ἱμκιαν in πος. earmine ἰίαναεα ἐσοϊατοέδεει νουβοείΐ το» 
gĩs προοΐεπα, quanquam μα πο. αἰϊίοσ ὀερίθεοδεΣ ψσπι in διυύδαθ- 
dente εδειιΐδα! ρῥυοχίδεο πηΐδε σδυσοῖπία sententia δεοοάϊξ( ad σα, 
quas ΟἹ. 1. καβοοί. Me Hiero quidem ὄλβον varo regium habe- 
bat, quo laudes pertinant μεήπο carminis, ἀσφίαν δαίοαπε αδοβο 
mon διαϊγοῖναέ,. παύει οάπο. hoo taempore, 9080 'πδαὶοὲ δοβέοιμέϊωσαδο 
pers in αὐπιοηΐῥῥοιο : voreatuæ, ut rednentur δὲ anpientiam. Αὗσε-. 
narit auton totum · ἐδ poota, vit bie d tande οαὐποουϊσασει 
Ῥοσουοί, prim οχοπρ! ΐε. πογόδδοΐα; deindo ἀΐποοία οξαέΐδωο πεπα. 
Igitur lndes aunt in γεὶποὶρδο Μιάξεναϑ' vieteoriae δὲ helläearum 
rerum; quo laco quad Οἰπγσαιμι σοπεδροειιοξαὶ, fetum, τέ - 
πε χοιιρίππι. δθοσδοί. δδείθδδο τορίδο τρϑχῦπιθο ἃ ἀὐξα οὐπουῦ- 
806 οἴκοι 'ἐποῤίέξα οἱ οαέίδίο οοὐδαιοίδο: Hieronem vero απ Οἷ- 
φγοα .εοιοράταδο ἀθπι οὐδ οχἰυλϊο, aimul ἀοοοί qualis oeoe de- 
μ"»ααὲ. Tom δὰ οφϑηίταείακα. ἐσαϑυϊέ ionis peaimum φαχοιορὶ πεῖ, 
ουἶῖαε ἄπο ψμοεσαὶα οἰμοῤῥΐα vides 1ΐδ ipie, ᾳαπδὸ Häero tum ποοὶΐο- 
δΒοέαν, αἱ nihib -φἀὁ οὐπε΄ ἀοίοετόπαοι μοῤαδεῖϊς ϑρέξῃο ' ἐπγοιδεὶ. At- 
qus αοὸ quidem prima ματα οδνυτλμῶν σε’ δοηαέέῃμρ: altera non 
υγίμέεα,, priori σουάοεεκιία, ἱπ qua μεΐίσοισιν δε ρ᾽ΐμα ἀο "δείσασα 
rogia Hicronis dieit, tam iterum ϑἀπιοιίέίοιοι δα περίε; ποιὸ 
tamen παιο , quao in· Lxone παγέδπ᾽ 66 propocta eectat, apertüa 
ψοκυΐϊο οπασέϊαί, quod ἔῃ. tali τὸ διαύδχ μϑσίίθν et ζδθοοειαει ζαΐθ- 
σοί, εοὐ οπϑεδε. ροέξπε tractat, quihus Hieno ἃ. recta- via ἀοάσεο- 
hbaoter, κἀπὶπρεασα. εὐ taluinniatoru pravas artes. Atque ita con- 
Acĩitur anituius earmünise. Ofr. Τὶ, 1. p. VIII. LVIII. 
[Βὲδεϊξαντι carmn ποτὰ luee illuctrare conates οεὲ (δ, 
δεονπιαηπάα in ἀΐοοοκέ, de οἔξίεἰο ἱπέοε χοίδο p. 18 δηφ. 
φοῖ Οὔαιος, VII. p. 116 δῃᾳ. Neget vir σαιοδεῦο ἐτοἑ οἷο δαρα. 
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id ᾳαὐοὰ οοολίιο οὐδάσεκαέ, ᾿σέσδοιε ᾿ρεουψόδυρα Ἄοριπουποόνέεα 
φοὸθ,, 4ποὰ. εὐνυσιῦοα οἷο υεΐδοοει. αἰδδι! ἐκ Εἰ οϑοδομο οὐδε. 
Amprudantiasicis ομἶειι," ἰοφοῖς, , αρίαεοῖ Pindarue, εἰ Βδδεουσαι ἃ 
δὺ οἀταιῖμο, in 46ο landare οὔ ἀοδοῦδέ, qeoue ἰοπερότο, qu 
lahbantem δρυὰ illum por οδνοοσίδύοτοο. κεβέξωει u τοοί μεν 
velobnt, ἐπιτρἐοαϊππότιει βεεδοσίιτα σπαροοίπ πὶ Θυΐοα δοκοὶ, ἑέφαο ἐκ 
ταδὶ αἰαυὸ agreeti μερεῖο, ut, quam aolle as malediüoere ἴδιτρονὶ 
id ipaum, 60 τὐνϊοῦίπίαδα, συπδέοτοίάκ. Lateo οἶδα mene fuit Εἰ 
daro, Qui quum ſRuita Ixionis ἐπηρίο fatsoraa nteraliene εἰν 
«θ᾽ οέδι, νυ... 4θ.--585 ϑεὸς ἅπαν .- καιαγορεᾶν: 68 ἦρφα ἀἰείθο 
potentias ἀσαοεέρεϊομθ οδέοπεϊϊῥξ τοὰϊεο δο ad ille, μηρία φῶ 
ὧδ Lione ὀχρμοδδονδέ, 'βιοὸα ϑαὲ δ περίδδηι Locrie δολέέδιι δὲ» 
τουΐ: Qui quun grati οὔδοηξ propteren, quod εὐδιὲ ἰδιαι ποῦ Ἐν 
ἐποιύεια οοδοὲ Αϑαχέδαειο, vix ἀμθέ(ανδ ροῤοεί, quin in Lane ἐξα 
εἷξ θεὸς παὶ ὑψιφρόφνων τον ὄχαρψον βροτῶν, ἰα Hieronem δυια 
ἑτέροισι δὲ πὅδος ᾿ἀγήραον παρέδωκεν. πὸ τνοεξοϊπϊα δι, κὶ 
etinm lxioniæa οχεδορίυπι propter ἀπδχΐίοαιοι φἱὲ ἰλαίπαι, ἔκ 
modo αἱ montom pootae ἐβίοερεφίαμουν, ὑπεαΐα οοδιδοεραὶ ορϑίαι 
Meonero poenam Ixionis dieit, no quis υἱὲ ἰωρταῦδοι παι οὐὐαΐε 
deum coueilia οἵα ἀχεοηαΐ; deprimeore σαροεῦαει, πὸ δαλο ἐξα 
᾿βῖπε ;, alios augoro honore, ut Hieronam. βοΐ. βοῖδο δο τοι δα 

Ἀπαχίϊδο ; πο οἱ δα videatur Architoohi. Optimum eece, ΜΡ 

tiam hahore οοπὲπηυοίαι οὐδε οαρίοαίΐα: οαὐχθα hos πβοριίω ἢ5 
Ἰοπάοι Hisronem, τϑερίοἴσπο δὰ Απακπίϊοιεν, μούεειίοει quiden, σὲ 
non anpienter nova ἐπ Locros ποοϊδέπμο, ἔπ ἔα, landetiene οὶ 
diit, vano εοπεϊξῖο atulta ceonari, οἱ quie αἰϊαιτι οἔδειση (ἐκ ο ΕΒ 
Μίΐοτοαο opihus οἱ honors αχοοϊἐφοίῥονειι pruedieet, id ἐδπ εϑὲ 
ter ot μαδιο. οοδἰοπίϊζοοο dietu οδὲ, ut δὼ ἐδοίααι αἱϊφουὲ δ» 
αἴατο videatur, οἶνο ὐπὸ μοοία, Βακομη ἰδοα, ὁρίαον, ἰεἰο κὰ 
dixit, εἶνο, quod veri εἰπιδιο ϑρο μα, δέωβοσθοι Βαοολν 
86 ρει ἷνο erat οὐἰπιίποίυσ. BEt οἷα. optĩme σοινοιίε οᾷ ταν, 46 
atatim in laudes Hüeronis σζεινεόέαε." ..--. Οαὐδὸ. in alters μιν 
cerminis, Racch γύξά σε γεορίοσδοιο, ἀξεῖξ poeta, οα Ηοκτοδενυ p. 1B 
οἷο cum prierihun eohnerere πεϑίεδέως: δ οιοέ εἰλασοαδαι, εἱ, "Ὁ 
potans φαὶ εἰς, εοαίοιεπὲ οεαετόίοιε δορουίαύδεομι, αἱαπὲ Ββούδ 
πθοίδαο. Ingens enim malum 6660 ietud βουσα αἱ οἱ αεἰ ἐδ. 
diantur οὐ ἰδ quos οαἰαιπιπέοπίαν. Θοὰ ἰὰ ἐοέ ἐνομείοί πόδι! μερί. 
ἑατυτα: δα ab 60 ἰαΐαμο 6650, γαΐα εἰμὶ] voleant οὗπα ἀϊεία. Νέ. 
hilominue ἐπι φεβου blundiende εἰγεσμενδαῖξο atadere. 80 ΤΝ 
ἑπκοιυῖε moribues 6666, amleum δοιίοφ, ἐπίμαίοο ἐπένοῦοῦκοι id οὐκ 
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ἴα ᾿ουοοῖ να: ναὶ ᾿μαδ  σαο ομρίδασνααε οοεο; Νφη εοισυδοπόσπην, 
αὔδα deu, φαὲ πεοδο ἔνε, mede δὲ ἔανοαὶ.. Veru no 
πασις ἡαὐδόπη' cogtatsenem icti invido δαίδα facers, σοὰ, ηαΐδ: οὐ 
δειραυπεῖ a FPindaro vident, οὐποίασὶ, ποήπ9 ἀσεα. οὐ ποεαοεῖς. θΘτ60 
ἀδσαθπυίον. οκονέαν οδε6 ὑοβραπι ἐοενἐοξ ἱποροσίέιιι, [υδσίσπαι 
οαὗεα οὐδο οκαδὲςἰνῆχο “οὐ γονεδο : δἐἐπεΐατη, iam ποι ἀο δο: 
ehylido ἀΐοϑα .᾿οπολέίπιο: δὲ δὲ ἤπας ὑΐ roſerrentur, mil 
διδαὰ αὐδρη τοβοὐενοίαν; χπϑὰ his dietam arat, χρὴ δὸ πφὸφ θοὸν 
οὐκ ἐφίξειν; Potius δὸ ἔρευιι. ἐσανοϊπίαε δνδανυο, ἰάναο ἐΐσοιύ 
φισὰ δοναϊΐϊσες ἰονέπο fat pationtia φαΐ ἀφπΐὰ oor rige re 
οαυὶ ποδὰσ. D ὑκέξυν mente ορίπέ δδοῦγαν, ut γεοδούαν Hieroni. Ἐ 
ἸΡουίνοιηο, δέονπιβποῦν ὀκρονδία σα ὠσί πίοι σὐδα ν. 6.--7::. Φομθ6 1. 
δὲα, do 4μὰ ν. εἴη, οαμνᾳ, 40δὸ Pindarus hoe earmine ἀξεαΐ, 
Ρ- 128. Hhia vorbis complectitur: „Xuncio vietorium Hiĩeronie quom 
grati laudant Loori: monet onim, ne quis ingratus οἷέ, exom plum 
Huonis: δϑοὰ nolo illum, qui δα huic aimilem praebuit, vituperaro, 
quo tu, Hiero, multum pruestas, qui non, echim opibus, δεὰ otiam 
aapientia oxcollis. Sed valo: hoe tibi carmen ex promisso mit- 
titur: illud, quo ipeam laudabo vietoriam, propter ĩpoum δοοῖρο 
fareas, noquo ἀυνὶϊ obtroétathreb πνοῦθ, querum ego mofres con- 
fene δοξ ἀϊάια heraitate tibi ρμευβακὶ copio.“ Hactenus σε. 

Oppugunoit hao Α.,. Bo ootx biĩ uv in ceneura illa inde ἃ 
p. 108, σογπο εὐ 166. σπαοήαφ οτρ οδίίοποδ οὐ μου ϑεϊμνὰ ratioei- 
Βαίλουο νυἱπάϊοὐξ,. Φ αἱ Βονανπρί ἰοέορρταίδβίοποιε priöris μαείίό 
ἰαπταὶ ille qiridem οἱ δευΐθπε οἱ perelegantem, σοὺ αὐ. ἀπλ͵ὄιου ἰα: 
men, an non es φια ταίΐοπο plares serupuli, φοὶ ἣν Hermannieaus 
ααδρτίίομο residero videantur, poerint eximi. Scilleet hieterias 
Θίσοϊασ momenta albhi potins ſavero: contra οἱ quis Hermaneounn 
ουηθοξαν, ΠΟΙ cutie apparere, cur poeta in ἔχίσοηξο ἤποϊιονῖθυο e- 
οεδ δα tantum σρολίπμα ἃ νυ. 8ὅ -. 48. οοπουμιρσονῖ, Deinde uni- 
νοενο Hoecelthius Hermannianas explicationes θην δε, quod οὐε. 
πιιῖσιδα ᾿γέϊσθο ατνίξ param σονγοηΐδδέ. [ἃ enim non μοοῦῦ εὐδρνὲ 
απ · uabus partihus lateriore oontentiarum progross ποι φόρα 
δῖα." BFego ὭΘΩ poeso alterius argumentum partis δὰ τὸν privatus 
Flndari οἱ «εἴτι. Βοοονγίἑδο dieeidium τοΐοττὶ, σοὶ eo eohsorero 
enum φεῖοτα parte, ut malae artes ealumniatorum θεἰοηἀδηέυν Fe- 
romiquo reddantur διυροεί : ἰάφαο εἰ iprum δραοίδτο δὰ ἀξε.. 
οααδοηδι Βαϊ στ, quoniam aueta por ἱείου homines οθ δα 
ὁταξ.  Οομέξα ΟΣ συ σχρϑειίίομο ἣπος εὐπέοτπα 660 οἱ- in πα: 
tatem carminis ορέΐπιο coire. Manere igitur 4πδο in Expll. p. 248. 
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εὐεϊμοϊδε ,, Ἐπ᾿ μοοίδο- σαιπασια φοί; α΄ Βοῤσι ἐπα  μβατοδο οἱ 
Ῥοΐγποϊο, πέ nuptius, quas Hiĩero: οὐδὲ 'φαΐασο τὶ οἱ ἐπαπὰά οὐδο. 
batur, dienadorot, aimul αἱ ὁθε,. ἡὐδὲ : Therotis ao Ἐοϊγέοϊε ταν 
ὅδε οἱ ἰβσαπι μοοίδιε οαἰπακηίαθαυόδε. Hiereni ἐμαὶ. τοὐδεκεέ δε- 
δροοίφ6: quod et ἰροιει δὰ ἀξεοπδάοά ες Βοίδιονι. pertinet: εὐναὶ 
Locrencium gratos animos οοιποοεογὰδα, αοὲ pro οχοιορίο Hie 
κοὐ propoeitĩ aunt, id quoqne αἴΐοοξέ, ut landem ob Lheratos [2- 
eros intexnerit.“ — Nuper otiam T. Momms on Pind. p. ΒΞ ἐμ. 
in δὸε earmins illuetndo εδαδοεανέέ; [9 οἱ ipes Ixiounis exen 
plum ad Anaxilanm applientte ἐπ altera porto / aru picatur poeten 
a diſſamationibus δοεο defenders vorum, qui σαπε apud Ηξονοναι 
in συδρίοἰαποι οὐάαχέοοσιϊΐ ἰἀπαύδτο. otimeatun partitne αὐπέάϊο. 
εἰδεῖμαα ἀοὰῥέσειι. δοὰ αἰορπῖα apud ipanm legi debent] 
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V. L-24. Präneipium, ἀο. 9 ο1 σα οὐ ἐαά ΐοτα ἰεε- 
ἀο Ἡΐξοξαπὲθ. 6 prooominm quidem (ἃ ν. ἢ --- 238.) ὅδδι ΝΟ 
tentiam habot: Bellicosae Syracuaarum urbi ππος Iudicrum ΜΙΝ 
deeus nuntio curulis vietorine, ipon ἀδογάπι ορὸ Hiereni με. 
Tumi. αὐ μοϊῥεατο landam vonene, ρεφοπιοιοίεδέδι ἰαέξίο, perzit: 
Bet οχὶμοῖα fortana τορῦδε: δλῖοα ραθάϊοαί αἰἴδια οὗ : νἱ πίοι, ἃ 
Ογρεῖϊ quidem Oinyram, to vingo Loæreneis gruto animo τοσοῦ, 
quod εἰμὶ aaluteni doheat. δ΄ ἐδὲ Ἰρυιακῖσ. οὗ praeolera τε οσϑδ, 
ut in alia ρατέο [πάϊρεδιαι τἱοθείδιπε ξορονίδείἑ.--- Γι 1, Μεγε 
λοκόλεος, Βοζπιβρθδο οαἷμς ϑηχοουοήο, οἴ. Οἷα. ὕω. Π,4, 8 
Βορ. II, 81... et QG'oſLGE. ἐδ. εἶναι εἰ orig⸗ ϑγέμοιε, p. δῖ οψ: 
Dicitux non minor Αἰποιδο ζιῖθεο. urba, doe φποεῦσα πιπρηξεθύϊοι 
videhimua δᾷ Pyth. VII. ἐμλέ, --- V. 2. Militaris potentia Cync- 
aarum indo α Gelone maxima fait, comprobata beollàe altie ἱπρὲν: 
mis nohili olade Carthuginioneium as δοεξοταδᾷ a Himeram; 520 
autom paullo ante hanc ἐμάλοσδεαι γἐοίθελοτ, Αβαχέδδιο ἃ ἀοαιινᾶι 
Looris doterritus orat Hieronis minis (νά; Βοοοδδ.,), quam rein μα 
memozabit poeta. Iam peima ourulis victorĩa Roponi regi cectigit 
quars poota aplendidam prineipiam πηοῤῥέαπο *α πέηθοβθ 
πη lavlis caninngit. — σειδαρομαομᾶν, ἔοτεο, ἃ Aso, proo 
εἰλο σαμὰοδπεΐ απ, ῬῬοφοροκτημ, . δέξο κοαλκοχάρμαρ, ἵππο: 
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τάρμὰας: — V. D. λυπωσᾶν, pr—a o la rar u m, οὐ ΞΎΒρπο. αν. 800. 
οἴ. Nem. V, I8. Τ᾽ ο 6 venit nuntius cantus, ubi vietorin re 
portata orut. Moria enim ect ἴῃ carminibas Pinduricis, πὲ locus 
ποωιιϊασύδη., uhbi viotoria paeta, nee αἰϊεὰν: inrenitur carmen, in 
mus ον non ἰράλονέαλ οὐ τ ᾿οαἰααὶ ἴῃ Seto βιποὸ ἂσο. εδεποῖδο leu 
αἰδαὰ nomen τχείδέ, πδὲο οοηίο᾽ οοἰ ἰρίίδε Thehas eeso, υἱδὲ. νἱοίω- 
φἴα σοαϊὴρ εῖ!..δς «οἰοδευνοιύιν ἢν Heraclon οἶγό [οἰαία, in qui- 
bus αἰΐαμε εὐναὶΐα- ἐοτέδιοΐπα · Hbita οὐδε dooet Vind. ἴαίδι παι. 1; δᾶ. 
Οἷ. ad ΟἹ. ΙΧ, 98. — φόρων ἔφγομαι, non ἶροο, σοὰ οὔγηδαθ 
παοΐδουνα, «οἴ, 66G. — V. 4. ἐλελίχθονοςς, ἔοτναπ απ δέξοαὲϊξ; 
Faecheo ἐείϊναίέ νοσαὶδ. So phoek Amig. 158, — V. 5. ἐν ᾧ 
πρατέφυ, αἱ Pyth. ΧΙ, 46: ἐν ὥρμασιε κωλλίνικοι, in σαχεθνος 
vincontes. - V. , ᾿Ορτυγίὰαν, τϑοῖ τοχία domn Heronis, οἷ, 
αὰἁ ΟΙ. ΥἹ, 93. -- ἀσέδησεν, οονομίέ rodimivit. νἐοίσέ 
euim στεφαναῖ patriam, εἴ. Nem. ΧΠ,.20. Β ἐπιουΐ ἃ. in Anthal. 
Ῥαϊ. Τ. II. p. 625. (Βμὶκε. COVI, 4, Βεμηοϊδοινέι., ποία viido-) 
Meminerie tamen οὐδ Findarum σβορο locs, arhes torrasque 
eum denbus euis ᾿ρορποιίοΐείδια σπανίέον itn oonfundere, πὸ atrum- 
4πὸ eimul cogitet οἱ. εορϑέῤκὶ velit, velati Pyh. XII. init. Cede- 
rum in lolai vulgo Ῥεϑουνένηι dahatur tripus aheneone, οἷ, ad 
ΘΙ. ΤΣ: 1. εἶξε, ς. οὗ non ἀολνθο οἷπεῦϊ coronan ἀδόδαι, δ ἐδ 
τοῖν confer δὰ Νουα. ΙΧ, 60. -- Ρ 1. “οέαμίας ἔδορ 'Δρτς 
αεὸσς: Ὁϊάπα in Pelopenneso multis Ἰθοἷθ cum lacuhus, fontibea, 
ſtaris colobatur coninneta, οὐ iator δηνῖου quid an ΒοπεῤιδέδΝ 
eum Oladeo: οἱ Αἰρμβοο, υβὰφ ποξωρμία ἀϊοία. Boc loco ᾿Δεφειον 
ἐπέοδιέκἰέον οἶτο ᾿ιφειῶσα; ᾿Αλφειεούσω, ᾿Μλφειονία, Οἰγπομὲο, 'ῃ 
Ortygiam delata ἃ primis colonis ihique magnopore culta; vid. 
DGCechkh. δά ἃ. I. ot Mũdl lor. Dor. 1. p. 818. οἱ noe δὰ Nout, 
I. init. Οδέονεπε ὅδος de ἀρρσιθδ βοὐΐδυα ot taemplis vid. Matra- 
ὦν ὁ δ ulin κοι in Tim- Lex. p. 88. — ὧρ οὐκ ἄτερ, 4ααπῷ 
οὐδαηι ἱπποσόα εἱὲ Ὠίδωο, εἴ. οὐ. ΟΣ, III, 36... Non οἷπο Ὠΐδια, 
αἷε, domuit οἱ εοα ἀυοάξοοίέ ἰβδοα pullos, ποδισαοίδε πιορρ δια, πον 
4πὸ οαἶπε dubito ἀπονοποῦι τοὶ οηποδίεἑο αἰλιδνεῤνκίποτιαι! ipenm 
οεἶπιαι ἀρφευῖθεο οἱ δυρεοῖλθθθ ΘΩΒ06 ἀπο. --- δαμάᾶν ἐν χϑῳσὸ 
8: ὡϑέον δεΐπον. δόηπθεη δάμαρ οα, negue οδῖσα ἐν Φοὶ, ῸΣ. στ 
V. 9. ἐπὶ γὰρ ἑογέαιριε Ὁοίξ,. Hase οβὶμὸ den, nit, eximie 
δανοῖ πδοεοαία αἰπᾶϊο .οααοοίεἑ. οἱ ἦροδ manihne σεὶφ εἴα; Μδησῃ: 
πο ονδηδοπέα προυΐέ equis, οἰδίεμνο Β]δοοί 2816 ἀγηθανδδν,: ΦΌΝΙΗ 
Ἠΐοτο πὰ εοτίδιδοι. οοα οἰὐκετὰ ἰπυρέ, Neptunum potaten ἑδνῶν 
φῦδδι., ἡ χερὶ διδύμαι πέτα 885. 410 Φαβῤίτεη, {πὸ} 
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οὔδαν dene. (ἡ ον διϑύμῳ γξὲρί ἀροορὶέ αι οὶ δέϊΒε: Daas 
der bopenorfrenten jangfron πὰ .ἄδσε υοέίξκαιρ,- 
εκ κοπάσαι ἥονηιοο οιολἑἐἐπιδαπᾶ legt okrend εοἰδεὶ 
ἄεπ εἰταπί εποη δολπιαοῖ αὐῇ,. Ut διδύμᾳ χερί γελοιδ εἱδ' 
ti πεοτοδυο δἀδιδοδοσίέ, aie οὖὲ ἔοαο γϑεδ δι . μἐαεξαίο ἴα δείνιποιν 
Alamanioo.]) Μοεουνίαπι inter deos ἐναγωνίους νἱάξπεμε ἰδα 
Οἱ. VI, 19. — V. 10. ν κόσμον, frena at, φβοδιοενι, 
οουΐ. Or ph. Argonant. ὅ82, χφυσείαν φαλύρων ποἰλντεχεία κὐ 
onov. — δίφρος 5611 σπεκαΐ impotita, ὧφ ματα δοίδεα ἐπε 
ἐποίκαπιοιέα. -- πειεσιχάλενα, πὲ φιλήφεοο ἵπποι, Αοδεβ 
Promeoth. 414., add. τα il. Θοοες. I, δδδ, (Οσποίεμοίϊο: δεν 
ἐν (εἰ4) δίφρον ἅρματά τε καταξιευγνύῃ ἵππους. Ῥεδοροιξοω 
ὃν pr. ἐφ. Ῥίβδαγαε utitur ἐπ Αϑοϊδοδα ςαταιοίδαιε, πὶ ἰαῖε. τ. M 
Fyth. V, 88. Nem. VII, δ. Οὗ Hormanu. δα ἀΐεὶ. Βρὲ 
μ. ΧΙ. ΓΑ κοδϑδἊ de Diali Δοοὲ, δ. δ, δ. ον. Φ. 48, 6. ὃ8ι 
pruspoeitione δουππάο ἀδιόιία δοτοΐοὶ δὐάΐία εἶν. δὰ Nem. Χ, 88] 
— V. 12, παλέων, ἀξ συταδιπε οηπονεμ δοευθάοί. — Δίφθο δον 
nas provemiumde lodiera victoria Thobis repertata. ἣίαν οἱ 
bellieas ros rodit οὐ trancitum μαεαὶ δὦ πιϑεξία qu[ πεοὶἑξδιαν.- 
V. 18. ἐεέλεσσεν, οἴ νἷ!, πὶ ἄποινα ἐροτιῖρ, αὖ. ὕγι l. A 
Ἰδε atatim οουπεειοναὶ grata διοῤδοασνὰ Ογρεΐοεισε οἱ τι 

Τ,οετομεΐσει. -- V. 14, εὐαγχέα, Ἐποῖρ. 1οα. V. .898,. δύνν 

ὥρνουν οὐαχήτους. -- V. 16, ἀμφί, πούπᾳε ποῖς ΟΣ ᾿γδιμν Βι- 
πυϑεϊοῖο, οἵ. Matth. Ὅν. 5. ὅθξ, ὃ. -- Οἰαγταε Cypri κοχ μὲν 
ουίαιε, mitie ταὶ ναῦν inventis ορύδαιο, ἀϑοεῤέδο, ὧξ φεῦ τὸ 
plven apud Moure. Cypr. II, 9. Ho yn. Apolled. IIl, Η.2 
ἹΕιαπεᾶδστ. οὐ: Anton. Laherul. o. 86.) -- - ΚΓ. 16. φᾶἄμαι, la 
ἂσυ -- τὸν ἐφίλη σ᾽ ᾿Μαπόλλων; τὸὁ] ὐποῖτκαὸ δξαίοοοαι, τὸ 
ΜΔ] :ν. Dor. 1. ». δ848...- V. 25.. ἑἐρόα πείλοιυ. ᾽'άφροϑδί" 
φαῦ, δοσονὰοίοσι Veneris σὰ αΠοαίαπο. αὶ ὑοποεὺ, ἐδ. ἔοι ΒΗ 
ἂσδιο, αὐ optüme ἱνὶοςρνοίαιδ νἤδοίιδο κείλον Μια lLIorua, οὐ» 
parans ουδο. ἘΒουῦβοα. ν.:980 σᾳᾳ. .60}}.. HMo πε..}}. II, δέθ.-- 
ἄγε: δὺ εαεὲ., ἀμείξ eos gratia ρμίο ἀοφοδοιεο (δαϊζομάνα) ὃ9 
δοποβεῖϊε καυναδοκεέίοποαε αἰϊοῦπειι, πούνιμος, ἀμοινκκή, πἰ ΄' 
Ῥϑεὶ Orlio. Notior γα δόθθα πιδῖὶο pro υἱοίοουσα, μϑοδδὲ δ᾿ 
Nihuene.Sed vide ποινεο Ῥγιεδ. δ, ὅθ. .- ὀπεξομένα. 1μοέ 
ἴα ἀφο νϑἷξῶο τονονοαέξα. ἀοσενμα, -μανουύμει οὗ σεπΐπο. βοΐ. 
Βϑονιεϊπδήοσ Βσιιίνατω, πέμο. κορίΐο αὐδυγέτον. De ὑοίο ἐθο0 ὅ 
σ Β σοῦ κ. Nott οεἶδι, "οὐ δὲν vin. δὰ; Vig. p. 0868. Rocto Τ6- 
ἕο! υἱν 60 α'αφὰ σεν σὶ δ αρ ἐλ, 8. ἰοοιμε. ἐὐαδομέξουμιαε ΦοΝ 
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intollo xerunt, πὲ ἴω χάρες ἄγρει νν δουῤδεξοίαε οδὶοούσιν. Βαιέοι» 
ἄπο ουΐαι ἰέὼ νὴκείυπύπε ει Dogeoa οοἷοηΐ pro οβοίιοϊξε 
οοδομεδιὶ οατποΐμίδαδι μεφοσηδπηπέαν ΟἰπγεαιἍ "6- 
κόια ἰθπδσε γρεξζονλ. lam, at ὑοαίε Βοιυοβομποίοὶ εἶδα, 
alteruma σε σχευνμέμειν ἀκ Εἰΐοεοιο. εἰοεουαπα,, propter φιρὰ 
ἦα, poota ρυδοιμέσακμί, οὐ δἐπανίίοι τοοπίρτα δουδδοξκεαν ἐδίοίμο-.- - 
rit ἄγει δὺ χάριρ, pro ϑέ φοίοντας ψάφ' φψοιΐ: σέοαΐπα ἀπο ἐδ 
(α 9 πὸ οα) gratüa ἴα beon ofi οἰ στ εοπειποεδέϊφε Θ᾽ 
ἀοναοπὸοταηα; Ἐππε ὡσαιδίαι ἐδ αὐὐϊῥαὶς͵ φοὸ ἰονάοδαέε: Ἐ 6 τ ον α, 
Ηέΐοετο, canunt νἱερίαοα: δη4ῳ. Ceterum εᾶς, Nem. VII, 238 
φφῳέαι ελέπτει παράγοισα μύϑει,.) -- V. 18.κη4ᾳ. Ψὶτκῖποα 
Ἐρϊποργεῖδοε poeta ἀΐπενο τπαϊαϊέ, quia πεαΐτκ ab Βουίο γμοεδέπ᾽ παν 
pueollis ἱπεροίποί. Βίπιαὶ ἕασπυ ῥοείπει αροοΐοε vieginut οαὐέκη.- 
ἰδατεκ. — [Δεινσμένειο ααἴ, τὸ Ἀσνάρκειορ υἱός, Homorus Πα» 
bet Καπανήίοξ, Ποιάνειορ υἱός, v. Lo bo o K. δὲ Βυέί(ο. Gr. 1. 
p. 420.) — κορὸ δόμων, ὁοδοιυίοε pro Seribne, υἱ videtur, quuns 
boIIi πιοία lLihberatas iam tatae orire μορουΐδέ ἀόιοέδινη: ποο. viden- 
tar Loorenaes viegines inten αγποουμ ἷπ δουϑίο εἰθασδο ζαΐοθο; 
τὧἱ Δείδοαο οἱ ᾿οπΐεδο. --- Υ 3238. δορωκπεῖσ᾽ ὠἀσῳωλέρ, ηποδο- 
δῳκπεοδσει ἐπεου ὁσαϊο φυσάϊέατ,. ... Ῥοοὶ πδοῦ do δοιπραπαίξουα, 
Hieronis cum Οἴπγια ποδηπϊ πα αὐδο. Nobitimno fuerunt · ἐδ 
fabalis CGinyrao divitino, εἰνρπάϊανϊ!. ἀδοταιρ ἔδνοσο οἱ οϑυοδδδδοχ 
πὸ in prorerhium ahẽsrint [εἷν. Tyrta οὐ Eleg. 9, 61, αἱ. qui 
Οἴπγεααι ἀϊοοτοὲ aimul ἱραα ποιαίπο )υοπδΖοαείκημπι regem αἰ κεΐθοαν 
τοί. LIdom quum ἣὮοπαα φοδοί οἱ αεἰῥίο, vides ἐπ οο ἔπδεσο ηποᾶ' 
Flndarus αἱ συπιρναπε ἕπ hos οαταιΐδρ proponit, Saleitatom cum, 
anpieuta οοὐἰοίδαο. Iam αὐπέραῖη Hieronein: Hahbet κἷς σον 
486 ἱποίριεει, folbeitatem, noc εἶπα οδιδα 'ψοφία ούρεα etiam ἦθ60 
οὐ farentes οσμί θεῖς, ut Cinyras diloctus ἀταί ἀδε: τοϊοϊνει enia 
alilImum fertaa eum οοέοικίοτο. Idem voro βῦμο γεδβοιηέφ 
πουευϊέξαν᾽ οοἱ do Locria, φυσυθάδιοδαι Οἴογεθα φίλα ὄργα 'οσὐοὶϊμαΐ ς 
μαδοὲ igitir etium Hiere- γυδυείπεαπε νὰ] εεα eum Fetieitate von- 
ἰπμεείδεε, πὸ hoc faeto οουσίδέ, quod landane φυαία, οἰππαὶ δὲπον 
μὲ ἰσοίο, πὲ δοίεραιε tale εἰξ: οἰΐαπε ἐπ σοϑοεία τοῦτο φιεπεδνβε, 
διαῤεανόπει οκοίηρίαμπε, οἰδίδία in riene proponetur, απὶ μανφὸσ: 
νύν ὑπέμεουνον ὄλβυκ, δα; υνἱάσοιμαδυ alterum αἰέοσφ ἐμδνείτανις. νδ» 
ἔην Οἰσγτῶμε. οὐ ἔπίσποι; δὲο σρφοαίΐίοε, πὲ Βολάροιι. ἐἐ Τ᾿ αὐὐοΐπαν 
π᾿ Φἰγτιωρίο primo, ἐπ, Ῥγεδο primo Οἶγασμθη; οἱ Ῥαείδέψψφαν 

— V. ἘΣ, ἐν πτερόεντιε τρο7 ᾧ,) ἰδ ΝΒόέα' σομὲν 
ημα οἰτεοιπασγοΐμέα; οἷ. εἰ γεῖκ. 6.5. MFGII. Β ἃ οὐ, 111,83. 
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S o p h. Phuloes. 002: Ἐ1}»π1}. I. ἃ, 18. -- V. M ἐποιζορέ' 
ψόυςρ, οἷ. ΘΙ. II, 40. Sunviter οἰδεῖ οαυκαϊοίο ἀξείξ' ἀμοιβεὴ 
ἐπσιχομύκουρ τίνεσθαι αὰ v ᾿ἀξοϊξ αὐρϑιάκιι. ἀγαναῖρ 1 
φίλαιρ. “Νάνα. δεὶ φολεῖν φιλέοντα. (ὐδέοχειψι’ δὰ ἀϊείπαι ipen 
ἀοπδοταης ᾿ ἐγ g. MAen. 6, GBL. - Ῥδηάδνυς οὐξοαι υἱισππδ. has μὲ» 
riodo εἰ αἀπέρουδοιυῤία. αἰαπάϊἑ οἱ (σαιεδόπαι perat ad δογοοβ 
Loeri greti δπδὲ δάταιφοφ Hironem δϑοαπβά praoceptem, qei 
praseipit a20u0 ἀαπεπο  οὐσοίπο Io ἀεασεαε iueru. ion δὲμβ 
πὲ fait ingrates eorga deas, ἐῤὲ ᾿εέξόπι Hiero iagratus cuei, εἰ δὶ 
bonis divinitus ornatus ἔουσο fortanam ποδοίεοϑί. 

V. 25.-52. De IXi oniæ doliüetis οὐ po enie. MAlia ν 
Φ00 vide αρυὰ Hey nin t Βοου Khiumet πὠδο  Ὄρίδον ἐν 
rantein fabhnlam WVolo Kæ πα πὶ ἔμ Τιᾶορ.. Atschyl. p. M.- 
V. 325. [ἔκαϑε σαφέφ, gratiam hahoro: ὅτε δεῖ τὸν εὐ ηα 
ἐνταμείβοσθωι. ϑοϊιοῖ,) -- παρὰ Κραονέδαες, in ἐσὺ οἱ 
fa mi Lia ἔονξο.. Ἰακΐοι, σοςοεὶ αυὶ ἑαρεροίος, μεΐπιπε μεϑὲ 
fait quae αν ἰκοιαίδυιι πόῦῦο ΟΣρόΘΣΟ οἰϊπε τολυξοιοῖ; πρβα 
Iovem καθέρφσεον δὐδδέ, ὦ quo φπαρίδίπα δε οὐ ποεορίωε κὲν ἡ 
demum αἱ δὐδπὶδίέωσ τοοδσοο ἀϊνίηδο. -I[V. 26. μακρὸν 
βοιν;; ποὺ ἰορμεοβέθες, ᾿οὐά. ἰσάροτα οὶ! οδέμόφιι. ἐδέατμροέκρις δε. 
αὐ σὐΐι. 'Βοὰ αἴε. Pyih. ΧΙ, 63.) - V. 31, ε ὧν Διὸς εὐναὶ ἰδ 
χον πολυγαθέδρι ᾳφπαπι Lo räe ἔοεούπαε ἐπευπέδπε 6 
εἰσ οταίΐ, quan Iuppitör nnetus γαῖ. tori δοοΐδηι. “οὶ Ὁ 
ϑήν, οἱατίασιαπε οπάϊὶ Ρεδοανοην, ο Εξαχαι. Eym Lꝰ 
[Ἐκ vulgareso illos veterum αδδουοσθδε, gradus, quihee ab zub 
(. 26.) δὲ πόρον οἐὐῦβροεν φνόννεαϊίαις, ἡαιυ σραπίίαε ἀ τη: 
ᾳαὶ eireumventas ect, αὐρεῖ μιόψθιον.... ᾿ιοδίαε ὥβιος ἐκίην58 
σεύώχυν ἄεης. Οἷἶνι. γυδοίον οοὐκαῦα. ϑ σα ὲ᾿ ἀϊορυιοίέοια ὦ 
"δτῃ in Μαιοο Rhon. Νον, ἢ, ὅθ8 τ“η4.} --- V. 329. ἐοεκότο 
ἀΐρια, ᾿πδίδ. — V. 80, ἐξαήρετον, εἶπῃπέοφεοιι. -- ᾿.ὅ 
φοφόνονφι τολέθοντι, δαόα ἀδο agitis ea κεα ἰδ hores 
οὐ δαπὲ μιὰ ἱπίοτου. [ρεάοδοαίέ : εἶπε, υεῤῥὰε,, φαὶα. ἰχίου (5 
παθο ἐπ Oroo poenas αὐῆοει}: φρράνονοι, πόνους, κατὰ * 
φέρουσαι. ....τὐ μὲν οοἰέ., quo μαϑεξοξάξαπε οὐαρμθαι 
ἐποῤάξοος,: οὐχ ἄεδῃ τύχνας; δεκοῦο: εατ,θοΐνυα ἱπηρίοία, ὑπ —* 
ta leviter, ἔα: qu "Πα ρειο Βοίοασαο,, qui δὰ ἕδνα «οεὐρίανϑ 
γψαιυύπθέ;. potũt. .«τὐᾳαφύλιονιαίρμω, εἶν. αἶρα δυγγισές Berit 
βαρρὶ. 148. νέᾳ. αι, — ὁἐπέμοξε, ἃ ἀτεΐδοαΐέ, ἐκιτοὲν' 
ΧΙ ποοεέδέδηε..---Ὗ͵ 86. χρὴ δὲ κατε αὐτὸν αἰεὶ «ανεὶϊ 
ECEVVVXE 
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νΒέπσφαο τοὶ πούπῃ οὐποίάσεαξο, et eum εἷδιὲ πιο 
βοῦππεπ μόδοσα, qui εἰν vouveoniat οἱ par οἱέ. Comparant Α ὁ - 
ΙΒ Υ}. Promoth. 889., ubi vid. Behol. οἱ Β)υτοδά. --- V. 8ὅ εᾳᾳ. 
βυβεῦν δοηιουξια Ηἷο: ,θοὰ voneubitus nofarüus in πιηδονίακα 
agentem eu σοπίθοῖδ πον invite; εαδὶ nube enim concubuit 
πὸ Iunono habita, atque ita pualtus ect.“ Nemps tenta vorat Iu- 
none verbis impudicia; Iuppitor igitur, ut oum ὀχρέοταγοί, u- 
σα pro Iunone ἴω lecto peenit, quan quam umplexus ϑαϑοέ 
πῖον pro ἔπποῖο, tum vero erimen conuimatum fuit et poena 
oguata. — V. δ). φεύδορ γλυκὺ μεθέπων, fraudem 
δαϊ!οθμε δΦοοίδίαδ, — V. 88, πρέπεν, αἷπιΐ! ἰδ orat. — 
". 4θ.ὡ Ζηνὸς παλάμαε, quod οχ alia traditione Iunoni tri- 
itur, εἴ. 5 choi. Επεῖρ. Pheenles. 1185., Pindarus ὁμὸ ουμοῖξο 
nuvonientias ab ipeo Ilovo δοεὶ volnit. — τετρώκναμον δὃ- 
μόν; roam quattuor δ ἀΐοσπ, in quibus manus εἰ po- 
des ilHgotà; οοεπρασα Pyth. IV, 214, -- ἔπραξε, pararit, 
ἱελπο. ΡΨ, 8., νοὶ potus, luera ἔπεα eat, coll. locis quales 
οι. II. ΧΙ 251. ΧΡῊ, 601. XXIV, 550. empe non σοπε6- 
qantus οεὲ quod cupiebat, δὰ pro 60 poonam miserrimam 10- 
eratas ed. Quod genus dioendi amant voteres. — ΡΨ. 42. τὰν 
πολύκοιφον ἀνδξατ᾽ ἀγγελίαν, in δσο τοεορὶἐ nun- 
tün dum hune nuntium omnibus destinatam, πὲ di- 
αν πολύνοινος ἄδηρ. --- Denique de auniveren tractations ἰοοῦ 
uid addendum. Wolekorua mens in libro de Trilog. 
Δοιεδγὶ. 1. cit. eximio notat Ixionem οὐδ propris σδιυρρ᾽έοοθωι 
(ἐπέτην; coll. ἕκειν, ἔντωρ, Φεὺρ ὠφίκτωρ, ἱκέσιο5), qui ad ἔονοιιν 
venerit oxpiationom orans οἱ ab eo reeeptus heniguo, mox pee- 
ὕπνο Ξουππιπογαίμο εἰἐ δυχί ἔπε οἱ tutelam δαπιπεὶ dei. Idom voro 
roprehondit Pindarum, quod deterius traetaverit fabulam, quam 
ϑυπδεὶ de ingrata animo Ixionis adveraus benefactorem dixerit. 
Βρο ουρρίξοοπι Iovis fuiaee Lrionom non eredo Pindarum igno- 
680. licet etymologiam votis ignoraverit; δϑοὰ quum hoe looo 
εἰφωδῶι propter Hiexronem proponerot, huie consilio narretio δο- ! 
ϑεαολανὰ orat; quurs quod δυρρίοχ fuerat, omittit, utpote 
πὰ εἶσ’ alenam, ποὺ niei ἀρ feoliei vita loquitur, quam Ixion 
ipud doos egeorit, veluti alio modo Tantalus in Lydia eun düe 
τοιποοεοῖπη» δαροιν ἐοὐδδο ingratas Εἰ. Sic enim haoe eimilio 
Meroni, qui non virene quidem cum dis, δὲ fuvoro incigui deo 
ππὸὶ ernatus οἱ 18 ἐππιπια, feliitato regia degene; οἰπι ἶδεε απο 
υὐπαία ἀρρμεάϊῥ οὐ ἱπρταίπο δὲ orga doos. Ufr. T. I. p. ΧΧΧῚ «ὦ. 
Pind. Carm. Sect. II. 14 
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V. 48 οῃα. Mio locue altaratt ὑϑεεΐπεν οοφοαῥέι φούκδει ατρξ 
cat. hogiee κου νἱ αέαν φυνῃ τουδέρ: εὲν ἱνολύχοισον ἀρδέξας 
ἀγγελίαν, quao: ot. μένον ἰφήσι ἀμεοΐνπηΐ οὐ haie. σοηβαδιὶ μιν 
δρήλοκδο ἰμθοενὼειξ,., Οδδκὸ. βογωδδίδη ρος γάρ φερίδοοθ. [δοὲ κ 
6, 1. p. 848,} .---ἄνεν Χαφίτοαι κἶπο Οἐ δὲ ἐδ popetit, δ. . 
m d κΒοέξ οαπει p art u πα οὐδῥλήί, γόνον ἄχαρεν, αἷε., Βα Φοιὺ 
ξοτ. ψαρούᾳοιι. ἱ,.3.. ρ. 118., φῆι 6Μ οἱχ δ ερακοῖα, Διναίον. ὁ, 
eplicent· εἷρ οφησθθίήι, οϑϑίκα, naun ἰοεὶ. -- V. ὦ 
μώνᾳ καὶ μόνον, αοἷα ἐϊὲμβ ἰδὲ mo βοίγπϑν δὲμβρι» 
ἔωεο. .-- -οὔτ᾽ ἐν ἀνδρΡρίάσι--νόμοες, ΘΑ μα ρα δοπν 
πα, βοαποιὰ Ρ» πὰ ἀδ66 βοιθεδίνπ,. Verha ἐν θεῶν νόροι. 
'᾿ 9. "πὸ οοεθιπ leges αἱ inetituta, valeont, ὀΐφία pro οοὐϊῥει ἐδν 
riu, relati Ῥεωρανί. IV, 11, ἃ. ὁοἔοεδδα [6 6560 ἱεῖτον μα 
Oroo. V. ἐδὲ ἱπίρν. --- V. 46, ερόφαιδα, ῥεάοεουιε Derica 
ter ἰοείαδε · ap. Ῥὰράδτεππι, μῥο, Pyth. IV, 116. ot Ia VI ἅ, 
αἴ. Βυέέπι. Gr. ἀπερὶ. 11. μ. 242. (300. οἀ. Lob.) — V. M - 
φόισεν ἐμίγνοτο, quibuaa οοϑοίμα σέ ati, quu dii μεν 
οἱ Hominibus οουδανερίαε οοφοί...- ἐν Παλέον σφυριϊ, Νὶ 
podes ποεοοίΐο, ἰα ἑεουναλένυα οἱπε. — V. 48, τὰ ματρύόϑινιι, 
M. Φ. ἀβαίοευδ quidem ἱπίτα, σπρακῖομα vero pattis ὁτοιέ, ὮΝ 
6 Gentauro οὐ equis παὶὶ Hippooentauri. Oet. εἶ, Melelet 
Teileg. Aechal. p. 208. — V. 49. δεὸο — ἀν ύοται, ἐΠ8 
o m ΤΟ x υοΐϑ μοτνἕϊολέξ εόκμαρ, finom, ΡΨ 
aià tum fi ai on απο. Ad μιαρραυῤίδοιύεμι, ἐπί «ἕ. ἐπ᾿ εὐεῷ 
ΙΧ, 89, — V. δ0 δ. πο τὴ μα 
ομά, οεὴμε υἷπε οὐ poenam per ἰοέσεε ποιϑιπε δοιθὺ οβιψθ 
Ῥοίοοί, οἰΐαε ὑπρότῦον ποῦ φασεον fregit. Οἱ, Arehileeb 
Ἑχοκια. Ἰδοιιοὶ, :». 28. (ξ. 12. Βοϊοσ.),. Πϑ ρμδόσαιει οὐσιροὺ 
δηαἶδοο πὶ νοϊοοί οϑέποιπο μἱοσρμο, οἵ, Nen ΥἹ.. δα. -- πάρφερεν 
βεσθαι, φτοφὰῖο ρεδοίοεϊίτο, τον Vom. Θὰ. ΥἹἱ, δλθη 
μὲο ρμεδονοτίοξο, δρέογρείδεο δοἐοωξύδέο, υἱ ὅδ 
ορ λδιοᾶν. Ῥοετν αφρλ ἀμανομε ἰσπαροῖμηε αναϊρέξουοιπ ἱβ δ.» 
βοπόϊο ῃιροουδ δδημο,, αἰ πμηο — παρομοίβέξαι, ἐπ 450 5 
εὐδοιὶ ἀἰοοιδολκπα πα. τουρίοὐμες, πέ πῆρε 'πιίσθο heno ier 
τϑῦδοθο iniaset. [Οέε. Pyih. 1, 0 μᾳ.] -- τινώ, αὐξηποι, 
ina malteos, γοἰμέΐ Neom. ἢ, 6ά. ἷ 

. ἢ, 62-21. Gruviter δὲ ϑουοξσο ρϑούά ἐξέουσωσαι οὐπιοααῦν.Ἤ 
“πασὸ καϑὸ ἔΐηδιρ ἤδοίεοε κὐ λόοτωπε δεῷ δι οοϑα 
οαεπέαέα, δὰ Ιοὰ ἀσο τογοτέαι, μέσα ἀὲ ἀΐ σοΐεεα ΡΥΒῸ 
εἴα δὴν ακέπη δι οἱ κἐορίδοι εακ ἐσρτα οὐέοδπα ἴημα. 
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συν ππιέσαε fattt ἐέπ, σὐ ΒὉ πἀὐὐίανίσιο οδῥανκοίζοιο Ατον οοῖιῖ δὸ 
ἸὈνθεοῖ σχοιπρίο: qui ἐυγίαπο φυϊάσει fuit, asd δὼ πκἰαιΐααι πεοὶο. 
ΜΒεουυεΐατα ἴθδορο. — V. ὅδ. Ερο voro abatine ro do beo vo- 
Ἰϑιοϑέεΐ προῖϑῦ οαπιοπίδτπιῃ. δάκος eim rigniſient 
Ἰοδέπει πε. σΐ. BlIom ΓΙ ἃ. Aeroh. Preomoth. 5663., οἱ mora um, 
Mym, εἴ. Et. Ma gu. p. 245, 806. De νοσο οἱ δὲν όφ τὲ. Β αὐ ἐ μὸ 
Βυχᾶδ. I. ν. 809. .- V. δΑ, εἶδον ἂρ οσἰὲ., νἑ ἀξ δ πὲ, 4 ἃ πα. 
γα τοιδοίπο, εἰ plurm δι inepia pretaam e onvie 
ato r Arehilochum. — ὁκὰς ἐών, quum μἷαεα 5δο- 
intereederent, Ποεσμέο Archiloeho 0]. XXIII. — ἐσ ἐμα- 
tæ »x, οἷ. UBro PoOI. ἡ Archii. ἔναμτη. ed. δοῦ. p. 12 αἡ. — 
ἢ. ὅδ. βαρυλόγοοες ἔχϑεσιν πεαινόμενον, maledieie 
νὰϊὲει 6909 ἀοϊοείαπέσοωι νοὶ ἀ ἐδέπαι. Ad “πταινόμονον οἔ, 
Ἀσσεν. Agam. 26). Βοοοκδιίαν ἀυέσπι σεγπιοξοῖ. notat propter 
γεεῦνα ἐν ἀμαχανία.---Ψ. ὅδ. τὸ κλοντεὶν δὲ σὺν τύζαᾳ πό- 
ξριου σοφίας ἄριστον. πος verba Gurlittue reote o- 
μέσοο τὸϊοίαν οἷς: Dit m 6659 Οτπ δηρίοπεΐα optimum. 
Βθοοσιΐεη δῦρτὰ doeni laudari ἃ Pindare in ἔνος oarmino ἕοϊῥεδέκι ϊο 
οἱ σανίταπέΐδο υσαϊπαοίξοηοηι ; atque in διυέοεοάοηίίδι quiden, φουπι 
Ἰδδοτο ἰδ maximo aberraret τὶ δεφίονιδα, Oleyrao οὐ Ixionie 
Φπκοαορῖδε gra viter monuit: σοφὸν εἶσαι σὺν κύχᾳ ὄλβου ἄρισεον, 
ς ahrumpons ἱεία κερί οεἰἷΐπο σπου ΐα, hoe ἀϊοίές Vorum εδο- 
οδὲ ἃ υἱπιΐδα roprehencionibas οὐ Iaudanda εἰΐαει οὐϑοχα, 
ars ἀϊοιδ, opes ἀΐοο et putontiam et gioriam Bĩeronis, aam οἰΐαες 
ἔιβον ἔχειν σὺν σοφίᾳ ἄριστον. atqua hane invercionem dieti 
ἀπξουΐροο Δτολεϊδοομΐ οχοιρὶο praeparat οἱ ἀχρδδεοαί, qui aterhbiep 
ἃ εὐπαῦτια δαρίοπιθο praecoptis inouleandis inopis laborabat, πὸ, 
M σοφίαν εὐαιαιομάμθας, ipes ὄλβῳ οατοκοί. Hace οἱ γάτα αν, 
μεδπναια vides vseto ἃ Βοουκὲιίο τὸ πλουτεῖν οφροοδέαπι͵ 6606 vor- 
δ ἐπ ἀμαχανίέα, vides voro οέδααε πος ἰηθωῤέένγο ποὶο cantineri 
litam prienam partem dicti, et iungenda cetera: σὺν εὖχᾳ πό- 
τερον σοφίαρ, ἂν. Φ. σὺν τύζᾳ σοφίας por πόερον, quod μτορέσεοϊ 
δε ἀἰχῖσεο mihi videtue ποαμοδοοηίαο μεὸ σὺν συφίᾳ, 56, φυδορα. 
δν πῦπὸ τῷ “πλουτεῖν οὐ οδϑοδο indicatas, levior habheri videue- 
πᾶν δαφίουϊα. ἴδ quo agnosso Εἰπάμεὶ indüein, Ad ἀυρέξεθαι 
Κααίιέσηπι βιαίοις οὐμΐ. Pyth. IX, 89, κλωῖδος Γειθῳῶς φιλονάεων», 
Με νἱά. Mat th. ὅν. 8. 888.:5:ι Etiam οοἰϊοσδέϊο vorhorum.. homa, 
Βά οἱ ἅ,δίδενο ἀΐσδδι αἰ εὐπούδθα felüeiter a ἀϊΐο σαρῥοηδδα. δδοσοῖο. 
πα ἐπέοκραιχίε: τὸ πλονυεοῖν δὲ σὺν τύχᾳ πότμον, συφίας ἄριστον. 
[HoA ma othlua ῳ. 838: „In οαρίουϊδδα, εἱ 'τἷα σαρίσνε υἱὲ, ἀἱοδθ 
14} 
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melius esae curare, πὲ felix οἷο, φίδια! convicuie in ἀναγχανίαν ἡ 
coniioero. Nam ita aensns δοβέοπέδο κόπον perpetnitate htis 
locã reetringitar, πὲ non univoren, quid optimum εἷξ,, dicats 
aed οχ duobas alterum εἰλροίνε: anpientem 6880 οἱ βαρυλόγνῃ 
ἔχθεσιν ἐς ὀἀμαχανίαν δὸ οοπίΐοονο, πὲ Archilochus capiene focent 
hoe 6060 minus prudens: εὸ πλουτεῖν δὲ σὺν τύχᾳ πότμον, ἱνὶ 
οαδο optimum. Quae dicuntur, πὶ ἐγαηοϊίιο θεὲ δὰ Hierouie ἐπ. 
εἶδε ϑσαεαμπιητιο ἀδθε.᾽) — v. 51. Tu voro manifeato ἐΐτ 
tias δα οο (νὶν, id, τὸν πλοῦτον), οὐ Εἰ ον 8} ον ἐδ 
POSBaS, οἱ Iegitur κεπορεῖν,. δοχίοί. redoplice. v. πόφω, εἷη πον 
φρεῖν praefertur cum pleriaquo viris doctis, νογέοπ ἀνα com Bech 
μίο: quas libera li monte oateontes, quod δὲ παπείδεονα 
οἱ praeclaris conatibes. Videtur πεπαρεῖν δ8δ0 δ obeoloteo ταῦλ 
quod οὐϑέοπέδεο σἱρηίΐίδοοναί, vid. Beoc Kh. Nott. αἱ! ἀ 
Βυέέπι. Θτ. ampl. II. p. 222. (288. Lob.). — V. 50. πρύτανι, 
dignitas regiae proxima, εἰ. Mũ II er. Dor. 11. p. 18. κὰ 
etam reges Spartanos Oharon Lampeacenus πρυτάνεις ὅπεν; 

οἱ Iuppiter πρύτανις οδὲ ἀοοῖθι, ſNeoptanus κποιλωνύχων ἴον 

Βιοουδεμοκο.) Hine omnino pro εἰπθπιο guhbernatore, ἐπε. ἡ 

BIomfId. Aeerch. Prometh. 116. — πολλᾶὰν εὐσειεφένω 

ἀγνιᾶν, urhis Syracuearum marimae. πολλᾶν μέν ϑοχιο ἢ 
vel καί ueitatiacimum, οἷ. Η δ τ. Vig. p. 886. εὐσεέφρανοι, Β΄. 
nihus bene musitas, οἵ. Οἱ. ΨΙΙΙ, 82. .-- V. 69. τιμᾷ, το 
Honoare οἱ potontia; οἵ. Pyth. 1, 48. — V. 61. χαύν4- 
κμονεάώ, αἰοιἑ da τοοπέο ἐποϊδέυεν fru δέτα. πααιμονὶ 
duota metaphora α ludieri rebus pro contendit fruetra, opee 
perdit. Cotorum εἴ. δηρίομαε Οἱ, ΧΕΙ, 44. Utrumquo adiecino 
autem iunctum etium Nem. VIII, a6. — V. ΟΣ. εὐαν»ϑέα --- κεῖ" 
δέων, eplendida vero narigatione, coronatis anribas, petn δ᾽ 
ἔπιε de virtute canens, h. ὁ. iuprimis autem aplendide κεῖ 
virtute dicam, in quo ἀρετάν ορροεΐέητα νἱάσο κτεάτεσσιν εἱ εβὸ 
Porro ἀναβάσομαι στόλον ut ἐξόδους ἕρπειν Soph. Αἱ 38, 
αἰΐα ἱπαπιοοτα. De metaphora navigatiegis vid. Οἱ. ΧΙΗ, θ 
[. Diotào ἴα δοηποπέξναε (κατὰ Φοίσισσαν ἐμπ.) οοπέϊηποίπε." Τὸ 
fe liuo.] Deniquo οὐαν»θέα, οοτοπιδέϊο πανίδνος ominis εαδι5, Κὶ 
in faneta οἱ πιαρτίδοα expeditione, εἴ. 56 οξξον 90 Milis δ’ 
νὴ 1Π|, ὃ. -- ἐμφ᾽ ἀρετᾷ, εἴ, ΟἹ. ΙΧ, 18. -- V. δὲ «οε M 
formam οοηποείἑο ἰοεὶ roctiee intelligendam tenebie «αἱ θὰ 
teets αὐκηοηΐοποαι conimetam, ad ἠπαδι reditam ματα. 845 
δι: Iurentati φοοία οἱ διχίδαιεἰχ οοὲ ἑοτίἐῥιάν helica, 5. θ᾿ 
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πὲ ἰοβάοαλ σθδμο εἷ» δὐπάδοῖα bellerum habet, ande etiam ἐπ ἔδι.- 
ϑόδσδηι gleriam Uium oonsequutus 66, δὲ provoetioro δοίϑέο pru 
deatia οἱ eapiontia probatur, τῷ δὲ γήρᾳ ὠρήγει εὐβουλία, atque 
atiam haece ἴω to οϑεέ. Sed hanc ultimam sententiam αἰϊέον ἀξχὶξ 
ε: Prudentia vero tes in provectioro δοίδίο tatum mihi ver- 
bem praeetat δὲ omnem orationem, te lIaudaturo, 6. talis eet, πὶ 
reecim εἶπο periculo otiam eas tibi landes dicero, quibhns adm- 
nitio euheit. — ϑράσος πολέμων, ut τόλμα καλῶν Nem. VII, 
ΝΜ. -- Mox v. G. conatruo: ἀκίνδυνον ἐμὸὶ ἕπορ παρέχοντι ποτὶ 
πάντα λόγον, quibus verbdis δὐάϊῆ ὁπαιφεῖν σε. Solum ἐπαινεῖν 
Β05 μίδοοί͵ quaro verum videtur σό ἃ Βοοοξκμΐο repositum, quod 
ψὶ εἰΐοαο loeo ἐοκὲ putabunt conferent αἰΐασ collocationes, υΝὶ 
dao membra transposito pronomine αἷς confuta οἱ complcata 
δαὶ in anum. Ut in conttructione participii ot verbi Quiti Soph. 
Anig. 1212: θεὸς τότ᾽ ἄρα τότε μέγα βάρος μ᾽ ἔχων ἔπαισεν pro 
μέγα βάρος ἔχων ἕκαισέν με. Hom. ἢ]. III, 889: τῇ μὲν ἐεισα- 
βένη προρεφώνεε δῖ᾽ ᾿άφροδίτη, pro τῇ ἐεισαμένη προφεφώνεέ μεν. 
Δέὰ. 1). ΧΥ!, 2901. Ααὶ ἐπ conttructione verbi οὐ infinitivi ab eo 
Ῥειδοις Pind. Pyth. VIII, 68. Denique adde locos, ubi parti- 
ταὶ poeita ποῖο verbum ἀπὸ membra conſiata aunt, οἴ. Her- 
Rann. ad Oed. Η. 929. Booekh. iungit ἐπαινεῖν σὲ πρὸῤ 
δόντα 1όγον pro κατὰ πάντα λόγον, de qua loquotione dubito. 
Ἐκ πρός τουροοδ δὰ, 6. propter, veluti ἐπαιγεῖν τινα πρὸς 
ἐχετήν. Denique Boeckhiuse eum ποθ ἀχίνδυνον ἱπίογρεοίε- 
te: tatum α perũculo mondaeii, quum ab omni parte praeclarus 
δε; aod aiei fallor, praestat quod aupra posui. Heimaoe thio 
PN. volnniae poetas haece ease videbatur: Mene tua δαρίοη- 
ler permittit to ains perieulo propter omnem rem (7) landare.“ 
ἰδυάδτο enim Pĩndarum Hieronem primum propter fortitudinem, 
deinde propter οἶπποῖι rem (T), nunce vero anpieutiam οἷπα invo 
cantem πὶ enetodem ὅβρεωρ, 4080 laudem aequi poseit. Αἱ aperte 
βουλαὶ πρεσβύτεραι ὀρροπιμίον iis φῃδο Hiero ἐν σεότατι fortiter 
deerat.) — V. 61. χαῖρε, ναῖο, ut Nem. III, “δ: γαῖρε, φί- 
ἷος. ἐγὼ τόδε τοι πέμπω μεμιγμένον μέλι λευκῶ σὺν γάλακτι. 
ἤναι iterum δὰ πὐπιοιδιίσηοο redire velit, ne Hiero defugiat 
δάσο praehers, nunc valedĩeit, οἱ quae soquuntur παπδὶ inter 
veledicendum addit; quod οχαπίείέαπι artiſicium ect. — τόδε 
μὲν κατὰ Φοίνισσαν ἐμπολὰν --- πέμπεται. Ἐδοε 
berba Boeocxh. ita exphent: Hoce carmen in privata nävi, δὰ 
ar Phocniciae mercis, tranemnittitur, πες cuin pompa redeunte.” 
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At enim αἷο minni magia απᾶσα δορϑεῖ videhiter earniaie ἰδδο, 
quod moreis inttar in morcatoria πφνὲ κα δίας, niei ἀδομε eeleri 
tar missum dieĩ vol ante pompam γοἀουμέοπι, quod tawen Μὲ 
eapreasam οδέ in τοῦθ. Mii igitur δὸ potias reepiei videter ὃ 
poeta, quod earmen remota 6 regioano trane mars γαδέδὲ ideoqu 
non parvi aetimari doabeat ab Hierone, αὐ merees peregrien 
protioriores habentur. [Daeenii ea plicationom recte βοχαῖξαν Rat 
eh onate inius Introd. p. 120. Aliter Hor mannus. Hein 
δοορίδίο p. 28. comparationis cardo totne in deaeriptiene p 
tica τοῦ πέμπεσθαι οχ longinquo voraari videtur; Boockhis 
denique p. 122. haee in oommendationem auae eaplucationis δὲ’ 
dĩt: (κατὰ Φοίνισααν ἐμπολὰν δοκίεἶξ. ἱοὴ αὐ. dies νοῦ Fα 
unuuſgefordert vor der rũckkehr der Ilieronischen pomps nit ἐπε 
dela geile gonheit αὐρειαπάίς lied: und ἀκα εν ες 20 φεϊμμολί, "αὶ 
eine nicht unanmuthige bemerkung, ueil die gedichte κενά 
bestellt waren, und bestellte in der regel nicht auf jene veit ge 
legentlich werden ũbersandt worden sein.“] — V. 60. τὸ ζει 

φέιον. Fuit Cactoreum nobilis nomus, rhythmo ἀπδροσν κ 

videtur, οὐ Doris harmonia compoaitas in Cactorem equan ἡ 

aurigam coleberrimum, id quod ex Pindaro leihm. L. colle 

cantatus apud Spartanos δὰ tihiam exercitu adveraus hocen ΚΡ 
cedente, quum Tyndaridao duces divini Spartanorum ecert; ά 
Boeæckh. ἀο Metr. p. 226. εἰ ΜΔ} 6κ:. Dor. 1]. p. 826. Hoc μ' 
bili nomine Pindarus Iethm. 1. auaviter utitur pro lande Cani 
ἃ 40 ἶμδο facta, et ποὺ loco pro Hieronis laudo helliea αἱ «στῇ 
Aegre voro adduear, ut cum Boeckhio πδϑὸ totum hoe ΡΒ 
Caatoreum ah 60 dici oredam, quum δοπέοιέϊδο pleraeque riaia 
ἃ Cactoreo alienas aint, εοὰ quemadmodam Leth. L Cacterec 
eat pars hymni, Caatoris laudem continene a v. 16 —1., δὲ 
nune prooemium carminis orediderim Caatoreuu diei, με α 
pariter et curulis υἱοίοτίδο laude repletum, v. 1 --. 12. Sie, Β 
aliud eonferam, φίλον ὕμφον Pyth. 1, 60. diait locun ibi μο 
xime δβοαποηίθπι de condita Aetna. Iam clara eet oppeoeitio τοῦθ 
μέλος οἱ Καστόρειον, do qua dieputatur ἃ viris ἀοοίδε. Εἰοιίδ 
univoraĩ loci àaenaum conseo bunc οὐϑϑ; Pindarue ρουποεϑέμ 
Hieroni haee, quae mittit, primum de toto carmine dieit, (ει ᷣ 
introitu apocialiter, in quo maximo ofendere ἀεδοναπὶ oberus⸗ 
Aeoliae, ob reliqunm carmiunis argumentum electas. ἴοι ἀκα! 
Garmen hoc carum eit tĩübi ut merx trane mare adreete; ue 
voro Catorenm in introitu ppaui Aſoliis oherdis cartetan, ΒΚ 
Doris harmonis δὰ tibiam, πὲ oxepocta veris, honigue ἐὲ δένβα! 
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δωυεαχόρσδου εἰναι ρεδέΐϊα, ἃ. ὁ. quum δὰ vitharam εδυφόσε, 
ἀλχιιδοοΐησανο ἐδαίιταοπέπμλ: aoli igitur μαὲδοϊα οὐ οψεοοίσἑδεο lau- 
ἀδῖνιπα : ὑπκὶα φυϊεροδηι οὁ ἐδίεθοίσπι eradere, quod alios δοειθα ἐΐῃ 
ιρέανῖ." Εἶοσ antemm, οἱ’ τοσηπε ὁρμοοίδα, idam eet δὲ εἰ ἀϊχίαποέ 
οἶδα ἀἰορίδεοοιίΨ ἐλιὰ, quod beollicis οὐ φᾳαποοίείδιε ἰαὐΐναα tuis αὐδέε 
ποιξέα, suhiscta ἀδοί, τὸ δια alias δοισεύκα οσὐπορηίαι in toto car- 
πε χορηοὶ quam helläens αἱ νἱεύονξία ουεοϊίδιε aptus. Eaebet 
συῖα, οἐΐαπι cithara Apollinoa praeelaros sonos, 4860 praros 
αθοοῦπε αοὖδί οἱ δὰ πιοοοίξπει, animos revocat.“ — χάριεν δο- 
πθδᾶνο μεδοφροοίέυι illuetrat Herim. δὰ Vig. p. 230], — V. 10. 
δατακτύπου. οὶ Pindari notats utebantar heptachordo unti- 
quos Terpandri, οἵ. Boee Eh. do Metr. Piad. p. 206., qualo etinin 
Δροὶ!ξεὰ ἐκ ναὶ condat, vid. Nem. V, 24, Igitur hoc looo anti- 
φαῖμα nomon dignitatis canea ponitum. - ἀντύμενορ, o br a m 
ἔμεξπο, h. o. amiee excipions. Ho οἷ δ ἴπϑ l. e. δου τὰ δέ 
ϑῳκιέεινιόδαι τὸ Τασεῤρεεον pro diverao carmine habentis reote 
πω δοδξῖέ ἐοίακοφο Hhoce carmen intelligendum monens locum ita in 
πνοοῖστιδε δοξθβοδομι ἱεθμδίοσξέ: .. Dieses lied wird phönicischer waore 
Sleiαν οἶκε der γμοπρα geprũng ũber das meer geandt; als Κα: 
ξωεαοῖοι αὖεν. πῆαπι οςε gütig αἱ der οἱοδαπίδπίβαπ κίίλατα τα 
ἀν..." Verbo Graeea ita ordinauda eane: πέμπεται μὲν τόδε μέ" 
λος υἱκὶφ ἀλόα, ἄθρησον δὲ αὐτό, Καστόρειον ὄν, ἑκών." Νοε malo 
Heũ «othina p. 29. νοὶ aibi informat ita: „Pindarus ὃ 
NMHerone inritatus, οἱ Syraencus veniret ippumquo carminibus ρ6-. 
λοδισειτοίῖ, 2uno quidam Genecin non relicta mittit cearmen. In εἴ. 
in πο τόδε μόν, inquit, — πέμπεταει: ἰαπιομ, quum εἷέ varmen 
ὦ to laudatorium ὧο vietoria curnli ας aplendidieeima ratinus 
ὡδομροοϊίμεα (ἐν “ἰρλίδοσσι 'χορδαῖς), ἄϑρησον κτλ." 
ν. ΝΆ - δου. De δἀενοπέαέοεί bas et συδυττοπῖθααδ, 
4 prava οὐμβοϊὶΐα Hisroni ugterebantetrinceros. 
οἷπο διδίοωυ σδἰαιομίαμαπίωε. — Singulatim omnin ex- 
᾿πέοσο βασθι οχρ ϊσαίξηπειαι ratio vetat; vide igitur Huseh- 
κὐπτι ἄρ Arſhiloohi Fahula de Vulpe οἱ Simio in Matih. Miæcoll. 
hl. T. L. p. 28 οηᾳ., GuUTIittum, Hermannum apud Hey- 
με . Aug. Matt hia on m is Seohod. Archiv für Philulogie 
Fol. IL δας. IV. ν». 636., ἀουίαμο Boecehium οὐ Ta felium. 
μὲ h. I. Ego hroviter menm aontentiam indieabo. KEaplieo: 
Ρεαοφίφ (ὁ ἰφλόπο, α4ὐδἰξὰ a naturna factus 68, quum 
δά λοονία, }. 6. teano indole tnam honam, nee deduei te pa- 
erch ὦ ving paleher qat imäne apud paoros, vem per 
uEher, Β. 6. placent quidem adulatores iuniorum impru- 
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dentĩ δοίδεΐ οὐ miridce placent; aed alßenum hoe α predecie 
provectioris aetatis; RhAdama nthus ἐπ EIyaio oet, 4π9ὲ 
praeclaram prudentiam habet, δος fraudibas de 
Iiniri δ patitar, qualos βάγοροσζο σοὶ μὲ mortalibas 
Rhadumanthus igitur οκοπορίυμι εοἱ δαφὶ οπέΐδο regine, quelie μ᾿ 
γοοίξοτο aetato δεβοὸ ἀοδοί. Tales ctiam Hieronie ταὶ βουϊᾷ 
πρεσβυτέρας οεδα. Fornlam γένοιο οἷος ἐσσί ποίαν!  Η πεεὶν 
Kius l. cit. οἱ Bo ee h. add. Doe dorl. ad Ood. Col. 8 
Significat proprie eum 680, qui vere εἰ. Laudat Hieroris i- 
dolem ut per 60 bonam; hane teneat, talie sit, talen το (αὶ 
neu corrumpi 606 patiatur ab adalatoribns. Tum μαθών, quuu 
did iceris, quum ex vita βδίδοοδοπία ἐπα eonctet teo δείτο "Ὁ. 
qui honam indolem tuam. Booeckhius rortit: intellügena; εἰ 
odoetus diaciplĩna, ἐπὶ rocordatus, ita ut to üpeum cognoece — 
Leetào καλός τοι πέϑων παρὰ παισέν, πίέεὶ καλός, Î 
mieo oxprimit, quantopers εἰκηεΐαα placeat puerie, ἃς Beeciti 
videntur pueri Graeci hane πιύζότ μαβαΐδεο, ut εἰμεῖο ᾿ἐαάα 

acclamarent καλός. Non videbhatur mihi formuls indigna δὴν 

in hac re; Boeckhio tamen diespliret. Porro dubltator, δα 

υἱστιπι aasentator σὲ aduletor hie εἰΐ, ut dicitar πίθηκος, ν 

ϑηχος, πιθηκισμός, πιθηκίξειν, ἃ potias turpem οἱ δοίοηβεβ 

aigniſieet, de quo vid. LyGoOPhr. νυ. 1000. Inteorprett καὶ 
Ariataen. Epiat. 1, 24. IAGba. ad Anth. Gr. 1}, 2. p. ΝΣ ἢ, 
ὃ. p. 166. Plerique υἱεῖ docti δος videntar pracferre, εἰ ἐβὰ 
mali principes decignentur aut circumventi blanditũe, παῖδε; ἘΡ 
tem ἰΐε eint auliei asentatores, qui puerorum inetar remper 39 
dent aimiun. Nou opponam audaeius fortasao principes δὶς δ 
mios dici; at {ΠΠ|Ππὰ οοείμαι νἱἀ δίας, puneros cimium 508 

ot δεεεκίδίοείο landare, δεὰ indicii ἱπορία, πὲ non videartur οὐδ΄ 
mode hic pro anlicis adulatoribue haheri. Acoedit quod ορραν 
tar Rhadamanthi aapiontis; atqui ορρεῖανο αἱδὲ reepondert μμ66 
placent adulatores inniorum imprudentias; Rhadamaiihes vu 
felix οαὲ εαρίοπέος οοπίαπιπομα οοα. Ῥοδίσοιο οηβίοεπί ve 
Μοπδπάᾶεὶ loeus p. 314. Μοίποκ. : "Ὅστις δὲ διαβολαῖει κι 
ται ταχύ, Ἤτοι πονηρὸς αὐτός ἐστι τοὺρ τρόπους, Ἢ παντάπαβ 
παιδαρίου γνώμην ἔχει. Non opponitur σἰιείπε Βρωέδινεεῖνα, 
ut οοηδοί Matthiae, εοὰὐ χαΐδερ οἱ ορροπποέαε : et παῖδες κἷὲ 
quidem plans pereuaaum οὐδέ. omnino pro ἱαπίσεαιι hie iop 
donto aetate dictos, πὸ otiam prineipes ot regos ἡμαΐογοδ ce⸗a⸗ 
maaimeo οδρὶ adulations. Hoce igitur, αἷξ, ἔα vues xro recuo⸗ 
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ietato plans ᾿νάϊγηθθ. (ΟΣ πιαβηθο p. 330: .,816 4π6} 6 
)8. ot πϑδοσ δ: palor φῬτοίοοίξο ἰᾳιΐαε apuad pue- 
Ιἰσϑι ΘΟΡΟΣ pulcer. Monet Hierenem, ut ipes φυαὶΐα οαἷέ 
neeat, talemque 60 praebent, aeque audiat blandientem σούνξδπι. 
ἕαπε acrram admirari atultorum 6660. Pro etultis nomina vit pus- 
86: acurrilitor blandientem autem, quia id «πιϑηκίβεον dicitur, 
ium voenvit. Χαλός iteratur, ut magas admiratio agnificotur. 
ἤοψεο erat, cur illud Boeckhio displicoret, quod οἷς eadem per- 
0, quao hie οἰπιΐπε vocaretur, paullo poet dieeretur vulpee. 
ἔμπι, πο οὐηπποινόγοιι, quod hie de δοὶα assentationo, infra au- 
am de ealumniis sormo est, ipee poeta offencionĩi 60 occurrit, 
od illa ἱπίουροσῖς, ὀργαῖς ἀτενὲρ ἀλωπέκων ἕκελοι." . Merito 
8ο΄.ὁ Boeckhine approbavit. 6 repetito καλός 4686 in not. crit. 
bet⸗a cunt, δ adde Ruphorionis, οὐ videtur, voraum in Meinekii 
βου. Alex. p. I66: Καλαὲ μέν ποτ᾽ ὅσαν, καλαὶ χόμαι Εὐτελίδαο. 
Uephronis op. III, 1: Καλὸς μὲν γάρ ἐστι, καλός, ὦ μῆτερ. Po- 
σα πίθωνα Βα τας fab. δῦ, 4. ὑποκορισεικῶρ νοοδΐ pul- 
πα πιθήκου.) ---Ῥ Πο ἘΝ ἀδπιαπίδο, ait Boockhius, in vete- 
ah⸗vs carminihus οἰπροϊακο quiddam, quo ρμοοία δροοίοί, videtur 
triditum fuisao; id vero portinet δὰ munus ἱπάϊοία οἱ delatum in 
inenlĩs bentorum, ουδὲ ille non ainit δ adulatorum vocibus de— 
tipi. Nompe εὖ πέπραγεν δεῖ: in Elyeio vivit et p̃raeclaree 
δὲ honores indieis ονοί, quum mens οἱ incorrupta ait οἱ α frau- 
ἔϊγειν allena. Ac vide, quam pulero poeta post Ixionis apud in- 
Νεθο ρμοδηδπι Moratam nunc etiam beatam vitam bont princi- 
pie ουἰεπάδί. Hieronem vero delatoribus aurem prasbuiese et 
nere nuper recepto exploratores emisisaé, de eo vid. Βο οοκ ἢ". 
Hec. critt. ad h. I. οἱ MũIIGT. Dor. II. p. 159. -- φρενῶν 
ιαρπόν, prude atia m, Nem. X, 12. — ἀμώμητον, prae- 
ἤδταπι; οὗ Aeseh. ϑορί. ὅ7). — V. B. οἷα δὰ ἀπάταισι᾽ 
Νέας (εἴ. Pyih. VI, 21.), qualĩa δυδεζεοθυμλ artibous adrepunt 
ρον homini. — V. 20. ὑποφάτεες ἰοοίΐο οδέ, quam Boeck- 
εἶπο mutarvit in ὑποφαύτιορ, αὐ vit pro ὑποφαύσεις, veortitquo 
detatãsnes, quum ὑπυφάσιας οχρίξοοπέ votores τὰς τῶν ὑποφαι- 
φρένων ὀφθαλμῶν κινήσεις, αδὸ album apparot, non recto elau- 
ἐν palpobrie. δὶς Mter calumniundum victari oculis σα ποβίαίο- 
δὯυ ὑποβιλέπονταρ, ας tales 6666 otlam vulpecularum oculos. Vid. 
Io o e xh. Nott. οὐ. Hor m σηπα ὑποφάτιερ πιοιβοσδέ, non 
upheat. Mini illud eonctat, οἰαν ἀδεξΐηας delationes hoe 
ϑεὺ εἰκεἰδεοεὶ; εὐπἰοπίΐα omvοntiauane versum antecedentem 


ð 
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lnee ορί: LIAgo nu οὐ μἰαοοιἐβοιυῥοξγα νέο παῖ παι, ἧκ. α. ἃ 
quo τίς 86 βο υκ quidem ἐδὲ σατραῶθ,. 8βὸ ἀἀταροέ ἐΐδὲ, ea- 
ἰατοοίδιπιρ οἰαΒφοείί δα. ἀπ αέΐφηθο: δηέ,. ηπααΝ 
δοέαεΐαο τυξροφιϊάνατνι οί σὐποΐίου. [ς΄ σαβολεᾶν ὕπο. 
ίαε ἴ, θὲπδονίξαε Steph. ΤΠ ον. 1... 1118, οοἱ!. Γποορνδά. 88, 
Υακαοφάτεερ Η ον πα 580 p. 120, ädem διοιιόνος ἀΐοὶ νϑοξιαδέαν, 
φυὶ Βγεποδοῖίο por ludihium ποσαγωγίϑος ἀΐοέὶ ἐοεπρίοοέθειο δασύ 
κἷδα͵ τ. Lo boc K. δὰ Aine. p. 800., ποέ. 8 Reoiicit Βοοείκδιδαι 
quoniam Dionycis doemam tyramis id genue ἀοϊαίοτυει. Φπΐπα 
6660 δὐείναὲ PIntarehus.] — Borro quod σαρκα οἰδεῖοῦ ἀξπῖῆέ he— 
calumniatores, πο vuolpos oomparat, non οοἱ cur oſſendat; μὲε- 
rihus comparationibus utitur, ut δὲ, μὰ ρμοννακαἰϊέδέοι πονέσει δ6- 
minum ahb omnmi partoe daclarandam. Δέσαο ἐπ οὐορῖο ἰοξαυδίδε 
δὲ adulatio ineat, in vulpo malitioea aſtutia; uttaqao δα δ᾽ 
acit rovora δδοροὸ οὐπέαυοίσακη οοδοῦ Archilochi nuden fahnlen, 
in qua zane aimius et volpes opponnatur, alienan ἱπϊΐοο ἃ. ἐδ» 
οα lees, qui obesurior it, non clarior ieta doctrian. Νϑε ποῖδοι 
alena mihiĩ videtur abala, quan BIatthine reopicà patat, ἃ 
Schoeideri oellectiono Fubular. Φείφροεδπ ἐοουμὴδ. Ρ. ἀξ. - 
Ὁ. 18. ὀργαῖς, «ἢ. Ῥγίᾶι.. 1, 89, — ἀτονψέρ, ἢ. 6. πκωσειδεῖρ 

Denique ἀμφοτόφοεςρ οοὲ αἰαδοῦπε, quos ἰδίεοοο σϑὰασο κε 

ἰδὲ qalumnia, alterum- apud alteram ealumniando [οἱ οἱ «ὐὲ ἐδιο- 

dliuntux οἱ ἰΐα quos ealumniantar), oomparans loeum ἢ ἃ aumiet 

Ocat. XXII. . 277. — Porgit: OCalumniatari voro quae gu 
oriar utilitua? — V. 28. κερδοῖ. Νοίκδίο ἰπύωμι ἐπ πκεφδοῖ ἃ 
κερδαλέον οὐξοδαπι ἐποοινίνο, πὲ σορο παρομομαφίαι, προιρε σώσας, 
παρηχήσεις, ὀξύμωρα δοοεωέϑέθει ἰϑδδιοιί. — V. 70 οᾳ. Nam εἰ, 
οἱ ἰπο πιο ε886 κί wmari τοϊΐᾳαβο retis poartos, 5908 
immergor, Βυθονΐδ inatar opra, rete, ππὰΐε. εἐνά- 
εον πόνον, νἱδεδέϊοποιι, ut Theocrits. RXI, 88. Parro 
“τόνον ἔχειν οἱ ὀχεὸῦν πούπης οχ Hamero εἰ Plidaro, εἴ. Da δ μι». 
ἴμεπ, — σκευᾶςφ ὁτέραρςρ, τοί φαὶ τοεΐο praotar s ubor. 
Tom iunge ἀβάπεισεος ὅλμας. ---- ἕρκος. τοῖο, vid. Νεοια. 1 
51, οὐ intorprett. ad. υεὲρ. Mad. 956. Denique ad φελλός ααρ- 
ἔονσε BIlom fd. αὐ Aech. Choo-phor. 4908. Δ ’γίεν, οὐ ΡΈω, 
Αμλπδαάνε. p. 26. Coteram φονμαι - είγοκομα οοιο ἐφ εἐδἰπποοῖα- 
taribuse inprimis propter διοϊγκοὶὶ οἱ Mieranie, εἰποι  ἐϑέοσε ad 
ϑοδὸ τ φαίην, Haud dabie aulbeuru ealtannin auta, 826 ἐδ- 
men vorha ite diei πο5 μοίδνφομί, niei otiamm Pideraea ἐμ ἀϑαμὲ- 
eionom βἀδιμοίση οϑδοὲ αὶ μοηρρέσεΐς hinibe Beme Αξ ὁ ἷ Βα 46.- 
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B KAue p. 28: „De Findaro φογδιο uunc 209 οὐέ, “βάπτισνός 
Mα οἰξέορδα 846 δοπέοιέξοταα generalium forma ὁδέ, quas ἔδπε- 
α μΡοοίδο, ηυοίίοε δειέπδεα οἷα πιαπχΐσηο εοτυκοίμθ 6δέ. φυδτο- 
μῆς. Ut in proximo δοφυοοίναι οὔ αἱ μετέχω θράσοορ. Hoo di- 
δδ: Quid voro erantur ἐδ con viciis auis anturrationibueaque, αδὶ 
ELBLe, oui afferantur, tabis oat, qualia 6660 dobotꝰ 
Var roctue falibus aures 886 tenet Φουα, Quoibub iam οὐάῥέ: 
ἃ caloe oumne, non poteet δόλιος ἀσεὸρ ηελάφιδιη; οἴδοαῦτο. Nune 
aud pat adulatores malefiene, Iandat τὸν εὐϑύγλωσεσον ἄνδρα. Οὐσια 
pontqnmam in απαγὶα civitutie eonctitutione praeetare dixlt, etiam 
5 aĩgnifleandie variis τορίαιϊηΐο ποοράξο δυϊεέοσεαί ει toete prao 
εοέφκῖα ἀλοιειχῖ!, iam μος δᾷάϊἑ : oportet vero contra regem, φαὐκα 
ἄφτεια conetitnit, 95 Ρηβπδξο, quao δὲ ποι ϑδηπὸ omnia in oom- 
προάπση Hieronia oontra illoo dieta zunt, φαὶ regias Hieronis δασίοι: 
rütati atadentx ἤϑοοῦθ. Quo admonitionum ρμεαοοοὐοαδιπι pondera 
poeſn sublavat peritoé.“) — V. 81. ἔπος ἐκβαλεῖν, quod αἰδδο 
dioitur de ĩmpiia, iauolentibus verbie, ut ἐκρίπνειν. porro de ἔΐὰ, 
ᾳῦπο tameoro, 4886 fruatra exciduat, quao por indiguationem οἱἕ- 
cluntur, δοορϑὸ aMm de quarela vehamnenore, of. BIomMFId. δὰ 
Fromæth. 320 Bo eo h. ἢ. L., παϑο εἰ εἰκίδεαί: callide ic- 
oereo verha calumniauntia, 4π)0 audiena execipiat. — κραταιόν, 
quod vim ha hbesat. Nihil auim τα θυ caluniae apud honos. — 
V. 82. σαίνω», εἴ, do h. v. BIOo mFId. ad Aeech. ϑορέ. 879. --- 
ἀγὰν πκάγχγν διαπλένπϑι, οὐεγδέμεοικ, flesatam caltide iectit 
οποΐ modo, omnem artem tontat. Vid. de νυ. ἀἐγάν ΒΟΘαΚΕΣ, 
Nott. eritt. Ad διαπλέκει Εἰυδοδιβάμθ donfernt Aeac h. in Ctetiph. 
». 432: ἀνειδιααλέκει πρὸρ τοῦτο, callidis artibes adrerous hoo 
atĩñütar. Seneus: LUeot inter banos non multum efficere poetit, ta 
men omnis tantat, omnibus ao applüeat, ideoque ὐῥόφοιῤἑεεῖτοο 
ea vendas eet. Sic tranait δὰ εαἰέοκαμι δοιρέθυξίδια: Omnmino μγα- 
vann 6686 calumniandi morem. [δαί πὸ Δ ehenate inium 
I. J. οὔκ Kaynaeoro διαπλέκειν οχ πδὰ μωϊαοοίεαο ποροίδεύοει οὐ 
ἀγεν interpretantom flexuram, qua in luctationo ad veraarins καρ. 
plantetor, veriatimo T. Momms on monuit: Die motapkhor vom 
MAæracdda iet dem ton des ganaen leisten δγοίεπια ἀπ βεαῖοεθει πηᾶ' εὐἰγ 
erst?, da σαίνειν ιυἱς adnlari kaum andera als ein ttartter ausdruch 
[τ εοὐπεὶοϊ εἰπ emmfunden wird, ἀμεοῖ ἀγὼν Διααλέκει υοὐοι 
atandig.“] -- Ὁ. 88. ϑράσᾳορ. ἐναιδοίαςν Ἐταβθ. ἰποακέ. ar. 168, 
ϑρασειᾶν ἀλωπέκων. -- V. 88. Adveraus inimienm δβαέοιι αὐ ἐπῖς 
mãcue ἰπρὶ more ἱμβουκείαηφαα ἔμελθχο. -- V. δᾶ. ἄλλ᾽ ἄλλοτε 
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αατέων, hie ilIie ἱποοάομο, ὁδοῖς σκολιαῖς, νἱἷϊε 
curvis, oBIiquie, h. 6. modo ἐπ dectru, modo ἐπ αἱειδαίσυνο 
Ἰοίπν peor obliquum ἰϑούνσαδο, τῷ ἐκοΐαπιέ tales beetiae μεφχιιδαῦος 
adveraus defendentom δ6 ἃ fronte hominem. ὅλα πκατέων ἀξείπαι 
πί ὁδὸν ἔρχεσθαι, αἰἰα. Coterum BRoockhiue αὐάξέ: Hie το ἀδ- 
lus δαί, non aimulatio, δεὰ honi πε α οὐδιείαπα, φαΐ, ut δάναε.- 
aarium mondaciis οἱ δοίδ amieitin non indacit, ita μεβοέοε vie 
δείο utitur. Non Chrietiani hominis μαϑὸ sontentis oct, aed Graeci 
quam ante Socratem et Ῥίαίοποεα proharunt γαὶ eoruditũ. Ad 
Gurl itti Excurrum δὰ h. L., ἰοεῦν α Tafe lio allatos et ἔα- 
e o ha i n Deloct. Epigramm. B. 144. iquo laudatum Stall- 
Ha um. ad Philoh. p. 164. Deniquo aponte patet Ρίβάδευπια μεῖπεε 
personn uti in aentortia generali, docoro volontem, quid αἷν οισκεξ. 
πο fariendum οἱέ. --- V. 86. Ad quodv ie ganus eĩü vitiun 
ἐπεαϊϊέπξοτπις rax vir pra ostat. νόμος ἔοτποα τοῦραυδάι. 
480, πὲ εὐνομία οσὲ heno conctituta respubliea, οἵ, Fyth. X, 29. - 
προφέρει, ρταοοίδέ, οπιΐποί, ἰαἰταιοπένυμε οὐέ, πὲ ϑιαφέ. 
ρ8ὲν οἱ προρφέρειν ; εἷο Horodot. VI, 121: πλούτῳ παὶὲ εἶδεὶ 
ροφέρων ᾿Αϑηναίων. add. Ἐανίρ. Med. 1088. Sim m. Rhad 

Epigr. II. Antholog. Lipe. T. I. p. 186. IThuc. 1, 8.) — V. δα 

ὁ λάβρος στρατός, tarba lentus populusa. Talie igu- 

οἱ videbhatur democratia; οὗ. Mũ LIIor. Dor. II. p. BJ. — Γ 88, 

οὗ σοφοί, opti mates. Arietocratüa Doricarum eivitaten vere 

eeteris Pindaro placot. Cotoerum οἵ. οὐ h. I. 581] ον. Der. Τ. 

p. 13. — χρὴ δὲ πρὸς θεὸν οὐκ ἐρίζειν. Ῥοοία πιὸς δὲ(- 
ἀξξ ultimam aententiam: calumniatores etiam ἐμερὶϊ in ἀδϑα σεεῖ, 
eovortero conantes sos, quos denue extollit, voluti quod Fol yach 
invident, quen primum bello contra OGrotoniatas perdere vole 
runt, οὐ quam feliciter rodierit, neme novis calumniiæ ρρτοῦξαι- 
tor οἱ Hieroni auspectan reddunt. — V. 80. ἀνέχει, erigit εἰ 
au bIatum tenet. De signiſicationibus verbi vid. Tufe I. ἢ. L 
οὐ Hormanun. δὰ Oed. Col. pag. 149. De rimilibus ᾿οφαμεῖο. 
nihus vid. Mitae horl. δὰ Horat. CGarm. 1, 84, 12. Add. Ῥγιὰ 
vii, 71. — ἀλλ οὐδὲ ταῦτα οοῖς. LAcot fortana humuna μα 
40 antĩs inconetans εἷέ, πὸ hoo quidem contenti σηπὲ iu vidi. — 
V. 80. σεάθμας δέτινορ ἐλκόμενοι περισσᾶς. Οδοεπι 
loquutis. Satis oetondit Boecthius de trutins cogitari non ρόαθε, 
quum Βο Slud quidem οοποίοί, faiere hanc rignificationen voci 
BSognendus potins Θεβοϊξαείοο, «αἱ Hneam intelligit metiendo in- 
ætvientem. Videtu ρμεονοσ δες loquutio ζαΐοεο: Magnam linesa 
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vuuhore (απ einer βγοίεεπ Leine sichen, φολίορρεη) pro magnam 
vwencuram eecum ferro (ein groſſes Maus, einen groſven Μααεοίαῦ 
bei εἰοῦ kaben), immodica cperare, enpere. lam verto: Sed 
mageum fruetum conatuum snoruam erepeetantese 
raviter dolent, antogaam asse quuti εἶδέ quae me- 
litantur; in quo eignificatur impatientia invidias 66 excruciana. 
lCeterum ἑ pro σφετέρᾳ, quod rarum, οἴ. Natth. Gr. 8. 149 
[Δὰ ludum μαϊαοοίταο, qui διελκυσείνδα τοοσδίας, τουρϊοὶ δααρί- 
δ 6 Hor πὶ ΒΒ ΠῸ p. 158. οὐ ἱκερισσᾶς στάθμας ἂο ἔαππο΄ ἃ ταὶὲ- 
Foribus traeto (vel proprie de maĩore parte funis) intorprotants 
BoOeekh ius p. 117 βρᾷῃ. quam id parum credibile alt diopuiat. 
Dicenio fere Raneheneteinius Introd. p. 117. σὲ T. 
οι πιαθη Pind. p. VIII. , von der ũ bBerlangen meſe- 
e ur (meſoretto) εἰ οὐ si ehon ἰαϑεει, von solenen, αἱα in 
βεϊαμεοοβεπάειν ἀπέιργ δα vick vermeten, besonders in- politischen 
perteibertrebungen. Die ὑπ leidenschaft gefaſiten au weit gehen- 
len tendencen und hoffnungen einer partei ehen diese nach, υπὰ 
"οπείᾷ ἐπε verderben.“ Μὰ illud valde notabile vidotur, acerbo illu- 
ἄσεο poetam δὐνοξεανίἑο auis allitteratione illa quam haud dube 
quæerivit ĩn ἑλκόμενοι οἱ ἕλκος, pPlane ut v. 718, in κερδοῖ οέ κερϑα: 
δέον. Omnino obecuritas αἰέοείτς partis huius carminis oo potisei- 
δα orta videtur, quod poeta rentontâas οὐ dieta αὖ ad voraarus in 
5 hebita τοὶ ἃ poetie iacta in auctores non aine aoerhitate retor- 
ἥβοί. Θαδο quam ignorsmus qualia fusrint, non est mirandu 
ouplcationo nos huerere.) — V. 98. ἔδεε facile ingem ἦπι- 
poaitum prodest, h. 6. debet quiquo 60 οοπίΐπογο fortunae Uini- 
ἴω εἱ conetitutis, ποὺ eupero nimia οἱ maiora. ξυγόν de fati 
ϑεοονξίαίο, Hymn. Hom. ἴα Ceror. 337). Vid. etiam Nem. VII, 
kä- V. 91. ποτὶ κέντρον λακτίζξειν, οσοπέτα δἰΐαιαϊοο 
πέσδεο, εἴ. BIom 7] ἀ, ad Aech. Promoth. 881. ἘΠ᾿ εἰ. δὰ 
δεεὶρ. Baecch. υ. 294, --- V. 96. ὁλισϑηρὸς οἷμορ μτανΐαο 
"6 εἰπιιρ οὶ adiectivo, lInbricum, pericalotum οσί, --- τοῖο. ὧν α-- 
ροῖρ, placeam bonis et cum honis υἱγῶμα, 'οῦ οὔ δὲαϊοίουξ. 
᾿ε. Diecit de εο, quod etium Hieroni ἀξοίαλη γα]. 
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CARMEN PVTBIVM TERTIVUM. 


INTRODVCGCTIO. 
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Vetoriao duae, 4880 hoc carcmine meorantur, reporatae ΝῈ 
Nythiĩad. 26. οἱ 27., h. ὁ. ΟἹ. 78, δ. οἱ 74, 8, eoleto. Carmen το 
redeuntibus viotorine δοϊξοπιιέδνια (χὰ πουιΐοσαειι Οἱ. 16, δ.. ἰδινὶ 
—E Ῥγιμῖδα, paullo δαί Pyth. 1. Argumestam hoee αἱ: 
Uinam Chiro adhuc viveret, ait, Aesenlapii olĩm μεδουεμα, 
Hinoe trausit ad Aeculapii origines, ut nympha Oorovis ab ἀμὲ 
Ἰπο oompreana ἔσοδγ Areadem perdite amaverit eiucque ἐδ’ 
plexus ρθδθ8 οἷξ: qua τὸ iratue dens Dianin πδέξξί, quas μεμα 
necat, ipeo voro, quum corpus cremarotur, infantem οεἰδὲ ὦ 
Θμίτοηΐ tradit, qui eum ἐπ arte mediea ονυάένίί. Sie ορίϊι i 
atitutus multos aanavit Aerccdapius, ἄοπος μοσποΐδο εαὐρ 
oorraptus mortunm hominem in vitam revoenre auau ect, Δ 
faeto luppitoer eum una cum ilio fulmine traüecit. δεν ΜῈ 
ait, Chiro vivoret, at οἰσηΐθπε nohis ποοάξομειι poritum οὐδαάν 
rot, 'φαοῖὰ tibi aduncore poasem: nune vota facina Matri ἀκα 
uapud acdes moas. Nocti vero, pergit, 6 Tahnlie μεῖνοΐο den v 
πααὲὰ mittere ὑπὸ cum bono, quare πέ tu magan fortuet ia Θ᾽ 
leris τοῦτα gaudes, οἷο olim Cadmus et Pelous, nuptiis σείμ ὃ 
ds honorati, πεαῖα gra viecinan ἑπδογαοΐ exnilium et lucten ἐν 
πυὐοειϊσαπε. quum Oadius trie filiorum interitum ἀαρί αν, 
Foleus παπίσααι ἢϊδιεαι Achällem. Denque in AAus praecipits, 
quowodo in Hat vporum conditione 20 gereres debent Hiero. 
NHoet haee, ut σουείδυνα carminis et κοπεροαδέίουνοπι paucis ich 
φύσα, prius de malis Hüerenis monendum oat. Ας Βοος 
quidem pulero perepenit praetor morbum, quo ἔππὶ laberebe 
HEevo, etiam ᾿πσίππί ἀσατοείξονιι quo affligerotur δείοδο πισρ 
το ſilio νοὶ δα. μέσπι vero prepter Οογουῤάϊε fahulam terti 
addĩt, taedio rerum auarum de δοάο regni mutauda eogitateo Γ᾿ 
gem οἱ conditam ἃ σ9 Actnam σοσοάοτο τοϊαΐαοο. Sed in δὴ 
diesentio ab amico meo, qui non eredam hniuemodi quid ἰϑο9 
in hac ἔαθαϊα. Primum enim οἱ Hiero aedem anam mutere Τὸ 
Nlebat, alis id narrations mythies ἀξεσιποῖεδοέ poeta, εἰ opes οἵδ 
quam feminas exomplo alium amatorem coneupiscentis, οἱ 4685 
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γον. θέα: Pinduruun fahanlae δουοπμβοξαοιίδεθασ σίηξ ρεαοδοιξξ- 
γε τοῖν, ἔμ 66 ᾿“Ξοΐδὲ ισατορεγαίίο οἷιῖα diüerimilis γίἀοίαε. Aoco- 
lit αἰέοσα. το σον qquod σε haos purs δοὺ τοῦροινέ οί reliquo 
armini; in reliquo enim rarmins εἰδὴ! ἀο πος οὐπαϊθ Häeronis 
σαμεν, κοὐ ὧἄο ἁποῦ tantum οἶσε malis agitur. Quas quum ita 
ſit, vix ἀπ ὶέο. αἰδόέεα fahntam explivandam. Quid enim, εἰ Mia 
Meroni it, quas, quum eponea Θαδοί, poston alius iu venis amore 
æurait ὃ Haec nuperrio πασεία erat, et Hiero graviaaimo do- 
μκα affectus, inprimis quum credidisse videatur, εἰ medici statim 
EÆiecent periti, ĩin vitam potuisse revocari puellam. Hoce pocito 
armen facilom explicationem habet. Poeta quibus tum Hiero 
᾽ν duohus affligehatur, uno corporis, altero animi, haec in 
rüñma earmĩnis parte tractat οἱ in altera. Ac prima quidem pars 
im formam habet, quasi de valetudins potiscimum dicatur; nam 
bac ονάξέπι οἱ δὰ hunc rodit, quippo 4180 τοῦ aperte tractari 
mect; δε autemn triatis eors quum teotius agnificanda οὐϑεί,. 
.. ἡμουνασνἑίαε" δὲ ἐάεκίίαν μαΐετα de Corodo fabhola, quani που.- 
ἰάξ propter οὐέογαυμε τόσ nexum ἱπέοχεαε.. Ergo primes 
υϑο hoe σοιοδεήπιηα σε, αἱ εἰοεϊοτοίαα Hieronis σόνο: ὁ6 866 588 8 
ὅπῳφ ξτανία πιαΐὰ, αὐλῦπο. τὸς la borot. χὴν σοαυΐίαν 
θεῖα ραν, priori δοευοπιτασάαία, quae declaretas viri aortem δ 
ϑϑόπα]οῖε lege δια πὶ τογουδές Ut τὸχ cum regia fortuna opti- 
π᾿ πυδὲ duo mala πανοεί, «ἐφ o m nino de os Uno cum ὦ ο- 
». ΐπα mala tribaere δοΐοεο hominibas, eamque 
ππιδποῦι δεν νυϊδδο vitas rationem, com probatam maximo- 
ὑπαὶ heroum fatle MAque haso eximia seontentia eet ingeniocum 
mdamentumn cartminis, in qua etüam ἐσηδοϊαίίο vora Hieronis In- 
ἔ» πα ꝓproposita νὐέδο humanas immutabilli legs, quum mala 
lorarũ ἀοβουπέ, vides hno, quod hahsas, uno tibi σε .π8.- 
να δνοδμένα᾽ υἰαπόδπι, Quod monetruns exitus carminis, quum ΚΣ 
μεοισα ragilen αἰκιέ, ἀοποίηὴν ἀδοσὲ per carmina immortalitati 
5 φῬεοδρίεϊουάυ. Οἷε. T. 1. p. XX. [Diæcenii do δέϊα Hiero- 
ὡοώσιπαοροίυνω, peαν—r οσίατοαῦ τοραὐϊπέθπι α Roee khio Anndll. 
ἃ, Horol. 1830, 11. πε. 16. p. 603., amplenus Droyne ni nis 
at. Absecyli p. 568 ση. δὰ. δθο. δὐίμαϊ illuctrundis quihas- 
" ἰοεῖς. Promethei. Refuta vit et πος εἰ illud SCHho δ mannus 
ϑεαοΐῖ. From. p. 80 "4αᾳ. Paritor εἰ ἃ Dieseniso οὐ ἃ Boeckhio 
εὐΐέε α. ον πε Opuano. VII, 129 δηη., ουἱ ,,Θρορεοϑὲ "0 
δ οὐξπιοη οὐμδοἰπεῖο οοὲ propter morbum Hieronie, ad quem 
untur onin.“ Quecu fers vonvenit Hei moo et hio διε. 


820 FINDARI 


Rhen. Nov. 1810, p. 16 ὁᾳ4., «αἱ οἱ ipai omnin δὰ βοίδι δὲν 
tantĩ τοκὶ auppedĩtanda rediro videntur; alia omnis {εαείσα ἡ 
ferri ab interpretibus. Deinde εἰδρυϊα quomodo inter δὸ δῇ 
aint ἐπ eundemque finem conspirent, acite demouetrat. Poctre 
T. Hommaen in Interpr. German. de RAlia Hierocis morhbo a 
εὐπαρία οὐς cogitetur eau idonean deciderane οἱ ipes q 
carmini aabease auspioatur ex vano haueta videntar mii, ia Βὲ 
manni Helimæaoethüque rationibus aoquieeoenti.] 


EXPLICATIO. 


V. 1- 7. Princi pium. Utinam Chiro δὰ ας τ} 
τοὶ, mo diei nae co leb orrimue magistor. — Cain πῷ 
Saturni εὐ Philyras Alinea, Contancus, δαί φοίοιιαο δμε 5». 
eo⸗ medicinas auctor, memoratar δι ἐπ LHinde IV, 21}. 
Ab e0o a020 ortam volehat hiatorieo tempore vivens prope 5 
Cuironidarum gens, quase mediea arte ἃ patre filio trais μ᾽ 
tĩ. αορτοίοϑ ἀπβπέοναναί, οἵ. Βέσα Θαταῖ, deo Pelio ποιῶ H 
Θεὶϊ Poeta πος vult: Utinam medioum tibi addacero μ6 
ἃ} ipeo celeherrimo medieinao patre eruditon. — V. ἢ ἐὰ 
γλώσαας, εἴ. ad Ol. VI, 18. Βοκοιο : δὲ mihi eloqui ἐμοὶ ἐδ 
mune hoe votum. [κοινὸν ἔπορ κϑοίθ πβῶς βοβοϊϊδοια εηδέ 
κοινῶρ λεγόμονον ἐν τῷ βίῳ, tritum πδὰ quotidiano, εἰ Ργδ! 
108. λεγόμενον ἐρέω habet Pindarus.) — V. 4. βάσσαιοι I 
λέου. Erot nobile Chironis antrum in σθσσδοο monte; εἰσὶ β 
προῦὶ ἱπυροκαξ Contaurus δυξοοίία rogionihue, Oeterui πιοῦν δ 
diearam herharam erat ζαχαείδοίπουο. [Οἵνε. Οδαππη. in ἴδε 
οἱ Ναοκίὶ Mus. ΒΕ μοι, L. p. 411 οᾳ. οἱ We He Ko u m ͵ὰ Σίαα 
ΑΙμαᾳ. θοοϊείς. 1881]. Π. πε. 99. -- Φηῆρα, ut ᾿ἀπάϊεπὲ 
GAom. 1. 1, 268. Π, 148. Pind. Frogum. [πο. πε. 44), μεσὶ ἃ 
hie propter quinam partem corporis. Tali ἰρσίέαν μιξό 
etlam Chiro hie οὐ Pyth. IV, 110. Of. Weo ICKoT. Accchyl. 

Ρ. 206. Τ αἴοϊ. K. L — ἀγρότερον, quam non in ud τῇ 
τοί, eed in monte. — V. 6. νοῦν ἀνδρῶν φίλον. Οἱ 
μππιαηίεαθῥε, μοερίεα!μέῖα, ἐακελκίεο Ιεφὰο. (06 
εἶχ ὠνδρῶν perilnet δὰ φίλον νοῦν, ᾳαοὰ “διέ ἰάσαι δε ΦᾺ 
φρουύνη.) --- V. G. τέκτων, ἀιέδξακ σαίασεαμᾳοο τοὶ, Β. ὁ μα 
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ααόδαο οἱ οδεϊίαϊε, οἷ. . ἰατροτέχνης οἱ 4υδὸ  Ο] ΘΚ ον ὁ 
πον ποουοναί Aeach. Trilog. p. 265. -- γυραρκέων, indo 
αἰαο artubus ναϊοιπίΐε, πὶ ποδώρχης. ---ἄἅμερον, ἸοποΣα, 
ἕπειον, τὲ σι ἤἥπεα φάρμακ, ἠπιᾶν͵, κατηαπεᾶν, ἠπιόχειφ, Ἠπιόνη, 
beaculapii coniaa, ippumque Aescalapũ nomen ab ἤπιορ ἀπείμπι. 
λε ποίνεω oppoſsitum ἄγριοι do morbĩs εἰ vulneribues, v. ο. Euri p. 
Nmosnisa. 1663. Hie οἵ. πραύς, opitheton Epiones, Antheæ l. 
Ἧι. T. II. p. 208., 6911. Pind. Οἱ. XIII, 85. 

V. S-62. FPahula ἀο Ooronide οἐ Α 666 ]8 piĩo. ΡΙ στα 
δαδο αρ. δ ἅ 6 τ. Orchom. ». 198 399. e Boeo e kh. h. 1. Ἀίο- 
ras rem ox Koois Hesiodeis παΒεοσαί. -- PhIeg γ 8 auctor 
legynram gentis mythicus, apud quos eolohatur Aesculapius. — 
I. 9. πρὶν τελέσσαι, δηίοφαδικ maturasaet, edüdieseot 
τέ πὶ π δίατγυξ, εἴ. Anthe l. Pal. ΙΧ, 858. Euri p. Βαεοῖι. 
40. -- ν΄ 10. ἀρτόμιδος, 4586 vulgo feminas necat, vt 
διρολίο ποαεοὰὲ (εἶ. Nit 2006. δὰ Odyas. I. p. 196. Mũ 16 ". 
Prolegom. Mythol. p. 420.), δαορέκοῖπεο aheque poena, alias voro 
puaiens leto, κί hĩo οὐ II. XXIV, 6906. Et nunc quidem pertilen- 
ãüam eogitandam 6660, quum τυ ὁ perierint, monueront iam 
Behoſa. — V. 11. ἐν θαλάμῳ, ut mulier, domĩ. Additum 
Ρερρίοι τόξα ᾿Πρεέμιδος, πὸ δὰ} dĩüvo alieubi interfectam crodus. 
ὑνέν θαλάμῳ εἰκιϊδοαῖ mor bo, et est μοοίδθ eplendidieaimo 
μἰφημοῦντος : γχρυσέοις τόξοισιν ὑπ᾿ ᾿Αρτέμιδος ἐν θαλάμῳ." 

eimao oth. p. 80.] — V. 15. ἀποφλαυρίξαισά νειν, con- 
ποι Apollinis iram. — V. 18. ἀμπλακίέαισε φρε- 
μὸν, pluralĩ mumero, ut ἐξασϑαλίῃσιν, κακοῤῥαφίῃσι νόοιο, ἄεσε- 
νροσόνῃσε, νηκιάας ὀγέειν, ἀνορέαις (Pind. Pyth. VIII, 91.), alia 
nlia, in quo geneoreo pluraliæ ἀδ εοπεΐραο, cogitationibus conel- 
ἄπο aut conatibus dicitar. — ἄλλον αἴνησεν γάμον, 
iam οΘοποαδέξηππι probavüt. αἰνεῖν, ἐπαινεῖν γάμον, λέχορ, 
μᾶδο Εἰ. Orect. 1090, 16)4. 1688. Add. Β ὁ πεῖ! ἀ. δὰ. Αοδοῖι. 
am. 95). De κναταινεῖν vid. δὰ Pyth. ΡΨ, ΣΖΖ,--Ὑ, 24. ἀκειερε- 
Ιό μ ᾳ, [πέοπενο Apollo Θεὲ propter δοίοσβαδι inventutem, αἵ, Ti- 
ΙΒ11. 1, 4, 88. Alehet enim εὐποδπι inventus ueque αὐ δοίοϑοια 
riĩlom intonsam, οἵ. δὰ Pyth. IV, Β2. Apollinis ceomam H im 6- 
ῥὰ 6 Orat. X. 8. ὅ. deerihit aio: Κόμη μὸν αὐτῷ γρῃνυεῆ '“πεφὶ 
ὄτωιποον σχίξεεαι, πλόκαμοι δὲ ἑκατέρωθεν κατὰ τοῦ αὐχένος 
ϑέρπσμεορ σοῖρ θείοιο σεύρνοις ἐκικυμαίνονται. — V. 1δ. σπέρμα 
Ἰεϑαρόνμ. divinum. — V. 10 καᾳ. illuctrat Heyniue: „Non 
eripienda poto, τὧῊέ omnes faeiunt, ὧν nuptiis οὖ es occupatie, 
Pind. Carm. Sect. II. 15 
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᾿αοταθεα οηξει εἐὐλλώύ τοι ἤρατο τῶν ἀπεόντων Ὁ Sed illa au 
βοὐλεοῖα vitavit omnes δοαυδίξωπι congroasue, 560 διοϊβοναι ἰδίες 
6666 aollemnibus epulis εἰ feetis, ut quoties deduconda erat ὀροα 
aed amore abeentis amatoris tabescebat, quem mox, uhi advei 
in amplexus euos recopit.“ Ad ἐλϑ εῖν οἵ. οι. Il. ΧΧΙΥ͂͵ 
ἀἐντιάασϑε γάμου. — V. 19. ὑποκου ρέξεσθαι, δεν εν 
ἀϊκτί cantibus, 6. dulcos cantus canero aponeas. IIosye h. τοῖν 
ξομέναιρ, ὑμεναιουμέναις. IV. 30. “υξέρωτας εἶναι τῶν ἀκόντι 
vetat Nicias Thuc. ΥἹ, 18., φποραι eimilis componit Hosel- 
κίας εὐ Tihboll. 1, 6, 36. Eurip. Hipp. 184: οὐδέ δ᾽ ἀρίω 
πὸ παρόν, τὸ δ᾽ ἀπὸν φίλτερον ἡγεῖ. Theoer. Χ, 8: Οὐδεί 
. 1ὸς συνέβα ποϑέσαε. τινὰ τῶν ἀτοεύντων. --- De hie οἱ κῃ. Lu 
παδαῦπαρ. 182: ,„Patet ἀδροιΐαο hase dicta eecce, quan εἰ ε 
Hicronem refeorri potsint δοὰ dicta εαπέ aptiacimeo, εἰ cogiaca 
quod maxime verisimile ert, amicos quosdam Hieronies, φορῶ 
qui Syracuais erant medici morhum caltuli aaανe πο μηδ 
auasiase, ut ἃ peregrinis ποοάϊεϊθ auxilinm μοίοεοίας, ομὗαα 
viiaperass Pindaram, defendontem illos quos domertien ἐμὸν 
rot Hiero medicos.“ BVtiam Heimaoet εἶπα Mus. Mb 
p. 18 q. propter Hieronom dieta haee negat, σοὰ. ᾳφυοια δ᾽ 
εἰσπέ, in inderto relinquit, nisi quod vos tangi centet, qu “Ὁ 
modo inimici ocent tyranno] — V. 21. φῦλον -- δέτιὰ 
Matth. Gr. ς. 426. ἃ. — παπεαίνδιε, Ol. 1,114 - u 
ρεούειν. Nem. XI, 4. Soph. Ant. 92. — ΡΥ, 24. —*& 
ἄταν, εἴ. Bo oc ΚΗ. Nott. critt. ad Pyth. II, 14. Βείία ἃ 
Ampi. T. 1. p. 29. -- V. 25. λῆμα Χορωνίδος, εἴ. ἀν ὦ 
amseriptione Matth. Gr. 8. 4206. Μοπκ. ad Furip. Ἡϊφμὶ 
104. Vos apud Pindarum ueitata. Vid. ἀδ οα Βιίοπὲ "ὶ 
Aeeoh. Sopt. 444. — ἐλθόντος, quu τοπὲεδοὲ, adac 
fait propter verba ἤρατο τῶν ἀπεόνεων. — δέσον, φεὶ κὸὰμβ 
fuit Xilati Βαο, Arcas, vid. ϑῃᾳ. -- V. 21. σκοκόν, Αγεβίμα 
apseulatorom. — μηλοδόπκρφ, quum oros πιβοίαμάδο ομμραὶ Μὴ 
ἐμένομηι ἐπι adem, Εἰ τὶν, Ion. 329, Add. Τα ἴο! --- εὐ σε 
Doricum, πί vidotar, verlum οὐριίδειλην κυχεῖν. Do οο εἰ. δ6 
eritt. — Iam verto: Delphis enim vereans a2enit rem apud δρβ 
intogerrimum, omnis acientem animum δασαει,. in quo ἄξειν 
βοιβοὶς, ἱβίοιϊοχὶξ, ἀθ quo ὕδὰ vocis monueruut ψοίεεον, ὦ 
Hexyn. ad Hom. Il. ΧΙ, δ83.; οἱ παρά ἀϊοίμιε υέ dieitar τιον 
σϑαι, γιγνώσκειν παφ᾽ ἑαυτῷ, ν΄ ο.. Domoa tih. Fhilipp. " 
1Δ0..-- «ιϑών, οοπέϊοδε, ον δοὺ απέπο, οὐ ἐείδαι, ΗἹ, » 
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legitur “επιθιόν, εἴ, Booeh. Nott. critt. Prohatum οἰδο γνώ- 
μων πιϑών, μοτεδυδάφηε aibi, Iieot nolena, neo per 86 
hene clarequo dictum δεδοί, nec his vorbis apte interpocitum: 
Henæit vibi persuadena, quum alterum 8 voluntate pendent, alte- 
min non pendent. Ulad vero optimum: non vidit oculis nequo 
iecopit ἃ sorvo, ut vetus traditio orat, δοὰ aoli mentis cognitioni 
renſidit. Nam illud quidem dubitari non potest, Pindarum, qui 
vernens corvuom digniors de auo hic auhbetituit (ef. Schol. φοὲ 
βακξέίαπι δίημο Roockhinm [οὐ Heimsoeth. Mus. ΒΒ. 1. c. p. 8. 
Heciodii versus ἃ cqholĩis aserĩpti hi cunt (ἔτ. 225. Goetti.) · Τῷ 
ὲν ἄρφ᾽ ἄγγιλοα ἦλθο κόραξ ἱερῆς ἀπὸ δαιτός. Πυϑὼ ἐς ἠγαϑέην, 
μέ δ᾽ ἔφρασεν ἔργ᾽ ἀΐδηλα Φοίβῳ ἀκερσεκύμῃν ὅτε ἴίσχυς γῆμε 
Κορών!ν Εἰλατίδης, ὥλεγύαο  διογνήτοιο ϑύγατρα.}), οἃ do enues 
muaudate loꝶui, pluriben verbis id ipaum inenleantem, quod veriu⸗ 
naicabat. Quare etiam κοενᾶνα ρευϑύεατον, ορροεϊεϊοαΐα cauea 
opter cor vum addidit, qui Phoebeius alos εὐ comes ftripodum 
(Bt at. Theb. ΕΠ], 506}. οἱ ϑεράπων καὶ ἀκόλουθος ᾿ἀπόλλωνοςρ, 
εἴ, 1690}»4. Doloet. Epigr. p. 889. — V. 29. ψευδέων δ᾽ οὐχ 
ἄπεκεται, οἵ Pyth. IX, 42. Sancua: Non fallit deus, πος fallitur. — 
V. δὲ. μένει ϑύοεσαν ἁμαδμακέτῳ., ira voahomenti 
ἔα κι δέου, πί poatilantiam excitaret. — V. 84. Δακέρϑια οἷα 
5 cGampo Dotio Τπεδερ δβο δὰ paludem Boebiadem, 4186 regio- 
86 perspicue describit Mũ IIorua Orchom. p. 192. [Héiodi 
μ 40. Θοοίι, : Ἢ οἵη “ειδύμονς ἱεροὺς ναίονσα κρλώνους “Ιωτίῳ 
ἣν πεδίῳ πολυβότρυος ἄντ᾽ ᾿δΑμύροιο Νίψατο Βοιβιάδος λίμνης 
πόδα παρθένος ἀδμήρ.) -- κφημνοῖσεν, ΟἹ. III, 22. --- Do 
lzegos pr. infontus, adversus, vid. inprimis Bentl 
ὕρποςε., Β. 20. ed. εἷμο, Senzus: malum fatum, infeatas daemon, 
νὴ clpa qui illexorat, aomuit eam, h. 6. nefaria ἱβοδηΐδ femi- 
ο fuit interitus canea, quo Diana am multavit. Conctat enim 
Βοειειπα εἐβοοϊοίθη! οntis ot ineaniam, qua homo ἰδ, apertan 
rniñciom xuit, veteribus αἃ daemonis vi δάναγα derivari, qui 
βεπέθιαι porturba vorit. Quore δαήμων ϑεερος πᾶδο non eet Diano. 
V. A6. ἐασαῦροΥ, Am m ἱπὰρ eo perunt. De vrerho 
F. Aeach. Prameth. Blomſid. p. 80 et. 137. Buttim. Lexil. Σ, 
ν 26 ο4η. -- κολλὰν δ᾽ ὄρει εὐ; Bt οχ ἑσπυὶ δοΐπέξ! ἃ 
Ἰκᾶοπο ἰδ) εἰΐνδηι montanam σομδαυμιρδὲΐ ἐμ - 
᾿ϑυέοιι, 15). 0. διΐπο feminas ἀοϊ οἷο magna popali eatrages facta 
νὰ, ἴΠε δοϊοέ dalpa uniue alios ἐπ pernioien truhore etiam inno- 
untes; of. Hen lod. 9, αἱ D. 288. οἱ Δοεοῖ. Sept. 601 ε44. 
15} 
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ſot alios locos Oonii. Critt. p. 96 ε4.] --- σπέρμα, ΟἹ. VI 48. -- 
ἐνθορόν, inailiens, irru ens in ilvam. — V. 8. τεῖ7ο 
ξύλινον, proprie dietum Thueyd. II, B., hic de rogo οἱ 
ογβαίο. ιν. Aen. VI, 177. rogum aram dixit. — V. 89. σέλε! 
Ἡφαίστου, ut ξεασρο dicitar πυρὸς σέλας, οὗ Schots. « 
BIGFId. δὰ Aesch. Promoth. v. T. ippumquo Apælorov εἰϊα 
NOBNn. Dionys. 80,181, — V. 40. οὐκέτι τΙάσομαι ὁλέσεει 
mon amplins στιαέΐπεθο perdere. — Tum pro σὺν μεηί 
dixit ματρὸς σὺν πάϑᾳ, matris eum gravieritio- 
V. 43. βάματι δ᾽ ἐν πρώτῳ, quum δαπιπιὰ coleritate o 
esset. Quare alieni fuisent tres quattuorve paesus Homeri; 
vid. Boeckhium, Gurlittum et quos laudunt. — διέφεν 
Pindarus διαφαίνειν dixit pro ἀϊεϊυπείο lutero, via ἴβείδ ὧδ 
quod magniicum. — V. 41 64. aublioitur locue de clie⸗ 
morbhorum. „Deeignantur non chirurgica olam, aed οὐἶειι v 
diea,,“ Boeckhii verba eunt. Αο chirurgiea oporas Aercaii 
ourut oleera aponte nata et vulnera ferro vol icto lapide ὅ5; 

medicam adhibet morbis acutis vel longis, quos aecetus (ὶ {8 

εἶνό tempestatum intemperies innxime affert. Remodia iru ΜΡ 

εἶπ inenntamenta sunt, 4186 noetrĩ sympathetiee ἀϊοπαί, pri 

pꝓotiones, fomenta, emplastra extrineecus admota, praccipe ἢ 
has, poſctremo σοοίϊο.ι Omieit alis veteribue uaitata, qui αν ἡ 
τέμνειν iungere δοίϑβέ τὸ κάειν καὶ τὸ ἰσχναίψειν. [Oouſeri β 
ΝΟ οΚονὶ dicaortatio ἀο antiquitatibous artis κι οὐϊοθ 
in Hecleri Litt. Anall. ἃ. 1882. XxXII, I.) — ἑλκέων ἐνηἐν 
ψὲς, κοινωνοί. ὕλοσγεσα δοοῖΐΐ sunt ulceribus αἴεςέΐ, πὶ ewu 
συνοικεῖν, συνναίειν πακοῖρ ἀϊοϊξας δαορίδεϊαο. αὐ τοφύ!5 
additum vides propter opporitionem δοφεοδέξηδι. — Verba κε΄ 
δϑόμενοι δέμαρφ ογηΐαε de membris aeetu δαὲ frigere τὴν 
εἶο ĩntollgit, quo proximo ἄποστο υἱδοίας oratio; voram "δ εδὲ 
eet in toto loco, quod clinicam operam deriderot, quon 58 
potiones momorentur et infra ϑερμαὶ νόσοι. Voriue igitur αἱ in 
lerna et externa mala corporis ἱποηὶ εἰδίποα. --- V. ὅ0. ϑεφ εν 
ασρί, inprimis Sirii accta. — V. δ᾽ .4ᾳ. De τοοάϊοκιιοιία!α 
generihas, quorum μεβϑεῖραθ mentio At aped voteres, τῷ 
BIOMFId. δὰ Accoh. Promoth. 488. Memorantar δαίοα φά 

μακὰ χριφτά, κιστά α. ἐκίκαστα, πλωδυά͵ βρώσιμα, πότιμα, 48 
bus ad πηρθεπάππηι, inepergendum, οαιρἐδείεο οδίεκ οπάπιι, οὐδ 
Anm, bihendam utebantur. Aceedunt ἐκωδαί, φεῖνιε πἰοβαιθ 
nanne φδοῖδυ. προ ὅπὸ οἴει aliüs medicaments. Vid. Boechh 
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Βεῖοϊ. ad ἃ. 1. εἰ ΒΙο m ἔἰ ἃ. ad Aesch. Prometh. 180. — 
ἰσλακπεῖς, Ἰοηΐνηα, ρῥτορεῖππι de remedüs, οὗ; Pyth. ΕΥ̓͂, 
I. Nem. Π|, ὅδ. — ἀμφέπων, curans, ut cetera partiei- 
πα οὔτε 'ἄξαγεον conttene. — V. 63. προρανέαχ πίνοντα ςᾧ, po⸗ 
lones lenientes, quas anunt πιστά, ποτά, πότιμα φάρμακπε. Ἰροιηχὶ 
ἰρορηνής, lene, platidue, etiam medicum vverbain est, οἵ. ἘΠ δ 1 
βουούοι. Hippoerat. in v. — ἡνίοες περάπτων, quas αλασξώ 
παιὶ vel πλάσματα, τταδοῖραο horhae, ut Philoetetas vulnus Ma- 
aon herbis illigatis sanat, οὖ. Schol. Pyth. 1, 109. Octborun 
πίοι νὲΐπιο loco potitum, φίδι hase cætorna opponantur potio- 
ἤνυε. ---- περιάπτων. Ductase οὐ πος vorho vores περεώρμαται, 
ΙΕ ίαπτα, τηεὰϊεαπιοπέα εἰ ρεία οοτροεῖ, εἶνο amuleta, οὖ. Ε' ο ὅδ: 
Ἰγρρεου. Hppocrat. in ν. οἱ ἔοι δέ ἢ πα. δὰ Ariet. Plut. p. 190. 
-V. δῷ. ἔστασεν ὀρϑούς, τοοίέϊέαϊἐ αορπτοίοε ἰδ ἐοδέσα, 
ὦ επτροενγϑοί. Οὗ. ὀρθοῦσθαι δορδ. Philoct. 820ὅ. Denique 
υϑέδῖο truueitaa ad verhun initam post participia, do quo χοῦ- 
iunm ΟἹ. 1, 14. Et hice quidom oratio aun υϊδαῖπιθ οἷο exit ner- 
ἀϑεῖον. --- V. δᾶ 44. De Aesculapio mortutn in vitam redu- 
veste vid. SoCHho.. ἢ. 1. οὐ Η ογπη. δὰ Apollodor. III, 10, δ. [ὁέ 
"πὰς θοαὶ πὲ post Επεῖρ. Phoenies. p. S24 .ᾳ.}] Mercede id 
παρέα Δουεοϊαρίαπι feciese recöntior fictie est, haud daubie ἃ 
n dicorum δυεῖν moribue profocta. Tos in Graecia magno pro- 
lo conductos easeo docnit Booce kKhine Oeconom. civit. Athen. 
EI. p. 185. — κέρδει, lueri cpiditate. — δέδεται, 
ἴαω. ΧΙ, 4ὅ. --- V. ὅδ. καὶ κεῖνον, ut alios. — ἀγάνουρε 
»πσϑῷ, τρί ἔϊοᾶ προγεροᾶο οὐ protio eorrupit oum. “- 
ϑη ἁλωκότα, πεῖϊ. ϑανάτῳ, πὶ δαορίὰε Ἡοπιοστα. --- ὄτρα. 
'ᾶφ χομίσαιτ, 6οὁ0 lduxit, υἱ reatitueret, veluti II. ΙΧ, 
ΙΝ0.: μηδέ σε δαίμων ἐνταῦϑα τρέφειδ. --- κομίσαι ἐκ θανάτου; 
πιυσεῦτο, τουίδιοεο, ut ψοχὼν κομίξαι N. ΨΗΙ, 44. «ὦ V. 57. δὲ 
Μεφσῖν ροὲ Δεκουϊαρίντι οἱ per reeuscitatuam. ὁίψαιρ, 90]. 
ψραυνύα. Bt χέραί παροὶ vim vorbi. — V. ὅδ. ἐνέσκεμφεν, 
δὶ χὶὶ.: Hered. 1, 1056. BIomfld. αὐ Aesch. Pors. IV. — 
. μασενυόμεν θναταῖς φρασῖίφ, οχρθέοτο πὸ δ δ-.: 
Ὁ τποπέθ, opinor; Turip. Alceet. 80θ.: ὄντας δὲ θνητοὺς 
"τὰ νάϊ φρόνεῖν γρεών. Αἀὰ. Απεϊχαϊ. κ᾿ Tom. XII. p. 288. 
Θαϊξάπὶ ab ἐοικότα pendoat ϑνυτκαῖρ φρασίν δ" τὰ ρονἕαν. Cfe. 
- ἴας.180, α: ἐλπίσι» ἀϑανώτωις ἁρμῷ φέρονται. -Θοίοευιν ' ὁ 1 πὶ. 
»οαδΒέτιο Μένο. σα. ν». 88ι. σανοί, Πρ. φαὶν piue Ἐχ hiĩs vonten- 
ι εἰδοζα δοϑ᾽ απηεμ hot, πὶ Hieio doloribue οἐ πυρά σαέία viete 
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hummnae fragitatie ἀπήοο αὐτουροαίαῃξ οἱ μὰ ευδεεοιμὲδ τοὶ 
fato παλοκὰ eæcitetur.) - V. 60. τὸ πὰρ ποδός, Ρεδεδβοδίο 
οοπάϊΐ t ĩo δπι. -- οἵας δἰμὲν αἴσαρ, εἶ, Matth. Οκ S M 
e. — V. 6᾽. φέλα ψυχά, as iprum αἰϊοηυέξέαν., Läerorie (888 
μαος dicens. — σπεῦ δο οὔπα δοεῖδ. pro a ppote, 4πβοῖο, ἢ 
αἸΐαο, αἵ. Ἡ στ odot. VII, ὅδ. --- ἄν»ελει, do τοῖδο οἵ. Μοεὰ 
δὰ Eurip. Hippol. 902. Ga ta . δὰ M. Antos. IV, ὅθ. Οοίαπὶ 
οοπαξ ἔπιε: loci quale mihi videatur, brovitor iam in Introdoctun 
V. 62 - W. Radit ροδὲ ἱπέοτρο vitam fabeles εἰ 
prineüpium οὲ abrolvit σοπέοπεϊΐ δια inehentan- 
σώφρων, 4πὶ nihil Idiei tontavorit, it MAec 
pius moriri curationem molitues — V. 64. φέλεφον οαἱ, οἱ ἡ 
quod d oliD IM t—Ü animo οἱθα ἀπ|ο66 hy wei πὲ 
inatiliarent, ut σαρίαφ cantu andiret prooes mees, peri⸗ 
Βοια, ut otiam πήπο ποάξονκιι ἀγέμεν τοὐδέδεοΐ βιουρίδων, ἄκὶ᾽ 
plina ὑπὸ inetitutum. — V. 66. ϑεφμᾶν νόσων, εἴ, ϑφιρμών 
σθαι ἀο febrili οαἴοεο ἀρ. Ε 9 δε. θΘοεοα. Hĩppocrat. Τῷ iue 
Hieronis etiam παφεῖναυ ἔστι fult. Atque in Schotiis φίμθ ἃ 
febri vel podagra vel «αἰοαῖο dicãtur; qu οαὐἰουΐο μὑαμὲ 
rox Aærletotolo teste in Sehol. δὲ Pyth. 1, E., gravior ἐπὶ ἡ 
Ῥοϑαεὲ ἔαξοοο μὲε morbas. — V. Θὲ, Δατοξδα κεκχληρῦν 
ἢ πατέρος, εἶνο αἰΐφποις Apollinie lüum, qualie Aeocriepi μὲ, 
εἶνο Iovie. Similiter κεκλημένος in Ἐπεῖρ. Rheeo 280. δ} 
Eloctr. 868. --͵- V. ΘΒ. Ἰονέαν ϑάλασσαν appollat, φιοὲ ἴ» 
μνὲο ϑγεβοῦεδε Βεονυϊδείνπα πβανέμηέο μοὲ αἰπιμα Coriethiacca 
mars Ionium οσέ, non εἶσαι Maleam Ροϊορομκηοεί. -- ᾿Αρέϑο! ἢ 
ἐπ Ortygis erat, αὶ Hieroniæ νεκὰς ἀοίκιο: οἵ. Pyth. Π, δ“ 
V. 10. νέμει, τοκξιπαὶ Βγεδοιεῖε. — V. 711. ἀστοῖς, εἰ ΥἹ}6 
ἘΞ λππ ουδίαοςσίδεη . — οὔ φϑονέων ἀγαϑοῦ 
onim tyranni invidentes, εἴ. Πατοά. 1’ 80. Κκιωϊς vuo d 
virtotes Findarus, κὐπιόποια Hierorem, δὲ talis σαμρεῖ 4 
— ἔνένοερ θανμαδτὸυν πατήρ, Βοαυρὲξέλπυθ. δυα τὰ 
adountihus, τοααΐψνο poetis, Io ngo νοαΐμοϊδεΐτεπα [Οἵα 
VII. 00. ΧΗ, 5 ο4.] - V. 32. διδύμασ χάρεεας, Β. 9. 
ματν.., ΥἸδονίακον veno ἐἐπάαι ποὰ πο gaudis dare de 
—X προ, δορὰ ἀπο mala uno πε bauo. — V. 72. — 
εἰ ρα! οόααι. --- κώμορ ἀϊείακ αὖγλα στεφάνοις ὦ 
Πνϑέων.. Ὁοναϊεοδφισσα ορὶπΐεξαον οὐδηοὶ. φαϑέὰ ἀακβιοδ 
φοιίπροῤίοεὶ ἰοραέτίονο,! "ο Υ. ἀδλιὲν Καὶ ἐῤ ῥνᾳ.. ἷἰδ' 
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dAphies ptope Οὐνεῖϊονε. — ποτά, 'χπμδδ νἱοῤφεῖδο υἱεῖ μαιο 
Athindibas ante reportatae οδαδδὲ, υὔἑδ, Intrede — Pherenicum 
δάϊμεαο. Οἱ. 1.. - V. 26 ἀστέρος οὐρανίαν — φάαφ, αἷ: 
ἰοεύϊναο δρίεπύ νέον, luotüot ᾿ἰασΣ, in ἡὸ φάος ῥκὰ guudio οὐ feli- 
δέρεο, εἰ ἀστὴρ συύράνιος pro πέαϊ!α οππιῖδο.. οδοκα ππέγφξειμα 
ὧδ ἴοσια, ρυΐέετα οχονεδηα quas leri non μοι. praetotquam 
πο voluntatis amieitiasquo ροοίαο aigniioationem habet, oo 
Ναχῖνοο γμέβεεέ. —ο δειάϊεξο, quod fallabat ana viter δορτγοῦξ' εὐδ: 
nu imagine, δρααὶθ. κούτιι ᾿Ρεοροαῖδο ἰδολίοεὶ, quod inprimis iue 
εἰσι in lioe earmins, ubi fatalie ποσρεοϊίαο vitae humanns 
r—itur. — V. 1]. Θοά. Ohiro: που vivat, ποὺ adaint my- 
Nea melici, faciam qiod ἴδροσο ian- - V. 78. Παερές 
βαχοδο Matrũ Doora, qum ἀπ oum Fane οοἔδδαί Pindarus. he - 
αὐδεακῖδο cult ἴα. ἐδεοῖ!α΄ Θηέα' aedes στα ah ipeo dicato, ibique 
Ῥεαβιοιδά ἐϑείοία αὶ τέερέοϊδκεο ΤΙ Βδηΐε, inter quas Pindari ae 
ξωπιοέξα. οὐ Protonache, εἴ, Βοοοῖ. δὰ Ῥταωριαραῖ. Pind. p. 
91. Δ 16 τ. Dor. 1.. 845, ΤΟΙ οΚουαδ ὑὰ Philoctrat. p. 
66. οἰδιοσέ κούρας hio Θι6ο Νγεῶραθ, 4866 οὔπι Pano Matrem 
ϑοττα ποεέπεμα οαἰέαάδοπο eelahront, μὲ ἀϊεσηίεε -κόραι ἡσωπέ- 
δες, Κωπαΐδερ, πηγαῖαε pro Mymphisa. Sed ego duhbito κούφοις 
καθ talĩ epithoto uequam pro Nymphâs dictas; ferrom, οἱ. κοῦραι 
has Matrie Deorun liae ecent. Deindoe permirum Nymphese, 
Μ΄αα in agrie, montibus, οὐξνίο dogero οἱ δαϊίδτο agimus, ipeam 
“νοι Thebarun intrare συ Fane, idque saepe. Denique de 
αἶμα cultus χΣρίΐοσο fatendum ποῦ δεοιδοίδοκά ποδοὶρο Birum 
μάθει videra μοῤοοῦ τἱεκίηοο Thebanas. nootu Μϑέξοθοβ canereo; 
ἠδὲ ᾳφολάπὶ μοενμ μα... σααθὰο εϑαίξε πιοχθσ non adveren, cou- 
ἀπαίδ ἀαὐα Ῥόξπαοξἑπέ. oum μία agcris, aiant οὐδὲ Cerealibu Hio 
iateni Deas Ρέηδαταρ' γτοία ἕβεοτο vualt, quum vt πόσων αὐδηξι" 
è. οὐ! μοεωτιιή δΒοοιιπέπιπι Θοδοίέδι.. Num sollomnio vots φεομοδότ' 
Δ. ὁδευεῖδο ἴῃ παόοϊΐο εδποηάο (Οἷκ. Τὶ ἢν. LIXXIV — 
διαοὶ! οε Ατοϊβδοοῖ. 8.-:38). 5.2]. .... μ ἐς 
ὥ. V. 89....108:. Ραεα εαἰἕθσα εδιαδίηξα.. ΒΡ —— 
δδγουδα βου δὰ ππΐγονδδι υδόέδο᾽ ἢ τ ἃ ἃ 806. lageom, 
δέον: οἷτε; ,8.: ποεὸ κϑὺ ίαπαδο: μεσοφειπι ἐμέοῥῥθονο σᾶρειε αὐ-. 
μας, didicieti, δ; Ὁ... αἱ αἱεξόξα, οἱ σορῥοιμξαυὰ, 4μ86 ὑπο ἐπ. ἑαυ δδὲ 
πονεἑρσῖο, Θοοδ πδο΄ κππι- ϑαῦ: μὲδω πρρὲθ ἄροα κοϊέλουο. θεὸ ΐ 
nila? ασί, ἔνου. ἀἰούπμρ ἀδθὸ ταϊδεὺς Φὐλἱομίσὰ,. μοόίπο.. σαι οἷ, 
ΙΕ “απο; τοαῖο εἷδὲ, homönes ποι. ἀροαπε, hhent boni παι αθὸν 
Ιβεέοιο, σοὰ ευπὲ ὀϊδαροί,-. δύστηνοι, πολύπκοήδι, ολύστονρα, φιὰ: 
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bes alliaquo oriihotis quid εἰρηὐβοδίαν πο pe mealü οαδο ἔπέει 
homines quam bori ὃ Unde peoetarum aluis votuctier, Fertaece 
FHoeaiodus aut Hesiodene δεβοῖδο nnue, ἰηρουέοοαηι ἀξεέιεαιε pre 
nuntiaverat de hinie malie uni bono αὐάϊίδα. Pindarus οὐδεν α 
δὰ ipras ἐπϑυΐαε provocat, quihus δος comprohetur, ἐδ ᾳαῖναιν 
NhHaec lex expresen ait. λ16γ δε ὑππὶ fabulas οἱ ἰσοδιίλδοπεα μρεΐδεδο 
omnino, δἶγο ἃ μοσέδε feactatae εἶνο γμορυϊὲ πιοιισεία ἐκοιδδπο 
(εἴ. ἄο τοοῦ Gr o un o Hictoriache Kaueat ἀ.. Griechen ». 828.); 
omnis enpientias οἱ cognitienis altioris Sons δροὰ Ρίπάσετπι. -- 
λόγων κορνυφὰ ὑρϑθ ὦ, εδαραϊαεῖ numero, quaei verten δὐόπο 
fahularum, ninil νἀ οίν αἰπὰ ouas φαδιὰ interior δουῦσῦθ Ὅδστεει, 
ἃς, ni fallor, poeta ĩn δοφυοπέϊνιο μα quid ἀΐοδὶ οχρίδεαέ. ῬΡαϑεεί 
aliquis Cadmi οἵ Felei οβηΐαε ποῦνο 2 οι σαμρίοοίΐααι ἰδ δδα εαὑ- 
praiam taum demen αἰὐδριοεῖδ᾽, οὐ legen fatalsem vitue πππεῦσου 
in ũe σομορίουπαι ἰπίοἐξοχσεδέ, alquo ἐδ ἐπ omibus fabuläs αὐέδαιπκ 
quao incunt etlien οἱ roliglora κορυφὼν λόγων κϑοίο' ἀΐπουῖα. δε 
volgus quidom ἰαἰΐα uon ἀονὶέ, at δἷ penitus dlacere οθεισειονέκα, 
εἷς Findarus, otlam hoe cogaovieti in iie tradita. IHecto Ε οὗ». 
δοοσέϊιΐπσ ᾿. e. p. 21. negat verbha eees ἐπ vam δυεομέξια δεεῖ- 

pienda, ut Hieroni revera par m Ler u οὕ πὸ εΦπΐαδ- 

o tum bono faoerit., Die ꝓrichkvwortliche rode suhlt aun αἰεᾶ αὐοΐ 

wirxlic, wena rie εἰοἢ σε οέάγκοπι sinli chem αἀαραγιοῖε εἐἶαν πελέφι 

δοάδσας,. wie wenn τοῖν εαρεπ: dae δολδάπππιο. ἧπ πιοιεολέξολιειυ ἰὼσιε 

verhait οἱεῖβ τωπιὶ guten σία σιραῖ σε οεἰπ5.} -- αἀροτεέρων, «ἢ 
Matth. Gr. 9. 818. .- V. 82. τὰ σὺν αὖν, "Μοῦ φίυτα πααία.-- 
κόσμῳ, κοσμίως, idem παλῶρ, εὖ φέρειν, «οὐυδαίεκς σὲ ααρὲεα- 
ας. .-- τὰ καλὰ τρόψαντεος ἕξω. ρεοτουρίαξίε ᾿οφειπέδο, εἴ. 
Gaan ubon. οὐ Theophr. Charcaet. 23. 9. οἷεο.}; δὰ ν. 162. AM. 
εἰπεῖ ἶα ἂρ. Ta fol. Senns: non πὲ βεᾶι ἐπ αἴ ροχο δορεΐθινξδωϊξ,, οαὐὲ 
δ quidem premero et occultaro, ot Ῥεώθ δο' ἔοεσο ἐϑοίῤδθαεα 
μδείραι fortauas. Videtur δοίδπι Hbero φάπεοοάιτθαι  ἐείπέξο ἐπιδσοο. 
Nequo enim dubium aimul δὐξπομοεῖ regem, αυπὶΐα ean ἀεδιοααί,͵ 
οἰαΐ primo adapootu Pindarue δοπεξεΐ Iandato videotar. — V. 85 
δέρκεται, ἔονοί, οἵ. δὰ Οἱ. VII, II. Nota vero ὄλβου κορχέσπαι 
ΒΌΒΟο ορδο δβοσεα iilud, qued Ηδοκο habent σαι ἀποῦαα ποϑξίε. 
Μασ pertinent otiam τὐοίοεήαο σαταὶοι ἀἐνῥιλἑό τοι ΐὸ ρανίο, ναῦπ- 
εἰ idom in απἰόὸοθάσπίξ οαὐταίπσ νυἱδάΐπαο: Οδαεκυν ἂος οἰὐὐδο:; 
πϑπλ' υύδο ὑδεκαὶπίο ratio τῦῖπει fanten, 5οὰ φέπσα δοδδ,, δὲπκεῖ,- 
tit. V. 86. εἴ τιν᾽. Ol. 1 δέ. — ὁ μέλας πότρορ, μοξοιο 
fata m; Nem. WV, 48, “πότμορ ἄναξ. -- ἀσφαλήν, ἄπκταισερμ, 
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εἷια —lie [Heimeoethliae p. 31: Deſe die vom ἀΐεδέαν 
δόφι: δειολέοια conoreaten heiepioles ἀπρόδον δα ἰδολέσγη. πὲ, εδδησε 
αὐὐὐιρείοαιν, Κοιιάθ erot σα κοίποι βΌπα ἐστρίολονι αἀπκαῶρίενβκον 
Ῥπυποὶ su υογυμέϊδιπ οι σὰ bieden εολείπον, θάνοι hier von απάστα 
αἴέα rede σαν, ale den heiden ἐρνίολινοτε οι glũstlieheten der men- 
mohen, Peleus καὶ Καίαιοι.᾽)) -- V. 90. ἐν ὅρει, ἴα Follo ποϑαίΐο 
ουπείαί «οἱονεαίδο auptias Βαϊαὶ εἰ ποιῥάδο: εἴ. Nem. V, Ζ5, 
Θεέςυ!!. Bpithainm. . Ε ασΐρ. Lphig. Aul. 108ὺ εηᾳ. — ΒΦ 
Gadmi οἱ Harmoniae nuptiis νὰ. Κανὶρ. Ῥβοουΐεα: 8236, ihiq- 
intpp. -- V. 95.. εὐβούλουνυ, ἀο ναϊῥοίμαυᾶΐ arte δΒοεῖρο, πέ 
ὀὔβουλος ΘΘέμοες lthin- VII, AL. οὐ Τερρεσίαο. βουλαΐ [οἰδπα. VI, 8) 
ἘΔ. Πρωνδὺρ τοολύβουλοσ. ΟΡ. για. 84, 4, Ooterum ταίδαξ; 
ποιὸ Neren οοηοίπέ, οὗ, Ηοοοά,. Thec. 528. Ἐπείρ. Hel. 1Δ, 
Herat. πεσε. 1, 16. .-- Ad v. 98 κα. ιεἷ, Νοιο. IV. 08 εας. - 
V. θὅ. “εὸρ γάφον, μον ἔονθπηι, εἶ. μὰ Οἱ. ΧΙΥ, 20, -- V. 906. 
ἐπ α«ροτέρων μοταμειψάμονοι χαμάτων, ἐχ priori- 
ἵν 8 τοϑξῥδο οὐ ποϑαΐ, Ἵσχοὶ δ puta αοκπτεΐε, quumn ὅ μον οχ. Δα» 
θἷπα, εἰδεέ α Ῥβοειϊοῖΐα ἀχπυίανοί, --- ἔστασαν ὀρθὰν καφ- 
δέαν, οεοτχοταπὲ iterum δουξιπα πε οὐ eenfirmarantz 
ἸΞανῖν. Aleect. 1298. ὀρθὸν κρᾶτ᾽ ἰσεάναι, οεποεο οαφαί. Ho- 
rod. IV, 189. ὀρθὰ ἰστάναι τὰ τα. βαρτα v. ὅδ: ἔσεκιδαν ὀρ 
ϑούς. ἘῚ οἷς αἰΐαα, Hine metaphorios. — ἐν δ᾽ αὖτε χφόσῳ 
οοὐξ, Soncus: Eostes vero δάδοο tres δὲΐδο, ἴβδο, ἀκαῦυο, Δαίο- 
nos, gearibus οποίΐδιιν δαΐο φανύοιι folieütäatäs iterum abetulerunt; 
uam porteinna δρενανίέ θακιοὶδ ἔογίε οουδοῖΐο ἀΐπῃπαία. Haeo, οἷν 
ἧἐα ἀδοία αἰπέ, tum demem penitus intelligas, εἰ Heto practer 
πογέποια iam etian allam Aabuit, οἱ poeta opportune simul 
mud monore rogem νοδαϊέ, φαυὰ altera eripaerit gandii, altoraa 
reddore poase aliquaundo. Hiàge oct quod Semelae opponit δοκέοι, 
ἀπεῖπε αἰΐαα his ἀο trictibue tantodo rebus dicendam fuiecot, 
XVEEXXIEIIREXV 
rHeĩtor, πὲ etian Hieeo aentiat δοπ omaem εἶδέ felicitatem ahla- 
αεα. Oeteram Οδάειἑ Miaru οὐδιδ' ποὐϑῥααοϊεηΐ ; notabie fameon, Do- 
ποοὶβ nne alitor uti ροοίαπι quami Οἱ II, 26. [)9 βοπιοὶα 
W ona dorte dieputat Ἦ οἰ εἴκοτασ. δυο. Ren. T. I. p. 488 
“π4ᾳ.. υδὶ ἀο πσπιΐδο Thyonne vide-p. Aßh) — Βοιίηυν ad ἐρή- 
“σαν εἴ. Matth. Θὲ. 5. 418. -- V. 100, ὄσσρδρι μόνον οοξέ,; 
φασεα δι filiua οἱ popererat Thetis; alias ἔαϑαῖδο apeornit. δὲς 
Fadaras. — τόξοις, acil. Apollinis, εἴ. Η σὁγπ. δὰ ἢ. X, 888. 
— φσεν - γόον, οοὐπειπαποῖι Θεθοοοσῦιι μυσίπση οχολίλ Υ:β, ..-» 
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Denique ad ποίνοτουσα locun HIud τοσοεάδοεία vela, ἀδευξὲ ἃ 
Pinduro hina ταὰϊα darĩ τὸ eun beno, quod quidem diveres 
mode βοεὶΐ potest. Atqus Hiers quidem πὸ ἰοιπφοεο δοε εοα- 
iuneta hobet; Poleno autem οἱ OGadmus in prima μαείο vitao ἐς- 
elii asrumuas tulerunt, in ins luctam δουθοσέξειηει,, πεοάΐδο ἐπέδε- 
poeltae πισευκὶ nobileeimase nuptiae. Ναπε plans πυὰ ἐαΐδιμδ 
fabulus dĩcto raepondero δοδονος viite ἔφυ οὐππῖα ἀοιεοιδέκαιδο. 
PDohont omnia omninc in hoe earmins δεσυκοῖίο eam hoe ἀδείο 
eonvonte, in γϑὸ φῬυοίξοα vis οἶδα φασί, 

V. 108..8.. EXitas οδέπιϊΐο, qui πὑϑ Κο δαςσέο6.- 
tlam habeot πε: Utore igätur bonie quae babes δὰ 
εἰοτίδιδ ρος mar fenn por noetarum garminn tihi 
puar an dam. Eteonim peet δὐέοσοοοίξα ηυδὰ rertannt πιροπεα- 
ἀππεῦ [ἢ δῤυοδοοδ Hiero proporitum Υἱέδο εσδυδο ἰεσπουα- 
bitom eortem nollet propter mala ofiam bonum σοπέδιδμθεο ἴο- 
miereo quod haberot, ὄλβον τοκίαμ ἀϊείέ, οοὰ hos interim αὐοσνούνε 
quam φοδοοί optiae. Atqui δὰ res gerondas, εἰ q νἱ- 
δια, asgretum rogom hortariâ non poterat, et οοϑέδα habebat [56- 
dl⸗ ἐπ hoe genere Hiĩeros heortatar igitur πὰ liheralitaten οὲ πεὸ- 
πἰδοοπέδαμο, πὲ peostas coleberrimos in aulam δε ongregero 
pergons futuras glorias proepieiat, οἱ μαΐο νἶέδο, cuins νἷα ἐν- 
mortalem reddoro non porait, τοφρεουίδο ἐμοπιοεέαέῥίαύσειι ἐσ. 
τοί, Nihil πονὶΐ δεοοπειποδδίδαε 96. eritu. — V. 103. 20 δὲ νόφ 
τεῳ ὄγει οοίξ., δἱ η nis ᾿οοτ ϑὲξαδ νοεϊέϑεΐο υἐαπε κα ἐδ 
ἐθιοέ, ἃ. 6. τορι viam οἱ κϑεξάδο rationem agendi; εἰ. Οἱ. 
Vii, 46: λάϑα «αρέλκει πραγμάτων ὀρθὼν ὁδὸν ἔξα φρονῶν, κεἰ 
liaspe ὁδόν αε κόλευθος ἀο. δρανάϊΐ ικἀξδξοπο:, ΟἹ. VII, 91, N. 
ΨΗΙ, 86. Bt ἀλωθείας ὁδοί εἰπυβίθεν [οὐδ 1Σ, 10, --- Pergit- L 
igitar ἀοῖνοε εὖ πασχόέμο», [οϊτοίοίο., bhonis quae ἔαμοὲ ge- 
doere οσἱ ἐσ εἰ. δέος ap. Ἐλιοο κω ΐξά. ν. 108, τῶν αὐτοῦ κεοώναιν 
οὖ κασχέμοω οκὲ καιδο ἰωδαϊ πεῖ. οχ ομρίδαι͵ σαΐδ,. οἱ ἂρ. Ῥέα δας. 
Nom. 8, 88. ἐύειων εὖ. πωθιοῖν.» ῬῸΔ6 διέαπο. Ξδεκουοαι ἰαοίο ἔχαὶ 
divitlie κϑεε' amieos οἱ. poatas, πὲ Ἔθαχ νἐδομἧο. -- πρὸς μκμαπώ- 
φϑων χυγχάφονεα, δὲ ηυδᾶ: Βουΐ ἀξΐα οσποοᾳποίαε, εὖ. τυ χοῖν 
ΘΙ. 11, 5]. ΄--- Porgit: : Meile, τοσὸ τπειδέμεπε. veanti, ἐολοὐέαο αὐ» 
τοῦκια ποῦ daurat ἀΐα, qus περι ὐό ὑσπερόξο πέοϑύμδο 6. --- ὅλ βῇ ορ, 
δυφοδοίυΒ, οχρισαθδσμι per γάρ. — ἄσαεὲος ἐκιβρέίέααεα, 
ϑορμύσεφ ἐδανποῦδ, οἵ υἱδᾶ! ἕδμο ⸗ magen οοὲ, δὲ tan, o καχ. 
δὰ. ἐπιβοίθέειν αἵ." Β1ὺ πὶ fId. Αδοεῖν, Sept. 141. (Οἷς. δοϊοΣὲο 
οἰορ'' ὧν, 6. Emporiue δυοιῤμαὶίία ἄρχοτως αὦς, πολὺρ πελ.}) — 
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V. 101. σμιπρὸς ἐν σμικροῖς, μέγας ἐν μεγάλοιφ ξεσο- 
μαι, in modiea ἔοεκέπιπα ποοδΐεο me geran, magnifiee in πεορπξ- 
ει. h. 6. πο poteet magnos συμρίμα facere qui pauper eet, 
δὲ regius τίν divee ot opulentus dehet liheralitatom οἱ πεσοΐβοου.- 
tĩam eeatend ar. Neque ↄnim quidquam hie praoecipitur, quod ad 
απροτῶδαπι ᾿Ῥοσέϊβοαι, - Of. Ἐπτὲρ. Ei. 402. ἐν σμικοσῖς ὧν. Ce- 
torum prima perronn πὲς οἵ ἐξ δοηποηέϊηε utitär, ut δαορο, αὐὐναν 
admonens. [Ofr. Τ. 1. p. ΧΥΙ. Non abronum ab ἢ. 1. dictum 
incorti μοοίδο δραὰ Teletem Stobaei CVIII, 82: ἔρμενος ἐν με- 
κροῖσι καὶ ἄρμονος ἐν μεγάλοισι.) — V. 108. τὸν ἐμφέπονστ᾽ 
“-μαχανάνσ,͵ fortunam, 4180 ᾳποάπο te pore prae— 
βίο οδὲ, olam pro virili. — δαίμονα ἀσκεῖν, vim ἀϊ- 
vinams. ον ἐπ ᾶπιὶ me prosequentem non contemam, δοὰ 
veonerabor, utar πὲ poteim, κατ᾽ ἐμὰν μαζανάν, πὲ alihbi 
dieitur πάσῃ μηχανῇ. Conferas autem formulas τὸ παρὸν εὖ 
είθεσθαι, ἀγαπᾶν τοῖς παροῦσι, ἃποὰᾶ adeest ὁ mento 60 π’ὶ- 
ponere βϑηππβ, ἐθ quibas ν. Hematerhuas. βὰ Lucian. 
Nocyom. 111. p. 865. Bipont. Interprott. δὰ Horat. Carm. III, 29, 
85. ſValebeanar. δὰ. αν. Hipp. 708. et Hor πια βυ. in Phol. 
I, 869.] Ad ἀσνοῦν εἴ. ΟἹ. VIII, 22. - V. 110. Quaso generaliter 
dictu erant αοόα παρὸ deinitius oxplãceat. Μὲ autemn, ait, ἀἐγίθαο 
dens praehent, ορεο —_N gloriam magrnam inrenterum in porcte- 
τα, Bh. ὁ. οἱ autem ἀνίαν εgnras deus aliene ebtuterit, αἰ εἰϊὲ, 
Ῥοίοουέ ἰο liheralater Sie ntendo πααίπανε gleoriam por poetas οἶδὲ 
Ῥάεωγο. Νοοίυτ᾽ οἱ Sarpodon immortabes sunt por ρμϑοίδχομ δε: 
παῖδα: Βσὸ ἐπ quoque ἐἰδὲ parato potes; paucis id πβοϑαιυὶ dati. 
Gommendat igitur libsralitatem orgs poetas, aed, τὸ par erat, 
πααρῖο ἱπάϊτοούο οἱκηϊβοῦπα quam aporte, πὸ ἔρδο ἐπαπιοσοίδον vi- 
dentur. — πρόσω, ἱπρΡοαίοτπηι, et nuur δὲ peet πιονίοειι, 
Porro συν Νοείοευν εἰ Barpoedonem δοπήπαθ ἢ Nempout Pyth. 
L, G8. laudantur ἧν Hierone invenile ϑράσοσ πολέμων οἵ βονλαχὴ 
πἰφεσβύτεραι, εἷσ οἰΐδια hie. Foetarum ἐατιείκίναο, αἴ Ρίοδασια, 
οἱ bollaearam κοετι lans quas gessieti Ποτοίο setate, οϑ᾽ δοπΐβο 
δαρδοιεῖα' tun eolebrabitur, et εἴακα hubebitur πὶ illarum Leroua 
ποσιυθεΐα. In 480 Θαεροάοπνοιι lanat, quum Syracutas eolonie 
Couvinthi ercont, Corinthio δείεπι eoriundus Sarpedon, utpote nopos 
BRellero phontiæ ον ἐξ ox Laodamia, εἶς. Il. VI, 198. 09.3 No- 
οὐυνοτι vere δὐὔεσαν amenet, quolis etiam ἔπ hoe genero 
οὐθο δοῖϊμεαύ; -- V. 118. φάτις ῃιο φψάετιας, δύεασ pervulgatus, 
ξαϊναλα διουπδευκο. .υ' «ἐκεσνῦς,. artiSſces, οὐ Βοσεκη: B. L 
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δεῖνα, δὰ Anthol. ὧν. T. VII. p. M. T. X. p. 46. T. XL 
». 15 Aq οἱ Τα fod. ad ἃν I. ΒΒ εἶξαε. cnim τεκτοσύμη αὐ τε- 
κεαρίνοιο do δομιρθοξέομο poetien, οὐ τόκεονος ϑᾳνῶν, ἐπέων σασὲ 
pootan· — ὥρμοσαν.. Ὁὲ μέλη ὡρμύσᾳτο Simonid. Bpigr. 
GCLXXI, 4, Behneidewin. Et Βεγοΐπα Anth. ὅν. T. ΠῚ. πἰἮ. 14. 
“-͵α ΨΥ. 116. πράξασθαε, δορ, μέ colebreatur ἃ poetis, atque δα. 
ἐσαπμοτίαλοου. ſiant. Cot. οἴ. Μ᾿ ἐδ οἶον}. δὰ Ἠοεαί. αν. 4, 8, ΣΞ. 





. ΟὕὝἼΒΜΕΝ ΡΥΤΗΙΠΜ ΥΛΒΤΕΜ. 
ΙΝΤΒΟΡΤΟΤΙΟ. 


Ἀνορεΐϊασς originean deducebat Ὁ Euphemo . αοδαεΐο, Neptii 
Βιῖο, Minyarum ὁ gente, qui in rsdita Argonautaruun α Læmia 
Malache β. Malicha gennuerat Lenoophanem; inde ἀοφοσυίδααι 

quartus ab Taphemo Seeamus 6. Sauue Therao in εουμδουμδε ε6- 

ἰφαΐβ Theraes fnorat aocius. Huine Siliis Daphemus αἰέον Scen, 

ἃ quo ἀοδροάφτοῦ ἀοοίπιθα δορίξαευδ: Ὁ, Ἐπρξιοεπο, gentis aucto- 
τα, Ῥαϊγπμωββαῖ. Rlins Arietotelos 6. Βαέέθο. Battas CGyrenen οδα- 
düderat εἶνο. ΟἹ. 82. δυαοσοοοιοταὶ Aroerilaun I. Βρίθκε II. Αεεο- 
εἴασε II. Battus 1{].; Arcesilaus Ηξ., Rattue IV., οὐ nune quidem 
Arcecilanx 1... votavue α Batto primo, οοὲ ie, do quo agitur. De 
ξολνυλλο- οἱ hictoria gentis εἴ. Bo o e &h. ὦ. I., Mũ IIo -. Orche- 
το; ὦ Ros GYrBGOn oBMa In μα πονΐο ouris illactratae 5 Loa δια. 
Flo tr. Thrige. Haſn. 1888. --- Vioteria ἑαταῖδε Arcerilai, φααρ 
hoo οὐ ὑθηποπίΐ οδεποῖδο laudatur, parta eet Pyth. δὅ1. ΟἹ. 18, δ. 
ἘΔ illud quidem οαξηδοα σἀμέπέμει ἐπ᾿ σοοπεεΐ reditu ροισφαο υἷὲ- 
φοὐοκίαἰδο in υεθοπι, βού aulat κορῖδβο ἐἐοκέπεαπι ἤυδέ, ut in εοαννὲ- 
πο eaneratur, ἐγαβεσηΐοοιπι κα. σονέμέυέι; ναξὸ Βοιασρ λδ Ογσο- 
πολοὶ. hortata, πό ridetur. Οαπαι ᾿οεἶπε ὠεξοροῖντις,, κοχ ἔσείδα αἰ 
Ἰνοϊεοσιο, prompne Βά. iram οἱ δονοείαίοιε, σοάξέοπαε αὐροις αὐ 
εεὶπο. εροΥλοδαί in νει εὴρου ιοδδε; viree δέφπο οἰἶδεκ ἔπ )6- 
mophilum gognatam, Pindarue Huie in αχαλυτι μεἷδο οἱ. Thohbe 
νοι. enlam impotraro εαρὶξ κοὰ οδενίμο, Aet 
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hoe ect: Iitio carmon dedieatur diie Delphieio, αδῖὶ οτασπΐαοι: 
datum ait, ut Battus Oyrenen conderet, et Medene prisenmn vetl- 
cĩñnium porficerestt. Dixernt ñutom Medes ita: Εὶ Thare incala 
Lahyam radieem urbium petitaram, cuius eives equis eurribus- 
que ineignes forent. Ad lacum enim Tritonidem quum Argo- 
nautae rerearentur, Dophemo oblatam eecro ἃ deo humanam ἐρο- 
ciom gerente globam hoepitii teeoram, quao εὲ δογυδία escet ot 
domum ab Enphemo reolata δὰ Τϑοβασζιπ Peloponnett, quarta δο-- 
tato porteros habituros fuiess Libyam; nunce autem quam πανὶ 
dela pas iaceat ἐπ Thora, primum eos hanc inculam oceupaturos 
ox poregrinis fominis natos, poten Delphiei oraouli inesu in Li- 
byam ftraüecturos. Atquo ita factum, porgit Pladarus. Battos 
postea iuaaus eest Libyam poters, 8 quo nune octavus eont ᾿Ακοδοΐ- 
laus. — Exin ipam Argonautarum expeditiorem enarraturum δὺ 
dicĩt. Pelias lolci rex, qui Aesoni regnum eripuerat, monitas 
erat oruculo Delphieo, ut caveret virum μονοκρήπιδα. Ἐαἰέ ἴω 
Iason, Aeronis δὶίυα, quĩ edueatus in antro Chironis, indo aduita 
aotato γοδυχ, grandi atatura, intrepido animo procescit in forum 
Δοϊεῖ. Interrogatus ἃ Polins pertorrito quis sit, placido δὲ Aden 
tor roapondet rodire 6δο, αἴ regnum οἱδὲ dohitum reouperet. Tum 
puatris domum monsetrari οἱδέ iubet, ĩhiqus quinque dües cum pro- 
pinquis, qui δὰ famum reducis iuvenis corvrenerant, laete per- 
agiĩt; aexto die contilio ceum üs οὐταμιυπίοδίο adit ᾿πβὰ στιν ἴΐα 
Poliam haee loquutus: Pactis, non armis res nostras dirimamis, 
quum eagnati εἴμεθα: concedo εἶδ agros οὐ greges, δὲ thronum 
ot aseptrum patris reddo. Pelias aecipit oonditionem, ita tamen, 
πὸ Ilason prius in Colchidom proflcigcatur δὰ Phrixi animam ro- 
ducendam, quam ipee iueaus ait τούποοσο, vod propter δβούίαξσιῃ 
non poerit. Promittit rem ἔβδοῦ ποὺ mora, atatia puratur σκ- 
peditio, horoibus multise undiqquo con veniontibues; οὐ orins faucto 
δεεορίο profleiscuntur, cuporatleiue feoliciter Symplegadibuo αὐ 
Phocin porvenimnt. Ibĩ Venus incantationem docuit Ἰασυποιῖ͵ qua 
Medenam οἷνί conciliarot; μαοο conilüe οὐ τνομοββοδὲκ οἱ διοοαεεῖέ. 
δῖε boves aub ἰπακῦπε oogit ignen οχναϊ πέρα, οὐ δυδεῖδε ἵπορμοζα- 
tam· duoit, οἱ draronem vollerie oustodem οοολάϊξ, ἱροπεαθο νολξας 
rocuporat. Erin Pindarus contraeta narratione pauoie eubieit, πὲ 
por Ocemmum τσνοτεὶ poetremo Lemunum vrenerint Argonanteo, 
δὲ οαΐα εἰς Battiadarum εἰΐερα, 4586 pocten Lacedacnem pro- 
foota hine Theram migraverit indeque in Lihyam. Finita narra- 
tleut σὰ Arcetilaum ἐσαγοεοις, απο plurihus γουϊὲδ monet, πὲ 
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ἰοηδαέο utatur in tuebie εἰρη οονυροδουάΐο, nee gra vineo 680- 
Vat ia principos, ἱμρείπιίξ voro Damophâlo γομέδια impertiet 
vriro egregio, qui procu ἃ Oyronis in anailio vivore eonctus κοὰ- 
iro enpiat δὰ patrios lares. — δδιζαίο atgumento, πὸὶ do οϑι- 
ailia ρμφοίδο ὀΐεάπειοα οπεποϊηίσηυα διμπηθλα sententia, ορέδυπο αἱ 
πρχίδοῖϊπεο Boerkhiusa προχΐηλο noeter monait agi in hos cariiee 
e lenitate οἱ clemontia ἰδ eivilibus tarbdis ceomponendüs δάδεί- 
hbenda;, οἰνοφιο τοὶ δεαπαρένηρ in ἴϑεοβο proponi. Proſecto οιυῦσ 
Iason tat mythioum παράδειγμα, ηποὰ Arcorilao proponitur, ἐάφοε 
nemini dubium esee poteat, qni Pindarmm cogaitum Βαϊροί ; αἷς 
οἰιρτα Hieronĩ exompla propani vidimua, atquo alia videhiu 
infra aliis in darminibus aliüe propoaita, πλοὶ quod Iaaons puilcrier 
pnereonua heroſea non eastat apud FPindarum. Sod expljcahi 
poetam paullo diduetans. Igitur in prima petto earninis I. L-GX) 
deelaatur fortana Aroesilai, Apollinis *Mme a- 
mini de biüta. Telt Arcerilans ludieram victoriam Delphio; 
idam voro ut χορὲβμ; poteontiam Oyrenis Habeat. factun Apetai 
oracoulo, qui Euphemidas in Labyam mieit regnuoquoe deodit οὔαι 
ἃ Meden praedirtun, quod nane inde ἃ Batto herediütario ἴαπο 
poesidet gons. Posct primam parten propenitur ἐμ αἰδοεα Lcaccie 
puleherrimum exomplum, ἐδ quo mune videamue. Quĩd igar 

inoet ἰδ βεοβϑὲ OCum robore οἱ fortitudine ἐροσαϊ ποφίβαποίίο 

διῦπθδ in ἀαπηπιο πο. Procedit in forum [αἰεἰ florento ϑείβλο, 

mirantar omaes ataturam ingentem, loqquütur ἱπέκηρίάο οἱ δ, δαπέοε, 
ἀποολρὶε aino haesitatiane οχροάξέοπευς langinquam εἰ μοεΐοαϊο- 
δια 9 τοῦδ fortitsr αχοοημίέαε. Idem τόξο δβοροιπδίαχ δκίδα οἱ 
vien ἰθάοτεο Ῥοϊίδο cogaato, qui regena οὐσαραγογοὲ οἱδοὲ ραέεῦ- 
ὅπο ἔπτο horeditatio dehiten, loquitar φέβοῥάθ ομμα γαρίθεο δὅοε- 
tanas, thaonu δοορίγδοαυο reddi ἰυδοί, divitiae donat. NiA ἑκ 
88 genoreo ἀπβα έξεια. Hino etiam dü sum οχέσιὶο ἕδνοεο μεϑδο- 
quunntur, at in oxpoditions Colohles luoulentot ἀρραεοὶ. Οθανθοαί 
ἔπφο Acroes comites, toniten faueto reependet Iuppiter, δἀξανααδὶ 
iurenen ορύκπδο οὐ Venus- Comparahimu πῶς Δεοοαοξίανναι 
Erat · οἰἶαδο εἷς floronte tum δοίδέο οἱ οχέδιΐο ἔοδθε δὸ ἔοεεξθυ. 
diar, πέ ἐα δοηπομέϊ σανκοόαα (. 106.) ἠδοἑέαν ἐγωνίαο, ἕρκος οἶον, 
ἀθένορ. Θυδο κοῦ hie nen opuæ faĩt πέ ἀοολασατξοίξης 
οχῳυοδεΐηε, ἪΝ ποϑκῖνο οὐ ἐπρεῖμοίο δὐδοουδδο δραίέεπιε, vix ἐδυιοου 
δαϊκίαπι αἰδαὰΐ δὰ μοτοΐοδια vegis αἰρέπεαπε οο ἔθεο, ἰνὲὶ μας παΐ- 
tes τοσοῦ Ἰδουιῖο forma ingene ρεβοϊϊοορίαν, Idem τόσο ἱϑρανδο 
Βέδμο ἀἰδεϊκυλβκς αοοιὶ, οὐδ δον, ἱτθεκπάξον οὐ οὰ ἐδονλίέκππΛιλ:λ πεθ- 
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εἰϊνῖα., φδονσιΐα οοπιρεοιορεαί σούῥῥῥιοσοῦκ προς ortam ἐμσπεβα8 
ουεπδίνεα σπυσ Damophilam οχεΐϊο putierat. Iam quid dicit 
Findarus ? Habes ius hereditarium rogai Libyei; poceaverunt 
iſite- qui seditionoem contra to moverunt, οἱ τϑοίο deſendĩs digui - 
tatæco prisco iure aneratam, ut placet Ianon recperatum veniene 
, κοκιμεπι iniouria aihi eroptum; δὲ in 60 erras maxime, quod nonniai 
απ vim opprimere malum Intoettinam conaris. SigniSeatur μος 
, ϑμοκίθ in ultima earminis parte, ubi regem data opera δὰ ele- 
maæestiam hortatur atqae atiam Damophilo voeniam procatur. Videe 
poet δδος οπεπία νογϑπ) σκεταίεὶο sententiam: „Fort πδο regiao, 
: dĩvinſtus datas, heroditariae, aune otiam Pythia viotoria ornatao, 
ad de, Arceſtilas, etiam m—oderationis, lenitatis, clameontiae v i σ- 
tuteom; οἷο mitis, ut Iason fuit, ĩn cummo inro. 9.16 eanim, πος 
alio modo deorum favorem οοπεοσυδὶθ quualem ἴδοι habuit οἵ κο- 
ξυμ vatieiniia oraonlĩeque gentâ ἔθδο datun.“ Hoc modo omnia 
ΠῚ hahent 3 atque Argonautarum erneditio quod ἀϊΐδογίϊιε 
narratur, partim ἰάοο ſit, quod Euphemidarum genus in μος iti- 
δ ποῖο aatum δε, partia vero, ut apparoat viris tam iuetis, quam 
Ilason erat, otiam deos Iucudentor favore, ataus ipaos Eupheomidaæ 
tam ortos fundamonta fortunae dehere Iasonis virtuti oximias 
tnu feluei 200,eſAM ἃ diis ornatae, oratione ie praeclaro in orhem 
redeunte cnibhuaque ρρέΐπιο ad δυπιβοιπη carminie coneilintu con- 
aepirantibua. [Foet Dieaseninm, αἱ T. 1. p. XXXV AGqe. ἀο Iyrica 
tractatione argumonti δ eopici carminis θαυ ξαίο longe τὸ- 
maota explicavit, auhtili rudicio idem fecit Βὶ απ οκοποίοέ ἐπα 
LIatrod. p. 101 4., quem conferent atudioti. Is οἱποιὶ ahservat 
Eindarum viderĩ Iasonis personam, aua vieimum heorolcae virtati 
᾿ αχοπερίαπι, Demophilo potius asimilasae, δου δὲ ᾿πιαβοβάπαρ 
Arcæilanm rottaliate, quas aliorum eet aententis.] 


— — — — 


EXPLIGCATIO. 


V. 1 --1}, Prooamium. Dodioatur earmen dise— 
Γἢ οἔμμίοὗε. — θεάϊέυν, εἰς: Ηοάϊό ἀὐδίατα ἀοδος, Βέπεο,, regi 
᾿ Ὡγπεεμασεδο ομδιλοία agenti, πὲ αὐΐονου κώρου δεύυσπόναν αἱ fortius 
᾿ς 6ὦ ομοϊδοὺ οὐποιδοδ, 480 σεπαῤΐον ονβάαί ἈγπιδαΣ dottus 
᾿μωρολάδο Βοὲρέδῳαο. Νοιύποι μεορείανι ᾿ἠρκεσίλᾳ in οδεταμὰθ τδαπὸ- 
Ϊ 
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δεο poeitum, τοῖα ἐδείστα Pyth. VIII, 48. Tabuli. I, 1, 18 
Horat. Carm. 1, 16, 4. — οὖρον ὅμνων, εξ. Nem. ΥἹ, 30. - 
εὰ ΟἹ. XIII, 49. -- αὔξης «εἰ largins praebere εἰ fortius ακεῖ. 
tars. — Ματοίδαισιεν, Apullini et Dianas; πιαροϊβοσσέδωεο͵ κὶ 
earmen Nom. ἔχ. canitur in Honoram Apollnis, Dianae οὐ ἔκ... 
πο, Πυϑῶνος ὁμοκλάροιρ ἐπκόπτεις, πρῶ hi tres praecidee ἰνώ 
εἰ ludae, εὖ. ad Ἠϊυὰ earmen. — Πυϑύῦνι, αἱ πιῆν. v. 6 
᾿Απόλλων ἅ τε Πυθὼ κῦδος ἕπορεν, ampltioro dietiono οεπδῖδοι 
βοά his, ait, victoriae datoribus nune πιαΐῖαθ οδέ σὐποθθεις 6δὲ- 
men, quum rognum quoque Buttindae ἐΐα debeant. [Δἀδὸ Neme. IV, 9. 
τό μοι ϑέμεν Κρονίδα τε Δὲ καὶ Νεμέᾳ Τιμασάρχου τε πτάλα ϑὅρνον 
σ«οροχώμιον εἴη. CalIima enusa in Sehotl. ΟἹ, VIII, RI. (ἐκ. ἃ 
Heeker. Comm. Callimnch- p. θ6.): Ζηνί τὸ καὶ Νερέῃ τι χε 
ρίδιον ἔδνον ὀφείλω.) -- ν΄ 4. Διὸς αἰητῶν, αἱ Bo pH. Auig 
ἼΘΞΤ. οὗ Ζηνὸς αἰετοί, Philoatrat. Imagg. e. ΡῈ. τὸν τοῦ 
Διὸς αἰεεόν. [Formam ἀητός, de qua v. not. εεἶέ., er ἐε- 
ciecima eonisctura Io. Franzius rectituit Aeech. Ag. 142: δενέ 
μέν͵ κατάμομφα δὲ φάσματ᾽ ἀητῶν. Ἑαΐξ antem ὁ εψαίέός φαΐ 
ἀϊοονοίαν lapis albus in adyto οι, in quo ἄσυσδο ἀιυδ υν 
Κοθο; οὗ. Aerneh. Ἐπ. 40. Plat. Rep. IV. p. 458. Tugo 
Ῥίαά, Roociih. p. 629. Otrab. IX. p. 419. οἱ Se ὁ]. nodr. δες. 
{{1ε1: 686 Itin. Geacc. 1, 98.) Fos Phocenei bello αἱνοξείξὲέξά Ε᾽ὁ- 
lomeolus (Schol.), ὀμφαλός δυίομι μοείθα ἰπ περιβόλῳ Φχέτα ὑππι- 
plum οὐπορίεἰοθαίπε, οὗ Pauaan. Χ, 186. 2. Ἑδδυΐϊουδιει παντὸ. 
tionem de his aquilis, ὁ δοίδιας terras quas hue correnerint, l 
bent Soholia; voram earum ratio nom doeet hie ἸΡέωυδαταε 
Ait enim: Ipeius Iovis auspiciis, praosento Apolline, Ῥγέδδα ἀδεβ 
Unde vides has aquilas JIovom τοργαοδοπέδοαδο, δ58» 
mum ora culi praesidem, collocatus prope tripode F 
Ceterum ἀο ὀμφαλῷ ἴδ monumentis artis adhuce οομορέοαο ἦσι 
diaputavit Ῥδεεονΐμε in Bottigori Ατοδαοοϊξοκῖε und Καπος 1. Βὰ 
1, 8ι. 1628. p. 159 κᾳᾳ. [Οἷκ. MuIIer. δὰ Aeech. απο, μ᾿. 
101 6οᾳ.] --- V. δ. οὐκ ἀποδάμον ευχόντος, ἀϊοσιπέαν οὐδ. 
Ρτορείο ἐπιδημίαι οἐ ἀποδημίαι ἀοοταπι, quum ρεδοϑοπέοο συπέ δ΄ 
templĩs, aut abeentes alibi, οἷ. v. c. Nem. V, 82. Horat. Ομ 
LI, 28, 156. Πα etiam Apollinis variuo αξοὰὐϊίδο ἀπκοδϑημέαι ἢ 
ἐοπερ να, volati notas illo οϑιιοοδίιο ἱπέοσς Lyvinm εἰ θοῖπαο, 
Virg. Aen. ΕΥ̓͂, Μδ. ἰμὲᾳ. ϑόεν. οἱ Heyn. Ἐσοαεο. V. ςοὐδαί. ααμά 
Ῥγᾶι. 1, 80θ. Alliud οχοισρίαπε vide ap. MNonan ἀσ. ἀο Ἐπεῦαι. 
Ῥ. 38. Hooren. IWalaz. δοίέε. IX, 140.) θουρδιέα οοδοδονπΐαεδ 
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κοῦ έα profeetio del αὐ Εἰ γροοθόξουε. κοπο φθηπο anno, äe qeu 
rid. Mũ IIor. Dor. 1, 267 .4ᾳ(. Demque quum Ῥαίΐαταο ποπμη 
aesente deo por hiemem τοαρύδου ἀδνανίαν, Dolphie data υἱάσα- 
πε interdum οἰΐδια abeente cleubi, {φυσι Batti πυνο. eoraculum 
audetar ex oo, quod Apollo praegens fuorit. — Ad farmam ἐρέα 
ἅ. Butto. κε. ἀεαρὲ. II. p. 828. [(426. οὐ. Lob.) οἱ σον oe 
Ποῖ. p. 48. ... V. 6. γρῆσσν, h. o. υδί οπεσεῶφέ να ϊεΐπαοε 
ἦκξδε condĩtorem Βοίίπε Libyas, πί τοϊΐεία Thera ἐδηδονοὶ γι. 
ὅ58ι. Drevius ἀϊχῥόεοί: γρῆσεν Βάττον, ὡς κείσσθιον. Ναας 
ϑυισυλέο ἀπερίΐϊοεο. orations στο οὐὐδδϊέ' οὐπεστῆρα Δυβύαρ, 
ἔφεαιο doindo pturibus expleat. Ῥοϊαίΐ φυτὰ; Homerus non aine 
ἡ dieit: ὄφφα Νύμφῃ εἴπῃ νόσεον ᾿Οδυσσῆος ταλασίφρονος, ὥς 
2 φψέηται, Odyee. 1, 8ζξ, αἴα. Οἵ. Nit 64. ἈΝ. in Odysx. I, 890. 
ἕ, Θό, — καρνοφόρον, Thrige p. 19 ε44ᾳ. et p. 810. Cote- 
πα de oraculo Datti vid. Hero d. ἔν, 1686. Μ8 116 τ. Orchom. 
. 48, — εράν. De dis ἐπ Thera coltis, ut Iore, Apolline, 
βασοῖο, Μοξευτίο, vid. Booe Kh. — V. B. ἐν ἀργάεντι μα» 
"τῷ, ἴα 60110 εαἱοθπὲθ. of. Seol. 14. εἰ Roeekh. ἢ, l. 
χθο; ἀμφίπεδοο Ῥτιβ, ΙΧ, 8). — V. 9. ἀγκομίσαετο, το- 
ἔσ πτοὶ in iIBI2 Ἰοσα δὰ exitam pordueondo. — V. 10, Θ ἡ- 
ρα ἐόν, δὲ Theram οιπην βέτπι. --- ἑβδόμᾳ καὶ σὸν δεκάταᾳ 
)}8 “εῶ, hua σνορϑύσε θεῖσα δοίδίεδ οὐτορυίαὲ δ ἃ 116 τ. Orchom. 
». 5Ή.., Argorautarum expeditionem ponons ὅπη. 1ΖΣ01.., Battum 
ΚΡ Ol. 85. --- ξαμενήρ, animora; quippe 4086 poregrinie 
πὰπα ἰιοτοΐδεια ρμεοβοίεοστοίνν δὰ remotas fterras. — V. II. ἀπέ- 
ἔν ευσο, οἷ. οὰ ΟἹ. VI, 88. Ἐτοηιόπε νεῖν de paoetis εὐ can- 
οὐἷἶθεο: Hino apta γοχ de vaticinatione. — ἐθανάτου. ἔπιον. 
εἰξκα enim erodita est ἔαίεεο Meden, οὗ. ΑἸ Hena gor. c. 12., χε 
βεα::οάϊαν οὐ Alemanem auetores laudat. Δἀὰ. Μ ἃ} 65. Orohom. 
υ 88, Θαορο vero veteres praedicatam, quod toti poraonas don- 
ἰδέ, parti tribnunt, πὶ de parto maxime agitur; vid. Οἱ, VI, 8. 
δὰ3. infra v. 98. οἱ Nem. 1, 42. VI, 60. δι! Πος Ho rat. Carm. 
L 38. doatao frontesa, aliaque plurima. 

V. II-60. Narra tur vatici vdiam HModone dataopera 
t opotütur orae ulamn Batto datum, cuius nune 586» 
Φιδος οοἰανεα Arcotütaus, Pythiorum Υἱοίον, — 
CLIMAIGAͤ. τῶρδ᾽ ἐξ ἁλιπλάκτον γᾶρ, ox δα incula Thera von- 
ἕντο iri Oyrenas, uhi ἔσει veraahantuv Argonantao ex Tritonido 
aludo ἐπ Graeciam redeuntes. — Ὀκπάφοιο πόραν, Libyenn 
oniuncta deas οὐ ferras notione-j Haeo igitur sondet, φυτούσρται, 
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plantabit, ἀστέῳν ὁίξαν, Cyruaa, πεδέσμο plariam matten 
Apaollonia, Hesperidas, Touchira, Harca οσξαπίαο eine prinariu 
faara; οομφοιῖδα ἐπιηοα unt fuiees longo plures alias, Iicet πβοὺὰ 
nan aagaN acturatiun. Of. pretor Bonalinina Thrigeo μὲ. 
λ1δέηφ τ κελησίμβροταν, προτὶ ἐδ οογὰϊ fataras 
froquentean οἱ Πογδηβομι. — V. 16, ἐν "Δμ μώπος ϑεμέθλειι, 
ἐπ 640}: Ααϑεοδὶ ΙΔΕΈΡΟα, qui oximie eolehatur Cyreab, d 
Mũ IIT. Orchan. p. 8δ, Boæ o Kh. Oopea. eirit. Athen ἢ 
p. As. Thr p. 294, Huio igitur dao Lahyco, ialer τον 
oos reeepto ot cum lovo GOrneco eonfues, οὔσγα erat μεΐταδ 
rogio. Idem intelligendus otiamm Pyth. IX, 63. Poetreme τον. 
deris volim vatioinantis απο orationem esse Medesa, πὶ δμΏ4! 
otiom tibi videaatue ila; Ἐπάφοιο κόραν, ἀστέων δίξαν, ἐν» 
μωνσας ϑεμέϑλοις: οἵ. v. δῶ, — V. 18 «ᾳ. In locum pietatura ἀ 
navigatinnie φξπσοοάοί rel equedris οὐκ ΐμοι. Bod iterem ποὖν 
ait: Delphiaos aqquis pernuatantos ἔκαμ. puo remie οἱ “Ἐπ 
gont volocos — ἐλαχυκτερύγων, quu μἱδελμμι ρίαν ἄ 
qantur οἷδο, O ppàan. δὶ, I, 149. δημρείπείη voro ἐοὶ μα π᾿ 
lopes, εἴ Pyth. II, ὅ0. -- ἀελλόποδαςφ. Froquone υὑμιῇ 
praedieatiumn, Pindaro, Simonidi, θορίλοοιῥ altieque plrini Μ᾽ 
Homserioo οαεἰχύπους πειυραίηηι., οὗ. Tafel ad ἢ. |. Νων 8! 
ad δίφρους ἱκαποὶπίαψα. [μμο!}ἰπβίπε διλόθαι φιγμὶῖα Ογτονῖβ 
oertamina, uude iam aupra εὔτεπος Χοράνᾳ οἱ εὐώρματος κὔφ 
Flare vid. ἂρ. Βοϑοκ. οὐ ΤῊ: 5 p- 844. θυιοίο 
Terunt oqui, clari οὐ Iudicri Ογτοναγωσα. ομσσνθ δὲ helliene bi 

οὐ quadrĩgae. — νωμάσφεσειν, εἶνοι hnias urbie, πὶ “ομ; δ 
Nem VII, 10. VI, 48, --- V. 19, κεῖνος ἄφνερ, πὲ δὲν 
εἶπαι, gleham dieit. Notam hoe οἱ φὴοαόρ ἀο ἠπανίο δια 
Απόδέφῃ δι Αν. 113. αἷε: ιὄραιν τὸ νομέξεεε πώνϑ᾽ ὅδατη κα 
βανποίαρ διωπρένει οοἱξ, Οἷε, Flut. φ8. Οοίεννε αεγβάρίοι Μ 
γάρ. ὀχρι!εὐπέσπι. -- μεγαλὰν πολέων ματφύπδελιν, ε- 
Ογεσϑαᾶτμαι οὐϊεαηθα οοὐἱοπίδγαιῃ, 4886. mox σεοναγασί. - V. 3 
Τριτωνίδος ἐν προχοαῖφ. Agonantae υ (οἰενίδο τούθθ!α 
ox Βμδοὰρ ἐκ Ὁ κοάμμθα, οκ Ὁσοδμω ἰὰ τοδεο ταδεαμε ἀοεί,͵ μὰ 
Βρὲ doeerta Libyas humeris μοτέάνεεαιέ ἔα σαι δά: Τεὶμϑν 
paludem. Quam οπδοδὶ ηαστα in ἰρϑο οεἰξο συδοιδείσεοδί, * 
linm afferiur ἃ ἀθο Tritone Rurypyli aposie induto; quo 

φδὶ ποι liet, anctora am δοέία, T ἔθ gledam * 
perabot hoepitii teeor, quam Κυρδοιομο αἰῥνοιδ ἐσιοιρὸ 
aeaipit. — haoe glehar etat — fatarao — 
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Ninyie Euphemidie, M. ὁ. Bettindie deetinatno; οὗ. Mũ ΕἸ] 4τ. Oc- 
ehom. Ρ. 852. οἱ Peolegz. Mythol. p. 142 ε4ᾳ. — V. 22, σῷ ὡ- 
ραϑεν καταβάρ, οἰδαπι ἱαοοφιομεθιθ poetis Απροηδείλεῖο fuit 
αρφροεύς, οἵ, Μι ΔΙΊ οτ. 1. cit. p. 263. — δέξατα ο.. ἀπέξγο, II. 
U,. 186. XVII, 391. οἱ ὁΘδορο, εκ. Poraonm. δὲ Ἐδεὶρ. ξίοο, 4890, 
NMa tih. Gr. 8394, ὃ, Βφεπ βικὰνγ Synt. p. 82, Δάὰ, ad Οἱ, ΧΙ, 
ΜΒ. -- V. 22. ἀνίκ᾽ -- ἐπέτοσφε, απ δηοουδὰΣ παγὲ δσδε 
μαροιϊϊδηο Φοσδεκοχοί 116 deaun. Do verho ἐπέσουσὲ εἴ, Nott. critt. 
d Pyth. HI. 22, — ποετειερημνάντων πουδένην Βησοξοίθο νλάο. 
δε, æil. ἡμῶν, οἵ. Pyih. VIII, 48. Add. Matt h. Gr. ς, 303. Cori 
AM. X, 88, Iden vorhbum oum aceusatâ ro iungitur. — χαλέφόι, 
ΙΒΕΒΗ͂Σ anorao βᾶγυοαι inhihennt, ut χαλινύς οηθδας. Οπβοΐηο χαξενός 
πὸ δεομόρ ρφοιὶο.---Κ. 286. νώτων ὕπερ γαίαρ ἐρήμων. Οαππε 
ἔφαιποιῃρ ἀϊχίεεοί εὐρέα νῶτα ϑαολάσσηθ, Ῥοοίαδ aun viter ἐξα οςία 
oqutio μὰ ἰφέζῆο δοαῦθοκα, qualia βιαδε deserta Libhyae. — V. 21. 
οάλεφν δόρυ, ναίοιμι, iteran νυ. 30. Notum ὁ tragicie, οἷ, 
δὶ Φιιε) ἃ. ad Aecch. Pore. 41). --- ἀμοῖς, v. δὰ Pyth. 11], 41, 
- ἀνφοπάασσαντεορ, aubducta πανὶ mois εοπρίΐο, ut ἐρύώδον, 
ἐνόλει. — Οοίασηπι δὸ ὅπ guoqno repretaendas Κἰπάδεναι, quod 
Μ'Θέδδοι narrantem faciat Argonantie 4886 aciehent, τὸ πφὸς 
μἷὅότας λίγειν φεὶς non rocordatar ἐπ tragoedia πδηκραίφηι οἰπαΐ- 
ἧδε epectataenm aauea, ut hio Didymus in Seholüe roete βοϑαΐέ 
᾿φωδρα cauaa θοὸς aio omnia nurrari. CI. de tragielæ Νδο Κὶ τ 
λρσεοοε. 1. p. PAq. — V. 28 .η. φαιδίμαν -- ϑηπάμεφηρ, 
δεοιάϊάα δρφοΐο νυἱκὶ νοβογα ἱ ῖλο ἀπφοπαρέα, οἴ, He- 
" Φ. v. ϑήκατο οἱ vid. ad Ω]. ΧΙ, G86. Notabis porro in repe- 
ta. mentione quanto ornatäua οχρεοδδειμι οὐέ quod ante ἀϊΐχουδὲ 
eo s ἀνέφι εἰδῴόμενος. — V. 80. Quemadmodiun Mopitihus henæ- 
"ἐδ μουιίηθα σρῃίαο ofſerunt primum, οἵ. δὰ εὐοργέται latα. 
, 20. — V. . πρόφασιν ορμοίδὲ etiam veam οδπαθμα φὲ 
itĩ onaa 6696, ἀπδιβ quis proferat. — De LEurypylo, qui πκπῶο 
xilliua regionia, οἵ. Mũ IIex. Orchom. p. 848.; de voee Ἐφφων 
δαυς LOb οοΐ. δὰ Aiac. p. 389. — V. 85. σροτυχόῳ, ν 
rũ Riena texrae quod obrium erat μος pro munere hoepitali aſſo- 
παδί. — V. 36. οὐδ᾽ ἀακίϑησέ ἐν, θα ποι οδοοηαιέμο 
οἱ Euphomue, in ψῃὸ ἐπα faruo prononinie, ἠο guo 
αολίεα Hermanaum οἱ Boeeknium ad h. ᾿. vide ἔδει ἐξέ; Οἱ. 
οἷ. 1. p. 29ὅ. [οἱ ΑΒ και εΐο αὶ. Dor. p. M2.) Notebis otiam 
hetantivum ἥρω! in μεϊμεὶρίο φοουμὰϊ πιομεδεὶ μοοίίμε «65- 
ο, quam opponatur haros Rarypylo deoo, de quo antæ. Οἵ. 
108 
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Pyth. ἘΠῚ, 19. —- V. M. δαιμονίαν, ob δαροέξαιι ημοᾶ inerat. 
— V. 88. πεύϑομαι δ᾽ αὐτῶν οοἰξ. Διιάδο φοτὸ οδπι ἀοξα- 
reum πανὶ σππι τὰα abliese νούροξο, mars δοηπαίδαι. --- ἅ σε ἐ- 
ρας, 4πὸ tempors asordiores βοαρῖσόα.. Ceterum interpunxũ π08 
Ρυσὲ ἅλμᾳ εππὰ Boecihis, aod ροεὺ ἑσπέρας. --- .40, ὥτρουν ον 
munifeato εὔὐμε dativo dixit, veltiti «δλεύξεν ο. ἀεῖνο Φαὲ 6 
δοεθδος. et infinit. οὗ, Matth. Gr. 9. 8382, — V. 41. λνυσεπό- 
ψοις, qui illud oflcinm habert, ut ἀδτοΐοου lahore Iiberent; ἀρμῆσαι 
faruloram eopitheton. Vooem poerioribus frequontatam αοίδέ 
Teofel. ΓΑΙ expl. αἰέοεπα ctodia 60 inricem oxcipientes.) — 
V. 45. καί νυν -- πορὴὶν ὄδως, οί nane ἔπ hae ἔδεαῖα 
ἑαοοί immortalie glöeba Libyne ante ἐο Ῥπ9. ᾿Ἀδαεῖν 
undas δοαϊοία Theram delata erat, ihique nunt inoshat. — ἄφϑε- 
σον, darahit οἱ aerrabit perpotuo vim augurti. — πρὶν ὥφας, 
Vig. ν. 442, — Mox Buphemus, futurue KRphemidarum BRetti- 
darum auetor, dieitur Alius Neptuni οἱ Eropao δὰ Οορδέοδυνε 
ποῖσε, do quo vid. Mu IIe r. Orchom. p. 262, Primiti να ev 
δοὰθα οἷυσε Panopeus οἱ Hyria; ἐπ Laronicam traductus oct εἐπαι 

ξοαδναϊΐα σαΐε, quoniam Minyne poeten aliquamdin eftium ihĩ ee 

uderant, Mũ IIor. p. 815. — V. 46. υἱὸρ ἱπνάργονυ Ποεει- 

δάωνος, umde otiam nune Euphemi postöori Battiadae τὸ οψπο- 

atri deloetantar, οἱ maximopore colunt Neptunum, de cuiue caita 

Oyreonaies οὐ. Boeo Kh. πὰ v. 11. οὐ Thrige Πχο ἰκαδδλο. 

FHaec enim ἰϊπεῖσ δὰ ργδδδοιια tempus ineſt verbis. Deuqee 

δομβθῖα loci: δὲ gleba δά Taenarum, σοὰσπι Βυρβοιῖ, τααϊενεῖ, 

quarta δοίδίο μοκίοεὶ ſam oepleent ἃ γαάμι, tompors πιξισταιξσαξο 

Βοεῖοδο in Ῥοϊοροηδαεινα ; mae voro tune μεναι Theram pre- 
Βοϊδοεδίαν. ὙΠ, Μ ἅ}1 9". Orchom. p. A2., qui doeet ἔδαπαοα 4. 
Achnoos a Dotiencibhne μαΐοσο tum cum Minyis et Aegidis Ἐἴκοεααι 
migraess. — V. 49. ἐξανίστανται, pruesons prophetäcum, εἴ 
πὰ Ol. VIII, 43, Supple voro Δαναοί, qui tent 6 ἐσέ Ῥιοῖθροι. 
πόδοὸ pellenter, ait. - Πργείου κόλπου, h. ὁ. ex Argolide, 
8 aedihus οἱ inum Argolivum. Nunc autom, pergit, Ἐπ δον 
ἧι. leotis peregrinuran ἸΒΒ ον, ἢ. 6. in Lemno, quo ἔνι γοάξία 
wenturĩ ·orant Argonantus ἃ Thera, conaequetut genus; ἐπ ἀοξιυδο 
eLemno ἐπ Laconicana, hlne Fheram vonient ὁ gignent Βαΐέοαν, 
dominum Lbyao. De quibue rebue optio expontt Ἀ ἃ Γ σταες 
uous lihbro 68δο0ρ9 laudato, octondene Minyue, qui οὐποοδοταιέ üie 

Lemno, inde τουόγα πιΐϊκιοοιο in Peloponnesun, puleoe ἃ ἔλο- 

Hegie; ὁ Feloponneso (εὰρεξενο Theram: — V. δ, σὺν τερ ἃ 


CGCARM. PYTHHM. IV. 21 


Θεών, bomne fie ĩo do o u πὶ, adiuvantĩbus diie, v. 260. --- Ἐρξιοίυ 
πδολαινεφέων apertun ert fertilitatem vignifteari roglenis οχὲ- 
miam, quam Pindarus α pluviis derivat, quas in illio δποίταϊίντιο 
Ξορουῖδυε ἐκοδοϊαί δοδὸ εὐρέοπδε. δέ δαὶ ἰδὲ pluviae, aed κορα ita 
εορΐοσεδο, ot The ophrast. Caus. Plant. VI, 18, 8. aſtem cy· 
reues ἀϊεῖξ καθαρὸν καὶ ἄννδρον, pleruque δοζϑημμα. — . 
58 444. Quem Phoobus aliquando admonebit ornonlis templum 
ingreas um, poſtoro tempore ut na vibne multos viros ducat ad 
arvea Filiĩ. — πολυχρύσῳ, So ph. Oed. R. I01. ob donaria. - 
V. δέ. ϑέμισσιεν, oraculie, Fragen. 10]. Οἀγει. 16, 498. 
ΜῈ ΔΙ1σ6:ἐ. Dor. 1. p. δ88. — V. 56. καταβάντα, ἔπ τα δδῃ "Σ, 
proprâe de limino ἕν templum descendontem, εἰ. Hom. Od. IV. 
δ80. VIII, 80. Add. X, 4832. — γρόνῳ ὑστέρῳ δὰ prius comma 
νοΐοτο, ut rocto dicitur ὑσεέρῳ χρόνῳ ποτό Ariato ph. Ras. 712. 
Ergo neo tempus deignatur oraoulo potteriue, quod frigers vidit 
Boectkhiue, neo gecundun Batti iter in inaulam Plateam; γοείδ 
φαῖΐε;» monnit. Tafoliua α Medea fantigia rerum tangi, non 
Ἰονΐοσα. [O. Heran anni isa forma πολεῖς et Ἀ. ἰ. οὐ ΟἹ. XIII, 41. 
Hhaerentis coniecturam in libello aoademieo Liĩpe. 1847. μ. 1Ὁ δ. 
propoeitam καταβάντα, γρόνῳ δ᾽ ὑστέρῳ νάεσσί ποτ᾽ εἰρανάγει 
ürmare οἰυδιΐ ἐπ Nunc. Litt. Gottĩng. 1548. 69. p. 082 49.) - 
ΜΜεῖλας Κρονίδης non duhium quin ait Ζεὺς Νεῖλος, of. 
Roeekh. εἰ Heyn. Rem ego ita οχρίΐοο: Videtur luppiter 
Hoc ποιεῖπο primum appellatus et cultus esse templis ἃ Greecie 
Aegy ptum incolentübuse, de quibus νἱὰ. Μ ἃ} } ον. Orchom. p. 1θ4. 
p. 111. Qumm enim Hom. Od. IV, 477. 581. Aegyptum aive 
Xilum διιπετῇ ποταμόν dicat, coeli qui imbribns alatur, coluerunt 
ξοτνεσ anctorem Xili, ipeia, πὲ omnibhus Aegyptiis, δδβοχὶ, atque 
hüe 16 fuit Ζεὺς Νεῖλος. Nune τέμενορ Νείλοιο oamnino 
Afriea oet pro Labya, Pindaro οομοιο oraculorum ονϑέϊοπθεη 
quaseitam οἱ ambiguam imitante; οἷ. δὰ ΟἹ. VIII, 45. [, Si Ζεύρ 
ἀϊεὶ Nilne potest, ineptiecrimo tamen Κρονίδης dicoretur. Alterum 
enim nomen aupremi deorum aignificationem, alterum nihil nici 
ꝓatris appeoliationem continet, communeque δεῖ omium Sainrui 
Aiorum. Ex quo apertieimum est τέμενος Αρονίδα ἃ FPindaro 
dietum δε vieinum Nilo templum Lovie Ammonis, 
quod “πρεα ν. 16. Διὸς Ἄμμωνος ϑέμεθλα appeliaverat.“ Hor- 
mannus Opusce. VII, p. 138., qui addit Parmenonis illud Ai- 
γύπτιε Ζεῦ Νεῖλε aigniſlſeare NIIe, qui Aegy ptlie Iuppiter 
es.) — V. δ᾽. ἐπέων στέχες, ipas vorba Μοάοδο plene red- 
dita. — ἔπταξαν δ᾽ ἀκίνητοι σιωπᾷ, cumulate, ut Soph. 
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Ai. 111: σιγῇ πτήδειαν ἄφωνοι, οὶ αυαἰάσθπε δὰ terreorem, hie αἱ 
atuporem εἰκυϊβοαπάπης. --- V. ὅθ ὁ4ᾳ. Atque ea τοῦ, pergit, ν᾿ 
vera ovontum παϑυΐ. --- ἐν τούτῳ λόγῳ, Βαεῖς vaticiio “Ὁ 
ψεπίοπέον. -- V. 690, ὄφθωσεν, οτπανΐέ, incignem τοὐέα 
Ἰείνπι. V, G. — μολίασας, δδεοσεάοίϊςε, οἵ. Boee Κα 
ΟΙ. VI, 26. Oreus or. Mythol. ed. δος. T. III, 854. IV, M 
MGBGK. δὰ Eupher. p. 9ὅ. {ἢ OobGÆB. Αμὶ. p. 811 .)] - εν 
τομάτῳ κελάδῳ, δροπίο, εροπέδηεδ voee, quun Hete 
de alia κο, de νοοῖς noto νἱέΐο, ἰοἰόετοραίπις νεπἰδϑεὶ, οἴ. δε} οἱ 
LExrempia αἰΐα, non dati τοεροποῖ ad id. quod qunerebatur, εἴν 
Valekon. δὰ Schol. Furip. Phoenies. Θ4]. Ceterum κεῖαῃ, 
qudd oracula magaa εἰ olariona vooe οὐΐ δοΐοβϑιὶ; πδὲο ἰὴ 
neurpant de Apollino tragici. — V. 68. ποεν ά, liberatie, æ- 
σιξ, of. Sehol. De linguae vitio οὗ, Herod. IV, 166. [δ 
FHæraoclid: Polit. p. 0.) — V. 64 9. Ae nuno quoque πιαοὶν μέ 
flvret ΛΔεσοείΐαυο hule proli octavus. — μδτά, po εἰ 68.-- 7: 
ον» μέρος, Pyth. XII, 11. τρίτον κασιγνητῶν μέρος, x ΜΒ 
Arcerilaus poſsterorum δ Βαίίο aeptimue εἷξ, ποία. Βείμα 2 
numoratum, de quo ueu οὗ. ad ΟἹ. VIII, as5. — ὦτε φοιθθν 
ϑέμονυ ἦρος ἀκμᾷ, ᾳυδοὶ purpuroo vere adalto iit 
rens. Of. Llethm. 86. Tet enim θάλλειν παπα de ρτουραῖαα 
fortuna, genoralĩus; qno pertinst etiam iu vontotis floe, quen 
tom iuvenis οσεεί. -- [Υ.6ὅ. παισὶν οὕτως Emperiues.] - γι ἢ 
ὠμφικτιόνων ἱπποδρομίας, ὃὁχΣ δὲρροάτοπιθ popele 
Καῖ οἴτοῦ habitantinm, quorum aunt Pythie, εἴ Βοεεὶλ 
Nott. eritt. ad Nem. ΤΊ. p 636. Οαοὰ ita adieit ad acge⸗ 
Ἰααδσιι ; praesontühus vicinis populis victoriam ἃ deo ὀείεν. 
(οἴ προ autem Amphĩetyoniam notieimam Delphicem, σείει εἰ 
hi ludi. Ceterum vox per ἰοία serĩpta legitur etiam in μα 
ptñenibas Delphieis V. 67, Μοέσαεσιν εἰπκοδώύσα, οἱ 
Anth. Pal. VIII, OQXXVI, 3. — V. 69. ϑεόπομποί 4Φ} 
τκτεμαὶ φύτευθεν, divini, exinii (Ol. 1], 86. honoto 
Sonti donditi δ δέ. Nam in hae expoditäione Lapheica 
εἰΐαπε Medene δβοοερὲξ εἰ in Lemno prooreavit fateram ge- 
εἴ. ν. 155. Coterum poeta tacot alteram narrationie cance; δ 
non δοίαπι origines gentis luculenter ποοπαίναεο volt, δοὲ “ἢ 
Ἰδοθοΐο proponero οχειηρίαμι: quae ἔπδο rationes coni 
Βαδέ, υὐ pootam ἰοίο 86. 

V. 20.-:61. De ΙΒεοπο οἱ οχροάξεξΐομϑ Argorao⸗ 
τῶν... Οεάϊίας οἷα: Quid coëgit eos δὰ tam pericoleean αν 
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ditionen ὕθδορο in initüie interrogationes ῥταοαμαιαπέ quod 66- 
quiur, attontlonom oxcitando. — τόρ ἐρζά, 4φαπο οἄπδα πὸ- 
vigatis aie οπκοομὶί 6606, Θοορίἀξέ πεῖ Ὠἰσαπέυε nos λυμβά- 
φειν, δέχεσθαι, ἔχειν, quao maĩora καδί nohis εἰ vi εὔα nes δεοῦ-. 
rent, tonent, abripiunt. — V. 711. τίς δὲ κένδυνου οοίέ. Quod- 
Βδ perieulum vinxit δοα ναϊ ἀε —damantie olaviseꝰ 
lerbem δεῖν propriam de πουοέοίίαίο, cf. Rorod. 1, 11. Θ6- 
ta x. ad Antorin. X, 238. Sturx. Lea. Xenoph. L. p. 020. Hoe 
leco cla vi adamantini additi, quibus ΟΣ eymboliea veterum lo- 
quendi rations aumma vis indientur, qua conetrietue tenecris, of. 
ἙΕΪ οἴ orl. ad Horat. Carm. δ, 36, 11, Adamas autem φαΐ no- 
men mythieum ferri durietimi. Cur autom Pĩodarus tam gra vibus 
verdis πες ὃ Οαἷα expeditio maxima orat δὲ μονσαϊοοίδοΐτηα, 
qeam ΠΟΙΝΘ εἷμα gravi eanan suseeperit. Nunc dubitant, πα! ὁ 
dient μὲς Findarus periculun; vulgo Iaaonis intolligunt, qui ti- 
muerit Peliam, εἰ τοουξαταεῖί. Quod recto improbuns Tafol., 
quum παϊΐπαι ait eins tĩmoris αἱ periculiĩ apud Pindarum venigium, 
86 tamen melius exnlisat Quodnam illis expeditionis poriculum 
iaiunetam fuis Enimvero σαοικαάπιοδιιπι etiam Mitecherl. oepit 
δὰ Haorat. l. cit. εἰ ϑοϊιο έακίον notat, τοεροπεῖο inest ĩn proxime 
ocquentihus verbis. Polias, ait, perienl fait haec vis, qui mots 
noeis ab oraculo nuntĩatas hoc ab ἴβεοηο pottalavit oſſieium, quod 
ἦμο rocuaars nolens οἷς δὲ erpoditionem adactus est. Heim- 
βοοίνίπς p. ὅθι „Foeta tanquam mirabäandus hie de perieulo 
dicit quod alibi de illecebris dixeris: quodnam, inquit, faĩt μοεῖ- 
c, quod 606 (non deterrait, sed) etrictisimmis vinculie vinxit ὁ" 
Ufr. v. 291. Quam explicatiorem mihi probatam Rauehen- 
toeinine J. p. 10. potius poetas res equitum δὲ hereum τοὶ ἢ 
βογὶ tractaptes quai Pindarum decere arhitratas ipas addit: Rx- 
ꝓeritarus Pidarus de rebus Argonautarum commode rem δἷσ 

uctĩtnit, ut eausam ἐδοίαο navigationis οἱ magnitudinem certami- 
πὸ οὐ periculorum δου ἀοξητα δο pollicentur narraturum; id- 
ο δεῖς prasfationis loeo duabus interrogationibus πατκαϊϊουϊ 
ποοᾶκῖο, primum 4580 fnerit οδαδα navigationis, ἀὲ 
δα exponit ἶπο ueque δὰ v. 16.;: ἀοϊπάο, interlectis iis, quas 
artinebant δὰ apparatum e—peditionis deseribendiumn, a ν. 307. 
ds αὐηπὸ ad v. 246. tiam quae quantaque perienla 
βοεῖϊμὲ rofert. Ingentia autem pericula quum sint en, eox qui- 
Ὧὲ υῖχ ulla arte virium quo contentione te expedias, aptiecims 
init γοεΐσαϊα, quas clavia plus quam ferreis vindiant.“] - V. 12. 
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Αἐολιδᾶν., παι Aeoli Rlius Oretheuea, cuins nopoe ἴδοι, φέ 
per Medeae fraudem post reditum ὁ Oolechide porfidum Felin 
nocavit. Oeterum οὐχάμπεοιςρ et ἱπέτορμιάϊΐεα, audacibus 
ut lethu. III, 1]. — V. 282. ἦλθε δὲ οἱ πυχινῷ κρουόν 
μάντευμα ϑυμῷ, ponetra vit αὐίοπι in animunm οεἰϊν 
dum οἱ alta wmonte repoaitum est torribile ογεε 
[Ὁ m. -ἔρχεσϑαι «. dativo ium Homerus diait, οἷ. Οάγει. V, M 
Vide praeterea Matt h. Or. S. 401, δ. IACoha. Doleet. Eriꝶ. 
p. 42. — V. 14. εὐδένδροιο ματέρορ, ἰστεδο. Do Delpha 
unuibilico terrao εἷς. Ταἴοϊ. h. I. — V. 22. τὸν μονοκρήκιδα 
εὖ Βοδο!. Add. Mũ IIòr. Orchom. p. 261. ἔδοοῦ 6. δὰ Δεν 
Tom. ΧΙ]. p. 4. Tu fol. Hh. L — ἐν φυλακᾷ σγεϑ ἐμεν, ἰοχαμῶ 
nune cavere εἰϊξηίβοιπα, nune οὐδέοάέκξο, ut Horod. ], B.- 
V. a6. αἰπεινῶν ἀπὸ σταθμῶν, quum in Pelio δρυὰ Οδίτονι 
edudtatus oaset Iason. — εὐδοίελον, apricum, εἴ 0].1, 0 
ex altis δαϊίποοΐα locis in aprieam οὐ apertan μ}}" 
nitiem Iolei. — v. 28. ξεῖνορ αἴτ᾽ ὧν ἀστός, ((. 
ὯΙ. XIII, 8.) quod utrumque Iasoni conveniebat. — V. 18. εἷ- 
χμαῖσιν διδύμαεισιν, πιοτὸ har Hemericorum, εἰ. θήα!, 
250. -- ἔκπαγλος, forma et atura. — ἐμ φότερον "ῃ 
uen, ubi duo οοπίαποία ἐβειπογθαίην, punc eum pertieulis τέ ὐὸ 
εἴ. ΟἹ. 1, 102, Germanico diens: Mleidung απιραὺ ἐλα, ὑδδα 
dis einkeimische und auber «ποῖ cin Purdelfell. Apud Philocit 
Imagg. ο. VII. ἴῃ pictura Μοάοαο in Colchide εεἰ de ἴδμμ' 
λευκὸν χιτώνα ἔξωσται, λεοντῆν ἐξηρτηβένορ. --- De Magoetit 
εἰ Magnetibus εἴ. Mũ IIor. Orcho. p. 260. Torican [5 
bobant adetrictam, ἑρμόζοισαν γυίοις, cntra Θτθοοῦπε ΡΘΕ, 
πὰς Mül1llerus non Graecos eos ἔαΐοδο censet, εοὰ κοιοῖδα" 
baros. Nunc lason δὰ συεῦο utitur, at οὐκεδίπε ροὲ ὧν» 
nem Μαρποίεπι, εἴ. Pyth. 11}, 495. παρδαλέην ϑιυέθια [μ᾿ 
horoe, veleti Ρατί 11. III, 17. δὲ ut Hoercali λεοντῆν ἐμόν 
runt Stecichorus ac Ρίοαπάον alüique ροοίβο. — V. 81. στ" 
yero, arcebata 66, εἴ. Aeach. Sept. 201. 219. sri ἸᾺ 
Add. Mitecherl. ad Horat. Carm. 1, 17, 3. — φρί4σ 
ταρ, horridos imbres; οὗ. Βαδοὶ. Hh. I. οἱ δὲ Βεην 
Phoeniæs. 1290. --- V. 82 49. Nocdum οὐδπβο ἰοπθδο εἰϑί, 
aolobant adulti primum crinem detonaum coneeersre 
κουροτρόφῳ οἱ flaviis, εἶ. Β] ὁ πεῖ ἀ. δὰ Atech. Choepb. τ 
Βὲς φδοπαια erit: Alobat δάδας γμείποιαπε σοιμαπι. Ged υἱεῖ nag⸗ 
pere fallor, praertat αἰΐα ratio. Alebat decae capitie, εἰς Ρἰοέ δι, 
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αὐ ατασέκε hemo. Cenatat σείΐπε prieeo ποῦνα heroieo Graeces 
coma αἰαοδο, ππὰο ἐππέ καρηκομόωνεερ ἀχαιοί, idquo δοϊοδωνὲ 
etiam ροοίεα ϑρακίδιϊ, οἵ. Μὰ} Ior. Dor. Η, 2210. χονρά α μαε.- 
ματα δὲ Geaecos vonit. — V. 883, χαταέϑυσσον, rople baat 
ταἀξόταπιι ἱδοίαν diffuei. De hie verbis cf. δὰ ΟἹ. VII. Ro. 
Obiter eonf. Lui a n. Amor. ε. 263 οὗ. μὲν (βόσερυχοι) ἐπινό-- 
τιοε έχυντωι. Coterum ap. PHhiIGOStr. 1. cit. de ἴπδοιο δεί: ἢ 
, πόμη ξασθὴ ἐπισαλεύοι τῷ μετώπῳ. -- εὐϑὺρςρ ἐών, τοοΐα, εἴ. 
Buttæ Or. διωρὶ. II. p. 290. [(366. 1,ο}».} οἱ Μοΐ; οἷ. Οοιαία. 
T. I, 800.) ΒΘ φεϊδεαίπε εἷς οουβάεπέϊα. --- V. 84. πκεερώμε- 
ιΨας, Ῥονίεπϊσι ἐδοΐοπα animi aui intrepidi, πὲ πειρᾶσϑαι ο. ρ6- 
nit. τοῦ δϑορο εδί vim δε ὀχρθοεϊεί. Paleherrime dictam de iu- 
vense primum ἐπ populi frequentiam prodennte. [De v. ἐκάρμν- 
; ὅτος v. not. erit) — V. 838. πλήϑοντεος ὄχλου, fro queonto 
poPUIO. — V. 86. ὀὁπκιξομόνων, quanquam πο; noverant, 
: παξβδναρϊ tamen adepiciehant οἱ roverebantar οι οὐ ivcignemm 
, ἴσασιν δὲ δίαίπεη, πὸ deus δαεξεί. -- καὶ τόδε, quum βῇϊα, 
Ι ἵππι Ββοο. Scite Τ. Momm aen haes comparat cum Homericie 
uiĩe I. ΥἹ, 459 φᾳᾳ. Soph. Αἰαο. ὅθθ., ubi in diverea quidem τὸ 

ι τὰ aliquando homines dicturi οἷαί exponitar.) — V. 8). 0624 
τον, interogatio admirantis, Hrune K. πὰ Ariatoph. Ran. 823. 
.—Apollo ob inaignem puleritudigem οἱ σμοδασίοπι, Mare οὗ 
vrires bellieas. Tamen verba: πύσις ᾿φροδίτας, οἰέθ;ι ξοτπιοδθαι 
; ὅ8ι06 deum indicant. Forro quod in Introduetiono aigniſicavi, per 
, ει huno lIocum ad Arcerilaum οἶσε! alludi, id ἐὐσκάοι etiam 
, ϑρ δέου χαλπάφμανορ, pro quo, οἱ lasonem aolum eogites, aptine 
. δίαὰ οἱεὶ poterat, nunc autem imul eurrus hellici Cyronaeorum 
, Ἱεροριλοϊππίαε, ἀο αὐἶδας vide bocos apud Boeek Β: aupra δὲ v. 18. 
et Whrige p. δ4Θ. Areesilaus igitur hollicocne verietime dici 
μίσει δρης χαλκάρματος. Οφδεαυϊίο τοῖο Pindarus nunc non tra- 
ctat οχρεσοϑίει in Arcorilao hane rohoris οἱ fortitudinis Ια αάοιν, 
[πουσ»αὶ tam Inenlenter trebutam, quam rox vol εἷς iueto ferocior 
δὲ FEenitatem potias hoe carmino cohortandus οὐδοί. -- Otuas et 
EpEIAIStoA, Aloidas, erunt ingenti atatara, ut conctat, aimulquo 
πολὺ πκάλλισεοε μετὰ κλυτὸν Ὠρίωνα, Hom. Θὰ. ΧΙ, 6θῦ δᾳ4., 
᾿ να Boeckhic monet non contemptos fuise, πεὰ ἐπ Nuxo culios. 
R BMũIILGF. Orchom. p. 8821. [VoloKerum in Serr. Min. II. 
P. OVII δαᾳ. οἱ Nitzdeh. δὲ locum Odyaeae.) Ego vero hoe« 
moquo proptor Areeailaum nominatos crediderim, ut rex ἃ nimia 
Abmedaein et eomdentis virium avertatur, in quo πιὸ etĩiam πἰ εἰπὲ 
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“πειγὲ abmen σου δεοθέ. Οοίοκυσο Bphialtes frai videtur απ- 
ἀιοϊκεϊεηιια fuisss, undde hune por του alleguite poeta; 
nam etiam talin ab anttquioribus poetis πος ἐδεέποσο ponuntar; 
εἴ infra 175. Pyth. ΧΙ, 62. Lah. VII, 21. — Tĩt yue di 
«ἃ Diana oeclaus, quum impie Latonam tentaset, Ε απ. Od. XI. 
526 qq., quarum εδοπιδιοιμοξαίμο fait nisi εὐπιοαϊίουΐα σααδα ἢ 
δὶς Aloidae εἰ Tityns παραδείγματα δυμέ δὰ detorreadum, propo- 
aita, πὶ Iason proponitur ad imitandum; eandem rationem im εε- 
minibhus Häeroni seriptis cheorvarimuse. Ceterum Θηρεύεεν. 8η- 
ρῶν οδὲ eatiam COnSeq uà, GAPpPOore, σϑεκέροο, ut notum. 
Οὗ. So ph. Philoct. 1008, ihiq. Buttmaun. Usitata vox de ἐδξῆε 
ultorihua. Ad ἐπιψαύεεν τόσο οἷ. Θὲ. VI, 88. FEt vid. de δειυίεο- 
εἶα Pyth. II. — [νι 95, De ſorma coniunctivi ἔραταε ἀΐοααεῖ 
Ahroneæ Dial. Dor. p. 318, αἰϊαίο ex ἵπεσι. Calymnia ὅπως μή 
καϑιστᾶται.) --- ν. θά. Quod Ῥοϊΐδο mularis roda ἑεϊ υϊέαν, ποὸ- 
ποὲ Βοοενι εἶπε Thetanloe mulabus σεππΐθπι maximo practex δέεα- 
ἴοα usos, οἷ. Schol. ad ΟἹ. V. p. 818. -- προτροκάέδαν, 6085- 
οἰίαέο ουτνδα, aiae hominam respoctu, ut tyranni δοϊαμί. -- 
Verbaas καὶ τές ἀνϑρώκων σὲ χαμαιγενέων πολεὰᾶς 
ἐξανῆκεν γαστρός, optimo οὔϑοεναί Boeckhiue στε οθα- 

temptu ἀΐοῖ. Ao primum quidem quum dieero debuiaest: φαρὲ 

nobile genus to gonuit ὃ verha εἰς ἀνθρώποων χαμαιγενέων οεείε 

nihil laudiea hahent. 1116 voro: πολιᾶς γαστρός, ηδ6 ἵευύπδ 

oenixs ἐο eet aonili utero ἢ haec igiter, inquam, vix ita ἀξχόσοοι͵ εἰ 
ἰαυήατο Ὑοϊαΐοοοί σἱ beno ↄaeduloquo οὐπόαίυει indicaro, τς σαπὶ 
τηλύγετοι oariores parentihus. Nam πολεός οδὲ δε δ, ut πολιὰ 
χείρ, Epigr. Ὀϊοκοοχί. Α ἢ 6} 0]. Lipe. Ιαφονα. T. 1. ν. 250., δὲ 
quem locnm alia notavit ἔϑοο δ. in Delect. Ἐρίκεκηει. p. 4535, 
ἘΠ᾿ praedieatum porsonas reovocatum οδὲ δὲ partem οοτροεῖο, εἶ. 
OI. VI, 2., nune quidem nou aine δοζεβθθο. Sed quid ect ᾳιοὶ 
volnit ἢ Sic censso: Θοουϊίαμα metum, quo revern perculane εκαί, 
qusma omneos atupont simuiat non adoos τοοίαθυδπμε αἱδὲ väderi, 
οοὐ mollem, laovum, nune prĩimum α ποδίσο εἐΐποίδευμα ἰροίο τη- 
λύγετον. Quam irriaionom, ut omuis ἱετίαῖο veritatis δρουδοῖα ἴμδ- 
bere dehet, non male petit, opinor, ex habitu Iasonis, ᾳυθαὲ μὲς 


ἀοκοὶ ueque σο doelitnerit et nunc primum ρεοάΐο84 in ραδέξευσε, 
atatim soloam amisorit, εὐ μονοχρήπις δάδοίοί, liet probe δεδεα᾿ 


gra viora ipei ποῦ habitu portendi. Ceterum ἐδανῆκεν, ὁ ddit: 
Eurĩ p. Ion. 1000: ὃν πρῶτον ὑμῶν πρόγονον ἐξανῆεε γῆ. III ο ε- 
πϑηυον. 189; „Nequo δομέμπιοϊδα in his verhae ὑποαῖ, φασι 
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vuaide imprndenter hie iaceret Felias, neque ironis, quaso πο ipen 
quidem tonveniret in σΒήϊ, euine eximium ἔδεισα populus mira- 
betur. Quareo munedo in en vontentin, δὲ lium τηλύγετον intel- 
Μμαὶ putem, qui διὰ τὸ τῆλε εἶναι τῆρ νέας ἡλικίαρ ἀϊεὶ Pindaro 
videbatur.] — V. 100. μὴ πκπαταμιάναιξ, non οἷἶδο ironis 
dietem, mo ontamina genua tuum no bile wendaeiis. 
Ol. IV, 11. φεύδεϊξ τέγγειν λόγον. Cet. οἵ, ctiam Neom. III, 10 
— Poet δες attende rationem equentis τοδροποίοοΐν. Etenim 
praoelars inetitutam est α Pindaro, at, dum Pelius carpat laco 
nem, δὲς ootationem nanviecatur animi σοὶ verum indolen ἀϑοῖ.» 
rundi. Agit autem por totum carmon ἴδϑο cum Pelia non αἶπιια- 
late, tecto, callide, dolose, δοὲ οἱπερίξοἑέαν, aperte, voro, ut ἀδασέ 
virum genoratum, inetum, ſortem. Talem igitur nunc 60 decla- 
rat. — ν΄ 102. οἴσειν, εἴ. Βα (ἔπι. Or. ampl. 1. p. 410. Dieo 
80 ferro moerum praeteopta, dieciplinam Chironis, ut ἃ mendaschie 
οὐ fraudibus alienus aim. Celebratiacimae fuerunt Χείρωνορ ὑπο. 
ϑῆκαι, εἴ. Pyth. VI, 19. — Charicdo uxor, Philyra mater Chiro- 
ἷα, Centauri Aliae οδοίαθ Ocyroo enm tororibus. Sensus: Vixi 
neuniei inter bonoas. — V. 100. εὐτράπελον, ὅσ. quo vide δὰ 
Fyth. 1, 92.: Neque rem ullam noquo verbum proferons faeatum, 
fallax, vimulatum. Qualis disciplina fuit, talem etiam moribus 
mo praeatiti. Ceterum δὰ ἔργον omiaaum ποιήσαρ. μοῦ σεῦβιι. 
Commodeo Boeckhius confert Herod. III, 188.(. Add. Matt h. 
Gr. ς. 634, 6. οἱ inprimis Loho o k. δὰ Aiae. p. 480. .-- V. 106. 
κομίξων, τοουροτδέπτγαε; vid. αὐ ΟἹ. ΧΕ, 59. — ν΄, 108. 
ξτιμάν, εἰρχήν. — Ν. 109. λευκαῖς φραδσδίέν, pallidie, opi- 
πος inVidis, praecordiis, montiâ. Vox obscura, quam varie 
explicant; τὸ Bo eo Eh. p. commotas, aeres, cupidas, turbidaa 
mentes, al leves aut atultas, Tafel. felicitatis lucrique exepe- 
etatĩono aerenatas οἱ nitentes. Quod ipee poeni, videbator εἶπ. 
plicheimum. Sunt enim φρένες αἰἶδο ἀμφιμέλαιναι Ἡ ο πε. 1}. XVII, 
82. 400. 513. Invidia autem, ογοάο, λευκαί δυηί, Hor ma m- 
au I. œ. „Homeriei votabali interpretatio causeu faiese videtus, 
qun λευκαῖς πιϑ. φρασίν dixit, φαοὰ apud Homerum ecet Il. IX, 
119: φρεσὶ λευγαλέῃσι πιθήσας. la ουπι λνγρός ὁοβπδίαπα δεδο 
ἑπάξεομείΨ Βπέίπεππῦτα in Lexil. 1, 18. Θαοὰ Hesychiue δοεῖ- 
peit λευκῶν πραπίδων᾽' κακῶν φρενῶν, item ex Pindaro ad- 
notatum videtur.“ Idem Opusec. VII, 2389. λευκός propris pal- 
Ii du m aignificare cnepicatr, eandemque ad familiam portinere 
λυνυγαλέου, λυγρός, λυγαῖος.} — V. 110. ἀρχοδικᾶῶν, qui ἰορὶ- 
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tàmi γμοδοδιδϑσοῦ, οἵ. Boos Kh. — V. 113, χώδουρ -- θϑηκάμβε. 
ψοι, letum ἑαπαπδαι de ἀοξαπεέο ἐπκεοέξέι Φαέοδε 
atrti a, ἔπποκέη πὶ Ad νοεῖν οἵ. Herod. VI, 31: «εένϑος 
μέγα προεθήκαντο. -- μίγα κωπυτῶώ γυναικῶν, πίον οἷαπ- 
αΐππι fominarum, ut μίγδα «. dativ. Η ο πε. II. ΠῚ, 4872. -- 
V. 115. νυκτὶ κοιψάσαντερ ὁδόν, πφείοια e 
facieatea itineris. Nam χοινῶθαι, κοιφᾶάσαε Θοξ σὐπρειἔοδει 
aliquid cum alLquo, nune de δοοιοίο οὐδεπιΐαάξο δοοίὶ, ϑϑοϊοαιεηῖο 
vero poetas noctem, lunam, cidera teſstes, οοπεοΐοα ἀξοιμοὲ καὶ 
nootu abeque conacus hominibus gestaa. Ofr. Mitae ὁ κεν. 
δὰ Hor. Epod. XV, 1. — τρώφεν., infinit. praes., οἵ. Ῥγέδ, ", 
46. — V. 117. λονκίππων,. nobilium, prineip um, qu 
candidis equis utebantar, εὖ. Bo o οἷ ἢ. ἢ. I. — V. 118. Σκοί- 
μαν, Aeronis quum filius εἴπ, indigena non peregrinum, ορΐδοε, 
venerim in terram, in quo optativus ſterum vine ἄν pocites οἱ 
conſideontior, cf. δὰ ΟἹ. III. Hn. Nequeo e nim in hace τὸ mihĩ οὐδ» 
venit cum Rei si gi o Commentat. de partio. ἄν, δὰ Arictori 
Nub. p. 129. οἱ ad Oed. Col. Commoentt. eritt. 1899, Vid. Her- 
ma Βη. ad Oed. Col. 42. — V. 120. ὀφϑαλμοὶ κατρός, δο.- 
biles εἰ ĩafirmâ, anavitor. — πομφόλυξαν arpl. Schol. - 
βοάσθησαν, ες ἐπὶ τῶν ξεστῶν ὑδάτων ἔφη κατὰ μεταφορὰν τὴν 

ἀπὸ τῶν ἀναζεόντων ὑδάτων. --- γάϑησεν. Pro nudo rerhe 

agniſi eantius dicitur γήθησε ϑυμῷ, φρεσί, κατὰ θυμόν, γέϑηει 
δέ οἱ φίλον ἦτορ, ϑυμὸς ἐνὶ στήθεσσι γέγήθεε, πᾶσιν ἐνὶ φρεεὶ 
ϑυμὸς ἰάνθη πὶ quas sunt alia. Sie παπὸ ΕΪπάδιπο σαπανΐξονς ἂν 
«ερὶ ψυχάν αἀὰῖ!. — V. 1235. κατὰ κλέος, δὰ ἔδτη ἴῃ εἶπε, 
HGOm. II. ΧΙ, 227. Υ1}}, 864. Οἀ. ΧΙ, 416. -- PHhereoa εἰ 
Amythaon fratres Aesonie, illo Pherisa habitans ad nohilen 
fontem ᾿Ὑπέρειαν 6. Ὕπερηΐδα, de qua aqua Sopherles in Schel. 
h. I. Ὦ γῇ Φεραία γαῖρε σύγγονόν 8᾽ ὅδωρ ᾿Ἰσπέρεια κρήνη. νἄ- 
αα ϑεοφιλέστατον, εἶν. ἘΘΘῚ. Xumiem. Anecd. p. 66., μεῖς ἴα 
Meæsgenis, ubi etiam Nelens εἰ Neolidae habitarunt secuandum Ρέα.- 
darum, εἴ. Pyth. ΥἹ, 6, Mox Admotus Pheretàa, Μ οἱ ἃ πὸ- 
pua Amythaonis fllins. [ὠνεψιὸν ἃ ταῦθα ἴχερ, non ἃ v. εὕᾳριε- 
ψέοντες Ῥοβάογο ohrerravit Rauehenate inine I, 10.; quare 
comma poet Méa. dolendum,] — V. 127. ἐν δαετὸρ μοίρα, ἴα 
convivii parto eos excipions, h. 6. aociatato convivii. — V. 159 
ξείνι᾽ ἁρμόζοντα τούγων, opulas con vonientes, neo 
pareas para ne. Verbum τεύχειν οὐπιὶ δοῖπναν, δόρπον, δαίρ 
innotuia πορίξ οχ Homero aimiliterquo ξείφεα do ἀρη}λ6 βοερξίεοξῥ- 
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hus ἀνία, Et ἐρμύξσονεα οδὲ, εἰ ρμόδιον δεῖκνον Νοιι. 1, M., 
largum οἱ ἱπυν. Να μὸν ἐοίπο ᾽αδό ᾿όυπε de oonvivalibes 
gaudiie agitaur, φιρίΐα otiam aune σπα ἴω Arcecilai domo. — πά- 
σαν ἐν εὐφροσύναι τάνυεν (ἐντάννεν), o mne m hilari- 
ἐαδίοι ἱπίον ἀΐέ, υἱ ἀϊομυέ τϑεοπι, επρί Ν  ύδεηι, οὐξπηε inten- 
dore, h. 6. aune hilaritate inotieaias praeivit. Obiter attonde αὐ 
βορατοίαδε ἃ vrerho ano μυβοροείουσοια, 4860 collooata peet πᾶ- 
σαν aptiesimo hano σσοδει aeuit αὐ etiam aliase prudenter οοό.-. 
eantar has ἃ verbis snis σοραγοίδο prae potitienes. Oeterun di- 
voraum est, πϑροίο ἃ navrigatione petitun, οοὰ tamen non ἰδοδ.. 
dum quod Heymnius δὲ Tibull. I, ὅ. δ». eomparavit: Ζῆθε κώ- 
λων τεένας οὔριον. εὐφροσύνας. — Ὑ. 120, Per quinquo οοηίΐδεδι 
πιοείου ἀΐουχαο ἀδοόζρεηθ ἀθεγαμι lastitiae floörem. ἄωεον «οὔδο 
conatat omniao quod puleherrimum, ἀπ] οὐκοίεηηι, optimum ἰδ ano 
genere· — ἱερόν Boeckhins δὰ aaers refort οραϊΐα ἱππεία, ege 
ipeam talom bactitiam μὸν ao aaeram Sci εξοὐίατίαν, ut εὐυρὶο. 
atium deoram γεδοοίδευιι donum. Ceottrum δὰ totum hune lo- 
cum recordaberis Theoecalhoas εὐωχέας . de quibus οὗ. PLat. Cvi- 
ten. p. 63. 0., At hon. IV. ο. 14. X. ο. 15. XII. ὁ. 88, Sua viter 
enim εἷς alludere vidotar δὰ Thesralicos moren, queadmedu 
etiam ἴα aliie locis huius σδειαΐαΐε, οἷ. δὰ v. θ4, 148, 1δ8. »» 
V. 122. Sexto ἀΐθ οπραΐα, aorium inetitusne aermonem, ἃ prine- 
pio σπε οοκουρέΐα οουοεππηίΐσανϊε: in foro κεφάλαια ἑκπίυαα ἀΐχο- 
καὶ circumetantibus — σπουδαῖον. Θοσέσαν οὲ δεείο ἐποιἰἐδέπει, 
αὐᾶϊε proptor ορρουϊίοπεια autoeodentis biteritatis. — V. 188. 
ἐπέσποντο, Approbarunt, obsequutt σαί, lethm. V, 17: 
Noli de comiteta intelligere, qui atatim nurratur, ut hyateron pro- 
teron inferas intolerabile. — ἐπ ὸ κλισιᾶν, ἃ δοάϊΐνυο, Ησεα. 
Θά. IV, 1238. XIX, 55. — V. 186. ῬΙδεξά um eo mi voes 
εξ Π απὸ or on ΘΙ; ἰδ quo vide quamn euaviter, αὐ ornute 
poeta lenitaiem οἱ moderationem lasonie dopinget. Praepocftio 
ποτέ aigniſeat, opinor, conversum δὰ Pelum (ut in πρας εἰπεῦν), 
non autem δἀσρονσαιι ὁ666 Ῥοϊΐδηι, quod insptum. Cetorum ᾿ἐσ- 
qwatio dueta videhatur ὦ notiors?: Hom. II. I, 229: τοῦ καὶ ἀπὸ 
γλώσσης μέλιτορ γλυκίων δέεν αὐδή. Theoerit. 20, 263 ἐκ σεοῦ 
μάτων δὲ ἔῤῥεέ μοι φωνὼ γχυκερωτέρα ἢ μελικήφω. οτῦο στά- 
ξευν δαίσην plurimam deleetantur poeterieres, vaurpantees id vario 
ποοᾶο οἱομκονεείο. Of. I. ad Callitr. p. 228. - V. 188. 
βάλλετυ κυῃηχῦδα σσφῶώῶν ἐπέων, fndamenta pone- 
Ἰ'ναῦ οορίοινἶἷο σοεπιοϑῖσ, ἢ. σ. ἤρχετο σοφῶν λόγων. Ornuta 
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ἕαδοιι, non δια posnas πομέθδΝ quann ἀορίοναπα ποοῖσδο,, φεοὲ 
oriri μοδυ. Omnino heno do υπουΐϊνεςξ δαπυοπίε δὰ ᾿". 1. ἀξδαχυδιέ 
Gurliüttas — V. 166. ἀκᾶ, v. Buttun. Lexil. I. p. 184. [αἱ 
Eusatath. Frooem. Pind. p. II.) — ἔσομαι τοῖδο, Βεονΐδοξανε 
indieat σοποϑθευίθαοπι αἰδνὲ πιο όσα. Brin voro φυδο mrrat res 
eave βεία credas ab οὐ, quo πάπιϊεεο dignitas expeditfkonie teta 
porirot. ἴποισο ψονοσὰ imperatum orat Pelas δοπιδδα οεϑοαυΐο. 
πο, ut auimam Phriai cum veollere roducerot ἐπ patriam, τέ pie 
culum δγαὶ πὰ τοάεοτο;: πο τὸχ dietulerat τοῦ 
ἀπῃο oblata οοεδοῖθδο δῖε ξανοηΐ mandat, quen οἷο μοεξίπαπια 
δροιαξ -- V. 1565. γηραιὸν μέρος ὡλεπίαρ, εοαϊὶΐα ρμδει 
νἱἐδο. — V. 158. ἄνθοσ ἦβας κνμαίνει. Νοίαπε σῳριγῶν 
do δοίδίδο Soro υϑρβοίο οἵ τοδιείο, IIIetratum ἃ Ε' ὁ δεῖ ο ĩm Oceea 
NMppoerut. Βονρῖ. δὰ Aleciphr. III, 19. p. 8186, RUMAE. οὲ 
Vin p. 244. quod eſst ἐπ me ro δρυὰ Latino, Ῥυπάοοτ!ῖ. G 
aervatt. critt. ἐπ Aosch. p. IBO. οἱ ἐπτξ οοεθτο Ουΐπεῖΐ!. XI, 2. B 
Bimilitor mune κυμαίφψειν do σχμπδαΒβίο roboro virium, et v. 12 
πεχλάδονταρ. ἦβα. Αο non οἴουάϊέ ὥνθος ἦβαν ἰαμπαίν εὔχὸ κν- 
μαίνει, αποπιπβάσισάμπτα Οἱ. 1, 106. θμνων α«τυχαῖς, τεοοαοδξνιο βοο- 
εἷς, δαιδαλωσέμεν ἄἀϊοίαπι ὁδὲ τοούδ. quum τπείρθονΐοιια δαυσε 
in tahbas speetetar, aon μεϊπιδεῖθο. Of. οέΐαιεε αὐ Οἱ, IXX, 41. ΣΙ 

B. οἱ Nem. V, 6. — V. 160, γΦφονίων, ἀοοναῖε ἕο γ0-» 

rom, qui aatiefactum νοϊποί Phrixo. Τσοίξοο δὰ ἔκε. Δ: 

ἔφη γὰρ ὑπὸ δειμάτων νυκτερινῶν ϑΘορυβεῖσθαι διὰ τὸν ὥφίξοι 
Vide plura ὧδ δευιίμασι; mortuorem ὅρου Lobeek. Ακΐδορδ. 
Ρ. 8025. --- δὰν ψυχὰν κομέξαοι, 'διΐ τα 60 πὲ κα ἀπεὶ 
inbet in patriam. Infra Nem. VIII, 44, eadem ᾿σφυσέδο εἰχεῖ- 
Βοαί reducoroe ex Oroo. Tractat autem hune locum praetea Schel 
docto KRuatath iue δὰ Odyes. ἔχ. p. IG14. unde discas εἰνάκεη.- 
σιν iatelligondam oease, otiam allas Graccie δὐδήθίίατα, ie 
peregrina ἰσέκα δαὶ ἴα τοατέ aliquis ποοεύσπυς ϑοεεί. Ῥοεωδναιΐὲ ὕει 
animam, πὲ in patriam νόπὶκοί, hase tane εοπηῤμθαίαε οπίεα, 
poet roditam conotaphium σχοίεποίστα,, eiron quod poctos απο 
vercari eredobatur, πὲ aunt manss cun οοῤοβοτῖε οοπξηπεέξ, ἔξει 
in Oreo morantes. Dieitur res Kuctathio φψνυχαγωγία τες, κανακο- 
Hori ὁὀουσα, δο praeetuhit ἀνάκλησιν ἀρροϊδεο, etiam cu Ee 
thio, quum φυχαγωγία prorprio «οἷς σνοοσβέξο δοΐνοδο ΟΣ ἔθετο 
Forro noftarimt Boheliuatae, quum γα Ὸ ἀρνὲ Ῥοοίδο ναϊ εεΐα σο- 
portatio primarius ποι Anis υἱέ, α Piadaro οπΐππδο κοὰιεοίδϑανοαιι 
primo loeo poni; nee dubiun hane δηίχοίοξοιι ἐτονέσιυσιαι ἔδ- 
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belas ζαΐοδο. Ceterum de velieris rationo vora οἕ de Ῥμεῖχί fa- 
bula vid. Mũ IIôx. Orchom. p. 161 qq9. Noverea autem Phrixi 
ex vulgaeri ſabula Ino οὐ, Pindaro in Hymnis Demodice, dome- 
εἰΐοδε Iolci fabulas εσηιϊπιίο, οἵ. Se hol. εἰ Mũ IIer. L. cit. p. 110. 
— V. 162. βελέων. id agente igitur noverca, ut tolie poriret. 
—- V. 106. εἰ μετάλλατόν τι, quum etiam fales οὐ mendaeia 
δοτππΐδ εἰπέ, cf. Hom. Od. XIX, 562., rogat, num haec res tal⸗ 
οἴξ, de qua accuratius quaerendum, quid facto opus ait. Scho- 
Hata: οἱ ἐρευνητέον τι τούτων καὶ φροντιστέον ὧν ὁ ὄνειρος 
καϑ' ὕπνουρ ὑπέθετο, τουτέστιν εἰ πρακτέον. Quod probana 
Hermannus p. 4]. , quaerebit,“ inquit, „ille eox oraculo, an 
curandum illud δοπιηΐπαι tribnendumque οἱ aliquid eet.“]J — 
ὀτρύνει, κεἰ! ὃ θεός. --- τεύχειν ναῦ πομπάν, τοὰδαεΐίϊο- 
ΠΘ πε navi parare δΒοΐπιθθ cum vellero e Colchido. Eet enim 
-Ξομπή Homerico usu reductio, devrectĩo in patriam, et τεύχειν 
πομπήν οαἱ Οάγει. X, 18. -- V. 165. τοῦτον με. τοῦτον οὖν, 
εἴ. ad ΟἹ. ΠΠ], 24. --- τέλεσον ---καὶ cett.,, porfteo οὐ tradam pr. 
εἷ perfeceris, tradam, εὖ δὰ Nem. IV, 31. --- V. 161. Ζεὺς ὅ 
γενέϑλιος ἀμφοτέροις, geontiticius, auctor gentie— 
a mbobus, ascundum eam traditionom, ex απὸ Hellenis pator 
Iuppiter. Ab Hellene enim conetat ortum Aeolum et Aeolldas. 

V. 1 - 262. Parse κἰίοεα narrationie. Txpeditio 
AFg ORa ut ica. — Ac primum de heroibus dieit Iuconis comi- 
Εἶδε, in quo iure quaeras, cur hos maxime memoret, quorum 
aomina legimes; quod non potert æaine delectu factum ecro. Igi- 
tur primum tales ἀΐεο memoratos, quorum nomina non solum 
clara eſssent, εοὰ inprimis etiam iucunda δυάϊία lis, quibus nunc 
Hhaec canuatur. Iovis filii Herculos οὐ Caatoree aunt Dorien- 
906 heroer, Oyrenarum voro metropolis Sparta. Quarse eultũ etiam 
Cyronis Dioscuri, vid. δὰ Pyth. V, 9. Idem de Hercule ναοί, οἵ. 
TrTa ge p. 291. Neptuni ſiii MIinynase sunt, Euphemus auctor 
regine Cyrenarum gentie, Periclymenus, Minyarum Pylinm regnum 
eeeberrimum in memoriam revocans, ubi etlam poëtes iterum 
eonaederant Minyne μεν plares urbes, οὗ. Mũ IIor. Orchom. p. 860 
νη64. Forro Apellinis iline Orp hans, poeris pater, quomodo 
tacori potuit, eantu eĩütharaque nune in εἰς ipais opiniclis sonanto Ἐ 
ΗΟ afforam musicas artes Horuiese Cyrenis οἱ Arcoilaum eorum 
βοε  ἰοαΐπιπαι (Pyth. V, 107.). Heroec, quos vidimus, omnes aunt 
ΒηΪ deorum Cyrenis cultorum, Lo via, Neptuni, Apollinis; 
apfuentur εἷο οὐπιπεοὰ δείπιο nune etiam Echionis οἱ Eryti mentio, 
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quos marims propter MNor curii patria cultum Cyrenaicun δο- 
ditos censeo, traductum α Thera haud dubio, ubi fnaiase εἶπαν 
Roeckhius aupra ad v. 6. ex Inscript. natat. Idem Ογζεμαῖςααι 
cultum dei agnosqit δὰ Path. IX, ὅ9. Sequitur Thrigzo p- ΖΒ88. 
Denique Boronadae Zetes Calaiaque quid aibi τοϊποί Pindaru- 
quuum nan poaset omneos Argonautaa memorare, μπΐσεο ἔδειεει c 
ravit, ut magnitudo expeditionis conepicus foret, Ainibus οχέξοδοι 
indicatis, undo heroes venerint. Quemadmodum igitur Minyae 
ad Taenarum εἴ in Pylo ὁ Ῥοϊαροπηςεὶ Snibue veniant, αἷς ab 
altera parto Roreadae ἃ Pangaeo; tam diveraa, ait, Ioca heroes 
auos miaerunt. Voluiass Pindarum haee aio componi, πέ ἔδολπομι, 
inde patet, quod oeterorum heronm aedes ἤρθη indücat, εεὰ οξααι 
tantum. — V. 172. vulgo per βαϑυχαῖται οχρὶξοααί, 
mihi tamen Tafelii eententia placet, qui ad proceram ataturan 
reapici conset (mit hoch ἐπ der luft wallendem kaur). Ceteran 
animad vertes consulto Minyas μοὲ plureos verena laudatos. — 
V. 118, ᾿Ἐννοαίδα γένος, bene monet S chwenek ĩ ue Ety- 
mologiseh-mythologiache Andeutupgeu p. 186. Noptuniam p 
lem plerumque procerrimam [υἷεε6. — αἰδεσθέντες 
varie oxplucaſt viri docti. Heyniua: Iaconis virtutem 
quod longius petitam. Alii: auam virtutem, aut virtutem ἢ 
ne timidi viderentur. Verum et parum hovporifica aententa 
tur et loquutio wira, cuius rationem idoneam ἀεοίάετα. ñ 
etiam hoe propter Arcecilaum dictum videtur, quem ommi v 
e riolentia avertero volebat. Verto: robur auum veriti, ᾿ ἃ 
cohibontes, moderate 60 utentes. Contrarium est in δὲο η 
Hom. Od. XVIII, 189: πολλὰ δ᾽ ἀτάσξαλ᾽ ἔρεξα βίῃ καὶ κ 
εἴκων. Sic rohoris ęt moderationia landem pulcherrime h 
eoniunetam eandem, quae ἰδ Iasone eet. IMihi κεοίφ facora τὸ 
dentur qui intelligunt pud orom virtutis zune habenter 
Nempe imbelles sihi et pavidi eso viderentar, εἱ periculecee 
δροϊοἰδίοπι a 40 procul haherent. Plane ut ratiocinatur Pelepa 
ΟΙ. I. 8199.1 — V. 174. τῶν μὲν κλέος ἐσλὰν οοἵξ,, Βοευσαι 
fama eximia contummata eet et perſecta hae expoditiane, Επ- 
phemi quidem εἰ tua, Perichmeno. Hune Neatoris fratren εὐ- 
ρυβίαν, Inqeo potentem, dicit oh celeboerrimum ragnum ἘΝ εἰξ- 
darum in Pylo, maius Euphemi ditione δὰ Taenarum. Hinc αἰξοι 
alloquntione diętinguitur, οἷ. γ. 89, --- V. 116. ἐξ ᾿Απόλλωνος, 
αὖ Apolline πλῖδοθαεα, ut ἢιίαο. [(Orpheus primum δ Dyeo 
Rhegiuo (fr. XXII.) ComMmemoratus iam ants Pindaram τεάφίας 
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Simonide Veo expeditioni Argonuanta rum aggeegatea οδὲδ.,᾿ Ὑ, 
δὲ πα. fr. 9. Dol. Pindarus iterum πιομίθασεε '"ἴπυϊ! γρυσάσρου 
Οροφέως fr. Thren. Ofr. Lo hee x. Aglaoph. p. 8131] - 
V. 118. RErytas οἱ FEchion gemi läi Mercurii οὐ Antlanirae 
(vid. Oetal. Argonaut. Burmann.), ex Alope Thesculica venerunt. 
— κεογχγλάδοντας ῆβᾳ., ἰατροπίου robore ἐπνοηΐ!ῖ, σῆ 
ὰ v. 158. οἱ νὶά..Ο]. ΙΧ. Tum de forma vorhi Boecuih. ad 
θι. VI, 49. ILo beCR. δὰ Bott. Gr. II, 32. Ahrenea Dial. 
Dor. p. 8331.) Cetérum · ποία. οθειοα Alciaanieum, H om. ἢ]. V, 
124. XX, 188. Od. Χ, 613. Οἵ. Ἡ οἴ εἶκον. Fragmont. Alemun. 
p. 31. [{θεἰεεῖ. ἕν, 1.} --- Αὐγωδοίοη, quod ἀοίοίο δ᾽ ροεὶ ταχέως 
παοδαι δα, mihi proptee gradaconem seutentias εἀπιϊεειπι videtur; 
ienaus onims Ceoleriter δὰ Ρδηρδοῦῖα ϑάεο habitantes hervese ve- 
αχαδί, voos Παγγαίου cum ομρδαοὶ pronuntianda. Ceterum 
Pangnons mons in Thratiae οἱ Maoodonino οὐπῆἶ δ. — V. 10}. 
ἐπῶν ϑυμῷ γελαπεῖ, haud invitus animo hilari; ἴθ. 
bens Borsas filioe suos Iasoni miait, qui tamen porieorunt in ex- 
peditiono- -- ἔντευνον, im pualit. -- V. 182 δφᾳ. περοῖσιν 
γῶτα πεφρίχοντας, alis horrontes, conetructione notie 
εἴπει, Hom. U. IV, 82. VII, GR. ΧΗΙ, 8ὅ8θ.ι Deo Boreadla 60 
vide locum δαδγἰεείσιυθοι Pro pert 1,.36. 256. Au χοφφυρέσιϑ 
efr. ΜΙ ἔσο εἰ IIoh. Har. Gorm. IV, 1, I0. — V. 194. Hoe 

vero magnum deeiderium orpoditionis 6. navis μοεοίβιιε 'που σι 
Ιαβο. γλυκύς εἰ γλυκερύρ utatum epithetan voe. πόθορ et κε 
ρος pro εὐρίάυδ, magnus, ef. eoxemplu αὐ Οἱ. Εδξ͵ 88. . Odterum 
δὲ adieetivorum rationem αιοᾶ attinet, verte: ἀπίες ἀοοδάοεϊαπί, 
quod ita tinhebat ὑπιϑοθ, οὐ πόθο rmanerse vellet. ἢ 16 senten- 
tàae in παμπειθήφ. — πρύσδαιεννι ϑδυοςοπάξέ, εἱ haec vers 
veriptura eat. Tuperius τόνδ᾽ αὖον.) Oeterum ἐσ lunone hulö 
expeditioni δατοηίε εἴ. Μάϊ ον. Orchom. po 291. 'Β σ5 εὐὀἢ, ἢ. 
— V. 186, αξῶνα πέσσεεν, οἵ. ΟΝ 1, 88. — ῳαβὰ ματοῦ 
πὲ faciuot imballes. Tum verba: κὐ μόένϑιν, εἷλλ᾽ εὐρέσθαι.. δὰ 
πόθον τοῖαν, κἱο: τὸ ΠΟΙΩῸ manere vollet, θοὰ parare οἱδέι' «1 
ἐπὶ καὶ ϑανάτωῳω, νοὶ πιοτέο Ρτορθσίέα, vol mortis ΜΕ 
ροεΐφυϊο, Mo t th. Gr. δ. 880... - V. 191. φάρμακον κάλλι; 
σεῶον δὰ ἐφευνᾶς, virtuti 5, luborem fartietierum ΡΒ] πεν. 
ὥμοσσι ἰσηΐσααν. δε praemien, vieteriam οὐ ρἰοείπιι. Ut ἀΐοῖναν 
γνάρμωκον πόνων υτὶμ. BHacoh. 282. Βὲ apud Ῥινάπναιν ᾿ ὅκθς 
τλωγᾶν Nem. ΗΠ, 13... ατρὸρ 'πόνων Nem. V. αἱ, Maleerumn 
ĩtur pericula adire, ut potea recreationem factorum haherent 
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pulcherrimam, quam πἰδὲϊ agere οἱ in bato deeidere. Oeterum φέρ 
μακόν τινος πὶ remeodium alicuius τοὶ et ant adminiculam εἶπε ὦ 
βοϊοπάδο; de qno Wyttonb. ad Eunapium T. 1]. p. 830. πιονεί ἀ 
Ta fel δὰ h. I. IHGiMmMoethüus p. SL: φάρμακον ἀρετᾶς "αὶ 
faeta, τοῦ gerendae. Deest illis occasio agendi ae virtate Κα 
utendi, qualom nune habebant puleherrimam, itaque φάρμακον τ΄» 
δέστον ἑὰς ἀρετᾶς." Dionis COhrye. p. I27. ἢ, σωφροσύνης φάρμειν 
confert G elĩ ε δὰ ΟἸ περ. p. 194.) — V. 188. κατέβα, ul κα 
bem prope mare οἰΐδηι, a 400 δορέδεω ctadia aberat, εἴ, NMũlle 
Orchom. p. 248. — V. 189. λέξατο, τοοσπεαυϊί. — Mopix 
ἂο quo νυἱά. Catalogaum Argonautarum οἱ Mäller. τίνα 
p. 260., υἱδέαν, τὸ vides, etiam δοτίϊναε, quod genus ἀἐνίπεύν 
interdum δὰ Apollinem refertur; εἴ. Mũ LIô F. Dor. 1 κα M 
Iunctae nunc aves et cortes, eredo, ut dicat omnis auguris εὐδ' 
χίδοο. Cet. οὗ. Arĩeto ph. ἄν. 596. Coneatructâo antem, ſcep 
πέων ὀρνίχεσσι καὶ κλάροισε, οδὲ qualis ἀρ. Η οτοὰ οἱ IV, G: 
Μάντειες δὲ Σκυϑέων εἰσὶ πολλοί, οὗ μαντεύονται δάβδοιει ἐδ. 
ψῃσι πολλῇσι ὧδε, οἱ apud Ὠΐο ἃ. γρηστηρεάζεσθαι εἶν. -- 
V. 191. ἐπεὶ δ᾽ ἐμβόλου κρέμασαν ἀγκύρας δπιηϑι. 
δυεροπεῖα Βηοοτὶδ ΒΌΡΟΣ rostro, in prora, ποὸο οἴ. 
“ρῴραϑε ἀοιπβίπηξαν in mare, οἴ. Pyih. Χ, 58, ibiq. Schol ἐῷ 
vero diritur prima na vis longa fulese, οἱ tribuuntur εἰ πα 
vera serius inventa, roctrum δὲ ancorne, πὲ Ῥαδοΐπι etĩam Fruvi 
belli navibua. — V. 198. γρυσέαν λαβὼν φιάϊλαν, ἐδ 
Hhatâone collemni ante profectionem na vium οὗ. Τα ογ ἀ. ἯΙ, 
Arri an. de Exped. Alex. 6, ἃ. Ἐὲ vid. Cer da δὰ Vic;. 
V, 75. Seheffer. de Militia novali III, ἃ. Tafel h.L- 
«ρούμνᾳ, ubi etiam pontea praetor τοὶ trierarehus. Quun 
invocarentar ante profectionem υδεῖϊϊ dii, αὐ luppiter, Νεμθ 
Venti, Tempestates, Mareo (οἷ. Se Β οἴξοε L. cit.), vido ναῦς (88 
Ἰγεῖοο Pindarus hune locum tenctaveorit. Vocabat, ait, lere 
amnium rerum reoctorem c mumnn, οὐ ασίυς ventoequo, —* 
mariaquo υἷδα (ποοίϑα δέ iter per noctem) et dies, πὲ vπαν 
ecent, doniquo optatum reditum. ἴα quo primum οὔφρονα 458 
quam ρμοεί ἄματα μοοΐέαπι, aptiesimo loco, senen ornino αὐ 
δὰ antocedentia pertinet, eiquidem ἰδέα οεπαΐα propitis αἱ αὶ 
9660 vult. Tum ut eingula apte comporita, ita ποοῦϑοϑ εἰ ποῦ 
vias quod ἱμαχίέ, factum ect, ηαΐα «ποοίπτπαπε ἕδος periceie- 
diarao. ODoterum κελεύθους πόντου, ὁἐλός, ϑαλάσσην, μεδῖο μ᾽ 
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αν σουάθπε, ποδῖὸ ποδοΐέ. “νέμων ῥικαί ἐδορῖτο ἀρ. ΕΪδἀὐοσαίν, 
ldean habet πόνεον ῥιπαί Ἐταρνάοηξ. 188. Donique πο univereum 
locum σαϊδιο ornatas eanta ἑπονροοίϊξειαι aut verbocius tractatum 
oxistñĩmes, puleherrimo Inson pins οἱ roligiorue heros prasit ritas 
in σοηποπέυο expedätionibhus aem per Heminihus observatos; quare 
ut ἴρεο οἰπροϊαεὶ doornm auxilis opur eecse intolligit, dii etiam 
fu vent οἱ eximio οἱ. faueto omnia ονοαΐυθέ. Quae omnia propter 
Aroexilnum αἷο compotita. — V. 199. ἀμπνοὰν ἔσταθαν, facta 
reepiratio, ammam receperunt. ὕε Σστάναιει ἀϊοϊξαν eum multis 
aubatantĩ vis ἂν. poſtas, veluti κραυγήν. ἐαχήψν, μῆνιν, ἐλαίδα, «ἔ- 
ΒΘ ΘΟ ἢ. h. 1. οἱ interprott. δὰ Soph. Oed. R. 692. -- Υἱ 291. 
τερασκόποςρ, ϑέορενοε Iovis ἐοηϊέται intorpretanes --- ἐνέπτων 
ἐλπίδας (λέγων, ἀγγέλλων), Ruttin. Lexil. I. νυ. 388. --- Υἱ 392. 
Remgatio συρόεεοϊξς 6 τααηΐϊμιο ἰπἀοἔσεδα, αἷοο ἰδοσάΐο. -- V. 204; 
Ποσειδάωνφοεη. De πηΐτοευδ οχρεἀκίοπο lovom δαρεα invocu- 
ἴσπαι vidimus; hoe loco Pindarus Neptunum ornat, Ruphemidarum 
δαείοτοια, qui profoeto in huius itineris narrations negligi von 
poterat. Igitur quen venitaont δὰ pontum Turinum, vondunt ἔν ὲ 
anerum Neptumi coleborrimo loro, atqus μαίας ἀοὶ ope fauees 
pontũ ἰαίχαπε Symplegadam miraculoro motu clauens. Nempo por 
totam narrationem docetur manifeato deorum farore hanue οχρο- 
ditlonem perpetratam; quem in Snem praoclaro nune etiam hos 
miraeulo utitur. Ceterum loous est Hieron δὲ pontĩ introitum in 
Htereo Aniatieo, de quo vid. Boetk h. ἢ. 1. ΜΓ ἃ 11 δ᾽Ἁ5. Orehom. 
ν»: 289. Butt m. Loril. II. p. 82. Fuit hictorleo tomporo oclo- 
herrimus. Ne de ἴσνο Urio dieam, erat ara, quam ριον ἔβαν 
ie duodecim ferebat conescratam; haec οδέ, quam Pindarus nar- 
καὶ ĩam tom ἰδὲ atetiero, οδὲ 'νεόκειστορ, αἱ potita a Phrixi δ 16, 
οὗ. Lexil. 1. οἷε. p. 88. (corto θέναρ habot νεύκεισεον λίϑενον, 
ab hie faetum); quare -πῦηο in δα etiamm Argonantas δδουνϊβοδπὲ 
Neptuno, dusdovim deorum παῤ, addentes tamen τέμενος οἶξοδ 
aram, ut ara poſtea in τεμένει Vaptuni eecet. Quod σοποίαξ' vie 
ἴδοονο Heniene. Condiderunt igitur non aram, βοὰὲ τέμογορ. - 
De του. ἔσσαντο εἶ. ν αἰ οἴ 65. οὐ Hippolyt. 81. --- V. 506. εἷ-᾿ 
πάρφχεν, h. 6. invonerunt ihi gregon boum, Θρηϊκέω, h. o. 
Blt yniorum, nam Bithyni Thraces, οἵ. Η Hor od. VII, B.; praofert 
vero FPindarus nomen ΒΟ ἐφ ot Iyricae orationi acceommodatius. 
— θέναρ, arate δυπίτηα pars οὐβεᾶνα, τὸ ποίλωμα τοῦ βωμοῦ 
τὸ ὑποδεχόμενον τὰ θύματα. Ad genitirum λόϑων υοιϊορᾶτα. 
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THUCEYA. 1, 98. Noe duhia Ναδο conciraetio, οἵ δαί. Ge. 
S. 824. ». Rauchemteinii oonisetarao (Commentait. 1, y. 11) 
Φέναρ βωμοῦ λίϑενον αἰϊφαϊὰ οοπιαποιυ ἀδίλοηιδε Φεερέστγο υἱδοίδε Ἢ 
Sehell. Pariæ. Homer. 1}. Ε, 889. αρβὰ ται τσ. Ato Par. ὃ 
2090: Πίνδαρορ ϑένειφ βῶμοῦ λέγιε. πὸ πλάτος.) -- I. 2 
δουνδρύμων περερᾶν, 486 κμάφεωι: Συμπληγάδιρ, Συνδρομέ 
ὅδε, πο» 1} οείποδο ; εἶ. ApoIIon. δ μοὰ. II, 817. Orph. Arʒu 
682. ὕαϊοΣ. ΕἸ ρος. IV, 56]. ſot ΡΕΙαμ . δὰ Eurip. Μοὲ 1 
Nitaaoc-h. Odyaa. ΧΙ, 61) — δωαί, do παρέ εραδίδεω, 
qunm daemonies quaedam τἷα ĩis inescet. — κνλὲν δέσκοντι 
pro vo lveboaatur, τὸ sara. Apta vox δὰ terroram αυῤϑδόμα, 
Ὡς dücitar πῆμα κχυλίφδεται Εἰ οἴη. 1}. ΧΙ, 841. Odyas. Il, 18. - 
Ῥ, 210. στίχες, agmina, δοῖθα. — τελευτάν, βποιε, ποι. 
tem. — ἄγαγεν, εἴ, ad Prili. Χ, δ. Do τὸ οἵ. 4.Ρ0]}. Βοὲ 
11, 001. -- V. 212. κελαενώπεσαι, propter ζάδξουμ οεἶε οὐ 
προ, ..-- βίαν μὲξαν, ut Νοῦν, ΕΗ, Θ] : ἐκεμίξαες Αὐϑιόκωα 
χεῖφαρ. Homerna μέσγεσϑιαί τινε, ἘΠ manueoonferunt, ait, α 
Colchis apud Aetiam ἰρεια, h. 6. δὲ ἰραδιν κιΐνεη progrei 
Ῥυρπδέυσπι eate γϑείϑ narrat Ρίδάδειιο, lices δὲῤΐ οιμοίϑοίδι; Ἀὶ 
φιλίαι οἱ Μμογοΐίριις οοπγναδὲϊ οἱ τοὶ ipai. Οοφοεξίβμβοδηι οΝ At- 
nautas, quam vurbem poterent, prohbibitoa, δεεοΐο viam εἶδ! μαρ 
δ ἀγνοεῖ, ubà deinde de volleris σοουρεσρίίοιδο qaum rege au 
agendum erat. In hao ϑάδθπι miraealoen re perficienda μια 
rianm anziliam affait; quas Vonernis fuero partes. At un 
in arca Cypoeli expreeen Venus Sait Ianoni farens, εἶ. ἢ ΔΕ} 
ἵ,.18, 1.; modum tamen hune anxilii Pindarus ἐρεο excegiu, 
opiaor. - Υ, 213. πότνια ὀξυτάτφν βαλέων, κεἱ κόπε 
ϑηρῶν Hom. II. ΧΧΙ, 470. -- V. 214. Ιγωῶκ, torquilla Lxi 
660 creditar, variis nomnibus τοῖχο recto δὰ ἕαϊρο appollau. v 
tillo, verticilla, σοοίακία, mob ilate ἀμ δδαιδεδοι δαίμων 
διαφεὶς agitationem. Hiue 66 ἴα iacantationihuæ utehanter iligu⸗ 
ξολαο,,. 485πι εἰξεϊπικοβαηΐί. Atqus. ite amor efficiehetur- α 
plara δρυὰ Interpretes. — τετρώκψναμοσ, alis redibo⸗go⸗ 
quattuor adiie rotas οπρανεάτ, εἴ. Pyth. II, 40. --- V. 216. i· 
λύτῳ, indianoubili rotas, αἰ vineulo illigatam, uede δ, 
Jανοlũbiles efſicit. - V. 216.. μα ἐν ὧδα, νοεδπδββὲ, τοῦδ 
mentis amoris auctorem, --- V. 213. λιτώφ, —E 
preoantia ἐποβέδιίφαι τι. O. ποέ. σείς. -V. 318; αἰδῶ, κα 5 
εἶδα Ἰαδοπαμα amaret. — Ξοϑεινὰ δ᾽ 'Ελλὰς ““ Πειθονρ 
Etut ἀοεὶ ἀετίαι Graeciae virginenm amore flagtet 
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temn agitaret flagellto Sundae, ΜΠ. e. vi incupeorubi tra- 
heret. De metaphora δας οἰ εἴ. Mitachor l. δὰ Horat. Carm. 
Πί, 26. An. εὐ Tafel. δὰ h. I. — δονέοι, ἐξα πὲ quietem non 
hnaberet; οὖ. έοε IV, 5. Τίνα !}. 1, 5, ὃ. Omninto enim fre 
quens eſt δονεῖσθαι de tommotis amore. ΟἿ. Iac οὗ ὁ. Delect. 
Epigr. ῥ. 5120. -- Πειϑῶω pleram que Veneri Intervit, ut etiam 
HhHie; quanquam etiam πὰ alias res reſertur. De ea vide Boeekh. 
ad Pyth. IX, 89. IUCο 5. Animadreres. δὲ Antholog. Gr. ΥἹ. 
p. 196. [εἰ praeter ceteros Ὁ. ἴδ πα ĩ ĩ commentarlolam: .. Peito 
die gottin der ũberredung; Oryphiswuld. a. 1840. editum.]) — 
Denique univorsi loci magnifleentiam etiam al genserunt, no quis 
tumorein οἱ atrepitum verboeum inanem loquatur. Ut virgo non 
vitie, ved generosa οἱ honesta abüceret verecundiam parentum, 
elam peregrino iuveni σὸ desponderet οὔπιαθο adinvaret σέ ἴα 
longinquam terram cum eo abiret, ἰδία profecto magna υἷα ne 
couseo οδἱ fuerit εἰ inanperabilis, qua taàle quid eſſiceretur; quod 
praeclare intellĩgene Pindarus uaximis verbis utitut, απο 4αἱ- 
dem lingua offerret. Sie Medeace honos suus εὐπείαξ, εἰ laaen 
ornatur pulecherrimo fa vore vVenerie. Of. portt haere Philoutrut. 
Ἱπιασίησπι α. VII., ubi picta Meden δάδιας dubia haerens. — 
V. 220. είρατ᾽ ἀέθλων πκατρωΐων, quomodo auperari οἱ 
ad felicem exitum perduci potsent certamina, labores ἃ patre 
proporitĩ; οἵ. ἔςγων τίλος. -- ἀντίτομα ὁδυνᾶν runt τοπιο- 
ἀἶπα quae secantur et parantur alicui βάνειδι dolorus et morbos. 
ΟἹ. Stanl. et PDlomfld. δὰ Aestch. Agnn. 16. Ruhnken. οἷ 
Vossi us' δὰ Hom. Iymn. Cer. 229. I0 0 Pe Animade. Βά Eurip. 
p. 836. Intelligus igitur radicum οὐ herbarum aüuccos exprestos, 
quos oleo miatuerat, anut potius contasas εἰ ceummimutas hus ĩpaa⸗ 
radices οἱ herbas sĩe madefactas, medicatas oleo. Eet voro φαρ- 
μακοῦν bhuere, tingere aliqua re, atque ita efficere, πὲ vim 
φασμάπου habeat tinctum. Δὲ Meden aie paravorat φαάῤσιακον 
χοιστόν. γοίεδθαι enim in talibut proprium. — V. 222. κατα ς- 
νησαν. Verhum omnino δἰ ηἸἤᾶπαε prom ittere, 208 gen, 
εἴ. BIoMHf. κὰ Aesch. Choeph. 684., Καὶ οἱ εἰς. δὰ Soph. Oed. 
Ουἱ. 10Σ5:, petuliari usn eat das pondero, vid. Porcon. δὰ 
Eurip. Orest. 1000. Unde nunc de mutun eponsione amantlum 
atetum. Ad ἀδινὸ»ν γάμον μῖξαι εἴ, Vyth. ΙΧ, 18. ΓΑἸεαοὶ 
fe. ἘΦ, Del.: ἴξαν δ᾽ ἐν ἀλλάλοις "ἤρευα. Colerum factae υτιρίϊαο 
in rodito, οἱ reliquos Argonnutĩcorum scriĩptores andĩmus. — V. 224. 
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ἀδαμάντινον, ut Apol l. ΒΒο ἀ. 11|, 1284. Qum ἱείμε α 
ferro duriaaimo eeset δζαίσταμ, erat εἶποι permegei μοιάδει 
Hiuc σκέμψατο, δίαίαΐϊ( ἱπιρχοδεῦμι, infixum sole 
bene dictum. — Υὶ 226. βόας, ἄοΪ ἱξοϊνοιιλε hobus υἱά. Schd 
Coterum por zengma etiam haee vox iuneta verbo σχίμψατο κ 
ἔστησε. Ἐδὲ autem 2o0ugma nihil nisi apta brevitas, ubi ταὺν 
aitas putida. — χαλκέαες, οἴ. ApOII. RHhod. L. cit. εἰ Tafel 
δὲ h. l. — V. 222. πέλασσεν, οἵ, Apoll. Rhod. 1|, 128 
Aos EHhYL Prometh. 155, -- ὀρθὰς αὕλακας ἐντανύφει, 
tam firma manu regebat boves οὐ aratrum. Ac non dicit ἐστε 
. ψύσαες, oxtendens lIongos aulcos, δεὰ ἐντανύσαις, tendens recis 
τὲ intentum funem. — ἤλαννε δοὶϊ. βόας. Lĩcet onim dici μεν 
ait αὔλακας ἐλαύνειν, velnti ὄγμον Hom. 11. ΧΙ, 68. οἱ τάφρα, 
inutiĩlis hie ἰδία cumulatio. [Potius αὔλακας. Docet aor. M 
ocxus.]. — V. 228. ἀνὰ βωλακίας --- γᾶς, et πἸ]ὁθόοεδο ον 
Κῶο dors um δοΐάϊὶ in UInae ltitudinem. — νώτϑη 
auperficiem terrae. — ἀνά οὔπε 6γίξε ἰπηχοείηι; Boeckh 
δὰ ὁρόγνιαν τεΐετί. Ceterum ad collocationem partieulae δέ cul 
ΟΙ. ΥἹ, 14, - V. 280. σετρωμνάψ, Ἀ. 6. cui inaedit Phri⸗ 
— V. 281. ϑύσανον intellige villos 8. Ἰβδβδτα ; totum enin τ 
lus aurenm οί. --  χρόκεον εἶμα, τὸ κροκωτὸν ἱμάτιον. B 

merus χλαῖναν φοινικόεσσαν δῃἑ: πορφνρέην ἀϊχίοεεί. ϑεὶ Μι- 

que color pariter eelebratus veteribus, εἴ. VOoMaG. Ἐρίεὶ. κηὴν»- 

ἴοβε. T. 11. p. 80. --- Υὶ 288. εἴχετ᾽ ἔργου, 88 δτο ϊεε 
tur, ut λόγου εἴχετο Ἠοτοὰοί. ΥἹΙ, 5.. — ἐόλει, B. α ἐπε 
φασᾷᾳε, εἴ. not. erit. — ἐφδτμαῖς, proptor praecopta NMeden 
h. e. proptor praescripta a Medea medicamina ad veraus delera 
4«ἰ vulnera. Matth. GEr. g. 898. b. — V. 234 εᾳ. σπασφεί: 
μενος ἄροτρον, tracto εχ z0lco δεῖι potius αἀάαοίο arato ἡ 
protracto, credo, illuc, ubi iungere volebat boves, innuiit οϑ ἡ 
enleum fecit. Ῥοεί δήσαις πὸ οοραϊδης detideres, conetrue: ca 
σάμενος ἐξεπόνασε μέτρην, δήσαις, μοείηπδις innxerat, ἐμβαϊ}9! 
τε, οἱ atimulans. — ἀνάγκας ἔντεσιν, neceeaitatis inetruner 
tĩs, loris eogentibue oonestrinxit cer vices. Vid. Β 99 ekh. Not 
oritt. Add. ἀνάγκας χερσί Nem. VIII, 3. οἱ δίναις ἀνάγκης Aesel 
Prometh. 1060. Cf. praeterea ΟἹ. 11, 72. εἰ Matth. Gr. 5.816} 
[δ γ-. not.erit.] - φν ᾧ, corpori cum aignificatione rohoris et 588. 
gnitudinis, nt Isthm. V, 47, Homérus οἱ Hesiodus tantum de huvan 
δρθοΐο dicunt. — V. 286. ἐξεπόνασε, porfecit, perogit α 
de voce Valeken. δὰ Furip. Phoen. 1612. 16 coba. Delect 
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Epigr. p. 128, — V. 581. ἴδ ξεν οοἱέ. B muto οἱ tecto quan- 
vie dolore tamen pras miratione in exclamationem erupit. — 
V. 240. ἔροπτον, h. 6. ἔρεφον, εἴ. Booe khium h. L οἱ 
Heormaanam ap. Heynium ſcoll. Iethm. ΕΠ], 22.). Sie hie 
locus non οεί de φνυλλοβολίᾳ intellũgondus, quam vide Pyth. ΙΧ. Mu. 
Quanquam aptior hie esast φνλλοβολία φίδι coronatio. — V. 242; 
Arietem Fhrixus immolavarat lovi Laphyetio, οἱ volino poeuerat 
in lIuco Martis, cf. Mũ 161, Orchom. p. 172. — μάχαιραι» 
h. 6. μαχαίραις ἀοίεδοίαμι corpori, aio expanum eoct. Findarae 
aqlet bhreviasimo loqui, uhi amplioro oratione non opus. — 
V. 244, εἴχετο, Haere hat in maxiilĩa. Ex Pindari aententia 
vrellus hni iacet, no autom auferri poscit, adest draeo arreptum 
ΒΒ unu parte faucibus tanens. — V. 246. πεντηῃηχκόντοροξβ 
fuĩt Argo. — τέλεσαν πλαγαί, PIutareh. de Fortun. Roman. 
Ρ».16. Hutt. ὥςπερ γὰρ ὁλκὰρ ἢ τμήρης νανπηγεῖται ὑπὸ πληγῶν 
καὶ βίας πολλῆς cet. — V. 240 ε4ᾳ. Exin evontum κοΐ οἵ reditum 
Argonautarum paucis comprehendit. — ὥρα σφψνάπεει, Β16- 
vüor fit, magie πιηρίεαμο εο cntrahit. Quum enim συκόπεοιν 
etiam aigniſicet: 866: οοηΐσηρορο et vontiguum eeso Ief. Mon Κ. δὰ 
Euxrip. Hippoi. νυ. 182. BIOoOMFId. δὰ Acach. Pera. 881. Ὦ φι- 
VII. δὰ Charit. p. 519. Lipe.) dici potuit de temporo, οπίμε ἀπο 
Anes magis magiaqus eoeunt, coaretantux, ἀφοροηρφμίο 'αραίΐο in- 
termedĩio. ITMEnBO p. 142. ὦρα συνάχτε nihãil «εἰ aliud 
quam ĩam tempus est: diei enim ὥρα» συνάκεδιν, qum εθ8: 
gruat ad aa quao fiunt tempus. Αἱ quid πος eet inm tempua 
enim «εἰ νεῖσθαι κατ᾽ ἀμαξιτόνξ Potius tempus δαὶ misea υἷα 
incedere ἐπ δουχίία compendiaria. Ita enim poeta ἐμαξιεόν (ὁδὰν 
ϑημοαίαν) diatingnit αν ἀτραπκῷ. Scholiaata χαερὸς γάρ μὲ ἐπείγ8ι 
iñntorprotatur.] — V. 260. τὰν Πελίαο ῳόνον, oXxiHàum Ῥοίδδο, 
quom νοεῖ raditum Argonautarum μοκάϊΐξ, νασουδβάομα fliabus, 
πὲ putrem oceiderent, 56 occiso inventutom rectituiurai, quod 
ποι fecit. Coterum οὗ. Η δε πη. δὰ Vig. p. 5822, Bornh. 
Synt. P. 46 29. IMedeam σφοῖς ἐδελφιδίοις κᾶρα καὶ φόνον ἀϊπχὶξς 
Aleman, v. Philol. I, 442.) — σὺν αὐτὰ, ipen puella iuvanto. — 
V. 251. ἐν -- εαἰγεν, adioxunt Oceunmi undas et maro rubrum et 
Lemniaaæ feminas. Ac μίσγεσθαι φνϑροόποιρ pr. vanire δὰ γοὶ ex 
Homero notum, αἱ Odyac. V, δ78. 8806. Idem τόσο H. XV, 409, 
hahet μιγήμεναι κλισίαις “αναῶν με. appropinquaro, peneotraro 
in. Ac Pindarus taSam μιχϑένεερ ἤϑεσι. Tafedina απίοηο beueo 
eonfeort ϑαλάτεῃ φυμμίσγειν Oallim. Epige. XIX, ὅθ. Add. ἐφιμί- 
σγεσθαι Αἰγύπτῳ, Ἑλλάδι Herod. Π, 104. collat. Hom. Od. VI, 
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205. οἱ προρμῖξαι ἐρυὰ Baehr. ad Plut. Philop. p. 38. Naviga- 
runt autem ὁ Fhaside in Oceanuin, ox Oteunno in mare ναῦται 
quod εἰ in orĩentali οὐ auſtrali parte Afrieaos; ὁ mari rubro u 
vem per deserta Libyae portarant, ut enpra vidimus, ad Του. 
dem paludem, ande per mare mediterraneum Theram, ἃ Then 
in Lemnum' venerunt. Ιδὲ tom mutieres regnabant virie ἴσο; 
fectie, οἵ. ΜΠ) εν. Orchom. p. 302. Wele ker. Aeachyl. Tileę 
p. ὅδ5 εῃᾳ. Habentur ἃ» Hypeipyla ludi funebres in houeres 
Thountis, in quibas Argonautao certant, tum ſemiĩnarum lecia 
conscendunt. — V. 2568: ἐσθάᾶάτος ἐμφίς, verto: de veerte ſe 
minarum opere, cortarunt contentionibus membrorum, quae δὲ 
ἔκαθϑλον, lieet praeteres coronne datas, vid. ΟἹ. IV, 38. Δὲ ἐν 
quutionem οὗ. Pyth. IX, 105. ἀμφίς pr. seorsim πο8 dinit hu 
ras; rmigma τ in ine vereus additum. Dutt annus quie 
Lexil. 11, 216. 1bq—e veate vortere mavalt, gymriesa eris 
certamina fulase, ποὴ δοϊατιι. armatum curaum. Concedamu bee 
tamen nousquam Findarus talem loquutionem nddidit de ἐπε 
διε Jicems, quum lerior res elt οἱ fers per δὸ intelligator; Νὰ 
nutem etlam incommode additam dieerem in certamine co 
feminis, gequente verho: παὶ συντεύνασθεν. — Κ΄. 258 εχ. δὲ 
peregtinio tertie tum aemen futals veatrae aplendidae ἔμπμν 

atiacept dies απὸ nox, eondita ἰδὲ Fuphemidarum gente. - ἐξ 

εἶῤρας ὠἀκέϊνος ὄλβου γε. ἀκτῖνος ὑμετέρου ὄλβου ἃ αὶ 
ΟἹ. ΧΙ, 6: et αἀκεὶς ὄλβου pr. λαμικρὸς ὄλβος. Tum τύχεις Μὲ 
noeturnae, h. 6. nox, φαΐ uans aaltis frequent, εἴ ἃ Ὁ. εὐ λιδὲ 
Polat. 1. p. 822. BIom ΕἸ ἀ. ad Aecch. Chooph. 282. εἰ Β εἰ 
κὰ Plat. Protagor. p. 4068. Verum eur dicit ὦμαρ ἢ νὐκτηῖ 
XNempe stuti poet ludos eoniugia eum ferrinis inita, εἰ ἔπαι εἰ 
Pindurus, regli genoris veſtei gemina iacta τεῖ εὖ ipes die δ 
ποσέο ὀϑηποιήο. Hic δοὲ οουοισ ἀἰτρ! ἐχ loquutionis, quam Heyus 
immerito frigidam dixit. {Ἡ οἰ πιβοϑενί πὸ p. 85: „De τὲ qu 
οὐπηδο, die vel noete aeta, βοϊϑευπα in universum dicere quò 
poota dixit κεῖνο κεῖν᾽ ὅμαρ διαίτασεν, tempore aecuratiue ΜῈ 
deſiaito. Οαὺ naene poeta μεαδιβίδευ leniter πογεῖσεμο εὐνἠειρὲ 
ἢ νύκτες, euphemisao ᾿ὁο  οῦε Ἐΐπάανίοο." — V. 258. ἤϑεσι 
“οἀἰϊν πο. Υἱά, o ea. δὰ Gregor. Oerinth. p. 495. 12 cobt 
ad Philoete. p. 480. Ἔ Lomno, ait, pocten ἴῃ Laconcam ποῖ: 
munt, απ Thsraun, poctremo in Abyam. De φαΐδτιο rebus uber 
ricas οχρυσι Μὶ ἢ ἰἸοτπ 6 Otohom. p. 806 οηᾳ. — τάν ποτὶ 
ἈΚΧαλλίδεαν, ἂθο omen habuit ante Therae εἰ HMinyere 
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οἀνομέυπι. «-- ὶ 200. σὸν Θεῶν τιμαῖς, εἴ. v. 51..--- ἄσον 
ζΤῳοσοθρούόνου---ἐφενρομένοιορ, νοϊο, qui peudentiam, κα- 
pientem mentem, naceti estis αὐ περοιι Cyrenes herolinae guher- 
nandant; quibus vorbis traneitum parat ad ultimain carminis par⸗ 
ἔοι. Qaare einn laude einul admonitio vahest, ut talem μῆειν 
aomper habent rex. Do Cyroneo heroina οἵ. Pyth. ΙΧ, 4. 

V. 868 - An. Abeoluta narratlone mythica ἀὲτξτον 
ςἐΐοξα πιοηΐία Areeoreilao dat οἱ pro Damophibo de— 
proeatur. Ad universum ἰούσας proster Roselium οὐαί. Μ ἃ ἐν 
ον. Dor. 1]. p. 118 δη4ᾳ. et TTiGQCo P. 17 δ4ᾳη..--- γνῶθι μὃν 
κὠνΟ ἰδικόδα σοφίαν, ἀΐϊεοο παπεΘοάϊρὲδερί πε πτ, 
Β. 6. οἷα peritas τῷ Oedipue δου πεερίπηι εοΐνεράοει. Θοΐραο 
verhis bene μεβορδιδί δοηυομΐα, ut atientior ſiat ππΐασα, nevo 
ἐπορίπαίδ venint talis oratio. Oedipum constat ποπΐξιθα Ophiugie 
intorpretatam; προ otiam Aroeailao proponitut βου, prae- 
εορίο politico per metaphoram quereus erpreceo. Dicit σοὶμὲι 
Ai 4εἷο ramos amputet mageas querens sinequs ὀρφοίοαι ἀρθεε- 
γος, nihilominus etium cterilis vires non parras σοι δοῦΐξ, eive 
δόστε ignem alens sive intor columnas heriles miseruun onaa 
δυαϊϊοοπο aliona in urbo.“ [ΕΠ οἰπιδοσοὲδ τ I. c.:: νοοῦν Οὐδ. 
Φοφ. l-iberioro εἰτίοαο δρροϊ δὲ σοφίαν, qualis OGedipo φεοροδβοῖκα- 
tur, ἢ. 6. οεἷπε δοδεαε divinstione intelligendus eet.“ Ergo ae- 
κἶχαεα. Quod eui pormitum υἱδῦπι δεέ Rauohenatoinius. b. 
ν. 11. iubori σοιδαί Δεορείϊ δαπι habero saapientiam qualem. 8» 
»»εαοεΐξ Oedipue in δουΐριπαιὶε δοῤνοπάϊ. Iitur oumn Boerckhöe 
facit, σαὶ γνῶϑι εἰκυϊδεαί οδτο οσορ εἰέαπι4 πὸ ἔθη. Rursus 
T. Hom ms ean οσρίπαίπε. ἃ Pinadaro δαρίϑωο aliquod μεδοοσρίωνο 
Oedipĩ ipeĩus proponi Arcecilaot quorsuen pertinere artiou lum 
κῶν. Αἱ eum laeet referre ad celebratam illam sollertiam Oedipi: 
εοπέτα de capienter dictis regio Thebaai πἰ δὲ! notum.]) — εὐ ἐξε: 
φείφαει μέν, οἷ, δοί. crit. — V. 26. διδοῖ φάφυν πὸφ' 
αὐτῶς, h. 9. δοῦ ad nihilum redaeta ταὶ, δεὰ βόας ἐπόϊεία dot 
virium anarum, Nam φῆφον διδόναι ποῦ θεέ δεβεαρέναηι, ferre, 
φέρειν, δκοὰ οδίοίπαι dare de ἐθ iudienturie (sie begruntlet noen 
immer ein urthoil ũber tio). Veluti est ἀοιδὰς δοῦναι βροτοῖς 
Euriâ p. Τευδὰ. ν. I205., dare hominibus quod de nobis earuut. 
-V. 266. ἐξίκηται. Senne: δὶ p.ortromo in ignemhü- 
bernum daveniat. — Ζοίσϑεαν, oremus ignis, pro ad ror- 
bio οὐέ. — V. 261). ἐρεεδομένα σὸν κιόνεσσι νοῖδε: qua 6 
αἰεἰέατ o pe οοἰυδιβδέθδι, ut tellgatur trabs εοἰοιιμΐα 
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impoaita pro epietylio δὰ tectun feleiendum. Ged ratio ἰδοοιε 
hlhnine aeutentiae non videtur δόϑϑοϑ, υΐ de gzan πεοίδρίνοιμ 
quaoritur, do quo mox. Sim picius ἐροιδομένα orit acliro: niten 
οἷο ἰηπίίους, etans, πί columma, et cum oetoris columnis δϑοὶ- 
nens tectun. — Μοχ ἀμφέκει, ἐξαςέαέ, habot laboren 
Iethm. III. N: ὄλβον ἀμφέπειι Greo gor. Nas. T. }}. p. 4 
πόνον ἀμφιέποντες. Vid. ἀο hoc verbo Tafol. δὰ OlL 1, 12 
Exæapectesæ autem coniunetiru:; Quereus vires oetondit οἰἱεα, 
quam ignem alit aut üntor ᾿οοἰυδεδδο σίδέ. Sed mutavit oratiaen 
aie: Quercus vires oetendit ignom alens, aut etiam inter οὐ. 
mnas atat, redions in fino δὰ indioati vum, quo t nerrocior eri 
δοπίοπίξαο; vid. aimilem ταϑϑαέϊθαδαι pojt partĩcipia Pyth. ΠῚ, M 
δὲ cf. omnino δὲ Ol. II, GI. — Denique de aon loci πεοδεβέμει 
Booekhin ὅξους intelligit principos moximso civitatis οἱ δρῦν ον 
terum popultam et explieat οἷα: „No demptis quidem μεϊβμδν 
populum vires amittore πο poree ἰα optimos viros caerin 
frangs οὐπὸ potentiam; videat rex, no δοϊξίέφιιδα ἐποοβάξμην οὐὐμα 
aut εαροενέατα regiam indignatue populee alieno im perio accei 
πὸ oornm, qui tum Aegyptum tonchant.“ Quao ego πιειίασε 
partem οβτρρίο αχοορίίδία εοηδθο. πίε quod ultima οεἰδείαι δ. 
plieata velim. Num αἰ ἰΐα ἴα πιπεῖο οοἱ ἃ ΕΔ ἢ 8 πὲ 6860") 

δοὰο ἀοδοϊδέμ, quid ert alind quam migrare in αἰΐοι ἀϊε. 

Ὡδῖὰ eintque vires augero ἢ Vide, ait Pindarus, πὸ δὰ οὐ 

aeditio oriatur populi οἱ incendio tarbarum pereum detar εἰἥιθ, 
δαὲ emigrout plarimi in propinquam Δοργρίαηι δέ μος ἰαρα 
augeant. In quo δύσεωνον μόχγϑον απο ἀξχὶέ δοεισο, αὶ ivi 
migrant in poregrinam terram οἱ domino barharo (δεσκοσίρεν 
Φι") δοὸ abieiunt. Βίαναϊ vides πόα εαὐεοάθρο reliquis οὐἰμθαβ 
illias imperiũ, ἀοῆθο εδιυδῶμο ὁδε0., quars pro ορίείγίίο [Μὲ ἐν. 
Poct βαος denique αἰΐαπι ἐξ οαἰατενη, opinor, cur poeta aerige 
ἀάδδίναοείξ : aunt enim base cinemodi, ut nec decore regi εἰδα 
dici poatent, οἱ mali ominis fuiesent propriis verbie οπαπιίδία. - 
V. 210. ἐδσὶ δ᾽ ἑατὴρ ἐπεκαιερότατορ, ἐπ ο6 mdiern: 
εἰνίεαέΐα ορροεέποΐδυΐπεια, αφρεΐαυΐ κετια, ροεἰ ἐθείπηθα, -- 
Παεών τέ σοι ειἰμᾷ φάορ, οἱ ApoIIo Paenan, Βαειδέεπα 
μείεουμο, fo vot Τοεέπηθα tuas οἱ σασοσοίσυσι ἀαδίἐ [οἰ είν 
ποτα, Puean eet ἀοορίϊκίον οἱ ὑδπδίος Apollo, qui etiam merb- 
medotur (Pyth. V, 69.), eui poet poetllentiom εἰ alia mele p 
puleaia canitur paean. Vido de nomino Valokeon. δὰ Beri 
Mippolyt. ». 8λδ., Mũ II&. Dor. 1. p. B. - τιμᾶν οδ ΒΗ 
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prfam deorum, qui favore οὐ benefletie ornant homines; nune, 
φάος, felivitatem, ὀρ! ον ἀΐάδαι fortunam τορὶς foret, auget, ornat 
omul modo Apollo. Sie Α 666}. Sept. 218, ουἱ νίχην τιμᾷ Φεόφ, 
fausto exitu prosequitur. — V. MI. χρή, avyndeton verto: O por- 
tot iüigitur, 6. eura igitur. — μαλακόρ, proprium de manu 
ourante, οὗ. Nom. III, ὅ8., πος loeo iaprĩmis aptam, quum lonitas 
commendetur. — ποορβάλλειν γεῖρα per 60 dieitur in utram— 
quo partem, ut Furi p. Aleeet. S18. oet male tractare. Denique 
ἐμφιπολεῖν εκ. ἀμφιπολούειν etiam ἀο τοοάΐοα opera pascim 
usurpatur. — V. 222. πόλεν σεῖσαι, οΘοποπέξαγο, labefa- 
eta ro, ef. Mitecherl. ad Horat. Carm. J, 88, 18, — V. 228. 
διεὶ. χώρας ὅσσαι, in Ἰοοῦπι δηθὰ reponeore. Coufer 
TGOgn. 846: εὖ δὲ θέμεν τὸ κακῶς κείμονον ἀργαλέον. Αἀδὰσ 
Buot. Octav. 28. Liv. V, 61. ΧΥΥ͂ΙΙ, 84. -- Ψ 216. Tibi vero 
Huius τοὶ decus οὐ laus paratur, contingit, ut ἃ deo favonte adin- 
ἔπε poseis mederi civitati; ago igitur ἴδο. --- ἐξυφαίνονται 
χάριτες, ornaticime dietum, h. 6. Ffort anun propitis texitur 
εἰ δὲ. --- V. 520. τλᾶθι, πεγπάοὶσι vides vertendum τὸ anto per⸗ 
Quare. Itorum onim cum vi redit δὰ hortationem primuriam. 
Oeterum ελάϑι οδὲ: επένονίεεο die, aggroedere, δαεεῖρο etrenno 
8ο fortiter. — τὰς οὐδαίμονος, tot naturae bonis οὔ πβδ- 
tae. — V. 227 ἐηαᾳ. Dixerat de univorea civitatoe; nune σρουΐα- 
εἶπε pro Damophilo interoedit, viro nobili οἱ roglae familiae go- 
nero eoriuneto, οὗ, SeoI. 402., qui pulsus ἃ rego tum Thebio 
vivehat. — τῶν δ᾽ -Ὁ μήρου οοἵί, ἔχ Homericis etiam hoe 
ietum οοποΐάογα οἱ cura: Bonum internuntium δὰ rom πα πνάδβίδηι 
porſciendum plurimum οὐπέοετο...- καὶ τόδε οεέ: ἀρυὰ Home- 
ἔασι, υὧῆΆ alia malta praeclara, etiam hoe legitur. — πορσύ- 
ψειν, οοἴοτο, obſservare diligenter. ἔρεο Homeri loene 
οοὲ 1]. XV, 291] q., ubi vid. Hoyn. Ihi bonue nuntius ουέ, qui 
moderationem σαπάσί. Ἐπ pergit: Valet hoe otiam nune; οὐδ᾽ 
Muea ornatar, οἱ augetur ρμοσεῖο vie, πὶ nuntia bona eet, ὁπ- 
dens iueta οὐ aoqua. Coteru amunt laudure veteres poetas, οἱ 
Heciedam landat Fethm. V, G1. — V. 229. ἐπέγνω, ποευπέ ommes 
iaatitiam Damophiâli. Genitirum Η οΥ πα anue οχ Homero iu- 
atra vit, ut Il. IV, 851. XXIII. 460. κί. Matth. Θε. 9. 849, 8. «-- 
V. 281. ἐν παισὶν φῬέος, ut κὺρ ἐπ ποτωνοῖς pr. οοἰδετίποθο 
Nem. 1Π. 80. [Hoph. Phil. GG. ἔσορ ἐν ἔσοις ἀνής.] --- Υ͂. 288. 
ὀφφανίξζξει - ὀπόρ, »τῖνεί πιαὶο ἀϊσαπι lingram elera 
vocee δα. in quo δὲ φαιῦννγόξ αἵ. Muagra v. ad Soph. Θοὶ. 
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R. 181. ſot marximo ποθ οαῖ. Rhem. p. 243.)] Porro νἱέ. Il. 
ΗΠ, 26, κελαδεννῶς ὀρφανοὶ ὕβριος. --- Ἰὐοϊγοκεῖ loci veneus hie: 
Iuvenili robore et prudentla δοϑῖ!ΐ inaignis obmutetcere facit πιοὶο. 
dieas voeas εἰ didĩoit ineolenteom ad veraarium οὐΐδδο, non δέτοι 
aune honis οἱ δὰ ros gerendas prom pius, h. o. obtrectatores cer- 
tomnit οὐ iniuriam propultureo sciet, ceterum tranquillus οἶνόν αἱ 
non nocons bonſte, ut utilis tibi esso posgit ἐπ rebos gerendie -- 
UVitima: οὐδὲ μακύνων τέλος οὐ δέν, πα! ἴὰς τοὶ efte 
eti o ne m ἀυοσοδῦ. -- πρὸ ἀνθρώπων, apud, inter. - 
V. 291. γνακπκεν, Damophilus καιρόν. — ϑεράπων δὲ οἱ 
οὐ δράστας ὁπαδεῖ, υἱ ταϊοἰδίοε, Βοη μὲ sorvos οἱ οἷ» 
tom porat; mam ϑεράκων liheralior εγΐοίεέον eect, ut ex Home 
eonatat, εἴ. Nitæzdeh. οὐ Odyee. [. p. 288., δρήατης εκ. δρηστήι 
ἔρερυϊμε (Hom. θά. XVI, 2348.) gentraliori δοπεῖι, εοὰ minu he 
ποφίθ, appellations, qui oporum ρεδϑρίδί imperatam, οὗ. Da un 
Lex. θυ. lam aenent locri non uno modo contütai petei. 
Booesxhius: Non andat in rebun garendie tanquam serrus τὴν. 
ram nogatiorum curator. Heynins: Captat oceaciones ΟΡ» 
tunan οϑϑοὐ ϊΐα, βοὴ veorvili modo ex ĩie ροπάφί, vt ox horili 
Ego dixorim: Libero ot iagenue inaervit tem poribhos non quni 
otiam inhonettam operam οιβεῖρέοηα, εἴ fam uloe quidvie [εν 

δὰ ποέσα heri. Vix enim video, aur plurihne do κσιρῦ ἐκ, 

πἱοὶ fecht proptee Arcesilaum, εὐ hio aeiret, quomodo Πενυλδο 

ὲΐ paerat. ϑεράπων, nit, täbhi erit, nos δράστας. Οοίαα ὦ 
ποιῷ λατρεύδιν ΡΏΘΟΥ, carm. νονϑέτιχ. v. 113., καιρῷ δον!» 
ων Anth. αν. 1, 88,0. — V. 230. ἐπυὸς ὄγειν αόδα͵ ἃ 
AGch. Prometh. 261., ubi vid. BIom flà — καὶ μὰν αἱ. 
Atquĩ ille Atian (Ἄτλας ὧν, altor Atias, αἷς. 5. 54}}} 6 πι. δὰ ΒΙμ, 
για. p. 158..) οφϑεῖο luetatur, Ν. 6, cumMm gro viesimo onere (0- 
Aletatar, axailia aeilicet, procul a putrias. Similiter Atlas in ὅν 
tremis tenrae aria οἷα μεϑσουδ ἃ οὐποονο ἀδογμη, — V. M 
προρπαλαέθι, τὸ παλαίειν συμφοραῖς ῬοΙγΝ. ἃ, 58., & 
ίαις Xe HOp hon. Oecon. XVII. ⁊, οἵ, Nem. ΚΜ, 27. -- Τί. 
nea hie φιμιέ qui in Ταείαναι coniectâ στα et vincti; Lbenis 
a Hro vide etiam Fragm. Hymn. 6. εἰ apuâ Acohy lam i 
PEromotheo aolnto, of. ΦΙΈ ΚΟΥ. Acuh. Trilog. p. 88. [νῦν πὸ 
Mam ante ei bens fuerat, nunc male.“ Bnrpeorine.) — V. Me- 
ἐν δὲ γρόνῳ---μεταβολαὶ Ἰστέων. 8 nautao, cenante vec, 
mutant τοὶδ, αἷς tu, mutata πο Cyrenarum eeonditiene, οὐϑοθαιθ 
aoditionis periculo, Damophĩlum rovoca. — V. 2398, οὐλομὲν κ᾽ 
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νοῦ σον. exuntlato triati exsilio cum aerumnis auis. — ἐδ εῖν, de 
rebus iuncundis et adverais, ef. PeerIKoMm p. δὰ Xenoph. Ephes. 
P- 182. -- ἐπ᾿ ἡπόλλωνος κράνᾳ, quae Cyre dicta, unde urbie 
nom en, cuius antĩquior pars cirea hunc fontem aita orat; εὖ. Boece ἢ. 
ἢ. I. Mũller. Proloegom. Mythol. p. 112, Thrige de Cyrenis 
p- 96. Tafel δὰ h. I. — Mox quod de convirviis εἰ de cantu 
citharae dicit, facit aun riaaimo, quum hoc ipeum voarmen haud 
dubãe in conrivio caneretur. — V. 295. θυμὸν ἐχδάσϑαι 
“πφΤὺὸὺς ἤβαν, Hh. e. totum trudere hilaritati; hoc enim est ἐκδό-- 
— Ad ἥβαν οἴ. Theogn. τ. 8)6: HBæ μοι, φίλε ϑυμέ. Et 
aernut, ut vidimus, iuvenilĩ aetate. — —— aliquis Him ες. 
Eæclog. XIV. ν. 2Δά. de Cyeno dictum: ἄρτι Ζεφύρῳ πρὺς αἰδὴν 
᾿ἐκδιδόναι μέλλων τὰφ πτέρυγας, ut εἷξ: animum expandere νυηὶὲ 
᾿κὰ laetitiam, quemadmodum contrario modo συσεέλλεσϑας dicitur, 
relutäâ FEur i p. Herc. Fur. 1411: συνέσταλμαι κακοῖς. ϑοὰ δος 
non plaset. Non vult componere animum δὰ —Iaetitiam, δοὰ lao- 
tarã, ipaamquo loquutionem non dicerem honam. Alterum melius. 
AGAaeh. Pers. 882, ψυχὴν. διδόντες ἡδονῇ. Compara Anaer. ἔν. 
᾿Δ1. Del.: Τίρ ἐρασμίῃν τρέψας ϑυμὸν ἐς ἥβην ὀρχεῖται; εἷς ἐβερα 
ἐ χῳμοῖσι δοῦναι, ἐπιτρέπειν ϑυμόν imm.] — ἐν δοφοῖς -- πο- 
! λ4-τ αὐτῷ, intor οἶνοα πιιιοῖςοϑα εἰ poesis peritos, 486 artes flore- 
Bant Cyrenis, οἵ. ad Pyth. V, I07., cum cĩthara versans, quiete 
ſeã ἱπβοχὶα. — θιγεῖν ε. ἀαιΐν. Pyth. VIII, 20. IX, 48, docente 
BSGGATIMIoO δὰ ΟἹ. I, 86. Matth. Gr. 6. 330. not. — Ultimoa 
duo⸗ veraue Boeekhiue ᾿ρχεσίλα —bens, non ᾿δρκεσίλᾳ, ax- 
pueat aic Εξ narrabit, ꝗnalem fontem carminum, h. 6. quom 
pease claram poetam, o Arceailao, Thebis invenerit. Mihi cetoro- 
χωσο interpretum sententis placet, εχ qusa etiam regi dicitur quod 
ait. Narrabĩt, ait, qualem Arcosilao fontem futurse lqudis 
᾿ξωγφεηοεῖέ Thehis, Pindaro otiam ἔπ potterum pulera carmina pro- 
᾿ πρξδέσαιίο, ai quĩd praeclari rex geserit. Ας docente Pyth. V. Ain. 
rabu Olymnpicam victariam. — V. 299. Θήβῳο ξεγωθεί;ς, 
mnasn Aegidam fuicae Damophilum, apud. Thehanos Aegida- re- 
——— aupicatur Roeckhius optime. 
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Oarmen eidem Ῥγιπίαο victorino Arcesiini acriptum, eui antece- 
dens, cantatum vero publico ἴα reditu pompue victorialis, δοϊξααι- 
niter per urbem incedentis in via Apollinen; equi ἀεάδαςεδαπόν 
cine curru, qui Pelphis dedicatus eratf. Reportavorat autem τί. 
ctoriam Carrhotus auriga, frater reginne. Fost cantum probebile 
δα in templo Apolliris coronam dedicatam; noli voro εἄξπαεῦ ἴα 
templo eantatum eredore, in quo nulla sit invocatio Διροϊξειίε. 
Verisimilo vero σἰπιπὶ Carnoorum fettum eo die fuiiss. — Argu- 
mentum carmĩnis Ποὺ est: Divitiae, ait, potentiecimae, αἱ εαδι 
virtuto comunctas runt, quas laus in te, Arceailns, cadqit. Xce 
quum elara cum virtute imignem fortanam habeas regias ἐπὸ- 
guae potentiae οἱ rocentis victoriae, deum ne obliviecarie παΐψες- 
880 tuns folicitatss auctorem esae, duligas vero etiam Carrheten, 
qni vietoriam reportavit integro curru currumque dedienvit Βεῖ- 
phie, ut poerenne monumentum victorias ἐπ gravienimo οὐσίβανειο 

portae. Sine lahore enim, pergiĩt, nihil contingit, πῦδε αὐδ 

Batti fortuna untiqua adest, quem Apolio olim ineigniter heve 
Υἶε, in Libyam eum dedneens, πὸ conderet Cyrenas. Nam μεὶ- 
mum Dorienzes ἃ deo in Poeloponneenm durti, ἴθ Δορίᾶδο Ἐδε- 
γάτα profetti cum acro Carneorum, quae Oyrenas ut venirent ia 
fatie erat Batto coloniam ducento. Hic autem, ait, οεςῦραδο ἰθ68, 
ubi Troinni Atenoridao prius consederant, tacribeles orna vit be 
heroes, βοδἤβοινϊ maiora templa deorum οὐ εἰτανϊέ γμεθοεξδεσιι 
viam Apollineam ancris pompis dectinatam, vir felix, ἄσπα vive 
bat, οὗ poet mortem pro heroe cultus δοροϊοῖο ἴω foro εοιαογέσαθ. 
Praeterea otiam ceterit reges aaucti In urbe eepulers habent. Qui 
omnes κα torra mane luetantur πόνο ἀδοοτο Ὁ Apollſno δοιϑοδεῦθ 
εἷδὶ οἱ Arcorilao. Eet vero ᾿Ἀνυοοΐαυς ineignis vir τπποδνὲο υἱνθε- 
tibus, quem utinam dii otiam ἐπ poſterum tueantar ot Ββοισειδέ᾿ 
— Reæctat, at de cummsa sententia carminis οἱ uni vorea οὗπια δἂσε- 
natione moneam. Igitur landat μοὺ carmiae Pindarus ὅλβον ' 
δ οὔπι virtute coniunotus eit. Ὄλβον quum dies, düvitiee 
οὲ potenatiam τορίαπι hieque coniuncta hona intellĩgi τοῖο; ποαὶ 
orditur quidem ἃ divitiis, mox vero potentiam regiam addũt, βο- 
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4πὸ ohacurum δὲ per rol ig carmen βου partem ἐεθαίαεΐ, δοὰὲ 
universum ὄλβον Battiadarum, οὕπεαῦο οἰχαπι ἑανόσο deorum, in 
prñmis Apollinis, φαΐ Batto ἀργαγότας fuit οἐ oui regnum Battin- 
darum debobatur. lam ai fortunas eximiae virtus coniunota eet, 
τὸ δαρίεπίοεξ, iuate, glorioss δὰ utatur rex, nao ἰδ profecto · poten 
eoet οἱ admirabilis princope. Αἱ εἰ virtus naon adert, impotentes 
aunt opes; dilabentur onim εἰ peribunt. Erat Arcerilaus bentuæ 
potentia εἰ di vitiis fortunaque ἃ maioribus tradita incigui, idem- 
que virtutihbus ornatus, δοὰ erant etiam quae in oo dieplicorent 
magnopero, ot auperrime videras vedtiorem οὐἰνίημα.. Vir εὐποξ- 
Ho validus, atrennus ac fortie, carnisis tamen vidotur quum alͤæ 
virtutihuse, do quibus vide ad Pyth. IV. tum nimium eibi tribuene 
nec diis quantum deberot zepeor mominiess, nee hominum de 40 
merita ubique retis agnovisse ot remuneratus esse, ad ae veritatom 
quam δ benignitatem, ad cuperbdam quam δὰ m——estiam procli- 
vior. Quaro non solum laudat poeta, δοὰ etiam admonitiones 
proponit. Atque in principio quidem praedicatur Arcerilaus ut 
en, quam diximus, opum οὐ virtutis coniunctiones conapicuus; inde 
vero cum laude atatĩm aupientiae admonitionom coniungit poeta, 
proponens primum regi, quanta nune felicitato gaudeat, quum 
magnis urbibus imperitet et iam victor δὲ in Pythiis, tum hor- 
tans, ne doum universae auae fortunae auctorem obli viacatur 6660 
οὐ ut Carrhotum gratus excipiat, cui victoriao laus debeatur. 
Iam in media parto ut aliie in carmisibus fabula exhibetur my- 
thicum παράδειγμα, εἷα nunc pro mythicis eundem in ſinem po- 
æaita notes quao de Batto Cyrenisque conditis dicuntur, quae qui- 
dem observatio necesaria videtur δὰ unitatem carminis ponitua 
perepiciendum. Praseclara illa virtutis οἱ felicitatis divinitus datas 
coniunctio, ait Pindarus, in gento Battiadarum hereditaria est; 
conepicitur eadem luculenter in coleberrimo conditore urbis. Pri- 
mum enim fortuna Batti insignis fuit, cui Apollo favit eximie; 
nam quum Dorienases in Peloponnesum duxiaset deus εἰ Aegidaæ 
Theram, inde profectus Battus est eiusdem dei auspiciis in [ὁ - 
byam, fugatisque leonibus condidit praeclaram urbom. Idem 
vero non minus pius fuit, honoraus cultu antiquos loci heroee, 
eolens deos magnificia templis inprimisque Apollinem. Xunc 
heroicos honores hahet in foro. Similiter reliquorum regum 
cancta est memoria. Sic aubiicitur tertia pars carminis, in qua 
data opera regis nune viventis eximias virtutes persequitur, intor 
quas etiam ludierae glorias atudium, eumquo praeclaris maiori- 
Piud. Carm. Sect. II. 18 
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boee ἀπε οεὐοπάϊέ, denique proees facit pro fatura ᾿ποοδαπεϊδδ(ο 
οἱ glorin. Vides properita aententin de fortunas οἱ virtu ti⸗ 
δοοϊείπέο in Battiadarum domo poetam pulcherrimea ü— 
ἔπει omnis, quase res pottalabhat. Nam et popuio deelarata πο. 
gniſi contia rogiao gentis Arceciluiquo eximia laue, οὐ rex c σὰς 
maiorumqquo laude δἀπιομίξϊ ποτ coniunctam hahet aapientiae, 
corruant potentia opesque, donoe virtus adorit, potontes. Ὁ οι 
otiam illud poct Haoe omnia liquet, conilium earminis unĩ verea 
antecodenti aimiie 6αδὸ: ut revocetar rex ab ἰΐ τοῦτα, qut 
porditum ibat regnum. Sed in antecedenti carmine lenitatea 
atque clementiana eommendat, μἷς δὰ alias virtutes hortatur ad 
ἀἰίαπο otiam eas, quas vere habebat rex, εἰ quum illie μεέσκου 
origines gentis οὐ ins heredĩtarium τος οἱ maxims δρϑείαεοὶ, δός 
ὄλβον regium ipeum proponit uni verrum. Atque ita factam, αἱ, 
Ucet umma aententin gimilis εξ, alia tamen tractatione αἱδυδ δὲ 
plane divoraum earmen oriretur. [Οἷς T. 1. p. VIII. ΧΨΙ. 1.1] 


EFEXIFLIGCATIO. 


V. 1- 10. Probe mium. De coniunetione o pun οὶ 
virtutis Arcerilao divinituse ab ineunte aetate ἐεΐ- 
buota. — V. 1, ὁ πλοῦτας εὐρϑσϑθενήρ, divitine είς 
potentos sunt, ἢ. 6. multa praeclara εἰ eximia ἴδ οὐδεὶ ὦ 
parari ροευπηέ, veluti victoriae ceurules. — V. 2 499. ὅταν τες 
— ἑπέταν, εἷ quis mortalie homo 686 οαὔπὸ praeet δε 
virtute coninnetas fati munere οι ἀπεδὲ earas 
σοοιΐέοα. Eet πλοῦτος ἀρεταῖς δεδαιϑαλμένος ΟἹ. II, δ8. Occt 
etiam Theoga. 498 κ4ᾳ. Welek. — κεκραμένον, τοῖχἕαπαι, 
ποοϊαπέπη;. — καϑαρᾷ, praeceiara, πὲ alias καϑαρόν μ» 
claro, illuatri dieit, οὗ. ΟἹ. VI, 28. -- βροτήσιος ἀνήφ, οδᾶ- 
tum propter praettantiam roi, quae paucis mortalium οουξξορδ. 
— ἐπέταν, , Ἐξ ἕπεται, ὀπηδεῖ πλοῦτος, ὄλβος, εὐδαι- 
μονία. -“ πολύφιλον, ὀχροι πῃ εἰ eRoptatum. — εἶν ἅ- 
γῇ, Ῥοεὶ verba πότμου πάραδόντος, h. 6. poct ποίΐομοικ ἄἀοπάϊ,ο 
accipio pro domum ἀποδβί, οὐσὐπδοπδέατν, δρέϊοοΐϊπεο οαποι ἕξ 
Τὸ rara δὲ oxpetita, rignificatione autom verbi nota, αὐ Εἴ ον. 
Οὐ. ΠΙ, 27ä. IV, 634. Ac retpondet hulc verbo εοσασδο καέτα- 
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ψίσσεωει. Οοἰοξανμα ἀΐνογοια locus Pyth. ΥἹ, 42. — V. ὅ 405. .0 
Ββοδέο AGocila, ἐπ oas inde ἃ clarae vitae primie— 
tFAdi Due cum gloria οοηδοοίαχίο peastorem,“ ἃ. 6. 
tu iĩnde ab ἰβουπίθ δοίδίθ atudes tibi adiuugero talem δοοΐμει οέ 
Hhabere ornatas virtutäbus opes idque felieiecimo auccoseun. ΡΨ. 
6 φηᾳ. Vorba αἰώνορ ἀκρᾶν βαϑμίδων ἄπο οὐπὶ Schcolu- 
de ineunte βοίβίϑ εβρίο per hyporholam laudis, ut infra 102. ἀπὸ 
ματρύρ οἱ Οἷοοι. Brut. 38. doctue a puoro. Ae ra dum 
δοίαδέϊε Cicero dixit Ερίεί. ad Famil. III, 1]. οἱ Lucreot. II, 
1125: gradus δοίδεϊς acandere adultae. [Roetiue Pindari 
montem aesecntus est Ranccheneateianinue ἵ, 114q.: „Tu pro- 
fo et o oA (divitiaa cum virtute a2oclatan) δοοΐδιΐ αὶ δ δ 9 
δοοδίδο vitae fastigio profectus, h. ὁ. in δαβδεοα digui- 
tato regia oonetitutas.“ Ceterum μεταμίσσεαι οὲ ἀνάγειν πολύ-- 
φιλον ἑπέταν ita δὰ ao τοΐεευοίας, μὲ eadem διδοῖς imago.] — 
πλυταὰς, CIDN FAGO per re- κϑοίδα. --- μετανίσσεαι, οὐοΒδθοξδ- 
εἶδ, non divitias per 6δο, δοὰ virtato ornatas, H. 6. ἔα ĩIIa m 
e oe—t opum et värtutis eoasectaris, broviter loquento 
poeta, aed tamen rocto. Explicos hoe ita, non tam divitiaa con- 
eoociatum invenem, quas hereditarias habnorit, quam virtutem, δέ 
àotelligee cortaminum curulium nobile atudium, quibus Aroerilane 
qunm primum potuerit operam dederit, peenniam quidom impen- 
dene, virtutis vero landes colligens. Ac rid. infra 108, Verum 
τὲ dicam quod aentio, ex hac ratione non bene dixit Pindarus, 
divitias tamen lnudane quaesitas, ποῦ solam virtuton; ot quam 
Δεοοοξίαια οἵ divitias οἱ virtutie gloriam heroditariam haberet, 
quidni ἣρδο πεδίπεο anxorit utrumqus, quidai etiam de bellis eogi 
ftemus ἃ hellieoeo invene geetis (οἷ. v. I06.), fortaass iam δ} ρα- 
tes etiam, quibus οἱ κοντα paravorat οἱ o pos ex praeda? 
Cactoris vero nomen utrique genori gertaminie aptum. De Tyn- 
daridis curulium certaminnaa rectoribus οἵ. ΟἹ. III, δ. IIdom quum 
οροὰ Bpartanos in bellie praeireat (Mũ IIoT. Dor. I. p. 498. II. 
Ῥ- 880.).,, potuerunt idem Cyrenis facero, ubi colehautur. Nec 
ποῦ epitheton χγρυσάρματος οοηγοιῖί, οἱ currue Cyrenasorum bel- 
HNeos memineoris, «οἷ. δὰ Pyth. IV, 82. Sice μεετανίσσεαε a— o 
μαείο ἀρίτπε, nes offendor eo, quod πόεμον παραδόντος μεθοορα- 
αἷς, quam οἱ πομηΐπημε οὐ daorum partos αἷηί ĩn talihas. Totum 
locunn Boeekhiue mous aliter interpretatur δἷο: Tu redie aumme 
eum gleria ἃ συ bentao vitae factägiis, ἃ Pythioa vioterise, 
quam Cattoris doebes baneficio. Noqueo onim opus, ait, πί Arceci- 
18* 
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laus Pythiis affuerit; tamen diei poterat: modo roedie, modo σαδᾶι 
ἃ ummo hoce gloriae fastigio. In quo diasentio 8}» δειβῖεθ,, αἱ 
probo Tafelii aententiam negantis regem dici poces redire, qu 
ποῦ abfuerit, inprimis quum mox Carrhotum inubeatur rex ἴνοδο- 
σοῖο excipore reducrem. Quod vero Tafelius μετανίσσεαε hĩe ad 
münietras explicat, improho; Arcerilaus iterum ἔξοετσθψι 
ludicra certamina οὐ bella adeundo quaerebat lauden virtcc⸗ 
cum opibus iunctao, quao non uno facto, δεὰ continuato δἰδᾶν 
paratur et conservatur. — σὺν εὐδοξίᾳ, victoriis reportatis. - 
ἕκατι, οἴ. ΟἹ. XIV, 30. Caultoe vero Castores Cyrenia docet het 
loco Bo ec Kh., et Thrâ ge pag. 200. — V. 10. εὐ δέαν - 
ἑστίαν, qui deus eximie tibi favet, δοὰ pro hoc apecialem δεξς- 
tontiam subatituit ὁ turbis cĩvilibas paullo anto ortis δὲ repreca 
ducetam: Qui poet hibernum imbrom serenitatem defundũt ἐδ be 
tam domum tnam, post res ad rersas victoriae laude te exchil— 
rune. Sie praesens documentum favoris [που] ομ  δοξνεεεκι θυ 
pro universa declarationes favoris — χαταιϑύσσεε, l 
aerenitatis defundit οἱ domittit, καταχεῖ, οὗ δὰ Οἱ. VII. 86. - 
ἑστίαν ταὶ pro εἰς ἑσείαν, opinor. Hermannus αἷέ: ἔ,Θη ἀαπέλαδε 
ποῖα οοὲ aatis trita, vorhum cum nomine pro solo verbo vel ναὐΐϑ 
cum adisctivo ponons: εὐδίαν ὃς καταιθύσσει ἑστέαν pro δὲ δ’ 
διανὴν ποιεῖ τὴν ἑστίαν. Porperam. Nihil talibus οχρὶ εαύεκῦσι 
contortius. Noetra explicatio obreranta videtur Μ ἃ ἐξ h iaeo ὕς. 
8. 818. not. 8. pro τεᾶς ἑσείας δοοὶρίοπι!. Ceterum de παρικβ 
βοἀϊιίοπο vidimus δὰ Pyth. IV. Θυδη lenins metaphora εὐρεΐ 
Acat, eaque aptisima, quum Cactor etiam tompeetatu damie 
ait, cf. Plutaroh. de Oracul. Defectu, eap. S20. ον αὲ. ὦ 
I, ὃ. init. ibiq. interprett. We lekor. Trilog. Acech. 529, De 
que πδοὺ ultima σεβίομεξα ut cuaviter ciaudit antecedentia, φαῖι 
mentĩone ad vorearum rorum augeatur incundĩtas aecuder, δι 
praeparat aequentis loci admonitionem. 

V. 12 — 55. Fortunam regis inaignem ΡΥ δΦεῖ ὃ ἐδ 
eomendat αἰπ αὶ pietatom adrerene deos οὲ gee 
tam animum ad roraue amicos ορροτνίπηΐοοίπδα δὲ 
monitione post turbas càvilose πιοὰο repreaaas. Neas 
vero aenteontiarum hĩe: Supientes pulerius ferunt ctiam perne 
gnam fortunam; tu habes permagnam fortaunam, quam rex δὲ 
muitarum urbium οἱ nune vietor in Pythiise; age εἱοό igitar 6. 
piens, deos colens ot amicos, pro amieis δυέονε παβο Carret 
δεῖ. — V. 18. καὶ τὰν θεόςδοτον δύναμιν. Ket ϑεόςϑυτοι 
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παορτια, οχἰπεία felicitan; οἵ, δὰ ΟἹ. 1], 86. -- δύναμιν ἀϊχὶέ οἱ 
rog ĩam potontiam intelligene οἱ divitias, quibus victoriae parun- 
tur. — V. 14, ἐρχόμενον ἐν δίκᾳ, quum ais probus οἱ inetus 
vir. — V. 16 ὁηᾳ. Partim enim quod rex os magnarum urbium, 
habet congenita praestantĩa ἐπα ptimum δὲ praeseta ntiaai- 
τὰ πὶ munus hoceo, animo tuo tribatum; accentu rhetorico 665- 
tontüñao in vorbĩs αἰδοειότατον οἱ τοῦτο ponendo. (Eretlich inso- 
fern du Höonig groſeer Stũdte bistt, hat deine angeſtammte or- 
trefflickkeit die grõſate und ον habe aste Ekrengabe hLieran, die 
deinem Gieiate τ Theil gowordau.) Vides minime ieiunum esese 
τοῦτο, aod optimum οἱ optime collocatum; soparatum enim 8 
aubhetantiâvo γέρας οἱ δορποοίὶ πρϑιῖ το intorpositum fortiorem ae- 
centum consequitur. — V. 106. μεγαλᾶν πολίων, οἷ. aupra 
Fyth. IV, M et 19. — V. 17, συγγενὴς ὀφϑαλμὸ ς, innatum, 
e Ougenĩ tum virtutis et praestantias bu m 6 ἢ. Sie IuUm en pro- 
PDitatis οἱ virtutis in αἰΐᾳπο dixit Ciĩc. Amieĩit. 8. ὀφϑαλ- 
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ὄμμα de ὄλβῳ infra ὅ2. Α΄ poteſt haec notio per 80 aeque hene 
απ ϑἱοοὶϊΐ Iocum occupare 86 praedicati. — V. 19. αἰδοιότατον, 
ut aunt αἰδοῖοι τεζοδ. — V. 20. τεᾷ μιγνύμενον φρενί non 
vecat. Praoclarisaimum, ait, quod quidem tibi contingit. Igitur 
τεῷ φρενί ornatius eet, tuo animo pro tune praeelarae pertonao- 
Optime couforas leathm. III, 53 πλαγίαις δὲ φρένεσσιν (ὄλβος) 
οὐχ ὁμῶς πάντα χρόνον ϑάλλων ὁμιλεῖ. Ηος loco Pindarua simul 
verum sensum verhorum συγγενὴς ὀφϑαλμός hae Ἰοᾳυυπέΐοποα mon- 
atra vit easo animi Iumen, non corporis, cui illud γέρας cntigerit. 
DPe voco μέφσγεσθαι εἴ. ad Ol. I, 22. Boeekhius voro et Herman- 
nus vertunt: ἐπα toem peratum sapientia, Tafeliua: c πὶ 
ἐπα iunctum gapientia. Heimaoethius p. 34. vulgatam 
δα enarrabat: „Te magna folicitas cireumdat. Primum, αὐἷα 
rox es mugnarum urbium, innatus aplendor venerandissimum hu- 
bet πο. honorem tuae mixtunm menti.“ Quibus poetam tria co- 
Ρἷφεο cumula vieso: primum εὐγένειαν viri natu ideoque oris ho- 
ποσυίαίο nobilisaimi (συγγενῆης ὀφϑαλμόρ) (); dein regiam digni- 
tatem; denique dignitatem hanc ingenii dotibns anctam. Contra 
Rauehensteinio p. 1I2. ἔχει συγγενὲς ὀφθαλμὸς αἰδ. γέρας cν- 
ἀλοῖξ, h. 6. ‚primum quod rex 66 magnarum urbium, tenet (νοὶ 
tuestur) oculus tuns ἃ maioribus tuis acceptam maxime veneru- 
hilom hauc dignitatem temperatam tus aupientia.“ In απὸ per- 
miro dictum eat ὀφθαλμὸς ἔχει συγγενὲς γέρας. Mudacius locum 
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tentavii Ahrona dieas. de eraei οὲ aphuor. p. IB. Nam ύπε 
libri αἰδοιέστατον οχυϊδοαπέ contra metrum, οοεειρίοϊαο δὰ in 
dielum ratas ita conformat loceun: ἔχεε συγγενὴς ᾿Οῳφῳϑθαλμοὺς 
Αὐϊδὼς, ἐρατὸν γέρας κτλ., quorum hune vult eeso ἐπίο! εἶπαι: 
„Tu Το! 1οϊδαΐ πα δα: partim 480 ἱ ἃ πὶ 5 ἃ “Ὁ ΒῈ τὸῷὶ τὸ ὯὩΣ- 
bium τὸχ 6, ro verentia ἱβιζοβῖξαδ (a patribee por ἔλοκοέξ. 
tatem accepta) lose tenet, gratum hoe doamno ἐ 89 
animo se inginuana.“ Egregie Ahrenti videtur veneraüe 
regiae maiestatis in volta σοπερίοπα oomparari cum ἀθεΐα., 488 
ab iia, quibus aditus δὰ regem dabatur, offerri aolerent. Ἀΐυδε 
demum vorba τεᾷ τοῦτο μιγνύμενον φρενί eatis intolligi poeas. Ege 
hoe ipeum nego: num rerba illa εἷς demum entis intellägeo, αἱ σεν 
αἰδοιύταέον γέρας εἷξ regia potentia Arcoilal iis ἀφϑοϊαταίαε. 
Cernĩtur autem τὸ αἰδοῖον illud in 60, ut praeter ροϊοπέξαει Δτεῦ- 
ailaue intelligentia atque prudentia oxcellat. Praeteren συγγενής 
αἰδώς εἱ εοτὶρίππη eeset, tamen ad Arceeilaum unum poeset re 
forrĩ, non δὰ homines Arcerilaum venerantes. Omnino δουῤευδα 
universa voreor ut antiquam aimplicitatem haheat. Ego etien 
aunc in Hermannt emendatione acquiesco, de qua v. not. αἷὲἍ 
In qua verba per 2e ambigna συγγενὴς ὀφθαλμός ex pliceu 
accuratius aequentibus simulque indicatur, quod infra δυρδ 
porsequitur poeta, indo 6 Batto claram ζαίοσο gentem οχίδα]-- 
V. 21. μάκαρ δὲ καὶ νῦν, poſt τὸ μέν, quod remotie, τοῖο 
muta vit conetructionem, oratione etiam magis poetien. — Ἦ. Ἐ, 
δέδεξαι τόνδε κῶμον ἀνέρων, qui νἱείοεῖδο Ἰδοᾶθαι δοδδε- 
quutue nune Βᾶπο pompam δορερίείὶ in πῦπι honoreom per αεῦσα 
incedentem. — V. 28. πολλώνιον ἄθνρμα, Ἀρο!ϊἕποια 
oblectamentum, πὶ Anaer. carm. ὅ3. ᾿ἡφροδίσιον ἄϑθεορμα, 
h. 6. iucundissimum χῶρον, quo ἰρεο Apollo οήϊεοείοέας. Neu 
enim per totum locum id agere poetam, Όυἱ amnplifieet, quanten 
posrit, fortunam Arcesilai. — Υ ΞΕ. Χυράνᾳ γλυκὺν ἀμφὶ 
κᾶπον ᾿Πφροδίτας ἀειδόμενον. Sencus νυἱδοίαξ οὐδο ὅθ. 
bere: qui in praeclara urbe, amoenistima ἴῃ regione εἶδ, εαἰϑεεῖε, 
πὸ hoc quoque ornamentis accedat, quae benigna fortuna τορὶ 
contigerunt. Quare in eam vententiam inclino, at urbem, ἕα 488 
Venerem eultam Boeckhius oetendit οἱ Thrige p. 581., traduct 
Cytheris, πὶ Mũllero videtur, cum proximis regionibae propte 
insignem amoenitatem hortum Veneris ἀΐεὶ exictimem ἃ EFindere 
veluti Pyth. II. init. Syracusas τέμενος ἴάρεος dixit. Placnit δϑαιυι 
Tafelio, qui hene rosas Cyrenaicaa memornt celeherrimas, de 
quibus exponit Thri go p. 819. Rosas νοσὸ ᾿φροδίσιον ἄθυρμα. 
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Igitur Χουράνᾳ σαπὶ οκρμπδὶ dietum, ut Ῥαίεροϊ! πομιϑα ΟἹ. 1Χ, 
12. ot vorha γλυκὺν --- φροδίτας μὸν ἀιαρὶ ἰΒοκέϊοοπι δἀϊοοία, 
Boerckhius meus, ut solebat Venus in hortis coli, peculiarom quen- 
deam hortum ἐμοί κέ, Voneris dicium, gquem pompa tetägerit 
prnetereundo. Sed hoé minus placuerit, ai cauea dicti ea ect, 
qunm poeni. — V. 25. ὑπερτιϑέμεν, univoraae felicitati tuae 
danm βομεϊοαί πὶ Apollinem anctorem auperponere, qui οὐ regiam 
dĩgnĩitatem familias tuae dedit, πὲ ἀρχαγέεας (GO.), οἱ nune ἐμὲ 
victoriam. Nam Apollinis cultum non dubhium eet maxime com- 
ποοιδαεὶ μος carmine Arcorilao, atpoto labante imporio regio. — 
V. 26. φιλεῖν ὃέ, ροοὶ deum univereae felicĩtatis auctorem etiam 
Cacrrhotâ aurigae moritam agnosee. — V. 22 δᾳᾳ. Qui ποι · prao- 
textusa inanes οἱ excueationes redĩit afferene, quales incautĩ οἱ im- 
periti aurigae afferunt, poet casum aapientes, ποῦ ante, pro μος 
hbreo vius, concinnius, ornatius dĩixit ita: Qui ποὺ Epimethei aero 
eogitantis ſfiliam excueatĩonem attulit. Poeta illuetraturus moritum 
Carrhotâ utitur antitheei, ot oppoait imperitos aurigas oorumquo 
ὁχουσοίΐοθοι, ut οἷς maior appareat οἱ aplendidius Iueont Carrboti 
laus. Iam οἱ dixieaset aimplicitor οὐκ ἄγων πρόφασιν, dixiacot 
ohacure, non plone, omninoque phrasis maguitudine aequonti fuia- 
aet ἱπραε. Addendum igitur aliquid fuit; poota Epimethei noman 
addidit, feliciceime hoc vorbo comprehendens quae ago anto multie 
verbie eireumeeribene ieiunus αὶ. Verum, ais, illud remanet vitu- 
poratĩone dügnam, quod poraonam nobis aliquam EXcuæaati o- 
nom produxit. Minime focit, repondeo; πρόφασις hic non magie 
dena eet quam Nem. ΕἾ, iait. }1οισὰν θύγατρερ ἀοιδαέ μοτοοῦδο 
aunt, εἴ. ἀϊεία ad Οἱ.1], 82, --- V. 29. θεμιρκρεόντων, tonc- 
bie publice haec cani ρορυϊο. -- V. 81. ὕδατι ΚΧασταλίαρ 
ξενωθείς, δὰ Caſta liam hoepes γοσορέαδ; non peculiari 
Hocpatio, aed εἷος, ut Indorum tempore omnes certatores οἱ δροείδ- 
tores. [Ulrieha μίο. I, 20: „Bevor die Mampfepiele begunnen, 
Καπιεα die Känmpfer nuach Delphi, reinigten aioh am Kustalischen 
ehbrunnen und verrichteten im Tempel des Apollo ikre Gebete.“ 
Adde p. 48. εἰ 65 ε4ᾳ.] — ἀρισϑάρματον γέρας, praemium, 
οοτόδϑιι praestantieimo currui debitam, eircumdedit comis tuie, 
rararit tihĩ in hippodromo Delphieo, ποδαρκέων δώ δεκ᾽ ἂν 
δρόμων τέμενος, ἴδ δᾶοτο Iο duodecim velocinum 
σατεῦπ. QGnum enim πώλων οοείαμεῖθα octo eureus habentis 
ἔπε ποιδισα οεεοδὲ, οἵ. Pausan. V, 8., δοὰ tantum βάπ!ίοκαι 
aquoram, auibas duodecim curaus ρκδοεεσὶ ριὶ (οἵ. δὰ Ol. 11, 60.), 
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recto hĩppodronram, locum aucris Iudis consocratum, εἷς δου ιεαεο 
potuit ornatius; nam ornatum εἷος ubique quesrit. Atque δρόμο 
ποδαρχεῖς αὐπὲ μὲ ὠχύπους ἀγών Soph. Electr. 600. Deniqee 
ἀκηράτοις ὁνίαις, integris habenis, ποῦ eonfucis τεηρέξεφοε, 
ut δᾶδρο aurigae loris impliciti, currihns excidente⸗, c. Maor-æ- 
Iand. ad Eurip. Suppl. 689. Dixit nunc ita propter δεφψιιομεῖο; 
aensus vero: perita εἰ felici anrigationo paruvit tibi vietorian 
[UIriehs Itinerar. I. p. I0: .,[1π der Νᾶπο der Ruinen Cirri 
«αν ἐν Hippodrom errichtet und nochk ἐπ Pindars Zeit ἀπε λ αι 


Stadium (der Hippodrom lag ἐπι gewoihten Foldeo, weſehalb ὅκα β 


Pindaur δώδεκα δρόμων τέμενος nennt), .. Puth. ΧΙ, 20. 18. De 
ἔνδίετε Hippodrom blieb immer in der FEbene am Meere, fur do 
xletnere Stadium fand man ↄpũter ἐπ der Nhe Delphis ecae Fl 
egen dieser Lage des Stadiums σὰ Pindurs LZeit nennt der Mich 
ter den pytkiechen Wettliauf einen Kampf ἐπ tiefer Miese πἀπῖεν 
Cirrhas Felsen (Pyth. X, 28.), womit der διῆγε Ber Οἰσρμδῶ 
gemeint ist, uuter dem die τοτοίδτίο Stadt uad das βειοεικίε Ριμὲ 
lag.]) — V. 35 δ4ᾳ. explicationem habent ambiguana proter 
locorum rationem. Primum partes οὐ inctrumonta currus, ἔντεα, 
dicuntur sollertium fabrorum artiſicia, ὃ αἰ δα α ο δαεδάλροτα, 
aubatantivo πὸ Hom. II. XIX, 18. 19. Od. XIX, 223.3; c 

enim Cyrenaici celeherrimi fuerunt artis praeſtantia, v. Aches. 

III. p. 100. F. c. σδδαιν. not. Hĩno nunc ut donariue σαφοι- 

ditur currus; οὐ fuerunt plures Delphis inter donaria, οὖ. Thrige 
Ῥ. 8340 9q9. Porro κοιλόπεδον νάπος θεοῦ δὲ εοανεῖδι 
εαὲ (IVoldthal) inter Delphos et Οείσαιι, ἐπ qua δὶρροάεοαιιι, 
Κρισαῖαι πτυχαί VI, 18.. idqquo vimpliciacimum est, οἰΐαει Mullero 
iudicante, aut pro urbe Delphorum ipaa dicitur, aut ἀοοΐφαο εὐ 
medie δοῖΐα pars urbis proprie νάπη appellata, quas Boeckhã 
dententia. Denique Κρισαῖοςρ λόφος δου inter πἱρροάεοαυουια 
εἰ Delphos fuit, uti Boockhius credit, aut, quod ego μεϑοίνεϊ εκ, 
inter hippodromum οἱ Crisam 6. Cirrhum, 4086 duo ποειΐπα Pin- 
darus non dietinguit, εὖ. ΟΘΌΚΗ. et Müller. Orchom. p. 
[11εἰ 5 1. e: um Andenken an den Untergang Cirrhos, de 
die Einseteung der neuen gymnischen Kämpfe πεδρίέος geet 


hatte, und sugleieh weil ἐπ der Nähe der gerckhleiften Maueru εἶδε 


nenen pytkiſschen Spiele gefeiert wurden, nennt sie Piadar Οἴστλαι 
ἩΡει κάτι 6. lam vide mecum uni veream eententiana. Poct 
primum hoe diceret Pindurus: RNihil fregit, δοὰ reducta δαπέ ες 
certamine οἱ dedicata deo omnia, quae deduxrit in οοτίδιποα. δὲ 
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οαΐῖδι Orieneus collis proximo propo Οείσααι 6. Cirrliam erat, δὲ 
appulerat Carrhotus Cyrenis veniens, verba απο aneu hubero 
Ροδειπέ: Omniꝶ quae (profectus ἃ Cirrha) auperavit Οτίδαθαμι 
οο ει in planitiom ἀοὶ doedncens, ad hippodromum ἐπ eortamen. 
Atqne haece explicatio aimplicitate 66 commeondat. Ceterum ἄμ ὁ- 
PEV oct aupeoravit, volut Aoac h. Pers. 68. Alia ratio δοπέθηϊ 
haec est: Omaia suspensa aunt Delphis, quae Carrhotus deduxit 
Del phos, quum primum veniret. Hoc aequuntur Thieraschius et 
Tafelins, qui verba κχοιλόπεδον νάπος θεοῦ ad δοϊαπι urbem το-- 
vocant, aine idones caunsa, υἱ videtur. Ace Carrhotam cum οὔγκαι 
ante certamen Del phise fuieso οἱ omnino certatores cum ourribas 
ot oquis anto certamen Delphos adiete indeque rediese δὰ ἐλέρμο-- 
dromum, dobiĩtari potss οοπδοὲ Mũllerus, cui vulgo οὔτε ἴα 
planitis romansisso videntur cum famulie, eortatare ĩpeo Delphos 
peotonto, ut deo anerißcaret. Peet certamen demum Carrhotum 
carrum duxisso δὲ urbem. Denique Boeckhius, colernm ποελόκε- 
δον νάπουρ δὲ mediam aolam parteni urbis rovocans, ita γοχίξέι 
Οπιοΐα auepenssa sunt, quae in reditu ex Crisaeo hippodromo, eu- 
porato qui inter Cirrham et Delphos Φοί Crisaco collo, in mediam 
Delphorum urbem deduxit, ut dedicarontur. Haee senlentia eo 
Iaboraro videtur, quod aic δα verbia non dicuntur οἴη ἑκα in- 
atrumenta currus δεῖ vVa. Nam δὶ auepenea 4186 ox hippodromno 
rodurta, ἴας dimidiam partem reductam, etiam haec dicotur ana- 
penes; nunc autom etiam antecedens aententia opposita poetalare 
viĩdetaur, πὶ notio: EIIa exprosso εἰρη δοιία habenatur. Haee 
Huctenus; eliget lector ippo [[EHermannaus Opusec. VII, 148: 
Æertoctov λόφον qnum ἀμεῖψαι dicitur Corrhotus, eat id do ipeo 
eertamine intelligendum. Ita patet rocte dietum etse ἄγων ἐθι- 
pore praesonti. Iam currus διιδροῦδῃδ θεὲ ἀνὰ κοιλόπεδον νάπορ 
ϑεοῦ: nam quis in poeta non ferat, οἰϊδιεὶ in tomplo Apollinia 
[Ὦ in thesauro CGyrenacorum] dedicatus ait currus, uni verse val- 
lem, in qun urbs cum ἐοπιρίο aita οσέ, nominari ? Alitor Ul- 
rüſe Haiänue Lc. p. 19: „Critra lag unter den Feltwänden des 
Purnausses. Pindare Angabe, daſe man vom IHippodrom ũber den 
eœiSuiechen Abhang nach Delphi kinuufeteige, lſet keinen Zueifel 
ũbrig, daſa das Stephuni die Ruinen Crisras tind.“ Οἷε. πὰ P. 
ΤΙ, 6.) — 40. τό, quare, redeunte poeta ad antecedentis, 
aed εἷπο emphati. Hine, ait, quia nihil omnino fregit; potest 
onim aliquis viotor osao ot tamen quaedam frangero. [Eraami 
Βιοδεδαϊ emendatio ἃ facilitates δῶμ conmendate γχεριάρα 
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τέκτονορ ἀγάλμεωε᾽ patronam nacsta οεἐὲ Ramehenate ininn, 
18. Mii eingularis aumerus dieplicet. Sed quod idem vir decia 
τῷ σφ᾽ ἔχει conioetat, ποῦ facturus erat, οἱ Dieonii τουἠ θεία 
explüeationem τοραίανίεεοί.) -- χυπαρίσσινον μέλαϑροη 
οαργοϑεΐϑι tholus aediculae οἶνο theenaurĩ. Ihbi δθεροηδιθ (ΕΠ 
prope aignum Apollinie, ut vidotur, memorabile, quod Oreteru 
posenerant τέγεξ Παρνασίῳ, in δου Delphiee thecanro, τὸν 
μονόδροπον, ox uno ligao conetane, πὲ truncus, caput, ροὲκ, 
brachia natura cohaorerent, φυτόν, nata, quam lignem u 
ftara Aigaram humani corporis haberet, noe niei oxpolitam ομα 
arto; cf. Booekh. in Nott. critt. ſet Hooe x. Cret. ΠῚ, 16. 
qui απο atatuam pro igno Daedaleo habitam ceneet.] Cetera 
thesanuros e ritatum, in quihbue ἀοπαεία, ποοιΐ ὁ Pancanis; Κ᾽ 
autem eurraus in 60 πιαπΐπιο thesauro δαθροηδισ, ubi Oreteen 
aignnm, non conetat, niei quod propter cognationem Battiadaria 
οἱ Orotencium Hieri potuit, Boockhio iudiee, quem vide. Οεἰατα 
βου Oretenses hino aequitur theaurum Delphis Hhabunieae noe (ἢ 
renaeos, lieot Pausan. X, 18, 4. in uno codies ait Χυρηναίν 
IFEune Χυρηναίων ex pluribus libris rectitutem eet.] — V. é 
ὑπαντιώσαι, οὐ viam ἦτο, excipe re. Do couttr. e Δι 
εἴ. Lo θεῖ, δὰ Soph. Aiac. pag. 21. Repeti vrides ὁ ΜΗ 

admonitienem v. 24. poritam. Non igitur proclivis fuit κε ἱ 

moerita οἱ offleia amicorum δρπθοοοδάα οἱ romuneranda; 588 
οἱ maxime opus erat amicis in εοἀϊεϊοαίδνειο civinm. — ἵ. ἢ 
φλέγοντι, IIDM ctrant, οἵ. ΟἹ. ΙΧ, 2. — Χάριτες, 0ὶ Πὶ 
11. Τὸ praedicat cantas. — Υ 41. καὶ πεδὰ μέγαν κάβε' 
τον λόγων φερτάτων μναμεῖα, H. 1. qui non labores μὴν 
μοδαϊοιῖ, σαὰ otiam poet labores habes quod iucundum εἱξ, ἰμ3" 
ὅθε ineignos posaterae, monimenta virtutis tune. — V. 590. ἐν τεσ6ε' 
φώκοντα εἰ colum legoretur, crederem Cerrhotum quadrago- 
mum fuiese, nune quum πετόντεσσιν δάϊοείδειε εἷξ, feit φαράϊ 
geeimus primus. — ΨΥ. 24. πόνων, nam fuerat μέγας κάμαν! 
— θουοῦτε ροε οὐ εἴ. Boeckh. Rott. critt. οἱ Horua ur 
Annotationes δὰ ΕἸπιδίεἰξ Modeam, p. 888. Lipæ- — V. ἐ 
Βάττου δ᾽ ἕπεται εη4ᾳ, Laborum quidem nemo excore; δ 
Batti adest antiqua fortuna tamen viacens talis εἰ veris “8 
afferens. [Ofr. T. I. p. XXXI.]) — εὼ καὶ τά, εἴ, Ol. ἢ, δ8. ὧν 
rhotue, frater regiuae, videtar ipae ὁ Battindarum ἐεαίο fain 
Ae pro rege Battiada certa vorat. Iam praeetantiam fortec⸗ 
Ratti declorat magniica Τρρουδείομο ad οομπιπεοδάαπάοι ρογ 
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Dattüñndas accommodata. [De intolloctu vorborum πόνων δ᾽ οὔ-- 
πιαᾷ οαἀπόκλαρους κτλ. ita ἨἩοε πα p. 149: „Quum de Car- 
κἈμοϑίο ἀϊεία οἷοξ 4186 praecedunt, huie aliquid αὐἀγονοὶ acciderit 
Φρονίοίς: nam 4α08δὸ δοφυμππίων otteudunt de malis οἱ δάνοιδα for- 
ἔδινα δΘΟΙΒΟΒΟΙΣ 6600. Ego eum Boeckhiso facio.) — V. δῦ. πύ ρ- 
γος ἄστεορ, quamdiu igitur Battsadas regnabunt, muuimentum 
πα habebiĩt ad versns · barharos populos Hrmicimum. — ὅμ μα 
ξένοισι, Iumson, δα] ad vonis που οδίοενί 6, ut κοινὸν 
φέγγος Nem. IV, 13. Aegina, quum merenturae οὔπθα undiquo 
ad vonas · eo confluerent. Ceterum ef. Thrige p. 822, 

V. δ1 — 104. Βδοοϊοίδο fortunase οἱ virtutis δ gente 
Battiadarum. Deelaratur igitur Batti conditoris οὐ fertune, 
quas ἐοία αὖ Apolline profecta, εἰ pietas, aubüciturque etiam 66- 
terorum regum honorifien montio. — V. δ 2q9. Battue urboma 
eonditurus fugat leones locum habitantes, ab Apolline adiutue, 
qquuod δὶς fortunne Batti documentum. De leonibus in Libya ma- 
ximis vid. Oppinan. Cyneget. III, 38 σηαᾳ. Oyrenaioa regio ἐΐβ 
purgata erat, quantum Hieri potuit, fortitudine colonoraem, terrum 
Φεευραιίπτι, quo pertinet fabhula Cyrenne, de qua vid. Pyth. ἔχ. 

Aſlis ſtraditio haee eet. ſSigulari arte poeta de Batto dieit, mo- 
tata vulgari fama, quas ἃ Pausan. X, 15, 6. οἷο narratur: ἐπεὶ 
Gutoe Βάττος τὴν Κυρήνην, λέγεται καὶ τῆς φωνῆρ γενέσθαι οἱ 


, τοιόνδε ἴαμα" ἐπιὼν τῶν Κυρηναίων τὴν χώραν ἐν τοῖς ἐσχάτοις 


-- το 


αὐτῆς ἐρήμοις αἰφνιδίως θεᾶται λέοντα, καὶ αὐτὸν τὸ δεῖμα τὸ ἐκ 
τῆς ϑίας βοῆσαι σαφὲς καὶ μέγα ἠνάγκασεν. --- V. ὅθ. περὶ 
δείματι, εἴ. Matth. Gr. 6. 897. πο. 2. — V. ὅθ. γλῶσσαν 
ὑὑπερποντίαν, vocem trans mare afföerens validam οἱ ἱπαπάξ.-. 
tam bestiie, quao incantationibus ab Apolline traditie eas terrvit, 
ef. Aristarchum in Schol. εἰ Boockhium, νοὶ δαθρίο vi, δεοοάοιέθ 
παχῆϊϊο Apollinis terrorem simul iniicientie beetiis. Atqus hoe 
praertat. — V. 60. ἔδωκε φόβῳ, εἶ. Ol. II, 82. — V. 62. ἀτε- 
λής, πὶ ratum fſaceret oraculum, απο Batto Libyase poſsneccio pro- 
mĩses erat. Dativum μαντεύμασιν δἷς intellige: ut porfertor 86- 
ret vaticiniis. — V. 63 299. Amphus explieaturus fortunam Bat- 
ndarum εἰ univeraeae urbis ἴα δυθίοοίδο Apollinis favore οἱ 
putrociniis niti (ad quam aententiam οὗ. Thrige p. 282.), per- 
εἶς aie: Quĩ deus multis modis ſalutifer, mediea arte corpora 
aanana, musien ammos mansuefaciens, oraenlis deniqus condene 
eiĩ vitates. Quae omnia nune propter Cyrenas dicta. Ας primum 
quidem Apollo bi haud dubie medĩcus erat, licet etiam Accou- 
lapius ĩbĩ cultus ait, ef. Bo ὁ eKh. h. 1. et Mũ IIe r. Dor. 1. p. 40]. 
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Thrige p. 258. Diean πόσο medica interdum, Ho m. II. V, 
448. Deindeo etiam πιμαῖεδο artes δ Apollino datas νἱμκοναπέ 
Cyrenis, οἴ. v. 107. οἱ Pyth. IV, 296. — V. 66. ἀπόλομιον εὐ- 
ψομίαν, inaerens por has animis modeetiam οἱ tranqutlitaten 
α bellis inteetinis aßenam, εἴ. [6 cobe. Delect. Epigramm- p. 522. 
inprimisque Antonin. Libheral. c. 4., ubi legitur: παῦσαε ἐμφύ- 
λιον πόλεμον καὶ ἔριδας καὶ στάσιν, ἐμποιῆσαι ἀντὶ τούτων δ᾽ 
οὐνομίαν καὶ θέμιν καὶ δίκην. ῬΡοοίτοπιο οὗ. Horat. Carma. ΠΗ, 
4,1: ,„Voe (ο Mucae) lene coneilium datis οἱ dato ἐχατιδοίϊε." 
Nune autem ποὺ manifeſto proptar aeditionem, quae fuorat, ἀξ- 
etum, praeelare monento Pindaro regem, ut omtni atudio Apolle 
colatur, quo muricae artoa, quao iam multoum coſutrĩbuerint δά 
αὐτοῖο orem, etiam in potterum vigeant magieque angennter; 
εἷο onim aperat regis animum ἃ aaevitia, civium animos ἃ δοᾶξ- 
tĩonibus averaum iri. — V. 68. μνχὸν μαντεῖον, ΓΟα νν 
fatidieum, h. ὁ. Delphie oracula edit. Ἐπί ὠνχός igite de 
vallo aub monte Parnasso. Oracula ἰδ multis quidam rehus den 
edit. aed nunc de eivitatibus conditis agi δοηποϑέΐα ἀοοσοοίνενιέ. Δε- 
οἷρο ium aensum αἰγαγοὶ loci patcis redditum: Quĩ hodiegu 
corporĩibhus ot animis voetris aalutiferum 66 praebot et ἔπ pecte- 

rum utinam pergat, olim vero civitatem vestram σου δα δὲ orac 

li⸗ auspiciiaque suis. — V. 70 ꝗq. auccedit iam locus dcuflcil 

de Cyrenis conditia, ἴῃ quo explicando dissentiunt ἀλοσοειθειιπας 

viri doeti, nec ego mihi plus alüe arrogo aagacitatüs. Ναζθ 

uni vorsus videtur hic: Docero volt Cyrenas Apollinis auepicũs 
conditas- Quum autem Sparta metropolis esset Cyrenarum αἱ 
Ὀγεομβαοὶ Dores eese vellent, εἴ. Mũ IIer. Dor. I. p. I283., οεἄς- 
Δὰν ποοορεδδεῖο migrationes Dorica in Peloponneceum, Apollmi⸗ 
coapicĩis facta, ut ἃ voro rei principio. Fuit autem inter Spar- 
tanos magna gens Aegidae (Her od. IV, 140.), qui orti Thehi 
(οἵ. lathm. VI, 15. ibiq. not.), aed egrei omnes, inter cetere 
Dorieaaes in Peoloponnesum veonisao credebantur cum Carneis α- 
om αἱδὲ domeeticis, indo in Laconicam propagatis. Ex Hora 
noæteris Therus Sparta coloniam duxit in Theram auapieiis Apol- 
linis; cum Aegidis etiam Minyae profecti δὰ Tacenarum habitan- 
tes, cf. Pyth. IV. Aegidas tamen duces οἱ reges Theras. Thera 
aliâ tempore Cyrenas vonit Euphomida Battus, Minyis expoditio 
nom ducentibus, non Aegidis, quorum tamen pars δ δϊαισἕοοδυ 
videtur. Sic Carnea Apolliünia Sparta por Theram Cyrenne ἄο. 
ἰδία. Haece omnia Pindarus mirabili brevitato complexue ect αἱ 
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plus etiam. Ἐϊονῖ quum Aegldae habereatur etiam Thebie et 
FPindarus ἴρεο Aeglids eteot, Theraeis Aegidis eognatus, ne eredas 
Aegidaſs directo Thehis in Theram venisse, non profectos ὁ Pe- 
lo ponneso Dorita nec Dorica migratione, Doricarum civitatum 
prĩneĩ pio, ἴῃ Peloponnesum delatos, consulto addit δοοα quoquo 
puatres Aegidas ἃ Spartanis Aegidis ortos; atqne haec mihi pei- 
maria eauaa eeso videtur, quare διὲ mentionem iniciat, οὐ da 
unĩ verane τοῖ hietorica ratione, qualom ipes narrare volebat, ρίδιθ 
counstaret. ἴδηι vide paucis rerum nexum: Fuit primum migra- 
tĩo Doriensium in Peloponnesum, cum quibus vonit tota Aegidae- 
ΤΣ gens Spartam; pars MAegidarum inde cum Minyis migra vit 
Theram, Minyae poaten eum Aogidĩs Cyrenas. Pro his Pinda- 
rus: „Fuit primum Dories migratio in Peloponosum; ego vero 
ἃ Spartanis Aegidis ortue aum (ἢ. 6. omnes omnino Aegidae Do- 
rica migratione Spartam petierunt). Sparta Theram profectũ 
aunt, ἃ quibhus et ἴρεο descendo, Aegidae, non cine ἀθο, δοὰ quum 
in fatis esset, ut Carnen Cyrenas venirent. Cyrenaicam regionem 
Antenoridae incedeéerant olim; huc deinde venit Battua.“ — V. 290. 
τῷ. 400, 860 quod ἰοποὶ fatidicum looum. — V. 72. ἔνα σσεν, 
hnabitare fooit, ſefr. Pyrth. 1, 55.) Notum vero triplex regnum 
ἐπ Laconiea, Argolido, Meconiu. Cet. οἵ. ad Pyth. I, ΟΣ. — 
V. 28. τὸ δ᾽ ἐμὸν ε4η4ᾳ., me am gloriam, πιθ86 origines di- 
cunt α Sparta δεδο. Voriacime Boeckhius meuns Pindarum de δὸ 
ἦρεο loqui contendit; nam in dramutiea quidem poesai οἱ in epica 
(praeter ĩnvocationes Musarum rimilesque locos) prima persona 
eorum δα quos poeta loqnentes introducit, αἱ in lyrica ĩpaoruaa 
poefarum, nisi ubi etiam hi aliorum verba directa oratione nar- 
rant, ĩdque diserte aigniſſcant. Tam aperta eet ἰδοὺ differentie 
horum generum, ut iure mireris non atatim ab omnibhbus iutellgi. 
Fruetra dices: in plerisque Pindari locis ,ego“ aune poetam aigmi- 
HHeat, πὲ intordum tamen hie repente dramaticum agit οὐ chorun 
ἃ ἴδ non moaito portulat ut intelligas. Minime vero: lyriea οἱ. 
drumatien diveraa anst ot manobunt, ac πὸ δοπιεὶ quidem potest 
δηΐου 6666 quod ἂν indole lyricao poesis alieaum eet. 86» 
niqus quod chorum Cyrenaicum censent nune loqui do 66, 6849 
vehementor dubito hunc ex aolis Aegidis eonetütiass, «αἱ proba- 
bile oet etiam Battiadase multos interfuisso alioque. De con- 
atruetions γαρ. ἀπὸ . δος. ὅν 6. εἶναι ον. ad Nem. ΙΧ, 48. — 
V. 16. ἐμοὶ πατέρες. Ἐποτγαπὲ patres Pindari in Thera, οἱ 
ĩpee dicit; indo igitur in tot migrationibus Graecorum βαο illue 
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pare Aegidarum Thebos, μείοοατα univereas gentâs δοάσαδια, κοδο- 
rat, atqus hine ortas Pindarus. Diaentio hie ἃ Boockhio πϑοϑ, 
quui Pindari parontes dicit ποι eos, qui Bpartam abierint οἱ Tho 
rem, οοὐ qui Thebie remanserint. Mon sententia Aegidae Deori- 
686 migrationis tempore dicuntar Thobis egreei omnes εἰ Dorie- 
aibhus adscripti. Coeteram poeta ⸗u nomen immiscene αἰμσααὶ 
εἰκυϊδβεαί 40 ex veritato omnis tradoro, πὲ ĩpeum σοριμαέτιπο ἔδε, 
de quibas dient; δὲ non parvem poadus etiam δάποοιεέοαϊδαυι 
auie accedit. — V. 27, πολύϑυτον ἔρανον runt Carnen; ἔφα- 
ψον, aĩt Boeckhius, quum οἱδρυὶ vietimas conferrout, πιὸ φαδὺ 
ἄς aybotlie coenaretur. De Carneis por Aegidas propagatis vide 
Mllor. Orchom. p. 822. Tum qum Hermanno et aliũs ἔδπερο: 
ἐλλὰ μοῖρά τες ἄγεν πολύϑυτον ἔρανον ἄνρ νας 
ἀγακτιμέναν πόλιν, Boeelthius poet ἔρανον interpungit. Δι 
eniĩm Thera hic nnire proptor Cyrenae memoratur, quo ἐσιάκεί 
amnia μον totum locum; quare videtur mihi oratio non δε βαξαίδεν 
dehoro in medio curen. Non dicere dehet: Aegidae Theram ve- 
nerunt, quum ἰδ fatis eesot, μὲ Carnea in Thera eacent; aed hoe: 
Aegidae Thoram veneruant, quia in fatis erat, at 
Carnoa Cyrenas veni rent. — V. 718. Verba ἔνϑεν ἐνο- 
δοξώμενοι, Ἄπολλον, τεὰ Kagyte ἐν δαιτὶ δεβίζ.- 

ae Hermannus εἷς explieat: inde, ab [9 aollemni, τθοθα φαρζας 

darimus Carnen eaque ia opulis celebramus. Ac οἱ Docie πὸ- 

grutionoe Aegidao ocnee Spartam migrarunt, Pindari vero περίοσει 
Thera vonerunt, concoedendum θεέ, quao tum Thebiæ διαδνοῦφοῦν 
OGeornea, ducta 6εε6 ab illo a2ollemni, quod Δορκίάδο Thecam δὲ- 
durerant. σεβίέξειν, pis facere, agere, πί ϑυσίας σεβέξεεν θεοῖς 
Eurip. Heles. 1818. Boeckhius vero alitor ἑπίογρεοίδέιε ἔοσυσι, 
prout ĩpee conctituit, οἷο: Uade rocoptam, Apollo, tun, Carnee, 
in eomiseatieno verecundamur Cyrenae polere ἀχοίγαοίδδα τπἰσϑεσι." 
Ut Thebani Cyrenas in aollemnibue οαΐα οοοῦτατο ἀϊεδυίαε. (ὁ- 
ἔδεσε ἀγακτιμένα urhe ob mugnificentiana δοὐϊβείοκτα, q 
etlam rudera tectantur. Pyth. IX, 69. καλλίσεα. Vide otiam ἑαῖτε 
νυν. 90 q99. [Quod ex hoo loto variis interpretua ομρὲαδοιΐδδωε 
mirifioo voxato diacimus, poetam Aegidarum gentilera [αΐοοο, ce 
Aematur titulis Anaphaeis, in φυΐαα nomen Πίνδαρος Δορκδάδεααε 
genti familiaro — Anapha δαίοια Therae viceina habebat Acgi- 
das οἱ ipaa — identidem recurrit, οἷν. Bo oc EHh. C. 1. II. p. 1668. 
οἱ S γπεῦ οἱ. meas poett. ἔγτ. p. B. οἱ vido T. I. p. XLXIII. - 
nati aute που ξέὶ homines docti μου Dieeenina δυδέ huis loco αἱ 
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intogritatem δααπὶ reddere et voeram mentem ρμοοίβο ernere vubti- 


πο. Quorum sententias porcensere inutile ἐσέ, poctquam G. Her- 


mannus feliciscimeo perfecit quod fruetra annisi erant aliĩi. Sed 
qui cognoscere varias opiniones volet, adent οἱ πιδο oth. p. 8., 


NHauehenatein. Introd. p. 54., Commentatt. Pind. I, 18 δᾳᾳ., 


— —2 X2 XX32 —J J1 π5 ---- πα — — τᾶν, — 


poſtremo enndem in Beorgkii οἱ Caes. Diar. Antiq. 1642. Ὡς. 91. 
Ρ. 185 εηᾳ. ot T. Nommaen Pindur. p. 10 δαᾳ.. ubi quae ὧδ 
Ῥίπάδτο Aöogidarum gentiöli dieputaverat in Bergküset 
Oaes. Diar. I845. nr. 1. 2. vernaculo aermone ropetiit. O. autem 
Hermanni commentatio extat in libellis qui inecribuntur: Berickte 
δεν die Verhundlungen der Κῦπ. Sũchs. Gesellach. der Vissenson. 
ἀπε Læeipaig, ἃ. 1841. VI. p. 231 κηῃᾳ. Profoctus τὶν vonerabilis οὖ 
ΦΘ, ΒΟ; 6666 credibĩie, quod quidam interpretes δαπιροογαηί, Ae- 
-πίδιε qnidom Thehis Spartam migrasso omnes, δοὰ proovos poe- 
δε vel plures vel unum aliquem Thebas remigravisso, εἴ 180 
i onltates deincopa oxcutit. Quo facto veriacimo ὁ δοοίποηί ον 
Lhreram acripturis hanc priorum vorborum apeeiem οἰϊοϊέ : τὸ 
δ᾽ ἐμόν, γαρύειν ἀπὸ Ση. κτλ., h. 6. meum autem oot, 
ξαουμάδτ ἔα πιὰ πὶ ἃ Sparta (ortam) οὐ brare: cum τὸ 
δ᾽ ἐμόν verbis compara Pyth. ΧΙ, 41. Icthm. VII, 88. Porro σε- 
βίξομεν non videri εἰπέοσαΣ ο666᾽: 4 in σεβιεξέμεν mutato 
ϑιρρᾶνοιο εἶκοοϊ ἐναδεξάμενοι ἀοδονὶ iis qui, quod inſinitivus po- 
atulat, ἀναδεξαμέναλκν illi σεβίξομεν accimila vierent. 516 derum 
οἴατο diei id quo omnis tenor loci tondat, Carnen divinitas veniase 
Oyrenns: vulgo enim do Thebanis Carneiâs Thera repetitis τοὶ de 
Oyrena nympha οἱ urbe in Thebanorum ferto colebrata eogitant. 
Portremo  γεγενναμένοι Ὧδὸ ipenm posee pro innorrupto haberi: 
φαῖρρο fidem excodere, gloriatum eese Thobanum poetam, 90 por 
peatres auos Aegidas Sparta ortum eece. Quaro reddito poetae 


᾿ πποιναμένοε hic exictit univerei loei Habitue: τὸ δ᾽ ἐμόν, γα- 


φύειν ᾿ἀκὸ Σπάρτας ἐπήρατον κλέορ, Ὅθεν κεκοιναμένοι Ἵκοντο 
Θήφανδε φῶτες Δἰγεῖδαι, Ἐμοὶ πατέρες, οὐ θεῶν ἅτερ, ἀλλὰ 


μοῖρά τιρ ἄγον, Πολύϑυτον ἔρανον Ἔνθεν ἀναδεξαμέναν "Ἄπολλον 
, τεὰ Κάρνειε Ἔν δαιτὶ σεβιξέμεν Κυράνας ἀγαχτιμέναν πόλιν, . ὁ. 
, Mir aiemt 65, von ϑρατία eine erfreuliohe δφαβὸ δὰ vingen, von wo 
ctaeilhaber des uge, dis ſegiden, meine vter, παολ Therc Καπιθη, 


nicht ohne göttliche fügung, rondern ein gesckieck fukrte οἷς, damit 
oon dort aus dis fetgegrûndete atadt Eyrene das opferfet αὐ. 


᾿ ψφορῆποον und δοὶ deinem mahle, o kurneischer Apollon, feiern sollte.“ 


Aduit Hermannus vane eham cum Herod. IV, 142. παος con- 
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ἄτοετο, qui ἐπι partanis Aegidas tectatur Theram τοῖσδε. 88. 
mul tangi illäud, Aegidasa non aolos, δοὰ cum Spartanis γούδεις 
Cyrenas, poetam autem hac gentilium anou σὐεπεπππέοειθ οχεῖ. 
tari ad Aegidarum memoriam inſstaurandam, qui cum urbe κεν 
teque regia illo mods coniuncti erant. — Ceterum quod Νέοιπαπ. 
aenius ad expſcandum σὰς. σεβίζομεν πυρί οαραίπε, ipaum απ 
Pindarum Oyrenis affuisse eoque die ἔδείο Apollinis cum (χοδίδὲ. 
bua auis Cyrenam urhem celebra vieee, id acito excogĩtatum - 
favot enim eximie, quod Pindarus loca ipas Cyrenarum εἶν ευκι. 
que rerum turbas aecuratiaeims cognitas Kabet — ταὶ αἷς potet 
verum 6466, etiamai iam non eo confugere coacti rumus. ϑαὶ 
qui Hermanni conformations ultimorum verhorum apreta ἦδ v 
gata acquisescent, Mommaeni acitam coniecturam amplectente 
- V. 82 6η4ᾳ. FPoat ἀγακτιμέναν continuans landem loci adit: 
δὶ Troiani Antenoridas heroes aunt ἐγχώρεοι. Magna δεῖν εἰ 
eximisa laus loci poculiaros heroes habero ἰδὲ gepultos, quum τοῦ 
go coloniae non alios horoes haberent, quam quorum οὐξέααι ὁ 
patria adduxienent. — ἔχοντι, cf. Nem. IV, 49. De Anteneci 
Troiani liis cam Menciao Libynm dolatis, ubi Antenoridare 
eollom dictum oceupaveront, οἷ. praettar Boholia Boe εἶδ, ὦ 
EBGCYNn. FXxcures. ad Virg. L 242. Thrige p. 29. εἰ 292. [εἰ οὶ: 

οἶον. Trag. αν. 1, 130.) — V. 85. Νυδς tandem δὰ εῦσαε 

venit 68. Aristotslom, οἱ huius in illas rogiones ad ventunm ἱτϑεϊδέ. 

Quum autem, ut supra expositum, κοῦ δοίεσα fortunam ἔοι de 
clarare vellot, δοὰ etiam virtutem, nonc hue rovocat oratiea 
δέησο id agit, ut maxime pium eum fuiase appareat. Talem εὐ 
δέξαι Arcesilaum volebat. — ἐλάσιππον ἔϑνος, ὯΔ εὐεοδε 
etudia ἃ. Oyrenaeis regibne οοπεϊπυδία hellis οἱ ludicria εὐοείδαὺ- 
nibus. — V. δύ. δέχονται, praesens Hhüntorieun, νοὶαιϊὶ ῥγιὰ. 
IV, 108, 4., coterum ratum apud Pindarum. ·Studiose eo χοῦν 
perunt aacriſiciis et heroĩcum cultum iis tribuerunt, adeuntes δὲ 
cum donis, οἰχνέοντες, οἵ. ΟἹ. II, 40. [δέκονταε pro μεῶν- 
aonti historico habenti Ὠἰδεοπΐο advereatur Ra uoehe πδὲ οἱ δὲαο 
Ι, 16. Antenoridas ἃ Cyrenensibus eultos et tanquam herosa ἐγ- 
χωρίονς ἀομίο οἱ honorihus excipi aolitos arhitratus]) — V. 88. 
ἀνοίγων, quum Rattus primue viam patefaceret aavigantie 
in Libyjam. — V. 89, μείξονα, quam 4860 ihi inveniebat. Quve 
enim Theraea comparari eredas. Nempe Antenoridae συϑιδξαδὶ 
eum comitibus plebeiis, ac vixerant inde ab δος tempore διὲς 
hominee, etei tenni vietu. — V. 90 φῃᾳ., inprimiequos Apollinec 


- Πρὸ  ψΡπ “3 — 
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coluit. Fetit οαῦπι roctam μίδπαπι μαϑίπιασο indaetam νἱαδαπε, 
quas oquis caleari poeset in Apollineie μυπερίδ, ubi Ογεοκδοὶ ἐμ 
carribus tranevecti videntur. Haec Σκυρωτὴ πλατεῖα ἀϊλεία Cy- 
reonis a2erundum Seholia, nune autem σχυῤφωτή δάξοοξίνυμα οδί, 
eoterum ἃ ὀχύρῳ εἶτο λατύπῃ, pavita, cf. Boee k δι Oeconom. 
eâvitat. Athen. 1. p. 217. οἵ h. 1., οὶ: plura de hae nobii vie, 
add. Thrige p. 99. — εὐθϑύτομον, τοοέδ δοεέϑιν, δὲ 
τέμνεσθαι proprinm ait de viie. Hoe tamen loeo Boeckhine eam 
aimul aaxo ἱποίεδβει prohabiliter putat, πέ. in plano curreret. — 
V. 91. ἀΣξεξεμβρότους ρμομπιραα dicit Hhominibue οαἰπίατον. ὦ 
Voluit enim BRattue conditor, urbis aaluti peeepieiene, οὐδέα dila- 
genti Apellinie pompisqque magnifiois οἱ ductis arcori mala δῷ 
urhbe οἰπδηθο cĩvibes, πὶ οεἰ ἀχέσιορ, ἐπικούρεος, ἀλοξίκακος, ἀπο- 
τρόπαιορ, προστατήριος Apollo, εἴ, Μ]16 ΚΝ. Dor. 1. p. 296. Du- 
eobat autem huee via μοῦ πεῦ δι δὰ. femplum Apollinie, noc du- 
binm etiam huius carminis pompam in oa dactam. — V. M. 
Demiquo ἐππόκφοτος, 4580 quatitar ungelie equorum ἀθηδη- 
tĩbee. Similiterx de etrepitu οαξταμα χρότος Φαί, πὲ ἅρματα κρο- 
τητά, ἵπποι ὄχεα προτέοντες, κρσταλίξονεεα, Hom. 1]. ΧΙ, 160, 
XV, 468. Nuac δὰ adioetivum ἱππόπφοτος «ομΐοε οἶμος ἐκείκρο.»: 
τος, ταυλίυστα κοΐ μαϊεαία οἱ applanata, ΔΕΒ]. Lipe. Incoha. 
T. II. p. 68. ihiq. δοί, T. VIII. p. 198. Deniquo καλὰν Συρίης. 
ἑἡπποχρότον δάπεδον in Ponidippi Epigr, πε. S, Anthol. T. J. 
ῬΡ. 41. — V. 98. ἔνϑα, ihat ἃ ἔαχο inda, ubi οὐ forâ οχόξουπα, 
Βαίίυς sepultus iacet φοθεοὶπι ἃ οοίοεῖα οὐμηΐδαο aepuleris, 480 
ἧα το. Χεισεταί Φεΐκο. in foro δοραϊϊηΐεε, εὖ. Sehol. οὐ ΟἹ. 1, 
149, Hoc οεἰ illud Batti voetoris δῦ ΘΟρα ΟΣ ἃ δὲ 
Οἀέπὶ!. Υἱ!, δ. -- V. θ6. ἥρωος λαοσεβήρ, Βεῖϊ, οδέ, quum 
eondifores ροσὲ mortem pro hercühus colerentur, cf. δὰ ΟἹ]. VII, 
12 οηη. — ΨΥ. 96. “πρὸ δωμάτων, quen apponatur foro, ubi 
Battus, capiendum aano de νἷϑ, ae auepicatur BHoockhiäus haee 
σοραΐοσξα alhcubũ in via aliqua οοπαρίομα urhbis faieso, et quidni anto 
regias nedes ipeas, quas δώματα ἢ --- V. 98 ὅηᾳ4ᾳ. Vertor FEt ma- 
κιαντυ virtatum per IiIbaAmina, ΚΟΙΟ ξοογοϑ βίο οδτ- 
παΐη uan οὐ πεΐο κα ἕω οἶα (uuter der prenge ihrer tugen- 
den mit dem ἐδαυα der komoslioder), dum laudantur virtutes ϑοσπει 
canta hore encomio, δυἑαπέ, opinor, ὁ} ἔδεζα δ δ πὶ 
felicitatom ὁὲ filio Arceatlao οὐ πο glo ΕἾ 8 m 
ã aat a m quo- γεύματα μεγαλῶν ἀρετῶν σαπὲ libamina eparen 
virtutihns, at χοαὶ τάφων», πρᾶο 'πἰοίδρδιοτίοα aratüo ἰφεῖ tata po- 
Pind. Carm. Sect. II. 19 
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tien οεὲ, ἰάφυο μαἰεδοεεῖνεο poet δορυΐεεα ἐποῦδ περιδόεεία. Δὲ 
aonatruotionei εἴ. Επτὶρ. θαρρί. 914, λοιβαὶ ψεκύων, εἴν. Il οεα, 
εὦ Boph Ant. ὅ98. Αἰ χεύματα ῥονθέντα, h. ὁ. οὔΐαεδ, ut ἐκμέδε 
δαίνοικ, Porro γεύματα ῥανθέντα δρύσῳ κώβων, 4πθο farta πὲ 
rore carminum. ἔπ quo datüvom attendo. Nota aunt δεάδν ὁ 
ataro 6. dat. Dlcitur νιφέεω μὲν ἀλφίτοιφ, φακαδέτω δ᾽ ἔφιων 
σιν, Δέτω δ᾽ ἕενει, οἰ ὁ Ζεὺς ὕων οἴνῳ MAthen. VI. p. 299. Mcm 
ap. Latinos εδονίβειατο, faoero agnis, ποϑξίο, Litare latico, ἰἰδαν 
vino. Doniquo coufer ἀπονείζειν, βάλλοιν, alia ο. dativs, δὲ θὶ 
XI, 12. οἱ Nem. 1, 18. Ae πὸ daoplex ἀαἰΐνωε to οἴδεπάει, g 
non dieplienit veteribus, vid. ΟἹ. V, δ: ὑπὸ βουθυσίαις ἀὐθίοι 
τὶ ὁμίλλαιῤ, ἴπποιᾳ ἡμιόψοιθ τε κοναμαυκίε το. ἔροκπο vocem ἐδ. 
ὅο8, quam otiam αἰδοὶ dient ἄρδειν δρόσῳ χαρίτων, δαίνειν εν 
γίαις, θμνῳ, nuns ἰοϊοϊξοΐπεο υἀσυγρανὶξ ρεορίοε χοάς. Εἰ μεὶ 
ϑακᾷ οεὶ τοστζοδπέο, Nom. 15, 40. Roereantur οι μα 
χοαῖς. Dietum ὑπὸ χούμασι ῥανθεῖσιν ἀκούδιν πὲ αἰΐα ἱπακανα, 
ἴα quibus ὑκά εἶπα! 64π} οἰκιίβεαί. Ῥοείξοπεο φασιποῦν 6. 
nes, virtates σοταπε dam εὐδίας, διοδίποδέ felicitatem απο 
Nempe κώμων τοῖο δραΐϑαο virtutes; discunt Igitur ουοοιοίθε εδ’- 
tas nune apud συμοῖοῦ haheri, haheri ομδιῤοῖα, fierere ΕΟ 
Battiadarem. Αἰήδο ut ἐείεϊ, σείπια: Μδυΐντιο ἀιάϊεο μα, 
gentem, intoriasos nomon δᾶμπι πὰ δυραγείίἑῥοει 6660 φαΐ ΒΡ 
eblat, εἷς laetiavimum, οἱ prosperrima οπιαΐα οοκοροείπεί. [μα 
poraa auno γόροαϊίαο haoc interpretatĩͤo οδἔ: 4ὩΠΩ κι 868)! 
νἰνέπέόε νἱοίοτῖο tonoro τόξο tinguntur αὖ epiti 
οἷ οατικΐπῖα ἰἰδαμείηΐδ πο, audiuat preofoeto 6888 
ον οὐξαΐξοιε ete.) — V. 103, χάριν, ἄσουε vietoriee 
νῷ κοινάν, quum 508 mimue patrum εἷξ οἱ παΐνοισεο Και. 

V. 1006 — ὅα. Red iene κἃ Δεν σοοίξααιε δαὲπκε viett 
ἔφο ρεθδοάϊυδέ ot vota ἔδοϊέ pro fatareo ἐοπεροῖθ “" 
φέων, ἰανοδαπε, ἐκ quibas οἄοταν οσπιροαίέαε. (δοιθ 
οἷπο φυὲ κοόμον δέσχότας, τὲ σὰς Arceellaue. Hie per οὐσὴβ 
eanit daum. Ἐοοοϊδιΐαο οἰΐααε de αἰδία ἐοποροείδαο εορίίοεο τὸν 
(πε. unde putat adoleacentes ĩntellgi leetos ὁ treoentie regie δ 
mitibue. — χγρνυσάορα, δατοῦ οἰέπδεα ἱποέτυςέπα, * 
Ουρδουο γρνυσάωρ ἘΤακοιοπί. incert. 86. Βοοεῖπ. (ἔτ. ΤΙ. 
Χ, 101] Flura de Hoc ορίβιρίο οὔοοατο vid ap. Βοοςκ. μὶ 
οἱ Mũt !οχ. Dor. I 858. ΜΙ κα ον}. ΤῈ; ὁ ἢ. οἱ Υὶ οδ6. δὲ Βγ5᾽ 
Ἡσαι. in ον. 4. — V. 1056. Quum Hhabeat εχ Ῥγίδιοαο per Τὴν 
riam ἂν Apollins datam νἱείνοΐδια ος σασπιοι ἐπεασόκια ρα 
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δά ϑοιμαμαεαμα, — V. 100. καλλένικον ὐξοοίέἑγωεί Θεέ, βΌΓΗ 


δέεεσνηπο λθτήρεον. Alias oontas ύτφον καράτω», ὅποινα μό:" 


Ζϑων, αδὶ ᾿πεία, pugilatu, panerato σοτέδίδηι, nune δαπανᾶν, 
ῳαύτ rex δυταμέθα feoerit, non eorpore laboraverit. — V. 100, 
2εγύμενον, non mea verba, δοὰ quao αἱϊὲ ἰυέϊοαπηέ. .ἴ,,..Δεγόρε-- 
φῶν ἐρέω οεἰ ἐξ ἔα ἀΐοο. Refertar δεν δὰ en 4680 δοφυυπίιν, 
4πδὸ volgaris δοξγιιθοΐα συηΐ, οὲδ0 aliquoem κρέσσυνω ἁλικίαρ. 8ὲ- 
ũiter κοινὸν ἔπορ ἀϊκί! Pyth. III. initio.“ Herm a na αν Ρ. 1δ8.} 
— V. 110, φέρβεταει, alit, Aa οί, Of. inprimis φτράφονν, 
ὧσο quo ἐϊκίί Οσοππΐ»ο:. δὰ Athen. VII. c. 18, p. 548. Ἐνηθ 
πῶχ invenia. - V. 111, Liugun, ἀϊοουδὶ facultate, οὐ εουθόμείά, 
«εειῤῥησίᾳ εἷς Βοοομδίαν, tantum praestat aliie, φυμοίψεα αμφαΐα 
eoteris avibus volocitato. [Sed vide not. ἐπ.) -- V. 116. 45 4- 
ψίας ἰπηβκο cum σθένος, poſstulanto gententia, cortaminis vere 
robur tanquam murns, ut aaopo πύργος» ἕρκος ᾿4χαιῶν ap. Hom. 
Fuisse videri regem grandi atatura ot inaigni robore notavi δὰ 
Pyth. IV. Coterum cavo domesticas cum civibus contentiones 
innui putes; δοά disee ΟΧ hoe loco, quod ad prooeminum conioei, 
bella κοδεῖοδο regem cum vicinis civitatibus. — Attende vero or- 
dinem rerum. Laudat primum prudentiam cum poritia confiden- 
tinqueo dicendi; his opponit bellicum rohur, ando nune infertur 
δέ. Tum in sequentibus componit muricas ingenii artos et cur- 
ruum regoendorum dexteritatem, quae corporis est. — V. 115, ἔν 
το Μοίσαισιποτανόρςι, πὰ in den πιὸ οπκῶειοξεε Κ᾽ ὦ κ σε 
σῦν der gebrrt. Nam ποτανός eet πεηνός, γαΐεξο ἀϊείσω͵ 
quann Musris volatum tribuere amont vetores, οἵ. Ictm. I, 96.. 
οέ δειξ πὸ. τουεῤεῖδ qui ορόξαπι dat, volatu se tollat ἐξ alttn. Ad 
verba ἐν Μοίααις εἴ. Kur ip. Hippolyt. 461. Dieitur do rehus 


wmcia latiore οὐ anguetiors δοῆδιι. Cetoeru ἐς muebes ρου 


Cyrenaeos dieit Booe Κῶ. οἱ Ἐπεὶ κο p. 854, — Ποαίηπο εὐπὸ 
ρωτρύός, οἵ. ἐκ ματρός Αοδοϊ. Obooph. 4:6., ἐκ γασερύρ 
Τ δ οορ α. 101. Vorhum ϑυίοπι σπρρίονέαφι οεἰ πόψανται ὁχ ρεθ-: 
πᾶμοξα. - V. 110, ἐπιχωρίων καλῶν ἔφοδοι; οἵ ᾳυαοΐᾳιοσή 
σιαἷϊ ἀοπεοείίζοαναα ἰδα ἀππι aditue, tentavit, qued de 
σωνεξῖναο εὐ οι γακαΐοίε vortaminibus intellüge in Ledie ἀοιπιυνδοῖν, 
do quibas vid. Pyih. ΙΧ. Sunt σπῆτι haoe ρμεοχέποο ἐπϑὸ δείθϑθο- 
enlihus ἰππκοιὰα. Deo mueicis agonibus nii seonetat; αἰϊοφοίν 
«εἶσαι hos addoro poases. — V. 117. τολεῖ, tri buit, Hom. II. 
ἘΝ, 151. XXIII, δδ9. --- V. 120. ἔχεεν, ail. δύνασιν. — V. 15, 
δαμαλίξοι, ρονάαΐ, εἴ. do hio formia Mon κ. δὰ Βανίρ. 
195 
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FHippol. τ. 381. Χρόνον inteligo quod tempus maturavãt, at ταῦ 
(ver ancrum), θέρος (χονσοῦν Θέραρ), ὁπώρα, ὥρα, ἀπείπσωκας, 
Θιμῶπα dicuntux pro ἦϊα 480 gignuntar hiĩs temporibes. Iam δεδ- 
δι: Valeas viribase οἱ cone itio etia m àĩn poatoran 
πο vontus benmalie fäübi perdat tomporis feuctas 
B. 6. υὐ areeaa seditiones οὐ tuearis fortunse beniguae ornamenta 
Motuehatur enim δηΐα regni. In tali τὸ motaphora opus fuien 
non οδέ quod to πιοβόᾶπι.. Forgit: Iovie υἱΐαπθ mens regit ἔα:- 
tanam hominum dileotorum, qaare etiam de tuis κεῖνα ογέϊα 
aperamaa. Iamque mittens icton politicos metus elaudũt εαειμοο 
4.5. το, votis pro Olympica victoria, quum rex parabhat δἰφε 
etiam adoptus est. — V. 124. δόμεν -- ἔπι, Hh. ὁ. ἐπεδόριν 
a ddo ro, praete roa daro. 


CARMERN PYVTSMHIVOM ΒΕΧΤΌΜ.- 


INFTRODUCTIO. 





Viĩ.toria roportata οδὲ Pyih. 24. Οἱ. 11, 2, ot vietor quiaca τε- 
nuntiatus Xenocrates Agrigentinas, frater Theronis, regies Agii- 
oatĩ, οἵ, ΟἹ. II, a9.3 aurigu τοῦὸ Thracybalas ἔπὶξ pro pere 
vietoriam reportans, invenis nohilàs, etiam Pindaro οχὶμοῖο ἀδο- 
etus. Cantatumi Boocthius auapieatur carmen Delphis, ἱραῖα Py- 
tllĩe vespero in comissatione, quum poeta eoxpotitoe por n 
veraus prompto ἐξαποιρίαφεοί, Batin earminis voro poctàca- Quc 
enim Thrasybulus pro puitre certaacet, canit aeternum ὀρ αυάδοεοιε 
vietoriae pietate erga patrem intigni reportatas, quum piotas i 
tor Ρεϊβοῖροα υἱείαίδο εἷέ, ἃ Ghirone olim Achilli pro ma 
οἴβελο ceommendata post deorum venoratienen. Δὲ quaem οὐΐδαν 
τογξοαπι ὁκόι πὶ δάοσθο doberot, quo ειυώδεπα pietatüs μεαδο- 
atantia tanquam in οἰδεϊεοῖϊπα ἐποθ οὗ ocntos poneretar, Antlochi 
oelehratiasini apuâ Graecos iuvenis nobile factam δ οδξοεοδαοί, 
φαΐ, πὲ patrei Nestorem mortâ oriperet, ἱρδο mortoem ἐμδΐξ ἃ 
AMemndone caesus. Hnic igitur nuno Thrasybulus αἰπιδξίασ ὅπ ἐδ 
enere, antiquam Nectoridas virtnten lurnlenter refert, φαΐ μὲδ 


-.-΄ 5 — — — — * — — 
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Βεομέο δὰ patrĩs KTonocratĩs μαϊνυΐφιο Therenie normam δ6 οὐῶι- 
Ponit, quamadmodum otiam aliis multie virtutibue ρἰαοσὲ, ἕω πο 
εοπιαιοειοναία. ſOfr. T. 1. p. XXXL., uipro Arebii φοῖν ἡ 
— Antilochi. 


EXFLIGATIO. 


V. 1- IB. Principium. Profoctione poetiea ad 
Thrasybalum anum cwanendum Delphos tenädit Pin- 
darus, πὶ gleria δβοίΐίοι βδ οχαΐδὲ viegtorine euraulis. 
— V. Laq. Venoris arva vulgo hie endem μαϑόυέ quuo Θεαέξα.-- 
rom οἱ Musarum, de quibne vid. δὰ ΟἹ. ΙΧ, N. Sod hoe δοιϑὰ 
Apooôsſroc καὶ Χαφίτων dieendum erat. Sin ἤ. aceipitur οἷο, πὲ 
alias in eadem ro poſt vorbum minus aptum aut dafinitum δἀἀϊ- 
ἔοι aptius, nihil δος loco erit ἐοϊαηΐαθο. Praeteres εἶβο exemplo 
eet Venerem alii quam amatorio generi poeis μεδοσῦσθ, ποῦ 
potest opponĩ Prosod. πε. 3., υδὲ vido. Quaro aliter de hoo loeo 
δαδίεο. Ut Musae univeream poerin eurant, οἷο Gratias Pindarieo 
uen κῶμον οἱ epinicia [οἷν. Β προ]. Cypr. II, 416 εῃ4ᾳ.}): quum 
απέοπι poeta εἰ! οεἰ δοίπηαται iuronem canat, νουυδίο οδεθῶ δι 
αἷνο διιαίοτ αι δἶἷνο opinicium dicit, prout δρόοῦδα; ect 
vero quodammodo utrumqus. Atque Νυὸ etiam ἐκούσαεν, ηποᾶ 
poeta tauquam praeeo exclamat, roforo, ut in τὸ οἰηριεδεϊ. ( Mer- 
κεῖ auf; denn ein liebeslied iet's oder ein riegeslied, vwoas ἑοΐ einge.) 
[De poetis univorse aceipit Mommæeenius. Υἱχ recto, quum δουπα- 
αν ὀμφαλὸν — προροιχόμενοι.} --- V. 4. προροιχόμενοις do 
Ῥτοίοοίίοπο poetica. [Ofr. ποί. erit.) — V. δ᾽ εηᾳ. FParamue hy- 
mm, ait, Delphos accedentes, abi praeclara materia hymno- 
rum laudisque exstat genti, urbi ot maximo Xenoerati. — Ὕμνων 
Θησαυρός, qui ἑτοῖμος Dolphis ect accodenti ibiqus τὸτ εί- 
χεέσται, muris inclusus iaeet, vix poteet hos carmon 6860, quippo 
quod nuns daemum paratur. Ret, erbdo, gloris vietorias, οὔτε 
snario comparata, plano ut Ol. XIII, 236. αγλα ποδῶν. ἀνάκει--: 
⁊α ἐπ᾿ ᾿Δλφοοῦ ῥεέθροισιν, οἱ ἀροτὰ. κεῖται Ἰοίεια, 1..11. [Η οἷ πιν- 
φοοι εἶπ 6 ἑτοῖμος ὕμνων οϑηϊππρίέ, ἢ. 6. δυνατὸν παρέχειν πο- 
λὺν ὕμνον. Αἱ ὁτοῖμορ genitsrom pati ἀοοδογο debebat.) — Verha 
ἂν πολνυχρύσῳ Ἡπολλωνίᾳ νάπᾳ alil οπιαῖθο pro urbe 
Aetum εοησοδέ, 4080 in 5.680]. αὐ Hiad. I, ὅ19. antes Παρ-.- 
»αἼσία νάπη ποιιϊβαία fortur, collat. Pausan. X, 6, 1. Sie ὀμφα- 
λὸρ χϑονός οἱ ᾿ἀκολλωνία νάπη orit idom. Boeekhi us autem 
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mediam περὶ parten intelligit, um urhe ἐξοῦ partes μα νϑοεῖ, 
auperiorem, inferorea, mediam, quas propris Νέπη ἀὐεέα. δὲ 
quum υἱολύχρυσορ ἀάϊοείαπε, περίβολορ templ δδθο φοσιοαίζεναο, ie 
480 ἐδποεουτὶ quos moemorat Pausanias, videtur Βοουλδιδο ὅκα Νίό. 
τὴν ἀοεοοπάΐεοο (nam templum ipeum ἴω auperiore urbe ἔα 
Defenditur haec sententia eo, quod Pindarus primum ειξνεεει 
videtur urbem indieare por ὀμφαλὸν γϑονὸς, ἀδοίπδο Ὡροεξαβν 
eam partem, υδὶ thesauri; ace οἱ medüs pars Νάπη dicebati, 
pulers Findarus Βού nomen τοομοξαοεῖξ, οἱ Pyth. V, 81. ὀχυροτὶν 
ὁδόν ἀΐόεπε Σκυρωτάν. HZAoctat δὴ ἐἀϊππβουδδο hae, φισανοέν 
glorĩa ĩn urho πυί ἰα media urhe dieater κερούϊα,, φεδθ σχῶ 
urhem in hippodromo reportata eet δὰ Oriceam. Nom quod ταῖρο 
denaria εὐ iheaauri in urbe ὅποί, ποῦ υυΐβεῖξ, πἰσὶ etäa lheace 
Floria ibhĩ αἰξηπο modo οχείδέ. Βωΐδονεσο men δουίϑοϊσα Ἔπεται, 
4110 vioerat Ἐπυβον θη, reporitua eet in ἐποδοθκο αδίφεο, εἰ 
Pyth. V. εὐκειις Carrhoti, δέφυο ita otiam κἰοεῖβ Delphee ἐσδε- 
lata; quo respiciens Pindarus, ut eolet ὐπὸ 8 μεδοαοινέδδιαιε το. 
bue victorum comparatĩsnes ducero, δβῦπε pulcherrime ἃ ταὶ 
ἀοπανῖο duota loquutione praecüeat ἰἀοαΐ οι glorias ἴδια δῥοψαι 
ἐπβοσδηγοαι iam in άπῳ τοροοϊίαπι. Sie vorhom εεξείζισεαι ρα 
το oblatum δε, Booethine, qui cum Seholiactis θμσωνσ θησασριν 

peso ipeo ὧρο οδεαμρίοο δοοΐρίἐ͵, χκώρσν εομϑοέ in Νάπῃ ϑοδῶναι αἱ 

Ῥεοψέοτοα hymnum ἀδοΐ δὶ τεεειγίσθωιε. Vide tamen διαδλκται 

Nem. V. iait. {ΠῚ εἶο δε Itiner. 1, 80: δὲς ᾽άκ. νάπαι liegt Κη 
σωίκισιν ἐν πευχαῖς οὐεν ὑπὸ πτυγὶ Παρνησοῖο. “πολ εταξάτει 
die ϑοδοϊέσπ οτείεγεο ἀπ εἶς ἐν Πυϑώῶνι, letsteres ἀμνοὶ ἐν “ελφοῖς." 
Ὧι p. 48: ει Hymn. Ap. Fyth. Σ84. κοίλη βῆσεα, iet PyB. I. 
60. κοιᾶ. νάπος μηὰ hier Ax. νάπα. Daſe ein Theil εν δεοὰϊ 
Delphi νάπη hieſe, ιοἰεἰογορνίολε der Bedeutung des Vorto. Ad 
Strobo be⸗oichnet it dem Διράτειος νάπη dus βαποο θεῖρλίοοδε 
HeoMikhol κυδοῖον ἴσαι Ῥανσπαῖν υκπὰ der Cirphie, duren deae ὅσ 
NHictus hinſlie fat.“ Etiam Herm Δα ἢ. Opueso. VII, 168. ĩateigũ 
tetam ἐδξαια FParnaciam vallem, ἴω qua αἰέα eorat σεδὸ Ῥγέξδιο.) — 
V. 19 qq. Eindarue per totum hor εατανέοῖο ρεξιείρέσι ἔσοποοε. 
talatatem glorias Hlvetentarue reportatae pergit: Sed οοέδσα ὧδ 
naria olementarun furori obnoxia delori poesunt, πα ὅδϑέδα 
idecdem gloriae thesanrum πὸ imbree irrnentes, nubäe αἀχαεεῖ 
tus ferna, noe υϑηΐ ἔπ reoeinus maris abripient οαμμδο σαϑειΐ 
colluvie pulentun.“ Cosferendue anto οὐ locue Horati 
Ομ, III, 830, 8. Οοίοεπιι ornatin οχϑεξῖὲ Ἰοσμπαίόθονε ινοίξοιδ 
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πιάσει de νομέδο δαΐοτουίκὝιε, οἴ. Ἡ ο τὰ. II. VI. δέ ἐᾳᾳ. Od. vII, 
409, ΤΒοοον. XXII, 167. ThUII. 1, ἅ, 85. HI, M. τοῦ venti 
St πῦῖδόε memmorantur, πὸ Oatuli. XXX, 10, Videalur Φϑοδίωα 
Cerda ad Virggil. Αοα. ΙΧ, 818. [Similis ect Simonidis ἤν. ααιοσαδα, 
2. οὶ. locua, qui ad ἀϊΐθεοεποιυάδερ indaleia πέείορφαιο poetas 
pPmno faetus οεἰ.) -- ἐπακεός, prroulvnieone ot ἐσ, 
rUS Us, πὲ peregrinus hostilĩs extrcitus, εἴ. DIOoMEd. ad Δούεῖν, 
Sopt. ὅθ0. — σερατὸρ ἀμεέλεχος γδε εποίϑμίασλσιε ἀἐχίέ, ποῖ“ 
υὲσποα vero Ροιοουϊδοαίθε οφέ imber. — αάμφορος χεφάς οαὲ 
e oaIuviea omnis generie, δίδιοι, limo, lapillis αἰδέσηοα 
rohus οὐποίδιε, - V. 14, propter vorem σρόρα πον μοναρμίβ» 
cationem πὸ inferas, alionam 6 donarii o—ratiane μας ἐοίδε 
lecum regnaste. Tet πρόφωπον οπιοὶο ταὶ furies oxterna, εἶ. 
Iethm- II, 8., nune huiuse metaphoriei thesauri, qui pulerior αάνο 
σεῦ per fasiem habebĩt eplendentem. - ἐν φάεε, acil. ὥν, h. 6. 
λαμπρὸς τὸ πρόρωπον. Hom. II. XV, 648. — χαϑαφῷ. ΥαςΣ 
propria do aplendido Inmine, ut φέγγος καθαρόν Pyth. ΙΧ, 90. οἱ 
ὡμέραρ σέλας Ἐταρτι. inoert. ar. ὃ. Doinde cum αἰΐα aubatenti vie 
iungitar οοὔσπε δα, μέ εἰρετά οεέ yth. V, 3, οἱ κέλουθος Οἱ, 
VI. 22. — Mox lenge νέχρν ἅρματι ὑπὸ Pindarieo, οἱ νίκαν ἐπ 
ærvxais ccil. roportatam, vid. πὰ ΟἹ. I, 94. De ralle, ubi hippo- 
dromus, οἷ, δὰ Pyth. V, 86. Deniqus δὰ ἀπαγγελεὶ λόγοις εἴ; 
Ῥγᾷι. 1, M ορῃᾳ. Iam verto: Sod pISBdone ἔδπεΐο αἱ Βα5- 
quam nmon intoger δίς gloriae thesaurus victoriam 
e ia „, patrituo gentique 60 Κὲ ΒΕ ΟΜΝ. 5ΘΓ ΒΕ 0 ἢ ἔ- 
διεδοαι πηι, nuntiabit. [Ηοτιπδιδε Οραεοο. VII, 1589 
»»δέξαϊέο οἱ οἰεηρ  ἐοΐπα et venuctius ita conetraetär οταίζο: ὁ θησαν. 
οὺς ἀπαγγελεῖ πατρὶ τεῷ πρόρωπον ἐν φάδι καθαφῷ ποινήν. τὸ 
ψονεᾷ νίκαν, οὔτι hee ρδίκὶ πο παυποΐδθὶέ hilarom 
uatum (ἰ. 6. exhilarabit οἱ vultum) ὁπ τ οι τ6 g 6 
vietori am.“ Longe praefero Dieseniâ explieationrom, οὐμμέβ σα. 
atam poritura verborum φάει δὲ κελ., quas ἀροείο δὲ θησαυρόν 
ἀρνίδεκικαν. Praeterot θησαυῤόν faloo Heemannus ποὺ carmen 
ici οομοοί, Κὲ aperto κοινὰν πατο; τεῷ γενεᾷ. τὸ οοπποξοηέ.ἢ 
Ferloeto tolo loeo Ἰεοπουὰϊ caunt loctores, no pro inanibus vorhbis 
Baheeant qnas Gruocis aliter vidobantur. Haebet ἐσ virtus, glorie 
πονεῖ aeteraam quandam vim εοὶο οἱ, ubi éxatat, ut ita dieam, 
αἴ'δΔιαιι; quod dieit Pindaras αἶγλα ποδῶν ἀνάπειται ἐπ᾽ ᾿ΑΜροοῷ 
δεέθροισιν ΟἹ. XIII, 806., aut Οἱ. 1, 34: λάμπεε δέ οἱ κλέορ ἔα 
εὐάνορι ᾿νδοὺ Πέλολορ ὁποιείς, δὰ vero credltum οοέις γίνε, 
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aplendoet gloria vietorum Olympiao, Delphie ceterieque ἷδ ἰοεῖς, 
aeternum δὐῆχα ibi οἱ aulla vi delobiĩliæ quamdiu colum ipen 
Βεαπονΐέ. βίο etiam Haet gloria naque aplendet οἱ aplendebit Βέ- 
pie, postquam ihi τοροοΐίπ eet, ot annc, pato, etiam illed optin 
ietelligimus, σον αὖ» ubilioo φεσπο εἱέ ροοία : Η δὖὺ Θέβῃ9 δ. 
ἐσεπδῖν gloriam in δφίοεαο δοΐο aple ndenten. ΗΚ 
οὐ ρἐϊοξεῖς υὐα ῳπαοείξο τοείαέἔ. Qanenam οδέ haine πῦθοὸ αὐθεν 
tanta tamqus ἐποΐμοΐο praeetantia, υἱ tam ἱπείξϑοιε launden Μὴ» 
tae moreatur ? Nempe, πὶ docetur σοφυοπέϊδεηδ, ect pietatie ἢ 
patrea ἀοσακρσπίται puleherrĩimum; pietas δέσει ποδσίαιδ Υἱην 
eet μϑεὲ deorum venerationem. Sie igitur piotatie ἱππεῖ 
pra oclar πὶ Θεὲ vorum hains oarinis ἐΐοποδ. 

V. 10 - 46. Μοάΐα para. IIIvetratur pietas ΤΕ 
ογδα!ΐ. — V. 10. Σύ τοῦ σγέϑων νιν ἐπεδέξεα χειρφὸ! 
οοἰέ. τοετίο: Τὰ οοηδοᾳθυέμο Φαδπι (νἱείοκίαμ) doxteri- 
tate δεᾶβθσ, optimum Οσσοαποιῖθ ρεδφοοορέῃ a Chi 
Βοπο olim Aehilli datum, πὶ prase coteoris qrider 
Ἰονοῖυ νομποζσδγοίιν, δος antem honmore (ope πριδὴ 
Βο privaroet parentium vitam fato εοβέεθδδδ. “- 
σγχέθων aoristus ect, ut conetat, quanquam Biuttin. Gr. ἐμ Β 
Ρ. 86. (62. Lab.) δοοοιία ἔπ prima ayllaba rotineri τεῖ - 
ἐαιδέξια χειρός, ἀοκέτο quonad manum, οἷ. Με" 
Οε. 9. 881.,ὄ h. ο. ἐοκέοτίἐ βίο βδυπα, ποφεπαὰμεοάπαι 68 
Ἰοῖμαι. ΕἸ, ὯΙ, manus in aurigatiore laudatar. Vnlgo τοῖα: 
Τα tenens oum (patrom) dextra manu, aut manu δὰ ἀεχίταα b- 
tus, αποὰ tamen ποὺ antecedentiboe noo δοηποιέδηε δοίο ben 
eonvenire mihĩ videtur. Vietoria patris ect; Thrae ybulee ceus 
pro patro optimo meritne δαὶ, ut Antilochus pro Nestore puge 
εἷς oxsequitur Ohironis prascoptun; de faetis igitur, de τοὺ 
ξοοιδε hie agitur. Minus eotiam μίασοί tertia explicatio: Τα ἐξ’ 
οἷο ἀοχίτα manu rictoriam. [Reotius haee aocipit Η οἷ! ε0- 
thius p. 4. οἱ 88, Porapoxit enim νὲν οϑδοὸ quod δοφαίίαι ἀμ 
μοσύναν, πὲ. hos ἀδαδέ ροοία: Tu ΟΝ ἱτοπΐο ρεδοἌεορίπι δὲ 
δοχίεδια dauceus γϑοία fonos, M. 6. da fükret die οονιονβ 
græede, καϊξεπὰ εἰς σιν reckhten hund. Etenim Thraybal tane 
corun τομοίέομε δὰ ἰαίπο ἐνοῦατο βυρίίας Clironie μεαεουράαιὶ 
— ὀρθάν, ut ὀρθὸν ἔπορ. --- ἄγεες, ἀρκῖς. ἄγομεν 4φεδο ΒΒ 
φαϊοοειπί noglecta, quibas operam damne. --- τό ρεὺ ἢν. Οεαῖιν 
tur οἷα Pyth. II, 52., ὅσα Pyth. VIII, 00. Vid. ρίατα ἀρ. Τἀϊ ἐτεεν 
σε. p. 629. οὰἀ. to. Bernh. Syat. p. 294 οᾳ. — ὀἐρφανιΐε 
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μέσῳ, ἃ μανϑεέϊνυηο πορδιδίο. Vide de edutato apud Chi- 
rone Achille eximiun ει Nem. III, 48 ἐῳ. Plutureh. 
T. 11. p. 1140. Chiro dicĩtur μουσικῆς τὸ ἅμα ὧν καὶ δέκα ὃ» 
σύνης καὶ ἑατρικῆς δίδάσκαλος Achilli. Sequentia praocepta 


tradũta eraat in Χείρωνος -ὑποθήκαις, 4π6ο Heciodo tribuebnntar, 


— πε’ — — 


εἴ. Scholia, atqus indo hauait Pindarus. Conferes Eur i'p. Antiop. 
ἔν, 42. (16. Wegner.) · Τρεῖς εἰσιν ἀρεταί, τὰς γρεών ο᾽ ἀσκεῖν, 
εόκπνον, Θεούς τὸ τέμῶν τούς τε φύσαντας γονεῖφ, Νόμους τὸ κοι- 
νοῦς Ἑλλάδορ᾽ καὶ ταῦτα δυὼν Κάλλιστον ἕξεις σεέφαγον εοὐκλείωα 
εἶοέ. Viĩde prasteren do praeetantia piotatis in parentos ex σ8θ- 


aærum iudieio Wolok or um Trilog. Aecchyl. p. 101. [Heociodus 


πω πὸ Φ“ΠπΠπΠῸ-- νὰ πὸ -- νὰ], -: 


— ὃ. Φ Ἂ τέῇἃ Ὅ, κπ - — 


Χείφωνος ὑποθήκαις in Seholl. ᾿..}., fr. OLXXVIII. Goettl. p. 226 : 


᾿ Ἐδ νῦν μοι τάδ' ἕκαστα μετὰ φρεσὶ πευκαλίμῃσεν Φὥραάξεσθαει" 


σρώῶετον μέν, ὅτ᾽ εἰς δόμον εἰραφίπηαι, Ἔρδειν ἱερὰ καλὰ ϑεοῖῃ 
αἰἰειγονέτῃσιν.). “μάλιστα μὲν Κρονίδαν., h. 6. primum 
deos οὐ inter ἄεοα Ilovem. — V. 36, ταύτας τεμᾶρ. Huus 
veors honorsa, πί manu adiuves εἰ δαθίονοο, parentibus deberi. 
εἰμή., οἷ ετἰμᾶν γονεῖς, ασὰ ποίίδείπεο, εἴ. 7 ο] εἶοτ. Theogn- 
p. 8. Fronomen οὗτος, quod δοίπρος emphuein habet, iarn nen 
frigot, ꝛed δὰ χειρός τοξετίαν ν. 19. Perro notabis δεειέοπδο for- 
mam αἰπποὶ κοαυοεΐ παιζαὶϊουὶ ἀοοοπονοδαΐδηα, vide σέο ΐπ; iterumn 
v. 44 οἱ. Xunc quam sententia mnino haeo αἱ: Manum vero 
paerentibus consecratam σοὺ debore, proptor Antilochum οἷο dieit: 
NManns ope πὸ committat, αἰ deetituia parentum vita ulatur ante 
tempue, utà Nestor non explevieeet βίον πεπρωμένον, πἰεὶ ἀοέοι- 
δια οἰ eroptus οϑεοί ἃ lo. [δ] τς Diecenius: ταύτας δεὲ τὴρ 
τοῦ σέβεσθαι, ὸπῖπο., gueom diie trbnit, honoris.]) — 
V. 28. χαὶ πϑδότεορον, ut nune alio modo Thrasyhulue. — 
ψόημα τοῦτο φέρων, αἱ lathm. 1, 40: ὁ πονήσαις σψόῳ προ- 
μκάϑειαν φέρει. Ipes τοῦ, quam tangit poeta, potita est ox Aethio- 
pꝓide Arctini, δὶ Antilochus Nectori ad vorsus Memnonem δβεσῦς- 
κῆαεθ εἰ a Memnone otoieus oese tradebatur; οἷ Procli Chresto- 
τοδί. p. 528 . Θοΐ. οἱ BPo e c h. εἰ Tafel. h. l. ſet de Anti- 
loeho univeras Niatzsceob. Odyes. IV, 181.) -- ἄρμ᾽ ἐπέδα. 
Nestoris oquus vulueorutus ἃ Furide impediehat carrum, 460 ree 
αἰΐαεα Hom. 11. VIII, 80 δηᾳ. legiter αἱ tum geeta. — ἔφεπον, 
τα miaât, τ. Abres oh. οὐ Aeschyl. p. BIä. -- Μοσσανίον, 
qmumn Pindaro altieque veterum plurimie Nector non οχ Triphy- 
laca, οοὐ Mesaonien Pylo eecet, εἴ. Mũ IIor. Orchem. p. 2ä 
Boee Eh. ἢ. 1. Notavimus idem ad Fyth. IV, 120. -- φρὴν 





808 FINDARKI 


βόασε, εἴ. οι. ad Eurip. Hippol. ν. 194. Matth. Ge. . 
480. ". — V. δῖ. γαμαιςπεεκτέρ, «οἴ. ΟἹ. ΙΧ, 12. — ἀπέριψι» 
εἴ. dieta ad Pyth. 1, 81. .-- προίατο, o mt morte σδϊαίδαι μ᾽ 
trie. — μέν σοηασιίο τό τοὶ καί, οἵ. Pyth. 1, 58. -- ἐδόπησι 
Ol. ΧΙΠΠ, 56. --- ὁπλοτέροισιν ὕπατος ἔμμεν, εἔ. ἐο ἀδδν 
σι. Οὐ. 1, 11. Verto: OQIoriam δα πὶ habebat οἱ ἰπὲΐ 
ona batur intoer iuniores voto ram ποικΐη α πε pröüncen 
οδεο p leta to δάνοιδοιε ρμβεοβέφας οἵ. locum notabilen ἀ 
Antilocho ap. Leno p h. de Venat IJ, 14. ſet πιαχΐκοο οορίδε ἴν 
G ori de ΨῬαϊκὶο p. 827 499.) — παρίκει, praoterüta δπε 
— τῶν νῦν ctt. Sequi debebat: Rocoutiori vero tenpen 
etium Thrasybulne et unus eoruin, qui pietato orga ῥδιοδίω α 
dietinguunt maximo. Bed iterum pro generali forma poecliarea 
aubetitait, ita dicena: Inter rocentiores etiam Thraeyhulus πιατῖσι 
ad γμάϊεϊο 2ormam inceseit οἱ patruum imitane υἰεέαίδο οἱ vieierie⸗ 
ἄοσπε oſtendit 6. conspiciendum praebuit, ΜΒ. 6. ĩnter recentien 
οὐὐαέν Thraeybulus pras aliie pium δο οεἰοοάξέ patrem pattec 
4πὸ imitans virtutis εἰ glorias αἰπὰϊο ooaque victoria reperin 
ANiaetrane. Do virtutibas Lenoeratis οἱ Theronde vidimus δέ! ἢ 
quangguam διαί victorias tempores norndumn rex erat Τ᾿ 9. 
IHCiMaG ot h. p. 431: ,„Piadarus dieit: eorum, αὶ παὶ ὦ 
etinm Thratybulus, prasolarum ἐϊαὰ εὐσεβείας οὐοηε οκεαίαβ, 
μαίεΐο patruique virtutes ἐρίου δαο ἱποϊέδίαε «οἰ. Ἐδεδογϑαίο Βα 
aurĩgaverat. Hoe δοϊοδαπέ ϑιθμθα. Hoce συδοσὲ νοιϑίε. θ 
dum tacetur, at τοῦ ποία, οἕ αοευτοία οὕπι Antilache εὐιορομα, 
4π8ο ovitanda orat, ovitatur, ot Χευοοεαέϊο Iandes δὐάαρμίαι "ν᾿ 
roniqus. Quae vora huiue ᾿σεὶ οαπδα ἐσέ, πὲ ἔπ carmise beri 
Xonocratés αἰπι} atque Theronis virtutes οολοδεονξαι.᾽) — ἐπε 
χόμενος. Βοεοᾶάομπε δὰ pm, im it a0u0. Videtar Thero i 
tum victoriis clarae fulaao — ἔδειξεν, ut Νοῦς. IV, 82: ὁ ΜΡ 
σὸς «ὐγὰρ ἔδειξεν ἁπάσαρ. Ἐῖοτα. Od. VIII, 322. ὠροτὴν φεινίμδ. 

V. A7 — δη. EXxitas οδεπιΐη ΐδ. — νόῳ ρεμέορίεν, 95 
Od. ΤΊ, 829, -- σόῳ πλοῦτον ἄγει, εαρίοοΐοεν regit, ve 
ἀοναΐατν, ἢ. 6. atitar. — ἄδιπον οὔϑ᾽ ὑπέροπλον με! 
δοέπων, non ἰηϊαοίδο noo ineolentis iuventutiâ οτοαι decerpe- 
non ĩnicetam aetatem ageas invenilem, ut “εανία! οε —2 
ϑοτοοῖ οἱ inadlonto hominq, εἴ. ΒΕ αἷὖἦκὲα πεῖ. ad Ἑαεὶρ. ϑειρρὶ μΆ 
δρέπων ἥβαν, οἱ οιπηὶο foc, ἰαεπιάδέδο, ἔτεοίας δρφέκεται, ΒΘ 
Φαθηίμε oo homines. IT. Mom maon ὑπκοράφανον —8 
δρέπων cοnlleit, ἄδικον οἱ ἥβην ex interpretatieane οὐδ τοὶ 
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ποα ψεδδοιι ἴοτέδεεο οχΣ Pyth. IX, 100: Ἤβης καρπὸν ἀνθυησαντ' 
εἰπιοδρόψαι. Ἠπυπονπα οἰΐαπε παπὸ perse verat in ἑπέτξαν» δος 
τόν δρέπων ποι tam αὐ ἑπέταν, ἡπαὰι δὰ πλοῦτον τοΐοενξ.) -- 
Ferro οὔτε οοτοοὶ poritum vid. Pyth. X, 29. 4]. οἱ εὖ Βοος οἶῖ, 
Haett. critt. Θεοβασῖον. δὰ Lambert. Bos. p. 212. EImai. δὲ 
ϑονψὲι.. Οοὰ. R. 811. οἱ Eurip. Μοὰ. 4588ß3. Hor νn. Opuees. III, 


.2ὅδ᾽ ἡ. — ἐν μυχοῖσε Πιεφίδων. Quis ποειῖξ Muarum 


ἀαδέτα οἱ fontos in vallibue οὐ τοοδουΐβοο montium ἢ Häne enn viter 
Pindarus poecin οὐ poetarun opora δὶς decignat, πὶ τοοϑαύδέξοΐδ 
atidia, ineognita vulgo. Hie igitur montem ingit invenis. Ohbiter 
εοπΐντοςε Horat. Carm. III, 4, 4θ. Ceterum οἵ. δρέψάμενος δο. 
φέην Απέδο!. Palat. VII, 716. — V. δ0. Τὴν vero, Neptune, αὐ 
ξενγοιέεὶξ ὀφιοεξεία οοείαεπίηα, lubentieime οο ἐφάϊέ. --- ἡππιαὶ 
ἔροδο:; συμπὲ ἱππικαὶ ἄμιλλαι. Αο proprium εἰρέργεσθαι ἀκ 1ἷδ, 
φοὶ αἰαϊαπε δαί πίἰρροάξουνιτο ἐδύεαπέ δὰ certamen, εἶ. Pyth. V, 
Δ16. SOPHhGOGI. Elootr. 209. οἱ Ραπεαυΐαπι multis Ἰοοἱό. Bimili- 
ter Dionysum poesis dicers χορεκὰς ἐρύδούς inveniess. — V. 68 
roll. Dulcis autem indoles oius etiam αα eonvi vii aocietatom eet 
adeo, ut mol auperet iucunditate. γλυκύ ᾧ α. inunitivo ut ἡδύρ 
Ar istoph. Nub. 1068. Similiter γλυκεῖαν ὀργάν patris laudat 
Iæethm. II, 836. Fnit amoenitasa morum ἐπ hominum aocietato et 
δοιν  νὰλο ποῦ υἱεΐποα virtus ἑμάϊοδο veterum, ut notat etium, Τ ἃ- 
δοιϊιίιας ὁ Theophruet. Cheraet. c. 1δ.., tamon οἰδάειι Βοοοδ εἰ ὲ 
δαιοιπέϊο νου δαΐπιὰ est, οαανίΐίον αἰουϊ δὰ κώμον ἰἰαάϊ, ἐπ 489 
oantatum οοέ δου oarmen hand ἀαϊοὶο. 
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D ote Διεμοδοοιίδασωσα ἐπποίεὶ ἀφοίἑοεῖπεο οσροσυῖὶξ Βοσϑολ μος 
αὰ h. I., quem conaferas. Nusac aut Hippoeratie aut Cliethenie 
Alias Megacles intalligitur; cunt enim ἀδο δαῖτα nmominis, qui 
δδῖο temporo vivobant. Ac Scholiastes quidem δὲ aocurato 19. 
qmtas ταὶ, ΟἸϊαϊδιοιάν δἰδιιο intelügitur, quum Hippocratein δα 
patrem, οοὐ συγγενῆ dieat. Victoriam hane Boeckhine Pyih. 28. 
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5... 6. ΘΙ. 18, δ. reportatam ἱπάξεαέ, quo ἀδεοὸ pugan Νόνοιοεςς 
feit. Altera Pythis gentie, quae memoratur, ĩgnota; igrein 
οἰΐατα lahmine quinque, nisi quod duas Boeekhiuns Alemnevi 
trĩbnit, Pinietrati aequali, ἰδοπξα ratĩons. Derique hoe earus 
unuam Olympicam agnesrit, quas κε olim ab Alemaeeao pert, 
ooteras, quas vuolgo feruntur, Βοδοκδῖπα δεαίο auetalit. ὕδπνα 
cantatum videtur Delphis in ceomisaations veepertina. [T. Moun 
καὶ FPind. p. 40 6οᾳ. 6σηδοί Pindarum solata αοὐΐδοδίδομοιι ten 
Delphici, omicen rocenti pugen Morathenis, ἐπ landibee geeio 
eomtmemorars, quia εὐ gens Alemaeonidarnm οἱ ἦρδο poeta q“ 
matium partibus αἰπ ἀΐοεο dediti metuorint, πὸ animi plebis ορίω: 
didieima victoria 20p —¶um elati iniquius agerent in ep 
tos. Mihi eausaa non faiess videtur, cur poeta Pythiam vich 
rium · celebrane in earmins Delphite canendo de robes γεῦβώ 
verba facerot, in tam oxiguo Ροὐῤουΐίποινο ροοειαίΐο. Et, quu 
ris, πὸ οἰξοέ quidem Athenarum glorium, cum aplendüdo nachi 
oncomĩo, κάλλεσσον εἶναι προοίμιον τὰρ μεγαλοπόλιας ᾿Αϑάνε!] 





.RXPLICATIO. 


V.. Μεγαλοπόλεδρ proprie ad magnitadinem urba γ[΄ 
tinet, quae δία habebat stadiorum ἘΠ. Vid. ΜΑΙ "18 
ὅν, Drach. Eneyclop. ε. v. Attle. p. 200. Sed non ἀπϑίδια μα 
rimul potentiam innui, quas iam tum maina, εἶ. Horod. v.,8 
Coterum do forma μεγαλόπολες ot aimilibus οἵ. Loboeb. αὶ 
FPhrynich. p. 606. [Θοίΐου. Fleg. 2, δ: αὐτοὶ δὲ φϑείρειν μΒ 
γάλην πόλιν ἀφραδίῃσιν βούλονται.) ) — κρη πῖδ᾽ ἀοιδὲν 
βαλέσθαι, ἰπἰεϊ τὰ canendi facere, ef. Py. IV, " 
Dicit: Optimum exordium magnae Athenas, Athenarum ΒΟΒΕῖ 
in fronto ponaitum carminis, 6. quo Alemaeonidarnm genti fu— 
mentum carminis iaciatur. Ad conttructionem dauplicis δε ή 
γενεῶ — ἵπποισι οἷ. Isthm. 1, 14. --- V. δ 299. Οακπιδεδε ei⸗ 
patriam, quum domom hominum nominem ρος Graceiamn εἰμι" 
rem anditutr Non exatat per Gracciam domas ulin elarior, clarien 
in patria. Pro ναίων traupotitis elemontie Rayoasras ΒΡ 
malit αἰνέων. At divplicot αἰνέων ὑνυμάξομαι. Contra ξοείθ τα 
ποΐδιϊ quidem videtur οἶκον δαμίέέαπτο. Qui qunm Heyeero αὲβ 
vidotur οἱ αὖ uen σογπιοηΐα ahhorrore, βου ποοιυέποιαί vir ἀϑοθ 
aluamiadi lecos, φια!α θορὰ. O. O. 2) — V. 19. Ἐφεζϑέν! 
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ἀστῶν, ut alias ᾿Ερεγϑεῖδαι ἀϊοππέπν Athenienses honoris canes, 
εὖ. Iathm. 11,.19.:; δύμρ Αἰοπιβοουΐῥαν dücit, quippe qui templum 
Delphieum, ΟἹ. 58, 1. igno deletum, ab Amphictyonibas locanti- 
Dus redemerant tum exaules οὐ aplendide eoxeatruxerant cum magna 
δοιαὶ laude, οἵ. Boeeh. p. 30]. — V. 18. ἄγοντι, impellunt 
ἃ canendum. — ἐκπρεκπής, utpote Oympica. IHeimaoe- 


thiuse p. 42: , Pindarus dixerat in canenda Alemaeonidae victoria 


pulcherrimum prosemium ὁῖθ0 Athenas. Nunc porgit: ἄγοντε δέ 
με κτλ.. h. e ἀπεπδΐ ἀπέοπι πὸ inmearmine oontiauaado 
αυἴπηπο νἱοΐονδο ᾿δὲϊιπιϊδοδο' δ6464(. δομειδοοπΐθει 
Fo tireiben πεϊοῖ, aum Ietmos fort funf eiege.] — V. 11. ὑμαί, το- 
οἔεϑο, qui nune vvitio οἱ maiorum. — Υ.18, νέρφ δ᾽ εὐποαγίᾳ 
χαίρω τι, τοοοιξὲ vietoria σϑδθηάοθ ποῦ parum, τὸ δ᾽ 
ἄχνυμαι, ἰἰἰπὰ νοτο doleo, in vidiam ΦΡδεπκ δε pul- 
era faleta. τὸ ροοΐ. γαίρω addit οεἰρσείβοθηο gandore 66 αφυΐέονα 


valde, maius tanion gandium futerum οἱεὶ partem demoret ἀόϊοι 
BGb ἱπυϊάϊμει, — ἐμειβόμεμον, Δα  ονφείθαΐξοπα, ΡΕΔΟΥΟΣ- 


ἐοπβέοιο, αἵ. Pyth. 1, 45.. 11, 60. Booekthine interpuagit: τί τόδ᾽ 
ἄχνυμαι οοἱ., φοοὰ Ηφσεμιδειπιε πευδοί propterea düeplücero, quia 
poeta noadum ἀϊχοεῖξ εο dolere. [οἰανλάΐα illa, quao tuum Alemaoo- 
midas premobat, ad proclinm Maruthonium videtur roſorenda, ὦ 
quo ποηδο δὰ hnina odas tempus octe fero menzes eſſluxerant. 
Etenim φαῦπι in Marathonio proelio ab Athenionsi quodam ἀδδοέ 


ypeus aublimo olatus, quo aigno· Porais, quum iam ἐπ᾿ μανία 


οϑοοϑέ, οχ ἐοπιρϑοίο μοῦ proditionem suadoretur, πὶ urbem pete- 
του (ΠΗ οξκοὰ. VII, 115.),, ealumnia eam rqm in ΑἸοεαδοοιδαα 
tranatutit, v. Horod. VI, 121 4q.“ Boe e Ehâusa.] — V. 20. In⸗ 
tollĩgo ut Hermanaus: Dieunt tamen sie felicitatem, atabilem flo- 
renten varia homiai aſferrs, h. 6. otiam incommodas afforro, 
quemadnodum mune vobie invidiam. — τὰ χαὶ τά igitur leniu 
Aletum οὐ ρὸν φωρίμαιτιοπημεα. Similiter ILetlam. LV, 52. Boeckhiuæs 
aeor vertit aiaa Quoid οροὸ indignor, quoad invidia praeclaras reoe 
κουιαποταίας ὃ Αἰσος οσρία, ahi illa gequatur, σρμοῥαμίοις felicita- 
tem 6έ66 οἱ μος δ(6Πρ alla hons δβήΐοσγρ Ἄφίασο. [βοβοίδε : πούς 
Φεαρ7οε συμβεβηκέναι αὐτῷ τι σύμπτωμα περὶ τὴν νίκην ταύτην. 
ἄθιεν καί φησι τὸ μὲν χαίρειν, τὸ δ᾽͵ ἄχνυσθϑαι, φϑόνονυ τινὸῤςΨ 
παρακειμένου τοῖρ καλοὶρ ἔργοιρ. οὕνω μέντοι γε κίγγεσθαι παρα-- 
μονίμους τὰρ εὐδαιμονίας, ἐπὰν ἔχωσί τε κρᾶμα καὶ δυρευχήματορ, 


— — — — — — 
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ITRODVCGCTIO. 


Δ υἰειοπιοπου, Xcnaæreis Hliae, Δορίαοία μποε Μιόγιίδανπινι 6 ξ:οαόε, 
Ῥγιδῖο duota vicit ꝛocundam Seholis Pyth. δδ., . 6. ΘΙ. 88, 8. 
Θοὰ -Νοο ἐποεούξι!!ο. Καπὶ Οἱ. 802 Αομκίοίδο οὖ» Δεδιουξοιιοῖδιαο 
victi, οδοσεεΐ, οἰ άδεοπι ἐεβάοεο, ὑνοοδὶα diruere, ἐσ δυίπεα ροιυνδοσα 
αοαοίϊΐ erunt; δΒιῖσο δυέοων carminis ἑἰοποροτο δόδιυς liberana ἔπαυε 
Ἀομκίαδην ὁ 60. apparet. Practerea οἰΐδεκ δεκιπθοιέμες εασιακῖοιδο 
οὐϊμαείδο ἔποαΐαο υυἱαίανο eonvronit, δοὰ σαΐπο tamen ἔπέμεα ποῖσε 
ἂν magno νοτίοοϊο οδοοί.. ἃς Μούϊΐοα quidem, εἱ ᾿είδαι. LV. δϑα 
δἀϊεοοίο οἱκοϊδυδοοῦῖ, ut μίο θὲ, οοὲ εὐἷα πονείοΐνιυιο: ῥοαὲ δὅο- 
ἀΐοδ δυύοιπ καΐαιι. αἰνὰ tempus ποία, οὐδ carmon δμέπια εϑ, 
praotor ĩpeaa πνααι Οἱ. 80, 8. Τππὸ enim fuit pugan δὰ ὕδεεν- 
phaliam, qua Veerant quidem Δέμσαΐοανυσ "οἱ οροαβοεῖοα, πασεοαίο 
Τπυογάϊδο ἔ, 100., οοἂ Aeginetas qua porto ψθβηθο εἰοέοεαει νἷ- 
dontur υἱαίσεσ ΔΙδβοιΐίσεοου. Ῥοαέ haus pugnam οἱ σαξάναι δεν 

γύπα atatuimus οἐ anto dehellatlonem Αοκίδου or δοη πέσει, αεἰσιδο 

Φφιπδία οουνοηίΐπος; νογίδίοα δάνοεκιο Αἰδοοίοανοοῦ ἀϊεὶδ συσέ, φαικαν 
βΒανοῦ υἱδέ ορμρουϊίῶα νυἱ᾽οῖοδο gloriahandur Δορίμοίδο. Ἐὼ ἀπὲ 
Ῥγεμίαν δᾶ. οοϊεδεοία οοὲ. Dleputa vimus Βαθοὸ omnia ὧδ σοιδαιδα 
Μὰ σεὶ Aoginet. p. Υ8). οἱ Booe hiſ in Intreductiono, φεῦ 
bue aecentitur etiam ἘΝῚ στ δομβῖθο in Epoch. Art. Ur. I. 5.88. 
οὐ ἀϊηον Tafeoli αὖ. Nee labefanctatur haoe ὑϑοπόδαίξα ἔδα, φαῦν 
nuper Rrũ οτπο εἶχ eontra ΜῈ ἃ LLoream in Bee ho ἀϊὶ δίσιαι 
“νολίο Τῶν Puhilologie und Ῥϑάαρορίκ, erct. Ῥωλτᾷ. «είρε. E, 
ΡΒ. 82. Τηπογάϊάϊο -ἐποέϊηνοΒίαιν πιίοΐννεὸ νοϊοέξαοεδν, τι αἷς οἷν 
ἀοείαν, ποὰ tanium ἀοουξοξίασ ἀοσεϊνέαναο, ϑδοϑοτίοο δεονέέου - 
οϑαὶθ. Ἐχαὶ primum Ῥεξοροπποοίογοιιε δοίδαπε σπῖς Δεδοιυξοιιοῦδαι, 
ἱΒ quo δορίνοίδο σο0}}} tam Aeginn ἴροὰ belio pettte σαὲ, ἔα φιν 
Feloponnetii οοοΐ. Nune ἄο γεῖοτο agitee, ἴβ quo οϑεῖθα ἤκδιον 
Aeginetas Ροϊορουποοΐογαμι indo conoludimue, quod οεἶδαε αἰξαινᾶν 
οοναίαί eos por illa teapora ἔ,δοσάδοιποιϊίο οϑπϊαβοῦθα δυῦσιο, 
auod rovera iam ἴθ eoerum 68 1πὸ ageohatär (Δορίπαμε 
voaenri Athenienses volebanat prius Ῥοϊοροπποεῖοα vincere), αἱ 
qquuod pugan δὰ Oeoryphaliam paene eet ante ἶροδϑ portas Aegina 


CARM. ΡΥΤΗ. VIII. 800 


pugnata, οἱ pormirum ait, εἱ Aeginetao navee auas 8 portu οϑυ- 
fünuerint, vid. Mũül ler. 1. cit. Quaro βοπάππι eripi nobis patie- 
mur tectimosium Ste p δ. Byzant. νυ. Χεχρυφάλεια, ἄκρα τι, 
κερὶ ἣν ἐνίκησαν Αἰγονῆται ᾿Αθηναίους, quod ex noetra explira- 
üons nee eum Thucydide pugnat et egregie convenit cum hoq 
Pindari hymno. — Argumentum hoc eet: ἔπ priecipio invoeatur 
Βέοογοβμία ε. Tranquillitas, ut Ariatomenis honores retcipiat; 6680 
eaim deam potentieimam, quae mitis οὐ benigna eeae acint, "δὲ 
rommodum, 8110 vero tempore gravie οἱ aepora eontundat fo- 
rorium hominum iniustas iras et Gigantum adeo ἀορεεεδοσίς vio- 
lentiam. Proetratos onĩm Typhoeum οἱ roegem Gigantum fulmino 
lovise οὐ Apollinie areu, απ contra benerole Delphia exce perit 
rletoreom Pythium Arietomenem. Εμαθ vero laudis iaaulam πεῖν 
έεφο οὀχροχίοιβ, quae heroes aluerit in proelĩis ludieaque vietores, 
ot viris οσοοϊδίέ. Nune Ariatomonem sequi vestigia cognntorun 
δέ meruitss laudemn ab Amphiarao quondam δὲ Thehas Ερέκοδίά 
δέ Alematoni dictam: conepici pateum fortitdinem in filiis At- 
86 etiam hoc tem poro Alemaeonem poetas Delphees proficisconti 
ποία vatieinatum. Εἶπα ad vlotorias Apistomonis roflexa orations 
dioit oum in Mogarenaibus ot Marathonis ludie, ἴα Delphinüs οἱ 
Heraois domesticis vieiaao, undo δὰ noviatimum deeus Pythiam 
edit; laudibus intonit δὲ aubiidoit dieta gravieaimn de inſiemitats 
απ häumanarum. Denique in fine preoes facit δὰ Aeginam, 
ovem οἱ Aeacidas pro futara incolumitate ineulas. — Rectat, πὲ 
oram rationem horum omninm explieemna. ρίας Βοοοιπι)ο δ. 
ἰσαΐανο praceentibus rehus argumento laudat Pindarus Δορὶπαπὶ 
ade ab antiqquo tempore heIIiIcis Indierieque vieto riüse 
laram, quum οἱ heroes viderit in bellis οἱ cortaminibue δυποδεοῦ 
t υἱεῖ talibua οοπορίοπα εἰ. Αο de heroibus Aeacidie nihil 
raetorea addit, anmico nune praerentibue δοοαρδίαε; οἑνίασια δα- 
em Aeginetarnm hellieam quidem gloriam βονΐθοίπεο denuo ο088.. 
—batam, invidiase vitandae causn, mythiee gignifleat iis, quas 
le Heryehite vi canuntur, ot mox iterum tangit Amphiurci ἀῤείπαι 
βορείων, licet hoe propter solum Arietomenem δϑδοσεο videatur; 
εὐΐοεα voro virtus illuatratur uberrime Arietomenis luctatorie 
audo, quem dignum dicit fſamilia patrĩibneque auis adhbübito ἢν 
imphiaraĩ dicto, viotoriaquo eius colobrat omnes. Vidos artem 
"νοεέδο. Maiĩores tum erant res politioas; hne igitur inprinde 
rigendum fuisao credas argumontam carminis. Tamen bellicas 
δα ἔρεδο brevins tangit οἱ par maioram carminis parton tudtere 
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Arictoraenis virtute ἀσοϊαταπϑα ᾿δοσυραίαν. Νειαρο ὑοέδο ἔφηαξέας 
Αἰμοπξοπείαπι cauaa, atque etiam quae de ργιπηξεῖα victariũs ἐξ. 
cuntur imui δὰ maiſorem finem roferenda βαεί: ἐοείϊπεσαος Φεπεῖα 
virtutem εἰνίακει Βοεούόδεα maierihusque σαΐς igran. Hae ven 
praoelurno Inudes, pergit poeta, quas olim habnit οἱ nune αβαὶ 
oontigerunt οἱ divinitas ob iuctitiam. Doducimur hine πὰ Hecy- 
ehiam, Iuæatĩtine δδαιπ. Ect ἡσυχία: in cixitatibus, quun ξαεέξουσα 
dierordias aheunt, οἱ cĩves placide πιοδοσίοημο τοξορυ δὲ ἔσειδει tra— 
etunt, inetitaa legibneque vigentibus, οἵ, Οἱ. IV, 16. Pyth. I, M 
Fragment. incert. I26. Ifr. Hyportch. P. 291.}: 4π8ὸ ἱπέοε ὔξβοοι 
quidoem παεξηθατα magie regnavit quam ἐδ Doritie urbihae, δε 
εἰδὴ οα magis Doriceum, quum Dorienses iegum οὐ ἐποιἐἐπίοναι 
veſerum tenacianimi εὐνσμέων, πειθαργίων, κόσμον prae εεέεες 
φοϊοεονέ, oquo σιδρέο natura ἐοεεθηέθυ. Qoure υὐὲ δὲΐδα πεαῦϑοε 
δδοοίσαοίδο nefiones pro numinibüse apud Greecos caltas, γνεὶσά 
Αἰδνουῖς aram hahehant Δ δώς, Φέμη, Ἔλεος, Ῥπιπδα. L, 12,1. 
εἷο otiaim ᾿Ησουχέαν ποὺ duhitamus in Aegins pro παδοΐμο ἔα ϑδέαιν; 
videntur autem ἀρερ ον δοθσὰ οὐ Φεύθεμθο οὐ ἰοίοεπά ἑκα εδδ- 
ἐαέῖα ναοϊδηπίο daam coluias, quum in ήδη] tota εὐεεμπεεεῖ 
deodita pax ἔονέο cum civitatibas οὐκοιπειθσέδο non miĩrus carns eceet 
φααπὶ tranquillitas interun. Haee igitur Ἡσυχία patrona «αἰ i- 

σα, qua υοὐνονεαι oina δα nititur, δὺ} ouius tatela μαοῖν δο- 

ξούα ihi vigont, quaeque opprimit iniuetos ρμοεέεϊαέοσυοε͵ εἰ φεῖ 

pacatia· Aeginase ataſfum iafeetant. Ita, opinor, censebat Aci- 
πΒοίδο, 60 qidquann haie innalas inveniss αυοσεπδεοαίξαι: F- 
darni οὐΐξοβι διίδεορῖ! ἔβας notionem οἵ σαδεδρίδιηι διομρὶξδιςανῖ οἱ 
eamlmiue οχονθανἧ; ut infra νἱδονίασα. Iam non παῤειενα ἀΐκεεῖαι, 
εἱ.. Δεἰοίοιποαοο μείνουν norum ἀδεῦδ “κι γιηπίουα poet μυμεῦσι 
κδναϊουν Δοκὶποξίθ non ἰπίδπείόσ ἐδέοϊαιὶ Ηοογομῖδο οδίοετα de- 
οπονονδὲ, ὅροο ἐοιέδειεο Findäro σιάδοτο, MAeginetis αἰκοξεϊδοδιδο. ἔξ 
ititur αὐ οὐτπιῥώϊο rationem expl-üeandam κοδσπεριδ, νἱάξησο Δο- 
Ginam inde o principio hellücis ladicrieques victorũis οἰδτωσι : ἔνδιοε 
οὐβϑβοϑο ξμαεια σε αὐ Ηοεγοϊέδυι τοίοεέ, netitias Θέξονο, 
, 6869 inanlam etam οἷο ornaverit et οσαθέ. Heeychia ügiter μοεΣ 
ineunditates anne Iudiera decors tribnit οὐ ορὶπὲεϊϊα ἀσὲ οσέαίων: 
οϑιδριηλ. lio tempore hbellanas iras δοιαξέ et αραεθευθεορ ἰνοὰδεε 
proaternit) PLGEBM ἀμῤσεϊίδόπο᾽ paeio ot δοὶ δ, 4ααδὲ 
ξακπάιβάι οπί πὶ ὁ. nis, opti me ἀππο δὰ hu äe— 
ἀρανϑυκε δυο σουθεδέδ. Similtor Ιαίδεα, IV. Ναος ἃ 
This τρρούξδέι: οὐεπῖα, Ὁ]. ΧΕΙ, autem ὑοεϊπεδιξ ἄσεοσα Βέοεῖς 
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δυειπὴ νἱδἕῆανο, nee ααἰδᾳίαμλ πιαρὶν Ῥίπάπεϊεσπι 4π8πὸὶ ale verie- 
otem rerum γϑνοῦδρο δὲ unam aliquam altiorem vim σδυδδίβάο, 
Foct hace aliud πὶ àaddam reetat. Qnanquam laeta ot fortunata 
qno memoravi οἰωδία, non tamen Φοσηγπ 6660 licebat futuri 
temporis, απ Athemienses intoritam ἱπουΐαο meditari pergorent, 
efoctum otiam eodem anns. Hinc erplicatur ultima earminis 
pare, in qua dentidem poeta do deorum vi et de hominum infir- 
ποϊέαίο Βυνοδηδτοᾳυ9 rerum inconetantia monet, quae primo 
adepeetu propter aolinus Aristomenis meltas vietorias dicta viden- 
ἕως, rorera autem non haie δοϊΐ, εοὰ univereno inculae dicta aunt, 
ne gloristur laetius, δοὰ pia, modeeta, cunta εἶ “εἰ δὰ futuros cav 
prata. Dooet hoe et ipgorum verborum gravitas οἱ exitne car- 
mainis magnifieus, ubl Piadarus, εὐ in maximo periculo, totam 
Aceacidarum gentem atogulatim invocat, αὐ servent Lihertatem 
huies popali. Garmon cum Hoeckhie in Aegina cantatum indieo, 
dodicante, at mihi quidem videtur, Ariotomene coronam Hesychiao, 
cuias aram adit σππὶ —ον—ο puororum ΘΟχΌΔΙ απ." ες 
Oonciderata· necuratiaaima Ο. 6.. Κεποροτῖ. ἀϊεραίαέϊοηο, 
απο. novis euris rotractata oxtat in Stad. Η]οὶ. Phitol. p. INaqq. 
vix queuquam: fore apero, qui Muellerum, Bocckhium, Diasonium 
in expliando carmine ἃ voro longe taborra viese intias eat. Pri- 
mum κοΐ eovinoit Kruegeras pugnum Coeryphelensem, in qua 
Αἰδβοιυίεισου vioerunt Peloponnerios, alhit pertimmiso δὰ Aeginue 
ſfaa; tum quam εἰμὶ! dei loo Steph. Bys. trübui convenĩat, ex- 
ϑοχαίίον (εἴ enim ĩium L. Holetenius ita auecurrit, ut Alyivijræs 
ASνον τοροποτοί, "εἴν. G. Η ὁ ναὶ ἡ. Opusce. 1. p. 155 q., 
àdquo nune reposnit A. Meinelius. Nempe videtur Stephanua 
νοΐ εἷοσ per errorem allas Aeginetarum cum Atheniendibus pu- 
guae, quae aatis crebrae fauerunt, permutatso). Ita collabuntur 
quüs ex viotoria aciliest Π]6 Aeginetarum δὰ FPindarici carmini 
voluntatem patefaciundam hausta orant. Deinde Rruegerus negat 
πὶ ργόθοιδο carminis olucero, quo id tempore seriptum eit, Ae- 
ginotas Iiberos falaeo οἱ in belto gerendo decupatos. “συχία 
Φυΐϊη, “δίκας 4116, φυσι ἱπνοοοίαν 8 poets, de inteatinis Aogine 
tarun discordiis potius quam ἂο æxterno bello eogitariĩ déhbereo, 
ut Fĩndarus tranquillitatem domeaticam et quĩetum statam reipu- 
NMicaſ veleheet, quum praesertin σύμφωναν εσυχίάν οἱ φιλόπολιν 
οἱ μεγαλάνορα ἐφοκεϊάοπι ἀσαπεοσί εἶ» ἀΐοεσποίουϊΐ πα opponat. Νοὲ 
γοιῶπ βουλᾶν: τε μαὶ πολέμων ἔχοισα πλαΐδαρ ὑπερτάτας ἄποοτε 
00, ἐξ μοϊϊαπι tum abh Aeginetis geetaum Ingamus. Quippe σοΐνονοῦ 
Pind. Carm. Sect. 1]. ι ’ Ὁ; " 
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εἰμεϊβειεὶ 'άαυγίαν οἱ. δὲ μαήϑ οἱ ἕη bolin εαϑοτοροκα prodeue 
cĩvitati. FParitor non 8846, οὔ verba υνϑεῖρ ἄβριν ἐν ἄντλῳ νὰ 
hellioas res ερφοίδτο eredautr. Noc quicqnam pratæidii Boedc 
hianae opinioni vidgri inesse in v. 12 δᾳ.: ᾿τὰν, οδόὲ Παεαρφυρίοι 
μάϑεν κτλ. Ea enim optimo illusatrari, δὲ quie aumat peti Αἰΐψια 
duncdes praopotentium partium, qui iura legesque evertereo aihieu 
ΒΘΡ vim zummom imperium arrogare etuduerint. Quam atule 
tünam a principio monti poetao obverceantam optime οοιτοηίγο ΡΒ 
ἐς ν, 18: κέρδος δὲ φίλξατοφ, ἑκόντος εἴ εις ἐκ δόμων φήα 
Deniquo πὸ aom quidem carminis Boockhöanie ratiauibu τ᾿ 
guopereo favere. Κππι onim οἱ ĩpeum conunode referri poeo i 
internum civitatia atatum moliminibus ferocium civium οϑμεῖ 
qum. Sod εἴ quis, Σὰ quod profecto non abaurdum εἰξ, δὰ extera 
potius porionla roferri malit, iam inm ex aatis lengo temnperi 
Aeginetarum rempublionm fuisso haud exiguia periculie infet- 
tam. Veluti poasa carmon Οἱ. LXXVII, ὦ. æoriptum videri, εὉ 
tempore Athenienaes contra Persas copias comparabant. ΤΌΝ 
δἰ πὸ Οἱ, LXXVIII, 2. quidem alionam δοὴρ, quum derch 
46 anno Thasii⸗ etiam Aeginetie metuendum εδεοί. Pouttev 
ruegera⸗ nec illud proreus oxcludit, poſsse carmen eripten ΟΝ 

op tem pors, q Anginetas ĩam Athonienciuus parchaat: Κ᾽ 
propter non esee protinus. 4choliactas de aptuto oarmini μθ' 
monium abiiciendum. — Hactenus Kruegerus, quem nlo δ" 
tàma acrĩpaisae: axitne enim carminis nullo pacto aptee οὐ, ΝΑ 
libera etiamtom cĩvitato. Mihi δημρὶθρ crnis, quas in 40 v 
aatur, ut Aagina divinitue magn esae dieatar, atpoti 
inetitia οἱ moderatione ingignis, aatie ridetur εὐ 6 
aontoatia, quam ἀφ inteatinis diecordiis εἰ εοὐκοϊδαρίαο (τ. ὃ. δ 
Αἀϊγινήταις ἧσμν αἀτάφειῃ περὶ τὸν τῆς. γίκης ταῦ ᾿Αφστοβίνἢ 
καιρόν) ντορονοδζυηξ οἱ Κχηοξθγαο dügertius ὉΧριαραν, οοϑτοθῦν 
Contra G. Heran ππε Opuacae. VII, 153. 4464. ad ορίνδομα ὃ 
Roceekthio autis repudiatam relabitur, Poericaæ hella apeciori Ir 
credibiĩlo ouim ease, Athonienaes ἃ Pindaro οοιπραεαίοα ecee ΑΒ 
Borphyrione, Typhipeo, Alegoneo, quarum tom etltatem lupi⸗ 
Saumineo οἱ telis quis Apollo/proxtranennt. Immo de Peie σι. 
timime ἀλοίβ ὁρηρ Πα: βία, ἀὲιοιαὶ μεγάλωνχαν ἕφραλεν ν 
Rerum Poraiqa mihi quoque τἰ φρένα, πιξημα: πεβο ἐρείνεμο Ροὴ 
falece: qontra illud μὲ non γοροιδάει! Ἡνιποροις, Ἀ᾿οάμμθ 
φιλαϑήϑαιον non ροεσο Athenienaes eum ἐπονυκοΐδιε ποοϑείτε σἶθ' 
φρραν μοῦ. Ἐερο monoat, nen hella, δαὴ ἐπίβείδααι ——— 
eivitatis carmãni aubeseeo.] 
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V. 1-.120. Prineipium. Invoeatur He⸗-yehiea, πὲ 
pom pam Ariatomenis bdenignoe τοοΐμἰαέ, ot eo lehra- 
tr οἷδε potenktia rnamentoram poonarum quo ἀξΐεη- 
POMAGAtFII. - Μαοχία vulgo pro poetiea ροϑοομᾷ habetur, 
qod πηὸ mon peohare Introduetio qetendit. Antiquioram οἱ 60- 
rârm paeuis tiam eo differt, quod M pro arbitrio poraoras Su- 
unt non croditas pupulo, [Πὶ ἃ} ipeis opinionihbus hominum 59: 
᾿πμμξορὶφ μεοβοίηφί aolont, „aaquo non minima eorum νἱα eet. Quare 
Hoc loco εἱ flctao, non verao deae trihbuimus praeelara Aſginae 
docora, peoribits gravitas carminis, et inferemus in Pindarum φυρὰ 
ah vius poesi abhhorrore videtur, qui aliaa uhique vlotorias coto- 
παρα ornamonta eivitatum et inguhorum eiviun a varie diie 
κφροίδέ. -- ρελόφφρφον, quaris loquntio ArIatoph. Ar. 1834. 
πὰ τὸς ἀγᾳνόφρογοα Ἡφυχίας εὐήβδρον πρόρωπον. — μεγεφτά-: 
“λει, cĩvitala προχίριρ augena. — 42Ζέκας θύγατερ, ππονάθσς, 
ϑρ6 βαρ δαί, πὴ inatitia non ghat. — βου λᾶν ἕὰ καὶ 
πολέμων ἔχοικα κλαΐδας ὑπερτάτᾳς, μοδοῦ 4π8πὶ ἐ6}1})6-- 
ꝝaftiquum anatus populiquo ϑηπηηπηι regimon eat οἱ Βοϊίοτησα, τὲ 
ἀφεμὶ eoneilia aapiqutia, iuata, εἰ δα capiantur, ἐπ belis ἐηϊπαίὲ 
BHaæatium impptus repellantur οἱ puniantur, vineant iuatitiue pacie- 
ᾳῃ8. cultores. Videa βηυλᾶν longo pratatuntius dictum quam αποὰ 
alũi οπρρφοίαμαεί: εἰθήνηθν “πρὸ res intornae οἱ externas oppe- 
ποῦν. Quaro nihili eat inaeqqualitatis quaecitas τορυαβοορεῖο, πὲς; 
τιό: aliaa foro, dhitor ἰφαροοία φφηξοπξῖα, mota; ef. Ol. ΧΙΣ, δ. De- 
πᾶπμοο ut hic Heæychioa ela vigsera δὲ, οἷο ϑυαδῃ ἐπ. Fyth. ΕΝ, 
29., Minarva Δόδο, Kumonid. 820. Ariato ph. Theam. 1148... 
Froteus Or δ. Hymn. XXIV, 1, oqoll. Ἦ ὁ] οἶκὁ τ. Aesehyl. T- 
Log· p. 3230. Vid. practeraa Waas e Ii . Ohaarvatt. , ἃ. Heoym 
QBoervatt. δὲ Apollad. p. 3828. Tafel. h. I. — V. ὅ, ᾿υνϑεόεὶ 
Ῥαενον. τὠμὰν δέκεν, hnA m οὗ vietoriam Pythiam 
ὡοςφίρο δ} Ariatomene, βοσούρμέρ ad aram tiuam oum pempu οἱ 
«ααοσααι, tihi αἴὔοκομίά. — ᾿ἀρισερμένει, ἀθ dativa ε. v. δόχεν 
σαι; εἰ, Pyib. IV, 28, - V. δ ὦ. Tu ομἶμε ana vin munera duro 
οὐ rocũperso ·auetl, ἔπ οοῖφῃδα ludioras daro (nam Hecychia haeo 
ὥἄοοσαυζα Atginae pruentat) οἱ ipaa gaudore honorihus viotorialibee, 
queale habe μριθρμα, tabi viciecim oblatia noetâ iusto tempore, κα - 
φῷ σὺν ἀτρεκεῖ, Hh.. . bi varere inqunditatibus οἱ ferias agerè 
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licet. Αἀϊδοίππι hoe proptetr βοφπεμίεπι, oppoeitam δευξεπίϊεν, 
cuius δοπειδ: alio vero tempore eadem atpera οἱ immitis οἷ 
poenasque exercere nosti in eos, qui tibi adveraantor. Sie το 
ἀυλθανόν opponitur mox τρωχεῖα. —V. V. ἐνιελώδῃ, infi ii 
ἐπα τὲ δὴν ἐγ 8 πὶ 8 εἰ τ ο΄... πὲ χαλκὸν. ἐν πλεσραῖσι οι. Χ, Ἀ 
Nune pro ἐνθέσθαι χόλον, κότον ϑομῷ͵, Ησπν Οἀ. ΧΙ, 101.Υ8 
8ΗΣ. οσδοοῖίο dicum: de implacabilti inimieitia, quas erelli να 
Ῥϑθβεῖξ, qualiu orat Athonioncium adveraus Aeginotax. Ceteruu ἁ 
Nem. ἘΠ, 6GB. — V. 10. δυρμενέων ὑίανε. κράτει, με’ 
εἰΐϊατα ὁδουτκοὶπ τἱοϊοπέϊθο, ut Γιχάντεσσιν μάχαν ἐν 
τιάξειν Νοηι. L, 68. Οοποιέῥιτίίοιεα verbi eum ἀοοασειῖνο τὴ; 
mus Pyth. V, 42. (Βαυσξουδίοϊηίἑο"!, 16. ὑπκαντιάξζειν obiech 
earero, reliqua εἷς εἰγαοπὰα υἱδοπίαν: κράτει τιϑεῖς ὕβριν " 
ἄνίλῳ. Reetius Dieenias.] — τιϑεῖρ' ὅβριεν ἐν ἄντιῳ͵, ἐξ 
mer κἰθ ΘΓ. δ ῬΦΡΒ 8 μι. ἄνελος φεὲ πέλαγος, τειέ 
Eari p. Hecah. 1085. Add. σαρτὰ δὰ ΟἹ. IX, 53. Οείοιπαι d 
κὰ huar loquntionen Loboek. ad Soph. Αἱ. v. 1088. Exye 
βενοβαείου ἀφανίζειν καὶ ἀμαυροῦν. [Κι μονας p. 187. ὁ 
demorcis ab Aeginetis aliquot hostium navibus colorem ἀπύνα 
petitum, quod ἱπέρρ. putant, negat. Neque onim vueitaten ΟΝ 
ἐιθέναι ἐν ἄντλῳ ἂο damergendie na vinus. Omuino locci- 
ἃ τὸ πον ξὶ tranelatum, πί' op θα δρεὲ FPindarum, ὶ "- 
gnam aliquam nuper puguatain non reforri.) — Υ 12 ν 
ὅτπει Quam otiam Gögantam τὸχ Porphyrio nos reſt 
tarit κὸ ουπίτα ἔδυ Iadeνο, ut nunc Atherieri 
tem ior Hesyohiam irritantz veram poena 6645: 
eat. Vltlinum hmapliors oratioue et gra viore ortulit rie: Sa- 
vinium et faustisimun lucren est ὁ rolontis quod quis ἐπ 
auferat et αἷπο vi conten vie ζηϊ νέα etinm ειρρενὼ ἰσεΐτευηι ΚΗ’ 
aſruvit portremo τοί. --- Proxima sententla: κέρ δφε -- φ 45 
ampliſlieacioaia ἐαπκα interporita, αἱ por σρρουξκίουσιι ᾿πουϊαῦθ 
illuetraretor δοησθαα ἴοσας, ἀδ ἀπο. δα οἷ. Ol. ΙΧ, 48. θν5 
otiam dytutivum εὐ φέροι. Quum oniim hie de vi faeta αἱ Κ 
vera gertn diratuv, eontrariuum muno cogitations ἐδείαπιπιοάθ Κ᾽ 
πορέϊππε οναί.. {Η ον πὶ ἃ ἤη0 L. ε) de Perais cogitanti hade 555 
etar vidobantur ad Darium, οαἱ Ol. LXXII, 2. Αορίμοίδο c- 
oeteris ἔπομβεϊσ terran δὲ aquam obtulerant. Deriucn εεἰα ἢ 
Pinduro, ut ἴδ: Pereis ἃ» Αουεδν!ν, tanquain ἰσοίααι εἰ ες 
regem opperitum videori ἱποοξοπίεε as effereonti Χουσὶ. Hoe κἢν 
ἀατίου ἑθοο. μοὶ δἰ" γϑβνοπαθαδεὶ “δϑδιοῖεοσο νἱοίαε.} — V. 5" 
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)»ν9 ὥλωξεν, Hh. o. βίαν, otuntaum, 'ροοδδσε διυροιβέαδ, ψποῖν θου- 
τῇ vel δοίροράομο: ἔσφιαλον, ἂν χρόκῳ αἰϑοπίο͵, θοεέοπάϊς, Β ὁ οὐ Ν- 
εἶ αο beno οὐιαρθταί ΘρΡῆ, Blectr. ΟΣ, ϑφώσουρ. τοῦδ᾽ οὐκ 
ἔλύξεις. Cotarum in naiversam confeares Εἰ ὁ δέ, Curin. Η , 4, 
ων “44. Tyhoka αὐδέίς δὲ πόμα, 9 ζογηοιδοἑεηίθ οἱ: muSximie. - 
ἰασιλεὺμ Γεγάνπανν, Βοιφηγεῖο, " Antena nonduan diotum οἕαὶ 
ἰθ ἔφοιι Porphutionia, apd de δοπιότηείᾳ lanionu tranquillitacis. 
»- ν..21..,. δα ᾶϑαν, Typhaamea lovp, Porphyrio ἀν Apeoilins. 
πφέοεαπι, 8 rubaris, 4α88ὲ H—eeyehiae: ultio, parturhatorum 
“Ἐθηρίοε, 'ϑιϑο nihiloninne lovom σέ Apollinom. πιρπιοσαεί. Si 
ΑΘ. alien qept μὰ “έμην, ᾿ΝΝέμαδιν, Moiqus raſerri videas queo 
MMi ἀλὶ᾿ μοτβ εἰναι, οὐποπλδευοι ider κοΐ εἰ. minletri; ·vid. 
Lo ban δὲ PRilqet p. 449. varios deos notaatem Earta- 
ιθεμβ decreta οχδοημοαδίθε, Deniquo alind addo do trantations υοἷ- 
βοκαῖ. loci: Dixi Heeychiani mea sontentia cultam. αἰ; Aegineta 
at tranquillitatia οὐ paois deam domi foriequo, u ουὧιηο: tuloli 
pacis οἱ χοιοδίδδο᾽ negotia esent, quaoque etiani δβάνοεεαο ho- 
atĩ um aggroecoxum impetas iniuetos inulam tueretur. Hoe igitur 
non φχρορκίίανιὶ Piadauua; illud vero δὴ ipeo profettum dixerin, 
quod ampliſicalta ποίδομο deat primum etiam gymniea decora δὰ 
δῆσαι vröt—t, ut onniutn pacis artiam patranam, οἱ quod πες 
magnifieo οὐ υοὶτοέδια πρυπάϊ ordinem οὐιν potentia tranefertus, 
οὐ Gigantes ut χόσμου OlyMmpûüci perturbatores Heoyehine διε ρεευεία 
procteatà dĩicuntur. Atque haee οεὲ vera laus lyritiâ poetas, 
ρα ἔδεοτο deos, ἐξ magnificentiua declarare deorum naturnm. 24 
V. 18, ὃς εὐμενεῖ νόῳ ὄδεκεο, qui ἐοπέτα henigne Aritomoe- 
τ · aneopit. Sic redit οὐ Arietomeneen, undo orsus οεῶξ, quuo 
de aapers vi IIaaychiae advoraus Athenienaen dücuntur in ᾿συϑδο 
positis, qnuai tantum per noxuia oppositibnis oo ἀοϊδέμε ait, δὸπ 
Ὧρ ἰαλῳεικίά. Eet otiam δου. intor artificia tectao orationis. - 
ἐστεφανωμένον κώμῳ μπώ: ornatum, μος πκουρίπα ἐξεύιαε, 
M. ΟἹ. 1,.38..--- Vorum grar ioros hec loco quaertiohes oriuuturi 
Primum, δὶ recopit eun Apollo? In Aegina, respoadet Tafob, 
θάψον, (τα. Seod ita manifetto languöont verba: “ωρεεῖ τὸ 
κόμῳ. φιυι ἴα Δαρίαα, Doriea ineala, πὸ poeccit quidem aliter 
ndiri Apollo quam Dorico cum cantu. Delphos autem quum ρ6- 
tomt ὁ CGirrhaeo campo victores cinctà amiois popularibus, pompsa 
Meo gratias acturi, Athonienæsis victor Atticum, Bocotius Boeotium 
1. Asolium, alue alium κῶρον addneit, Ariatomones autem Dori- 
εἴπ adduxerat, gratiatimum ἀφο οἱ illuatriaimqm, quum Dorieum 
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nomen ἀφυὰ nderum οοἰσεῖο . ϑερπἶδαις εἷὲ ἐΠἸαοίεϊαε ; εἶ, as Οἱ. 
Ψ,80. Qearo νοείο ξογεϊαιε Βοοοκδί πεηπο Detbphie νος 
atatunat Ariatomonem recoptum diti posat νἱοίθεΐθια. [ΒΒ Φοεῖς 
Νίαε δὰ Εταρια. Inc. 98. p. 660: ,, ωφιεὺρ κῶμος Βοι οαΐ εἰν 
65 Dorio modo cantatum, σοι vollemnitae πουοΐοσα αεῖα α 89. 
τἰοδοΐδαυο γΥἱεὶα Aeginetit: unde φῬϑοί non ἀΐχἧξ “ωρίῳ, 
aed “ωριεῖ. Oetorum praodicatio Aogiaetivi ehori, πὸ Doriecch 
vocotur, imul (ρεδοίοε. inelguiorom dem) ἃ potta μεδοῖδέε 
οοὲ, πὶ Δορίοίδο Dorienaco oppenerentur Louue Αἰδοαξοιοῖναι, 
οὐ Apollo Doriencihas, qui Athenionsiam ftum heoctes erant, ποδρὰ 
farore videretur.“ Id aubtilius videtur.) His pocitâæ σοφείωε 
aliud. Vides onim παᾶπὸ peaeter hippodromam etia υὐδάξαια 
οοὐεεῖν οοεδείπα apten Pindari tenpore in Crieneo οὔπερυ 
δαΐοοο, quod otiam Βοοεκίεῖπα eentet; δέοι docot Pyth. X, 1Δ 
Quare etiam Ὁ]. XIII, 106. κεὰ ἐπ᾿ ὀφρύξ Παυνασίᾳ ἄοσεοσεα ἰο 
Haso ipes veolle reportata εὐπί Parnasto συρθίεσία (—quae ᾿Ἰαφνάσιος 
μυχός yth. ἃ, B.), nequo allas σομοὺ; υνὲ Ῥγίδο φὲ Cactali 
memorantur. βέοδαιεδα hot propteren, quia Ῥααδαεῖδο L 
δ1, 4. hippodromum quidem ποοπιοκάξ in eampo Gricaoo, δϑὰ πὸὲ 
atadium, conira atadium vidit in arbie 2uprema parts, οἷ, Χ, 85,1 
Δα conepiciuntur hodioque veetigis εἰδάϊὶ ἐπὶ... Ἐσὲ longum εἶες. ΔΙ’ 
Ῥοέοε Αεπρὶ., quae οεξ cortaminibus apta longitudo. Accodue υἱ- 
detur lorue Hol οὐον. Aethiop. IV. p. 160 .44,ᾷ|ᾷῺὺ|Ἕ Ναεταίοι υἢ 
urbee Dephorum venit II. p. 106. ot οχοσάξε V. p. 9305. 180 
autem looo ὧο Pyihĩie ludie dioit οἱ ἱωρεΐαιΐε ἐδ οατσὰ arte δ 
atadio, πβοσπο ἐδεδοῦ verbo meomorat in planitiom δ οσέσα urbecn 
ἀοοοοηάΐοδο. Quanqguam. δου. argamentum non plans οϑεύσε νἷ- 
ἀοοίαε, εἰ ΗἩοϊξοάοεαο ἰυϊαὰ praoterüt τὶ rem por δὸ ἐβϑολν 
κοάύδις, praesertim Ὡρὶ δοεὶρίοείο orationem οἱ βαισασὰϊΐ κοόσῦσὲ 
Φομείάσεοα. Tamen ΠΟ ropugno, φαομοίθιν ρμοουίατίοεξ ϑουνφοιο 
revera atadii cortamina in urbe fuſass οοπσοδιοίαξς, φαδὸ Εἱοδδεῖ 
temporibus in eampo fuerunt. Uhi stiam eoronno ἀδέβδο. Νοῦν 
enim aliter haoce res oplicati pocas videtor. [Οἷν. δὲ Pyth. V, 81] 
V. 21 -60. Canuntur inaulae Iandos οὐ Ατὐδεθαιῦ. 
ἷε virta. — ἔποσε, lequutions nunce dueta, οὐ videtar, ἐ 
apareis per mare ineulia. Ineula Leet ait, non remota ἔπβοῦντα αἱ 
εἰ ἰασοδί ἃ Oratiis, ἢ. 6. ἃ carminum οδσθεοίοταια laude. ΒΒ 
Gratiis οἵ. Pyth. VI. init. — 0 ἰγοεσα, quum totigerit, νὲ 
derit apad δὸο virtutes Αοδοίάδευ», querum belüci ἱπ- 
dicricqus victorie plurima materin κώμσιῳ ἀαίαΒ. Taugere, θιγεῖν, 
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οοέ. οὐδεν! do ζοδίε ρραύςετῖο, οϑέξε, σανεἐεπίνάς, ᾿χπδὸ μαϊνϑιθ 
αὔξεοϊ κορμί. De οὐπὸΐε». 6. dutiv. vid. Pyth. IV, 2026. — v. M. 
lo ὁδλοῖδι ἰσθβο εἰν ἃ 6θ1.λ9 ἐ6, ἀκα} ἐξα in ἑαδὶν pro σὲΐ ει 
το νἱσίοξου, atiuo ἐΐα εαμὰ νον δ res εὐυνσπΐέ. -ὦ δ ἔ. 
Ψωέξέαα, Ῥεῖσαπι, Telamonsm, “-- V. 28. κὰ ὃ, ῥανέείωι Υο Φ᾽ 
νἶτνῆι ἀἱοιϊοοὶπ οδί"--- V. 28. »͵μ} δ᾽ ἄσχολσς εσι Νοὰ 
φῶσαῖ εμάοννο υἱπηθι ἤθε ρεοϊΐκαι ἰγτᾶο δἰ εὐ 
“6 πουϊ ἀΐαπι κυροενοηϊοπὸ puugat. ἴω 4πὸ πᾶσαν μα 
μρανγυφίαν τυοιϊεοΐηο᾽ ἀἰείπεα εἰπα Ὑἱ. — ὠψαθμενψ, οσδησὸ- 
ότατο, ἐξὰ ἀστο,, οεπδίθ αὖ in γὸ ὀχίνηΐα.. οι αἰοΐοεα V'eM 
ἍΠῚ, 11... ἐγὼ δὰ πείψω. τέ μἐεν (ὕμνον) ὀάφοις λυγᾷ τὸ κοινάσο- 
μ“-«-- Eb Horat. Cat. IV, 8. 111 ονἰγαπέφαο οοιυπήμεῖ οὐϊοίοὲ 
Αουϊξαὸ δΒάδνυσ puehat.“ Deimique notubis oontractlus direndi ρύ-- 
πον, dauban caueis uon ἐδπείγιοίξοιο ἡσχίθ, ψπαε verus δοησθῖ 
οἷε : ἘΠ toempus ἀοδοὶξ δά omnia rarrunda, οἱ faaticium ὑγδάγθεν, 
οἱ teuture '᾿νοϊ ει, — V. 82 οῃᾳ. τὸ δ᾽ ἐν ποσί, ἀποὰ nune 
Ῥτάσουϊο οὐ, τρύγον ἕτω, οπκροάϊαθυν ceſorter, ἀϊναἱ- 
g otu r Ἡσνοί ον εκ. δὰ Callim. in Dol. 128,.. .-ὄἐδῥιᾷ ποτανὸψν 
ἀμφὶ μαχγανᾷ, τάϑὰ arte volane, alatam'; ἐΐ. Theogu. 
5ξ:. Υἱνρι!. Θοῦτν. III, 9. Mitochorl. πὰ Horat. Carm. ΕΓ 
æD. n Υἱά, praetoron Ρ ἡ d. Nom. V. init. οὐ Ν σαι. VII, 22. — 
νὸν: τοέος, θὰ τοῦ, ἔπυπι ἔδ ἶπυσ..--- νεώτατον κ ἂν 
Διδν, υσνὶοοΐπιπει Αερκίπῶσ ἀσοῦσ. — παῖ. Primum ὁκ 
Διός loeo εὐὲκὶ.. μοέσεί prierum διΐευσ' Ανἰσέδϑιβοηοια. Ana τοῦ 
ἀπορί, εἰ ἰσμοκοίαν ὦ «αί πενάρμέος.. δρὰ εἰ καὶ ἀθεᾳπο εἰ μἑἐ νῷ 
δ. δεῖο αυϊέοιι οδενοίαίδοσ vix alium quann paoram designet, ο. 
Ῥέα, ΕἹ 90, -- V. δ8ὅ κῃᾳ. Ἰχνέων, νοεέξριϊε preais σὲ 
απὸ: — κανϑλέγχειρ, Οἱ. VIII, 10. Hwthm. ΕΠ], 14. VII, 6& 
AMemn. ἘΠ, 16. Theoognetus olim puer οἵ. ipss lucta viesrat, εἶ. 
δὰ 68. VI, 9, 1. ᾿μπουϑφ BRoenro, φαΐ otiam ϑοασύγνεσὲ 
φῳᾷὰ luetam portinerne δοδα obaer vat. [Statuas Theogneti, Olympin 
Iuter pueros victori, κου οῖ μεῖς Si monides epigr. COVI: Γνώθι 
Φυδρνητον προσιδὼν τὸν ᾿Ολυμπιονίπαν Παῖδα. παλαισρμοδύνας 
ϑιξιὸν ὑνίοζον, Καάλλιστον μὲν ἰδεῶν, ἀϑλεῖν δ᾽ οὐ χείρονα μὸρν 
φῶ. Ὃς πάτέρων ἐγαθῶν ἐσεεράνωσε πῦλιν. Nam Θεύγνητυψ. 
pro Θεόχρετον ἀιισὸ Pamania τοοϊξίιϊ.) -- “πατραν; βοπὺδ πὲ, 
. λόγον φέρεις, fera, διιοτο αὐ οτω, dictam, olim Epi 
gonis εἰρεἰδεκίππι. Conuforendus nune Wole Lorua Cycl. Ep. Εἰ, 
.Θ8 οηη.] --- V. 29. Ὀϊκλέος παῖς, Amphiaraus, quum ceolebor- 
rinin ουδοδδιπα propo Oröpum haderet, πὸ συ οσοκμῖπ ὁ 
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quom vide, intelligit γος logatos οὖ Ηρίρουϊο ἘΒοΡία πεΐσδοα ἐαα- 
altum. Tamen ᾿Ανϑφναῤηδηαι; οἶδα Thebise ζαΐϊαοο ὁοσ ἘΣ Θεο- 
doto ΓΕ, 188. ξοκεοῦδέ. Mũ IIovus Ῥοέφησο ἀΐχρεαῖ, ᾳπδὲ 
ἀϊοερίδοοε Booolhio, quum Ῥαπερνίθο, ἰδὲ ὧο Ῥοίοδε agit, (δὲ 
emoretur. Sod fottaao decierat, ut alàa. πχο! δ orncala γεθευ- 
dento tampore, οἵ. PIlutare h. de θεδουὶ, Dafect. e ὅ. οὐ ΒΒ α}- 
κων, Orehom. Ρ. I40. Nam Amphierauæa · eat ἥδραρου δυδέοεκαδλομα, 
6. terra ὑγδομία edene; qonantanoam igiter ἰδὲ eun ἀειδν βεακα 
ψρκηρχκὶ; δὶ. δοροοδδοτοί. Rem probat Oropte, ubi μοασέᾳαασαο 
oracla φθοραί, imiläter ἐρεκα παμρίδο ἀλφεροίαν "ἢ ἅτ|ὼὸ δ. L 
84, 2. Απιἰφαϊδείποα voro traditio ad Thebas eum ββοονμέδιεω ὅδ. 
Ῥομαΐ, Nom. Σ, S., ἰδὲ igſtur αοιϑᾳείφεϊουν Mmphiaruo; Or- 
pium vero aotius oonditum, quod μὲ orĩptoren fere aolu -— 
vant, ut ait Mo ine Kius ad Euphorion- p. 130. που τοδεϑοῦσαυ 
φαί, quum ἀΐυ florere pergorot Thebano ebeaunto, sague ει 
vidoetur narrationis Thebanum ornonlum Oropun tranalate ἴο- 
rontis, οὗ. δέκα», ΙΧ. p. GI0, A. Quase qgunm ita aint, πὲ δε - 
niense oraculum intelligimus;  [Β. Un ger ue Ῥαεά. ἘΠοδ. ἃ, 
I623 „Ego tantum ost ut Anmphiaranm por legatoes Thehie ναὶ 
Oropum τοὶ Potniaa misaos conenitum Βερο intalligam, ut, e 
quando anquan Oropi oraculam τοῖον τουρηπεοῖδ εἰδευποδο δεῖ 
δοείο illo temporo, quo anud GUUeanantem Argivi eantra ᾿ποναεσιαί, 
aietionem ox eo εὐπδοδι, οἀϊξέηι. ξεῖν." Οἷν, σαμάρεου p. δἰῖος, 
πὲ attar alia Horodéetoum ἰαεξπιριέαχε δὲ Θεφρίυπα οναεουλοαι 
xottulit.] — δον υἱοὰς ἐν Θήβαις καρμόγοντας αἱἐ χμᾷ, 
ἀπ ντἰἀοτοί ἔξ ϊοα δα Thehae ἔοξεϊέον βέαπέθα οὐδ 
Βαεία. Pyth. 1, 48. παραμένειν ἐν μάχαις. ᾿ϑθαϊΐνια αὐχῳι ἃ φο- 
ἴτε αἱ ἔγχει ἐπαΐεσων, ἐφορμῶσθιαι ἄκονει, αἰιῤίία, --- αν ἐξα. 
ἴθ.) ἡπδν oracula ἰδοίο igeifiesent τοκὑ δα αι ριυδὲ αισεθ ἑἰαίαι- 
pꝓroto ogeant. Denique υἱδύς ait; φάμα οὐΐδν Αἰοδιαφθα βὲξια 
Amphiarai ἰδίοξοδηοί: praetorea οὸχ μφείϑεια ποιὰ Ἐπείγοφαι 
μουκοῦι declarat. - V. δ, A αἀρναμένων, δϑορίαίο μὲ ν, Β8. 
Quod ante dixorat αἐγέξατα ἐδὼν παρμένοντας αὐχμᾷ, πρὸς ἀλοῆξ 
δ᾽ εἶπε μαρναμένων 4. μαρναμένούς ἰδών, ἐπ ἀεταρο ἀϊκὶέ, σαι 
pugnarent. Nemne Epigoni flagrantihas praelüs ante Ἐπ οῖνϑο δὲ 
Amphiaraium miserant de οχίία. bolli eontulturos. μαρναμκέναν 
igitar non eet de conttu: quam poguaturi eent. Οαυδάψεθει 
enim praesens et im perfectum non paucis in γον de οὐδδύα 
dicitur, οἵ, δὰ Ol. XIII, ὅ9, add. Βα έεπι. Ind. ad Orat. Πουφοοθᾶ. 
in Midiam, ears tamon ομοπάλνμα. veghbia hanc potectaten ἐεΐδαοςε. 


GARM. ΡΥΤΗΣΨΙΠΠ. —— 


Ῥάσέ μερναμάε, ποῦ τύπτω Hus viuülis ἡφαμ ἴα düct petneret, 
βοαὰ σα. ἰδοιέμ με, in qui bua aetüb οἱ οἴδοοίμμ 
a ξίοταιί,- κτέψαι δὲ: Φεουρδέηα, οαπὶί “οροῤοίοπα, Ἦ. 9. 'ὍΘΒΩΡ 
Φοκίάοεξο; ofſantus ἴα! τοῦ At τύπεω, μάφναμοι,. οὐλιραίεο: 
᾿φῳαυδεαίδοτο, pagnando; vides 398: patte ὀμῥεῤβοινρ ΘΟ ΒῸΣ γα δαί, 
pogaare; οἰηρο ita ia albie. — V. δέσηῃ, Θοοίαο: Ναίπεδο ἀοὺ 
Φούονονα εἰκέδειοοπερίοἰίν παπε.0 patν πα ἐμ {11:4 
ἐτκειπρέπεε, οἱ ἔξοιε. Θά ΧΧΙΥ., 251. (Ρ] πέάτοῆ. Arat. Δι, 
πὸ γὰ φύσει τὸ γενναῖον ὀξιπφόκδι ἐκ πατέβῤων, κακὴ Πίαδορον,) τα 
ϑεέομαιε ααφές οὐ, -Υἱάρὸ οἶα οἰδεὸ ὑσὶ δ τῷ 6 .8- 
ἔἜῖο ΑἹ οτδαῦποιο. pu ΒΘη 68) pæ ᷑ꝛm a m δὴ Οπιδιαὶ ν᾽ 6 ῃ- 
δα 6) οἶτο, quod πορυὴδῇαομδς. ἀϊοίπεα, drdonem in οἰ ρου: voriau- 
ἄμ... -- νωμώητα δράκοντα Ῥτιὸ νωμοῶτο. ἰσπκέδα ἀφο 
δαούρποτα; ut ὠσκί δ᾽ εὔχινολον νέμων Α οα οἷν, Sopt. δ75..: Βνηρφι 
'θ: Βαοδοοὶ oh Μίοίαπυροάδο. ὑπόο ἀσέι»πάϊ,, dracanee, εἶ, Sahbol. 
At Epamimndaa ἀεκδούμποιπι in εἴγρϑο habet, Ρ6 αδὸ η. Ἧ"11,.}..ὅ. 
«Σ᾽ ἜΝοδαουπε,. qum Thebani Sparti dieentur proptor τηγίμᾶςθα 
Npartos Oahm. VI, 10.. Praetexen adi ἀοδοῦ φιοὰ Ἢ οἱ οἷς ᾿»- 
ἘΠῚ πΒεοϑθ ἴἢϑὸ ἀδοοὶ, οἰδι; αἰϊοα heörses; ot Achillem, Αἰδοοδα, 
δα ταοεδὲν οοπορίοί ἀταοοδόπι in chypeo gerentes eam βοΐ οὗ 
ααπκδτα. quod bellacosa αἱξ beetia. — Geotoram ὁπαὶ Alemaconp 
ae Aritomenem opararâ nentis, οἱ πδοπι ex ἐἰ αρένινολυκῖο ἔμ»- 
Aerum gyuanicio molũs victoriis dietinetae, φποιπαἀμοδδπηι, φο 00 
ἀρὰ Ῥίαπ δε luetatoras, pugides, paneratiatias cum hervibe 
priscue componuatar. - V. 48 aq. Bventas δαί 9 oαα 
ἐδοοὶς [6}1χ ονὲξ -- Adrattaa πὲ priniò, ita ποεππηάϊ., holdi 
ἀπιοίομε ας, εἴ, Βεομοὶ. --- ὄρνιγος ἀγγελέῳᾳ, quonlam ἄγγαι. 
Aoc- ἀἱουπίαν ares augurales, cf. Hom. . XXIV, 292, 1060. 00. 
XV., 526. nuno felicioris avia augurium pro felicior fartuna ittura 
Φεμοΐδο, ut ἤδορο ὄρνις πὲ οὐωνός ἀθ quo vis augurio εὐσηποθπο 
deucrum, εἶ, ad Ῥγάϊπ, IV, 19. Welekerus 1. ὁ. mire Agqtiorec 
ἄρφν.. Arionis aIati.] — ὀνέχετάι, de fatali nocecitato. 
φιιοιιδάθεοαπι ἀϊοϊίπν ἐνέχεσθαι ἀνάγκῃ. νοὶ quod idem δεδά- 
θαι ἐν ὠνάγκη. Vorhum vunc propter comparationem prĩotiæ 
Peolli poſiſium: Non es tristi fortana, ait, quu ante, ohatrictua ὑαειο- 
ἐπε. Sie Soph. Αἱ. 866. ἄφοβοαι θῆρες perudes dietae prepter 
oppoeitionem φοβέρῶν ϑηρῶν, unde oum laue reportari potuieaet, 
Αἴασχ in ἀφόβούῤς ααονϊ, Notahbis hoc genus dicendi. — V. 61. 
“πὸ δὲ οἴκοϑ εν οοἷξ. δὰ δῆππι Adraſti Aegialeum pertinot apuu 
(Οἰξεαδμίοαε. οεοίοιιπι, af.. So οἱ. οὐ ΑΡ 4110 ἀ. 15, 7, ἃ, . Ad ἂν». 





Ὁ ἐστὶ ΒΙΝΒΆΚΙ ὁ 


τἔα ποξόι οἷ. ΘΙ. ΠῚ, 1δ. -ὦ V. 62. κόνος γὰρ εοἰξ. 80. 
λαὸ οπἷηι. ὁ Danaise οὐδδα {11} ἰορμ δὲ, flium amättet 
οοίδειπι felicitor redibit ὀχοκοῖέα ᾿ἐπῶι, incolumi. — ἥβαντος 
φἰγυεώς, Ανρου, νἱὰ. Sehol. οὐ Hygia. ὦ 186. ποί. Θ. A— 
«6 vero εὐηοίδὲ expeditionom μεοοοίδει. --- Portremo δὲ ὧν πῶ 
leoo monsam, perrpicaum eet αὐδὸ ἰσχίον non proptor δοῖδα 
tymnicam victoriam Apieatomenis dieta eco, σαὰ σἰποιὶ ριγαδα 
)ὐ Cooryphaliem apectari, in qun optliiue atoterant Ασμίαοίέδο μα- 
reutihae συὶς ἀξμοΐ, Pindaro pulero Aritomenie 
MAoglinotarum bellicaim luudem πὲ πιγίπῖσα narrationo εοπῖπδ. 
σιία, Ait igitaer, eredo: Eetis Aoginstas τεαϊοεΐδννειξ σεαξεῖι 
plane digei. Ut tu Ariatomones ludtero ἕ genere luctas per 
τοαχίαίοροτο excetlis, quasi alter Alemaoon inter Epigonos, εἷς 
nopor in proelio navali praselaras res σοδβεὶϊξ iuventus Δορκίασδο, 
onapectique σε etinm illie egregii ἔάναιοσε, Alema soni αδιῦδεε 
virtute, φαΐ primĩ eeso veollent in navibus hoctiam.“ Hase σκρῆ- 
catio ῃοοσιεαία tibi videbitur, cbi inm antiatropham οδαορατανο- 
κἶο, 480 non potent non' corto βοχ c antecedetibne ἑαπαία 
Φέεθ. δος autem ἃ buditris robus plane αἰξοπά ect. Θὲρπεΐδοο. 
tur ἕω δὰ exitus belli Epigpnoram felix, ποῖ. tamen δᾶ lece 

privato ducia Adrasti, qui liun aricit. Φαδο res, τιβοῖ ἔδοραα 

eredimue Fliudarum, non potiet aliter quum de hac ὃραδ ραξδα 

navni Aeginbtarum aceipi. Α΄ ταδὶ quide non δεογευνθο 

videtur dusom ἐξδευδα Aeginetarum ὁ κοιίο ἈΠ γ᾽ αττιε ξαῦκδοι͵ 
re veraum λαῷ σὺν ἀβλαβοῖ, 8120 tamon διοῖσθο. Nam ἤδῥασδο οο- 
eistim διά yliaarum uni ἣν hac pugnae navali etinam Bos εκδῖαιε 
monnit. Toote μος oniutiat poeta, qui per totum carmen de hel- 
Iicia robus, quao tum erast, tecte loquitar, ceterum ἐιαιεὰ ἀιαδεῖδο 
dntollectue a Midylidie omnibus. Iam eensus antietrophae hie: 
„Ac quanquam dux verter privato luetu δϑἕέῥ' δοιῤῥοὶ αἰπ[εῖαο οἱ, 
᾿δχοκοίξοπι tamon al vum illo prelio rodcit, ut οἰΐπα Adra- 
atusa.“ — V. 66 εᾳ. Redit iterum δὰ Alemabonem σέ ad ΑΣξδεξο- 
menis gymnieam vietoriam. — χαὶ αὐτόρ,. quemad οἷδ 
αὮδ Amphiarao laudatus ert. — σεεφάψοισε βάλλω, ut τὲ 
αἰδγεν, olim ad Thebas. Vid. ὧδ φυλλοβολίᾳ ὡὲ δΒοιποχαιάοι 
πίσίοτοε Pyth. 1Χ. un. — ῥδαίφραω δὲ καὶ ὕμνῳ, ὅτι «σεὲ., οἱ 
ἰἰδαάο eti am π γπιπο (lathm:. V, 81.), qula νἱοΐα πα mihi 
δὲ uatos bonorum medrum occurrit Delphos pe— 
tonti, οὐ vatieinandi ὁχοεοῦΐέ ongenitas artoa. S— 
Micicima ſit oxplivatio, ai Αοσβδοου Thehâs eace διοδνεδ 
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prope· ἀδαεὰ Pindari, οὐ ῃύσι “εἷς αὐ Fyibid irst, gratn ἔν.- 
eaturaa poſtas, oui etiam ᾿νοσοναδε σποῖοα erat, iu itinere πύοσία 
πρραρυϊέ. ἐπ. δοιρο et vletoriam rietomenis praedixit. Ταδοὰ 
δοεία Alemneonon Thehia oultam tacente, δδοσεοξ πε ἃ ομρηδ- 
πὸ nogat, quum ſotium Orspi σαϊίπο non οἷς, οἱ etatait ἔμ ἐσ Ὁ 
VDelphieo ῥοοίδῳ ἴσείο νοηίΐσεα aliquo ad δδοοϊ υδι ΑἸ σαιπουιδθ, 
φοβεῖ, aĩ ox ἀνοαάϊΐα Dolphos ῥούδεεϊἑ, aopulerum .ΑἸοιπασοδίο Poc- 
phide Arcadiao potes cogitarâ; in olus vleinia Findarun habi- 
ἐδρεο, fortaase in luco porunias δοσυδμάδο ἀορόκιϊΐεθο,.-ἐπμε ὧδ. 
“Φατϑοῦθοι olatum profigiscenti. Sed versor, πο puullo arti 
clarior videntur plerieque haee ooniectuen. ſ[V. 59, De γᾶρ ὁμ- 
φαλοῦ v. P. XI, 10. VI, 3.) — V. 60. ἐφάψωτο μαντουμ. 
τῶν τέγναις, οὐπὰ dativo, οὗ; ad Οἱ. 1, 830. — ψυγγόνοισε, 
4υθπη vulgo non videatur vatirinatus οε0, δβαδὺ ὄὀχϑσοος αεύσει, 
peĩ πί Melampodidae congenitamm. Occurriase autem οὐ ῬὮ». 
dars in somno etiam Ta ἔο] ἐπ ὃ auepleatur, atque orut Amphin- 
raus sorto ὀμειρόμαντις, Paun. I, 84, δ. . Denique oracalum 
Alemaeonis ad vistoriam proximam Arietomonis pertinniaae τῶι 
Apen ουυδοί. Hine etetim ἐπ proximis veorsibus do δδο vietoria 
aioit, por ἐοσῶπι de Alemaeone δά. pfaeseutia redlens. [, Fortacao 
δὰ Amphiaraum haee pertinent: nam Rili lane propter ἀνόσια 
conmemorari potnit.“ Ἐπ οτίασ. Noun credo] ——— 
Ve 6] — fi. Cum γίδια etiam coteras Ανὶἱᾳέοισ- 
πἶο vhbetorias ργυδοάϊσαΐν, intexritque δὲ δ [εἰ σον 
ἐομεέῖασ ἀφ ἐπι» ϑοῖ ἰἐαὲσ ἢ πὸ ἃ πᾶ πε roru οὐ do 
ται ροϊοπέϊα, πο ἀουνέΐαι δὲ pietatem ὁοίπ το ἀ κπὰ 
Ατἰοϊοιοπὶ οὐ mibas Aoginetis. — V. 61. Aponirn 
πάνϑθοκοςρ ναόῷ ΘΡΡΟΣΪΗΣ aucello Alemaceonis εἰσείδεαίο v. ὅ8. 
--Πυθῶνος ἐν γυάλοιρ, ἰα 'ταϊὶο, δὶ Pytho: Vide ad 
Pyth. VI, 9. --- τόθ), ὁπβὸ που Delphis canitur earmen, quod 
otiam per δὸ certan. De Delphiniise Aeginae εἴ. ΜΙ σε. 
Aeginot. p. 160. Hao naunc συαὶ ᾿ἑσρτεὶ ὑμαί, τοσῖτα κοῖ-- 
1l—mnün, Apolle, h. 6. tua οὐ Dianas, πὸ Vdetur, quam his ἄπο: 
bus diis comunttim contecrata fuieso videuutur, ut Dol phinia At- 
ἔδει. -- ἀἁρπαλέαν, ουρλάο οχροέϊῥα ἐν, pergratam, ἰπσαεῖ. 
dam. Sie Hom. Οὐ. VIII, 164. ᾿κέρδοε ἀρπαλέα δαὶ εἰυάΐοδο 
φιλεεϊία luera. The o gu. 1046. δόξεταε ἁρπαλέωρ οοὲ συρέδα, 
ἐαδοπείδεϊπο: ibid. 1898. ὡρπαλέος ἔρως φοεὲ ἱπουπάμς, πὶ 
Mimnerm. 1, 4. ἄνθεα ἤβηρ ἑρπαλέα. ldem ΧΕ, 8. dieit 
εὕδειν ἱρπαλέας, Add. Pind. Pytli. Χ, ΟΣ, δέαχίπιαπι ραπάϊονιηα, 
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«αἷξ, Βεδρδίο ρμεδον οι ( δοιοῖ ναοξο pergrätam et ip ἔδμαυ, 
“φαϊδηποκέϊ! viotoriam. OCetoru πωρεάθϑλιον μὺὸ πέρεωθλον, κὶ 
dothan. I, ἘΘ. — V. θύσηᾳ. Βομόνο]ο δειΐΐαιΦ, ΚΦΣ, proen 
ὅὃο, Εἰ χοσρίολάσ γϑέρδ, 4πη80 de ᾳῇδ4ιμο haram viet 
Ῥὴ δ᾽ Ὁ τὰ απο. Hio φοϊθα δοάσιε γογθοσιοε καὶ aptas τόοα 
παάνρκοῦ θο06. "Ῥείαοπα igitar ἱπωρὶ ἔοτέβεθα μοίοοὶ ὁὔγχομε 
Φεῖ, ᾿ἀμπρδμο Ἀβοαιδεὶν ονδίἰυδὲβ ἐγαυασμοοῖΐϊδο ρμεθϑθειΐβο. οοδθιῶ 
Ae πρυαν,, νἱὰ. δὰ Eÿyth. II, GG. ραὲκ ibi landatis δὐλο πος νὰ 
ἀξειερία. Sin ΟἹ, VIII, δι μαεομόνων μεγάλαν ἀρετὰν ϑυρῇ 
Atißtãv. ihid. v. θ1 δα. ε ᾿ἀνορόως δ᾽. οὐκ ἀμ πλακὼν ἐν τέτραειν καὶ 
δὼν. ἀπαθύήκπατο γυίωρ' νόστον. ἔχϑιάτον. Nem. II, } ἐμ: 
ἄθεναεφ παὸ Ὁμηφίδαι, ῥαπτὼκ ἐπέων ταῖκόλλ᾽ ἀοιδοὶ ἄρχον 
παρὸ Vide οἰἶδως Ρ. III, 198...:ἕ Loniae ἰδδοα ΗἩ τ δ δα τὸ 
ære ἀοροποοῖνο μβαδοί, οἵ, ἀο ἀξαϊδοι. Pind. ».14. (Opwec.l, 52) 
οἱ Β αἱ πν: κι δυιρῖ. T. ἢ μ. 29ὅ.. Quanquam αἰδηὰ σα μδα 
apud Pindarum non exatat. — Mox καταβλέπειν ἁρμονίαι 
ὥσα Ψέομιι, ἘοορίσοΓΘ. οαέθπι, quoem cano. ἀὐμοΐε 
Ὡδέαι . ἡοτὰπ φιί.. ποοδοᾶδϊα. Ad εἱρμοκίαα ὅσα οἴ. γιὰ. 11,3. 
Hon iungam ποχο τὸν ὡρφμονέαν Βγο σοῦ ὠρμονέαιν, ἀπὸ οὐδε 
ætio οὐξιοάσε · dura, οἴ. αὐ ΟἹ. 1, 63., κἰτοο etinen durier bei 
aidetar φεαορουδο pronomine Ae pro εὔχοριαε κακαβλέκων 

bene omiaso ρμεοδοιμβέηο ῃιοῖξοο: ἀϊοοίεν εὔχαροέ σοε κατοβίιν 

δὲ οὔγάμαί σ0. καταβλόπειν. --- ας ὅσα νέϑμαι, 4πδο μεσ 
Joreoqoe, cano, πὲ ἐπαδρομεῖν ΟἹ. ἘΠ], δά., διελφεὶν Ναα. ἥ, 
ἽΔ. Αἰὰ. ὁδὸς. λόγαιι. ΟἹ. .}, 110. Latici ἀδεαινε τὸ por, θ᾽ 
Foeti 1, 16..-Τεῖει, Υ,,9, 22. --- ἀμφ᾽ ἕκαστον, «ἕ Pyth. Il. h 
Huæe οἱ unirorse accipinus, quas cano nune de hoc, auase do ἴθι, 
vereor, 860. alienna inferamus et quao hio vullam vim hebe 
ἄπουκο de prasentihus ον ο loquitur, oraas, at quas Βυϑε ΟΜΝ 
e duabua Hie vintariis abh Apolline datis piaeeant deo. γον 
χαὶ εἶο “Θρίίδιο ὁὐφαθοίοί οομδαμέϊδο. ϑοπεὶς Hos otiam Rooeb- 
ἐκίαο meus, ex plieane: propitius σονρῖ66 περ. σαχμΐδα εἰ εἰμ ὦ 
ἀπίρὶ qued ἰαϑεδα οἷς δοὺ ἐὐχδέ Ῥέπάδκυο. Ἐπ noctra reti 
aim μδδοῖθξ ras οἱ ἐγηρρίδιο facillimus, Focgit vero ῥφοίδ Υ͂. " 
δε. οὐπῤδοαῖίδο μέσα haro iueta φεῖ, Atpoto hbouum τα 
φητὰ οὐ marita ἰδμάο canense, doorum voro curam ΡΟΓΟΒΒΟΙΙ "“ 
βυιάμαδα. τεδίγαθ, ορροαξεΐο, αἰ ides, κώμῳ μὲν --- θεῶν δὲ, ὼ 
missatio igitur talie est, ut ἀϊερίΐδθοτο non poseo videetet ἐξ; 
ainodo hi βιαὶς ρμεδειίοηΐ qued ἐροΐ aoli μϑοοβεί. Atque ita travũ 
πὰ locan ultimum carminis de vi οἱ potentia ἀορεαεο, υδὲο b 


— 
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τυξτέπι, οἰδαΐα pondent. Em ροτίση: ΟΒοίος γοῖσεμ vers οἱ ἀμί 
ἐμοῖς vorba mea, σὲ propitius on ad orentum μενέπεαε. Νινό 
δοιμιονέαν rongruentiam hle elnifſeat.“ Rauenene tei n ine 
Ἑ, 16. σχρ!ονεία Kayeeri rationo νυν οὰσκ" ἰσαυΐν, ,ρυόϑα- ᾿Νά οδεο, 
πέροίο in caraine-Pythio, eur ef quomodo Apollinis montinnensa 
Ῥιοσνοῖο σοϊοπῦ. διδιιαθο in daum pietatem tretari. Seripeeric 
ĩgĩtur βαλεῖν. vol, αἱ mavie, πζέκειν: Apollo, affiro πὲ ὁ l- 
Ἰνέμπ δε παι in honorem tanmqquse in gratiamcon- 
εἰπειανο: arm , quidauid de εἰακοῖϊέε: νδαΐδ. 
ribus porsequor, ἷ. 6. δἱ qun earminibos meie gratis οὐ; 
Uhenter eam tibi reforo ace— an, eamque ἐσ: in οποίος car- 
παυνδειῖτισ meis concifiare οὐαάοθο. Scribendum οὐΐπὶι νέμοβμδε" οἰδ. 
Hie ἴπτο wreti⸗ T. Mommeomiuse servatam lihroram πειΐρίυ 
τάξαι {κατά τιν᾽ ὡρμονίαν, ηαοσμαι ἤδγοογαβ οοπεροσιί Οἱ. ΙΧ, 56 

— σύν τινι μοιριδϑίῷ παλάμᾳ νόμομαι κᾶπον) ἴα οχροῦϊξιε . πε 
bereiteilligem geiete behauptq ich von mir, αὐ αἰἶοιι meinen ὧδ- 
ἔξει nach irgend einer übercinttimmung Gnit der gâttirmac) 
αποτιβοΐσαεπ. So, wenn auch volles vecht diesemi sSiege ὡπαὶ αἱεά 
eœvnch dieſer feier und diesem ieger vur seite οὐάπεῖ, ενδίάο (ἐξ 

dooch den ππιοαπάοΐδϑατον δολείς dor gotter fur eure founeren ολ[οἰοὶ 

sate.“ Quase aatis οοποΐπηδ δαπέ, ΕἸ aimiliter vuper Καὶ ἃ γα σὉ ἃ δὲ; 

Maockh einer gewieſen harmonie und ordnung τὐϊλποξ δἷελ der -οἄπ,ε 
ger bei æeinem gotte allet, τοῖν er ilberniumt, σὰ «ἀδενεοδαμοιν, Φ0. 
αἴ dem cegestiede gerochtigkeit vur eite ttoht.“] — V. 41, Ζίπω 
“- αφέστακε. ϑεπεῦπι μαΐμο dieti optime erplitat Se h οἱ. v. M- 
ου ψευδόμεθα οἷς λέγομεν “περὶ τοῦ ᾿Αριστομένουρ, "ἤτοι  διποέαιᾳ. 
πιυρξεται ὃ “Ἰρεσεομένης καὶ ἐπιεηδοίως.. ἘΔ confor Pi ὦ. δέ πα 
ἯΙ, 10.ὄ 11, 6. Pyth. ΙΧ, 95. Ooterum οὐεΐον Theo gin. 1Ζ2Σ: 
εἰληθιείη δὶ παρέστω σοὶ καὶ ἐμοί, -- ὅπιν, h. 6. ἐπιθεροφήειν 


, ἀνθ οἱ providentiam, οἵ. Βοσοκ . NMott. oritt. ud Οἱ: 1. Ό. “τὴ 
ἈΝ όσ ὥρκδρ, ρμαίξθπι alloquene πὲ caput familiao. - V. δ, ἀφφι 


ΜΦσιιόο: Θὲ απΐκ laudose οοπυδητπέαθο. αν ὃ νο πὰ 


κοΐ πο. ut Ατἰδίοπιθηου brevi ftom poreo παπ  έδι6 vi αὐ. 


κίασι πὲς οχὶ παΐῖσ εαρΐίοπα videtar, οἱ τνἱὴιϊκδέμε πεαίρ 
πξυ Ῥορεῖϊὺ τοοίΐα οοποὶ ἐξα οἱ οοπδέϊδια δ. — «ὁ παν 
“εἰ εἴ. Butt m. Gr. ampl. T. II. p. 205. (208. Το.) --- μὴ 
“«΄“ὺ0Ὸν κμανρῷ πύνῳ, ut Aeae h. Premoth. 75. ρὺὺ 'ἱμακρῷ πόνῳ, 
Hoe οοδέ celerins, brevi tempore, πί non opus sit altexa ἰοοέΐαθο 
χφόνῳ. ΟἹ BoSe H. ἀθ Crici Findar. S. 42, --- Hox Tafeliæ 
δειιρςῖθ πολλοῖρ πεδ᾽ ἀφρόνων, multie inter ctulton, pro ωϑλιοᾶρ. 
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ἄφροαι. θεὰ φαϊεαένααι Οὐ, 40} multäs inten ctaltes aaien v 
datut, ao ποῖα: aaibus σαι 6. Moline Bo o ox hĩ ac φορὸς αι 
ἀφρόνων. οὐδοίκεἑέ σαι Schol. Idem taman verit: pruden arei 
oos, quã atalti eamt; ogo vero ὀχρίϊοο: Maltie αν» ͵φῃ 6 Υἱόν 
in ton οἰμὶ ἐγἃ (οἷν ιϑοίϑελ ὠπϑογ ἐλογ 6), h. o. dximie anpien 
δοῤίοις ρμέθο δἰ ἐΐβ plrimis, φαΐ αἰαμὶ “σοπορβκϑάϊ οὐμο οο. δα 
lequutio: ἀνὴῤ ὃν ἀνδράσιν ἀπολωλάσι. καὶ ερύυφααιν, ῬΒὶ] ἀρίι, 
Sen. Imag. 1], 81. ihique ἑδροῖα. p. ὅδ. -- κορνσσέμεν, δ᾿ 
πατὸ; ἰποίεμοκο, videtur οδδο irmare ἡάνοερμα πδδῖα αἰ Μ᾿ 
κίσαϊα, ρεἰοεῖπια δόμοι hie Aeginas tewporibpue. -- ἐσ ἀπέρέ- 
δεν οσεϊπαι Ροέοοέαπίο., vuolgatiecinaum εἶναι ἐπί τι, 
οὔ. δία ἐ ει. Gr. δ. 586. — κεῖσαι, τοὶ PoIyh. ΥἹ, 14, ἐμὰ 
ἐν τῇ. συγκλήπῳ κεῖτωι, pones φοιθέδια οὐἱ, οἵ. Ῥίοἀδειο ἢηδ 
Χ.3ρ.: ἐν ἀγωθαῖδι κεῖκειι. — πκαρίαχει, δεῖϊ!. αὐτά, ντδιεδοὶ 
που. - V. 1. Senua: ΑΙἾδα αΙΐ πα tollona, alius vere 
for tanam de pr im it. Varias loquutioner, quibus haeo reni 
(ἴα eprimitar, vide ἂν. Mitoao horl. αὦ Horat. Carml, δὲ, 1 
Hoo leoo quneritur, quid εἱέ ὅπερϑε βάλλων, quid χειφοῶν μέρ» 
Videam eapleatio μαεεπι φοίΐ ponto ὁ οδειηΐθο P'ea εἰ αἀ. Αἰοζενόν 
ἐπ Βεαποῖς.. Analect T. H, ψ, 421. 'Σαοοια, Απίμοὶ. Gr. T. M 
ν»- 4886: Παδγνιόγ. ἐσει. Τύχης μερόπων; βίόρ. ---- καὶ τοῦ! μὲν’ 

νόγουσα πάλιν σφαιρηδὸν ἀδέροε, τοὺς δ᾽ ἀπὸ τῶν φιμθδι 

σὲς ᾿Δέδην κανυάγει, εἷαὶ φοοὰ Βἰπνάαναοιμδα ἐδπα ἔηρυλι quan 'β 
ivinam ἰἀεοῖκ, πατὸ τοϊαΐς. Verto ἰακίμιε: Al ĩ 20 4 παι νοὶ ἐβ 
πόδι ἑπὰ ἐπ αἰ! ἔψιι ἱποΐοή δὲ ρἱξαχο} ἰα quo ὅκερϑε. A 
αὲθὰπε aupra δα, dixit pro ὑψόσε, μεορέος Ὀμιροοξίαι ἐμ 4066 
ἵνωσ: ποϑῥοδιι: ἐδέτα εο. [Ἐείαοδο ἃ κοία σπαμρία φοιθροθϑν 
αἴε: ὠὰ Θλ. Η,.:33.} ὅαπε οαΐδο αἷς ἀδιϊρχαία ποδοιρ ἐἠνίμδ ä-5 
alariex ού otiam altora lLoquntis, εἶπ αὶ voro iafrâ πι88ὲ 
5ιδυανάμπι δοκῶ ἐοσδοοπᾶοσο fa it ὅοπε ΟΡ 
πρψατὸ inea -τοούξαιαι  ἐὐψαι. ἀοουοδάδμε, οἱ φιοῦκ ἰείτα ΒΕ, 
ἤβοδο ἀορνῖπιο; δα. βαποὶ, οοὐσομείσιρ, πολυ ΐσοτιτο 48, καθ, ΜΝ Κὶ 
Φϑιῖτ. ψαίπεοειΣ ποοπούδδηι attingat, 580 πιαπημαί ἐδοῦιασι δμ Ὅν 
ἀΐωο' ἀσθω θεν. : Dnde iam βὸπ εϑισάμνο τὲδου μέτρον, Μὲ ῬΑ’ 
τασι υἱοῦ. ἰδ ίκάμαι,, οοὰ ομάδτιε, μοοίέυα.: Θυοὰ μόδας ἐν 
ακἰαάσο. ἀΐπϊξ Ἔφγ. ὁ: ἐεῖμκ δ᾽ ἀφίζηλοκ: με ὁ εἰ. ᾿καὶ ἄδῃᾳ 
ὠξξθι, οἱ θα ΟΡ Β.᾿ Αὐδλδο, 11, Ξ, 18: οἴκερ ζοὶ ϑεοῦ ἕο 
φίον καὶ τοὺς μυγώλονῃ' τωχὺ μιπροιὶὺὰρ ἀοιοῖν, καὶ ταῦρ ⸗ 
μφούρ, κῶν. ὃν δεινοῖς ὧσι, σώζειν οὐπενῶσι, αἰόφαο ἀϊδοῖ, 
παῤ ίδοο φἰοφεμίαν οὐὲ Ῥίαδαναι. Θοίφεπι καταβαίνειν ο( 
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ϑιόξῖντα Δ νορεῖκη, δνο τῶῦρ γαχοὶρίαπο ρμϑείηΐθα pro κατάβαί 
φέε.. Νωμο, οδέπι von explicatar παρίσχγοι (ᾳυοὰ ἢὲ varbie ἄλλοι" 
— βάλλωνλ, δοὰ εομίκατία venentia δμθί δοῦν, Denigue ὑπὸ μέ-- 
πο, h. Φ. ila ut ait σα, πρ poatules δροραθέίνῃπι.. [BDe οαοδ- 
εἶτα aignifientione vorbi κᾳταβαέγει ν. Β αἱέ. Gr. II, I240.] - 
2 ςγάροις δ᾽ ἔχεις γέρας ορίί, Habes autem, ait, muita⸗ 
vietærine. Ceterum de ladie δὲ ἐ ας ΕΡΗ εἶ» vid. ad Ol. Υ11, 86. 
Valdo frequentabantor ἃ pueris et iuvenibus Anginetis. .γέροιρ 
δυέεσιι et ρμεβοικιέθαι νυἱοίοσίδο. — De Marathonfis οἴ. ad Ol. 
IX, 88. --- ρας ἀγῶνα ἐπιχαάφιεον» inteollige Hera oa 6» 
Eecdcatombaea, quas Aegſinetae Argie tradurerant; εἴ. Sohol. 
Mh. L οἱ Μάϊον. Aeginet. p. 149, Ia δῖε igitur domeetitis ludin 
vicorat ter, 4. ut Pindarua loquitur, tribus victoriis eos aubegaras 
fortã oertamine. — ἔργῳ, Sehol. μετ᾽ ἔργου καὶ ἐνεργείαρ “αλ. 
a57ᷓs, recto. Pyih. ΙΧ, 92. — V. 81 .ᾳ4ᾳ. Redit δὰ Ῥγ 1 πὰ 
vactoriam. Tamen ποη legitur in initio Pythium pomen; 410 
iſcñtar modo oppoenit φῶς looum antesedentibus Ἐ Nempo do—n 
ponendum, πὲ feei, post φρονέφν, Βρῇ olun. lam sæensus:; Quat- 
ἐπῶν δηίοπι οὐπὶ ad versariis certaeatà in Pythiis ἃ to vbetis. Pre 
LEoc dixit: Quattnor autem desuper irruisti ἐὐνριπαν ὅδ, quihne 
Roc. reditaa paritor ἱπρυβᾷῃ Pythiis οαἱ docretus, nequa voro⸗ 
quum νοδβίβοεὶ δὰ matrom, eircumeSentaum riaus dulqois ἐδ6 αχπφί-. 
ἐατῖς ᾿αοϑιἰδεα. --- τέτρασε, vlicot alterum poet alterum, quunn 
ἔφεδφαο cccet οἱ cum quatuor parinm vbletoribas οογίακο deharot 
ἄς qija γὸο multia Πιὲρ enponit Bdeor ΝΒ ἐπ. Ceterum tot non 
δοξδοορκαοῖ, opinor, in antecedeutibus eertaminihna, quarq beio ἐπι 
fronte poita haoo vox arditur anpucitiosem- — ἔμπετερ ὑψό- 
θαι. apte de luetatore, qui adyomarium medium, proheneun 
Htt uporineumbons οὐ delielt. Tafel. companot καϑύπκεφθον 
Ἱεεσσύμενος ἀο Δίαρον Quint. Suyra IV, 292. — σώματα 
ο φοκϑοηΐο dieunt, bi. ορτρφειΐ. ποιηαῃ aptum, ef. So ph. Ομά, 
. G43. Burãp. Alcat ιβᾶθ. Nnur propter luctam, ut γηΐοι. ηδον 
κοκαπέιν Ol. VII, ES. — 2 φρηνέφον, τοιμὶ Hom. ἢ}. 
VI, 2881) Πάνραηλος δὲ Τρωσὶ κακὰ φρογέων ἐπύρονσε. — Mox 
ὅτε-- οὐδέ, πδαμ9 - ποηυ voro, lLathin. 11, 44, 6., εἴ. Β ὁ e οἷς Β. 
octt- οεἶέ. οὐ Pyih. Υ, 4. Matth. Gr. Φ. 609, 1. ς. β. 5 πιὲι 
ἐοε τὸ --- δέ, de quibus moniĩtum ad Οἱ. ΤΗΙ, B. :- ἐμ ὦ ς΄ ρδ» 
ὦφα τι εἶδ. -- κφέϑη, indicio Amphicty vnum. Boeeo k δέπο 
»ϑέεωα:. Non ah indicibus, 668, ορίποκ, cortamine, κρίσεε ἀέθλων." 
V. 85 -μολόντων πὰρ ματέρα, οδδι δϑδοϊυίο, ut anpra 
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ν, 48. ϑδϑοὲ. μδοὺ, αϑυσὸ Ὑόνξῦα oppoefta οἰδὲέ αυδοεοξοδέδωι ἡ 
Ἡνϑεάδε, ἃ 'αὐὶ ὁνάδμι, γἷοι pporitionia. Confer dicta de βυπὸ 
nutivo δά ἔγιβ. IV, 157. Oetorum ex hos quoqus loco τὴν 
α«ποὰ ad v. 33. monitami,; puerum ἔυΐθεο Ariatomenem; nam Βα 
alitor ἰδ apta videtar matris commemmoratio, quam δἱ pueri fu 
ναοὶ veeunter δὶ ndvorsarii. Dententis haee δεῖ: Ναρε rede 
δὰ τολίτοιι non oxcipiuntar lacte, quod factum etuet, εἰ victen 
ψαηῤεθοη διὰ . — ὠμφί, εἶσαο dulcis εὔτοαπι, Β. 6. ciren 
αἰδείίοι. — V. BB. κατὰ λάύρας, per vias angartas απ 
que (enge atbengaerein), angiportas. Vox explicatur p. στενὴ ὁὐά 
δὰ ΘΝ}. δὰ Od. XXII, 128, 180. οἱ αν Η δον οἷ. Ηΐε φεῖδαι 
ἐξ vox εἰπιν ϊεἰέεν viam urble qualemeunque aignificaret, uaele ἡ 
Φρυαῖο poaita escot asutontias, quum plane certom ait in ορροῦα 
δυι οι ὶο atatim prineipium tale eass debero, quo πὲξὶ pectit δ᾽. 
μοεϊᾶο. Recte dices: Vietores laete excepti ·easent, nunq; per ἂν 
finortas trepidaut; malo voro aic: nunc por vias ἱτερί ἐδοὶ͵ g⸗ 
auii potlus: edllocanda: παρα trepidant per vias. Nom per Τα 
iusednt οἐΐμαι. baeti; hüue igitur voee per 66. non potect πὶ σ᾽ 
Μούδιϊο. ᾿ Μουυΐ Νοοὸ νὶυγβναῦ verbies, qüinin οι aeper διὰ 
viderim ad tulia viros ἀστίοο.. Coterum οἵ. ἐσείκρυφον οἷἦριν (Ἐ 
VIII, 69.:...: ἐχθῳψ ὧν» ἀπκάοραρ, δοαϊδοϊεογώτη ὑσεδεηηδι σραῖθ 
αὐΐου de vltãntes, Βα υἰδορυδάν. ὠπήορυς, υπεροπεῦθ, πορο (ΒᾺὴῦ 
(οἵ! φόβου .κ' ἀνανκεέροὶ Ἐπ εἶ. Suppl. 89.), εἰς ἰπυρὰκ Ὁ 
αὐυϊᾶνο, ut anxite, μανίάοε; ξυταιϊοϊοναφ, alia, de φεῖναι τὲ 
ἵν αυ δον οΝ. ΟΡοσεύ δίς. oriti. Ἰὼ Αοφοξιγῆ.. p. 128. ΑΚ μια 
δωὲσερεοιατέ ε σεπιοίΐ, ἀπαπι vox etiam διεσθαῖς, ἀφωρισμένον, 
χὠρισμένορ οχρ ϊοοίαε.α γοϊδεΐ μεν; minus οὐνεπιοάο. --- δεδεῖ; 
μένοι, Ἦ:9. δέδαθ)μόνοι. Ψοχ᾿ γείεπσολ ἀδοΐμοηοξ επυείων, Μ 
AMSα τ ἘΣ ον: 1}. ΧΥΗ͂, 330. ἀόλπιδο, εδὲ ἰτορίοο ἀΐοια θὲ 18 
459. pro eontrietatas, φυοισκδεσοάδηι οὔδει δοὲ δαίνται ἦτη θὲ 
π4Ὁ. ..- V. So aqq. βοιοασι 6 υἱὲ ἀπέοηι ἀοὺυσ πον (9 
φοψυνέεπα ο4ὲ ἔδησε Βοίδίο, πόα, 6}6 ἰπεϊ (εἰ 
furtar δηΐνοσαυν δλαίΐδίθοι οὐ 6 (τολιοοϑὲ σὰ den 
muliger κούαμκοη), ἃ δησ οαΐοτοιι ἀΐν,εἰϊο 6 πν8}» 
«ῴν; πονὰπι γμοεὶ alias ἰδὲς ρατέαι, τὲ γιὰ. VII, 18. τὰ 
πῃαγία. Sentontia Hoet πιο ποι ἀδξ, tamen cimnl δος 
οὐὲ Arietomeni, mors Piadario. --- ὡβφότατος ἔκι, ΘῈ 
ψφουύεο ἑοποεῖο δβπὲο, εἰ ὠβρόν οϑὲ ἐεϑονθη;. δίμε θε 

εἰφὶ ἐθμοξοσ διυποῖ dicunt μπονῆοε. De ἕπι cf. Matti 
S. ὅθέ, .-. ἐξέ ἐλαίϑος, Matth. Gr. 4. δ14. -- πέτα 
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NMetaphora, υὈεδεραίή ὀἰλούά de ἤϊε, αὐ διοία δπσροδοὶ aunt δαὲ 
gaudĩs oxaultant, οἱ σεκηΐπο ὧδ quovis δοΐαιΐ ἰπυέϊ, nune de He 
Θεέ, qul σρο οχοξίμπίαες ot ardore ἱβεαϊοδειπέ δὰ πιαΐοτα tentandu. 
Vid. ΒΙ ὁπ ΕἸ ἀ. ad Aeeh. Choophor. 288. 2dd. Ori πε κοι. Epigr 
Anthel. Or. Incobs. T. 1]. νυ. 186. cum not. T. VIII. ν. 40: οὔ 
vid. Aristo p h. Av. 1445 οῃᾳ. Usurpantur πτεροῦσθαι, ἀναπτο- 
μοῦσϑαι, πεποτῆσθαι, aline formaso. Compara etium γοῦνα αέω» 
φιῖσϑαι οἱ μετεωρίζεσθαι, ἐπαίρεσθαι. -- ἀσσρέα οεὲ νἱἷε- 
6. ἤονιίαάο, ἀνορέαι δυπὲ δοἰποοσὰ coneiliu, πιο πεῖδα for- 
tia; εὖ. δὰ Pyth. III, 18. De οἰΐα deniquo οεἰκοϊβοοίξοπο: πευοέσον 
ad Nem. ΠΙ, 20. — ὑποπτέροες, νοϊυῖϊ ΤΒΘο κα. ἀΐοὶέ 293. 
φρονείδις ἀνθρώπων ἔλάχον πεερά. Vid. plura ἀρ. Ταἴο!. ad 
.. I. — Sie igitur mone otiam Δείείοίπουσε malorem rerum cogi- 
ἰϑόδονα δεάοϊας οἱ audaeiora οοποῖ ἴα conceporat, Olympicam, πὲ 
ralere ἀπορίοδίας Βοοοϊὰ πο, meditans vietoriam. — μέρι.- 
μσαν do lIudicrarum vietoriarum etudio vidimus ΟἹ. 1, 1080. - 
κρέσσονα πλούτου, aiorem ditiis, h. 6. non parcontemn 
δα, porthabontem 666 gloriao οἱ erogantem ἐπ laudes ludieras, 
τὸ "'οακὐὐΚ Βοος κιιῖδο, qui addit: In itinera, in dintarnam apud 
peregrinoe cemorationem, in corporis orercitationem, ἐπ vietena 
curatiecimum οἱ praecoptores, poetremo in aaerificia, poſstas, το- 
βέεοοα, choreutas pompaeuo apparatam, haud raro etiam in do- 
naria dedicanda εἰμπιρίιο faciunt. Idem eet Nem. IX, 85: χεεά-- 
νῶν φυχὰρ ἔχοντορ κρέσσοναρ ἄνδρε. Reodit πῦης pocta, ut ἐδ 
ὅφαιοξίΐο ἰοοὶ düeam, δὰ eandem σουῤοηίίαπι, quae aupra iam po- 
δέα οτοὶ νυ. 28 σηηᾳ. Quorseum vero δος facit? Num tam levie 
t nartus orat Ariatomones, ut hie gravinimis verhie monen- 
6 eeset ὃ Non eredo. Ohbecurum enim πο eet ἀΐοὶ haec pro- 
ον Aeginae perienloes tenpora. Dilata quidem erat expugnatio 
nulas, sed non plano propuleata, ut πιοδοοί, cauti οὐ δὰ omnio 
aratâ esso deheront cives. Οαοὰ igitar παρὸ Arietomeni dicit, 
εορρίεν omnes dietum ect; idque maxime liquet ox πο voarminis. 
or onim rediensa δὲ eandem sententiam nunt aurgente orationo 
arla ĩe loage gra vietimis ntätur, οὐ pottremo παΐϊνογεδβις gentem 
οποΐεπια ἰμοαῦϊδο iavocat, πὸ populum tueri volint. — ἐν δ᾽ δλί- 
4» οοἱί. Similos aontenties vid. S o Ph. Αἱ. 181, Antigon. 1166. 
ὅποι hie landantem Tafolin m. — ἀποτρόπῳ, infeneo 
δωαδὖ concilio, deoroto ἀοὶ οϑαοιδειθι. Contrarinm οεὲ ἐπίτροπος 
κι. 1, 106. --- V. 056, ἐκάμεοροι, ἐφήμεροι, ἐφημέριοι, τιδῦπι 
Φππὶ viventes, Ὀσουΐο ot caducae υἱδο homines. Pind. Fragm. 
ΕΡτυά. Carm. Sect. II. 21 
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ἰδορτέ, ur. 25, 13. Δαδοῖνυ!. Frometh. βδ8.. δέδ, 915, Β ατὶμ 
Oreet. 964. οἱ Ar ia to p h. Nub, 2328. υάδ plurs ἀροὲ Τοίν 
lmm L. Idem ὡμόριφι. Frimi Findanus οἱ Aeach γίμο ἴδ ἴοι 
γρσο μεῖ, Cetomum ὀεάμεροι μαιὰ ἀμδῖο τοεδίϊναε οὐ. Fue e 
vnominatĩ vum,. ἐκάβεροί εἶμεν, οἔ ἰδίαθψα QAent 4υδὸ ætquunter, v 
δέ τις; τί δ' οὔτις; σκιᾶς ὄναῳφ ἄνϑρωπος. δεο. autem γεῖιοι 
Quid ost πορηποῖ ηυἱὰ eatparena? Umbrae aomaien 
om q. ἢν 6. moagnus οἱ parvus pariter aihil aunt πὐοὶ υπῦῦδπ, 
αἱ Ὡς, utalra quijdam, φοὰ —νÜeα. Let igitur εἰς ὡς 
φαρδὺ fortunatue, opibus, θπονο gdoriave ornatus, omnlao gei 8 
8αμο numoro eat. Th ooerit. ΧΙ, 19: δηλονότ᾽ ἐν τῷ γᾷ τῇ 
φεήν 'τιξ φαίκομαρ ἧμερ.' Bimiliter τὸ dititur. Οἵ Matth ἂς 
ς: 487, 5. ἐρίφοο ἰδιυδαία,; Idom Latiais δὲ ἑ πο et αἱ ἱ 4ᾳεἰἐ 
Qontea αὅτις μέ, εὧὲ Haoe negata aunt, οὐεελώρ, ἐν δμεκροῖς ὅν, 
tenui φοτία, Ὠμαμδΐα, πὲ “σδορο οὐδείῤ οἔ μηδείς, οὐδὲν αἱ κηδν 
de hemino πα πα momentö, απουιδάεποδιπο οἰΐδηι ἐδ hewia 
nallin- pretii. Ῥοϊκεὶ Αχέδέορ Tauitt. 167: ὦ μακόφι, ὁ 
ᾳλφύφμ; οὖ νῦν μὲν οὐδείρ, αὔρεον δ᾽ ὑπερφμέγας. — σκιᾶς ὦ 
244 aio ἀϊοίσπαι, πὲ αὐἱὲὶί! diei poerit ατανίεια. Oeterum οἷ 
παδὲ ἀνα, πὸ ΒορΆ. Αἱ 12δ: ὁρῶ γὰρ ἡμῶς οὐδὲν ὄντος ἐΐὰ 
«δὴν εἴδωλ᾽, ὅσοιπερ ξώμεν, ἢ κούφην σκιάν. Αἰφαα ἰδ ἔναρα 

σνεῦμὰα, Φχιᾶρ εἰδωᾶδον, χαανός, καπνοῦ σχιά e δΒοιιίο αὶ ἀ 

rebus Βαιπηυΐ ἀΐεαπίαν, εἴ. αἁ ϑορῖν. Διέϊ. 8166. a ἡ 
γε 6η}». ad Ριυέακοδ. Coneol. δὰ Apollon. p. 218. εἱ Teld 
Β..1. . Mlitar V. F. L. Potri Anthel. Pindaric. p. 11 αν 4 
Bnno atatuit οοπέοπέϊδειει: παχίπεν,, Νέδιεὶ ἱπῥογουῖ, auperiane δ 
ἔτϑοίαν quis, an fato üntorceptus oteidat; δοιβεὶΐ ἐποίδς οἱ σπὰε 
tennis volahiliaquo υἱοὶ nocturni σοἰοείδαίο dilabit ἀονω. Τ᾿ 
neobrieoen tamen hado vita. I0eldis ραρεΐπι ἑωϑόενω! ἐμ ἀἰοϊακτνα 
ἀξγνλαλέιιο inter putisꝰ vott.) - ν΄ M. ἔπεστιν, adeat. — ili 
ϑέφῳ στόλῳ, lihero populo Bane urhoni fore et ver vo. στόδϑ 
ὀκοξοίδιιο, ἀλείίαν 8ὲ σεῤατός de ρμοριΐο, et παδς quidem ἐδ 5'.' 
ὧφο Δαρκίποίδταπι populo, gqunn δεύλος. ᾿πρείδοῖο οεΐδιε κονὰ 
φορίδο οἷδβέ. Βοοεδέασαπι Lero σου ἀούπο Δορἑπϑύδι. πα 
dubito erbi rocto trihui eureana. Οείδετιδο vides αἰδοάϊ οὲ μα 
οοἷακ libertati Aeginas imminentia. Iroent autem ὑδίΒ 
Aeacidarum gentem cum parentihue Aegina οἱ Iove. [τ oett 
vne }. ὁ. p. 19θ»5»4ᾷ. πουνϊο Ὠίασθοϊ! oxplieationem vituperet, ΤΡ 
πόδωει Findarue vecem σεόλοῦ 60 εἰρυΐβειέα ππδαυὰῖε πιαγρατρὶ 
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v. αὖ Nom. ΠΗ͂, 11. Ipee eollatie εἰαι ἔνα εσυοϊμεϊοηΐδὼε imea 
ginom, τὸ ἀδοβο cvitates eum navibas oomparantur, ἃ ro βου 
durtam ratus τοὐϊέ οὐ Boeekhi οκρίϊοοέϊσποιο: „fünre dioee 
—— ἐπ — “ιβ6, ἐπ [τοΐεν baka.“)] 
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INTRODVOGOTIO. 





Ἐ οἱουϊεταίου. Ὀγεοβαοῦν, Carneuaus lice, Ῥγίδία vicerat armato 
ὑἐπεσι Pyth. 28., Οἱ 16, ὃ. Idem portea etadio vicit Pyth. SO., 
01. Τί, 3. Vido Geholia. Fladarus tamen de priore tantum vi- 
ctoria agit, οὐ seriptum εἱέ earmen Θὲ. 26, δ. Vietor ποπᾶσπι 
eedlerat Cyrenas, quam carmen caneretor; οἷ. αὐ v. 28. ot adde 
4ποο τ. 91. ad πόλιν τάνδε οἱ ν. 98. ad ἀστῶν monita sunt. Sed 
«υοικοὲπιοδοιι OGyrenis non ἐβαίαίσηι θα primum, ἢ ctiam De⸗ 
γϑίοδο οοιεϊδεδείοιϊα πὸ quidem vectigium · reperitur, 
gunm Otymplorun quae Olympine eantata aunt οἱ Pythium δοχ-- 
ta Detphis eantutum βοὴ diu debitare te einant de loco. Diepu- 
Μενὶ hase omnin ἀδ ὑσεέοοία Boeckhii, qui puleram coniecturam 
ndit, Thebie eantatum videri. Videtur enim Telecicrates ex 
λερἑίο ζαίσεο (οἴ. δὰ v. θὲ ση4ᾳ.), Aogidas antem εἰ Spartani εἰ 
)γεουαῖοῖ Thebis οτίαπάϊ erant. Probabile igitur Telesicratem 
Geat νἱεϊοεΐαπι Pythiam Thebas cognatotque Aegidas visurum 
ma ψουγυλανῖντιο σοι απο eo veniese, ibique ἃ Pindaro expe- 
ὅτε earmen etiam cantatum 6856 primum in vietoriali comis— 
νέϑουο, οοὐοντις μου reditum vietoris in patriuam μα dubie re- 
οὐξέσαι etlam illie in onvivio ſoter alis carmina. Atque hule? 
"νδοείπτωο αἷδὲ} vopugnnt, faret auteom marimopere locus · ν. B4 
μ.-- δσ qο infra νἱδελίνειο. Weolekerue Θραεοσ. II. p. 196. 
et pariter Iamidap Ageeias Syracuenni vietoriam Stymphall 
»Βοεδεὶ Οἱ. VI. Domophilum ———— ah Aréerila expuleimn 
Βιοῦαο εοϑο οοαέεϊΐεοο, βγεῖ. IV., οἱ Tenedium Theoxenum 560]. 
. Ἅ. ἜἘΝοδίο verratum videri.) — Argomentum hoc ἐσὲ: Ῥοοὲ 
διυοϊθει poeta traneit αὐ ἔδθη!δην de πγεσρβα Oyrena, δῖα 
-“οῖ, Lapitharum In Thoealia regie, 4086 non ut [186 puel- 
215 


οι FINDARI. 


100 ἰοκέοτίο opero dolectuhatar con riviiequs ἀάπιοσίδεῖο, ϑεὰ το 
hnatĩonis εἰπάϊοεϊοοϊπιᾶ armenta patris defendebat ἃ ferie. Sie ein 
quondam luctantem οαπὶ leone vidit Apollo, anhitoque ame— 
correptus quaerit ex Chirone in illis regionibnse babitante, qu 
nam eit haee puella, et num lieeat atatim οἱ manum inſerre, εἰ 
in lecto praeſtet decerpere florem virginitatis. Centaurus dule 
ridensa leniter monet cohibendum impetum cupiditatis, tectan 
praeferendam perenasionis viam, neoque apud deos ἤεηβὸ inte 
homines licitum haberi palam tentare concubitum. Perzgit deiau 
Apollini narrare fatorum ordinem: futurum 6680 econingem virg- 
nis deum, eamque ducturum in Lihyam, uhi αἱ poetea imperi— 
daturus sait populi ὁ Thera illuc transferendi; interinm nunt [ἢ 
byam recepturam apud ae heroinam in aurea domo οἱ εἰ den 
turam torrae partem. Ihi Oyronam filium enixuram Aritec 
educandum ἀρυὰ Horas et Tellarom, praegentiimum uemes qu 
futurus sit hominibus ovihnaque, multia nominibus divinie cat. 
Atquse ita res evenit. Factas nuptiao eodem die in Libye, ui 
iam nympha puleherrimam Cyrenarum urhem regit. ἔδεε μ΄ 
FPythia victoria orna vit Telesicrates. Exin porgit ρυοίδ: megu⸗ 
virtutes, quales tuse, largam quidem canendĩ materiam mebs 
ced tamen, ai paucis res magnas couprehenderis, auννοσ 

eet oblectamentum. Opporinnitas obeorvari dehbet. (μα πὶ 

otiam lolaus olim Ἔρϑοΐπεδα odidit, qui δομοκς viroa brew ΚΑ, 

tus δὰ hoc tantum, πὸ Euryatheum occiderot, τὸ peracia uα 
ont οἱ conditus sepulero avi Amphitryonis, ex quo οἱ lore alar 
πα peoperit Iphiclem, patrem Iolai, et Heronlemm. Hoe vers cu 
ἔπε oet qui non canat οἱ Dircaeas undas eorum nutrices; uoii⸗ 
cos, quoties mihi bonum ex voto contigerit. In Αορίνα c- 
hunec viciae dieo οἱ Megaris iam ter, pereaope otiau ἰδ ἐοβαή. 
οἷα ludia eum admiratas aust virgines. Poet haee in fie cuv 
nis poota δὰ goentis antiquitates accedit. Nam quum οἷα ἐν 
taeus Iraraorum rex filiam nuptum eollocare vollet, Βαβαὶ δ 
plum imitatas, praemium certantium eam δὰ metam αἰείεϊ, ð 
qui primus eo pervenisaet οὔτοι puellam duceret. ρα εἰ! b⸗ 
Alexidamo, maiorum Telerieratie uni, σασρο etiam αἰΐδο gei vᷣ 
oerat in cortaminibus. 

Ita Pindarus. Restat, ut interlorem horun omrium raties 
explicem. Sunt autem tres omnino partes carminis, ποτα ἢ 
prima fabula Cyrenas horoinae exponitur, in altera ladlers l⸗ 
Tolecieratis, tertia priores coniungit. Fuit igitar Teleuicv⸗ 
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ααεποῖ οἰ αε, σταδιοδρύμοὈῥ οἱ ὁπκλιτοδρόμορ, χαΐ φνβοίον do 
mestibos ἐσὰσε σπιποῖ adioraut Aegineticos οἱ Megarenees οἱ νοΐ 
λεία ἰη Pythiis vicerat armato cureu, δον σοεέθηναἶδ' genees, 
quod non parvom eorporis robur roquirehat, utque σέξατα ἀν ψαῖο 
Heroibhus ferobatur τποαραίσαι, οἷ. Οἱ. IV. οἱ εἴπη. 1. Vidinus 
δυάδι ιγποδίεδιι viri; δοοοάϊηπιο δὰ primam σαι parten. 
Quanquam varia aunt δυρϑδιοηία horum carminum atque αἰδδῶ 
penponuntur ĩn alils vententiao, tamon, ubi omnia οορηίία δαῦσας, 
φϑείατν zimintudines meltas repories, quibus ductus quas prümo 
πᾶνροεῖι οὐσσοτίοτα εἶπέ νϑουοσδγο ρμοδεῖβ αὰ veram τα δόμοι συδπε. 
Vvidimus autem in δυϊοεοάφεεϊυια σπσρο puleras coniunetiones υἱνὲ 
tatum pro fndamentia carmiuum poeltas, et cinguia σεσηὶα δὰ 
Anas virtutes relata, quao vol ecsent vol deboront 6δεο in vietoro 
τοοδαίδο. Idom ἀΐεο ὑπὸ tenendum. Quippeo gymnicas virtutis, 
ἀνδοίμο, laudi addit ρμοοία σωφροσύνη εὐοεξωπιοηδαεξλίσέοαι, quui 
θαι demum egrogium deeus eit, οἷ virium florens robur etiam 
unimi madarationo ὁέ modeetia ornetur. Αο Telecierates qidem 
ἑυνΦιαῖο σνοέ βονουύο δοίδίο, quam admirabantur virginos in ludis 
αἱ maritum Aliuirro optabant; idem vero, dum Thobie versaba- 
ἔπι aliquando affectu ahreptos virgini civi vim inforro voluisò 
videtur; undo poeta pro generali σωφροσύνης σουπποηάδεϊθηο 
“πὸ amoris potierimum padicitiam et verocundiam praedicat pul- 
aherrimua fubula ex ipois Cyrenarnm antiquitatibus ἀποία. Ut igi- 
tan Apolinis impetum aedat monitu eapions Chiro, denaaquo δ0- 
quutus hoo eourilium derorum coniugium init cam Cyrena, et 
Alius oritur e fausto eoniugio praseclarus, εἷς Pindarus divino 
exemplo proposito Teleaicratis errorem iuvenilem caatigat oum- 
ἀπο “ἀπιοηϊιουα miti hortatur, ut ἃ pudore ne recedat in μοείο- 
rum, δοὰ honeti comiugii gaudia praoferat castosque hymenaooqâ, 
vieteri ludorum admirabili non defuturos in καλλιγύναικι πάτρῳ. 
Non negamus interim fahula Cyrenao propotita simul urbem il- 
luetrari, àed poterat patria illuetrari etiam aliis narrationibue: 
φαδοτίευν igitur, cur hanc maxime antiquitatum partem αἷδὲ tra— 
ctandam aumpserit δὲ οἷν δἷς tractaverit, ut fecit; cuius τοὶ υἱκ 
aliam aimplicioream explicationrem invenias noatra. Inter Pinda- 
riba οοἱ Nemoaeum quintum huie aimile quodammodo, quod et 
ipeum cum gymnieae virtutis lande pudicitias commendationem 
esniunctam habet. Ao quis non magis etiam admirabĩitur poet- 
δας aingularom puleritadinem exitae, de quo rectat ut dicam. FEt- 
φαΐπι ut in aliis carminibus vidimus praerontem victorum γε δεῖ 
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mythien πεαΐοετιπι virtato Dieeträri, οἷς hie Pindara ὠφοϊαναᾶ» 
victoriie Telonioratis in 8350 δὰ Alevdami gleriam vent, οὐκιδᾶ, 
anae iita Telauorattn non dofocican ἃ ἰδιυὰο gymien pafra αἱ 
antiquitus tendita virtute valſre. Sed, υἱαῖ fallor, etiam εὐέαες 
φοοῦδο contilis conveonit praeclara ase narratio, univeraum εἐϑὲ- 
miais arguta ααἰππε αχέμιΐθ plectena. Non poe, ᾳαῖα le 
Aue otiam nobilis ἡ ας Aloxidami memoriam οκοείίσαι, αἷς Pinder 
qu · quit anue πιρΐοεηπι tuoram. Curate eximias potſit εοαὐξαρία 
poleherrimum εἰ coneequntus οϑέ : ἀροδαθεα ροσίδϑλ πα θα αδόν 
Nat mer Nomndam circametantem ἐπεῦδωιρ, folia οἱ φοσοιδιο πιαιοΐδομοο 
ἦα. viaboram ἰαοϊουέίαειε Sâo tu, virtatie σγυεοΐοδο αὐΐίδο ποεϑα, ctien 
ranicige ῳαρενίέαι dueas Hhoogeta potitiono partam ρμοϊοϊναεεΐεποαι 
δοπρίμριίο. faras gratuluntium ἰδ πανίρεΐινα [ρείηηδ δεεϊδινοέδοιοι. 
, τ: {Μίεδαι Dieeenii eonieeturam μεΐμεμο convelliſt ὁ ὁ εἶ- 
δυο in Antall. Lita. Berolinoenas. a. 1820, Il. ἃν. 75. p. 569 
aq. τὶ prorens incredihilem οἱ ἃ moribouse inetitatiequeo τοίαδεαδε 
valde abhotrentonn. LIlud ladat, quod Dierenius prümus δὲ- 
miomuit omnia δὰ amorem οὐ nuptias referrà; οοὗ αειθὰ μυδο. 
ἄφαι οὐ pauccam ἀιυδόγοιι. marime εἐοαιδεοιδεΐ αἰδέυδεέ͵ Heech- 
2ῖο aentontias illao, ἀπὲ Mienonius in enam ἔστε σσηνοείοδοί͵ αε 
ὃροῦ argumento fabulao aponto ρεογνοηΐοοο videntur. ἔροο οἰκο 
Τοϊαδεοϊοσενοιςῖ eo ἐστι poreo, 48 ΡΦοίδ hoe δδεπεῖ ε08» 
idit, paellam Thebanam ox gente Aé gidaraun 
Ζιαΐϊεδο δρορσδπι, quam iIIo in 60 fuorit at δϑεπδι ἂὸ 
πὶ ἀοἀηυσοεοί. Ita omnin aptierimo excogitata δαδο ἀδανοδ- 
δέκα Βοεεκῖσε ieter alia p. 607 τη. haee dicit: .., ἩΡ εὐ! Τοϊευῖ-. 
Κκαίοι ἐπὶ begrif iet die bruut παεὴ Κυγοπα heimanfukren σοι Τα. 
ben, αφἰοἶϊἐ Ῥίπάαν dur, wie ebenso Apoll yrenon υοῦι Ῥοξίοιι ποιὸ 
Ldya gebrucht; wis in dem muthe der hockherrigen ππερὰς ὅς 
yrencuisone tonferheit vorgebildet πὶ, ⸗0 mag iner ἐπ der 
aung ον δοϊκέίροι οοἶσθιε des diektere erwartung, τποελ., .})ὰ α΄- 
mahnung liegen, Teleaikrates werde die breut ἐπ chren δαϊίοι, ὧδ 
eie ertt ἐπ Ayreno im verbunden werden soll, ἐπὶ huuse δὰ πιο» 
æee, wie σ66' εἰοκ der sitte anek gebũutrte, gerade τος ““ροϊξ υἱεὸ 
der yrene erst in Labyus goldnem ὑταμέβεπιαοδο οενπιᾶλ!ξ, οἱ 
Appruditen empfangen und begũnctigt. “πολ Kreusene vl ἄξει 
Nenvide liebe δολεὶπὲ nicht umoontt hervorgehoben. Mie ferner Ap 
reno, den wundervollen Aristaeoe gebar, 20 wird erwartet τοετνῶαε 
Guanen, duſe auch das nesne paur edle proſeliage erneuge; δαὶ 
doch die Thebanerin Alxmone die trefflieen Amphitrgecides gelo 
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ταις, ἀκταὶ! εἶπον, Ἡονχῖοε, ler. οδασιεδονν (δὲν ἀονϊ ον ἢονν εὐδνο 
ἀαάοοι' ἐείγ' τοοϊεΐοιι ἀἶδ. 4ορίδοι πϑύρείον. ὧὐὲον: ἐλνε πὰ ϑείποιι 
δενάξεϊ: μρδξκῖοο δἱϊὲ der ἀλοχέον' οὗνες κῶμον ἴδεν ωθὼν» ϑολόν 
πὶ πο σαν ἐπ᾿ εὐχᾷ. Hier ἔδερὺ οδιεπδαν dis ἐλαϑνυοὴσ ὑπαὶ ἔνε. 
de, ἀκα}. der dicater ὧν 'δαμιι, αὦ" Τοϊονδκυάξοι oin κεϊαὺο κίονι. 
δοικοι δαὶ oder ποαῖ πίεὐποΐρισι τοί... ἀαῇο ον οἰοῦ" ἀε δὴ ἄν- 
S δοΐεου οὐὐααρὸ Νσὲ οὐδε αὐοῖν ἦφῆτ: Καππὶ ἐξ οὐ δον. υὐδῆνι. 
βοδαδοϊοῖνν  οἰπὸ τιοοῖ, (ερίο. γῶνεν, doſe diee ρα δε πὐν fur den υδοὸΐ 
des :Ροιόεϊκιιαθοδ᾽ ἱρεξογασηποοι τάν ϑἀσν' ἰρότ δα σοῖο," :ἐσδονε ἐἰαὰ 
XEXXXXVEIEIXEECCVEECEAIIEILXVEIVII 
heiruth, κεῖ οὐ, dſe ἀδν ἀϊελίον αν den: εὐὸρ' ein ρὐδύδε φεοιπον, 
Ὡμκοδε Τεϊευϊκναίεο. die ὑταιε ψοαίνες, δ6᾽᾽ 45, αν ον δ." δΥ, ἸΝΔ, 
am eine βενεβπεύε νὰ · Fruckthore che, eins den ὐπηνκι νυ σεδῦδα 
iche πὐοδδκοπιποποολοζε σα oνÚ—lehen. — Δαν! dus igende μα 
ὅπ ὑπῦταν οὐκί νι, ὧδο ρφούῥεδίο: Κυγεπδ, heifot τὸ, werde des 
ριοοέξναίεν gunetig auſnehmen in dem vuter londe, welrhoe reſchu 
ὧκ εὐνόποι ἤῥαμον, ὡὧὐ παοδα jungfrau ikn οἷο συδὲ βεπιανδ 
ἀεωνῶπεολε, πιαηοδο ᾿πωϊίον πωπὶ ὁοῆπος ἀμεΐ der παίὰ ἰυϊτὰ freillen 
aichio εελινοίκοι (. θ8 ο44.). Wie οονὶγο οὶ, ἐδὲ endtien ἀν 

unterer υὐγαμεθοίπιε» der πιϑίλοςε von Alexidumos ἀπρεδναοδὶ, ον, 
οδόπλεϊ ἀἰπ ᾿ωσεέδιβον, νοῦ, εοἶπο Κα Πρ ἐπὰ οἷος die treſtioh- 
σϑὲ  ανχύναμ οτσνδοκ᾽ hatte.“ —Paullo αἰϊίον ἮΥ 6] ὁ 6 να 
Opuee. ἢ, 198 44. .16. Βσοονδυίπει υἰτεΐσαι νατηροΐονο οὐποόδὲ 
μδος potius aubhesse universe carmini atatuit p. 205: „Siege 
Freude dur eh die αὐεεϊοδὲ auf die reizendete ver- 
BIndung. Telesikruter ies glũcklieh, dorthin, vo εἶπα wegen ἐλ-- 
res Fampfmuthes von Apollon erkobene Lupithenjung frau αἷς atudt- 
grũnderin verelrt wird, wo ikn frũher δοῖον bei geringeren epielen 
εἶεν jon ιν μαὲπ διδοεν σον οι μία, τσὸ πεν θοίτι ναεν- dureh wett- 
ἐδώ ἀοε εἰπλεὶϊπἴδολον' Κῦπέχε ᾿ἰσελιεὶ ρειράπη, ἰοῦ οἐλδηκεὶξ der 
“ναύρε οἱηδοδίεοῖ ἀπά MAniiodite eins hekre gottũus ἐπ, den τ οἷ 
EIXEMRA varucxxubringen, er, cer Mm⸗ 
οι υμὲὰ feind oin gegonstand tles pretes, Jur die echönen Ay- 
renerennen der ἐεκποιοδέ ἐσέ denn πὺξ ον diese vehon in den xyre 

φόδονει Καπιρἢμίοῖον απ, mit welchen qugen erst vwerden sie ἀϊτε 
φνεδίοοδον εἰοβον ihn erbUtken — Tortium Θ. Ἡ Hermannus 
Osmmaro VII, 161 κα. οσωσεὰϊῥ omais ·eo spectare, δὲ de connubio, 
vaod vetor initarae fuerit, eogitars debeamus. Sed aperturus, 
δὲ quod nondam faetum eit, cur ποῦ ἀλδοτίο mentio ſtat connnbii, 
«πιοὰ cutracturus οεϑαΐ Telerieratos, οὐ 1860 contilio Apollii- 
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Mnd et Ομεουῖο εοἰοηιΐκν eit α μοοΐδ ἐν είσαν, Herraen 
non aponeum [αἶδοο Ἐ οἰοοξοταῦραε, δοῦ δᾶαλανίαρο νἱκρίβοι φυξπόϊα 
Φυορϊοδίως, οεἶπο οὐδὲ ἀηπόξοιι εοιοὐϊδδιο επρἐσεϊξ, Ῥοοίγοιδο Η οἷ» 
δοοίδπὲπε Mus. Rhenan. δον. ἃ. 1040. p. 1 δηη. do arto δεὶν 
«ρειρδεῖα ἀϊορυίαί. Ῥεοβοϊοοδίας ie φοδδοικ ab ο0, πὶ ἔμναίεε, 
Apollinis οὐ Cyrenen, ὃν Heciodio Eocarum poeta βϑιταίδει ἰ 
Flndaro vammo deo dügnieoren in τοοάσαδ οομδοισεδίδας ἐσπμε 
δἰεοῖ. Ex qua diaputationo μὰ ποοχῖπνο —rahbile υἱδοίδε 
Chironem in vetaata fahnla Apollinem Cyrenas πιαδας ἰἰδοίοπα 
videri ἀορεοϊβοιΐθοο,. 4ποὸ ἔδο ἔδβαίο Hercünam in Läübyem διμο. 
averit. Pari modo ὕγεουδο πγιορπὸ πὸ Βόνοῖ οἱ ἀΐκοίίδι ὅπ 
iicaretur σατανίοοα ραδέαει, eum 48 ποι {δ εἶδος 1116, »οὐ ἐπε 
οοαθα ἷι δρδεϊξοο διβοῦοο habuerit. Ceteta eanbtlline οὐϊοιοίδ 
τὖ Ηοϊπεοορίδἑο ipeo petant ἰοείοξοοθ: υσα Θα ἀρροοίδοσε, 8] 
8. 10. pancis οοπερἐδοζξίίαν» .,.ὄὃ 66 ginendo gedicht ἐπὶ κεικαπαν 
gewoben aus εἶπεν gleichmqſui gen verherrlichatug Ἀγτνοναε, der ον 
erwãhlten draut — ihres heiligen gemales, ὧδε gottes der ερῥεὶι ἃ 
Delphi — der jugendlichen, τωϊποεδεκεπκοξον, οονποῖπιαν Ἀητεῦσι, 
der, fruher ahon in allen τοεϊ πιο δοῖμε5 vaterlendes ἐ{α, 
πω in Gricchenland in Aegina καὶ Magure, auletet ἐκνὰ ἐὰ 
gldasendon Apollinischen nag. Theben πὲεῖι πιλοον αἷε ἔψαι αἱ 
γυλπὶ ξειοληγοχε αὶ." T. Μουιβδοὺ ἔο ἀοοΐηθο μία [ό» 
aieratem παὰ οὔδα τἱοίωνεολὶ φοδομα παρίϊεια φρο οολοϊεε μι) 


EXFLICATIO. 


V. L-A. PFrOGGBEI IDM BEIMPIIKGISCIMIM. 5885 ἐγ 
thium vietorem Teoleatora toem, daæcus Oyrones [Ὁ 
Pindarus hane prooemiorum αἰκαρίλοἑέδέδαι δὰ οχοδβρίβαι βίαν 
rum marimo ροείδεωσι μοισρανϊ, πὲ quid potiarimuun ΟΡ 
velit atatim ἐπ ipeo limins οἰοηπαίακ. Confor tamen Enoom δ 
οἱ φαδο aimilis attuli Commontet. de 1,600 Heraiononei u 
— χαλκάσπιδα. Cursor armatus, ὁπλιτοδρόμορ» αἱ 466} 
Pausania VI, 10, 2., ferebat ctypeum, galeoam οἱ ϑοζοθε, ΒΚ 
ὅπη ἔντεα χάλκεα ΟἹ. IV, 22. Horum armornm εἰγρο86 [θὲ p 
tior pars, undo huius nomine pascim ἀοοὶκ ϑαίπε totum, ci δεν 
68. V, 8, δ. δραμόντερ ἀσπίσιν ὁμοῦ dieuntur οὐ Mio χάϊκασες 
Ac maneit olypeus aerexs ctiam poctea, aquum ἀοοχονοσαίο rebe⸗ 
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Jireruiia gulen οἱ οαεοιό  οὐδίαέαθ 6 οευδπέ, vid. FPau. ἔς “ἢ, 
απρὰ ηακδδρ οὐοβίτιψο εἱέ' non οοποίαὺ, Sſaetum famon μαϑὰ ὀυδέδ 
Ἰροοὺ γνονόϊεαιε ἀοιιυίι ibertatera Genscias. - Υ.2. ἀγγέλλων, 
«Ε 01.ὄ VII, 51. .. σὺν Χαφίτεσσι, εαὐπῖθα ὁρ πἰεία ἀοσειόξ. 
bues, πὲ οδόρο ᾿ποαυῤίπαι, εὖ. ad 6]. IV, 9. 11. 29. Fyth. ΥἹ, 8, 
Δειοάϊε, quod Oratias Cyrenis eolohantaur, οἵ, Tlir igo p. 590. — 
V. 4. ὅλβ , ορυϊοπέπαι virum, quippe nobili goaere ortu. - 
ϑεαοξίπποαυ, propter curulin σἰυάϊα Cyrennsorun, do quthee 
vid. ad Pyth. IV, 18. Bpitheton ornans, πὲ Thehase δυμὲ πλάξο"» 
οι, ὐάρματοι, εὖ, ΟἹ. VI, θ8. πενία παίοαι πεῦη, talis etiam 
den πεϑΐα, --- στεφάνωμα, αὐππε vietor οὗ coronne ζαυκέ, οδδο 
φοε Φυοῖ; οὗ, οὐ Pyth. Η, 6Θ. [στεφάνωμα Χυράνως, δου Ογ- 
βοιδο, ἢ δυοῖι Θαοίοί κἶηο. ποΐνδεβο οδυποΐαίο οιροεοδάΐεμαιο 
veldebat. Perperam: σέ. ab ὄλβιον ἄνδρα που δεος ἀϊνοϊοέα. 
Roeto voteres, v. Rusta th. Prooem. p. 14: Ζνάδει κὰ ἡφαῦκὰ 
πρόρωπα, ὁποῖόν ἐστι καὶ τό ἦν ὁ δεῖνα Χυρήνηο ———— 
ὃἣσ ἥρπασεν ᾿δκόλλων) 

V. ὅ .-.-.-29. Μγιπίοιυ narratio ὅο Cyrona. ὕγεομα, 
Ἠνροοὶ Lapitharum in Τοεοδῖΐα regis Alia, vonotrix, dum lueta- 
ἔπε σδαι leono, ἂὖν Apolline conspecta δ dei δὕνόσοθ Ἰμοτοί, δὲ 
Hio atatin eum πυρὶ οοἱὲ οαρίδέ, τοσυξία Ohirouis autom, fervoreca 
Fhoobi cohiâbentàs, traducitur in Lbyam ibique iuectis nuptübe 68- 
aequso lecto deo iuncia Arietaenm parit et περὶ COyrenarum prae 
οοί. — Fabulam de Cyrens persoquitur ΕΔΓ τσ Orchoni 
p. δ(6 οηᾳ. οεἰοιάσηε, πηι τορος Ογεακθοογααι otginem ἃ δέξν 
myie traherent (οἴ. Pyth. IV.), Ἰοϊοὶ in Theeralia πιαπΐπο σα" 
βυϑαοιδνουὸ, ᾿ἀοάπριΐο δοίοιε οοἰοηΐαο Cyrenaicae monitu Βοὶρμίοὶ 
oraculi ποία οδεοί (εἴ, δὰ Pyth. IV. it.), inde οεἴαπε γμαίολιαδ. 
τἴσοπα τὐγίυσι: ποεοίπδιο Cyrenam Hypeei Aliamo ἴβρίεοτοδε 
gente δοὺ FPhlegyarum, qui Minyarum pars, ab MApotine ra ptam 
οὐ in Làabram traduetam 6666. De endem ro vid. Thrige de 
NHehne Oyreneneium p. δδ ο4η. — V. ὅ 49. ἐκ Παλίου κόλ- 
αν, οἵ. do οοὐο Lapitharum ΜῈ ἃ ἴον. Orchom. p. 108. — 
Verbis: γρυσέῳ δίφρῳ, ut ποοχ θεοδμάτων ὀχέων, Apollinia 
Εἰ ΕἸ πὶ deeignari ligquet, non Voneris. Quod Pherocydes ογοιὲθ 
Veneris avihus eerrum tractum tradiderat, εἴ. Fragment. Stur s. 
p. 149., ἀο oo hie nihii. — ἀγροτέραν, vonatricem. Porro 
æonatructio loci Haee eet: Tranetulit virginen oo, ubi eam μεδο- 
αδῶκϑο εομοίίξαϊξ dominam terrao, teortian continentis partein Βέ 
ολμιδεοῖ, -- πολυμήλου καὶ πολυκαρκοτάταρ. Frugemn 
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ἄδειεδ μαύοαι' τὶ δίπεαδ, PyiM. "Ὁ 6.. ἘΞ μῆλα φαοῦ εἰὐὐποί, il 
ἀξοὶι. Θά. IV, 88. σὲ plara ἀρφοὰ ἜΝ τὶ erp. 283. αοὲ hodie 
regionem ονΐδαδ ποδί έδει πἀάϊέ. Dlerndum vorso υὲδε οὐδὲ 
oet εχρ[ϊεαίδος ἀ 6 ἃ ἀϊοοίἑνέα ἱπποξΐο ot ποι ξυπείϊε εν 
ϑαῖϊκ ἐρυῦ Pindarum. Recte: ἐκἶδανς ἅπης ἰἰδοε ἀπο εἰρεϊδεδίοι 
divoren, νὲ paria ὁρδεϊιοία. εοβαϊα ἰσπρακίαν, οὐ ἰδόπε οχρίξοοια 
dicitur Ol. VII, ΟΣ: πολύβοσκον. γεζαν ἀνθρώποιδι καὶ εὔφψοι 
μήδοιφς. Βιροῤῥέον Ωἱ. VI. δ8.. ἀδοίποι: ἔων δανϑαῖσε καὶ παμκο, 
φύροισ: ὠκεῦσε, οἱ ἰωῖν. ν. ὅθε παλλόδεαι πόλιν κλεινάν τ᾿ ἀέθλοις 
Θοβαϊ ἰμέοκράεϊξέα ἔδεξέ, οὐ πραπιφαοίξησο ἀάἀϊοουιξναπε δοραοιία 
συριιουπε,, quod, ὧΣ ἀπόρο ποοούβδεδιιωι, ὧδ δρίαπι οἰὐπει εὐ ἃ 
δυιρὶ ϑεοιόηο landis. Plurima tamen οιὐδηνρία. δαδί non peeite 
αομεῖδο: e prim n quidem copela earent quae, υἱ οδεὸια 
adisetivl· ποίδόπουνχ δα referant, εἐδπιπδυίανς δὰ meabaren τα. 
Veliutĩ σαμέ: ἀκάδαμον. βίην ἐμπεδόμοχθον ΟἹ. L S. ἄκαχον ἐοηο 
βὴ πίονα Οἱ. 11, B. βαθεῖαν μέριμναν ἀγροτέφαν νά. δ4. ἃν 
τογκεφάλα Τυφῶνος ὀμβρίμου Ol. IV, 2. τερπνῶρ χρυσοσειρόνω 
ἬἭβαρ Οἱ.-.ὟΙ, 67. εὐθυμἄχαυ πελώφμον ἄνδφα Οἱ. ΥἹΙ, 15. ἐξ 
συνεῖ δόλῳ ἀξεώεν ΟἹ ΙΧ, 91. ποεμένα ἑκακτὸν εἰλλόεριον Οἱ V 
80. εκἰθϑέρον ψυχφᾶς ἐρήμου ΟἹ. XIII, 88. ἐϊάϑὴν ἔξυρκο μέ 
δυϊὰ. θ8. φϑινοπωφὶς ἀνέμων ζειμάρία. καταπυοά Ῥγιδ. V, 1Ά.ὶ 

μξαν 'ἐποίρον τρίεταν εὐήραεον᾽ δάλλοισαν Pyth. IX, 8. ἐ ἱἷν 

καμον ἀγακλέα κούραν τ.106. λιπαρᾶν εὐωνύμων ἐπ’ ᾿ϑανθ, 

Ὧν, 18.. γνώμαν. κενοὰν χαμαιπεερίααν ἰδ. 40. ἐσκίοισ ὠγν 
ὅὄρισιν Νοια. VI, Ab. ὠαπιδοδούποισιν ὁπλίταες δρόμοις μὰ 
88. γυπεῖαι μαλθακόψωνοι εἰοίδαί Ἰαδνι. I, 2. χώλκεον ὀτωνόν 
ὅμάδυν 1εἰἱπὲ. ΡΗ, 25. Huiue leci σα εἀἶεο, ηιαδὸ τοὶ εδμδια 
οἱρεϊ βοιιίοιοι  παδιπης, vel, οἴἶαιννεῖ per 66 βοὼ μαμεικὲ, 56 
ασπα ἰα μοπριυίπε, τὲ eosunt ἑα ᾿ἀπθερ ποίῤλοπαπ;, νοϊαν: φυχῶ 
ἀρήμον αἰθέρος, χάλκδον σεονόευθ᾽ ὅμαδον. Μαῖο ν. α ἐϊκὶ» 
οὐὲ φυχρᾶς κἀὶ, ἐρήμου αὐθέφας, quasi ἰδὲ divereis ρἰαεῖϑο κ 
φοραεαϊΐπε proponeadis opitlretĩs {{Ππππέναοάᾶτιε fuiaet aother. Οὐ» 
ταῦ. ubique ἰα ἐσ ἀκοιαρ fortiue et à2a σαι δὐοείΐψηιβ, “ 
Forro otiam talia in enam ποίξασοι arcto οοπΐμορποίαι : εὖθέ' 
πομὸν πεδιάδα σχυῤωτὰν ὁδόν Pyth. V, 90., οοὰ alio τοοάο. 5 
ant «ἀϊεολινὶ ποιὸ τοῦ οχρεέθυδα hahetur plribes vecibes (885 
δαίθ.: υἱ in auperiorihus οχεμορίϊε, aut δαϊυνέα πέδνϑο ποίέοοίε εν 
συΐαῳ οἰπριΐδο partee ἀΐνοσεδο δὲ nunce ἐδοορακαθίϊου ἐμάϊοδυμα 
πὲ ὑοϊϊπα unn integra ποὲΐο μεοροπαίαν. Tale οεὲ υὐδίσευαι οσΥαθ᾽ 
φίασο. — Βοΐκπὰο ποι ἐπηρυσνίαν copula nos ἱπαρὶ ροοιαπὶ {5 
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Aguitat voreao δαοί, divereo ποοὰσ εὔςν ἑυδείδπέϊνο. æuo 'ϑαχαί. 
Talia. Βποο: θαλπνότερον φαευνὸν ὥσυτρον Οἱ. Σ, βι διγόμηους 
χρφυσάφματοῦ ήσα ΟἹ. ΜῈ, 10. οὐρανίων ὑδάτων ἀἐμβρίων (ὄμ- 
βεων Οἱ, X, 1. ἀλαθὴς ἔξορκος --- ἀδύγλωσσος βοά ΟἹ. ΧΗ], 1090. 
“νϑιχίλαν ἔυγγα τετράκναμον Pyth. V, 214, κοινὸν γώμον γλυκύν 
δία. 222, ἐπικωμίαν κλυτὰν ὅπα Pyth. Χ, 6. ἡρωΐαις πομπαῖς 
σεολύθύτοις Νοιι. ΥΙ, 46. παιδείονρ μελιγάρνας ὅμνους Ἰεϊπο, 
δϊ, ἃ. Vertes ποῦ genus ita: lIueidum vidus quod ealidine; aurea 
δπνα quas tum plenn erat; duleis von praseconis quao verax:; οἱ 
Acuta atq; verricolorem ſorquillam quas quattauor radis ἐδ αἰ 
Φεοοὶ; duloes μειμόδδο quibas ĩngerentur; σοεοῥασαίέοαϊε praecta- 
van τϑοθπε magais ἐμεείβενο quas heroibas elerentar; daloee 
HBnmos quos pueris cansbant. Ubl auntem itn non νοῦ potoct 
φδουνμεοδδο, δου gerrus locen πόα habet. Vehuts Iethem. 1, 2B. 
εἰσιτιδοϑούποισιν ὁ υλέταιρ δρόμοιῤφ ἱπορίο. νονέπο: δεινεδέδο εὐοδία 
υδξ εἰγρεὶ atrepant, quasi ibi maior quaſsdam vie In ὠσπιδοδούί 
“ἰοισιν. Hamo οὐὲ: οαεξείεορὲκ armatis συτοίδαο,; fortioro opitheth 
δοσυπᾶο, quars οὐ ἀπίδεούοιε gauue δύνο locu νεῖ. Ομοδέκο 
δαοτθαο interdum, uträue goneris aliquem ἐϑοῦσε dieas, αὐτεὸ dle- 
erlimen poseit ἔθη ὅεδο, οὐ ἡχππι roporiantur quao por 86 υέεήμον 
πὸ goneris οε60 ηὔϑᾶπέ. Quod υδὺ οτχοιιρίο ῥξοοίτοδο. Ῥγέδι 
IV, 164. ναδα: τὸν παμπειθὴ γλυκὺν πόθον, οἱ ἀοεὶρέα σεεσαὲι 
τὸν γλυχὺν πάμπειθὴ πόθον. ηὦ antecedens gonue τοϊμέΐοδοιο, 
ὅόπὸ δὰ ἀοδίο Nnins ἐουποὰξ generle σπϑὲ οἱ vortenda πὲ ἐδὲ 
Θροῖ: dules ἀσοίδοτέπηι quod omses trahebat, φυσι σοΐοπιε ἰδὲ loeo 
aptam. Attendondum igitur ad peculiares ratlones locerum, πὲ 
ἄξϊοσδφ, utrun in πο σοΐο δὐοοίϊνο nitatur vis δουϊου ίδῳ, 86 ὅπο. 
ἵνεια  οοαϊαρέθίος haes enin οαἱ τοῦ. Denique ab utroque ρόδο 
αἰσεϊπρύσπε entrerationes graviores, vividiores, ἐπ Inude δὲ ro- 
Ῥεοδιοβοῖουο, veolati ΟἹ. IX. fio. εὔχειρα, δεξιόγυιον, ὁρῶντ᾽ ἀλκάν. 
Add. Nem. ἸΨ. ſin. et Νοια. VII, 88. σε genus paueas habet 
pronuntiatlonis, cormmodum etiam ubi comporuntur 4180 propter 
ποείοαπι rationem copulea iungere nolis, ὃς ΟἹ. XDII, ὅδ: ᾿σθμίοῦ 
πρόϑυρον Ποτειϑᾶνος, ἀγλαόκουρον. Vera etruetaras Hiue ἰραΐ, 
ΟΣ reoto explieata διιρτα, δος οοὲ: Opulentum Ceorinthum, quao 
Icthmi τοαροΐϊβοῦπι vectihuläam eet δοἀϊδοίοναπι praertantin, et 
αἶνοα οκὶπιίου δέ. Atque haee haotenna; de aliis eeriptoribue 
ἄδοοτο hie nolui. Redeo unde digreesus συπι. — V. 8. ὁίξα 
ἀπείρου τρίτα, tortia pars οσοπίϊποπέϊΐο, Libya; quum 
tres partes continentis dietinguerot poeta: Europam, Atiam, Li- 
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yam, αἵ. Horo d. IV, BBen. — ἐϑψήρατον 9 λ΄λνεέδει 
Θικοοηθην, tidee διὰ ῥέζαν κοΐεεουδα. [οαΐαυβο θηκχ νιν d 
κεῖν, φΡεαοάϊοαιἑ ἑοδο δοσορίξα δέσποιναν ἐθσνός, cum ἢ ον ππ δ Βει 
Opuæero. ΜΗ, 185. Doludo θώλλοισαν δὲ δέσπκόιναν, εὐῤᾳατον εἱ 
ῥΨέζαν τοίέαϊε acholiasta: ἔνϑα αὐτὴν τῆς πολυπροβάτου καὶ ἐ᾿ 
μάρπου γῆς ἔθηκε δέσποιναν, καὶ οὐϊεῖν θάλλουσαν χαὶ γαυμιὼ 
σαμκ τὴν ἐπέραστον τρίτην μοῖραν τῆς ἠπείραν γῆς.) -- 1.8 
ὑπέδεκτο “- Θεοδμάτων ὄγϑων, οχοοφὶέ x ΘΈΡΓΙΕ det 
δαεῖϊ! δῆ δοδιονδηδ, χορὶ κούφᾳ, ἡ ὁ. κουφιζούοι 
αἵ. Val oKo. δὰ πξίρ. Phoenias. δά. Sio Εὶ αεὲφ. Iphig. ἀεὶ 
08. τὴν ᾿βαδίλοιων. δεξώμεθ᾽ ὀχῶν ἄπο. Βοορβιιϊαα κοντι οἱ 
αἰκοΐει ὀχέων ἐφαπεοβένα γερὴ κούφᾳ, ποδὶ tenone ἐπεῖῦαι. δαὶ 
δοο ἐοδιασαι videtir, φεσει δοανΐδα ἄσθα ἀοσουσπίσδδ' μαϑίονοα 
qunmi curans δομ δέν, δαὶ εὐηγεπὲί κούφε. Ουδο νοὶ ποι ομνὴ 
εὲ Inhihentom cogitas ourtum dena, τοῖβ οοέοεθωι hie δέονα. 
Ἐπεὶ eabeæintendum φαοσέ, Apollo ipas δοίοῆαέ. Veremn ἀϊεοοάπε 
ὧδ. ἐδὲρεῖα οὐέ.. Quum Venus οοἱοτοίας Ογεοηΐα, οὗ, οὐ Εγι8 Υ, 3, 
Ῥέωδφκας ἀξανα. δαρὶς ἴδια. ante Ογείοαδο eondiths ie ἰδϊα τορι 
hohitantom, πὲ. ἐπαασέοξιος talia scripteres in πἀπεἱφαίοεα tenpe 
ὥλῳιο ita auο εθαιμεθάει ὁχοὶρὶς πάνοπβαρ. Sod φασεκ ρμεὶσε μὲ 
ρέμπῖα ἐκαοκίἐδίδ aint, tum demun ρμογορῥεΐδα, υδὲ ἐπ επιίδοιν μα» 
φίο ἐδ Introdunctiono de οοὐδίίίο ἡπίνοεοδο ἔδνἶδο varratu ΕἹΡ 
μαὰ. Agit Pindarus οο, ut coniunetionom Apollinis οἱ ὑπῖθ 
ὐὰν ἐπιρφάξοπαν οὐποικδέέαμα ἔπίοευ ἀοοοαῖ, οοὰ οδοίξ teri Νεὲν 
ἑωείατ ; απάο οἰΐαπι γώμον ἀϊοῖς hie v. 18. ot ἑωῶν». v. 68, οἱ ἐμὲ 
ἔποπα τπόδεν τ. ὅ1. Quas χα ita tradore γνοἰδοὶ, erat με 
Ῥοιόοβα ομβειθ, 4886 iungeret ὁθ6 δοββαϊνο δα οεπμίίαν, δἰηθθ Β 
δβοπο rem μαλοπογείωμηα invontions poeta Ῥοροσόπι. olegit. He 
igitur αὐπὸ Vente euclpit venieutes οἱ nuptitlo ἔοοάμο ἀρρεῖ. ἢ 
olara sunt aqJnentia: χαί σφεν ἐπὶ γλνυκεφαὲς εὐναῖς ἐδ 
φῶς βάλεν αὐδῶ οοὐ., οἱ »πάοεοπι δε. τοξεοαπάϊεβ 
φηδυῤιίο poanit ἱφαΐᾳ ἔπ toro, R. o. ot amplexes 068 
ſoait ut ρνυάϊοϊ catiquo oasent, iungeas oos iuatiâ οοὐῤπ(ίἐ τίμα 
᾿ωομέταποηια οοπέθροϊεῖς νεγρουπέξδει. — Recetat, υἱ do φοθθ 
ἐπαὸν ἀρμόζαεισα θεῷ τὸ γάμον μιχθέντα πούφεῦ 
ρῳ έας ἀϊεοίυν. Heannua οἱ ΒΟΘΟΙ ἢ ἢ 6 vertast: 
Veans εὐπαεινέθαι, de 400 inter ἀεαι οἱ Hypeei Sliam *2 
Verum quod eomparant Pyth. IV, 3228: καταίνησῶᾶν τε κοινὸν 1Ὁ 
μὸν γλυκὺν ἐν ἀλλάλοισι μῖξαι, ihi μῖξαε γώμον ποι ομὲ Ο94Υ7᾿ 
πἷτο ἀο δαρεϊΐα, ἡποὰ ροξϊδο in verbo καεαίνησαν ἰαρθὶ, v 
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ſengere πηρεϊδὸ οὐ ῥα οατο σοηϊρε!: ἐπι ρ σκῖι, υἱΐ. etlan Tafe · 
Hæo πὸοδα hie monet. Idem vero quod μεγϑέντε νου vt, οὐ 
neriatum pro ρυβοοθϑίξ μοοίέαι dicit, non capio. ΝῸ lta; ἔδωορ 
μεχθένξω, τοείο: autem: βοΐοπα coninghlurin, quo o Lics 
dGMÆS-Ot. HOBFOInNa 20 IINXGVBHSt. (cchlivſpendt di che, τοοϊολὺ 
oiabt der gott end dio aymphe mit einaatler vollaogen haben). Cæ 
lexum ἀὰ ερμόζειν γάμον οὗ. Wytto a h. Flatareh. Praecopt. con- 
αμαϊ. Ρ..819. --- V. 14. ὑπορόπλων, validorum, Β6}}166. 
δοσιεαθ. ὟΣ media, οἷ. Rut tem. μοχὶϊ, II. p. 216. Αἀὰ. Ταἴοϊ» 
Ἶἵ 1. «τ Coetorum ἔγρφουϑ dieitup filius ῬΡοροὶ flvii, quâ Δ! μα 
Orenmi. Orenes fuit Rlin Tollaria. Pindarus ᾿οὔπι Pherecyde οϑι»-: 
aentit, κί Θομο ΐα οἱ Ρἢ, ὁ τὸ ὁγ d. Fragmenta Sturs p. 149, d. 
alt. — Πίινδὸυ ὁν α«τηχαῖς, ἰδὲ enim Ῥοποῖ. ἔοπέορ: εὖ Mũ 1. 
Lor. Hiet. Dor. 1, 24. — V. 11, ὁ δὲ θρέψφατο, illo τοτὰ 
οὐιπσανὶέ filiam, ἢ. ὁ. ille voro patet Cyrennt. — :στ δον 
παλεμβάμονα ὁδαύς. nlua: „do ἰσετουργίᾳ, quuam ra- 
δέος ĩtqus reditqae por tramam, ut interaarat Mo.“ Melaus A 6 « ἔκ. 
Βὲμα cam Schollie, camparato Etymol. Magn. p. 862, 47. “οἴ 
Euetathio δὰ 1]. 4. p. 81., do mulieribue lioquutionom accipit 
στὸν ambĩentibus. Atqne ita Leo αἱ ἃ. Tar. Ep. LXXVIMI. 
C(arth. Fol. ΥἹΙ, 126.) textrix quasdam diciur χαΐ. εἰ π“αρεστίδιορ 
δινευμένη ἄχρις ἐπ᾿ ἡοῦς κεῖνον ᾿ϑηναίης σὺν Χάρισιν δόλιγομί 
oom parato πιοία πΒειξίακὶα oum cutan δολίχου, δὶ κοροιξέδο νἱοΐναα: 
οὐδ ἀξειτε peoreurrit. Vide ib Laco ba. T. VII. p. 188. οὐ Do- 
loet. Βρὶρταπιπιαί.. p. 806. ſ[NRoctiaus . ἐφίλησεν, ο6}}. not. crit 
Nemi. V, 44) — V. 1Φ οἐκόριαι δ. οἰκούρεαε ἑταὶφ αν 
munt neoqualsa, puellas ἐππηρίδο, quas demi manent, non πὲ (γ.-- 
κοϑ venatum ount. Ad nota vox οἰκουρία οἐ οὐκουρεῖν, v. 8 ον Ν.. 
O. σ. 848. Sed φιδοιυδβι δαπὶ δεῖπνα μεθ᾽ ἑταιφᾶν Ἑ. Non νοξεῦ.. 
batur, δὲ Pindaras, inter βοαπαδοο. πϑαύο᾽ ἐαπὶ hie intererat con— 
Υἱνίδα nuptialübue (Pyth. III, 16.) aliieque foctis opulis domeocticis. 
Giuvenit vox σέρψεεῤ. --- Υ. 21. φασγάνφ, non venahulo, aed 
κἰεααὲο, qui ψωῖί intes veterum arma venatica, «οἴ. O ppinn. 
Cnoget. I, 164, -- πολλάν τὸ κκὲ ἀαύχιον, uti otiam αἰξδα 
το κοί Ῥοδέ πολύρ. Νοίαδέο Βοο fortius οἱ εἰς οἰβοδοίίϊο ὁδεο ηαδαπη 
εαἰκαρῆοχ πολὺς παί, υἱὰ. δὰ ΟἹ]. XIV, 6. — V. 28. τὸν δὲ σύγε. 
κοιίτον γλυκὺν οὐ. νοείο: Coneu hitorem απέοπι 68 ὅ- 
vVom, modiĩe um palpe brâe 20 m πο Ομ αΏ 686 ἐπ οηχι- 
Βοπέορει veorauna auroram, ἢ. 6. ΘΟ ΒΟ γοεῦ, ηπὖ eoncubi- 
tor suavis aelet eee 4πΐηι6 δἰδδο largue οὐ longas ἱπεαριθίέ, 
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Ῥ»εοῖϊα πνοάξοοΐα Ῥαξρ»δεὰο ἔνποδ θέαν dola pas ve- 
δὃ9αε ἀπεϑῖϑαο (εἰ6 genoſu den οολία τῶν οἷο einen ἐρᾶν ελα͵ 
ορᾶσιἑοκ ἀεῇ die augenlioder ikr cinkenden fegen mergen), qea 
ferae τοἀϊξηοεπὲ ἐδ ᾿παίεα δια. Conatat autem feras ποία δὲ γεν 
dam quaetondam οχῖτο οἱ redire in ἱυαέτα anto οοἰδο οείαμπε. Quen 
puella tu demum, ubi tutas credebat porades, ooνο γϑιδα 
paullieper. Sic Βοοιῤδιεϊ ανοὶ explicatenem ποι ρεοῦαναιύίαι, φὲ 
φοποίκεϊ; τὸν δὲ σύγκοιεον γλυκὺν ὕπνον πρὸρ͵ ἀῶ ῥέποντα ἔνε 
λίφηοισει ἀαῦρον ἐπὶ γλεφράώρουις, αἱ νονέϊξὶ, ϑοιοναπα voro δὲ 50’ 
tatinam ῥεῖθρα vorgentena, qul δοϊοί dulole οδηισπδίθθε οὐθο, "ν 
ναι ποῦ αὐδέσει ἐπιμαπᾶδης μεϊροὺῦσίο, ἰὰ οεξ, δΟὺὺδοδβυϊα 808 ἡ 
auroram οκίσαβοιι." δοὰ meo iudicio φοιμβηδο Oyronas οἱ κεῖ: 
φὺρ ἐπὶ γλεφόρφοις ῥέπων πρὸρ ἀῶ. Ορύσεσια quod Pindaru ἐν 
λίσκοισα ἰπἰοεροεαε, ἰὰ forit optiaro, nee poterant γοῖνα πιοῦα 
οεδἰποατὶ μος ἐϑοο, εἰν vie συκίενέϊδο in παϑῦρον οε οἱ ἰδ «οὐ 
ἀῶ. Ἰφεῖχι πρὸς ἀῶ, γύο quo περί ἀδο in Rhoao v. δ51. κρὴὶ 
ἀφδρ ἀϊεῖε, δοίανίε ΕἸ οξτπ βηπαο αὐ Viger. p. 868. Ατεὶεί Ed. 
812. πρὸο ἕω, οἶς. Matth. Gæ. 9. ὅϑὲ. ὁ. ε. Deniquo Θὲ ἰοψμε. 
ἄομοιε ῥέπων ἐπὶ γλεράροιρ οσηΐοδε Homeriea: ὅανος ἐπὶ βίιψε 
φϑισιν ἔκιπτον Θὰ, II. 808. ΧΙΗ͂, 19. οὐ ϑανος ἐπὶ M 
φοισι ζυθείη ἮΓΧ, 580. .-- V. 256. εὐφυφαρέτρεαοσ, Ἐὶ ἐδα 

Apollo otiam Frageent. ineert. 13, .--- λέοντι. Leones in ἔπη 

ἱπόα Δεβοΐοιπο οἱ διεικίππε τοροείνἑ memorat AFat o tol es - 

atoria Aniual. et inde ΡΙἕπέπο, εξ Bpa . πὰ (μα Ὁ 

Οὐε. δ 2. Letevas ἐπ Ροΐΐο ᾿προιποεαὶ Ὁ 41] ἔτι α εὖ. ἰα μὲ 1Ά 
αὐ Ronophon. ἀο Venat. ΚΙ. de ἰοουΐδυο in Pindo leguc 
Colebærims παίοτα γέοπα λεονστοφύνος, πὲ αδόρο ἀϊοίέαε NMoatei 
δὰ ThoMiam κοδοσίασ pugua οἰἶδαν αὶ Ο 5} πὰ εἶι. ἕα θέμα 35.» 
πιὸ vidotar, αἱ ἴα ἔξόγα οφίουπέας οὐ σράσαο ἐμ Δροὶ!. ϑ,., v 
vid. Spa . Gum Go IMacho ἔπος Apotion. Βδοὲ Κὶ 
809. οὐ Δεϑούδε ἐν. ἰα Θεδοὶ. Ceterum nen οὔοσακον οιὲ ⸗⸗ 
ιδοοΐαεαῦ ἔκνυδδο. Θαυοι οεἷπι [δ γα ἰοοοΐνιο οὐκιμέοτοί 5.45 
ποῖα, αἴ. ad Pyth. V, 44., φαίῶπμο Ογεαπαίοα τοβὸσ ρυιπκαρέε σά 
μαϊοϊιοιαίιαο ἔμεῃ, Ονγεονδο ὠγαορδδο ἐτίδαία δοὲ μαος γἰίμρ, αὶ 
qua⸗i praciret ἰπύακα huine goneris εοεϑαποῖῦσα οἱ νἱοίαιίδο ΟΡ 
nasorum. ἐξίως ἰρίίας γοπάϊεὶκ virgo, hine πρδοαμὶ οὐδε ποθ 
ΕΠ οἱ εκιοεαςθραοοο. II, ISO. πάδαπαια οοσθοο ἰα Kurope vi 
doota ἐοῤεἰπνοεόοταει οαρδοκαίομο οἶδεῖς. Οὐπεφειῖν Πίο (ΝΗ: 
XXI. p. 6031. (815. Επιροτ.}: φασὶ τοὺς λέοσταφ ἐκλελοιπέναι τοῦ 
ἐν Ἑὐρώσῃ “. οὐ γὰρ ἔτι αὐτῶν εἶναι τὸ γόνφς - αρότεφον δὲ ἦσαν - 
περὶ Μακεδονίαν καὶ ἐν ἄλλοιρ τόποις.) — V. 29. ἐκ μεγάρο! 


CARM. FVTM ΙΧ. 


«ὁ οςέννεπο., Bucclihius iatelligit · Dalphhen ἀοβό να, ΟΝ ἐεόυξ 
48δα δοφηπρίηξ. ἀΐοοπέοι.. Sod. doeum mun κοα Dalphie, ard in 
ἬΔΗ faitso es vox κίχο indieat et clarius οἰΐδαι π..51} ζκεθ 
βάσσαν τάνδε. Quare go vertam: αἱ σηπυίΐθο οὁ6( γαρδδά 
Φίοεεΐε, at vorbum motum a loco οὐριαΐβοιμα ἱποΐπουμι εἷ(, εξ, 
αι. Gr. δ. 596. Sic σαρεα Ὁ]. 1, 1θι ὅθεν ἀμφιβώλεναξ 
ὕμνος σοφῶν μητίξασε, vortimuat unde auscoptum Dymaum ἄμ. 
ploctuntur mentes peritoram chonentarum. Εἰ ΟἹ. IX, 19; ὅδεκ 
areνν ἄρτοι Δοκπρὼν ἐπαξίρανει μαεόρα, οὔ: πὰρ φξιροορίδα, 
pertas coronas Opuntem illantrant. — Χείῤω»α, qui degebat ἐν 
Polio πιομίο. ---δύναιεε, Fyth. IV, 288. — V. 81. οἷαν ἀξταςρ- 
βεὶ νεῖχος ἄγει κεφαλῷ, ἴ, 6. UAIGGeEIMMAM IBMCT- 
εἰϊο σφρίΐξο δξδὲ, δα οέίπομί. δῖ πόλεμον ᾿ἄγξιν. .οκξῳ, 
ἀφξαφβεὶ κρῳαλ, ᾿ϑοκοΐβου εἰτουκηφοσὶ ρέλημο. γκο,.. ὠτῳφβής.. L 
teligitur λείερρίἀα ſiritas orotti οαρέϊϊα. Alitor expliaat Θεϊιολέα- 
ates: ἐκαγει χοφοαλῇ »νεῖδος [Magnißnentiam οἰεομπδορυβοιίῃ, 
non δρθοόοοο, Immo πδφὰλ( ἡδροί οϑιδεῖπιο ὀξοϑαμι facüt, ᾿ς δορο.. 
᾿ἰροίδο ϑοβᾷμθ φοεδίξ ἰδίθερεοίθα ἃ προϑίο ρυοίδο πεῖγο aharrarent. 
ἸΜΙΝῚ pro μεφαλᾷ videtur κρα δέᾳ φοιδοπάπε, eui ποα obeet 
φιοὰ οὐ ἦτορ et φρόνες οιδασημππιέυν. Sict Pyth. V, 51. ἀκαρβεῖ, 
φρενί, ελῖδη ἀμόχϑῳ, ϑρασείᾳ, ἀσρώεῳ καρδίῃ οοἰέ. Ὀέχαιραῃς. 
τροδϑυῖπδι etiam allia lucia ἃ Nhrnriie οφαΐπομαι ὁϑὲ; οἷφ ἰυὐόν. 
᾿281ξ80 Anth. Pal. VII, 488, (Ὁ οὗ οι. Dol. XVIII. p. 6.) μγὸ ὥ, 
"δ᾽ ἐπὶ τύμβῳ πολλάκι πεκλομένα κωκάύει ἐπ κεφαλᾶρ νουδιαΐ ἐκ. 
᾿πραδίαρ. OCfr. Philol. II, 622.) — μόχϑου καθύπερϑε 
ἧτορ ἔχοισα, ἰαοτο ᾿παΐον ὁπ animuam ἢ 8 ἶν 0 58, 60», 
ἔοι θη porienulum Iaborem 4:6 eortaminis. -- V. 88. 
κπεγχείμανταε, ef. Β αἐέπι, τ. aupl. Tom. II. p. VI., αἱ κέν; 
πρανταιε συμφῦραί ἐοεραξαί Kur i p. Hippol. 1255. atrumquo με- 
Phrali Rabens. (οίοεαψε ueitatins vorbum Ζειμάξεηθδοι ἐχορῖερι 
δοβγι. — V. 8338. κοίας δ᾽ ἀξεοσπασϑεῖεα φύτλαφ, ἃ ἡ πηι 
nam stürpeo δυο δῶ; quod dieit, quin proenl ἃ ουΐα ρμυοὶϊα 40: 
litaria vareabatur in mantibus. — V. 35. γοώεταε, fruüt ux, 
Εἰλέην φῦ οτο im —nao. — V. 36. ὁ σία, ἔδει, Hom. Od. 
ΧΥ͂Ι, A2a. XXII. 412. Dieit voro: Nam fas manam di via νι 
ei ἀάκοονυοσο οἱ tatim hie οἴ am pleceti, àan πλοία. 
δοί o Lexto au b toctis eeνο ἀμ] δ florom virgi- 
nitatis? Velebat etatim hie δὰ} divo virginem ορρείμνοχο, αἵ. 
amplectĩi, ἐμφανδὸν τυχεῖν εὐνᾶς, ut Qhiron mox dicit hue χο-" 
apieiene. Pocet idem ορμοοέιηι ἐκ λεχέων, an do onnaa in 
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ῥεϊδεϊρίο .40}} γμοεΐνααο, γαῖα υἱἷηε δοεδδο ὁαπίοσμέξαο μαδοὶ, M 
que ita factom συδοὰ Gnlronis, in damo auren Lyas. — εἰ 
φαι μολιαϑέα ſita corrige volg. μελιηδέα σαι Ahbrente δὲ 
Der. ν.ὄ 188. ποίαν, ῬυΡονἐβέθαι, ut infra Hßas καρπὸν ἐν 
ϑήσανι᾽ ἀποδρόφψαι. Ροττο ποίεε ᾧ ὁ α ἰπ altoro ποϑῦδτο, φοὶ 
Ποιτδδῦνυο δὰ Alacem νυ. 172. negat ἀραὰ epicos, ποᾶσαι ερεὶ 
Atuieoe ἰωνοοίκί. His none additum καί, υἱ ἐοίέεα apud ἢδσουνεια 
ἢ καί ἴα αἰίοεο τ᾿βοιυῦεο. Porro οπρρῖΐοο χρή, τὲ ait ὁσία ε. ἔξση 
— ἢ χρή, quum haee vera ratio logies ϑδεὸ ridestär. Ned 
vero ἧδε ſiguram, δὶ poet ἔδεσειν intellügitur γρή, νἱ διἴβο γιέ 
χοή lntelligitur ἔξεστε, οὗ Η δεν διδπ. δὰ Soph. Ονέ, R. 811 
Ἐπ πῆς quidem membre por particulam ἤ oppoeita σαπί. M 
φυμδοιΐοο, rtionen ηποὰ δἰέϊνοί, Apohlo lieet eatatim amplec 
ποιλὶ!, addit tamen ctiam alteru, ai miaue probetur “πὰ. Ρεν 
αἴδουο terprotatione loel αὶ πλὶ ες οἱ Boorkhius δοφαθ- 
θέε, θα diveoran οόϑο οἰπίποιξοο 5αθὸ ἀπο memre, εοὰ fere σ᾽ 
dem οοπομξέαωι ᾿'νοΐδσεεο" ηποὰ εἷδυέ etiam στε σοηῃποίδει μ᾿ 
ἔνετο videtur, αοίὶ Chito alterum ἀξοσιιμάσέ, alterum οοενπιοι 
-V. 20. ζαμενήςφ, δαϊιποκυε. -- ἀγανᾷ χλαρὸν γεϊέν 
θ9α:ς ὀφρύϊ, ρἰαοῖὰο ἀπῖοο νἰάθπε δαροεοί ἰο. σὲ 
Φαμϑεοϊ ἴα οοείτποίίο οεἰοπάϊ iram, ἀοάπείξζο trietitiam, τοι Α' 
ον αίοα. Unde in Ποία laetitia ἢ ο τ. 1}, ΧΡ, 10Σ: καὶ δ᾽ ἠϑι" 
Φεν χείλεσιν, οὐδὲ μέτωπον ἐπ᾽ ὀφφύσι κυανέῃσιν ἰώνϑε. ἮΒ 
)λαρόν γιὸ λαφόν φοεὶρίο, αἱ eet λιαρός, χλιαρός, ἐεῖνθ, 
2λιαίνω. ᾿[Ἰοία in χῖαρόν ὀἼρρτοεσυμι οαἰ, ut in σωπᾶν, βώεθα, 
quaro Schol. κατὰ συναίφεσιν ἰοτερδίαιν dicit. Οἷε. Lobech 
Fethol. p. 407., qui Rhemat. p. 39 οᾳ. 4 teporo hnec traivi 
δὲ τοῦ, quas cum δεδυίίαίο δὰ δοὔσιιο δὐδαιεὶ, obeervet.] he 
falibr, tota Βδοε phraosis pulecherrime nuno eet de hebita Με 
repeshondentis οἱ abequo δογοιΐίαῖο. Ipotias leniter Apelicu ἐ 
το οἰδοποαι ridentiæ, ν. Wole ke r. ἱ. e.) δὲς τῖθο ἄνδῖο Τοῦ 
ἄοαο ἦδὺ γελάσσας Anthol. Palat. XI, 891. οἱ ὡπαλὸν γεῖάν, Μ΄ 
tata hoo δοῦσα δοοβοῖΐῖο Delect. Epigr. p. 19. Inprini- τ 
οὐπιρατανοείια ἀρυὰ PBa to n Gocraten leniter amices ἐμ 
guatem in Phasdon. p. 84. Ὁ: ἐγέλασέ τε ἠρέμα καὶ φησι, ὦ 
116. Ο: γελάσας δὲ ὅμα ἡσυχῇ. -- V. 80. Πειϑοῦε. 
Ψοποείο imetram vidimus Iam Pyth. IV, 219.: ἀο εἰανίδιι ὅρα! 
dietum αὐ Pyth. VIII, a. Verto: Oeultĩ- ela vibus a20 piev 
Βακὰ porit aditum ad σδονθε ανοα, B. 6. 8908 δα" 
οἱ por vim μαεὶδο opprimendas δωδὲ, οεὰ νοζοσυπὲο δ ΜΡ’ 
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φοευϊία poreuarions Ipetrandus οἰορίοχηο. ἔπεηρο igitur κλαΐ δος 
Ποιθοῦρ οἱ πλαΐδερ φιλοτάτων. Βοοικμίαο ἰυωρίε Πειθοῦρ φι- 
λοεάτων, δυράκ amorum conciliatrix. Porro υἱάο pulore additum 
σοφάς, h. 6. τοτοσυπάδο, ρπάΐοαο, a qua εὔροια affecta⸗ 
vehementis aboſt, οἱ ἑεριῖν, ΜΒ. 6. quas profanari ποι dohent 
οα divo. Deniqquo alios looos, uhâ βία οἱ πειθώ in talühne oppo- 
muntur, vid. ap. Iaco ha. ad Antholog. T. VIII. p. 16. δὰ Phi- 
leetr. p. 24δ. - V. 41. τοπρῶτον. Primos amplexuo dicit 
amantüem, qui πομάπιι οοποπογοξῖίπέ. In hie maximus δοΐοέ occo 
pudor pueliao ot iuvenis οἱ minimo omaium toleranda indecora. 
Quuu autom primi nune futuri ocont Apolliniæ οὐ Cyrenne am- 
plexus, ἐσ his tantum loquitur, που ἐδ δοᾳαοαίΐρυα, quasi heoæ 
οοδέ turpos οδϑο. — V. 48 æq. ϑοισδε: Te onim, quem ΠΟ ζ86 
δεῖ mentiĩri, comitas ingenii impulit, ut aimulato haec dicores; 
H. o. ac iocari te crodo, non ex aententia dücoro. Noeti eonim 
ipes, quid fas sit, montiri antem non potes, orgo iocaris. — Θ᾽ ἐ- 
γεῖν ο. dativo vid. Pyth. ΕΥ̓͂, 298. Cetorum bene eonfertur PIu- 
ton. Apol. ὁ. 6. Et ἀο vocese ὀργά Pyth. 1, 89. μεΐῶιχορ ὀργά, 
eame, daleo, ſacetum ingonium dei. Denique παρφάμεν, vid. 
Ol. VII, 6G. — — Peort haec in fine ἰοοΐ paucis monendum οσέ 
do εοποΐ!ΐο d pootas. Dixi in Introduetiono πιὸ propter Teoleei- 
σεαίοαι haoe diota credero. Quid igitar foecerat Teleaierates ὃ 
Opprimore voluerat virginom civom Thohanam, aio, μος ipso 
δεοροζο, quum Thebis veraaretur. Cur Thehanam ὃ Do hoe 
dleotur infra ad νυ, 98. Virgini autoem honeetas oum ingidiatun 
iuvenãĩlĩ ferroro abroptam, quam forto vidiaset alioubi δ} divo, 
hos ut coniciam, ipea haec Pindari vorha auadent; aimilis enimn 
noeease σε fuerit res. Ac presae δοαῦος Pindarum, ποὺ plus tri- 
hbuam Teleaicrati culpae, quam opus ect δὲ explicandum carmeon. 
Igitaor non ἀΐοο illatum rovera atuprum, δοὰ dioo δὔπὶ γνοϊαΐδϑο 
hoc faeero, non porfeciaso, forto impedĩitam. Qua quidem re 
palam faota quum invenis οἱδὶ iuatas roproheneiones multorum 
cirium confiassot, Pindaro dicondum fuit de oc re, οἱ videse, quam 
decenter dieat οὐ ἀΐξπο imulqus quam leniter. Faullo gravius 
Δεεοεξξαυπι notat οὐ illieitos amores Pyth. IV, 90, Et haud dabio 
etiam Telesicratom οδοίϊαοοοί gravius, quam focit, οἱ is perfe- 
eieot atuprum. [Video introductionem.] — V. 44, κύριον πάν- 
πῶν τέλος, ἰδίου fatoque donetitatos omnium ΚΣ rum 
eo Xit, atque etiam huius καὶ quis debeat otne Anie, noeti, καὶ 
αάσας κελεύϑουρ, οπιβοδαπο vias, ᾳῃομθάο ros por- 
Pind. Carm. Sect. II. 22 
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fictantar. OlIeoro Hy. δὰ Fam. IV, 22 Βαοεορῥεῖα, qui σικαν 
rerum, quil oxitus futuri εἰπέ." — V. 46. ἠρενὰ φύλλα ἐο ἰν- 
mmera multitadiae iam Ho m τα dxit aliquotües, Η. 1}, (δὶ 
Od. IX, 61. Iden otiam φύλλοιαν ἐοικότερ ἢ ψαμάθοισιν δον 
U. Πι, 800. Hoynine contalit bens Horod. [, 42. verba οεϑαῦ 
Delphiei — ἀναπέμπει, δαβιρ ἑεξὶ ἐξ, πὸ Latini dicert, εἰ 
Burmanun. δὰ Valer. Flaco. ΠΠ|, 528. οἱ δὰ Potron. c. 151, ὦ» 
terum otiam gentas Cyrenao δὸ ignoraro οἰπθυίαγνοεαὲ tantum ἀνα, 
non ignorabat revera. Quaro βαδε eplendida δος laue perits, 
no minnatr honos dei, qui ipae omnia stiens anaviter βαεὶ 
Ohirono edocetur. Docetue δυίοαι ἃ Chirono, quin οὐπεπιϑὸν 
eet Chironem otiam οοίοκα ὀχρουοσο. Nqmpeo maior vio ἰοεὶ οἱ, 
οὶ in fatio ἔαΐοδο apparet has nuptias οἱ fundatienem ae pei 
tàam Cyrenarum. Quod Hoyniee πιοιοί, διδαξο poetas γοίδείμε 
narrare, de oo ita atatues: elaccieos πυδηπδῖι temers μας ἀδοθᾶ 
forma υἱὲ, πὲ hio vides οἱ ΟἹ. VIII, 41 q9. vidieti τἱ οί 
Nem. J. in. — V. ὅθ. πὰρ σοφὸν ἀντιφερίξαιε, δἰ δεῖ 
dobeo otiam aa pienti paroem πὸ gorereoz οἷ, ἢ}, ΧΙ, 
857. 482. οἱ ἰσοφαρίξειν 11. VI, 101. ΙΧ, 800. XXI, 411. δ x 
vid. Matth. αν. Ὁ. ὅδ8, ε. ε. --- πόσες, παν ὶξ 6. ἴδε δὴ 
dixi conanlio hae vose uti poetam, ut νογῦμε δοπησδΐοι ἡμῖν 

οοίπε. — Δεὸρ ποτὶ χᾶ πον, Lhyam, àam o 6 nam Loriu- 

d om. κᾶπον ἀο amonse regionoe vidimee Ol. III. 24. ἔσ δ' 

διε πᾶμο Anmon eeae videtar, cf. Pyth. IV, 16. οἱ Schea d 
noctrum locn. Idem notat Thrâ κα p. 294. οἱ Beoockh 
Licet evim etiam Olympius Iuppiter colereter Cyronis, αἵ. τ M. 
anera fuit ἑορίο ἀοπιοείϊοο Ammonis nomini. De amoeeitau ἐν 
niqus Oyrenarum οὗ, Pyth. ΡΥ, 23, — V. M. ἀρ χέπελιη 
εἰνδέδεΐϊο dominam ἐμὲ eam facies, αὐ ἀπείο popele 
inaeulari, H. 6. ex ineula Thera (εἶ. Pyth. IV οἱ V.) ἐν ceac 
eompo cinctum, quum Oyrenae ἐμ collo αὐέδο οδοσμέ, οἵ. Pu ΙΝ 
8, — V. 56. δώμασιν ἐν χρυδέοιφ. Couculto hoe ita ἄὲ 
videbĩs εὐιωραταίο vors. 68: ϑαλώμῳ δὲ μέγεν ἐν παλυχρύορ 4 
βύας. Sub tectia naptias faetas βοϊϊοιπβοα οἱ in thalaweo ἐμ 
ϑιουρξοχια Θεὲ novam πιιρέδδι, ποι δϑυν ἀΐνο indecoro οσμεαλθε 
Hine pulcxe Lihyao deae domus anren excogitatas. -- ἴτε " 
χϑονὸρ αἷσαυν oett., u hI οἱ ἐσενάο ρμοεέοαι eatatin ἀ 95 
bat, υἱ οὐ una εἱὲ ἱπέο legitimo. Νοαῦῖρο Libyae παρὰ 
domina terrao Ογεομαῖοδο, quana tamen Oyrene κα tenet. ὅδ᾽ 
atruo igitur φατε Heynio: Sers συνειλέθειν αὐτῇ ἔννομον, ð 
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Oyreno οδπι. βαϑοδέ τὰ legiticaen, plons ἰαεο, θεδιοϊασίδιυ συν. 
τολέϑειν ἀχρϑεδἐ συνειελεῖν, ψεοὰ εἱκιβοινοὶ: οἱ tributa ponders, 
anhiectam ὁ690: verum aliud ect τελέθω, συνεοξέθω. — V. δ8, 
παγκάρπων φυτῶν, εἵ. ThTrige p. 804 οηᾳ. — θηρῶν, 
do feris LMyuo εἴ, Ἡοτοά, IV, 190. 191. Soholiactes ν. 100: 
ἔνθηρος γὰρ ἡ Διβύη. ἘΔ νήποινον, ἄμοιρον. -- V. ὅθ οῃη. 
ινῖ AMFum Δ ria ta ou pariet. Fuit Ariataous deus κοὶ pecuariae, 
δνΐπιπι, venationis ἔσκεπε, porro cultum olüvarun, ται, arvo- 
ἔσει tuene, numen peraaftiquun; apad alios Ζευρ Ageoros 6. Aq 
σεαῖσο detue, apud alios ᾿ἡπόλλων Νόμιος οἱ ᾿ἡγρεύρ. Cultus 
οἷπε in Arcadia, Thesenlia (ad Peliam οἱ [οἱ σα), Boeetia vigene, 
ἃ Paorriacie in inculan CGemm, a Minyis Ioleiacis Oyrente tranc- 
Ἰπέτο οοἱ. Genealogia dei varia, δεοοιεπιυάδοία θεῖο αἷὶ οοξονα- 
ἔπε, atque in ὑγεοδοΐοδα fahnlas μουέ eonditam urhem HHixtus Cy- 
το ὅδυς fattue eet, σααπηπόπι revera Cyrenn longs οεδοί 88- 
ἐπαῦπα numen. Fraster Infer pretes δὰ Virg. Oporg. ΕΥ̓͂, 817). 
vide do οὐ Oro uaeor. Mythol. od. 6. T. ΜΙ. p. 858: T. IV. p. 821. 
δά! δον, Orhom p. δ48. οἱ Dor. T. 1. p. BI., deniquo Βοος K h. 
δὰ δυπο Pindari ἰοοεα. [πο οηπἀδέοά. Itin. OGrasc. Ἢ, 60 οη. 
οὐ 4πδο δοοιξροὶ ad Hertciolid. Folit. p. 00 ἀη.] -- V. ὅθ, Ἔκ ὅς. 
Θαυλπο eet · Nercurius, quanquam εἶα ἔδοῦθ non πουεσισονίο id po- 
atulat, haud duhie etiam Oyrenis, ub hie monot Boec. ot nes 
οουδοείπιιιε δὰ Pyth. IV, 126. Hie igitur ἐδὶ tollens infantem ἃ 
matre feret Horie σὲ Telluri, πὶ Baechum parvulum ρμοείδέ δὰ 
αποποῖα (Ραμ δα. III, 4, extr. V, 1, 1. Αροϊὶοά. III, 4). 
Vid. ctiam το η5ο:. Myihol. T. III. p. 96, 98. 286, Τ οἰ ανὶ 
τάδε πἰρούο πιαίχῖ ὕγοιεδὸ, αἱὲ Schol., οἱ quia arvorum, eredo, 
μϑαοίαξιαπο οὐ δοΐπα απ; fertilie mater οί. Η ον is Arietaenm 
appeortari οὗ inrenta plarima, lactis εοαρπιαίξοποια, πιο βοδεῖο.- 
nem, olsi oonfectiedem, ΙοὍ8ὸ traetandae opus, medieinam, γαϊξ- 
nia, eætcito notat Godiekine, comparans Οἱ. ΧΠῚ, 1). Noque 
omittendum Ttecias οὔπὶ δάἀνοσδδοο tempeetatis temperamentum 
οἔ εαὐεῦθα αποηήπο οἷο artes δὰ dona naturae οἱ tepoetatum οἱ 
ἑποίαϊα τοξιπο ἐσδιροκαίοασιὰ portinere, 4086 omnis Borie ἀοδαι- 
tur. — V. ΘΝ καᾳᾳ. νατίο: Hae δια εέοεῖδια ot ποοίδτ οἱ in- 
at Δ ξεα,υμέ (αὐ dene 6 heroinne Θιΐαδ), οἱ ἔδοΐοπέ eoum 
ξονομὰ δαπαίαηεαο Αροϊξέπομο, πὲ, quum hom inibus 
οἷν οδεΐαη οσαϊὲν ρεαοαδομέξεδε δ. 63 ot μαδίοτν εὐ6έ90- 
Ss o hae, Agrous οὐ Nomius δι ϊΐο, aliis σόσο ari- 
δέαδοιπο νοοοϑέυστς, Nampe oh ονΐππι εὐούνάξαδιε Agroue οὐ Νο- 
22 * 
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ποῖα οαὲ. (υἐεξεϊουΐπιο δοοσι ποπεοῖ ἡόμεορ δὰ pacienem γε 
Βοῖο vides, ᾿ἡγρούς δὰ νοπαίξούοεα, εἴ. Β οτν 16 δὰ Cui 
ν. 346. Lape.), ον Βοιεΐσαιε curam Αυίαίδομε. --- ἐπιγουσί δι 
κατϑηκάμεναι, ὃ. e. ἐπὶ γούνασι. Bie αὐθερία ἀνέκται 
Ἑπτίνρ. Med. 441., δαλέσδιον ἐκρίφατε 5:6}. Οοὰ. ΚΒ. ΗΙΙ. 
ἐπιδέμνιοά ὡς πέσοιμε p. Hocub. 927. οἱ μητέρα βομία 
ἐφημένην Βυρρὶ. 106. Οἵ. NIit 290 h. δὰ Θάγεε. 1 Ρ. 39.. Β 
εἱὰ. Buttm. Lexil. I. p. 118. Pindaro ἐοκέαοσα οὐνεινεδοιία 
Homerica Hymn. ΑΡ. Del. 126 οᾳ.: ᾿42λὰ Θέμες νέχταρ τι τὲ 
ἀμβροσίην ἐρατεινὴν θανάτοις γχείλεσσιν ἐπήρξατο. Με 
φεῖθε οοττοκίς Β. X. Ε δῖο Flilol. 1, 861 6ᾳ.] --- Δὰ στάξοιει 
Hom. Ἡ 1, 88. --- ἀγνόᾳφ, proprium Apollini⸗ apitholon, d 
Με IIor. Dor. 1. p. 202. — χάρμα ἄγχιστον, παῖδε, [ον 
Ῥεαδδοινίεείιπα. ſRoctias poct φίλοις ἐπέσεραπρίαε οἱ ἔγρεν 
ὁπάσνα τορυλαίας, v. Addend. Τ. Ε, p. 858, Εἰ εἰς ἕπ 5 
Βυδινο ἀνε.) Tam δὰ ᾿ἀγρέα καὶ Ιγόμιον σαρρῖο τοῖς μόν, τὸν» 
“ἀπ. δηίο τοῖς δέ, οἴ, Mott h. Θε. 9. ΣΒΒ. not. 4. Verbe τὸ ὅ 
"49. καλεῖν Ἡ οἱ πο δοοίἷο Ρ. 4δ, veriatio eunt αἱἴκιο μΜῈ5 
nomini δὰ μι δἷἐβ neque reourrene δὰ vocss ᾿γρέα καὶ Νύμα. 
οἴη [16 enim nomnibus res facilo οορίίαπίαν, ψαῖδοε len ἐἐ 
appeollatas praseit; in δος πβοβηΐεὶ πυῖβοι. — V. viν 
τολεουτάν, εἶ. ad ΟΙ. II, 11. — ΨΥ, 61. ἐπειγομένον {ἢ 
αὶ lam foatinant, υδὶ iam 60 perventum οεί, κὶ πμ50 
ineipiant. — V. 68. διαέτασεν, ilIud 1116 ἀΐος μεν 
BEet διαιτᾶν φτορτῖο dicrimero rem arhitrio ano, hiec —8R 
eoxitum perdueero, διανύειν. Hoeyeh. Ceterem ποίο πα ἄμ 
[ροὶξ αοὰ δὲ αἰΐφαο die, ut 8 ph. Αἱ. v. 281. Τα ἰεμὸ 
pronomen κεῖνο his ροοίέεια οππε νἱ in oppocitieno, velvii δο}} 
Αἰ. 1918: κεῖνος τὰ κείναν σεεργέτω, κὠγοὶ τάδε. Add. 11}8}}.}}: 
„Diritias aline fulvo οἱ ῖ congerat aro — 120 Βε08 μυῖα 
υἱέδο tradueat ἰποείί. — V. 69. ἔν α, εὐδέαεα, πὲ οοἱφαί, ἐμ 4 
terrao ἔλογαο notiono. — καλλίσταν, εἶ, Pyih. Υ, 16. -- ἐξ 
ϑλοῖιρ, ob ἀοποοείΐοα cortamina οἱ apud poregrinoe ropori⸗ 
etorias, qualis nune Telesicratia. — Abeoluta urivorea 
addenda reoetant nonrulia de ultima οἶπα parte. Agit rero ἠῤ 
darue in hac altora parte manifoato {πάν at iuetos κρίμ ΚΞ 
eetondat ABollini cum Cyrena, φαονοοάεπούπα in 
ἐπάθεοσαμι οὐπουδἥαμε Ομίτο ἀϊοεπαοαεαί, —————— 
nuptias in anrea domo Libyne, in thalamo aub δορί εἶ r⸗ 
οἱ οτἶδαν 6 ἔλπείο οοναείνίο σίαπι δϊύπο ρεαοιίαταε 0" v 
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quod ἐδ ᾿Ανοίπου ἐξπῖξ, σοί, πὲ Θδοίοξα ομπῖα, οἷσκαϊ ἴδ πνδῖο 
ἰαυάοαι ἀξοίθπο οἷέ, παᾶδὸ δὰ παείνοεοσει loci οὐυσίεϊπε, κοΐοσενὶ de 
het, πὲ alàas progenies praselara laudater, δὶ. πορέδηο fauctae 
ugnifeantar. Sic ΟἹ. I, 80. de Ῥοΐορο: Flev δ᾽ Οἰνομάου βίαν 
φπαρθένον τὸ σύνευνον, τέκο τὸ λαγέτας ὃδξδ ἀφεταῖσι μεμαλότωρ 
“ἰούς. Add. Nem. ΠῚ, ὁ q. Coutra ἐπίπαοϊο οὐδοῦρῖο infau- 
ata oritur progenies, εἴ, Pyth. ΕΙ, 48 ὁ4η. Quao quum ita οἷμέ, 
Vides claro, quid velit. Ut aupra cactigatum poocatum Τοϊοοΐ- 
oratie; ἀο quo ἀτί δὰ v. 48.. οἷο παδο contra οοβηυδνέϊ ἰαοσίΐ octen- 
cditur deoentia οὐ felioitas proptor Τοϊουϊοχαίοι. Debent οἶνοοθ 
Oyronaei aoqui quod prasivit praeclarum exemplum Oyrena; hoe 
stturx etiam tu tens, Τοϊοοίεταίου, rediturus in patriam καλλιγύ- 
σαικα. Non potuerat Rnoe meo iudieio excogitari ζοϊοεῖαι. δο- 
teram aherra veris 8 mento Pindari, οἱ ita promas myihium nar- 
rationem, ut credas, quemadod Apollo in IAbyam ενάπείέ 
Cyrenam, ita etiam Thebanam virginena, cui Ἰοϊοοξοταίοχα ἀξχὲ 
iacidintan, ah hos Cyrenas οννάποοπέδηι οἰμηυϊβοινί. Ita ε ἔπος. 
pꝓretareris, non dietingueres δοβέουδξαπι ππόνογηϑηι, 4180 πανεαίίουξ 
πειδοοί, ἃ ἕστιιδ οἷπο, 4686 ἀδμ6 res τϑαχΐίαα opus eet υἱ dictin- 
guat intorpres. Moneo ἰοῦ etiam propter οὐδ, qui ————— 
ὁοακοοάΐμλε οχρ δεδδί οἱ οσρ οαδημί. 

V. 11--108, De virtato αι Υπιβΐοα Τοϊοοϊονδέΐα. — 
V. 18, τύχᾳ, vietoriae. — συνέμιξε, ΟἹ. 1, 28. — V. 18. 
ενέφανε, Nem. ΙΧ, 12. - V. 14. καλλιγύναικι. Do origine 
puleritudinis mulierum illarum dieputat Boockhiue, Opartam καλλι- 
γύναικα meomorans οἱ Libyeas puellas. Maximo vero ilud at- 
tondeo, quam laota apes nuno octendatur Telecierati, quem Oyrona 
Penevola rocipiet, καλλιγύναικε patriao vietorine gloriam afferen- 
tem. — V. 10 δὁᾳᾳ. Multa ἀΐοὶ poesent de virtute τα gymmica; 
αοὰ brevise ero, quuma brevitas placent iutolligentibus. — ἐν μα- 
μροῖσε, Iu larga mateoria, οἵ. δὰ ΟἹ. XIII, 41. — βαεὰ 
ποικίλλειν, pauen ἀΐοοτο or natoe, cum arte. Verbum 
Φἰΐαπε rhetorihus ueurpatum de orationis ornatu, vido Behaef. 
Dionys. de Compos. p. RoO. — V. 18. „Opportunitatis brovitas 
(καιρόᾳ) οἐπηΐπηι rerum pariter eaput est. (ad «παντὸς ἔχει χο- 
ρυφάν εἴ. Βο]9π. Carm. ΥἹ1 : γνωμοσύνης μέτρον, ὃ δὴ πάντων 
πείρατα μοῦνον ἔχει.) Novit ἀποπάαπι etlſam Iolaum non con- 
ἐδεπιοιίθαι Theharum urhe, quen, 4πύπ Euryetheum inter- 
βοοϊδεοῖ, oondidit εὐγαΐοτο Amphitryonis avi.“ Duue quum ha- 
νοιδίαε narratioues, υμ ILolaum mortuum in brero tempus τοὐϊέσό 
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ad vĩvas γοιδα ἴονΐα ἐπερούεαίδ, υἱ ἰποσβοονοέ Επεγείδεσυκει͵ q 
Hornæalidas μεκοοῳεουμέπε, Ὁασα δοδϑεβ μοδόαιι ποεδσκι, παοεύσαι 
RArovem vigorem virinn rognee ἃ ἔονο οἱ ἱπεροίταοδα, ἔσσσει υδοε- 
tuum (εἴ. Schol. ot Boecckh. h. 1.), ἈΠ ΙΛιοσ πα Der. ἢ. p. δᾶ 
Hano a Pindaro apoetari oontendit, quum de morte priore ξἔοξεῖ 
εἰμὶ εἰκηϊβροοίῃτ. Idem τϑοῖθ manet α Ῥίωδασο pugna εὐπέπ 
Baryathoum δὰ Theobaaæ poti, non in Attien. — ἡμφιτερύ νοῦ 
σάώματε, anto portas Ῥεοοξ ρος ἰδὲ onim Iolai αεδὲ 
toais Pauasan. ΙΧ. 283., cui iunctum ζυΐοεο ᾿Απορδἰέγγουξα αοραὶ- 
erui ἀοοομὲ Scholis δὰ Nem. IV, 29. Di igitur οἶδα εοα ἐδέπα, 
unde etiam ᾿Ιολάου τύμβος dicitar ΟἹ. ΙΧ. 99.,.ὄ δὲ vid. — D 
410 attondo ad δειφρηλάτα οἱ λεονκίπποισε: πώρπανϊξε εὐε- 
γι agitator Amphiâtfeno δὴ Cadmeoe, οἱ ἔμρδοο εἰθσϑα χοῖ ϑαδο- 
atrĩs αἰμάϊο; quod additum σοῦσοο, υἱὐ οὐπωοϊβοοίαν., αἷς χοοομ 
Horaclidae Thohiæ ihi υἱχοκίμε atqus adeo bhellum Euryatheũi μεο- 
pulaaro potuerint. — Poæt Βαθο ut δὰ initium loci τούδδιι, φασαν- 
admodum, ait Pindarna, Iolaus opportuuo ξοδορθτθ σονῖθαε τὸ- 
aumptãs virihus magna porfaeit, eis ogo ahetinens im porten pro- 
lixitato, quao faatidium oreat, opportanam temper οὔδοενδαε αἱ 
ipee broviter ἀϊοῶπι imulqueo apte οἵ nervoss. IDo α— 
Βοῖὶο pootas video Raucehe ast oin. Iatroduet. Ρ. 13διἢ διοῶν 

δαίία σὰ den καπιρ ἤβεγοοη Herakles und Iphiſles für den icgu αἱ 

gelũbde gethan, welches erfũllt wurdo. Duher τποῦε εἰ dier he 

roen im liede gedenken. Originell ἐπ περ, τοῖο ἐν αὖ πεῖσαι 
δοπίεῃαει wie αἱ} οἰ εν σὰ ikrer αὐοδδηπυπᾷ Αἰπροίσαρε. --- Μὰ 
εγιρᾶδαμπα, der boiden keroen Iolaos πὰ Ειγγοίλοκο giebt οὐεὰ ἀὐ- 
βεοκμηξεη der ἀὐοτξαπβ' κα ονακίοε und Iphißles, ἄειοαι ἐν Μὲ 
die exfũllung des galũbdes ἀσπκί. Allein, αἷς οὗ ον ξάνολκέε, αὖφσο 
xommen su saein wom faden, da er sum ἰοὺσ des οἰδρεῖε ὠδονροδεε 
will, aæotet er hinsu: Moge mich vieht verleaten der ἰοαν εἰεῖσα (λ6- 
riten helles licht. Ἐν nimmt αἷδοὸ den rahein απ, er habe «ὐοὰλ σεις. 
irrt. Inerlich aher gehort das gelũbde und der danx παλο πα 
δα ον 6 ote. ἘΠ post haoe improbane Dienenii ἑπίοκρμεοέθέδοινοιι ὧν 
futuro temporeo οορὶ απο: Die achuokterne δοροναπίξε, τὰ ἀὐδοῦξι 
ihm das licht des liedes cquegeha, bereitet trefüue αῳ ἀδε πιὰ 
folgende glũnsende erwũhnung der iege var. Cener  οἱεῖο. 
rm οἱ Hermannum 11. ce., φαΐ comentiuat, 4δ)ὸ de Lela⸗ 
narrantur, dicta oero ideo, ut δὰ Horqulem apte trancürũ φροονοί, 
Et Hermanno videtur FPindarus Iolaum δὰ δὴ ἱαίδεδα in viten 
raveraum ἀΐοοχρ, δοὰ οχίσαμδ ἐμ δοροβώῶμο ἐδιπροεὶ -οφεδάξενο 
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Kuryafhet, δὸ ἐδπεὰ ἀοαοθσε ἐρόσηι Υἱξα εοδοῖεθο. Δἰδοφυὶ μοαοίδαιο 
πρφύφαν πάλιν ἔπδοθο ἀξοίωτιαι.) -- V. θΆ, τέκε, Ἐποδίο, οἴ. 
δέοι. ἴ. -- V. 8). κωφὸς ἀνήρ τες, hehee οεὲ φαΐ Ηοεοιΐο 
mon rooordatur Ὠἰγοβοῖηθο fontis, φαὶ οππε aluit σεπὶ fratro. Quod 
δέα dieit, quum prio adepoctu ἐπ carine Oyreuaeo αἷνί seripto 
δἰέοπα poerait γίθακὶ Heroulis οὐ Thehanorum heroum πὰδηέΐο. — 
φ«αραβάλλειν, ao voro, veoletĩ κεφαλήν (GPIAat. Phaad. 
Ῥ. 108. A.), οὖς, παπὸ ρα δὐαρονοῖθ pro canere, κέ γλώσσω» φό- 
φειφ τινί, ΟἹ. ΙΧ, 43, “- ϑοόφαντοαο, εἴ. ΟἹ. ΥἹ, 88. — V. 80. 
οοἶδοα porfeet um ox voto ΒΒ" πϑοέπα bonum.“ Per- 
poram quidam de eolliocations verboram queruntar, quas optima 
eet. Nee iungendum τέλοιον κωμάσομαι, δοὰ τέλειον ἐπ᾿ εὐχᾷ 
ἐσλόν τι, in quo ἐπ᾽ εὐχᾷ ἀϊοίππε οὐ ἐπὶ ἐλπίδεσσι Pyth. BI, 40. 
Beatentiam Βοοοκιιίαο ctatuit hane esss: Kos nune canam οὗ 
beneeca modo ex roto conce. Sed obatare videntur 80» 
quentia: Χαρέτων μή μὲ λέποε φέγγος. Οὐ enim Gratiao, quas 
por totun carmen benigne οθπόξαηξ, nune maximo doetituant 
poetam in hoc loeo, ut μος voto opus it? Quase res faeit, πὲ 
οὕ alis ita potĩue explieem: 606 Ilandaho, perfectam eox γοΐα 
ubi quid boni mihi contigorit, Gratiao modo πο deetituant. Sio 
enim quumn non δοίατ ἀθ ρευϑοδοδβίο tempore dicat, δοὰ etiam de 
ζαίατο, aptisimum oſt 06 votum οὐ δοοοεπσηοδέίαπι pietati. Ce- 
terum Oratias κωμοὺ cantibus praeeeso iterum vidimus δὰ init. 
carminis. ( Ο] ἐκ ονο p. 3904: „P. hatte, wie es Scheint, dem 
]οῖαου und Herauxles aammt dem Iphikles οἷ gelũbde fũr den Τεῖο- 
aixrates κοίδαι,, das or nun ἐπ dietem κῶμος φεϊδιεὲ ὠμγοῖλ das an- 
εὐὐύλεῖο. cugenblicklich ἰδνέ. Bis Worto ωᾶτοι ἀοπιπαεῖ τὰ ver- 
binden: τοῖσιν, ἐσλόν τι ἐπ᾿ εὐχᾷ παθών, κωμάσομαι, «οοται der 
dickter unmittelhar und abgebroohen, wie ꝗftmals, die frũkern iege 
lobt.“ Hor manno p. 168. vorha Χαρίτων κιλ. μῇ μὲ λίποι 
φέγγος videntur pendere οχ οὐχᾷ: proptoren gratulatur he- 
roibus illia, quod as precanten, ut earmiuum materiem praebe- 
rent Telenicratis viectorinâ, oxnudĩ verint ot ratas focerint preves 
auns. Hĩne otatim οπιασιογαί victorias ἐἐἶπ6.᾽} — καϑαρὸν φέγ. 
γορ, νευδοοίθδει IIMen, vie poocie, ut ἀΐππο eos preedienre 
pecim. Ad κωθαρόν εἷ. Pyth. VI, 14. Quod autom Boectkhius 
mons preaesontem aliquam τοῖς laetivimam poetulat, id vidit opti- 
mo, πδοηπὸ σὺ eoxcluditur noctra interpretatlono, εἱοὶ quod mon 
aoatantia poeta aimul etiam faturum tempus apeetat. Quaenamn 
igitur haee res φει Gloria, aio, in Thebas rodundanse 
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οἰ χοἀππάδέπεα οχ νἱοίονὶΐο Telealeratise ἦν Graeelt 
Ἑδοοὶ enim poota generaliter loquataor, τοορίοἱέ tarnen haud ὁπνὰ 
Telecieratia maxie victorias οἱ proptor has diücĩt. Ῥαιξουέεα 
nobie iam eet, ut μος ἀοείδεοπεπε, πὰ δοηποινεδα. οἶα Aegies σὰ 
ἀΐεο οἱ Megerie ter πεῦϑες hunc viraem ἐπ οίεαεθο. Quare ἐπ 
amiens εἶνο ἐεϊπεῖουα quis οἱέ εἰνίασα, no ἰδοοδέ res publies ἐπε 
gleria heno κοιίδε." Hio quas οδέ τόλι9 Non δοδουέϊοε Βορεῖ- 
hiĩo mos coterieque ἐπέονρεοίΐϊδυο οὐνπέδιν Oyrenue ἱἐπέοὶ ἐν οείϑαι 
Minus bene cohaeront talĩia: Domecticos δοόσοοῦ Thehanes ε- 
nam — ἰδ Aegian onim οἱ Mogaris Telenierates Oyrenas ἔθει. 
vit. Inno Thobasis heroihus gratiae aguutur οὗ τοι δὲ ΤΊ» 
baa pertinentem, opinor. Οαοικπαδιαοδηαι αὐΐαε victores ἰοάϊαὶ 
heroibu domecticis gratias διατί redneee οἱ coronas επδὲ δ᾽. 
καπί, εἷς, ceedo, Pindarue, ubi Theharum gloria illuctreta αὖ, 
Hereuli οἱ Iphieli Iaudes dioot, idque facero vult quavie ἀδίδ δ. 
eatione, etiamei civis ποῦ ait victor, δεὰ tantam εομπαίθαίε τ 
ealo urbl coniunctus. Nam hobes εαἰ qui Hercalom πο ἰδοέά, 
non omni ϑοσδεῖομο utatur δὰ oum μεδοάἑεαμάπει. Utamr igi 
nune pulera Mũ IorI conisctura Orehom, p. 240., etiam Bech- 
hio probata, Teleicratem Aegidam fniaes, quum etiem ne 
potris Χαρνειάδας, ἃ Carnois daetum, proprils Aegidaren μα 
(vid. Pyth. V.), conveniat. Aegida antem οἱ erat Telei 

αἷο oquiden, otiam gloria lndiera οἷδε ad Thobae ρου 

(ρεορίον Thehanam Aegidarum originem, οἷ. δὰ Pyth. V. οἱ άπ. 
VI.); ἰάφαο commode aigniicatur hie, ai Telecàerates δανε 6.5 
aderat Thebie vioaens cognatos, ibiqus earmen canohbatar, 40 
Boechhii cet felicicima conicetura. His αὐάο Τοίοείοεείαι, φί 
erimius eeret οὔγεος, ἔοσίδοθο otiam Olympleam viciorian ποὔ" 
tatum, ut poeta ex antocodentibus viri ἔβοέξα no furun ἐδ 
augurari poeret, idqus revora ἔβεοσο mibi videtar, δοὰ ναι 
Iam His οαχηΐναο οοἰβοοίία, nexua ποϊνοεοὶ ἰοεὶ ἀἰδβοίμέει, μοὶ 
680 conteo, οσίέ hie puleherrimus: Hobos οοὲ «αὶ Ἠοιοι α 
Iphielis non δόπερος προυκίποείς quavis ἀδία οοεπεποᾶα οοεβεῖθμο: 
lie οομαίοσοδος παπο οἱ olim, αὐδὲ μοτίοείπαι οχ veto κεῖ οὐδ’ 
Βοεὶξ henum: Θεαίξας modo πο deetitunnt. (Nam a Teleceru 
praeter ρεβοδοϑέΐα etiam fatura decora praeclare urbi σραῦν 
loot propter οδ, quaso ἔοεϊξ; quan δουίϊουέξαπε αἰδαν. οἱ ἐσ 
εἰκιῤβεαί εἷς 1) In Aegian ααἰμπι dios et Βέομαεία ter ien ρερυα 
Fythiam vietoriam hane urbem ab δος viro ἰ ιοίταίαπι. Qucc 
ὁ civee, agito ἰδδάσικυν σππι: mittito privatam φασεοῖδιν, εἱ (Ά 
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νοσίεται οὐδέ86 τορεοξισοοξυαῖε habet, ἰ τοῦτο ο μεδῆδσεαι νέο 
Monorem beno geetis.“ Vides nno in hoe nexu etiam εἐδεούφ 
δυὸ ebanos, ot οἱ carinen Thobis cantatun oet, 805 poecunt 
Oyronaci eaee. Forro εἰ πιρεαϊδβανίο, quas ogo vupra ceniooi de 
vlrgine Thebana α Τοἰοοξκεαίο, dum Thehbie vorenbatur, forto 
tontata, palcherrĩma ἔπεσ aſfuaditur otiam ceterie. Vides, qui εἰπὲ 
ad vorearii, οὐ cur tam graviter poota hortetur, πὲ πὸ ἰδοοδδέαν 
et obecurentur viri Iaudes gymnitao, τό γ᾽ ἐν ἐννῷ πεποναμένον 
εὖ non εἶδο vi efferens. Nee poterunt moliue δεἀπεῖ ἔγϑο, quas 
eoxeitaveorat Teleaicrates, quam οἷε tractie victoriie viri ἐξ publacam 
Thebarum landem. Donique, at etium Hiud addam, videe caueam, 
συν Hano cohortationem poet landatas victorias in Δορΐὶμα οἱ Βέο- 
geris ponat, hoe eet poet vietorias in Θεδοεῖς partas; his onim 
δοτωταοὰο ἀϊεὶ poteratt Thebao ilItratas οὐδ, longiase εἰνοταπέ 
Oyronaiene. Quare has poctes demum cubilciuntur δὰ αδοοῖνεε.- 
dum vietoriarum recenea laudemqus viri. [Thebas ietelligi 
«όλιν τάνδ᾽ οοπσουϊίο, ὁοοὐ ἀσεούς Oyrenaeee ἀϊΐοὶ arbitror eum 
Ἡοἰποεοοίδίο οἐ Welckoro, qui l. ο.: Dio worte echeinen πολ 
nothwendig eine antdleutung von gegnern des Τεϊοείκταῖοε σὰ ent- 
Roiten, S2ondorn nur feierlich αυνεμερτοονεη, daſe freund und feind, 
33 αἰ er nmlich auoh ſeinde unter seinen mitbürgern Aite, inn 
loben mũsae.“ Mihi εἰ aignifleari videntär, qui düverenrum orant 
ἦν τοραβδ ΐοα partum.] — V. 90. partieula γ ἄρ εἷος οχρ᾿ξοδύτιε δἷν 
Ἠογοῖο οἱ Gurlitto, ut anto haese varba οπεΐοεδμιε οἰδίμδι 
aententiam hane: Qualie οδέ hase victoria Telenieratio. Tafo- 
Ἰῖπιο durius otiam pareathesin ponit ἃ v. 29 --89. Verum εἰς 
nemo dicero potuit rocte. Ἐπ noctra rationo γάρ οἰπυρ!ϊοΐξον rν 
ftàonem reddĩit διέδοοδουίναξη : „Oanet heroes, ubi quid houi οἱ 
οοαέἱᾳοχίε, ot ĩnvoeat ἐπ hance rem Gratius; παπὰ μὲς vioter iam 
multa decora urbi attelit, πὲ probabilo εἷξ etiam πονὰ ξαίαεα.᾽" 
Deect igitur nihil; nam ultima haee οὁΧ praotoritis dueta οοποξιόϊο 
do faturie, quas οοασυξδέο non pronuntiatur apertins, ineluen tamen 
οεὲ antesoedentibas. — De ludis Aegineticis οἱ Megarens i- 
"πο vid. ΟἹ. VII, 88, — τρὶρ δή. Β. 6. non δοίαπο Delphis ἰδὲμ 
atra vit Hane urbo, δοὰ δα Aegian οἱ Βέομανία etiam ter. δ'ὲα 
bens etiam Pythiam coplectitur. Cetoru δὲ Megarie bie vi- 
eerat οἱ ἴω Δοκίβα δομβοῖ, aut hàe bie οἱ illic amel. — πόλεν 
τάνδε. Intolerabilem eeee οποϊδοξοπεῖι δυδίουξί (cfr. ποέ. erit.) 
ΒΝ toto looo explHꝰeato otiam clarius senſties. Noe ορῦδ τάνϑε, 
quua πόλιν in οδεμιίθο Theobie ποπίδίο πὸ μοσοῖέ quidem δἰδθον 
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αι ὧο en ipen υεῦ ἱπέο αὶ, Θἰδιδεῖδον οἰπορέοχ σύΣιν ἐδ ἀριὲ. 
gento Οἱ. 1, 98. --- σιγαλὸν ἀμαχανίαν, ἐαεὶϊἐπεπίἑδίεα, 
εἴ. ad Οἱ. ΥΠῚ, 08, --- ἔοργφ, Pyth. VIII. 89. --- Υ 08. ἐστῶν 
ἔα hos nexu: πόλεν εὐκλεζξαι. οὔσοκον εἴ τις ἀστῶν, πϑιὲ ὦτα 
᾿εΐθο ἐμεῖο urbie, ego Theharum. Βοοιλδίμε, quam πόλν (ν 
renas ἰαίολλέροτοί, ἐσεούρ οἰαιαΐϊξ οὐδ μοραϊαξου Τοἰοοῥεγαίδε, φὲ 
in Οκαοείαψι εὐαιαι οεραπέ, αἱ Βοδδί. -- ἐν ξυνῷ (0 
ἯΠΙΕ, 40.), in ρα hlien, σοι ανὲ οαα δα; δου οδὗκε ΒΝ 
in οοεἰδικδιΐδηοο ἐπ δεκῖο, -- χρυπεόεω. Οἱ, 18, N. — Nerei 
dietem βουὰ ἀεδὲο αχ priooo μοϑιβαίο ροίξέπαν; «εἶ. οἰἕδιι Ναα. ΠΠ 
39. IXI, 6. [οἱ φεδῳ οχμοσιὶ Οδποποουίοί. ἀς Pàtthoo Troest 
πκἷφ p. 11 ο4ᾳ.] — V. 98. “λεῖδστα νικάσαντά σ6. Δεγιλα 
ita ουρίεο, αὐ νοῖρα πωλὰ ῥέξοντα πδοείαν ἀφεϊατδία οὔποθ 
eeteria quoqus υἱεῖ vaetoxia ἐφάδοιιδο, Igitar πόσας ἀΐε: latis 
'Τολουοεδέοιπ Thobas οεδυίοιυ γοὲ inimione, ect τἰς καλὲ ῥΐζζον. 
Βοεοδαρο οἰαιπ ἐπ ἀοαιοουίεῖο ἔωὰξε δόδπείσαίῤλοαοσπε ακοδανί. - 
παὶ τυλεταῖρ. Quum ποα ἀΐεοίαε καὶ — τέ, πο. ροίου ταῦ: 
οἱ ἴα FPaliadis οἱ ἐπ Οἰγπορίΐο, οεὰ καί οεἐὲ οἐΐαπε, Perro ἔεῖν 
ἀΐο armatas ὁδεσᾷ εἰδίίε ἑἰοπεροιΐαε οὐοαοίξα (ὥρεα) αρβείδνῖαι 
ευἱοῦταία οονο Cyrenis ρὲαεῖναο ἀοοοὶ ΒοΘοκ ὲδο δὰ ὦ. ἰ το 
Νηπο de TIFge p. 286. Feorro δέ vox καλεκαῖς κοιίο μὸν 
1960 porita οἱέ, οἰαἰπεπάπιν οεἐ Aegiantien οἱ ἡδαμκακοιεία, 
'νο vieerit Telecierates, ποὰ ἔαϊδδο τελετάς. Αὐφαὶ τολειί v 
ἄοοεσιε, Οἱ. ΠΙ͵, 41. ΧΙ, δ᾽. Nem. L. 24., ποι δοεοῦιε, οὶ 
quare ουορίοοε οὐδὲ εὐδία ἰα Δοδοοία οὐ Διεαίδιοῦδα νἱεῖμο. “ 
V. 101. Ὀλύμκια. Ἑαὶ igitur Ογεναίο εαἰέυε [ονίο Οἰγα, 
ἐναυοίπο, αἱ vidotur, ας Εἰδάο, αϑὲ δείογοκανο χατο μουδενανὶ 
εἴ. ἹΞδ δε. Orchon. p. 880 .4ᾳ. Nom ἑαρρίδαι Αμεποοι εἰ ἐκ 
loeo αὲΐοπες οὐΐ, qui, Iioet εὐπέδουο οὔσκ Θγάθεο ἴονυο, ἐνσιθ 
tameon εὐδέπιπο᾽ οἱ ἰοαιμίυν habebat, ut οοδαεὶ ἀξὲ μεο ἀϊνεεοίο δ΄ 
τιϊοδοαο εαἰο ἀϊγουαὶς ἴω ἐσπορδο εοἰααίαε ἀϊνεεαΐα ἀξοῦσο.--- αὶ 
450 Τ᾽ οϊϊπτία μεδίέα, quum γεοπδο ανΐα Οεσιαι Τοϊ αείο σϑὲ 
Βιῖα. -- ἕν τε καὶ πἂσιν ἐπιχωρίοις, οὐ in οιποϊδ δ 
Φιαπἶΐηο ἀοπιοοδίἑεῖο. Ψίδοε octo παπο οἰδαπε ρεομίαισα ἰσὲν 
modo τπουδαεαίοα μεὸ ἀγεοδαίοίο μδδοεὶ, νοῤαείδνις ΑΔδοι ἔμ᾽ 
thonaoa, Olympiea, Tellaria μοεραξαιε ἐπέολιμπονέῖδυο, ψιῖα a⸗ 
quin ἀϊοοιάπαε ξαξοοοέ: ἕν τὸ καὶ ἐπιχωρίοις πῶσεν. [καὶ αὖραὶ 
vel οὐβδίο, ρίαπο οπιπΐα, αἱ ἤοαι. Οὐ. ΧΧΗ, 88. δον 
0. 0. 1884, Οἵε. Μοΐποκ. Δπαὶϊ. Δίας. νυ. 336. — Ho μὲε igu⸗ 
ουπΐδναυ, κέ Ῥένάδγυο, νὐδοῦαπέ ὑο. τἰεέσεσεε οἱ ἐδοδρο εἶδὶ φ9» 
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4πὸ virgines οϑεΐθξοιι 9 ορέενρπί δαὲ αἱ δ’ πἶπ αἰληπεθᾶο ἐπῖσπα 
hahers ορηῤΐοτοί -- ἄφωνοι, prus ρμυδοξα πὲ eloquentes 
voti. -- εὖρ ὁκάστα, αἱ Ηοεαι. δά. νὴκ. p. θ58,., (δε: jede 
Fur εἰολ). Videse virgines Cyrenaieas μάθε δροείαεοο, πἰΐ ροὰ 
cetoras Βοτέεαε entes virgines ἔβείονπηί, εἰ. Μ ἃ ἔο κι Hiet. Dor. L. 
p. 80Ά, Δο ἀοιεοὶ Βοοοκιῖπε h. 1. etiam Oyrenie gymuieas 
puellarum axereitationses ζαύδεο οὗ DPorieos mores ὁ FPolopenneeo 
tranelatos, ot φῦμα οἐΐαπι apud indiĩgenas certatniua ferinaramn 
habherentur. Idaem quod etiam mores αὐ ludos epectaudos ad - 
mãeens atatuit, εὐείο ab hoe Piadari loeo alionum videtur. ἔν. 
plieat: εὔχοντο παρϑονικαὶ πόσιν ἢ γνναῖχος υἱόν, τιχότοῦ in- 
rens, de 400 non δοουπῦδον. Boeckhium οοηφααίθε ect Thrige 
p. 846, ο υοδοοκῖπε ad Aiaoom p. 481. 

V. 102.-.3ρ. De Alexidamo curaore οχἧΐο, 609: 
nmu bium faustiesimum caroun ὀορδθηπηίθο. — ΟἿ, 108. 
ἐμὲ δ᾽ ὧν οοἱέ. Verto: „Me voro qua oda , dum σαπονὰϊ 
αἷἶεΐ πι τοοϊΐπρποεξο etudeo, etiam antigua fama tuo 
ἔα maiorum poreit dobitum, ut eam iterum e xci- 
tom. Ad δέψαν ἀκειόμενον οἷ, Hom. ἢ. XXII, 2. οἱ Epigr. 
Pleton. VIII. Anthol. Fal. VI, 48. TFeliclarimos habet traueitas 
Findarue. Sie hie poet tam maltos voreus qui etiamnam pergere 
vellot, oommoda siti canendĩ ε0 vignifieat ἀτάσεο, quam restin- 
Βποῖθ atudeat. Porro in verbis εὶς - καὶ παλαιὰ δόξα εσὶ τὲῤ 
ohsaeurata qunodam fama, ae quod vulgo pronomen ἐοὲ vocibus 
aeparatum ἃ enhetantivo euo querontur, id eleganter fuetum. Deo- 
δοκυῖα propemodum auimis longitadiae σατιν δία, non poterat me- 
lius novao rei canendao excitarĩ οἱ ϑαυσροβὰξ οχαροοίαθ ᾳαδῦς 
οο modo; haece autem vera causs δεῖ, moo δά ϊεΐο, huius colle- 
eatlonis. — Tum πράσσει χρέος, plano πὲ ΟἹ. ΠΗ, 7. --- Εἰ 
«ὅτις ἐγεῖραι εεῖϊ. αὐτάν, ut Ἰείδην. 1Π, 41. φάμα παλαεὰ 
ἐνεγειρομένα οἱ ΟἹ. VIII, 14. μναμοσύναν ἀνεγείροντα. Adde 
οὅδοιε χάρις [αι VI, VN. — Denique τεῶὧν προγόνων οἐοῖοι 
magnificentüus; οσέ enim do umo AIe x Id a πιὸ maxime deondum. 
Vixerat μἷο revora post Battum, conditorem urbis; δοὰ fahulao 
gentilieĩns oum in antiquiora tempora removerant, εἴ. Boee . 
M. I. οὐ ΒΕΔ ἰ ον. Orchom. p. δ86. Sie muno Antae o aequalie 
Θεέ, regi Iraroru fabuleso, quem occidüt Herculos, Iathm. I, 70. 
Tolesieratàs tamon gone haud dubie Loneeta do Antaeo tradebat. 
Ῥαοδῖδο nemen οεἐὲ Barena νοὶ Alosis, οὗ, ol. — Ad prae- 
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φοοέοπδε πρὸρ πόλιν -- μετὰ κούραν εἴ. Ηοιε. Θὰ. ᾿, 
184. [Πονιοδ πῆ σοεέρέμιχαει απδιι, v. ποί. crit, Ρ. 108. ἴδὲ 
αχρϊϊοδέι „Meo απἰὰ θη est ηπὶ cogat oxcitaro δον ξέπαι, 
Ἰοοὰοϊδαι δἰ δίατπιι altäenti arm ini, οὐ antüqguaan 
au fam am maieram. ἀκειόμενον δέψαν ἀϊΐεξέ εδε- 
men, quod eupiat plura caneres de οδ τὸ, in 4πδ συδευδῖνει. 
Τὶς ecct Toeolecierates, quom FPindarue non nominat, αεῖα v- 
dum palam factus Θεέ amor eiua, ςαἱ feliem διοοσδεθει - 
rari ταὶ! illo Alexvdami exem plo.“] — V. 108. σύγγονοε πα μὸ- 
pulares punt, σεὰ συγγενεῖ, guibae οἶδαι μεοχίπουσν εοασευδῆ 
πα. — Ἤβας καρπός, ρα Ν»οτέδε, οἵ. δὰ ΟΙ]. ΥἹ, 58. --- Νν 111. 
φντεύων, mod itana, ΡΘεδπδ, do oonatu, ut Nem. ΕΥ̓͂, 58. 
et al. Ceterum εἴ. δὰ Ol. XIII, ὅθ. Sunt autem ἃ 60 ἃ ὁ ᾳ uin- 
qua ginta ſiliao excluan Hypermaeetra Lyneeo nupta εἰ Am ymene 
Noptuno amata, οὗ. Hey n. δὰ Apollod. p. 107]. Et vide Boe ch- 
Nia um de huinemodĩ cortaminib. — Mox ὅπαντα --- αὐτίκα, 
ommes atatim εἴπ ἷ.-- σὺν ἐέϑλοιρ ποδῶν, Nam. XL, B 
— γαμβροί, ντοοῖ, aponai faturi. — V. 112. ἐδ δον, 
imperfactum et de univereo cortamine proposito, aingulae ταῖν 
actlones, σετῶσο, εἶπο, aorictis exprimendae erant. — ὧρ μόζον, 

οοπδυβρίο ĩInagens, quod our addat ἐπ οὐσπιαΐαπι, ex αωροείοεί- 

με oxplicationibue clarum. — γραμμᾷ, qualis ἐπ prũncipio οἱ 

et in fine, etiam σεάϑμη ἀϊοία. οἴ. Nem. ΥἹ, J. EnT. Hact. 

Θό κνᾳᾳ. Ion. 1614. Add. SCHhoOIIaA H. ;. v. 298. --- τέλος ἄ- 

κπρον, praemieom Βαϊ ει, ΟἹ. XI, Θ7. — φαύσειε πέ- 
αλοιρ, πὲ ϑιγοῖν ευρκα ν. 43. tangerot μορέστε αἰξστιδε, παριέναι, 
Ῥπία, δῳϑιᾶνδανυἊ amplectens. — V. 121. φύγε δρόμον, εοοε:- 
κίι!ο δαροτδυοσϑέ, πἱ fugero, v. e. Vnler. Εἶδςο. V, 188. 
-- Νομάδων, apad hos onim rese δοία: 86 Labyrum Νοιοαΐσαι 
locis vid. Hor od. IV, 186 δαᾳ.; hie ii δυσέ, qui εἶτεα Βασεααι 
habitant, δὶ Iraaa urbs. — πολλὰ μὲν οοἰέ, Multas illi t 
iniecerunt frondes οἱ coronas; moltas otiam anten taulerat αὲῖξο ἴα 
oertamimibuse. Verhia φύλλα ἐπίϑεκον καὶ σεεφάνους εὐκιδβεοίαν 
φυλλοβολία, puleherrimus honos victorum, ἀθ qua εἴ. Βοοεκᾶ. 
Β. I. οὐ ας 0}»8. Anthol. εν. T. ΥἹΙ. p. 889, Tom δὰ πεερφὰ 
νικᾶν, coronas, cf. ΟἹ. XIV. 8. --- Denique de οομοΐῖο ἐοξῖπο 
loci aupra ἐπ Introductione πεοεπί, δὶ quod ποΐνοεκιει ἀγατπεου- 
tum carminis dixi ΑἸοχίάδιπεϊ persona propocia εοιαρεοδιουξ, id 
Οἱ por δ0 patat quam μοοίξοιει οἷξ, οἱ οὐανϑαΐί vei ΕΣ πεῖ; 
vide modo φῃδβο de Cinyra dixi ad Pyth. II, 156. Ἠΐο ταζο αἱασὲ 
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Mod ποῖϊνε te fugiet, nen μεβοιεομέναις δον hane altimam car- 
minia parten; οοὰ monita σαρσα dedüt ἐπεπϊοιμξοοῖΐπιο μον ἔαδοΐδει 
γεεδδο, nune landes Ἰοηυίέαν οἱ epes οαίομάΐέ βέηπο δαρπεία fu- 
ἐπεοόσαῶδε ἱμεταἀἐοοΐπεδ. 





OARMBEM ῬΥΤΉΙΌΜ ὈΒΟΙΜΌΜ. 


IRFTRODUVGCTIO. 





(κείνου acriptum δὸ δἀο οσεοδίο Pidaro Hippoeleao σ. Ηρ ροοϊῖ 
ἔπϑον ραοεοῦ ἀΐπηϊο vietori Pythiad. Ξξ. ΟἹ, 60, ὃ. Eundem οοὔουα 
ἄξο αἰαάϊο νἱοΐοεο Secholinetes porhibet, enine decoris quum Pin- 
ἄακιο ποι meaminerit, Boeckhiae Θομοίδεία daco atatait plures 
pootas δὰ Hipposlenm celehrandum invitatos, οὐ Pindaro δοϊ το 
ianlo vietorino eanendas nogotium ἀδέσπι οδεο. Fater Phriciaæ 
δῖα Ohyipia armato curan vioerat οἱ Pythia δομδοὶ dimplci. Pa- 
ἐεΐα Hippocleao Foliuna εἶτο FPelinnaenm dicitur, Theæsalino oppi- 
dam, δὶ oetiam carmon οδαίδέθι videtur; vequs tamen μοοίδ 
ον Hippocleao familia δὰ carmen faciendam invitatus erat, aed 
ab ΔΙιουδάϊε Lariecaeia. Quum enim ab Herculie filüe Antipho 
ot FPHdippo multas Theacnlorum nobilee gentes originen repe- 
ἐξδαδο vldeantur, ex Heraclidio probubile οοέ otiam Phricinso do- 
fuieeo, αποιαπεοόπαι Aleundao οἱ Soopadao Heoraolidae 
ἔαοτυας. Atquo Αἰοαδάδο Latiane regnantes qu dilecto εἰδὲ 
γαοῖο Hippoeleae propinquo σαο κῶμον δἀἀδαοοθεο veollent, adie- 
καὶ Pindaram, cherus tamen eondurtus est ΟΣ urbeo Oranonse. 
Narravimus δαοο ox Βορδοδὶἑ introductione, πὲοεὶ quod Hie Larie- 
δι.΄Θ varmen oantatam ctatnit, ego Pelianas, do 4886 τὸ ἀϊτὶ δὰ 
μεθοοιεῖναι; ἰάσαε ἀδία opera de Alenadis et εοπἰπμοίδα cam οἷα 
καιέῖδυε egit. Adde ἀο Αἰοιπδάϊΐο dioputantemm etiam Βέ οἱ " ο- 
K Un m in Οοπκειοπέδίλοδιαπι Miscollanearu Ἐδδεΐειϊο prino p. ὅθ 
οη΄. et Βειίἐπδηβῆπι in Actie Aoademino Berelinontie ann. 
1838. δ. p. 111 . [Mythol. II, 226 q9.) — Argumentum ὁδε.- 
ποῦσδα δοα οὐαἱ: Βοδέ ρμεοθαδεῖθει poeta primu Bippoeleae victo 
riam FPythian landat, ἐπε δὲ patrem pergit, «εἴ Olympin οἱ 
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Θὐέἑονούδλαει αἱ ρυϊαπβοι mglick, τὲς ὦσαι Ferveie, des Tom ταὶ 
dor Ῥαπαο vokhn, den Athene βεϊαίείε ἷὲ ὧδν mit δε der ξὺν 
ἐὰν dis υποίδαγοι ἰδαίοκ ὁοενολίοῖς. Damit ὑεῖ αυεὶ die eruu- 
προ κ΄ 6. Ῥεγοον ἐπ δηρ εν gerechifertigt, οἶπα ἀαγε πιαὰ οδοκ 
δαείεδωπρεν ἀπειπεΐπεον braucht, αἷς daſe κυρεῖ ein ὅσοι ge 
eart οἱνὰ.᾽}} 


EXFLIGCATIO. 


V. I-6. Prooo. De ΕΠ ποεῖ gonere denu 
viaetricia Tam de aru ο ον μοὶ πα. Dicit: Ἐκ 
eet Lacedaemon, benta Theacalĩüa; ΟΣ uno. οὐἷἶπε ἀιλαῖναυ μον 
hellicoai genus Hereulĩs imperat. Οαἰὰ ἰαεύο μεποίον ορροιίμε. 
taten ὃ Αἰ Pytho οἱ Felinnaa πρὸ poscit οἱ Alouadae, ΗΠ». 
εἰοφδο ςιρίομέεο δὐάδοοεο εθειξακοίίοαλο ἱπεὶ απο τϑοοῦι." 5 
οὐ Aleunadas, qui carmeon poetulavorant, ex Ηοεαδοϊδάϊε φυνοεὶ, 
Phæaicias domue, ut oquidem non ἀπβέϊο, poeta αρὶουάξάσαι (20. 
τοῦς introitun οεάδέπε ὦ» pen πιορεϊβουνέία Heraclldurun b 
Feloponneao οὐ Theecalün ἱκαρεταιίδαεα. Tamen μΐστα ἐδ πϑβϑ 
Βοος argumento μὲς dicere nolehat, δαέδε habene παις verbo δ᾽ 
οϑϑο, απδυς illuetres ecsont 4806 eaneret, ἐἀοΐμοορο alis ΜΙ 
4παίπεια. Οαδεο atati abrumpit orationem ἐποσμέδιι, ΠΡ 
δὰ aliena οὐ ἀοΐαρσιιε, πὲ αἰΐδο ἐδορο, φύσει fabelee ἐδ!» 
διειπορῖε, ἰδικβοτο ἀΐβεοοδαμε δὸ οἰπευϊοί. Οαὐοιπδπεοποι Ε615 
δοίδο fahalas νουόσα ποῖ allienas διέ, ita noe βαος laue, δι. 
ἱαισίτο οοέ vectihalum εασαοέοῖΐε ; modo οἰδέπαπευς οαἰΐοηι F-rici 
ἀουοῦπο αχ Hæexaelidis ἑρΐονα, οσαΐωο ἰδπα δεξιπεοιέσι οοἱ σεταίαε 
δὰ quam οἰΐαπι Haee res pertinere ἀοδοί, ποῦ οὰ Aleuadas ον. 
Ἑας οὐἷπε δου. ἀοοιοιάΐδοο παπὸ ἀοίπιαε Ὁ Ποεεαῖο: ἐπε 5 
vore aberravit. — V. 1 ο4. Ῥεῖπεα Rnos μεὸ ὡϑιυνίμαίἑνίε μαδν} 
Θγανίοε εἷο οἱ digaior oet ἱπέτοίέσα᾽ quamn οὀχεϊοποοέϊσαξνοο δμεία 
Feolices autem praedicat μδ86 terras, quod tam ἐπ ποίεϊ εεοαὶ αἷ- 
oetas εἰσί. Do Aſntipho οὐ Phidippo, Ἐξσιταὶΐο νοροιένα», ᾿π’ὦ 
»ἱπείπιαο ποδέϊου ΤῊ οσαϊοται familiao orinndas 60 ferebart, 3 
reeier BGeGMNMIBMM ctiam Mũ ον πὴ Dor. ἴ. p. l.- 
π΄'αεφὸς ἐξ δἐνός, οὔ vi μεδοιείουσπι, Leot φοιβῶ iden vᷣ 
verhie γόνος Ἡρακλεῦρ ἰαἰοαὶ. — V. δ. τί κορπέω, μιβιῖν 
quod τοῦ ĩpen offort, ut δοδεῖ οἱ: Voram quld κίε isete 
praetor βοῇ Gie δὸ revocat δὖν iancepto, at rorera 598 μ΄ 
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git hae via; atquo ita οὐδε Boeoe Khü os. Aliter Hor man- 
Βιδι Quid ect quod temeoreo dienm ὃ ΝΙΣΙΙ. Sed enim Fytho 
moe poscit. Νίοὶ forto inaolentiore vorborum collocationo, aed non 
minns recta, τὸ κομπέω παρὰ καιρόν; uribandum: Οαΐδηπαποδο 
ἔοπεοσο ἰβοίο Ῥ᾽ Ηδος mihl aliena videnter omnia.· Ceterum κορ.- 
σεεῖν οεὲ τιαρηΐθοα loqui. [De δοεῤρέπεα κατ᾽ ἄχαιρον v. not. crit.] 
-- ἀλλά μὲ --- Δλεύα τε παῖδες, „aß Pytho ρὲ Pelinnaeum 
oqq. haos me porennt; non ἰδίο latus campue ingrodiendas, ut de 
pꝓpotentia Heraclidarum dieam univeraa, aed cortas quaedam urbee 
St poresnas aunt 4566 me vocant, δας oratio revocuanda.“ Aliter 
Bosee Khius: „Sed onim Fytho me poctalant, οοὰ Ῥοϊΐπηδοιξο, 
δοὰ Alouadao. Rihil igitur praeter rem aggredior.ꝰ — Πε1λιν- 
ψαῖον εἶνγα Πέλιννα οἱ Πέλινα, oppidum Βααὰ procul ἃ Feneo, 
εἴ. Βοος. Ναδο ραίεία Phricias εἰ Ηἰρροοῖοδο. — λεύα 
τεπαΐδες, Thorax infra nominatus οἰαδηπο fratres Επεγργῖαο 
δὲ Thraaydaeus, οὗ, δὰ fiuem. Ab his poeta invitatus erat δὰ 
carmeon faciendam. — ἀγαγεῖν, Δἀάισοατο. Ῥοϊαίδ Pyth. "ΗΝ. 
18. IV, 211. ΙΧ. 15. Pyth. ΧΙΣ, 12. Volebant igita σοιυοΐορα- 
ἐδοποιι addueero in domun Ηἰρρϑοῖοδο, εἰδὲ dilectâè paeri, ut vi- 
dotur; μου enim cum Boeckhio anepioor, quum εἷο optime expli- 
eotar, our hi carmon expetieriat. Vides ex propoeita loci Uiter- 
pretatione carmen Polinnas cantatum. Boeckhine τόσο Larieaae 
cantatum atatuone apud Aleuadas, intellgit pompam ibi ductam 
μος urhem in honorem Hippocleae, quod mihĩ non inesee videta 
in loquutiono ὅπα ἀνδρῶν ἄγειν τινί. Ceterum ἀνδρῶν ὅπωαι, 
qunum choras ὁ viris ϑαδοῖ. Omnino addendus eornt genitivus, ne 
auam ipaornm vocem addurieae dicantur. Denique de ἱπποίξϊα ainq 
copula adieetâvie ἐπεικωμέαν κλυεὼν ὅπα diximus δὰ Ῥγίῃ. ΙΧ, 7. 
[896 Αβεκομέδβ coniecturs v. T. 1. p. 852. 1ε Iicet concedat μγδο- 
propere ae formam Ἱπποπνλέαρ που χΐπιο harharam γουβδεα, tamen 
omondationes auas huius οἱ v. δ. εἶδ nondum displicere proſi- 
totur: Alsvve τε παῖδ᾽ ἐς Ἱεπυχλεᾶ ἐθέλοντες (coll. de duali nu- 
mero οἱ plarali copulatis ThIo 66}. Gr. 6. 807, 7.). Verum tituli 
etiam paullo vetnetiores iam suggeeasrunt etiam alia nomina 
einedammodi. βίο ᾿Δρισεοκλέας Delphus emeorait apud Curtium 
Anecdd. Delph. 9, 13. (tametei 12, 20. bet Τίμων» ᾿“ριστοχλέορ) 
οέ Βούλαρχου Acuoxaéce eet in titulo Attico Boecthii Annall. 
πεῖ. Axch. Rom. 1829. μ. 150.] 

V. 1 — 29, Laundatur feolieitas οχἱ πεΐὶα Ῥμείαΐδο, 
αἱ opibus fortunatae eit, οὐ guum ἰἱρδο vietorins 
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μεοαοΐῥαδε!αάϊενδὲ ἑοφοκίονδνῖ, πο οἐΐδτ ἔξ πα 
νἱ δος ἐαπονγα δοῖαπίο' δοὺ ου δέθει.... vV. T. γεύεται 
ἀέθλων, σαετέμέοετ 6. δΒίροϊβοκέ: γεδύεσθαὶ ῥνορτῖο ρυαίΐκιν 
φοιέϊεο ἑοάν ἀπορωος ant ποοϊ οδίέδιδιε οἰλευΐπθ τοὶ, ut γεόεσθαε σις. 
φάνων [οἰδπι. 1, 2l. (ασὔο γι. ΙΧ, 85: ἀλκᾶς pro ἔξκαξ, κει 
ἀν) ant κακῶν, χειρῶν, ϑόοφψρὸρ ἐκπωκίρ, ὀϊσνοῦ, αυαϑέα εκ H 
more αὐἰά., αὐὲ etiam γεύεσθαι ἀλλήλων ἀϊτὶξ do ρμυρεπουέδἮΝι 
8ὲο οεἰ οἰδαεὰ ἐευέδεοθ., adire, πὲ ᾿βεῖῆο οὐ Νόπο VI, 55. «πόσον 
γεύεσθαι, οἱ Iathim. IV, 29. ὄὅχκνων. — V. 8 q. σερα τῷ περι 
πείόνων οοἰέ, Et conrentul οἰξειεποοϊουίίαα.ν Ῥαξααδυῦδαν σεοον. 
μια ἴσα diaulà currorum στπιδοδεόπα vuntiarit; οὗ, Pyth. ΕΨ, Θὲ 
— Παρνάσεου μυχόρ Θεὲ ναϊο e Eäürnaeo οὶ ρδοδοψιο οἱ 
Girrhum ἀσοεοιυλοόσα, τὲ οἰσάξαμπι οἱ hippodromus, vid. δὰ ὕγιᾶ. 
ὙΠῚ, 19. Sis δΒίεορδιξάο Orieno hahitans dieitar Παρνασοῦ πόδε 
ναΐων, Pyth. ΧΙ, 80. --- FPorro ἀνέειπεν, do απο vid. Ῥγίὰ, ἢ 
88... πττῖς de valle ἀξεέτσε, υϑὲ prasto ρεϑοϊδεβανῖῆ ποειηθα, ναι 
εδεοοδίέ, ποῖ εἴπει eeho valltie cogitaverie νοσσαι ψμυθοδοαΐε πα- 
ἀδηίο τοεουδιέοπι. Ad totum looun εἴ. ὍΙ. IX. S. — ΤὄἬἪ 29 δες 
Verta., „Apol Io, la atus anim eoxitus οὲ ἐπίεΐῃ τὸ ἢ πδι8- 
ΒΚ οι τ ἀδ0 moveonte füt, 1116 ἐπὶο qu i dom ε98- 

οἰ liĩs οο perfocit, τἱγέπεοιε ἱπδδέδι autem qued 

attinot ἱποοὰξί vwotgiie patris bie ΟἹ γνο päüoniesa“ 

— γλυκὺ αὔξεται, ἀδοῦκει ut μέγας αὐβάνεται, οΠ , 

d φυίδεαι oonf. He ind. δὰ Ρ]είσω. Protag. ». 657. S ἐαϊϊνεπαι 

δὰ ound. p. 206. et vide de δΒαο peolepei adieectivorum αὰὲ Οἱ. ᾿, 68. 
Dene εοὐὐέοταα Ant hoI. Ῥαὶ. VI, 1686, Laco he. Del. FEpige 
Ρ. 282 ἐνθ᾽ ὧν εὔυδρον, Νύρψαι͵ τόδε ϑώμα γέροντος αὄξεει, 
Πὰν γλαγερόῤ, Βάκγε πολυσεάφυλον, ἴα. ο. augote, ἐξα υἱὲ αἷὲ : ἔδ- 
αἷδο, ut ἐξέ. Κοί igitur pro: ĩn maius οἱ lactius ἀαροίαε, δυο μἐδξ. 
δέον, μὲ οεππΐα auctiora οἱ ornatiara ἤἥπσπΐ οἶδα ἄοο. πὲ 76404 
ἀρχά τε οϑὲ tota τοῦ ab initao ad Anenn. Curcus ἐρἕδιον tecu 
aine εᾶσα advoreo μοταυίμα erat. Denique colen δος iſta poct 
ἀπὲ; τὸ alias γάρ post vorati mu, οἷ Ol. IV. init. Add. Ma t t h. Θεὲ 
5. 416. — τεοῖρ γε μήδεσι, Dem igitur οομοδίσε οἱ οα ἄο- 
qdert, οἱ oxcita verat addideratus δηΐπετιν, ut δυοοίροο ταῦ δα- 
deret puer. Unde antea δαίμονος ὀρνόντος. -- τὸ δὲ σνγγο- 
μέρ. Do εἱκεϊδειείσαο οἴ, Fyth. V, 16. COazue δβοευσεέξναο αὖοο- 
lutue eet, πεπερϑιῖ solitua ἐπ opperitionthus ad αὐκοκάδιυ τίαι 
eine vocia, ἴῃ qua oppotitio ποσί. Vid. So p h. Θοὰ. R TR. Ὅω- 
ſer φεῶο δ ποιρίἰηπέϊνο οὐσοξτιίίο πποδυή. δὰ ῬγίνΝ. IV, 168. αἱ ἃ 
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σοιδεῖνο οὐ γᾶ, VIII, B. Θοβομαοοο ἐμ βέβατξεν μοὲ ἐπι- 
βῆναι πεποίηκε ααρὶϊοας, inctita natura effecit, Ἐὲ ἱπρτοἀοκοίακ ; 
δοὰ haee eigaifientio porfocti non poterit ἀραεομοίκατὶ. Οοίοιται 
ad aententiam οἵ. Ῥγέϊι, VIII, 88. Nem. VI, 16. Hor manuue 
quc τ. δ]. κὸν Ἱπιοκλέα σὲ τορϑποπάδης ἀποοεοί,. cui ego temeoro 
oheodĩiũ, aon poese Phriciam pro patreo υἱοέοχία pueti βαδοιὶ addit, 
quas roliquorum fuit inteeprotana φδομπέοηϊίϊΒ. Id acholinetas en 
vV. I6. μαπαΐοοο prave δοοορέρ. Etanim vori ahnile eno alium 
φεειμίατα Hippooleas ooguatam- id nominio habnieae. Ῥοιίεβ 
eognito Tuctathium ἴπκον ἐροτησίποδα οΣ Pindaro afferxo, οαμπὲ 


nomen Φρικίαςᾷ οαδα εἐεοϊῥάϊί, Cui ορίηϊοειίξ doleo mo ealonlum 


δα, adieciass. Vorisimo enim Κταποΐπο Hellawmeoren τοὶ. II, 
R. ν. ΧΙ. veres. 28 --- 2. ne miĩnimam quidem aignifi cattionem εθα- 
taminis eꝗquestris hahere admonot, εοὲ δὰ aola gymniea roferri 
χερσὶν ἢ ποδῶν ἀροτᾷ κρατήσαιρθ. (αἱ addit Βὶ ἃ τι οι onot οἷν 
απ Introd. p. 44., v. 12. τὸ δὲ συγγενέᾳ videri flagitare, πὲ 
praster patris vietorias otiam aliorum togaatorum υἱείπίοϑο ὑκϑ6- 


dicentur. Quare Phriciam hominem 6660, non equume, gentalenn 


victoris pueri. Ῥοσέοδ ἐδίδου Gommentatt. I, 17. patrom θεδῷ 
PhriciaM contendit, qui Olympias viciatat ὁπλιεοδρόμορ, τιὰο πρα- 
ξησίποδα oĩme in eum cadat; nomen autom 505 εἷμο grea vitate 
ἐπ Me οπυπκοΐδὲέὶ oolloeari, poctauam ἀό pats δοιπιθβϑεν 6666 08 
v. R. πατρός οἱρηϊβεαίυμε «αἱἰ. Roote) — V. 18.. “ολεμαδό- 
ποὶς, ΡοΙπ δυεέϊπομίΐα aunt beltüean arna, πί ᾿ϑηναία 
αολεμαδόχος Antho log. Palat. IX, ὅ9. οἱ ΑΙοδοὶ ὃ. δέ. Matth 
hellcoan. Coterum armatus οῦσδον ἅπ8ὸ arma geata verit, πρί- 
vimus δὰ Pyth. IX, 1. Adercitue hic cureus ΟΙἸγπομόδΦ. φος Ol. G 
δὲ υἱοακοὶ Flricias inter Ol. GG -69. — V. 1δ. ἀγὼν βαϑια 
λείμωνα ὑπὸ Κίῤῥας πέτραν, certamen Pythium in γὙ8}}» 
μον τῶρο Cirrhaea, qui Κρισαῖος λόφος οδ8δο νἱδοίδε, de quo di- 
αἰδεα οὐ Pyth. V, 85. A Criea 6. Cirrha por huno eollom ἀδροβη.- 
dehbatar in vallem, πρὶ Indi. βαϑυλείμων Roecihio οδϑὲ anxum, 
ἐπ quo μεδίππε ργοί, nas demonetrati potest rem πρὶ fuiæeo ita, 
niel quod nnne hoc οἰΐοοπε videtar. Quidni βαϑυλείβων πέερα 
dici poscit 480 οδὲ in profundo prato, quae vurgit ὁ prato, valle 
amiente eam ἃ pluribus partibus ? — V. 11 δὰ, Sequaturx ὄρεα, 
πὲ etiem in potterum pranelarao opes Πογοδεῤ, oum quiĩbus talia 
pericimt. Οἷε. Ad atracturam Herod. I, 82: εἰ μή οὗ τύχη ἑπέ- 
ὅποισο, πόντα πολὰ ἔχονται τολνεἤσαι εὖ τὸν βίρν. Cotarimt αυρα 
δαπιρλο οοκίδειῖοα νοοίμ]ηπέ, diccan οὐ Ῥγία. ΤΙΣΙ, 92, :--- Ρ.19. 
28 
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τῶν ἐν Ἐλλάϑι τερπνῶν, qualis unt tyranais, νῥείοεξαο ἴα. 
Aeraso οἱ oarmina ορίπϊοῖα. (ΠΡ πιαπα p. 16. τυΐρυῦν 
voriptaram, πιὸ ποδοδασία ita σχρίοαὶ: εβλωβὴς καὶ ἐσόφγηνις 
ἐπὶ τσῖς αὐτοῦ κατορθώμασιν εἴη ὁ Φεός, ἀεριοεϊέ μεΐειεναιι, φας 
ὀπήμων κέαρ πὸὴ φουεῖξ diel πἰαὶ ἀθ eo, eui δοσυδιειδα νϑεῦπα 
nit ode. Deinde μέαθο ἰπυεῖ! σαὶ eere οὐ ἰδβορίαδιε αοϑυῤοιιάδατιν, κεἰϊ 
modo ἑάοπο ἀϊοίαπι fusrit οἱκεβεαπείοεῖποο. Ergo μοαϊέο ϑεὰ 
οἷορ ἄπ. κέαρ απο πιοιμέθι poetas eses ait: ἀϑθι!ῃα 6δο ει eor 
δΝαροὶ νδοευῦπε doloris; ed ἑο!ὲὶχ οἰΐαιε ot elohbre 
ἔυο aapientibae hie homo οσέ, qui οπαπιμΐα ῥ ὁ ἐξέ πι 
oat praemlis οἱ virus βόμβις filiam videt Pythäasr 
ade pta u σογοπδπε. Cui mure plane acrentäotr. Νῖωξδ ψαιὶ 
pro εἴῃ non ἰδ olos — quod in θεός aolo aati ἀράξέαε “--- φαεα 
oco roponendum ocas δυδρίεοξ, cſt. Philol. III, S20. Idqus ἐ 
οὖ dactus Uhrorum propias saecedit ποὺ detorius ad δεαξειειι 
det, quum mortalium hominum μετατροπίαιβ Ροτοιδιέα δοϊδεοῦϊος 
deorum oppanatur. — Cum v. 23, αγδοεια α 
Homer. Οὐ. Θ, 141: Οὐ μὸν γὰρ μεῖζον κλέος ἀνέρος, ὄφρα κ' 
ἕῃσιν, Ἢ ὅ «ι ποσσίν τε δέξῃ καὶ χερσὶν ἑῇσιν.]) — V. 26. νἱὸν 
ἔϑῃ, oonfor dletum Ἰμδουοΐα ἂρ. Οἷο, Tuaoul. 1, 46. -- Υἱ 5 
βορότοον ἔθνος; Nem. III, 14. — ποραίνϑι, οεῖξ, ταύτας, 
Naæ folicitates emotĩtar, decurrit, δεέργδεαι, ἀδήπο διὰ εκέγασιπδαι 
ὅποια. Nobie igitur περαίνφει ἀϊοοίαςν ἐμ τ ολαταοΐλεα, κατᾶεϊ- 
ἔἐοβοπ. — ἔσχατον πλόον, ποία loquutlio do οοἰαπανὸν Βεται- 
Ue, οἵ. Ol. ΠῚ. 8υ. [{,.[6 ᾳφαἱ deecrihitur γν. 23, 28. μονᾶεεες ἄν 
citur navigationom arquo ad extromum, quiduid ἐοϊξδοξίπίδα ἃ ge 
ners hominum attiegĩ μοίοεί. Verbe enim οἷο εἰστιου δ: περαίνα 
τὸν πλοῦν πρὸρ τὸ. ἔσχατον." NRane onat ei πο O 
1, 186. 

Υν. 29.- ὅθ, Daseri bitar felieitase Ἡγροενοσαθεῦπι 
δὰ φυοι Pors us ἅποο inerva venit, ντιῖὶκ δαέοι 
ab Hominibas perveniri non potest. — De Εἔγρ ατὖσ 
κοΐα vid. d Οἱ. III, 16. De eorum ἐονῥοϊίδέο οἱ οεπεΐθαι κατα 
abundantia οἷ. locos indicatos α. ἔα δον. δὰ Anthol. Ἐ. Τῇ 
». Φ. .- ναυσί, h. 6. οὔτε ναυσὶν οὔτε πεζὸς ἰών, «εἔ. Ῥψεῖ. Π, 
48. [οἱ Η ὀΥβιϑ πη. δὰ Soph. Phil. 721. Αο Ῥοξεθια per δὕκοα 
ferebatur alatis δοξοίθ, quum δὰ Νδάμεδι; ρμεκοβεἐδεοεαέαιε. εἰ 
Apo lIIod. II, 4, 2. Αἱ Heroules tamen pedibas eo venit, ἀδεαι, 
αὐ υἱάδευυ ΟἹ. III.; aano, ↄod Hhaoce ἰβεοεδδεο δὲ 508 προυυέδέον 
videtur Pindarue, quum propontum oarnen οαξίδεκοί δὐοίσοιαιι. 
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Cetorum vides Perasun ἴω. itinere βἀ' Θονκυλοα μείνουν vorene 
aoptentrĩenom, inde δὰ occarum ῥεοοοίπεη ; οὗ Mũl Iox. Proleg. 
Mythol. p. 420. -- ἀγῶνα, αοι ναί festum, quum ἐαοξᾷ 
eslobrant, eonf. Hoockhiâ ποίπϑι. ᾿ ΟΡνογοδηίον poetas δυΐμοα ἐξορ 
ξοεῖὶ Hyporhoreorum crehberrimi, εἰί οὐ in publicia Iocis ἔονξοῦα. 
ἐὰν populus οἱ ꝓer domos opulas huhehuntur lantiacimae. — V. 58. 
Pindarum anto oculos abuit Βδίμεῖαα Rhodine Apollins apud 
Τκοίκαια Ohill. VII, 098 qq. · Τηλυγέτων δ᾽ ἀφίχανον Ὑκορβο- 
φέων ὠνὰ δῆμον, Τοῖρ δὴ καί ποτ᾽ ἄναξ ἥφωρ πὰρεδαίσατο Περ- 
σφεύς.) — V. 832. δώματ᾽ ἐςοελθών. Quum apud αἰΐοά. (Phero- 
ἀοτμα in Scholie ad Olymp. 11’, Ζ8., Diodor. II, M., Δπίουδε, 
Lberal. o. 20.) templum Apelinie οοπεποοπιοτοίαχ, ad quod ha- 
Bita verint Hyperberol οὐ ἴῃ quo αεοΐήυο ἱπμοϊαγοείπέ, Boockhiue 
οἴδαπει hie intad templum intelligit, de quo πόῃ αοδοηδίον, quain 
αἰὶο nullo genitivo adiecto ex antecodentibtis genitü vs ropotondes 
οἷς. Cogitavit igitur Pindarus domoe enm amplis conclavihue δέ 
anlis, in quibne opulantes inrenerit Peraens, templum tacot, ae 
mox ocendam etiam ob aliam cauam hoc ais poritum ἃ Fin- 
daro. Quare hee loco etium Apollo cogitandus eet eubiro haos 
teeta et opulari ibi, πὸ ceum Ῥαοροίδυς dii Hom. Od. VV, 201, 
— V. 38. ὄνων ὁκατόμβαο BHyperbhoreos port Pidarua 
memerant Ο ἃ IIIM. τα και. 182. IB. σὲ Antonminusa L. eit.; vid. 
Heynium, Bo ocekhium ot Hüllerum Dor. IJ. p. 229. Ma- 
rine vero momeribile etiam Delphie talis σοονίδεία Apollini 
οδίαία, quod nunc ἀΐοείπηπα ex Insoriptione Delphiea Cor p. In- 
aFi ptt. Vol. I. p. 897. HUn. 14. ihiq. Do e ch. [Ovoue in id 
ceriptionem ἃ Hoectio illates non aino gravi eausen ectarbavit 
Ahreno Dial. Dor. p. 4886. Coterum Α. Hec Ko rue Comm. 
Oallim. p. 148. eximie conda vit Callim. ἔν. 315. cum ἔν. 188, ita 
Ῥιπαίου πέμπουσιν ἀπ᾿ οὔρεος, ἦχε μάματα Τέρπουσιν ᾿παρὰϊ 
Φοῖβον ὀνοσφαγίαι. Ῥοείγοικο Cramer. Ann. IV, 206. παρὰ τοῖς 
Ὑπερβορέοιᾳ ὄνους θύουσιν ᾿“πόλλωνι διὰ τὴν σκάνηκ. τοῦ ξώον.] 
- 6 ἐπιτόσσαις εἶ. ad Pyth. ΕΗ", 5). — V. δὲ .4.ἕ ὧν ὃ α- 
λίαες δοἷξ., quorum epulis eeom por ateantibus. ηὉ αὶ in 
max ime deleetatur Apollo. — εὐφαμίαι, laudos, 
oantus in honor ἀοΐ, voluti Euräp. Troad. 1073. χορῶν 
εὔφημοι πέλαδοι. --- Ὑ. δῦ, ὕβριν ὀρϑίαν οοῖρο de δαοϊοοΐ 
bus geetibua μείσοτττα., qui bene pasti ad δειοτίβείϊα ἀποιπίπε, 
Propria quidem vox ὑβρίζειν de acinis οἰδδπι generalori venen 
pro οχευϊίοτο, laacviro, οὗ. Xon oph. Anab. V, B, ἃ.; nune uu- 
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σαι IIhidinem ἱπέοδίαὶ ἰδάϊσαί ᾿αὐϊσείππι ὀρθία, οὐπῖ. do ὄφθύς͵ 
Iacon. ὀφοόρ, Aratoph. ἔ,γοεῖείς. 986. coliat. Mäl Ior. Deæ. L 
886. As σοποίαἑέ etiam de hoe σοῖσι verhi ὑβρίξειν, αἷ. Ε ὁ εκ 
δὰ Orogor. p. 602. Lape. οἱ add. Aris t o ph. ΝῸΡ. 1058. Σδῦψο 
iaterprett. Huo pertinet proverbiuni ἀσελγέσεερος τῶν ὄνων ἔπ. 
ean. Piccat. eap. 24. Dicendum vero nune de poeta, talusa φὰὲ 
nadmieit. Ac primam quidem mihi hiac quoque εοποίδέ prüret 
domos οὐ veetibula cogitari; nam etiam adoleacensa Ῥένάασιοα ποὰ 
videtur mihĩ talis ausurus fuisee, οἱ in templo Apollůmis τὰ age 
retur. Peorro dendum contilium uui versi loci. Findaruo Th- 
anis hominihus dereribens Hypehorsorum felicitateen, «ὦ pee- 
pouit, quao ipꝛi⸗ νιδοονααέ. . Quodci memineris ΤΒουδοϊσδα εὐα- 
κίας, do αᾳυΐκιιο dictum δὰ Pyth. V, 180., uti etiam ĩn μὲσ ερξ- 
πἰκίϊο haud dubie lantiecimee σρηΐδο he behantur, vides 
cur poeta ants onnis de opulis ἔδοίίο Hyperboreoruna ἀδεϑέ αἱ 
ldomidem dicat: ἐδαίσατο Περσεύς, ὧν ϑαλίαις μάλεστιε χαίρει 
ἩἩκόλλων, εἰλαπινάξονειν εὐφρόνως, δὶ ᾳποὰ δὐὰέ δάφνᾳ κόρας 
ἀναδήσαντες, υπυδυξΐοείο ἀξοίπει propter νἱείοτοιει οδοδτιποψαε παπὰς 
ἔροαιαι similitor laru redimitum, monento etiam Βοοολδίο, φαὶ 
praotaren addit otiam Daphnephericea ἀρ Τδεαυναῖοασ εοἰοδεούε. 

Fertinet eodem maricas lans, quum etiam ἐπ δἷε ορὲπξεῖξε πιρυλεῖ 

oantus οὐεόπέ. Ἐσὲ igitur omnino eorilinm Pindari, πὸ ὡροκαέ, 

qunlia nune erseont oblectamenta in Hhie epinioiis εἰ 

in divitum Theccalorum domihus, aimilia etiam ἀρτιὰ Βγραῖνο- 
roos haheri, δέ longo inoundiora οἱ por totum μοραέπει, praeterea 
aheere mala plurima, quibne nos premämur. Ἰεία autem ερεῖο- 
τε inuennditas octenditur μα(ίδοίπεισει ex 40, quod Apelie e 
tiauo ĩie gaudeat quam marime. Iam, eredo, dicere volũt Apol- 
liaem tam hilarem oeso ἰδ, πὲ etiam liberius frenten καξαχοῖ, 
ideno indies vit εἶς, ut legimus. In quo iterum credideri ἜΠοο-. 
ealorum moros apectatoas, qui paullo ἰαοίΐϊοτα convi via ] 
vridentur atqus eotiam Lheriores iocos. His οπεπέδπο etai ποει plas⸗ 
exonratur Pindari iuverilia audacia, Und tamen clarins δωκέπαι 
vdetur, ent μος βιδιο οἷέ. --- V. 87 οη. Musa non abect οὖ δὴ 
terris, τρόποις ἐπὶ σφετέφοισε, ἕπ morihne οοειε. B. 4 
ut aunt mores οὐ ingerium ποτ hominum. Ad ἐκί ςοκῖ. Ῥγᾷ 
I, 86. --- παντᾶ δὲ χοροὶ οοἰξ. Ἱανανῖξ conferre quas Mäl- 
στα Dor. II, 222. monot ἀθ πιπεῖοα et choris olim δρινὰδ 5. μαε- 
tanos pervulgatis. FPucllarum choros Pindarne prue eeteris πιο. 
morat, quum eana vior οἱέ puellarum anltantium ade poetus. «τοστᾶ 
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ψῥϑεῳ Μὰ θεν, per batum papulam, in μυδέδέδε ἰφαῖδ οἷ, ᾿σναῖο, 
etñam ἴῃ domibus inter epulas, 5 φυέδιηο. non γον ῖδο οδὲ τ ποδοεὶ 
οἰ! οοίδιμονμέα οἰίμίσεα; δίημπο ἰρϑϑε!ρἑεϊα εἶα, ἐπε ἀπ versn Βοφασηίὶ 
οὰ opulas σοδομθή. -- δονόσκεται, τοίξάπέμε, agitan tüär, υἱ 
agitare cheros ect Ἦ ἐγ. Θοοερ, IV, ὅδ. --- δάφνᾳ γρυσέᾳ͵ 
αἴ. Οἱ. X, Iä. — ἀγαδήφανεες, Pyth. I, 40, --- V. 41 οα4, 
Βφοῦ οὐδοοίδοιπηί( loquitar de malis, quao ὦ» [6 αἰνοξδέ. .-- πό- 
Φοῦν» ἄτδρν 05. ααϑεκοπίοα γἱούπει labore. — ὑπόρδιεκον ΝΣ 
μεαιεν, δογοῖδηι Νοιφαίΐη, in quo ὑπέρ ot πεδχὶπλο, ut in 
Ὀπερμήκης. ὑκέρβιος, ὑπερμενήρ, ὑπέρθυμος,, allue, οὐ ipeum 
ε΄ πέοδικορ So ph. Αἱ. 1108. οἱ 4640}. Agam. 1801, ΒΙοδεδιὰ.; 
qnean οϑεῖοκ. δος igitax ρονγογίοηξπιδιλ denm, οἱ nemo οδίθ- 
rorua ἱπρι οἰέμαι autiefacit, βαοο tamon δθερᾷ 8.656 fugit. Οορένα 
BRAooctthie ποοϑο οἷς dieit: ὑπέρδικος non οαὲ πιβσᾶπεο ἐμοία, σοὰ 
ὑπορδικαιοῦφα, ἰδε ὁχοχοοδ ἀποὰ ἐπρτα homines οδί. --- V. 44, 
ϑοασείᾳ πνέων καρδίᾳ, αὰπάδοὶ ροοίοκθ κρίγαμα, pro 
ϑοίσοε, μένος πνέων, do qihus ζογπειιΐο οὗ. BIom 1 ἀ. ad Aecch, 
Agcamemn. νυ. 1390. .--- ΥΚ 46. ἀγεῖτο δ᾽ 4ϑάκα, ἰηξοκροοξέα 
ἰαδοε μόλεν ἐς ὅμιλον, do quo ρόδοξο οὗ, Lo boek. δὲ ϑόρβοεϊ, 
Αἶδο. τ, 425. -- Mox ποικίλον κάρα οοίέ., Β. ο. oaput Medu- 
δα6 variegatum δοσρομένε erinibuse attulit Seriphüie (Pyth. ΧΙ, 
13.) οαἰδέοι., quum οο0 Iepides faceret. Ait Pindarna; Perseua 
verit ad Hyperboreosa tum, quum οἰἶαπί alia mirabilia ἄσπρο M, 
nerra edetet, quod κ«ἀὲϊάϊέ,, ut ldem maiorem fſacerot itineri δὰ 
Eyporhoxeos- Hine auhbiicit cam diis nihil videri ἐπιροιὶ μἐξοὶ 
Sed Anes verba, ἐμοὶ δὲ ϑαυμάσαιει οθίέ., vario modo οχρὶὲ- 
annt. Harma nn ue iuugeons θαυμάσαι ϑεῶν τελεσύντων, vartit: 
NMihi, elumei d facinnt, ut mirari necosse οἱέ, nihil tamen vide- 
tur eocss quod oœffectum dare noqueant. Sed ποῦ modo eerto καὶ 
ϑαυμάαοι θεῶν τελεαάντων dicendum orat; ubeque tali particula 
δοέβ. conetruetae hic admodum dura eet. Noc vertĩ poteæat: ubi dũ 
κ»ιάγαουϊα οὐμπηΐ, πὶ! ineredibilo, quod ϑεῶν θανμάσαι τελεσών- 
φῶν ἀϊεοπάσθπι fnicnet, βοὴ ϑαυμάσαι ϑεῶν τελεσάντων. Quaro 
relicta inta οοποῤταοίοιο iuago ομπὶ Boeckhio: ἐμοὶ δέ, ϑεῶν τε- 
Δρσόντων͵ οὐδόν ποτε φαίνεται ἔμμεν ἄπιστον θαυμάσαι, ταῖδ! 
vero δὰ mirandum, ubi dii agunt, nihil unquam videtur intredã- 
MSile, h. 6. 86 miror quidem, quem diia nihil non ait facillimum, 
[Πολιπδοοίἐψο p. 4: οϑοιμοῦν eat: mihi δὰ eredendum, οἱ 
AMAu fociano parhihbentan, εἰμὶ} πϑαπᾶσα videtur ἱποοχίαδι, Pro οὗπι- 
phe οεοάφκο diait crodere οἍ admirari. Vertendum igitar, 
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mihi δὰ αὐπιϊραπάσηι G. 6. quin ογοάδηι δὐτοΐκον469), εἰ ἐδ γα- 
focerint, εἰδὴ! παπαῖ vidoter incortum.ꝰ] 

V. δὲ « 80. Redit δὰ υἱεοΐίονοιι ΟΕ Β486 ab- 
δοϊνὲΐςξ δσυδίοοέξα in fine Aleundaram 1 85 ἀο6. -- κώϑα! 
σγχγάσον, τοεμιμῃ in hibo. Eato σχάξειν 06 φῦσα ργορεῖδε 
de remigantibus εἷὲ Sechol. δὰ Ναπὶ. ΕΥ̓͂, 64. οἱ ad Ἐπεὶ} 
FPhoenies. 466. Add. praetorean Βοϑοῖὰίπαι B. 1. ſet Hoeker. 
Comm. Callim. p. 45 q.]) Ceteruim acyndeto hene uttur πἰ Ν’ 
pente oeleritorque ao revocana; οὗ Nem. III, 26. --- ταχὺ δ᾽ 
ἄγκνραν eſtt., h. o. coloritor ancoram infige terrae, in qu 
χϑόνα ἀϊοεὶέ fundum aquarum proxime terram, quasi ὅρμον vitu 
οϑιυκπιούπιι, 400 uti vult σἐπέϊπι, πὸ navis ulteriae ρεοοσιτοῖ b 
βοορυΐυπε forte impingat. Ergo won dieit in antecedentibu t 
mereo 66 digrereum οἱ aherranes 8 retto εὔξσι; δὲ ππϑς εἱ ulterie 
progrodiatar, acopulos timet, quoniam, quum ἀξοίσπι eit ἐο Ηγ' 
perboreiĩs οἱ Perseo quantum εδἰΐδ, ματα addita aliena μα 
[Poota propterea anedram οἰδοὶ iubet, no, quod solest, γαῖ 
oncomin ab alia ad alium rem vagetar.“ Heéeimeso οἰκί 
Ρ. 40.) — πρῴραϑε, οἵ. Pyth. IV, 1I01. — Portremo ποίαν» 
ram naarigationis ipam quod attinet, en Hle nense eet κἰ εἷα 
paæim, quum dixicet do longinquis regianibus, οὗ. v. ο. Ναα. Il 
51. iV, 10. --- V. 52 “ᾳ. Laudatorii end prueclura vis hyui ἵν 
δὰ aliam properat rom, h. e pergendum onim παδβο ad ali αἱ ἢ 
amüt hymuna hae Hine vagarl. — Are μέλεσαα, εἷο Ηγ885 
μὲπο Uluc mol landis petit, nes ἄξει ἴα uno vereutur loco. - V. 39 
᾿Ἐφυραίων, quum chorus δὺ Alenadis conduetus eeet es ΒΡ)" 
raels εἶνγο Cranonlis. Vide ἀο hae urbo Ephyra portea Cranoae ἐδ 
praeter Booe h Inm etiam Heyn. ad Hom. 1. ΧΗ, 891. ἂν 
none Seopadae imperabant, gene opuleontiaima οἱ αείϊαι c 
tierimn, de quibus idem Roocthius dixit. Ihi igitur videater ζ΄ 
ρευταὶ boni ἤαϊουο. — ἀμφὶ Πηνεῖόν, h. ο. Felĩnnae, μεϑὲ 
proeul α Peneo citao; δὲ CGranon longo intervallo dictat ἃ —8 
— πρυχεόντων, Ἰοίμηι. VII, 68. Hom. Od. XIX, 61. - {πὶ 
καὶ μᾶλλον, quam πιῆς οσὲ faetam. Focerat poota etlan 96 
lon, opinor, poet epinirium in ἰοία οοπιῤεσδέέσωο canendum. Τὰ 
ταδηϊδοίο ἀοεϊκηδίαν vorbis νέαισε παρϑθένοισε μέλημα. ϑω 
onuesa Hermannum articulom τὸν απίο Ἱπποκλέαν ἃ Ροοίβ εἴν. 
πο ἀἰπίονο sundemque practor coneuetudinem poetae τὸν I 
πλέα σε οοεϊρεῖαδο doeta ἀϊυραίοίίοπα, π8ὸ οοὲ ἐδ "Ὁ ε"ὐαᾶ 
Ρίαδαεῖσο, F. Nom ma δα Ὁ σϑέδε ονϊοίς, v. Μαε. Rhen ΝΜ 
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V, 348 νᾳ«. TDigo δὲ μεῤοίδνατο οὐν μία redeo, v. δὰ vers. ὅ, 
Contra Βδπεδοποίοϊΐπἶπο Comm. ἔ, 18, 00 ἹἸαακόκλίαν 
caniseetat, εἰ ποθ᾽ ὦ λέοντος οχίας initio vere Nem. VI, 44. (ο- 
κἰέβιεοο enim Ἠΐρρμοοΐοαπε ἐδ δῳσυπδο σσείδπεῖπα Οἰγιορὲσο δαψᾳ. 
produnt νυν. θ0 ---Θδ. Hoe οὲ verum οεί, noe ἀἰβέοοες mihi ντοξᾶο 
placere, Diecenius non rocte βεοοϊαπι ἃ Pliadaro δυροτοὰἀϊυνὰ εὑ- 
apicatus eet. Accedit, quod in Rauchensteinii ratione illud ἕξι 
καὶ μᾶλλον optime, minus bons in Dieeniana gess habet.) — 
V. 60 ρᾳᾳ.: Alius alio atudio tenetur, διπίηπο varii διοπεΐδαπ; 
conatus; quas vero quisque appetit οἱ ροποοηαυίΐιδ εἷέ, ἱπούπάδει 
tenoat caram, ren praesentem, 6. iuncunditate fruatur praeeent, 
quusu futura inceorta eint. — ὑπέκνεσε, urit, pangit. Eurip. 
HEg. Aul. v. 820: τὸ βούλεσθαί μ’ ἔκνιζε. Et ὑπό οσὶ intus σὰ» 
pocetore, voluti in ὑπορνύναι FHom. ἢ. XXIII, 108, 168. οἱ, Οο- 
terum addo Bos o Eh u m ἢ. I. — τυγχγῶν κεν. Lat κνέ οἱ ἄν 


aut in protaai οὐ p. δἱ ferte explicandaum, ut πῦϑς δαὶ Ariet. 
Ran. v. 9). ζητῶν ἄν, ot δος quidem genus ceomparo c μοο- 
tie poet εἰ partioalis hiees, de quo vid. ὁ ἔπι 8 53. ad Vig. p. 8290. 
— ἁρπαλέαν, οἵ. δὰ Pyth. VIII, 66. — φροντίδα, ταδὶ, 
quam concupivit et nunc hahet. — παρά 6. gen. εὖ Pyih. l, 19. 
— V. Οἱ οηᾳ. Exite carminis, in quo laus Alenadarum, amieo- 
roam euoram. Orditur: Fidelis hoepes εἰ amiens mihl οοὲ Tho- 
rax, eui obseequutus hoe carmon οδεξεΐ, quod ita exprimit: Con- 
Ado hoepitio beusvolo Thoracis, qui meum officium expetene 
hunc iunxit currum Pieridum quadrlüugum. — πέποιθα nον 
retulerim ad vententiam v. 55 δηη. enuntiatam, quari dicat Tho- 
racom earmini illam auctoritatem conciliaturum; nam hoc ect 
durum propter sententiam aliam οὐ dürersam plane νυ. θῦ --- 68. 
interiectam. Immo πέποιθα οδὲ aimplicitor dam habeo οἶα 
amicitiam, est mihi amieus aincerus. Cetorum Thesaalorum gen- 
tes nobiles φιλοξενίᾳ ἱπεῖρ ποῦ erant, unde Lenoph. Ἠϊεί. Or. 
VI, 1, δ. do Polydama Pharenlio ait: ἦν δὲ καὶ ἄλλως φιλόξενός 
τὸ καὶ μεγαλοπρεκὴς τὸν Θετταλικὸν τρόπον. -- ποιπυύων, de 
verbo οἵ. Βα ξ ἐπι. Lexil. 1. p. 126. Xunc videtur eese pro atu- 
diose amblena. — ἄρμα Πιερίδων honoris cauaa ἀὐχίοφο vide 
ἔπε propter Alenadas, illuatres Lariaaas tyrannos, quum etiam hi 
in Μοῦ carmino laudentur. Vide quas explicui δὰ Οἱ. VI. 22. — 
τετράφρον Βοοιεκὶμο eimul allndere videtur ad quaterna atro- 
phas untlatrophaeqquo ot opodi eyateniata, quod mihi dubium· — 
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ἄγων ἄγοντα, αἀπανῖα ἀοεαεῖρεϊο, αποιδολέξοφ, ἀπεξοῖα ἱπι εὐΐσα ἰα. 
φοδοκέξπαε alteroque alterun δὐδίοναμέα, 9 πὰ δποορίθο εἰμκυδδ- 
eantur πέσ οὔδοΐο. -- V. 63. Exploranti οὐ δακαμπι δ ψμεοδο. 
ἐξοπο σρίαμθοί οἱ εϑείβ πεοπα,᾽" ἃ. ο. ρεολαίξοιο εὐβηοδεδέεν, φαοῖά 
εδαοεειπα εἷς οἷο οἰἶδιι Theoracia ἀειδοδα ὑδὰ mihi σροείδία. 
Fondem οὀσυξαυέξαι ποδότη breviter expreecit Baenhyüdeo, εἰ. 
Branek. Analoct. Τ. L ν». 149. οἱ Βα HhYyIId. Ετορσια. ἣοαε 
Ρ. ὅ1: “υδία μὲν γὰρ λίθορ μανύει κρυσάν" ἀνδρῶν δ᾽ ἀρετὰν 
σοφίαν τὸ παγκρατὴρ ἐλέγχει ὁλάώθοια. ἄιδαιϊἐα vido αιριυὰ Βέο. 
Βδηᾶτππι, εὐ. Ἀοίμοῖϊ. p. 239 οἱ 828.. εὐ Βίοιι Ἰ ἀ. ad Anech 
Agam. p. M. — βάσανορ ναξὸ δβορίδβοῖποο ἐταβοϊδέθ ἀδεδέαν, 
αἴ. Δ οαν 6. Dolect. Epigr. pog. 259. — V. 69. ἀδολφεους. 
Ἐσαπε fratres Thoracis Kurypylus et Τἰἠναυγάδοιο, εὖ. Η οτοὰ 
IX, ὅ8. -- νόμον Θεσσαλῶν, rom pu hIiea in ἘὮ οοααξο- 
και, quatenus ad cortam ηαυδοάδιηλ farmam οἱ legen οοπαξῥέαέε 
arat. Teat voro Thecanlorum respuhliea divies quattuor κορῖο- 
nihie, 4886 Β86 quaeque τοὺ interiores oparatim δονοῖναπέ, εἷ- 
ποτὶ tamon vinculo ἱπιβείδο, quas δὰ πἀιένοξκομπε μορυΐαξε γετίϊδο- 
hent, communiter tractahunt; οἵ. Β πὲέπι. de Alenadis. --- ὑφοῦ 
φέροντι, PFOPOTABDG οἱ III-MůPIM γοὰἀππέ, α ὅ ξονεει, 
provohondo. Bene dixit cumnlato, noquo ost ἐδαίοξορία. -- 
ἐν δ᾽' ἀγαθοῖσι ctt., pones probos eni m ot Bonoa ri- 
ros βιπὶ paterna peneclara ürbinm ἔπεροκῖα T 
ἔπε pleraeque urhes Polagiotidĩs Alsundie puruinse iude δ Ale, 
δυσίογο genti. Ad loquutionem εἴ. γί, ΥΗΙ, 10. Et ἀκ οεδο- 
mateo Findarieo δὲ Οἱ. Χ, 6. ᾿ 
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LFFTRODUVGCTIO. 


Thracvdmus Thebanna puer, εχ antiqua Cadmeorun κϑωέο, οἱ 
videtur, oriundus, Pythia atadio vioit Ῥγίδιὶά. 28. Ol. 25, 3.3 ἑάοαι 
poat hoe carmon Pyih. 83. ἰδίον viros υἱείωσ κοϑυβέῤθίαια οαἱ. 
Ante ou potor quoque vicerat Ἐγίμία, δἰ μεῖτο δἰΐδα ox δδς 
omoa cartlem vietoxiam Οἰχευρίοομε leat, υἱὐ πῆποὸ tres οαθακὶ 
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νἱοίοαείαδο. Caxmen εἐπιἐδίαπι in μοέρρα ἐπείβ ad temphum Apol- 
δδειῖς lemen, οι victor gratias acturus erat ob οϑιβεθδδιιπι decue, 
Argumentum hoe act: In Ῥεοοοδιῖο CGadmi filiaæ οἴπα Alemena 
αοπποσδαῖεις, πὲ in templum Apeollinie Iemeonii onnt ibiquo Themin 
οὲ umbilicum terrae vietoriae partae causa vespere colebrent. 
πο atatim αὐ narratienes myihicas pergit, tranaitu facto ἃ Cir- 
Has montiono δὲ Orectom, eanitque, πὲ hic matris CIytaemnactrao 
ἀοιία anbtractus vit μον Arainoen mutricom, quum Οδεδανάσα οἱ 
Agameinno ἃ regina intercerontar. Quaenam vero, ait, eausa 
ait hulus caedia? Num ob Iphigeniam immeolatam, an. adal- 
terio cum Aegietho faoto inducta Qytaemnectra talia commieit ἢ 
Nam ihud quidem πραχίκουπι flagitinm ὁδὲ uxorum invenilinm, 
80 tegi potett, düvulgantibas vulgi sermonibus. Oecieus igitur 
δαὶ Agamemno cum Gatcandra, rodux ἃ deleta propter Helenam 
τοῖα, Oreſstes voro ad Strophium delatus, unde poſtea reo voraus 
trueidavit matrem οἱ Aegiathum. Häs οἷς expoeitie poeta revocat 
40 ἃ fabulie, quasi α recta via aberraverit, reditque δὰ rem prue- 
aentem. Memorat πῶβο primum victoriasa dorna supra indicatas 
ἀοϊπάο εοπέοπεϊϊα plaribus mediooritatem vitae laudat et ἐγταιπὲ:; 
dem contemmit; communes landes aectandas, modica tutiors οἱ 
atabiliora oss Talium deoorum qui faatigium conequutus δι. 
perũ iam fugerit, Hunc etiam mori pulerius, ot optimum bonorum 
genori auo relinquere famam, quemadmodum Iolaus οἱ Tyndari- 
dao canantar ἃ ρμοείοεἷε. — Quæseritur nunc de vora rationo ho- 
καιι dĩetorum. Quodei Pindaricornm carminum analogiam δογαοξ- 
80 duesem, aimpliciscimu carminis elicatio fuorit hnos: Lau- 
datur υἱγέπα οἱ gloräa gzymnica domus vietrieis 
ἀϊοευδάοίιν affeetatie ἐγεδιημὶ ἀΐα, quemadmodem ἴῃ 
αἰϊΐα carminihus cum lande Iudicra coniungitar δορί σπέΐδο, mode- 
atiae οἱ moderationis commendatio pro ratione temporum οἱ ho- 
minum, qui canuntur. ΕΠ nune quidem quod posta pro generalũ 
σοφίας εοτητηοπεοίίουο et dieenasions ὕβρεως σροοΐδέϊπι ἃ tyrun- 
ἱδο dehortatur, ox hüetoria illine temporis οχρὶ εαεὶ dobore vide- 
ἔπε. Conatat enim Persici belli temporoe tyrannidom qua adam 
Thehbiæ fuisae, Attagino οὐ Timogenida, Perrarum amiois, tyran- 
noren modo Thebas regentibus, quorum dominatis everea eet 
post pagnuam Plataoeneom oxercitu Graocorum vietoro δὰ The- 
bas accedente εἰ τοὺρ μηδίξονεας oxpostulanto, proximo ante hoe 
carmon anno. Quare poeta, folicitor rectituto aequo iure civitatis 
Ῥεΐπια oblata oecatione utitur, credo, de tyrannidie infauata ra- 
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ἰἔοπο dioendl, ἰΪἀη8ο ἔπεϊέ ορέϊαιο, πὶ πιῬϑ νἱοίπε, οεἰεδόοδε μα 
onedes Οδεναβάεδο, Agamomnonis, Οἰγέδοποποιίταο, Αορί δὶ, ὦ 
δὰἀαϊέεεῖα ante οοεεπιΐεδα minime vptabilem ὁδοο γμοξοπέξαπε οϑείμα, 
acelora ex δοοϊοείϊμιθ oriri ĩn domibne dominatröchus, extra ταν 
invidiam et maledicentiam graseari οἰνίσεν οαὲαπιυϊδοίίαιν. δὶ 
vero etiam ceteris ci vihne haoo seripta δαπὲ, αἱ qui tyrannien 
ament, primum tamon δὰ vietrieem domum verhba pertinert εἰ 
δὰ puerum victorom, natum ex opulenta et nobili famnilis, qen 
prohabĩile ort paucorum dominationi magie quam aequo ἰα δ᾽. 
vieses. — Fropoeita oxphentio carminis, ox paorto ἴδιο Geodichi 
inrenta, non plaue eadem oct, πη Boeckhiue dedit. Cegui 
quidem etiam δὶς de hiĩetoria ietius teiporie, 4πᾶκα explieat decu; 
iſdem tamen eeters εἷς εἷδὶ Singit: Perierit σα eox Thracyisi 
ποσοεδαχῖΐο, von tamen pater, aed αἰΐπο quidam, ἴοηπο ἱμβείον τίς, 
oollat. v. 66 aqq. Fuerit is homo potene, interemptue εἱξ ἰδ ἐπ 
δὲς, quas anto pugnam Flataoenaei Thobie fuerant, per ριον 
quum vel affinem hand minus potentemn, υὐ Agamemuo per (Ὁ 
ἐδοειποείγαιι οὐ Aegiathum, σχοοδοοσίς illine familis ex urbe, ſe 
ἔδοοο ἰα Phocidem; mox ubl Θταϑοὶ Ῥαπερεΐδ duco Thebes 
deditionom δοοοροεαδί, Thrasydael familia alĩqua ratiere u 
606 οἷέ, qui propinquo necom attulerint, opitulante foraitas Lacca 

FEuusnania. Ita quidom Agamemnons aignificaretur ἴα, qui οἱ ἵν. 

cydasi familis abelere cireumrentus οὐεοί, Οξϑαίο illi, qui ἰδ 

uiti οοὐϑοιδέ, Aegietho, ἰδ ceuine πβοεὸ ορίοοάδαει decinit, ieto, 8 
Thracydaeci nececcario exailium molitus etset; ἐγταβαΐάΐο ΕΒ 
repreheneio eo oommodienime referrotur, ut poeta nimiam pei 
tĩam, quas utrique parti pornicioaa faerit, non appetenden 688 
dosont, οὐ οἷδνί aequnm πο, quod μοσέ paucorum deditionen εὖο- 
{μὰ pancorum dominatione inatitutum eet, maxime proberi dech 
τοί. Ita Boechi ua. Ego, quanquam nen nego in turbie, 459 
anto pugnam FPlataeenaem Thebis faerunt, ἐοείδδοο etiam ομοδδ 
faetas, quihus eommotus μοοί δὰ tyrannidis δοξίαμε depiege 
ἄπει ecaedes in Agamemnonis denio nerrare coaetitneret, 808 Β΄ 
men einguia ita premenda indieo, τὲ αἰπιδία φοδούοι Τροα 
ereniase οθβϑοῦς ; δυΐβοϊξ hie, me indice, aententia, quee μιδοὶν 
anhoeat, forma rerum ut eimilis ait, ποῦ opue. Dobito igitae πο 
ex Threacydaoi noceasariis interemptum, propeeitavque caces cas 
δἀαϊοείδε 60 tantum refero, ut ἀϊδευσάοοίανς οαροιδία οἱ ἐγταιαῖ! 
in quo quum propiorem fabniam atis gravem non ποουροί, Β δ. 
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δοὲ ubique quantum lieri potect olĩ gero quod propius ἰδηραί, pal- 
erse viectoria in Crieeaeo campo parta αἰδξαν, ut οἷο δὰ Orectie 
ſedem in locis olim vivontâs cetoraoqus familias Agamomnoniaeo 
trietem fortunam veniat, veluti ΟἹ. I. locus Olympici cortaminis 
Polopis ſabulam offert. Quaro etiam aie deloctus fabulae conve- 
nit cum aliorum carminum ποι. [—[IPEMAnuaua Opuceæecc. VII, 
10 ε4ᾳ.: 0. Probabĩlitor δαπιΐ potest, aliquem ex gente victoris 
per inæaidiaa μοεϊδοοο propteor δυδρίείοασαι adulterii cum nobili 
muliere affectataeque μοὶ eine conauetudinis opportunitatem do- 
minationia. Nam adulteram, quao ex ipeiua Thracydaci geatæ 
oriunda οοϑοί, cummommorari vix decebat; alia autem mulier recto 
aie, ut focit poota, excucari quodummodo potuit, quod ĩta vimul 
adultori culpa minui videretar. Non enim δροείο Clytaemneetrae 
exprobratur adulterium, δοὰ magise fama eins μὸν homines male- 
dĩcos ὁρῶσαιῃ 6040 εἰκεϊδεοίαε (T7ſ). Quod οἱ talo factum, qualo 
dixi, respiei putamne, optime conveniunt etiam quae in fine car- 
τοδοΐο ἀσ vita non δρροίαπίο deminataonis melüorigue morto ho- 
miais modiens fortana contenti adiiciuntx.“ Haece et relqua pe- 
rienla interpretam — quae T. Mommaonio placeant videro Li- 
οοὲ ĩn libello de Pindaro p. ΟΣ δηᾳ. οἱ in notis tranalationi Ger- 
manioae additiæa — in οχβιίσοις vona vit οϊπιοοοίπΐῃο Mos, 
Rhen. δον. V, p. 10 499. Sed ae in ἰδ quidam, quao ἰδ aol- 
lertor odiaserait, aibhi acquiescendum arbitratus eet δ οἢ 68 - 
δἰοἶηΐπο, qui nuperrinie Philol. II. p. 198 99. carmen denno 
Ῥοεέσβείαν!. Explosis prioriuum interpretum opinionibus earmen 
in ΟἹ. LXXIX, ὃ. incidoro anmit: δραὰ Sehol. τὴν 1β' ᾿ολυμ- 
“«εάδα κτοροηΐέ. Eo enim ἐοδιρυγο Pindarus, qui Gruecia rolicta 
ΟἹ. LIXVI, 4, in Siciliam δρίοκαι, Thebas σρτοσίογοί. Nam poet 
τοοείεα ΟἹ. LXXVII, 2. Hieronom fratoer eine Thraey hbulus 
impecio potitus qunm nefariſo εβογίγοί in cives, non multo poet, 
OI. LXXVIII, S., vapulaene ect οἱ univeraae ἔθ) tyranaides Sici- 
lae orerane aunt. Findarue mortuo Hiĩerono Cyronas adieae vide- 
tur, ubi paritor imperium Arcerilas Battisdao iam tum μογίομ! ἐς 
iafectatum variis erat, v. Pyth. IV. V. Quas σδειιΐδα Οἱ. LXXIX, 
ἃ. ecripta σππὲι vix anno interiocto Areesilauna οἱ ipao regno οχῃ- 
ἴπε ἐπ exilium ablit. — Haeo vonsiderane Ranchenateinius cenaet 
Flndarum victoriam civis cupide ἀγεὶραῖΐϊθεο, qua occaeione πα 
civibas Thehanis tyrannidum πἰεοσα monetraret vitaeque medio- 
αεΐο landes οδεβμιομάδερφί. Et αἱ eplendido 8480 ὀοχώπρμίο cala- 
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mitatos ilIas ἰγεδυοίΐδαει illctrarot, Atridarum δυπόδιυι εἰπε 
0 intoxnisso. Βασι Ἐαποβιοδοίοέαϊαο quomodo εἱδρίβοίαι pe- 
δουυίπο ait, operas γεοέϊηδα eet apud ἔροῦπι legere.) 


EXEFLIGATIO. 


V. 1 — 16. Pränei pium. Con voeantur δοκοὶ ει 
Thebanae in tewplam Apotlinie ἔσπεοεὶΐ, at eele 
breat um δέϊ σπ πὲ fterrae, gai vietoriam Thraeyöre 
coOnceas ĩ f. — De templo Apolliuis Iemonii Thehano aute μα. 
ἐπὸ Electrides dixerunt Boe eh. h. I, Μὶ 1 όταν Der. L. κα ἃ 
[ε R. Ungorus Theb. Parad. p. 141.) πὶ oo tripodee με 
nureĩ fuorant, quos eo mittebant οὗ Θηβαγενεῖς, H. e. geutes ὕΣ- 
Amese Thebie auporatites; immigrantibas enim Reobetie priæi 
᾿Καδμείωνερ partim οχεοδδοεθδὶ in allas terras, parctim γϑῖβδδν 
rant, εὖ. Mũ IIer. Orecehon. p. 8972. Couroerabantur δὶ ἐφοὰκ 
oraculorum deo; fuit enim in templo clarum oraoulam, εὐὶ ἐμ 
δὲ ἐμπύρων vοnaulehatur, πρὰθ Ηἷο Findarus ἐλ αϑ έα [ε΄ δὲ 
ΟΙ. ΨΙΠ, 11 μαντίων θϑῶκαν ἀϊχίε. Ἀδάν τεις δυδί μον 
ἴδο templi. Ae nune quidem Τανασγάδους pom pam οὐ ἀμὴα 
gratias aetarus deoo oh vlctoriam; quum enim etiam als μαρά 
Apollinis Thehis eacent, nominatim Folli et Βοοάεουιῆ, ν 
tamen erat eeleherrinum, οἱ ἐπ FPythis vietoria prae τῷ 
adeundum. Fortase vero etiam Θηβαγενής αταὲ Traννν 
Probabile id videtur etlam ob Cudmi Mias convocatas. ſuc 
tur Cadmi lino enm Alemena etatis diebus vocatas ομϑ δὲ "ν᾽ 
ctitornium in Mud templum, quum eas etiam allas μας τοῦδ 
Ῥοοίδο verbis appareat; quod autem 'βύς quoque δὰ hee Μ᾿ 
tiaram ποθίοπουι νοςσδαίαν, optime οἷο οχροάϊαν, quod geetu ὑν 
ὅὄχαοδο priecas heroinas πιαχίπιο laetari debent victoris, ge 
Θηβαγενὴς reportavit. [Οἷε. quao ἀο illuectri prooexio liepei 
Βαυοποπσέεϊπί πο Philol. !. 6. p. 106.] -- V. 1. Ὀλνρειέ 
δων ἀγυιεᾶτες, OIyPiaram dearum δοοῖαδ. -- βέν Ν᾽ 
ψαοδίο τέ, ποίϑ δα. — ἀἐγυεάἄτερ, νἱοίπα, ἐπ οοάσαι τὸϑθ, e 
dem urbe hahitane. Ceternm de ϑοπιοὶα inter doos ψεγυβμίο ὦ: δ 
ΟἹ. 11, 25. [96 Semela cfr. We le Ker um Mus. ΒΝ. 1838. ν. 48] 
-V. 2. ὁμοθάλαμε, quum diratu ϑάλαμορ ᾿ἀμφιτῃίτσ, ⸗ 
Βορᾶδ, Θυὰ. Β. 106. — V. 4. Μολία, quato ἰαπιοιίηαι εἰ Τα,» 
rum Apollini peperit (Ῥ δι δ δ. ΙΣ, 10, δ.), una culta οἱ in μα 
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ἐσπαρῖστ δὰ hane εουγδηΐο debent ceterae ποταΐπαο, üut cu οὗ 
vanant Delphos. — Mox Ἰσμήνεον ποὺ dubito Pindarum hio εὖ 
ἔσημι derivnuaao, quo poeito olarior haec neontentia οχοίοίς : Et 
σαοίοπίξαϑ' lorum appot lavit, πρὶ oaae vel let voraeem 
Vatum σοῦ om. Vides iam etiam Loxiae eognomen non temere 
oloctum, δέ quum ἐδ talĩ ἴοοο par ait tripodes consocrurĩ, nunc otiam 
huinse τοὶ ταϊΐο redditur, ommibus vie suaviter exx πδὸ Lemenüi 
nomine nexis. Quaro non ridoo etymologiam, δοὰ laudo poecin. 
— V. T. ἐπίνομον Soholia explleant τὸν σύννομον ταῖρ Θήβα. 
Ego vitinum intorprotor οἱ prope habitantem, Bh. 6. cinedem τξ- 
His οἱ loei. Gurfittus düxorat ἐπιχώριον. OCotra Beoeckhius οὐ 
HMoIiam retraht vor Mehae ceteras heroinas ἐπινόμους, σψν- 
φόμους, paris iuris diaens. — καέΐνυν, N. 8. φσε homoret οἱ 
dilĩgat huns looum Apollo orximis, οἴδασι πο, τὸ aliis ἀΐοῖνασ, 
viciaam heroinarum cohortem vocat, τὸ praesentisa δα ernars 
volĩnt tomplum οἵ aollomnitatem templi Lodierna. Vides οὐ 
πολεῖ πιὸ σἀρρίοτο ᾿4πόλλων. propter aententiae rationem οἱ ver- 
borum σεάΐϊηθηι: Boeckhius cum uno ex δοοϊδοιΐ ἈΓ οἱ ἢ ἃ m 
σαρυϊὶοί, quod mihi longius petitum videtar. Notahis voro pulere 
οἴνοιπονδοοίδο orationis formam, enius haoe lex ὁδὲ, ut posita ἴα 
φεδαεὶρίο eontentia rodeat amplior in Ano, interpoaita alia illa-⸗ 
atratioml ἱπεεννυϊοιίο, quemad odu nune poet vocatas in ἔδιθο- 
εἷσοι μοευΐπαν dieitur de Apolline Imemom marximopore eolenis, 
τὲ poſt hane explicationem denuo repetatur voeatio οἱ abselvatat. 
Grandiora eoxemplu habentur Pind. ΟἹ IV. et VIII. init. Teæt. vero 
etium apud alios πος dicendi goenus froquene, ut δρνὰ Ρί δέσει 
ποῖα. Vide v. c. Theoaetet. p. 144. A. — ΨΚ. 9. ὄφρα:κελα- 
ϑήσοετε. Ῥοοΐ pompam ῥταδοθαίοπιηαο cantum aliud carmen ἐὰ 
tfomplo eanendum erat, atitus huio aollemnitati interecas vult μο.ὕ 
roine. Ceterum πελαδήσετε futurum Θεὲ, non οουἰαποίξνια cor- 
roptus. ΟἿ. de has οὐποίχεεί. Hor. δὰ Vig. ν. 921. -- ἄπυῳ 
δὸν ἱδκπέρᾳ, αὐ εοΥδπι γοδροξάμει, εἶν. ΓΟ δῖ, δὰ ϑορῖν. 
Αἱ, 286. οἱ ϑίδεοον. Oputee. p. 14δ εᾳ. -- Deriquo Θιόμεν ; δ» 
οόν οἱ ὑνρθοδίκαν γᾶρ ὀμφαλόν πιοαιοκαί, ut ποιυἱεὺ ineta⸗ 
οἱ. τωοεϊίδυ vicetorias ἣνὶ dari εἰρηίΐϊθοοί, quemadmodum πὰς αἰανε 
ἘΝτναυγάδοο. Coterum do Themide Delphie eulta nota οπαυΐαι, 
et. Ae 20 h. Eumen. init. Nũ IIot. Dor. I. p. 888. — V. 18. - 
av, appocſtio δὰ κελαδήσεες, οἴ. ὁχοιερία Hatth. αν. 6. 482, ἃ, 
— ἀγῶνι Κίφῥαυ, Ῥγεεὶϊο πὰ Cirham ἀρίΐο 5. ἐπ enmpo Oris- 
auneo, abi οἱ hippodromus οἱ σἰαάϊαμι Δοδέ, εἴ, ad Ἐγίδ.. 111, 19, 
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Nune ita derigunt certamen, πὲ trantitas δὲ ad δορφποκέοξε ἤεδα- 
lam. — ἔμνασεν, Βογτὸ dictum pro ĩ n mem or iam hominrn 
κονοοανΐί, ilIustravit. Neque enim alius senene εἰ εἶ 
eonetructio μὲς apta. [Δὰ coommendandam aoripturam ἃ 5.0 το. 
poritam οτδδππε p. 10). addüt: „Poetam φαΐ πιοδοίδένο 
iubet, patet canondi memorem δεδοὸ inhbore.“ Contra δ βεδεδ- 
atoeiünins I, 19. volgatam explücat ita: Thrasydnene puer i 
atauravit damus ρμαδίεέεμδο memoriam, quum tertüam οἱ aſſerrei 
vietorĩꝛam, quam reporta vit Delphise in campo Pyladie, φαΐ hecyu 
fait Orectis.“ Ad atructuram confert EKur. Ale. 518: ἔμνησαιρ ὁ 
μου φρέναρ ἤλκχωσεν. Denlquo fuit cui ἔωνασεν οὔ Δάκαν! 
Ὀρέστα copulandum videretur. Ceterum ἐθ δειξῥοίοοο teauis 
5. 1. aixit RABnteinius Comm. J, 18.) — πατρῷεν 
ἑσείαν, quum puer Thrasydaens adane in patris domo ομϑοί. -- 
τρίτον ἐπὶ στέφανον βαλών, tortia οοτοπᾶ inieete, 
metaphorice pro oenans tertia vietorin, ut Ἰέρων Ὀρενγίαν ἐξ 
dnos ατεφάνοιρ Pyth. II, 6., nune autem coloro ducto ἃ φεΐΐ- 
βολίῳ, do qua vido ad Pyih. ΙΧ, fin. — νεκῶν, vietor, νῦν: 
τήρ, ut tot locis. — ἀρούραισε Πυλάδα, qui filins βαομᾶ, 
nepos Οείδοὶ. Fuit autem prieco temporo Cricen capet regieci 
ὕπο apud Hom. Hymu. in Apoll. v. 269. Pythin tevα— 
conditur ἐν Χρίσσῃ ὑπὸ πτυχὶ Παρνησοῖο, Ἦ. 6. in ditiex αἱ» 
auen οὐ Parnaaeo. Rocte igitur Pindatus Criacaeorum ἐπα ΝΕΙ͂Β 
dieit vallem, ubi ladi. — Δάἄκωνος, h. o. Amyelæei, εἰ. τ. 8 
V. 11.--81. De flagitis οἱ φοοϊον ναι ἐκ {850 
οϑουΐδ domo. — Δρσενόα. Ναυίείοφια Steichorus οἱ ἤρα’ 
eydes in Seholiis Δαοδώμειαν νορανεταδέ, Αοδοδγῖηο (δουρὶ Q 
Τείλοσφαν νοὶ Κίλισσαν vocat. Porro Mingarollas εἰ Το 
ἰπωκαοί φονευομένου πατρὺς Κλνεαιμνήστρας χειρῶν ὕπο χρετῖ 
φῶν, inoommode interpotito nomine Arainoos, nee poæctalanio "- 
ticinio μαος πῦῆς oruamenta. Boeckhius iungit: ἐκ δόλον * 
χειρῶν, o dolo ἃ manibus parato, durias. (EFrobat 1868 
Α. G. Ὑ ἰποκ ο σα πη Aett. Soc. Gr. II, ΖΞ. coll. Soph. δ. 
1096 q.: οὐδέ σε δόλος γ᾽ ἔσχ ὑπὸ χειρὸς ἐμᾶς.) Ego 088 008’ 
aructiono πέστιδιαιι6 ποεγοοΐπα cum ἄνελε ἰαδροιὰ γοείδιι: (568, 
quum trueidarotur pater, Αγοίποο Clytaemnoatras a maribea τ 
lentis 6 dolo eripuit Iuetuoro (unter Mliytũmnectra's pevoliibis 
gen Minden hintaeg aus morderisqher hiaterliet 2eg), 4860 eruv⸗ 
diota σαπέ pro; πὸ Oytaemaeetra manibu- violentis clan, dol 
cam latoreeret. Ceteram ὑπό ομὲ ὑπόκ, οἱ οομίαὶ! Houi 
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ΘΙ. VI, 43. -- δΦαρφϑδϑανίϑδα Θυοεασδίξγε οὐέ. -- εὔσκιον, υνὶ 
ἄλσεα Τεερσεφονείαό. [VNeogu. 108. σκιρὸρ γῶρος ἀποφϑιμέ- 
νων. - Υ δ. σφαχθουῖΐσα, ποηὰθ οὐἶκπ ἴον seiebat Cly- 
αοπιποείνα. Immo ipen ἔρδίβοπία ap. Επεῖρ. Iphig. Taur. v. θ, 
N. ita de δο loquitur; paten σπέεπιε erat ἱπεπιοξαίἰουδν rites, οἱ εἴ 
ποῦ plaus οοαἶδα, corte in ĩpen immolatione ablata, πὲ ρτεαοεοπέδνιο 


᾿ οπϑοΐδηα ροτῆσεο videretur. Confer praeter Boeeſi h αὶ etiam 


WeolGKorEM Meuch. Trilog. p. 410. Forro Ἰφιγένεια σφα- 


᾿ χϑεῖσα ἔχνισεν pro σφαγὴ Ιφιγεγείαφ ἔκνιδεν ἀϊοίππα frequenti 
postarem δὰ, εἴ. Horat. CGarm. 1, 1, ὅ, 18. 19. II, 4, 10, 


— ὅσσαι χόλον, οἱ ΒανῖρΡ. Med. 99. πινεῖ χόλον de Medes 
ἑσαδοθείο. --- βαροπάλαωμον, βτανΐ manu eaevientem. — 
V. a κῃ4. An αἰΐδοθο toro domitam (Δορίεδῖ) noeturni σοὰσχο- 
runt ἀπιγέοχτιο — τὸ δὲ νόαες ἀλόγοις οοἷ. Hoe autem [α- 
venilihus τπκονίϊποε ποαχΐσναιι Παρ  ἐππι Θεέ, in quod ἱποίδαπέ, πο- 
qus occeultari μοίσεξ alienis linguis. [{ἔχθιστον, quod ἑαπηπαπε 
hoctl ποεοί,᾽" Honus p. 168. -- V. 39, οὐ μείονα, non 
minorem, quam ĩpes ect. — V. 80. Hermannus σε ἰπ 0} 1: ax 
Heho heminee εἰ feroees εἷβὲ οἱ ἐδυρτοῖνΐ, acolera oorum ἔμ τ 
Ἰδέθεο atqus ignorari ἠδὲ βου διίαε. βρέμειεν, ferocom δούφ, 
oecurrero in Ηὐροσιόνῃ Heomerica (v. 2.). ΑΓ enim talis hie 'σϑα- 
tentiĩa plans inutilis, quaci hoo modo aream πεοὰϊοειδέδίσει poetä 
δονατιοπδδεο ἀοδοδέ Ἐδεοσγάδοο; quod otei ποϊαὶϊξ Hermannue, 
ἐπέ ἀοηυϊέας. Quars explieabis potine ita: Habot enin per δ0 
οραϊοιέϊα non minorem invidiam, humilis autem in ooculto σπ- 
ἱπευϊαίον, ut etiam proptersn oocurrer πιβἐοάϊοοπεϊδο βοχαθᾶσ, 
[Of-. Βαυοδοποί, Phliol. p. 596 .4.] -- χαμηλὰ πνέων, 
υταΐλὲα ἐφίταπα δ. μπιι δἑ loeo vivens, εἷδοιῖ cum eon- 
ἐεσιερμέι dletum οεδὲ ἀο asrdidi πιουίϑιν ἱείοτπο σιίδυια. Quere 
οἰδατε εἷς hie verbie παΐο ποϑάο ἔποιοϑο μοίδεὺ οϑεσιπονδωοϊίο τὴν 
ἀλοςκῖο νἱίδο,--- ἄφανυσον βρέμει, οοσυϊ ἐδ ἔν οπεῖξ, τὰ 8 ἢ 6. 
ἀξεῖί. — Doe γαγεϊσιϊο τὲ --- δέ σέ. Ἰαυῤοία ad ΟἹ]. ΓΙ, δ8. 
Ἰναρῖοχ igitur proponitr ἱποουδποσάσπιο, ψεΐδιῖμαι quod por ϑὸ opu - 
lentũa inridias πιαχπαο obroxia, alterum quod, quum νοὶ aperis 
veol toeto ealummiari quis μοδεΐέ, vulgus pro νὴ. ngenio δαῦ 
occnlſo δου. Neque offendet to, quod κακολόγοι δὺ “«ολῖ- 
ras μεαοοοοοῖξϊ: οὐσποαυϊέυ σηΐπα redit δὰ haue οουϑόμεδμηι, potontes 
ξωνίούο οονα mltitudinl, αος ἀυβνοδοτο σὸ ρόσοῦ εἷν οἷἶτιο ποιϊοὐξ.- 
οομόξα. -- V. δὶ οῃᾳ. Bie mortiue οδἱ ΑΚ δδβοοιδηῦ οἱ πὰ ἔστ 
Pind. Carm. Sect. II. 24 


80ῦ ͵, ΡΙΝΟΑΒΙ. ᾿ 


ἴα. perniciem Caasandram. — μὲσ.--- τε, πὲ σαρτα in prâncãüpão. — 
χρόνῳ, poet langam abeentiam. [ Cfr. v. 836J) — ὃν ᾿4μὁ- 
κλαια,, ΄ᾳαο υκῶα ἔσλέ prinen onput ἀοκοΐ. Κ οἰορδδαστεινα. ἵει ἐσδο 
regionihai, aervabatque etiam. μβοοέόα πιοπηϊποηία ααδαινάειο αἱ 
Ἀρδιαουσόθηῖε, : γαὲν6κ: domettias traditione δε, ἰεἰέατα 6 Βεοιξ. 
εἰόκο οἱ. δίᾳμιοαϊἀα ἀανοορέα, ἱπὲ εεκπαποναξ. ' Οἵ. Β ἃ MHu 
οὐἾ δ... οὐ δέ !ο.:.. Θεεδρα: p. 319. οἱ πε. ἴ ῃυ. 58. — ΨΥ, δὲ, 
ἐπεὶ ἀμφ᾽ Ἑλὲένᾳ (αἰὶ. Boetquam propter ξεέεπδεα οπαδέσεαι 
Teoĩanorum avatterat domos opaleutas. δῖαν. μος, φρεθρίαε He 
lenaui vnctatam εμθδο ἜΣΟΒιπε, uine κορτεϊδοιιοης ιέχατιπαασυπουῖ 
ἀἰάμιν. -- πυρωοϑέντῳ ν, δοπάπιιηξ, ἰασοσάϊΐο πεϊὲὰ ετοεπαίοειαι 
ceum toctie. — δόμονς ἀβφότατος, ᾿. ὁ.. πολυχρύσους δόμους 
Φρυγῶν, πειάϊοῖς Βπιν1}.} Ηἶο. 928, Bio οεὐ δεολὲς τρνφὰᾶφ γε 
τῳφεφά Κὶ ανῖρ. Phoenies. 1498. οἱ. ὁ τῶς ἡδυχίας. βόσεος ἀνωοεῖ. 
88, 12 νῆα χιόνος χτέρνξ ΘΌΡΝ.. Antig. 114 αἱ. Deuctat ταῦ 
ἀλνῥ(ῖοα ᾿σαπραμο Anine minoris Ἂς ϑοοδοσίοσο ἐδιμιύϑεα εἰξααι i 
hanc aetatem tranderri. Stra ho ΧΙ. μι 680. Ῥεξαικυσο ἀδιο. 
δὲαιῖη atuiqultaũs κορέθυν. αηυθιδινί. — ἤλνσεο, ονοσέξέ, δὰ 
Hatnarico, οἷς L. ", 117. ΧΑΣ, 100. ;. Νοι. ἐπηχὲὶ ἀαῦοα. ἔσαν 
ἁβφότατος, quum λύειν τερά πισὅξ. οἷά δδδοκογὸ ὮΝ αἰξηπια ποοϊονεε. 
[Β6π εν 9}: οἰ πῖο Philot. p. 194, οϑὲ ἱ. ᾳ. ἔπαύσεν ἁβρόεατοι. 
Rocto. Schelin: διέλνσε τοὺς οἴκους τὰς εὐδαιμονέαρ, τουεάοι τοῦς 
«λοναίους οἴχόνυ κατεστῥέψαεοι) --- V. 8δ. πόα κεφαὶά͵ ἴν- 
ποτὰ δϑέβέο. ...-: χρονίῳ σύν ρι, δοτα οαοο. δὲ ἧψε 
confer · ὃ o p haĩ Blootr. 1419, «.- θῆκεν ἐν φοναῖς, οἰεανὶς 
οὐποπέα. φοδέφεο.. B.o p h. Antig. 699. “ἐν ᾿φοιαδες πεπεῶεα. 
BRosotihius, quum grammaſei ᾿φψάνάς ἂο Ἰ6εὖ οποάΐα Θκρἔδεοαι (εἶ. 
βεἰοϊα, hie οὐ; Hom. Il. X, δ21.)} latelligit Ιϑουαν, αἰνὰ Α κ᾿ αὐϑεσαιου 
φοείσιις οεϑέ᾽ 0 Ὀ{' ὀφαὰ ιΕ' ον Mο οἱ. Elactr. 1411} «46ᾳ. ΦΔορίουδεν 
οϑάθια θεὲ. οουῤάἑίαν, υὐὲ Απαπιεδοδο perierat. Ἰἴθεκαδι αἷς δώ» 
darus iuato Ὀγογίαα, ᾿ἀϊπονίέ. - υὐ ποδὶ quidem videtur. «Οοίετπεα 
aua vitor oratio in Aas αἀ νεοδέοι rovertitur, a quo Φεοα ετεί, 
quasi deo ποὺ poticimum ἀΐουνάσακ fuerit, εοὐακία per τοῦτα 
noxum ἰδία, Caveo vero hab. natratioriea forma δϑάκιεξ te p 
δεῖς a vera ᾿οἷμο οσαζοιξία. [ΔΜ οαΐπε οχρίδολέλα 
denda nonnulla de πόνοιο ἴοσο.' Diaimes in ᾿πέεωφοξξοιο ἀν- 
piagi: hac mythiea narrations μοεΐευδα οἱ ἱπξαπαίδεη 
tantinm. at ἀϊοεποδομίας ἐγεθιυξάξδεο. εἰορίδίϊο οὲ - οὐπυποουδοίεν 
δρεντρ μεένυρίοσι οινέδιμο τ. panlle aute δος εαεῆμον 


.1Ὁ 
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ἄρικο Thobas σὐαὐ ἀλη εὐσ: ἀχρόείδο' οδυόειέ. ϑέσερ ὀγγυεάτω 
τυῤάννου:; δνναστείαν. ὀλίγων ᾿ἀνδφῶν, ἡπαπι ᾿ἀῤροῆάι. Ἐμιεγάΐ. 
Ase II, 6Ὁ, Vido plura ἀο μἱκ ἐσποερονί ας apud Beecichiu Ex- 
γον. p. 880. Igiiur de unrero οϑπμαὶ!ο fabulas vihil addo; 
«αἰ: ἀο formia ot traetatiano τοῦ ποοϑπόπιπι. Quu οὐΐαι π0 1 ἘΝ 
modo ἀϊοεπαδοτὶ ρμοαἷεΐξ: μοϊοοίΐαο affeotatio, nune ρμυοία ᾿ἀδ βἀα- 
ἑαιῦο Οἰγουπποιεῖεθο ditit, quo πιοίδ. mulior interfecorit mutituna 
Αποιποσοπομβοῖς ; hio vero antsas ob Helenam adalteram νϑϑανα" 
χολΤεοίαμς αὐ ϑοοῦπει δὐἀποοδαί hello partam πολοδδαοξετιαιην vtein 
Oamandram οδδειδέπαιε, φπδτι οἷς να ἐδ. ροτιξοσπι' ἐκαχῖς, ᾿ Vi- 
des «α' δὶκ id περκίπεο agero pootam, δὲ coniugis · potentlum ἵν» 
δουφίκ eardeſque inde ortas pruponaat; atque etiam quod de in- 
aüdẽn πρινέϊἑινάϊπδο inatexit princapur facqa inaledioie δοχινοῦ πιὰ 
δοκοιίδε, commade cum illiæ τορι nexum ect. Quexeumi: Igitet 
hase omnia εἷο μου Nempo politien σόῤιάϊεῥαι: αἱ pueris pro- 
ῥουακάκ κπηί, quum δεσρόφεα aliena aint δ᾽ hae aetate, ita tru- 
εἰπεὲ ἀόβεπέ,: εὐ ipeüuͤngenio conveant, qued optinne τουνῖ 
Fiudarus. Θαύπιοάο anten aptius δὲίεεοῦδς ἃ. ἐγεαπηΐδ pusri 
animos δΘοίπέο᾽ florentis, εοπείξίπίϊ in ipas limine amoria, quam 
arioribne principura pratis οἱ adulteriis narratis, quasin ſpate 
μοπόϊεα! νον potentiuni domoruni · oxiatunt οὐ uni verias ἔδιδε, 
iemeo populos perduntꝰ Ao dirit Pindarus etinm nlias μαύεῖτα ἰα 
aarminibas, quae pueris δοείροῖϊξ, ἀδ amaribus, ut Pyth. X, ὅθι 
Nem. VIII. init, ἔδαμέοα διβοζοῦ optant οἱ angurans, aut Nom. Χι 
puedioitias iuveonilie μαδβοεοία otendene, quaro ofiam quin υδὰ Pin- 
dari oxplieatio noctra convenit. Inteliginus vero nuno, οἷν his 
do Guacanden ρεβεαίδτα: virgino ἀΐεδέ cum Agamemaoae οτεῖδε, 
ρας ab adulterio σορίϑαν, non δὴ Iphigenias imolationo caedem 
Agamemnonis Xxeptisrit, ear enique otinto Tabius exeidium μὲ 
quideno, Amprobare deheat, licet fecerit tectias. Roprebendit evnimn 
Atzememnonem, quod oh feminam adulterum opolentam urbeni 
vneta vorit οἱ ipad adduxorit concuhinuam υἱ- partam ρῥεαθοὶβέδβιμε 
Cuactapdram. Quare non aatentiox Boeckhio med ceum Agamemno- 
πὸ comparari atatuonti unum ex Thrasydati πϑροοραρῆξαι. . μὰ 
xaatat quaerendum, cur Amyelia et in Laeqnica, που: Myoenin, 
Δρϑοηοπιβοβίη. ἐρπχθπι κὶρ εἰῆοοί τορηβοδα; πόα οϑάπι profecte 
ἐοδδιο ἀσεοχοῖ! ποϊκοιίσεοιιν fabulam, non iIle ut deteriores poe- 
ias ratiora σϑθοίδησ εἰθοα idonat caucn. Hoe igiter cur fecorit, 
probabiliter oxpoditum vido infra in πο οαπιπίὐρ. 
24} 
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V. B -An. Βοτοοδέ Βο a ἔα ναλὲδ, 6 ἀδὲ νἱοἰονίει 
domus vieträeis, ot οοαιιοδ δὲ meodieerem ferta- 
mam aprota potonti um δοείο. -- V. 88 -- 40. Art, το 
ἦπ ἰεἶνίο εἰτουεαδοῖίυε, vagatue u, recta via anto ἱβοοίδδε, δ 
ὅπο ventus alàquis ἐπεοῖ οὐδεδέ, ἡ βανΐκίαδα πεδείμασι," ον τὰ 
tom trittes οὐ inineundan in ἐπκενικέῳ παοεζϑδδο δηδυίέοε βπρὴ i 
vitain as νοειβοθθ, quas ἔοκηδαϊα ποὺ fallebat ξαίδο ἐοδιροιῦαι 
ᾳυεεπητπδηε, pliaeshat vero exenaatio. — ἐμ ευσίποφον οἱ αἱ 
φψίᾳπα vias mutane, 6. πρὶ τίαο σο δουδιὲ οὐ πουέδβέιε, ἀμοίβονιαι 
τᾷ facila aherres. Ceterum vide απϑοίδέ. ουἰίξοαδο. — ἀρϑὲ! 
κόλοενθον ibat ἃ v. L-I6. — Δὰ ἔξω «πλόον εοπξαίαι ἔξο 
ἃρόμου, vid. Β16 "71 ἃ. ad Δοοοῖι. Cheeph. δ01. — ἐς ὅτι ὦ 
ΩΙ. VI, 2, — V. 41 δια. Μπδα, ἰπυπὶ οοέ, εἷ μεοίΐο μβιὶβ ὦ 
praebituram ἰ6 vocen argento vonduetan, alies ad alis οἱ 
traneferre vol potri Pythlis viotori nune quide τοὶ Τβοτβογέδον. 
Non ἐπερο rieum lyrieis oo ἐδινροιο φαοίῤασι: σππεοτα οὐμεαί; ὦ 
Ithm. ΕΣ, 6 δηᾳ. οἵα δοιοὶ. Ηΐδο οἰΐαπν Pindarme δα ἱπτὶῷ 
οἷμο τοὶ montionem ἔθοίέ, ἑἰδηπο οὺ ποϑᾶσ, 480 δοῖο γεοίο βοιδαί, 
paeto ἰοποεὶ δ6 dĩoene, qua re utitar poetios. Αἰᾳδο μίδαι ἔ 
dilationem carminis ἀχοῦδας eo, quod alia φοόοα ἔαεἰονέε μα 
Μδὸ autem loeo δὸ revooat in viam ἑωκαρὰο dieene: 868, ΜῈ 
Βο ohliviacare quod debes; meroodo ρμδεία Thracydasum ἐμένα 
landare protmiiati, mitto ἀϊκεουσίουοα. Giliter δα I, Ὁ 
ταγίδεϊοα αἰετιπερίέ, quum Theandridaren οεεέδιΐοα οχ ΒΘ ΜΑΝ 
eanenda αἰπί. -- ὑπάργνρον, οαὲ argeetam δοδοουί εαπι (ΝΣ 
ennat, ἔμμισθον. Go p h. Antig 1601; εἰ »ατηργνφωρένος 1. 
Aliter Fiodarus dizit ἰάσει ᾿σέδιαι. II. Oeteram δοειαιδίνοι i 
οὐπι παρέχειν οἱ δπαρρίο δὰ ταράσσειν. Hoe autem οὐ: uric 
fortiter movoro alias alĩter, et πεοᾶο δέμο τυϑᾶο illine petero Μ5΄ 
ὅσια, v. Pyth. X, 58. Ceterum εἶ, ὄφσαι ϑοὼν γλῶσσαν αι ΙΝ 
M. — τό γένυν δὰ ταρασσέμεν ταῦοτ. --- ἐπ φλέγει, ariet 
δρίοπ ἀοέ, IHSGSrEMABMMBoO μ᾽. 110. cct IBCOI dit, κεἶ!. ΜΒ 
δὰ canendum. Scholia πανταχοῦ διαλάμαοι.1 --- V. 46. τὰ μὲν 
Βοδροπάσης particulas τέ γν. 49. -- ἐν ἄφμασι καλλένιπθι 
μὲ Pyth. 11, δ. ἐν ᾧ (τετρωορίᾳ) κρατέων. --- Ολομπίαν ϑοὲϊ 
ἀπεῖνα, partim in carrihus vietores οἱΐμα Οἰγπερίνθαι 
(ταρίδο ρας Oraceiam δα ὀϊναϊκαπίοι) gloriam οσείασναι 855 
εἰσίαπι οφηοογαίξ σας. Βοοεκιναοι καἰοείθαε συν τηδ 
celeritor ρδγαίαι, Οδίοσαια δὰ ἐκεῖνα αἵ. ᾿σίϑνι. ΠΗ, 9. -- “"᾽ 
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ξπεεὺὶς οῦι ἕν ὥρμα, ἀδξοεΊα θδο ὁσακδο γεϑρίον vin ὁνὶ 
ψουϊσεῖν, «στε οὐαϑθτα ᾿ νοδνανί ὀϑείδιοοπ πιοιβογθοίαπι οἷξ.. — 
γυμνὸν στάδιον ναϊρὸ δρμουδίῶε ὀμδίτῃ δρόμῳ, υὲ ᾿σνω. " 
486. Nansc etium ςΟὙΙ σεείδιμδοι σρϑοοδιῆε μὲ, ἘΝῚ δ φονέα» 
Untur πᾶσ. — αταάβάνψτερ, ὃὲ ἴπ νοϊόα. - Ἑλλαφίδά 
στρατιῶν, cureores certantes ; οὐδπουὲίθ τυὰμηνβεοιίθαι ἀδέστ, 
Θϑ πίον Nem. X, 29. “λλανα σιρατόν. Exin quas poeta ὅσ σὺ 
ἀϊεῖξ generatim tiecipe; σοπε πους ᾿ὀλγ!εδείσοθιι δυδνυῖδο δε δυΐο δα 
οἱ victori ἀϊοῖα πκαηί. — ϑεόϑεν ἐρἀΐμαν Ἀασλῶν, ἀἰϊνῖπί 
tus ἀεία ἀπισηὶ ἄδοοξδ, non ἀδδᾶσ ἐμρτον μένοι ἀΐδε ἀρῥὸ- 
ξαπῆητ., υἱ ἐγεδποίε. — δυνατά, Ῥοροδὶ αι, 505 immodien αϑῆν» 
dtans, ἐν ὥλικίᾳ; ἄσια vires florent. Alui ὃν ὠλικέᾳ νανθαπὲι 
pro ποίαίο, puerili, Τανϑο δ, Arili, aenil. - V. 88, Quam συν 
δοκῆι οὐπιησδόνααι, quao in elvitate σαυέ, πεοάϊοολῖα ἀδοϊυνεύνο 
fAore vigers υἱὰ θεν, improbo οἱ arpernor aortem tyrunnidie. — 
κὰἃ μέσα, Ἰαοἄϊοστοιπι Gttionem, μαὐσότητα. Οἵ Horat: 
ἴδασια. II, 10. eatnien notieimum, Dique laudata ἃ Μή ξέοτ ἢ οΥἿ: 
IA δες. Eum. 508: παντὶ μέσῳ τὸ κράτος ϑεὸρ ὄπασεν. ἜἮ 60 (Κὶ π' 
86. PIOCYIIGf. ἦν. B: πολλὰ μέδοισιν ὥριστα" μέσου θέλω ἐν «ὐλεὲ 
ϑξναι. --- V. δδ. Οοπδοῖδυε vero ἤδυδίδεο operatu ἀν, -- τέ. 
ταμαι, ἱπὲδπῖτο δατα, οὐπέοιδο, οΐ ᾿Ισέπην 1,. 40. ---᾿ ἘΝ 
εἰμ φ᾽ ἐφεταῖς; ἀ ΟἹ. 15: ἀμφ᾽ δρεταῖον πόνος ϑαπόνα τὸ 
μάρναται. Βυπέ᾽ οὐἶεα' ξνναὶ ἀρεταί οὐδανκίμοό ᾿παᾶσο πὐΐοιΐχαο 
Ῥαϊοπίαε. -- Mex Βυοοκδίας verba: φϑονεροὶ δ᾽ ὁμύγονταε 
ἄτα, oxplicat: Invidi auo Uammo arcentar, propoleentur, ποπηξεῖ 
aibâ nocent; addit tamen εἷδὲ haere non satiefacere. Contra Her- 
manni emendatio aigniſficat: Quo invidi avertuntur, δ. invidi au- 
tem arertuntur δἷς, hoe modo, quam etiam Boeckhius dicit ae 
probaturum fuiese, οἷ modo illud Quo, hoc modo, in Graeeie 
ἑποαοοέ. Sod haee dmiscio m δος nexu checura non videtur et 
Iyricae orationi ceonveniens. [Hermanni seripturas ἃ πιὸ partim 
anacoptas explucationem v. in nota critieca. Ex noctra lectiono 
εἷς prodit intolloct: IvIdae Δὦέθπι δὲ ΘΟ ur ποχϑδο, αἱ 
quis 20 (vietoriaa) 2d ptus tranquillo quo dogeons 
traeom effagit atroeitatom: atram autoem In οχίέυ 
φυϊοενῖθνοιι motten habebit. Ahrent matro de eraui 
οἱ οὐδασν. P. ἜΒ 4. ἐπἰοϊοκαδιο σγυλνουίο. ὦτας εἰ νἱὰσέμε Νὰ κὸ- 
mo vort μύεοδ, ut ἐτ᾽ acripto οἰδοίόφοιπ potias σίπέαδειαο.) --᾿ aAd 
ἄπρον «εἴ. Nem. VI, M. Intelligo ὑεαύ σοίοεϊς τοῦτος νἱε θείαι 
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δα. -- ὠσυχᾷ σομόμενυο, ἐδ φίλο, οδοοίο τ» 
Von. — εὐυνμην χζάφεν, οϑοοίραι, ἰδ ἀθπε, 508 κλέν 
οὐ δέρφυμον παισὶ προράσεων, τὸ ἀλος φαι. ῬΗΣ, δ. --- Πουί- 
480 αὐ οοποεποίλοδοιε: εφατίσταν πρρύσωνψ, εἴ. Matth. Θὲ, 
S. Φ9. fet Νίέκφροϊ, Θάγφ. ΙΧ, 116] Totam artem loci δε8. 
ἰαμέϊοια «πο οἰίποί, οα ἐμοῖο οΩ φρφϑαὶ ἱπδαπαίφε αχίίδε πε 
teram ἐγνδιβπονασε ἱραρίοπέδοξι: ορε ἐδδίΐ. “--- V. 60. δεαφέρει 
ἀἰνε!ραί, e olo hæ qa κφβὰἰι.--- Υὶ 62.. φαπει vocativo varin 
ilet σκαίδοποιο, εὐ amant poetas, σοαίε Ῥοίϊαοιαι ποδί ίοεται α 
δυεβοῦνα vocntiro ἐΐοῥηξίς, «εἴ. ἀοία φὰ Fyth. IV, 89. Κελομα 
Βέφηραεαχαιι υἱὰ, Nom. Χ. Bidam ν. ὅδ. de ἘΝ ΘΕ ΘΡΒδ, βοὲ 
οἱ ὀφραβετο φσκτιαι. .-- - ὡἼαρ᾿ ὦμᾳρ, Βἰβοτπῖα ἀΐολαε, εἶ, 1,» 
νοοῖ, δὰ θογένοϊ. ΔΙ. 394. οἱ ϑελβδοξοι.. ad Long. Ρ. 823. ἔν 
παι ὧδ παΐνοεδο 1960 ἐϊεομάαμε. Ῥωκὲ ὕβριθρ δοοίοξα συμ 
narrata προ, δὲ par erat οέ more ἀπὸ (cf. Pyth. 11, 1, 12λ 
oontraria πκραδείγματα Τμεαργάηφῳ ρεορομὶε, haroee ἱμάϊετα ἰδοὺ 
qæaros et ἃ δυβοεθνίδ οἱ violentia ἐμέκοίοα, ἀμαι vivebaet, lelac 
ἀοφαιοοίίειμει οἱ Βαΐο amicos nobiles Ομφίρβεαα. Ἐκρίειδε ϑείεσι 'με 
τοοδφ perpulcen Ὀρροοϊ(έο ἰοΐουδίαο Αραροομιπφιδο ἄρμιαι, εὐ 
ἜΣοΣ κορσίήκιε, Aliue matrem ἐρμρίᾷαβ, οἱ πίρίαία in lecis ἐπα» 
σι Οδοίδεμμε, qui, ἀηλοείᾳ πριαξαὶ φχοιρ μη δαποιιῦκε, θυ μμ- 
Μῆδον αἰῥοεμίο ἀΐοϑμδ. μαπο Ἐμόχρδο βύμη habitant is ὑὑἘΡ' 
δίηπο lNnius ἱρεῖμα ορροοίῥοπὶο σαῦρα Amyclan ραρεα, κοὶ ἈΠ 
58ὲ dixit poeta ζαΐοεο — δία atiam haee ψ'Ὁ8- 
etio κυβο — expodita —— 


— τ ὅλος 





ι γ: .ε εἴ μ 


ὕλμνεν PFEGHIVM DDOODECIIVI. 





LNITR O.D V.C ΤΙ, 9. 





δωω ΝΡ 
20 μόιοηαο ἐκ Ῥαβοίδοιμοῖα οοτπνόσαι βοδιηίϊα; πος οὐτανο 
τὰ ΟἹ. 11, 8. ταὶ 13, δι, ερεϊρέανα, κοο οὐποΐμέ μεῖπια δι 

υἱούοεία οαδδδας. Οδείαναμ ὁμέοα δα δοίαία εἰδέο εὐ, ΜΗ 


— πα ἃὦὰ ἃ Ὁ ὃ ὦ Ἦ ΗΝ 0 


- — — — — — — — 
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οὐῤλήσει, qu οὐλρδία ἐοσνάα Ῥγιθοὰο ἑοσμμα δϑολδρ  φροοί, 
Ἀς Midos in eotamie βεείδοκαξ, ut γλωσαὶρ ἐἷνίαρ. τομερωθίαν, 
4πὸ taman ἱβρρϑίβοβφ οδϑὰ δθ von territus εαὐίπμε οὐρα rit 
αἷμᾳ οἱ, magua oum τοἰμρίμδρ. διάϊοιέί μιν, οἱ viait. Nues δοϊοιθηξ- 
ὅον Δεεκοιόπμε. χφέϊέ, αἰᾳμὸ ἰδ Hoe ἱπέεοϊαῃᾳ ορπίέαν. earmen. In 
ꝓriaeĩipio ἰκίέας poata deam uehis alloquitar, ut henovale τοοΐρίας 
eoronam civemque, quĩ vieerit Graecias conventum artq 8 Mi- 
ꝓRer va inventa, quum Gorgonuun planetum imitaretur, anditam 
Ferseo Meduram occidente. Οφεροοδυῖ enim, pottit, ες βοσφῷ 
aororee οἱ ahecidĩt Μοάμεδο caput, attulitqus perniciam Seriphao 
δαδολαο cum αὐνγίμιμε ipeique regi Polydoctao, qui vmagotinm δα» 
derat, οἱ lĩberavit ποοέγσις, in aorvituto ἀοξοπίδιμ: Poet haec ρὸν 
tar Minarva lavenit hune cantum tibiarem, imitata Gorgonu 
plemotum, deditquo hominihua, ἀοηρημίδδῃ um οδρίξηπε παρ] θ1 
πῶμα οι, qui nunc auditur ἐπ certaminihus, anntatus Gophöeio 
salamo. In iao denique suhbücinntur gententias de τὶ divina fati 
qs οἱ humanarum rerum imbecillitats. Haec ratio carminis nim- 
»ἱδεϊφαῖπα inde pendet, quod Midas qeleberrimo οπι9 ῬοΪγορ.- 
pꝓhale, qui dicebatur, cortaverat: quare huius nomiĩ ἀϊνίπα origo 
οδαΐίπε atquo ita ornatur viotoria viri οἱ urho rvictori⸗ patria. 
Kuitas autem MMidam poet vietariam in casn incommedo —— 
παῖδα μαιίδερ hortatur δὰ modectiam- 


EXBPLIGATIO. 





V. 1--12, Principium. — Invoeatar Agrigentum 
σφιονμεῖχεϊδ, εἰ füt, Horoinae urhisquo attribotia. — 
φιλάγλαε, δρ]οπὰοτίο elegantiaegue amiea, οἱ urbium 
paleharrima dieitur, qunm iam tom aplendide inetructa oatet τοὶ 
atte Theronis reganm; anb hoo onim indo ab Οἱ. δ, 1. ox Pu- 
"ἶφα γεαρῖα ornata eat. vVide do πο Boeckhium. — V. 2, 
Θεοροσεφόναρ ἔδορ, aaera enim erat Proserpinae, cui a Iove 
donuta «ταὶ εἰ τὰ ἀνακαλυπτήφια, οἵ. Bo o K h. δὰ ΟἹ. 1]. p. 1Σ5, 
Coltas Thebis traductos videtar μον Ἐμειαφοίάδε, οἴ, ΜΔ] 6 :. 
Orcheom. p. 511. Dor. 1. ν. 401. --- ὦ τ’ ὄχϑαειες οοἱ. 6 πδο- 
απο δὰ rü pas pocorosi Aeragantis habitas bene δοάϊ- 
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διεθέοαι volem. Erat erim ἴα oolle δὰ Θανῖνοι εἶα, υπὲὲ 
ὑψηλά Φεάριω. ασοσει. Ξ:. Vld. praeter Βὺ ὁ Κα ἴσαι clamn [ε- 
δον. δὲ Authol. T. Υῇ. ν. 8:66. Θέανε. σὰ Empodecl. ν. ΟΝ. 
- ἐδδματον, παδὸ pro teetun αοὐμδοίξο μυξονῖε. — ναί εἰ ἐδ 
Νογοΐδα, Heet ρεμβϑοουροείέ καλλίσεα πολίων. Mcuter enln per 
lotum loeum urbis οἵ horoinas notloues, mors Fladarico, νοῦ 
Fyth: ΚΦ, ὅδ. εὐρνλείβων Διβύάὰ ϑέξεται νύμφαν δώμαειν ὁ 
γφυσδοιᾳ πρόφρων. .- ἂ ἔνα νεὸὺ ἄνασεα, εἴ. Ηοτῖε δῃ 5, i 
Ἐξδγαίΐσοε οὔ Dos ἘΚ ἢ. Kott. eritt. — V. 4. ἀϑανάτων ἐν 
δρῶν το σὺν εὐμενία, Hh. ὁ. φεόσοηποπὲθ doorum ΟΝ ΒΝ 
mrore hane coronam vrumqque. Faroria divini ἀθοδιβοινα 
omnis quidem vietorin, Midas ἀπΐθεο' vol Imprimle bevevolos ci- 
ſpertus erat ἄδου, qui, rupta lioot γζωυσίϑι εἰ νῆδα, εἰδοικίνοι v 
eieaet. Portlact oode homiuum favor. Närrut Schelinctee B 
ἄδην, quum fraeta δεϑοὲ γλωὺσίς, μόνσις νόδρ' καλάμοις τρόπῳ 
σύριγγος αὐλῆσαι, τοὺς δὲ ἐχροατὰς  ἡσθένεας καὶ δενισθέντας 
τῷ ἤχῳ τερφθῆναι, καὶ οϑεῶ νἱκῆσαν «θεόν. — V. ὅ, δέξει 
πτίδᾳ, αἴ. πὰ Ῥγικ. Ἐν, 18. {,,Ξὲ γοῦνα. ἐκ Παθῶνος οἱ ὀίπα 
εὐδδξω Μίϑᾳ pendent ὁ γοῦὸ στεφάνωμα κόϑέ, 486 hoe ΒΘ 

εἵκυϊδιαίον." Heimeo 6 ἢ. ρ. 4).] --- Ἔλ1λάϑα, δὶ ἀκ 

tantes. Θεασοΐαπι vel Θεαδεῖαο conventum υἱσίεφο ἄϊοιει φἱ 

principes Graeciae artifices in cortamen prodeuntes veit; ἡ ἦβ 

ΣΙ, 60. — οὕὔλιον θρῆνον διαπλέξαισα, le menib- 

lom planctum perte ens, imitando reddens. Verben ΜῈ 

uno modo dieitur; vulgo ῥήματα, λόγους πλέκϑιν οοϑέ ουμεῖνθ αἱ 

lHudo aut artiſicioes noetere, βὲξβᾶ tun ὁήματα πλέκων ἣαι. ᾿, 

94,, quod a lucta petitum. Alind etiam οεὲ ὕμνον πλέκων Ol Ἢ, 
86. Nunc διαπλέκειν οδὲ omnino componere arto, quod ἔαὰὶ 
nega verie, οὔτ᾽ Ε ἀντ. Iph. ΑΔ]. 518. Sie do arto poeties ὑφείνε 
μέλος Antho. Palu. II, 70. ἐξυφαίνεεν Ῥίδα. Ναα. N, δ 
Ac Bobehhiu⸗ tpeos αεεβοίοοου θοχαο διυξείε ποιά reepici μμὶ 
NPeterum bia Imitatur hune planctum, quum flobilis: ο΄, Νἱ ΟἿ» 
atat. — V. 9 «4. Quem ααάένίε ἔασαι proptor node Μοῦμν 
ex ore aororum auporetitum ἀστεία et σοσρονεθε io π 
pite.ꝰ — ὑπὸ κεφαλαῖς, φαῦνα quuri ον eopitibe- μοῦ ΜΡ 
merotis volvereotur ἀδασυσ multipticia lamentatlonie clecnot — 
que foriret aures. In απὸ praeparut ox pheatieuem τ κα — 
4υἱ Folycephadus dicebatur. — λειβόμενον, εἰ ἔχευαν ΦΕΝΡ 
Βήϊηα. ὙΠ͵ 68. -- δυρπενϑέϊ σὺν καμάτῳ, (κεἰπ998 l⸗ 
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΄αἀοεδοδα, in ἰπεία οἷ tertiam ναεύόσιε βοκογαδι δδδρίαπο. [Οἷν. 
ὦ ΟἹ, 11, 42. σὺν ἀλλαλοφονίᾳ.Ἶ — V. 11. ἄσυσσεν, ο«οἱ ἀξ, 
Hecerus ἐδανύω II. ΧΕ, 806. XX, 446. -- De Porat o οἱ 6 αν» 
Sonibus, de ΡοΙ]γ ἀοούα Qeriphi rege, qui Ῥόγεδο callide hoe 
ποκοίΐοπο ἀοδοταί πορίγοια ἤβδαθα amans, υἱά. ΡΒ ονοογὰ. Fra- 
uent. οἀ. Sturs. alt. p. 50 ε4ᾳ., Δροϊοά. II, 4, Heynii 
Obeer vati. οἱ ἮΝ σἰ σΚοτ monm Aecchyl. Tlog. 5. 818 κῃ. 
— Σερίφῳ, quas δαχαϊα factnin. — λαοῖσι, ut Pyth. Χ, Αἴ. 
ἀπαλὰ αἷς prises lure poreanto rege π88 plectatr popalus, heno 
ποουίο  οϊείκονα ἢ. cit. p. 806. (Απεοπὲεΐο δοαἰουίαναπε do 
ἀκα. οἱ aphaeros. p. 1. εἰναλέα τε Σεφίφφ λᾶος ἣ μοῖρα» ἄγων 
ἧἦτσι τότε ϑεοπέσιον πελ. τοδείανὶέ Η οτιοδ απ ε ἀϊοοροεί. de ὅν 
ἀπεϊ ad οοἴοιε ἀοβοίοπέοιη veres. p- 15. 

V. 12.--. De Ῥονηδο βϑγυδίο peorgit, tum τοὐπὶ 
μὰ οανϑέυπι ἃ ΒΕϊποννα οοταροοί(η.-- Φόρποιο γόνθφρ, 
αἴ. Wolekeor. Hbr. laud. p. 888. --- μαύρωσεν, οδβοδοοῦνΐά 
ahlate το οοποιβανΐ οὐ, 480 εἰἐοχωδείπι αἰοδουίιν, οὗ. Apo l- 
1φά. olt. Do εἰκηϊβεαιΐοου verbi μασροῦν οἱ οἀϊοοίίνὶ ἀμ» 
9όφ pro ἑϑοῦθο, obeaecare οἷ. Aota phl. Μ δι δου, T. ἴ. p. θὃ. 
p. ὅ0θ. Neqao enim οἷο verti poteost: pordidit, oetidit Phorel 
Allann Meduam, quum de hae εἰδίϊη ἀΐσαίαε iterum. — V. 14. 
ϑΔυγφὸν ἔρανον Πολυδέκεῳ θῆκε, fancetas τοἀῥϊέ σγια- 
bpeolas Ῥυϊγἀοείδο, quibus his eum Ῥεογάοεο νοϊβογαῖ. Polydeetea 
enie amuane Danaen vimulaverat 60 Hippodamiae (Ol. I.) nupties 
cupero οἱ oonvooa verat princĩpes rogal δὰ conviviun, εἰ munera 
eollatiuia, ἔρανον, ἂν lis poeeerot, ὑπο ὅδνα οοπβεοίοὶ (ἔρανού 
συνάγων ἐπί τε). Tom Porseus lura verat ↄ0 haud ΔΌπποΥο mu- 
nora, otlamei Gorgonis caput afferendum οδεεῖ, quod dietum en- 
plus Ῥοϊγάοεῖοο δοοῖρῖσαε, hot οἱ negotium pro σγωδνοῖία Iiunxe- 
τοῦ. Mae ἱξων σγνοϊνοῖαο πυης regi verterunt Ipei in perniciem. 
ΟΥ. Iaudatum ante ἀφο! οάονηπε οἱ Phorocy dem cum ex- 
plieatione Wolokorſ MAesohyl. Trilog. p. SS1. --- ματρός τ΄ 
ἔὄρπεθον δουλοσύναν, diuturnam aervituteom, in qua 
tenuerat ΤῸΣ Danuen. — τό τ᾿ ἐναγκαῖον λέχος, ᾳφαοὰ paeca 
οεδὶ οὐδοδίο Βιΐο ἀοἔουεονα. -- εὐπαράου, οἷ puleritudinem 
βαοῖοὶ, αυὰ certabat εὐ Minerva, οὗ Sehol. v. 21. — ἐπὸ 
κουεοῦ, prognatum ex auro, aurea pluvin, ut ἀξοϊξαν γένος, παῖς 
εἶναι ἀπό τινος, εἴ. Nunekeor. ad Antonin. Laberal. p. 46. οἱ 
Veorheyek. p. V. Teuch. -- V. 19. Roete interpungunt port 


8: ἃ EHINDAM 


ἀῤδύσανα;  αἰὐμὰ ιμὸ. που δαύαη; οεμδοδα Gutlitio, ποίοδίο ἃ 
puincipio ὁοοομπθὰξ δεθιι Βεΐ μοθοηδοιδ Ὑροῦσιε τ-εαρϑθένορ ὁδδ6 μὲ 
ter ορροοδέοασσαιε απὐδοοὰορδξδιη). Οἰπια ὁπῖτπα διυίο Ῥοτιοοὶ facta 
φούτοναδέ, παῖδ δεὶ 'νἱκαίαἰο ἰφοὐεόμοια Μδποεναο redit; εἶ Ῥγὰ. 
IV, δὰ “- αὐλῶν μέλουσ,. tiha οοϑίσπα πουδέδοοιῦαι, ἰαῖα 
οποιδὰι ἀααϊέονυπι capitun ἀδοίιμι, ---. πάμφανον, εἴ, δὲ 0 
VII, 15. — V. M. χγρέμῳφϑόσται, πί Α64 οἷν. δομέ. 64. χρίβ" 
πύεται βοά, nuree peroollit. Portinot ᾿ὁοάοια καρκαλεμᾶν 
οὐ ἐρικλάγπεωαν. Ἀδαιρο μοερεῖτα Minerva- τάπιϑακδαίὶ ορδοεεν 
Θουϊιδόναο ἰοῖία ἐοείοπὶῥ ἐπ ητὶ 200, φύει δυόοια 'νϑεοὸ non βϑδονέ, 
tibiam ἑπνοαΐ, δ σὺν. ἔνεέσιν- ἱπαϊέδυρίαν,.. Opteren ἔστεα ποῖα 
εὐάδ, ἐἰάοα ν. ξᾶ, DPoniqus δά ἱδειοιῖοαα ᾿ἐἐδίδο ipen υἱὰ. Bötti- 
κε. in Wioland. Att. Mus. T. 1. P. II. Ro o NH. κα L. εἰ Καὶ 
Iæ. Orchom. p. 8356. qui δοη ἷπ Libya, νὰ ἴω Boootis, οὐ Τί» 
ἰϑϑοὺρβ Boeotiain οἱ Copoĩdem paludem- τοῖα Matamn αἰδίαι. -- 
V. . ἀνδᾳάσι ϑνατοῖς ἔχειν. Des ἐμεῦ abieeit εἰδίδι, εἰ 
δριδδξ'ὭΟΒ aino οκἷο ἀοξοτηρἑέδίθ οδκα ἰηδαχί. δοὰ, μθο ἀο ἰδόμοία 
taoat Ῥίοιἑακοιο, φέ par οδί, noque · οδέδεε ἔβα ἐϑειο αὐ εἰδία6. 8 
Amplicltex nen eibi ἰηγοπέδφεο πρβαμα, ρωὰ τ ὁδηοεοίδε δρβέ ἐν. 
μεΐποε, πᾶ faetum, μὲ δὶ βαμο habeuut. [Οἷε. Hæimobeil 
Ἰέμε, Ἀπ. Νον. V. p. 6 44.) Εχία pergit Roetqaam atten ἣν 
γηρδὲ σδούλεα, ah ἰρδα κα ἐἰκὶξέ οαρίξιμε πιπϊέοκομε ΒΟΙΒΕΝ ΔΗ 
Ῥοϊγουρνηϊονε, Ορώπιο ϑρίμι δαφρίοδίαε Βφροκέίνο. ομο νύρν 
οἰὐληεικὴν οὐ ᾿Απόλλωνα, τὸν καλούμενον. ΠΠελνκέφαλον, ΒΗ 
aatam Flutaroho do Μωείοα ο. ἅ. Ἐδιοίδθίδλις βίο φιεα Οα 
Polyetphalus ἀλοίῃρ ob multa οαρίέα μαζέαιῃῃο, οἱ δέ ολοιαι 
fatie ἀορταμα, quare, quum Apollineus Φιφεάς,, Midas μος ἐρῶ τ 
atur οοκίβεφο. Videntur απέραε 8}}]: 6 Ἀδέοοκ να priman igien 
reopatiiate, ηλρε δοαρίέυς Ρίβάδεης τοοΐφ; φηθαδίμγης φεῖδι ΒΘΡΙ͂Ν 
gquo corta vorat vietox, nan potuit ab Ὁ ——— iĩnvroatun diceco 
Quars atiam do has οἰγμιφοκία iudicandu 4ποὰ 4ο alla ἢ δ 
X. 6. Te6ocit νοάε. ᾳαοά. φορίδο arat. - V. 24. βοιριδ: —* 
ϑμδι ἦσθα illuetri aomine, ut glorio⸗am caortatorem ludorus ſe 
mna, qui vietorias roportaret in ἔφείία hominum οφανομίναι. -΄ 
μκαφτὴρ ἀγώνων, memor, αἱ μπαεάξειρν Apeoditæs —A 
είν. II, S.3 qunp, eertator agon, πὶ ᾳφλέμου ναστήῃ κῶν 
106. Dnetam ἃ notieimo μνᾶσθοι ϑαηήριδος, ἀλκῇᾷθ. ΣΟΘΡΗΝ 
λαοσάόοι ἀγώμες; qui φορηΐαμι φοιλβτοβαδέ, δὰ 4106 3 
roncurrit pphulas. Apte confert Boecihins Nem. Χ, 23. -- 
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Venus ᾿Ῥέεαηραιξοδο άδε οἶδα αὐ οὐ αἴτιοι, δία νέφει [5. ἰδκὰο διό 
οέ. ὑδπελοσειλει δογευΐπισι,, . δὶ οαΐδ χαλκός ἔος. looo γλωδσὶθ 
δακοὰ:. (δίαντεπι de tibiis retarum τἱὰο Thi e 100hi u mm ἴα Die- 
aertatione τοσοίοηξ Βιωνδκεϊ praeisen p. δὅ, Oalami vero γεβό 
eteris aptã. tübis fnonant. iĩ, φαΐ, ἐπ palade CGopaide nuarebhauta 
prope Orchomenum; οἵ. Boeekh. h. L. οὐ Mũll οὐ, Oreheni: 
p. 73. — καλλίχορορ, etiam aliarum urbium epitheton; nune 
autem uaviter vides Gratiarum urbem choris incignem memorari 
δὰ praestantiam calamorum istorum illuetrandam. — ναΐίοεσι 
per metaphoram, non ut verae personas. — Καφεσίς Θὲ palus 
Copais, οὗ. Boeckh. ſet Philolog. 1, 424 ε4.], nunc nympha μᾶ- 
ludis, unde τέμενος. -- πισταλ. χρορευτὰν μάρτυρες, tertos 
οἱ probatores chori, quibus fldam habere poasie. 
Nam χορὸς ὑπ᾽ αὐλῶν χορεύει, φαΐ δαίοπι δὰ hos praettantes 68- 
lamos aaltare acit chorus praestans et ĩpese δδί, 

V. 28 — fin. Exitus. Εἰ δέ τις ὄλβορ οοἷξ. Si qua vero 
felicitas apud homines, σἷπο labore non comparet, πέ to non vi- 
cisti aine labore; perfecerit autem eam βῶπο τοὶ hodie dous, ἢ. 6. 
perſici tamen poteſst οἱ porficitur aaepius celeriter, οἱ deus adeet, 
πὸ tu brevi tempore cummam landem consequutus es. Pyth. VIII, 
ΘΖ: ἐν δ᾽ ὀλίγῳ βροτῶν τὸ τερπνὸν αὔξεται. Nunc ἐκτελευτᾶν 
est absolvere οἐ δὰ culmen adducore. [De acriptura v. not. crit. 
Iam L. Döderleinine de Brachyl. p. 17. hanc acripturnm com- 
menda verat. ἴα praeter alia confert eoxemple εἰπε δ Latinornm, 
velut Liv. XXIX, 51]: Mores pop. Rom. quantom muta- 
vwerint, vel hie dies argumento erit, scil. wel alius.] 
— V. δὃ0 δᾳᾳ. ita verto: Fatum vero evitari non μοίοδί, aed eorit 
teompus hoc, quod etiam in inaperata conuciens praeter opinionem 
alia quidem dabit, alia vero non dabit, h. ὁ. erit otiam tempus, 
ᾳυοὰ non dabit omnis quae aperavoras. Neque enim alium δ08- 
aum video verborum: τὸ μὲν δαΐσει, τὸ δ᾽ οὔπω. Volati 
Α 666}. Pers. 299: συμβαίνει γὰρ οὐ τὰ μέν, τὰ δ᾽ οὔ, non οτο- 
niunt res oraculis praedietao ox parto tantum. Quase quum ita 
aint, opposĩta est haec δοπέοπεϊδ. antecedenti, fati communis ad- 
monens Midam, ne superbiat fortuna ineigni μος δαίμονα parta. 
— ἀελπτίᾳ βαλών, h. 6. ἐμβαλών, αὐ Soph. Trachin. 986. 
αἰτίᾳ βάλοι κακῇ Hermannus explicat, conforens ἐμά. 912. --- Vox 
ἀελπτία voro occurrit etiam apud Archiloch. εἶ, 1,16 Ὁ 6}. ed. aoc. 
p. 11. Εἰ vid. Heey eh. ἐξ ἀελπτίης. -- ἔμπαλιν, εἴ. δὰ Ol. 
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ἘΙ 82. — Denigue ἐπίσεα h. ἰ. πεπεραεὶ νἱάδο ἴα μουδδνα ααὐα- 
tentia generali ἀδ οο, quod δοεῖ γμοίοεί οἱ οοδαί, δέ οἱ βοίέ. Ἐένταὶ 
ουέπι Horma 9586 δὲ δορῖν. Δοἰέβοπαιε v. 860, οοὐέοάονα ἔκαδια 
ſaturi γμοίοεϊδέοπε ἐδηίατοποοὰο in εοφάξοιοξί δουῤοιπέξα φεῦκα δκα..- 
δονο, [Ofx. δοευξαίζηε πῆς πεσὰρ οχρίῥοδυόοακι Β] δοοαΐ απὸ δὲ 
Βουιδοίδι. do ὕοε. p. 868 64. 
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